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परन्नह्वास्वरूप 
धर्मसस्राट्‌ पुज्यपाद स्वामो श्री करपात्री जो महाराज 


॥ श्री हरिः॥ 
प्रकाशकीय बक्तब्य 


अनन्तश्रीविभषित पूज्यपाद प्रातःस्मरणीय स्वामी श्री करपात्रीजी महाराज द्वारा विरचित यजुर्वदसंहिता के ७-१० 
अध्यायों के भाष्य को मन्त्राथं, मन्त्रसार और भाष्यनिष्कर्ष के साथ प्रकाशित करते हुए हमें अपार हर्ष का अनुभब हो 
रहा है । इससे पूर्व सबसे पहले पहिले और चालीसवे अध्याय ( ईशावास्योपनिषद्‌ ) को भाषानुवाद के साथ हमने प्रकाशित 
कराया है, यह आप लोगों को विदित ही है । 

प्रकाशन कायं विस्तृत है। कई कठिनाइयों के कारण प्रकाशन का कार्य त्वरित गति से नहीं हो पा रहा था। 
भगवत्कृपा से अब द्वितीय-तृतीय और चतुर्थ-षष्ठ अध्याय वाले भाग भाष्यश्नार के साथ तथा ११-१५ अध्याय, १६-२० 
अध्याय और २१-३० एवं ३१-३९ अध्याय वाले भाग भी भाष्यनिष्कर्ष के साथ प्रकाशित हो चुके हैँ । इस प्रकार आठ 
जिल्दों में प्रकाशित हुए इस पूरे भाष्य को विज्ञ पाठकों के शुभ करकमलों में समर्पित कर रहे हैं । सोभाग्य से पूर्वं 
पुरीपीठाधीश्वर अनन्तश्री जगद्गुरु शङ्कराचार्य स्वामी निरंजनदेव तीथंजी महाराज ने भाष्य के इस भाग पर सिंहावलोकन 
लिख कर प्रस्तुत भाष्य के गरिमामय अंशों को ओर विज्ञ पाठकों का ध्यान आक्कृष्ट किया है । 

विदित हो, पूज्यपाद श्री स्वामीजी महाराज की अद्वितीय कृति देश के जिन सम्तों विद्वानों उच्च शिक्षाविदों 
और अधिकारियों के पास पहुँचती है, बे अत्यन्त प्रभाबित होकर हम लोगों को शेष भाग शोध प्रकाशित करने की 
सत्प्रेरणा सदा देते रहे हैं, आज हम इस पुण्यपावन कायं को पूरा कर अपने आपको कृतकृत्य समझ रहे हुं । यह सब 
अनन्तश्री परमश्रद्धास्पद स्वामी जी महाराज के झुभाशीर्वादों का फल है । 

भाष्यभूमिका के लेखक, अनुवादक, समय-समय पर उचित परामशंदाता, प्रूफ पुनरीक्षक, प्रेसकापी साधक, अनुच्छेद 
( पैराग्राफ ) के निर्धारक के रूप में और प्रकाशन सम्बन्धी सभी साज-सज्जा को तैयार कर इस अमूल्य प्रत्यरत्न को 
सबके सम्मुख प्रस्तुत करने वालों के रूप में जिस-जिन महानुभावों ने अपनी अहैतुकी कृपा से इस कायं को सम्पन्न किया हैं, 
उन सभी परम सम्माननीय, भत्मीय, पूज्य आचार्य, धविहन्मूध॑ंन्यों के चरणकमलों में धन्यवाद और भभिनन्दनस्बरूप 
नतमस्तक होकर हम सदा ही कृपा की आशा रखते हें । जिनके चरणों में घन्यवादज्जस्तुत करते हैं, वे हूँ -- 

" ( १) अनन्तश्री जगद्गुरु शद्धराचायं पुर्व पुरीपीठाधीश्वर स्वामी निरञ्जनदैव तोथंजी महाराज 

(२) स्वामी श्री निश्चलानन्द सरस्वतीजी महाराज वर्तभान जगद्गुरु शद्ूराचायं पुरी पीठाधीश्वर 
(३ ) पण्डित श्री माकण्डेय ब्रह्मचारीजी 
( ४ ) पण्डित श्री व्रजवल्लभ ट्विवेदीजो 
(५ ) पण्डित श्री जनादन चतुर्वदीजी 
( ६ ) पण्डित श्री राजवंशीजी 
( ७ ) पण्डित श्री श्रीकिशोर मिश्रजी 

केशव मुद्रणालय के सुयोग्य प्रबन्धक श्री मोहनलाल जी के तथा सहृदयकमंचारियों के स्नेहपूणं सोजन्यभरे मुद्रणादि 


त, 


कार्यो के सम्पादन को स्मरण कर, इन्हें बहुत धन्यवाद देते हैँ । न 
वृन्दावन धाम निवेदक 
शिवरात्रि हनुपातप्रसाद घानुका 


२०४९ बि० सं० न मध्यक्ष 


सिहाबलोकन 
अनस्तश्रोविभूषित-जगदुगुरुश द्ु राचाय॑-पूर्वास्नाय श्री गोवर्धन मठपु री-पूवंपीठाधीश्चर 
स्वामी श्री निरञ्जन देबजी तोर्थ महाराज 


अनन्तश्री परमश्रद्धास्पद स्वामी करपात्रीजी महाराज ने संस्कृत और हिन्दी में अनेक ग्रन्थ-रत्नों की 
रचना की है। उनमें अतिविस्तृत भूमिका के साथ अब सम्पूर्ण रूप से प्रकाशित शुक्ल यजुर्वेद की माध्यन्दिन 
शाखा की संहिता के वेदाथंपारिजात नामक भाष्य को अपना महत्त्वपूर्ण स्थान है। इसका भूमिका भाग दो जिल्दों 
( लगभग २३०० पृष्ठों ) में हिन्दी भाषान्तर के साथ संवत्‌ २०३६ ओर २०३७ में वाराणसी से मुद्रित हो 
प्रकाशित हुआ था। बाद में पहला और ४० वाँ अध्याय भी भाषान्तर के साथ संवत्‌ २०४३ में वृन्दावन से 
मुद्रित और प्रकाशित हुआ । पुनः इस कार्य को मुद्रण की सुविधा की दृष्टि से वाराणसी ले आया गया और 
सर्वप्रथम द्वितीय-तृतीय अध्याय वाला भाग हिन्दी भाष्यसार के साथ प्रकाशित हुआ। भाष्य के इन तीनों 
खण्डों पर हमारी संक्षिप्त भूमिका प्रकाशित हो चुकी है । 
इस महनीय और विशाल ग्रन्थ के प्रकाशन के लिये कटिबद्ध दानवीर सेठ श्रीमान्‌ हनुमानप्रसाद जी 
धानुका का विचार इस पूरे भाष्य को भाषान्तर अथवा भाष्यसार के साथ प्रकाशित कराने का था, किन्तु ऐसा 
प्रतीत हुआ कि इस तरह से तो इस विशाल ग्रन्थ के प्रकाशन में अत्यधिक विलम्ब हो जायगा। भाष्य- 
सार लिखवाने का उपक्रम भी किया गया, किन्तु वह १० अध्याय से आगे न बढ़ सका। अन्ततः भगवान्‌ 
काल की गति का स्मरण करते हुए, कालघुण से ग्रन्थ को बचाने के लिये, आगे के ११ से ३९ अध्याय तक के 
भाष्य को, हिन्दी पाठकों को भी भाष्य का किचित्‌ रसास्वादन कराने के लिये, भाष्यनिष्कषं के साथ निकालने 
का निर्णय लिया गया। इसको भी काळ की महिमा ही कहा जायगा कि भाष्यनिष्कर्ष के साथ ये अध्याय 
( ११-३९ ) पहले मुद्रित हो गये और ४ से १० अध्याय तक का भाष्य भाष्यसार के साथ सबके अन्त में 
प्रकाशित हो रहा है। ७ से १० अध्याय तक के इस अन्तिम खण्ड में संश्लेप में हम पूरे भाष्य का सामान्य 
“परिचय देते हुए इसके महत्त्वपूर्ण अंशों पर प्रकाश डालना चाहते हैं । 
आजकल शुक्ल यजुर्वेद की माध्यन्दिन संहिता को वाजसनेय संहिता का नाम दे दिया जाता है, किन्तु 
यह नाम अतिव्याप्त है। यहीं प्रथम अध्याय के भाष्य ( पृ० ४-५ ) में वाजसनेय याज्ञवल्क्य के द्वारा अपने 
शिष्यों को उपदिष्ट १५ संहिताओं की नामावली मिलती है । इनमें से मर्हाष मध्यन्दिन को उपदिष्ट शाखा 
उन्हीं के नाम से प्रसिद्ध होकर माध्यन्दिन कहलाती है । कण्व आदि की संहिताएँ इससे भिन्न हें । इस प्रकार 
भगवान्‌ वाजसनेय याज्ञवल्क्य द्वारा उपदिष्ट सारी संहिताएँ वाजसनेय कहलाती हैं, किन्तु माध्यन्दिन संहिता 
तो इस नाम के महषि के द्वारा अधिगत संहिता ही मानी जायगी। वेदार्थपारिजातभाष्य इसी संहिता पर 
किया गया है । उब्वट और महीधर का भाष्य भी इसी संहिता पर है, जब कि सायण का भाष्य काण्व 
संहिता पर किया गया है। हे 
भाष्यरचना की सामान्य पद्धति पर भाष्यतिष्कषं के लेखक ने ११-१५ अध्याय के प्रारम्भ में 
पर्याप्त प्रकाश डाल दिया है । पूरी संहिता के प्रतिपाद्य विषयों की सूचना भाष्यकार ने स्वयं प्रारम्भ में दे 
दी है ( पृ० १२-१३ ) । दर्शपूर्णणास आदि सभी प्रकृति और विकृति यागों के अनुष्ठान का मुख्य आधार 
यजुर्वेद को ही माना जाता है । इसी लिये स्वामी जी ने भाष्यरचना के लिये सर्वप्रथम इसी संहिता को चुना 
सुश 


( ६) 
और इन सब यागों का विस्तृत और प्रामाणिक स्वरूप दिखाने के लिये कात्यायन श्रौतसुंत्र और शतपथ ब्राह्मण 


के सभी सम्बद्ध प्रकरणों को उद्धृत कर उनकी भी स्पष्ट व्याख्या प्रस्तुत की । अभी ऊपर उब्वट, महीधर और 
सायण के भाष्यों की चर्चा की गई है, किन्तु उनमें इतने विस्तार से ये सब विषय निर्दिष्ट नहीं हो पाये हैं । 


प्रस्तुत भाष्य में उक्त तीनों भाष्यों के पर्यवेक्षण के साथ यथास्थान तैत्तिरीय संहिता, तैत्तिरीय ब्राह्मण, 
ताण्ड्य महान्राह्मण, आपस्तम्ब श्रौतसूत्र, सत्याषाढ श्रौतसूत्र, निएक्त-निघण्ठु एवं उनके भाष्यों और हरिस्वामी, 
स्कन्दस्वामी, दुर्गाचायं, भट्ट भास्कर आदि प्राचीन भाष्यकारों को अपने मत के समर्थन में उद्धत किया है । 
आवश्यकता के अनुसार इनकी समालोचना करने में भी हमारे भाष्यकार ने कोई संकोच नहीं किया है, जो 
कि भारतीय भाष्यकारों की परम्परा के अनुकुल ही है। 

वेदार्थपारिजातभाष्य केवल मन्त्रों की व्याख्या ही नहीं है, किन्तु एक विस्तृतं प्रयोग-पद्धति भी है, 
जिसमें कि विस्तार से संहिता में प्रतिपादित सभी प्रकार के अनुष्ठानों का क्रम भी निदिष्ट है। भाष्यनिष्कर्ष 
में इन सब विषयों पर यथास्थान प्रकाश डाल दिया गया है। 


वैदिक मन्त्रों के विनियोग के लिये ऋषि, देवता और छन्द का ज्ञान आवश्यक है । यहाँ कात्यायन की 
सर्वानुक्रमणी के आधार पर प्रत्येक मन्त्र के ऋषि, देवता, छन्द और विनियोग का भी उल्लेख किया गया है 
और उसके लिये आवश्यकता के अनुसार षड्गुरुशिष्य आदि के व्याख्यानों का भी सहारा लिया गया है। 
छन्दों के लक्षणों के प्रसंग में पिगलाचार्य के छन्दःशास्त्र के अतिरिक्त प्रातिशाख्य ग्रन्थों में निर्दिष्ट लक्षणों को 
भी प्रमाण के रूप में प्रस्तुत किया गथा है। महीधर द्वारा प्रदत्त लक्षणों की कहीं-कहीं स्वामी दयानन्द ने 
आलोचना की है । प्रस्तुत भाष्य में ऐसे सभी स्थलों पर शास्त्रीय प्रमाणों की झड़ी ल्या कर प्रौढ युक्तियों के 
सहारे महीधर के पक्ष को प्रबल समर्थन दिया गया है । 

प्रत्येक मन्त्र का आध्यात्मिक अथे देना, इस भाष्य की अपनी विशेषता है । इस आध्यात्मिक अथं में 
मन्त्रगत पदों की संगति के अनुसार साकार अथवा निराकार रूप में उपास्य देवता को संबोधित कर 
मन्त्र की संगति बैठाई गई है, जिससे कि मन्त्र के पदों के साथ पूरा सामंजस्य बैठाया जा सके । अन्य कुछ 
आधुनिक आचायों ने भी इस तरह के प्रयत्न किये हैं, किन्तु वे इस कार्य में सफल नहीं हो पाये हैं, यह. 
बात इस भाष्य के तृतीय अध्याथ में उद्धृत मत-मतान्तरों से स्पष्ट हो जाती है! इन सबकी एक बड़ी 
कमी यह भी है कि ये सारे प्रयत्न पुरी संहिता पर न होकर उसके कुछ अंशों तक ही सीमित रह गये हैं। 


आध्यात्मिक अर्थ के प्रसंग में उपनिषदों, भगवद्गीता, बादरायण ब्रह्मसूत्र और श्रीमद्भागवत की 

प्रस्थानचतुष्टयी के अतिरिक्त श्रौत, स्मार्त और आगम साहित्य के महनीय ग्रन्थों को प्रमाण के रूप में प्रस्तुत 
किया गया है। शुद्धाद्वैत सम्प्रदाय के प्रवतंक आचाय वल्लभ को यहाँ ( १७॥४४ ) आदर के साथ याद 
किया गया है और इस सम्प्रदाय में प्रचलित छप्पन भोग की भी चर्चा भाष्यकार ने की है ( ११७५ )। 
आचायं नरहरि के अनेक वचन यहाँ उद्धत हैं। इनकी रामणीयकता अतीव मनोहारिणी है। उनके 
इस शलोक को देखा जाय-- 

इतं मोहाय बोधात्‌ प्राग्‌ जाते बोधे मनीषया । , 

भक्त्यथं भावितं द्वतमद्वतादतिसुन्दरस्‌ ॥ 
इसका अभिप्राय यह है कि इत इष्टि तभी तक मोह को पैदा करती है, जब तक कि मनुष्य को अहत 
ब्रह्म का बोध नहीं होता । एक बार अद्वैत का बोध हो जाने पर तो हेत दृष्टि के भी भक्ति में पर्यवसित हो 


(७) 


जाने के कारण वह अद्वैत दृष्टिसे भी बढ़ कर फलदायिनी हो उठती है । इस प्रकार यहाँ भक्तियोग की 
सविशेष महिमा वर्णित है। इस भक्तियोग के महत्व को काश्मीर के आचार्यं उत्पलदेव ने अपनी शिवः 
स्तोत्रावली में अनोखी भंगिमा से इस प्रकार दर्शाया है-- 
निजनिजेषु पदेषु पतन्त्विमाः करणवृत्तय उल्लसिता मम । 
क्षणमपीश मनागपि मैव भूत्‌ त्वदविभेदरसक्षतिसाहसस्‌ ॥ 
अर्थात्‌ हे भगवत्‌ ! ये मेरी उल्लास और आनन्द से भरी हुई इन्द्रियों की सारी वृत्तियां अपने-अपने 
विषयों में भले ही लगी रहें, किन्तु मुझे आपके अद्वयानन्द रस से वंचित होने का साहस क्षण भर के लिये 
भी और जरासा भीन हो । इसका अभिप्राय यह है कि भक्त द्वैत दशा में भी भगवान्‌ से कभी अलग 
होना नहीं चाहता, वह उनके वियोग को कभी सहन नहीं कर सकता । 
इस भाष्य की दूसरी बड़ी विशेषता स्वामी दयानन्द के प्रत्येक मन्त्र के भाष्य को उद्धत कर उसका 
तिलशः खण्डन करना है । विदेशी एकेश्वरवाद और उनकी सभ्यता एवं संस्कृति से प्रभावित स्वामी 
दयानन्द ने बहुदेववाद को अस्वीकार करते हुए और लोकायत ( चार्वाक ) दृष्टि का अनुसरण करते हुए 
इन्द्र, वरुण आदि देवताओं की, पितृगणों की तथा स्वर्गं आदि की सत्ता को ही नकार दिया है। श्रौत- 
सूत्रों को वे प्रमाण नहीं मानते, तब स्मृति, पुराण और आगम वाङ्मय की कथा ही कैसे की जा सकती है । 
शतपथ ब्राह्मण, मनुस्मृति आदि को प्रमाण मानते हुए भी वे या तो अपने मत के विरोधी अंशों की विचित्र 
` व्याख्या करते हैं अथवा उन्हें प्रक्षिप्त मान लेते हैं। इस प्रकार वे भारतीय साहित्य और संस्कृति की एक 
लम्बी परम्परा को आँखों से ओझल कर डालना चाहते हैं। इसीलिये इनके भाष्य में अनेक प्रकार की 
विसंगतियां आ गई हैं। ऊपर से तुर्रा यह है कि वे वायुयान की निर्माणबिधि से लेकर दुनिया के सारे 
ज्ञान-विज्ञान को वेदों से निकालने का हास्यास्पद प्रयत्न करने में किसी प्रकार के संकोच का अनुभव 
नहीं करते । 
इस प्रकार स्वामी दयानन्द ने विकल्प के सहारे एक लम्बी भारतीय परम्परा के प्रति उपेक्षा भाव 
को जगा कर भारतीय समाज में नास्तिकता के ही नहीं, विभेद के बीड़ भी बोये हैं । हमें बताया गया है 
कि पंजाब में दो सम्प्रदायो में अलगाव को बढाने के लिये सर्वप्रथम सत्याथंप्रकाश के उस अंश की छाखों 
प्रतियाँ वितरित की गईं, जिसमें सिख सम्प्रदाय की अनावश्यक आलोचना की गई थी। 
स्वामी करपात्री जी महाराज ने भाष्य में दयानन्दीय भाष्य ही अनेक त्रुटियों का उल्लेख किया 
हैं। बिना प्रयोजन के मुख्याथे का *बाध, मुख्याथं से सम्बन्ध और रूढि अथवा प्रयोजन के न होते हुए भी 
गौणाथ का आश्रयण घोर अन्याय और समस्त दार्शनिक एवं साहित्यिक आचार्यो की परम्परा के विरुद्ध है। 
मुख्याथं का बाध होने पर ही लक्षणा वृत्ति का सहारा लिया जा सकता है, इस विषय पर भाष्यकार ने आगे 
( १५४२ ) सप्रमाण विचार प्रस्तुत किया है । वहाँ बताया गया है कि शाब्दनय में मुख्याथं और गौणार्थ 
का विचार अतीव महत्त्वपूर्ण माना जाता है। उत्तरमीमांसा ( ब्रह्मसूव ) के आनम्दमयाधिकरण के पूर्व पक्ष 
और सिद्धान्त पक्ष को दिखाते'हुए वहाँ स्पष्ट रूप से बताया गया है कि यहाँ किस प्रकार मुख्यार्थं का बाध 
होने पर ही गोणार्थ का ग्रहण किया गया है। मुख्यार्थ को छोड़कर गौणाथे का ग्रहण किन-किन परिस्थितियों 


१. मुख्यार्थबाधे तद्योगे रूढितोऽथ प्रयोजनात्‌ । 
अन्योऽर्थो लयते यत्सा लक्षणारोपितक्रिया ॥ 


(८) | 


में किया जाता है, इस विषय का विशद विवेचन भाष्यकार ने आगे भी ३१-३९ अध्याय वाले भाग में 
अनेक स्थलों पर ( पृ० १३४, १८७-१८८, १९१-१९२, १९३ ) किया है! इस प्रकार हम कह सकते हैं कि 
दयानन्दीय अर्थं का खण्डन करते समय भाष्यकार ने स्थान-स्थान पर मुख्यार्थं और गौणाथे की समस्या पर 
बड़ा गम्भीर दार्शनिक विचार प्रस्तुत किया है । 


विभक्ति-वचन आदि का व्यत्यय, निष्प्रयोजन अध्याहार जैसे दोष यहाँ प्रायः दिखाई पडते हैं। 
वेद का लोकायतीकरण, लोक का प्रतारण, आत्मप्रवंचना, 'दशहस्ता हरीतकी' जैसे आभाणकों को चरितार्थ 
करने वाले बढ-चढ कर कहे गये वायुयान-तिर्माण आदि के प्रतिपादक व्याख्यान, अपनी पूरी परम्परा को 
छोड़ कर देवलोक, पितृलोक, देवगण, पितृगण आदि की अस्वीकृति इनकी प्रमुख विसंगतियाँ हैं। परम्परा से 
च्युत होने के कारण ही साम, स्तोम, न्यूंख, निधन, प्रगाथ जैसे वैदिक पदों का अथे इनकी समझ में नहीं 
आया है और बिना प्रमाण के ऐसे पदों का इन्होंने मतमाना अर्थ किया है। त्वष्टा, सविता, अयंमा, भग 
आदि शब्द वैदिक देवताओं के बोधक हैं। एकेश्वरवाद के व्यामोह ने इनको इन सब शब्दों का अर्थ मनुष्य- 
परक करने के लिये बाध्य कर दिया है। देवतापरक मित्र शब्द का पुल्लिंग में और सुहृत्‌ के वाचक मित्र 
शब्द का नपुंसक लिंग में प्रयोग किया जाता है। इस परम्परा को तिल्रजलि देकर इन्होंने पुल्लिंग में प्रयुक्त 
मित्र शब्द को भी सुहृत्‌ अथं में प्रयुक्त माना है । अग्नि, वायु, सूर्य, वरुण, रुद्र, विष्णु आदि प्रसिद्ध देवताओं के 
बोधक पदों का भी इन्होंने सेनापति, सभाध्यक्ष आदि के रूप में मनुष्यपरक अर्थ किया है। ऐसे सब 
प्रसंगों में वे “एकं सदू विप्रा बहुधा वदन्ति” ( १।१६४।४६ ) इस प्रसिद्ध ऋग्वेदीय मन्त्र को भी भुला 
बैठे हैं। व्याकरण, काव्य, कोश, आप्तवाक्य आदि के द्वारा निश्चित अर्थ में ही शब्दों का प्रयोग किया जाता 
, है। इस विषय की स्वामी दयानन्द ने पूरी तरह से उपेक्षा कर दी है। अनेक स्थानों पर तो इन्होंने मन्त्र के 
पदों को ही बदल दिया है । 


नवें अध्याय के ३४ वें मन्त्र की व्याख्या में ये सप्तदश स्तोम के विवरण में चार वर्ण, चार आश्रम, 
श्रवण आदि कर्म, चार पुरुषार्थं और मोक्ष की गणना करते हैं। चार पुरुषार्थो में ये अलब्ध की लिप्सा, 
लब्ध की रक्षा, रक्षित की वृद्धि क्लौर रक्षित द्रव्य का सत्कम में व्यय--इनकी गणना करते हें । शास्त्रों में 
योगक्षेम के अन्तर्गत इनका अन्तर्भाव कर लिया गया है । चार पुरुषार्थ के रूप में तो धमं, अर्थ, काम और 
मोक्ष की ही सर्वत्र गणना की जाती है । 

स्वामी दयानन्द ने बिना प्रसंग के अलंकारों की चर्चा की हे । छन्दःशास्त्र, निरुक्त, व्याकरण और 
वैदिक स्वरप्रक्रिया के प्रसंग में अपने को अति विशेषज्ञ मानते हुए इन्होंने और इनके अनुयायियाँ ने सायण, 
महीधर आदि के भाष्यों के अनेक स्थलों पर व्यर्थं के आक्षेप किये हैं। वेदार्थपारिजातकार ने इनकी सारी 
युक्तियों का खण्डन करते हुए सायण और महीधर की प्रक्रिया का जिस प्रकार समर्थन किया है, उससे 
उनको इन सब विषयों का कितना ज्ञान है, इसकी कलई खुल जाती है। पूरे भाष्य में इस तरह के अनेक 
प्रसंग देखे जा सकते हैं। यहाँ स्पष्ट रूप से बताया गया है कि मन्त्रगत पदों से कोई समझदार व्यक्ति भी 
वायुयान का निर्माण नहीं कर सकता और न बिजली ही पैदा कर सवता है। ' कै 


भाष्य के पहले अध्याय ( पहली जिल्द ) में दर्शपृर्णणास की पूरी पद्धति को समझाने के अतिरिक्त 
अन्य भी अनेक महत्त्वपूर्ण विषय प्रतिपादित हैं। इनको प्रबुद्ध पाठक विस्तृत भाषानुवाद की सहायता से 
जान सकते हैं । 


ग (९) 


द्वितीय-तृतीय अध्याय वाले भाग (जिल्द ) में ( पृ० १३३-१३४ ) विधानपारिजात के प्रमाण से 
अग्नि के पावक, मारुत ( मरुत्त ), चमस, शोभन, अनल आदि २७ नाम बताये गये हैं । यहाँ ये पर्यायवाची 
शब्द नहीं हैं, किन्तु विभिन्न कर्मो के सम्पादक होने से इसके ये नाम शास्त्रों में विहित हैं। जैसे कि लौकिक 
कार्यो का सम्पादन पावक नाम के अग्नि में करना चाहिये। गर्भाधान संस्कार के लिये मारुत ( मरुत्त ) 
अग्नि का आवाहन करना चाहिये । पुंसवन के लिये चमस तथा शुभ क्म में शोभन अग्नि का आवाहन 
किया जाता है। यहाँ इस तरह से सत्ताईस अग्नियों ने नाम बता कर कहा गया है कि जिस कमं के लिये 
जिस अग्नि का विधान है, उसी का आवाहन कर अग्नि में आहुति देनी चाहिये । इसके बाद यहाँ आदित्य 
आदि नवग्रहों की अग्नियों के भी नाम गिनाये गये हैं । त्रिबेन्द्र संस्कृत सिरीज से ईशानशिवगुरुदेवपद्धति 
४ भागों में प्रकाशित हुई है। अग्नि के बत्तीस नाम कुछ पाठभेदों के साथ वहाँ ( १।१४।६-१४ ) उपलब्ध 
हैं। इस ग्रन्थ की रचना में भगवानु आद्य शंकराचार्य के समातं धमं के प्रतिष्ठापक ग्रन्थ प्रपंचसार से भी 
सहायता ली गई है । यह एक प्राचीन ग्रन्थ है। 

इसी भाग (पृ २०४-२०६ ) में वैश्वदेवाख्य चातुर्मास्य के चार मासों में सम्पन्न होने वाले वैश्वदेव, 
वरुणप्रघास, साकमेध और शुनासीरीय नामक चार पर्वों के अनुष्ठान की विधि भी विस्तार से वर्णित हे । 
अन्त में ( पृ० २४०-२४२ ) मनुस्मृति आदि ग्रन्थों के आधार पर कालविभाग की गणनापद्धति पर प्रकाश 
डाला गया है । महाभारत के प्रमाण से १४1२३ में तथा वाल्मीकि रामायण के आधार पर १७२ के 
भाष्य में भी यह विषय संक्षेप में चर्चित है । 

४-६ अध्याय वाले भाष्य के तीसरे भाग ( जिल्द ) में सर्वप्रथम सोम याग की पद्धति पर प्रकाश 
डाला गया है ( पृ० १-३) । वैदिक अनुष्ठान में, विशेष कर सोम याग और उसके विकृति यागों में सोलह 
प्रकार के ऋत्विजां की आवश्यकता पड़ती है । इन सबका परिचय देने के बाद यहाँ बताया गया है कि 
किसको कितनी दक्षिणा दी जाय। तदनुसार ही इनकी संज्ञा अधिनः, तृतीयिनः और पादिनः होती है 
( पृ० १)। सोम याग के अनुष्ठान के लिये सवंप्रथम सोमलता को खरीदना पड़ता है। याय के रूप में 
उसका मूल्य चुकाया जाता है । गाय के महत्त्व को दिखाते हुए यहाँ कहा गया है कि गाय से हमें प्रतिधुक, 
शृत, शर, दधि, मस्तु, आतंचन, नवनीत, घृत, आमिक्षा और वाजित की प्राप्ति होती है (५० ७९ ) । 
ये सब दूध की ही विभिन्न अवस्थाएँ हैं । भाष्यकार ने इन सब शब्दों का अथे स्पष्ट किया है । 

पांचवें अध्याय में ज्योतिष्टोम की पद्धति को बताते हुए सोम राजा के अग्नि, सोम, अतिथि, श्येन 
और रायस्पोषद अग्नि नाम के पाँच अनुचरों का वर्णन किया गया है। अग्नि और रायस्पोषद अग्नि में 
क्या अन्तर है? इसको भी भाष्यकार ने स्पष्ट किया है ( पृ० १११)। वैदिक यज्ञ के लिये अरणि का 
मन्थन कर अग्नि प्राप्त की जाती है। अग्निमन्थन के समय अनुष्ठेय षट्कमों का निरूपण यहाँ १० ११५ 
पर किया गया है । 

७-१० अध्याय वाले भाष्य के चौथे भाग (जिल्द) में धाराग्रह और अधाराग्रह का उल्लेख कर 
बताया गया है कि ग्रह उस दारुमय पात्र को कहते हैं, जिसमें कि सोम रस का ग्रहण किया जाता है 
( पु० १-२) । पोडशी ग्रह की व्याख्या करते समय प्रश्नोपनिषत्‌ के प्रमाण पर षोडशकल पुरुष की १६ 
कलाओं को गिनाया गया है ( पृ० १८४ )। आठवें अध्याय के ५४-५९ मन्त्रों में सोम रस की विभिन्न 
३४ अवस्थाओं के अनुसार उसके ३४ नाम देकर उनके लिये आहुतियों का विधान है । घर्मभेदजन्य 
प्रायश्चित्ताहुतियों का विधान आगे ३९ वें अध्याय में भी है । 


( १० ) 


नवें अध्याय की ३४ वीं कण्डिका तक वाजपेय याग का विधान है । अन्न की समृद्धि के लिये इसका 
अनुष्ठान किया जाता है। आपस्तम्ब श्रौतसूत्र और व्याकरण महाभाष्य को उद्धत कर यहाँ ( पृ० २६५ ) 
भाष्यकार ने सत्रह प्रकार के अन्नो के नाम गिनाये हैं । न 

इस अध्याय की ३५ वीं कण्डिका से राजसूय का प्रकरण प्रारम्भ होता है । प्रारम्भ में भाष्यकार ने 
आपस्तम्ब श्रौतसूत्र, मीमांसा सूत्र, पाणिनि स्मृति ( अष्टाध्यायी ), भामती, कल्पतरु आदि ग्रन्थों के 
आधार पर 'राजन्‌' शब्द के अर्थं पर विस्तार से शास्त्रीय पद्धति से प्रकाश डाला है ( पृ० २८:-२८४ ) । 
यह प्रकरण और आगे के भी कुछ प्रकरण विद्वानों के लिये एक मननीय ज्ञानवर्धक सामग्री प्रस्तुत करते हैं । 

राजसूय याग की सारी प्रक्रिया को स्पष्ट करते हुए और इष्टि, पशु, सोम, दर्वीहोम आदि पदों का 
अर्थ स्पष्ट करते हुए यहाँ पंचवातीय होम और प्रतिसर, अर्थात्‌ शत्रुओं के द्वारा प्रयुक्त आभिचारिक 
क्रियाओं से अपनी रक्षा के लिये अपामाग होम का विधान हे । प्रतिसर मन्त्रों का आगे ( १३९) 
भी विधान है। वहाँ भाष्य में बताया गया है कि अग्नि देवता वाले रक्षोध्न मन्त्र प्रतिसर के नाम से 
प्रसिद्ध हैं। इस शब्द का प्रयोग आत्मरक्षा के लिये बाँधे जाने वाले ताबीज, रक्षासुत्र, कंकण और औषधियों 
के लिये भी होता है । अश्व की रक्षा के लिये भी प्रतिसर कर्म का विधान शास्त्रों में बताया गया है । 

राजसूय प्रकरण दसवें अध्याय में भी चलता है। यहाँ प्रारम्भ की चार कण्डिकाओं में राजा के 
अभिषेक के लिये सत्रह प्रकार के जलों के पालाश, ओऔदुम्बर, नैयग्रोध ( बाट) और आश्वत्थ पात्रों में 
संभरण की प्रक्रिया वर्णित है। इनमें से एक जल का नाम आतपवर्ष्य है, अर्थात्‌ आतप ( धूप ) के रहते 
वर्षा हुआ पानी। आज भी यह जल अतिपवित्र माना जाता है। अभिषेक के समय तत्काल इस जल की 
उपलब्धि नहीं हो सकती । अतः यहाँ बताया गया है कि जब भी ऐसी वृष्टि हो, उसके जल को लेकर 
भविष्य में होने वाले अभिषेक के लिये इसे सुरक्षित कर लेना चाहिये । 

अभिषेक के समय राजा की प्राची, दक्षिणा, प्रतीची, उदीची और ऊर्ध्वा दिशाओं से रक्षा की जाती 
है। इस कायं के लिये यहाँ क्रमशः रथन्तर, बृहत्‌, वैरूप, वैराज और शाक्वर-रैवत सामों का तथा निवृत्‌, 
पंचदश, सप्तदश, एकविश और न्रिणव-त्रयस्त्रिश स्तोमों का पाठ किया जाता है। यहाँ ( पृ० ३२२-३२५ ) 
भाष्यकार ने इन सामों और स्तोक्षों का विशद स्वरूप शतपथ ब्राह्मण, ताण्ड्य महाब्राह्मण और साम ब्राह्मण के 
वचनों को उद्धत करते हुए प्रस्तुत किया है। जिज्चासुजन इस विषय को वहीं देख सकते हैं । स्तोमों की 
चर्चा आगे ( १४।२३; पु० ३८० ) भी आई है। वहाँ एकादशाध्याथ के स्थान पर दशमाध्याय पढा जाना 
चाहिये । सृष्टिप्रक्रिया के प्रसंग में पुराणों में भी यह विषय वर्णित है, जैसा कि इस भाष्य में आये ( ३१।८ ) 
विष्णु पुराण के प्रमाण से दिखाया गया है, किन्तु आधुनिक समाज में यह एक दम से उपेक्षित होता जा 
रहा है। हमारा अज्ञान कहाँ तक बढ गया है, इसको स्वामी दयानन्द के भाष्य में देखा जा सकता है। 
इस तरह के अनेक अपरिचित विषयों पर स्पष्ट प्रकाश डाल कर भाष्यकार ने आधुनिक विद्वत्समाज का 
बड़ा उपकार किया है । 

राजसूय याग के अन्त में सम्पन्न होने वाले सौत्रामणी कर्म को चरक सौत्रामणी कहते हैं। दसवें 
अध्याय के अन्तिम चारं मन्त्रों में इसका संक्षिप्त स्वरूप दिया गया है। सौत्रामणी याग का विस्तार आगे 
१९-२१ अध्यायों में देखा जा सकता है । 

संहिता के ११ से १८ तक के अध्यायों में अग्निचयन के मन्त्र वणित हैं। ११ वें अध्याय के प्रारम्भ में 
भाष्य में शतपथ ब्राह्मण के षष्ठ काण्ड के तीन अध्यायो में निदि सारे विषयों का संक्षेप में परिचय दिया 


( ११ ) 


गया है, जिससे कि इस पूरे प्रकरण की पृष्ठभूमि समझ में आ सके । इष्टकाओं के विषय में अक्ताक्ष्य और 
ताण्ड्य नामक आचार्यो का मत भी यहाँ उद्धृत है । 


यज्ञीय समिधाओं का वर्णन करते समय संहिता ( ११।७०-७६ ) और भाष्य ( पृ० ९५-१०३ ) में 
कृमुक ( धमन ), विकंकत ( कठेर ), उदुम्बर ( गूलर ) और पलाश की समिधा के अतिरिक्त उपजिह्विका 
( दीमक ) और वम्र ( चीटी ) के द्वारा भक्षित निःसत्त्व वृक्ष की समिधा के साथ अपरणुवृक्‍्ण समिधा की 
भी गणना है। अपरशुबृक्ण का अथे है, जो कुल्हाड़ी से नहीं काटी गई है। इस प्रकार यहाँ स्पष्ट निदिष्ट है 
कि हरे-भरे वृक्ष की और कुल्हाड़ी से काटे गये वृक्ष की लकड़ी का समिधा के लिये उपयोग नहीं किया जा 
सकता । यह है हमारी समृद्ध वैदिक यज्ञीय संस्कृति । इसके सामने आज की अथंप्रधान ( अथेदास ) संस्कृति 
कितनी बौनी लगती है । 


अग्निचयन के लिये बनाई जाने वाली विविध इष्टकाओं की स्पष्ट जानकारी के लिये महाराजा संस्कृत 
कालेज, जयपुर के प्रिसिपछ के रूप में पूर्वाश्रम के अपने कार्यकाल में हमने इष्टकाओं के पीतल के सांचे बना 
कर रखवाये थे, जिनकी सहायता से आवश्यकता के अनुसार कोई भी इष्टका बनाई जा सकती है । श्रोत-स्मातं 
यज्ञशाला भी वहाँ बनवाई गई थी । 


वेदों में अनेक प्रकार की इष्टकाओं से बनाई जाने वाली विविध चितियों की निर्माणविधि प्रदर्शित 
है। इनमें रेखागणित के अतिसूक्ष्म सूत्रों का हमें दर्शन होता है। शुल्बसुत्रों में इस विद्या का विश्लेषण 
आश्चर्यचकित करने वाळा है । इससे यह बात भी स्पष्ट हो जाती है कि भारतीय विद्वानु किसी भी विषय का 
कितना समृद्ध अध्ययन कर उसकी तह तक पहुँचने का प्रयत्न करते थे। शुक्ल यजुर्वेद को प्रस्तुत माध्यन्दिन 
संहिता के ११-१८ अध्यायों में अग्निचयन के प्रसंग में मुख्य रूप से सुपर्ण चिति का विस्तार मिलता है । 
'सुपर्णोइसि गरुत्मान्‌’ मन्त्र के भाष्य में रूपकालंकार के माध्यम से अग्नि की सुपर्णं ( गरुड़ ) से समानता 
दिखाई गई है। अभी-अभी हरिद्वार-देहरादून के बीच के जंगल में प्राचीन काल की सुपर्णं चिति उसी 
रूप में प्राप्त हुई है। 


[ 

११२५ पर उद्धत शतपथ ब्राह्मण में अभ्नि द्वारा परिलिखित तीन रेखाओं की त्रिपुर से तुलना की 
गई है और ५।८ पर उद्धृत शतफ्थ में स्पष्ट रूप से लोह, रजत और सुवर्णं से निमित पुरियों का वर्णन मिलता 
है। पुराणों में भसुरों द्वारा निमित इन तीन पुरियों की और भगवानु शिव के द्वारा इनके विध्वंस की कथा 
बिस्तार से मिलती है । यहाँ अतिसंक्षेप में उसी का उल्लेख है। अभ्रि द्वारा उल्लिखित इन तीन रेखाओं का 
प्रयोजन यह है कि इने तीन रेखाओं के रूप में त्रिपुरसंहार की घटना का स्मरण कर भयभीत असुरगण 
इस चितिस्थान में आने का दुःसाहस नहीं करेंगे। इसी तरह से यहाँ १२।५ पर विष्णु के तीन क्रमों का 
वर्णन है और कुर्म पुरुष ( १२।३०-३३ ) का भी । इन मन्त्रं में हमें भगवान्‌ विष्णु के त्रिविक्रम ( वामन ) 
और कुम अवतारों की सूचना मिलती है । 


यहीं १२ वें अध्याय के "२७ मन्त्रों ( १२।७५-१०१ ) में औषधियों की स्तुति की गई है। यह प्रकरण 
ओषश्चिविज्ञान से परिपूर्ण है। १२६५ के भाष्य में शतपथ ब्राह्मण और कात्यायन श्रौतशृत्र में प्रयुक्त इण्डवे' 
पद की व्याख्या दी गई। 'इण्डवा' पद का यहाँ द्विवचन में प्रयोग हुआ है। इसका यहाँ जो अर्थ दिया 
गया है, तदनुसार यह इण्डवा पद ही विकृत होकर राजस्थानी भाषा में ईड्णी' हो गया है । 


( १२ ) 


१६ से २० अध्याय तक के छठे भाग ( जिल्द ) में १६ वाँ अध्याय शतरुद्वियाध्याय के नाम से प्रसिद्ध 
है । इस अध्याय के भाष्य का भाषानुवाद भी साथ में दिया गया है, जिससे कि हिन्दीभाषाभाषी जिज्ञासु 
भी भगवान्‌ रुद्र की महिमा से परिचित हो सके । यहाँ प्रारम्भ के दो मन्त्रों में अनेक ग्रन्थों की सहायता से 
भगवान्‌ के निर्गुण और निराकार स्वरूप के साथ सगुण और साकार स्वरूप का भी संक्षेप में विवेचन किया 
है और बताया है कि इस विषय के जिज्ञासुओं को हमारी रामायण मीमांसा? देखनी चाहिये । 

इसी अध्याय के १७ वें मन्त्र में अचिरादि और धूमादि मार्ग की तथा सद्योमुक्ति और क्रममुक्ति की 
चर्चा कर बृहदारण्यक के प्रमाण से तृतीय गति का भी उल्लेख किया है । इसी भाष्य में अन्यत्र दयानन्दीय 
मत की समीक्षा करते हुए कहा गया है कि मुक्ति के दो ही मागं हैं। इन दोनों उक्तियो में परस्पर कोई 
विरोध इस लिये नहीं है कि बृहदारण्यक में जिस तृतीय गति का उल्लेख है, वह निरय गति है। मुक्ति 
मागं से इसका कोई सम्बन्ध नहीं है। १७ वें अध्याय के १७वें मन्त्र में भो धूमादि मार्ग और अर्चिरादि 
मार्ग की चर्चा है । यहाँ ( पृ० २६७-२६९ ) ब्रह्मसूच और उसके शांकर भाष्य के आधार पर इस विषय पर 
विस्तार से चर्चा की गई है। साथ ही आतिवाहिक मार्ग का भी उल्लेख है। भाष्य में विवेचित प्रमुख 
दार्शनिक प्रसंगों में इस प्रकरण का भी अत्यन्त महत्त्व है। 


१७ वें अध्याय के अनेक मन्त्रों का उनमें ब्रह्मविषयक प्रश्‍न-प्रतिवचनों के कारण दार्शनिक महत्त्व 
है । १७१७ की व्याख्या में उब्वट इस मन्त्र से ज्ञानकर्मसमुच्चयवाद को समर्थन देते हैं। पुराणों में 
ज्ञानक्मसमुच्चयवाद अति विस्तार से प्रतिपादित है । अनेक प्राचीन आचार्यं भी इस वाद के समर्थक रहे 
हें । ७० वें मन्त्र में सात छन्दों, सात धामों ( अग्नियों ) सात होताओं और सात संस्थाओं का विवेचन 
अतीव ज्ञानवर्धक है । 'य इमा विश्वा' ( १७१७ ), कि स्विद्धनम्‌’ ( १७२० ), 'चत्वारि शुङ्गा’ ( १७९१ ) 
जैसे मन्त्र भारतीय दर्शन के मौलिक स्वरूप को प्रस्तुत करते हैं। इनमें से अन्तिम मन्त्र ( १७९१ ) में 
परा, पश्यन्ती, मध्यमा और वैखरी वाणियों की विवेचना निरुक्त और महाभाष्य की सहायता से की 
गई है। हम जानते हैं कि इन चार वाणियों का तन्त्रशास्त्र के ग्रन्थों में सविशेष वर्णन मिलता है । १७६८ में 
आहुति, दक्षिणा और अन्न को यज्ञ की धारा बताया गया है। मतान्तर से वैश्वानर, मारुत, पूर्णाहुति, 
वसोर्धारा और वाजप्रसवीय आहुतियों को यज्ञ की धारा कहा जाता है । - 

१८ वें अध्याय के ३९ वें मन्त्र में स्वामी करपात्री जी महाराज ने निरुक्त के प्राचीन व्याख्याकार स्कन्द 
स्वामी के मत की समालोचना की है। इस प्रसंग में निरुक्त और व्याकरण की अलग-अलग भूमिकाओं का 
उल्लेख करते हुए स्वामी जी ने शाकटायन व्याकरण के दृष्टिकोण को रखा है । यह प्रसंग भी विद्वानों के लिये 
विशेष रूप से अवधेय है। 

“प्रत्यक्षमप्यर्थमनुमानेन बुभुत्सन्ते तकरसिकाः” यहाँ कहा गया है कि तार्किक जन प्रत्यक्ष अर्थ को भी 
अनुमान से सिद्ध करने में विशेष रुचि रखते हें । यहाँ ताकिक दृष्टि से प्रत्यक्ष की अपेक्षा अनुमान को वरीयता 
दी गई है । हमारे भाष्यकार ने १७।९५ में इसके विपरीत एक दूसरा न्याय उद्धृत किया है- नहि प्रत्यक्ष 
करिणि चीत्कारेण हस्तिनमनुमिमतेऽनुमातारः'। अर्थात्‌ हाथी को सामने खड़ा देख लेने के बाद कोई 
चीत्कार से उसका अनुमान नहीं करता । 

१९ वें अध्याय के २५ वें मन्त्र में न्यूंख पद पर विचार किया गया है और उसके उच्चारण के 
क्रम की शास्त्रीय पद्धति दिखाई गई है । पाणिनि सुत्र ( १।२।३४ ), काशिका, पदमंजरी, सायण आदि के 
मत को भी यहाँ दिखाया गया है। 


व ( १३ ) 


हम पहले बता चुके हैं कि १९-२१ अध्यायों में सौत्रामणी याग का विशेष रूप से वर्णन हे । यहाँ 
प्रारम्भ ( १९१ ) में ही इसकी पूरी प्रक्रिया पर शतपथ ब्राह्मण और कात्यायत श्रौतसूत्र के आधार पर 
बिस्तार ( पृ० २२१-२३१ ) से प्रकाश डाला गया है। 

सातवें भाग ( जिल्द ) में २१ से ३० और ३१ से ३९ अध्यायों का भाष्य संमिलित है। इनकी 
पृष्ठसंख्या अलग-अलग है। यहाँ के कुछ विशेष अंशों की ओर हम विज्ञ पाठकों का ध्यान आकृष्ट करता 
चाहते हैं। २१।१७ के भाष्य में यह्व शब्द की व्युत्पत्ति पर विचार किया गया है। निघण्टु में यद्ध और 
यह्वा दोनों ही शब्द मिलते हैं। निरुक्तकार यास्क यह्व शब्द की व्युत्पत्ति देते हैं, जब कि दशपादी उगादि- 
वृत्ति में स्त्रोलिंग यह्वा शब्द निष्पादित है । भट्टोजी दीक्षित पुल्लिंग यह्व शब्द को मान्यता देते हैं। २२।५ के 
भाष्य में चतुरक्ष शब्द पर विचार किया गया है। पुराण, आगम और तन्त्रशास्त्र के ग्रन्थों में यमराज के 
दो श्वानों का वर्णन मिलता हे । “हौ श्वानौ श्यावशबलौ” यह श्लोक पितृक्रिया की पद्धतियों में प्रसिद्ध है। 
चतुरक्ष शब्द से हम इनका भी ग्रहण कर सकते हैं। इनसे प्राण और अपान का भी अर्थ गृहीत होता है । 
इसी अध्याय की ७-८ कण्डिकाओं में अश्व के निमित्त दक्षिणाग्नि में दी जाने वाली प्रक्रम संज्ञक ४९ 
आहुतियों का विधान है। यहाँ अश्व की ४९ प्रकार की चेष्टाओ का नामोल्लेख किया है और प्रत्येक चेष्टा के 
लिये आहुति दी जाती है। यह प्रकरण अपने आप में इसलिये महत्त्वपूर्ण है कि अश्व की चेष्टाओं का यहाँ 
अतिसूक्ष्म विश्लेषण मिलता है । 

स्वामी दयानन्द ने तथा अन्य कुछ विद्वानों ने भी “गणानां त्वा” से लेकर "यद्धरिणो यवमत्ति” 
पर्यन्त अभिमेथन मन्त्रों की उब्वट, सायण और महीधर द्वारा की गई व्याख्या में अश्लीलता वा आरोप 
लगाया है। इस पूरे प्रसंग पर पारिजातकार ने यहाँ ( पु० १०१-१०३ ) अच्छा विचार किया है। “उषा वा 
अश्वस्य मेध्यस्य शिर:” इस बृहदारण्यक वाक्य की भी यहाँ चर्चा है और आगे ( १० १८१-१८२ ) इस 
वचन की विशद दाशंनिक व्याख्या प्रस्तुत की गई है। रूपकालंकार की पद्धति से यहाँ बताया गया हे कि 
कैसे यह अश्व सर्वत्र व्याप्त है, उसके अंग-प्रत्यंग में यह पूरा विश्व कैसे समाया हुआ है। यह प्रकरण भी 
विद्वानों के लिये गम्भीर अध्ययन-मनत की सामग्री प्रस्तुत करता है। छान्दोग्य में वणित 'पद्माहुतिः पद 
की व्याख्या ( पृ० १९७ ) भी हमारे लिये अवलोकनीय है कि ये पाँच आहुतियाँ किस प्रकार सम्पादित 
होती हैं। १० २४९ पर “त्यवि' शब्द का प्रयोग डेढ़ वर्ष की गाय के लिये किया गया है। इस विषय को 
स्पष्ट करते हुए यहाँ कहा गया है कि अजा ( बकरी ) और अवि ( भेड़ ) छः महीने में बच्चा जनती है, 
अतः लक्षणा वृत्ति के सहारे इस शब्द से छः मास का काल लक्षित होता है। इस तरह से त्र्यवि का अर्थ 
तीन छः महीने, अर्थात्‌ डेढ वर्ष हुआ । संवत्सर, परिवत्सर, इदावत्सर, अनुवत्सर और इद्वत्सर नामक पाँच 
संवत्सरो का स्वरूप यहाँ ( पृ० ३१३ ) वराहमिहिर की बृहत्संहिता और उसकी भट्टोत्पल की व्याख्या के 
आधार पर दिया गया है । चरकाचायो के विषय में पाश्चात्य विद्वानों के द्वारा व्यक्त किये गये अप्रामाणिक 
विचारों की समालोचना भी यहाँ (१० ३१६ ) दी गई है। एक स्थान पर ( पृ० ३१७ ) मण्डल आयोग की 
भी चर्चा आई है। आज यह बात पूरी तरह से स्पष्ट हो गई है कि इस आयोग की संस्तुति इस राष्ट्र के 
विघटन में कितना योगदान कर रही है। 

उव्वट के भाष्य से ज्ञात होता है कि इस संहिता के ३१ वें अध्याय ( पुरुष सूक्त ) का शौनक ऋषि ने 
भाष्य किया था। इस पुरे भाष्य को उब्बट ने उद्धृत किया है। उब्बट की पद्धति से ही उसे यहाँ भी दे 


दिया गया है। सात छत्दों, सात धामों ( अग्नियों ), सात होताओं, सात संस्थाओं और सात परिधियों की 
तू 


(१४ ) 


चर्चा पहले की जा चुकी हे । सात परिधियों और २१ समिधाओं क, स्वरूप ३१।१५ में भी देखा जा सकता 
है। ३११२? के भाष्य में “न मे भक्त: प्रणश्यति” इस गीतावाक्य की हृदयाभिराम व्याख्या की गई है। 
“यत्र विश्वं भवत्येकनीडम्‌” ( ३२॥८ ) यह इस संहिता का विश्वजनीन संदेश है। कवीन्द्र रवीन्द्र इससे 
इतने प्रभावित हुए थे कि उन्होंने अपनी संस्था विश्वभारती का आदर्शवाक्य इसे ही बनाया था। “ईशा- 
वास्यमिदं सवस” का उपदेश भी यही संहिता देनी है। ऐसे ही स्थलों से इस संहिता की दार्शनिक गरिमा 
का भी पता चलता है । इस तरह के विश्वजनीन उपदेशों से भरे वाक्यों से प्रेरणा लेकर हम द्वेष और 
कलह से ग्रस्त पूरे आधुनिक विश्व को मानव जाति का एक पवित्र मन्दिर बना सकते हैं? 


नासदीय सूक्त ( ( ऋ० १०।१२९।१ ) के प्रसिद्ध “तिरश्चीनो विततो रश्‍्मिरेषाम्‌” ( ३३।७४ ) की 
प्रस्तुत भाष्य में की गई अधियज्ञ व्याख्या अतीव महत्त्वपूर्ण है। यहाँ बताया गया है कि अध्वयुं उत्तर 
हविर्धान के नीड पर एक अंभ्रण की स्थापना करता है । उसे आधवनीय कहा जाता है । प्रउग स्थात पर 
द्वितीय अंभ्रण की स्थापना की जाती है । उसे पूतभृत्‌ कहते हैं । हविर्धान शकट का नाम है। बड़े मुँह वाले 
मिट्टी के घड़े को अंश्रग कहा जाता है। शकट पर बैठने की जगह नीड कहलाती है । इस नीड के बाहर के 
भाग को प्रउग कहते हैं। मन्त्र से संस्कृत प्रादेशप्रमाण के नीचे से ऊपर तक बिना टूटे हुए दो दर्भा को 
मिलाकर प्रोक्षण के निमित्त पवित्र बनाया जाता है । उद्गाता ( सामगान करने वाला ) आदि के द्वारा 
सोम के ऋजीष, कल्क आदि को छानने के उपयोग में आने वाला वस्त्र दशापविन्र कहलाता है । ग्रह, चमस, 
आधवनीय आदि पात्रों में छने हुए सोम रस को स्थापित किया जाता है । कितनी मार्मिक व्याख्या है? 
याज्ञिक पारिभाषिक शब्दावली को समझाने की मानों झड़ी लगा दी है। हम पूरे भाष्य में इस तरह के 
पारिभाषिक शब्दों की व्युत्पत्तियों, प्रयोगों और उनके अर्थों को देख सकते हैँ। पाणिनि के धातुपाठ में 
लगभग दो हजार धातुओं का निर्देश है । इन सबका प्रयोग लौकिक संस्कृत में नहीं मिलता । प्रस्तुत महनीय 
भाष्य के सहारे हम इन धातुओं के प्रयोग-स्थलों और उनके अर्थो पर गहन विचार कर सकते हें । इस 
भाष्य के व्याकरण-प्रधान अंश इस कार्य में हमारे सहायक हो सकते हैं । 


'पङ्क्तिराधसम्‌' पद यहाँ अनेक स्थानों पर ( ३३।८९; ३७।७, ९ ) आया है। हविष्पक्ति, नाराशंस 
पंक्ति और सवन पंक्ति का स्वरूप एवं व्याख्या इन स्थलों पर देखी जा सकती है। यहाँ एक स्थान पर बताया 
गया है कि इन पंक्तियों का निरूपण ऐतरेय ब्राह्मण में विस्तार से किया गया हे! ३३।९१ के आध्यात्मिक 
अर्थं में “देवास्तं परादुर्योऽन्यत्रात्मनो देवान्‌ वेद” ( २।४।६ ) इस बृहदारण्यक श्रुति को उद्धृत किया है। 
इसका अभिप्राय यह है कि देवता उसकी सहायता नहीं करते, जो व्यक्ति देवताओं को अपने से भिन्न मानता 
है । भूतशुद्धि और प्राणप्रतिष्ठा के आधार पर आराधक स्वयं देवस्वरूप बनकर आराध्य देवता की उपासना 
करता है। “शिवो भुत्वा शिवं यजेत्‌”, “देवो भूत्वा यजेद्‌ देवान्‌” जैसे वाक्य इसी सिद्धान्त को उजागर 
करते है । यहीं ( ५।६ ) के भाष्य में उद्धत--त्यं वै भगवो देवते ! अहमस्मि, अहं वै भगवो देवते ! त्वमसि” 
इस श्रुति का भी यही तात्पर्यं है । 


३३।९३ के भाष्य में प्रदशित है कि मूलाधार से उठ कर वाणी तीस अंगुल का मागे पूरा कर मुख 
तक पहुँचती हे । त्रिशत्पदा शब्द के यहाँ अन्य भी अर्थ किये गये हैं। पहले १३।३९ के भाष्य में भी 
शतपथ का यह वचन उद्धत है -तस्यैष घोषो भवति यमेतत्‌ कर्णावपिधाय शृणोति” ( १४८१०1१ ) । 
स्पष्ट है कि योगशास्त्र में वणित नादानुसन्धान की प्रक्रिया का यहाँ स्मरण कराया गया है । 


(९) 


३४ वें अध्याय के छः शिवसंकल्प मन्त्रों की व्याख्या करते समय १० ९५ पर प्रथम मन्त्र में मन की 
अतीत, अनागत, वतमान, संनिकृष्ट, विप्रकृष्ट, व्यवहित पदार्थों को भी देख सकने की शक्ति की औपचारिकता 
का उपनिषदों के प्रमाण से वर्णन किया है । यहाँ बताया गया है कि गान्धव॑ शास्त्र के अभ्यास से उत्पत्त षड्ज 
आदि स्वरों की पहचान की तरह प्रत्यगभिन्त ब्रह्मरूप का महावाक्यजच्य प्रमात्मक मानस साक्षात्कार हो 
सकता है। महावाक्यजन्य प्रमा और सांख्य, वेदान्त, न्यायशास्त्र आदि दर्शनों एवं विभिन्न ग्रन्थों के 
प्रमाण से मन की शक्ति एवं जागरण, स्वप्न, प्रस्वाप आदि दशाओं का यहाँ सप्रमाण विवरण दिया गया 
है। दार्शनिकों को इस प्रसंग का अवलोकन अवश्य करना चाहिये । पृ० ९८-९९ पर इस मत का उल्लेख 
किया गया है कि मस्तक में मस्तिष्क का जो स्थान है, वहीं मन का भी निवास है। बाद में इस मत का 
यहाँ खण्डन कर दिया गया है और हृदय-पुण्डरीक में ही मन की स्थिति मानी गई है । 


पितृमेध की प्रक्रिया का यहाँ (१० १३०-१३१ ) विस्तार से वर्णन है। इसी तरह से महावीर के 
संभरण की प्रक्रिया को भी यहाँ ( पृ० १५६-१६१ ) विशद रूप से देखा जा सकता है । 

भाष्य की महत्ता को दिखलाने के लिये उदाहरण के रूप में ये कुछ प्रसंग हमने यहाँ प्रस्तुत किये 
हैं। यह पूरा भाष्य इस तरह के प्रसंगों से भरा हुआ है। मनु आदि स्मृतिकारो के अनुसार लौकिक और 
आध्यात्मिक सर्वविध ज्ञान वेद से ही प्राप्त होता है। ऊपर वर्णित सारे प्रकरण स्मृतिकारों की और हमारी 
इस आस्था को हृढ करने वाले हैं । 


संवतु २०३० तक स्वामी करपात्री जी महाराज की भाष्यभूमिका का दार्शनिक भाग पूरा हो चुका 
था। इसको भाषानुवाद के साथ प्रकाशित कराने का जब विचार हुआ, उस समय इस कार्य के लिये हमने 
पं० व्रजवल्लभ द्विवेदी का नाम प्रस्तुत किया था। स्वामी जी ने एक प्रतिबन्ध के साथ इस प्रस्ताव को 
स्वीकार किया कि इस दार्शनिक भाग के पूरे अनुवाद को सुनकर आवश्यकता के अनुसार उसमें संशोधन 
करना होगा । हमने इस प्रस्ताव को स्वीकार कर लिया और संवत्‌ २०३२ में पटना में आपातकाल के 
एकान्तवास के दो मासों में इस कार्य को सम्पन्न कर ग्रन्थ के मुद्रण की अनुमति दे दी । एक लम्बी अवघि के 
काद ही सही, आज इस पूरे भाष्य को विद्वानों के समक्ष प्रस्तुत होते देख हमें एक अलौकिक सन्तोष की 
अनुभूति हो रही है। 


इस बृहत्‌ गार्य झो पूरा करने के लिये स्वामी जी ने चार विद्वानों दो नियुक्त किया था और उनके 
नामों का उल्लेख भी अपनी. भाष्यभूमिका के प्रारम्भ में कर दिया था। पद्मभूषण पण्डित पट्टाभिराम 
शास्त्री जी ने भाषानुंवाद करना प्रारम्भ किया, किन्तु बाद में बे इस कर्थं से विरत हो गये । भूमिका 
भाग के प्रथम-खण्ड वी उन्होंने हिन्दी और अंग्रेजी में विद्वत्तापूर्ण प्रस्तावना लिखी । पं० गजानन शास्त्री 
मुसलगांवकर ने भूमिका भाग के द्वितीय खण्ड के पृ० १९७६-२०९४ तक का भाषानुवाद किया। इसके अतिरिक्त 
इन्होंने पहले, सोलहवें और चालीसवें अध्याय का भाषानुवाद और २-३ अध्यायों का भाष्यसार भी लिखा । 
भाष्यभूमिका और पूरे भाष्य,की शुद्ध और स्वच्छ प्रेस कापी तैयार करने में ,तथा उद्धरणों के स्थानः 
निर्देश में भी यथाशक्ति पं० मार्कण्डेय ब्रह्मचारी जी का सराहनीय सहयोग रहा है । अन्तिम कुछ अध्यायों की 
प्रेस कापी तैयार करने में एक अभ्य व्यक्ति को लगाया गया था, किन्तु वे सज्जन इस कार्य को सही ढंग से 
कर न सके और अन्ततः उन अध्यायों की भी प्रेस कापी पं० मार्कण्डेय ब्रह्मचारी जी से ही करवानी पड़ी । 
भाष्य के भाषानुवाद में होते विलम्ब को देखकर अन्ततः भाष्यसार के साथ पूरी संहिता को छपाने का 


( १६ ) 


संकल्प लिया गया और इसके लिये काशीस्थ वैदिक विद्वानों से प्रार्थना की गई । डॉन श्रीकिशोर मिश्र 
वेदाचायं के अतिरिक्त किसी अन्य वैदिक विद्वान्‌ ने इसमें विशेष रुचि नहीं दिखाई। श्री मिश्र ने ४-१० 
अध्यायों का भाष्यसार लिखा है। आगे के ११ से ३९ अध्यायों को केवल भाष्यनिष्कर्ष के साथ निकालना 
पड़ा है, ताकि भाष्य के प्रकाशन में अनपेक्षित विलम्ब न हो। ऊपर निर्दिष्ट कार्यों के अतिरिक्त भाष्य- 
निष्कर्ष के लेखन के साथ अत्य सारा कार्य पं० श्री व्रजवल्लभ द्विवेदी ने किया है । हमें सन्तोष है कि हमारे 
द्वारा निदिष्ट व्यक्ति ने इस विशाल कार्य को पूरा कर दिखाया है। हम इनके सवंविध कल्याण की कामना करते 
हैं। हमारे लिये यह सन्तोष का विषय है कि इनको इस वर्ष राष्ट्रपति पुरस्कार से संमानिव किया गया है। 


इस प्रसंग में हमें एक विसंगति देखने को मिली कि स्वामी करपात्री जी महाराज के यहाँ धर्म की 
रक्षा के नाम पर आने वाले अनेक व्यक्तियों की दृष्टि अर्थ के प्रति अधिक सजग रही है। पं० ब्रजवल्लभ 
द्विवेदी स्वामी जी के निकट अर्थ के लिये आये थे, जिसकी कि उन दिनों अपना परिवार चलाने के लिये 
उनको आवश्यकता थी, किन्तु इन्होंने उस समय भी धार्मिक दृष्टि को प्रधान रखा। यही कारण है कि 
इस कार्य से जुड़े अनेक व्यक्ति धीरे-धीरे हटते गये और इनको जब भी इस कार्य की जिम्मेदारी सौंपी गई, उससे 
कभी पीछे नहीं हटे । आज भारत को चरित्रसम्पन्न अर्थनिरपेक्ष व्यक्तियों की आवश्यकता है। तभी यह 
राष्ट्र प्रगतिपथ पर आरूढ होगा और स्वामी करपात्री जी महाराज की कल्पना साकार हो सकेगी । 


इस महान्‌ कार्ये में आथिक सहयोग देने वाले श्री हनुमानप्रसाद धानुका का उल्लेख किये बिना 
यह वक्तव्य अधूरा रहेगा । “सर्वारम्भास्तण्ड्लप्रस्थमूलाः” इस सुभाषित से हम सब कोई परिचित हैं। 
स्वामी करपात्री जी महाराज के परम श्रद्धालु भक्त वृन्दावनवासी अपने पिता श्री राधाकृष्ण धानुका की स्मृति में 
श्री राधाकृष्ण धानुका प्रकाशन संस्थान की स्थापना कर इन्होंने सर्वात्मना आथिक सहयोग न दिया होता, 
इस कार्यं में लगे हुए विद्वानों के योगक्षेम का यथाशक्ति प्रबन्ध न किया होता, तो इस महान्‌ प्रकाशन कार्य के 
सम्पन्न होने में अभी और भी विलम्ब होता । श्रेष्ठिजनों की रुचियाँ आजकल बदल रही है । पारिवारिक 
विग्रह, पत्नीवियोग जैसी आपदाओं को सहते हुए भी इन्होंने अपने दृढ संकल्प को नहीं छोड़ा और इस पावन 
कार्य को पूरा कराकर के ही स्हे। हम इनके परिवार के सर्वविध कल्याण की कामना करते हैं। इधर 
इन्होंने मुद्रण कार्य की देखरेख के लिये वृन्दावन के अपने मुनीम श्री गिरिराज प्रसाद अग्रवाल को नियुक्त 
किया था। उनके उचित सहयोग से ही यह कार्य अनेकविध विघ्नबाधाओं को पार कर आज पूरा हो रहा 
है । हम इनके लिये भी अपनी शुभ कामना व्यक्त करते हैं। 


॥ शम्‌ ॥ 


शिवरात्रि, संवत्‌ २०४९ श्रो निरजनदेव तोथं 
वाराणसी । 


दशाध्यायी (१-१०) -माष्यनिष्कषे 


करपात्रमहाभागान्‌ पुरीपीठाधिपांस्तथा । 
नमस्कृत्य विचारोऽयं प्रस्तुतो भाष्यसंश्रयः ॥ 


यह संयोग की ही बात है कि शुक्ल यजुर्वेद माध्यन्दिन संहिता के स्वामी करपात्री जी महाराज के द्वारा विरचित 
वेदार्थपारिजातभाष्य के प्रथम दस अध्यायों का भाष्यनिष्कर्ष लिखने से पहले अगले अध्यायों का भाष्यनिष्कर्षं लिखना 
पड़ा है। अब तक ११ से १५ अध्याय तक का, १६ से २० अ० तक का, २१ से ३० अ० तक का और ३१ से ३९ 
अध्याय तक का भाष्यनिषक्ष तीन जिल्दों में प्रस्तुत किया जा चुका है । भाष्य के प्रकाशन में कालातिपात से बचने के 
लिये ११ से ३९ अध्याय तक के भाष्य पर हिन्दी में भाष्यसार नहों रिखवाया जा सका और उसकी पूर्ति के लिये 
भाष्यनिष्कर्ष में अतिसंक्षेप से भाष्य को विशिष्ट सामग्री का परिचय दे दिया है, जिससे कि हिन्दी भाषा के अभिज्ञ जिज्ञासु 
भी इस भाष्य से कतिपय विशेष अंझों से लाभान्वित हो सकं । 

इसके लिये प्रे भाष्य के प्रतिपाद्य विषयों को हमने चार विभागों में बाँट दिया था। अ० ११-१५ के भाष्य- 
निष्कष के प्रारम्भ मै “भाष्यरचना की सामान्य पद्धति” शीर्षक से इसका परिचय दिया जा चुका है । श्रद्धेय स्वामीजी 
महाराज ने पूरे भाष्य में सामान्यतः इसो पद्धति का अनुसरण किया है, किन्तु प्रथम अध्याय में तथा अन्यत्र भी 
कहीं-कहीं याशिक पद्धतिपरक मन्त्राथ को बताने के बाद स्वामी दयानन्द जी के मत के खण्डन में प्रवृत्ति देखी गई 
है। ऐसा प्रायः उन स्थलों पर हुआ है, जहाँ स्वामी दयानन्द जी अपने भाष्य को शतपथब्राह्मण-संमत बताने का 
प्रयत्न करते हैं । ऐसे स्थलों पर उनके भाष्य को पहले उद्धुत कर बाद में उन शतपथ बचनों की समीक्षा की गई है, 
जिनको कि वे अपने भाष्य के अनुकूल मानते हैं। पहले यहाँ शतपथ श्रुति की शास्त्रसंमत व्याख्या प्रस्तुत कर, तब 
दयानन्दीय भाष्य की निःसारता प्रदर्शित कर दी गई है । स्वामी जी का अभिमत है कि मन्त्रों के श्रुति-सूत्र अविरोधी 
अनेक अथ किये जा सकते हैं ( ८९, १२९ )। इसके उदाहरण के रूप में प्रथम अध्याय के ९-११, १३-१४, १७ 
संख्या के मन्त्र देखे जा सकते हुँ, जहाँ इस तरह के अथं दिये गये हैं । स्वामी जी ते (एक स्थान पर ( १ अध्याय, पृ० ४४ ) 
लिखा है कि इसी पद्धति से किसी विद्वान्‌ ने श्रीमद्भागवत के प्रथम इलोक के १०८ अर्थ किये हें । कहीं-कहीं 
अन्यत्र भी इस क्रम में विपर्यय देखा गया है। लेखक अपने लेखनन्व्यापार में स्वयं वेधा (ब्रह्मा) है। अतः जो 
विषय भाष्य में जिस तरह से भाष्यकार द्वारा उपस्थापित किया गया हुँ, उस क्रम को बिना बदले उसी तरह से बनाये 
रखा गया है । किन्तु ऐसा बहुत कम स्थलों पर हुआ है । प्रायः सवंत्र पूवंनिदिष्ट क्रम ही पूरे भाष्य में स्वीकृत हे । 

१-१० अध्यायों का विस्तृत भाषानुवाद अथवा भाष्यसार प्रस्तुत है, अतः भाष्यनिष्कषं की आवश्यकता नहीं थी, 
किन्तु पाठकों को भाष्य के विशिष्ट स्थलों की जानकारी देने के लिये अतिसंक्षेप में उसे यहाँ भी दिया जा रहा है। 
इसके लिये भाष्यनिष्कषं को लिखने की पद्धति में थोड़ा परिवतंन करना पड़ा है। यहाँ पहले अध्याय के भाष्य का 
विस्तृत भाषानुवाद प्रकाशित है और आगे २-१० अध्यायों का भाष्यसार । विस्तृत भाषानुवाद में तो भाष्य की सारी 
बातें आ ही गई हैं और आष्यसःर में भी मन्त्रों के विनियोग के साथ दयानन्दीय भाष्य के “खण्डनपरक अंश का अथं और 
मन्त्र का आध्यात्मिक अथं स्पष्ट कर दिया गया है । अतः भाष्यनिष्कषे में इन पर पुनः बिचार कर द्विरुक्ति करने का 
कोई लाभ नहीं है । इसीलिये प्रस्तुत भाष्यनिष्कर्ष में भाष्य के उन विशेष प्रतिपाद्य विषयों पर ही ध्यान केन्द्रित 

किया गया है, जिनका परिचय प्राप्त करने से भाष्यसार के अतिसंक्षिस्त होने के कारण सुबुद्ध हिन्दी पाठक वंचित 
रह जाते । 


( १८ )' 


शुक्ल यजुर्वेद के ११ से ३९ वें अध्याय तक के प्रतिपाद्य विषयों की सूचना तत्तत्‌ खण्ड के भाष्यनिष्कषं में 
दी गई है । हम यह जानते हो हैं कि इस संहिता का ४० बाँ अध्याय ईशावास्योपनिषद्‌ के नाम से प्रसिद्ध है । प्रथम 
अध्याय के भाष्य ( पृ० १२-१३ ) में अतिसंक्षेप में पूरी संहिता के प्रतिपाद्य विषयों को सुचित कर दिया गया है । 
अन्यत्र भी भाष्य में इन विषयों की सूचना दी गई है । 


तदनुसार परिशोधित क्रम से प्रथम और द्वितीय अध्याय में दशंपूर्णमास याग की पद्धति वणित है । यह प्रकरण 
दूसरे अध्याय के २८ वें मन्त्र में पूरा हो जाता है। इसके बाद २९-३४ मन्त्रों में पिण्डपितृयज्ञ? का अनुष्ठान निर्दिष्ट 
है । तृतीय अध्याय में अन्वाघान, अग्निहोत्रीय अग्नि का उपस्थापन तथा चातुर्मास्य याग का वर्णन है। चौथे अध्याय से 
लेकर आठवें अध्याय की ३२वीं कण्डिका तक के मन्त्रो में अग्निष्टोम याग का विधान है। प्रथमतः चौथे अध्याय में 
सोम का क्रय करने के मन्त्र हैं । पाँचवें अध्याय में ज्योतिष्टोम का प्रतिपादन है। यहाँ सोमप्रधान आतिथ्येष्टि से लेकर 
यूपनिर्माण तक के मन्त्र हैं। छठे अध्याय में पशुप्रधान अग्नीषोमीय युप के संस्कार से लेकर सोमाभिषव विधि तक के 
मन्त्र हैं। सातवें अध्याय में ग्रहग्रहण निर्दिष्ट है। यहाँ उपांशुग्रह से लेकर प्रातःसवन और माध्यन्दिनसवन तक की 
पद्धति को सम्पन्न कराने वाले एवं दक्षिणादान की विधि को बताने वाले मन्त्र हैं। आठवें अध्याय में तृतीय सायंसवनगत 
आदित्य ग्रहों के ग्रहण की विधि निर्दिष्ट है। इस अध्याय के ३२ वें मन्त्र तक यह प्रकरण चलता है । इसके आगे के 
मन्त्रों में षोडशी ग्रह, द्वादशाह विधि, अतिग्राह्य ग्रह, गवामयन, महात्रत, विश्वकमं, अदाभ्य ग्रह, सोमांशुहवन, *घरमभेद 
प्रायश्चित्त आदि का प्रतपादन हे । ये सब विषय भी एक प्रकार से अग्निष्टोम याग से ही संबद्ध हैं । नवे अध्याय को 
३४ वीं कण्डिका तक वाजपेय याग क्रा वर्णन है ।. इस अध्याय के ३५ वें मन्त्र से राजसूय याग का प्रकरण प्रारम्भ 
होता है और दसवें अध्याय में भी ३० वीं कण्डिका तक राजसूय याग से सम्बद्ध अभिषेक आदि के मन्त्र है । इस 
अध्याय के आगे के चार मन्त्रों ( ३१-३४ ) में *चरक सौत्रामणी प्रतिपादित हे । 


ये दस अध्याय अलग-अलग चार भागों में प्रकाशित हुए हैं । पहले भाग में पहला, दूसरे में दूसरा और तीसरा, 
तीसरे में ४-६ अध्याय और चोथे में शेष चार अध्याय प्रकाशित हुए हैं । इन सबकी पृष्ठसंख्या भिन्न-भिन्न है । यहाँ 
हम क्रमशः इनका विवरण दे रहे हैं। आवश्यकता के अनुसार दी गई पृष्ठसंख्या उसी भाग की समश्चनी चाहिये । 


¢ प्रथम अध्याय , 

यहाँ प्रारम्भ में ही बताया गया है कि उब्बट, सायण, महीधर आदि आचार्यो ने ब्राह्मण और सूत्र ग्रन्थों के 

प्रमाण से तथा परम्परा से प्राप्त अर्थज्ञान की पद्धति से मन्त्रों की व्याख्या की है, किन्तु नास्तिक अथवा अर्घनास्तिक 

भारतीय तथा पाश्चात्त्य विद्वानों ने अनेक दुस्तर्का की उप्भावना कर वेदार्थं को व्याकुल कर दिया है । उसका अपाकरण 

कर वेदार्थं की निमंलता के लिये हमारा यह प्रयत्न है । भूमिका भाग में इस विषय को विस्तार से देखा जा सकता हू । 

मन्त्रब्राह्माणात्मक वेद की नित्यता भो वहाँ सिद्ध कर दी गई है । यहाँ भाष्यकार ने बताया है कि “स्वाध्यायोऽ 

घ्येतव्य:” इस श्रुति-वाक्य में ऋषि, छन्द, देवता तथा विनियोग के साथ अर्थंज्ञानपूवंक अपनी शाखा का अध्ययन 

विहित है। चारों वेदों की सहस्राधिक शाखाएं हैं! इन सबका अध्ययन एक ब्यक्ति के लिये सम्भव नहीं है । अतः 
कुलपरम्परा से प्राप्त अपनी शाखा का. अध्ययन प्रथमतः अपेक्षित है । 


१. साकमेध पर्व के अन्तगंत भी पितृयज्ञ से संबद्ध मन्त्र ( ३।५१-५४ ) उपदिष्ट हैं और ३५ वें अध्याय में पितृमेध 
याग वर्णित है । 

२. घमंभेद प्रयुक्त प्रायश्चित्ताहुतियों का विधान ३९ अध्याप में अधिक विस्तार से मिलता है । 

३. सोत्रामणी याग का विस्तार १९-२१ अध्यायों में है । 


=. ( १९ ) 


धजुवंद के शुक्ल और कुष्ण विभाग कैसे हो गये, इसका विवेचन करते हुए यहाँ बताया गया है कि वाजसतेय 
याज्ञवल्क्य ने धूर्य की उपासना के उपरान्त प्राप्त शुक्ल यजुर्वेद को जिन १५ ऋषियों को पढ़ाया, उनके नाम इस 
प्रकार हैं - कण्व, मध्यन्दिन, शापेय, स्वापायनीय, कापाल, पौण्डूबरस, आवटिक, परमार्वाटक, पाराशयं, वैधेय, वैनेय, 
ओऔधेय, गालव, वैजत्र और कात्यायनीय ( पु ४ ) । मध्यन्दिन नाम के महर्षि के द्वारा प्राप्त यजुर्वेद ही माध्यन्दिन 
शाखा के नाम से प्रसिद्ध है। इस शाखा के अध्येता माध्यन्दिन कहलाते हँ । इस विवरण से स्पष्ट हो जाता हैँ कि 
प्रस्तुत संहिता, जिस पर वेदार्थपारिजातभाष्य लिखा गया है, माध्यन्दिन संहिता के नामसे प्रसिद्ध है । वाजसनेय 
पद से तो सभी पन्द्रह शाखाओं की संहिताएँ अभिहित होंगी । आज इन पन्द्रह शाखाओं में से माध्यन्दिन के अतिरिक्त 
काण्व शाखा की संहिता ही मिलती है । शेष शाखाओं की संहिताएँ कालप्रभाव से विलीन हो गई । इस प्रकार माध्यन्दिन 
शाखा के अनुथायियों के लिये 'स्वाध्याय' पद से यही संहिता प्रथमतः गृहीत होगी । शतपथ ब्राह्मण और कात्यायन 
सूत्र इस शाखा के अन्य प्रधान ग्रन्थ हैँ । प्रस्तुत भाष्य में प्रधानतः इन्हीं की सहायता से मन्त्रार्थं की व्याख्या और 
विनियोग प्रदर्शित हैं । 


अध्ययन विधि की सविस्तर व्याख्या करने के बाद यहाँ वेद के कमंकाण्ड और ज्ञानकाण्ड की अपरा और 
परा विद्या के रूप में व्याख्या की गई है तथा बताया गया है कि अन्ततः सारे वेद का महातात्पर्यं ब्रह्म के प्रतिपादन में 
ही हँ । इस दृष्टि से संहिता में ब्रह्म का प्रतिपादन ही पहले होना चाहिये था, किन्तु बुद्धि को शुद्धि के बिना ब्रह्मज्ञान 
असम्भव हूँ, अतः तदर्थं पहले यहाँ कर्मकाण्ड का ही उपदेश किया गया है । विषय, प्रयोजन, अधिकारी और सम्बन्ध 
नामक चार अनुबन्धों का निरूपण करते के उपरान्त यहाँ कर्मकाण्ड की व्याख्या के प्रसंग में नित्य, नैमित्तिक, काम्य 
और प्रतिषिद्ध के भेद से चतुविध कर्मों का तथा प्रत्यवाय का स्वरूप प्रदर्शित है। 


इतना विवेचन कर लेने के उपरान्त इस संहिता में दशपूर्णमास याग का ही प्रथमतः विधान क्यों किया गबा, 
इस विषय को स्पष्ट करते हुए बताया गया है कि सारे वैदिक अनुष्ठान अग्निहोत्र से, इष्टि से अथवा सोम से संबद्ध हैं । 
अतः इनको सारे वैदिक अनुष्ठानों की प्रकृति कहा गया है, क्योंकि यहाँ इन यागों की पुरी विधि वणित है । विकृति 
यागों के अनुष्ठान में यहाँ वर्णित विधि की सहायता लेनी पड़ती है। इन तीन प्रकृति यागों में भी स॒वंतो निरपेक्ष 
दशंपूर्णमास याग है । अतः प्रस्तुत संहिता में सर्वप्रथम इसी का विवेचन है । फेमंकाण्ड के अनुष्ठान में यजुर्वेद की ही 
प्रधानता मानी गई है, मन्त्र आदि का सामान्य लक्षण जैमिनीय मीमांसा सूत्र में प्रतिपादित हैं, इत्यादि विषयों के 
विवेचन के बाद मन्त्रों की दृष्टाथंकता को बताते हुए यहाँ मन्तर-त्राह्मणात्मक माध्यन्दिन शाखा को वंशब्राह्मणोक्त परम्परा का 
स्मरण कराया गया है । दद 


छन्दों के ज्ञान के प्रसंग में यहाँ सायण का और कात्यायनीय सर्वानुक्रमणी का मत प्रदर्शित है और तब विस्तार से 
इस संहिता की प्रथम कण्डिका के छन्दों का तथा पूरे विनियोग का स्वरूप निदिष्ट है । विनियोग में पलाश की 
शाखा को देवता बताया गया है । स्थावर शाखा में यह कैसे सम्भव होगा ? इसका समाधान करते हुए कहा गया है कि 
शाखा की अधिष्ठात्री देवता परमेश्वर का हो अंश है, अतः उसमें यजमान की कामना की पूर्ति करने की 
सामथ्यं विद्यमान हे । 


इस संक्षिप्त विचार के साथ यहाँ मन्त्राथं प्रारम्भ होता है। इस पूरे अध्याय के मन्त्रों से दशंपूणमास के 
अनुष्ठान का जो स्वरूप बनता है, उसकी प्रक्रिया यहाँ तीन स्थलों पर (१० १७-१९, १५५-१६०, २८५-२९४ ) 
दी गई है, जिसको हिन्दी भाषानुवाद की सहायता से समझा जा सकता है । प्रथम मन्त्र का अर्थ बताने के बाद यहाँ 
स्वामी दयानन्द तथा उनके अनुयायी पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु के मत का बिस्तार से खण्डन किया गया है ( पृ० २५-५४ ) । 


( २० ) | . 


इस प्रसंग में “याग ओर होम की कात्यायन-संमत परिभाषा दी गई है, यास्कीय निरुक्त के भाष्यकार दुर्ग, स्कन्द 
आदि के मत प्रदर्शित हैं और सर्यानुक्रमणीकार द्वारा प्रदर्शित देवतावाद के समर्थन के प्रसंग में बताया गया हुँ कि 
निरुक्त, बृहद्देवता एवं सर्वानुक्रमणी के आधार पर ही वैदिक देवतावाद प्रतिष्ठित है । 


क 


पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु ने “स्वामी दयानन्द के भाष्य का विद्धत्तापृर्ण टिप्पणियों के साथ सम्पादन किया है । 
उक्त संस्करण को पृ० २३ तक की टिप्पणियो में अनेक विषयों की चर्चा उन्होंने को है । यहाँ निरुक्त, निरुक्त के भाष्यकार 
दुगं और स्कन्द, सर्वानुक्रमणी, तैत्तिरीय संहिता, बृहद्देवता, गोपथ ब्राह्मण, छान्दोग्य भन्त्रभाष्य, महाभारत, बायुपुराण 
भट्ट भास्कर भाष्य आदि ग्रन्थों को उद्धत करते हुए स्वामी दयानन्द के विचारों का समर्थन किया गयां है और व्याकरण- 
प्रक्रिया के अन्तर्गत प्राचीन भाष्यकारों की व्युत्पत्ति को गलत बताने को चेष्टा की गई है । वाक्यार्थबोध का प्रकार, 
सभी मन्त्रों के त्रिविध अर्थ, स्वामी दयानन्द द्वारा प्रदर्शित आध्यात्मिक, अधियज्ञ और अधिदैव अर्थं भी प्रस्तुत किये 
गये हैं। इन सब विचारों का यहाँ ( पृ० ३५-५४ ) सप्रमाण खण्डन कर दिया गया है। इनकी व्याकरण-प्रक्रिया का 
खण्डन आगे भी ( पृ० १०८-१०९ ) मिलता है । 

प्रसंगवश यहाँ (० ४१ ) बताया गया है कि निरुक्तकार ने भी आध्यात्मिक, याज्ञिक और ऐतिहासिक 
पक्ष को लेकर कुछ मन्त्रों को व्याख्या की है, किन्तु पूवं और उत्तर मीमांसा को दृष्टि से पूरे वेद में घमं और ब्रह्म का हो 
प्रतिपादन हूँ । धमं मनुष्य के अभ्युदय का साधन है । निष्काम भावना से किया गया धर्म बुद्धि को शुद्ध करता हैं और 
इसका भी पर्यवसान अन्ततः ब्रह्मासाक्षात्कार में होता हे । यहाँ मन्त्रां की प्रक्रिया पर भी विचार निया गया है और 
बताया गया है कि स्वामी दयानन्द की व्याख्या इन सिद्धान्तों का अनुसरण नहीं करती, अतः वह अप्रमाण है । उनके 
द्वारा प्रदर्शित स्वरप्रक्रिया की भी यहाँ ( पू० ४४-४८ ) समीक्षा दी मई हैं। अन्त में ( पु० ५५-६० ) दिया गया 
प्रथम मन्त्र के भाष्य का हिन्दी सारांश उनके लिये बहुत उपयोगी है, जिनक! संस्कृत भाषा पर पूरा अधिकार नहीं है। 

१० ६१ पर पवित्र पद का अथं बताया गया है और पृ० ७१ पर कर्तव्य के निर्धारण में सहायक स्वामी 
दयानन्द द्वारा निर्दषष्ट--१. वेदविद्या, २. प्रत्यक्ष आदि प्रमाण, ३. सृष्टिक्रम, ४. विद्वानों की संगति, ५. सुविचार और 
६. आत्मशुद्धि नामक छः साधनों की समीक्षा की गई है। नवें मन्त्र को व्याख्या करते समय ( पृ० ८९ ) पुनः स्मरण 
कराया गया है कि सायण का अर्थ श्रुति-सूत्रसमत होने से बह हमारे लिये प्रामाणिक है । इसके बिपरीत दयानन्दीय 
अथं श्रुति-सूत्रविरोधी होने से अप्रामाणिक है । यहाँ यह भी स्पष्ट किया गया है कि मन्त्रों के श्रुति-सूत्र अविरोघी ˆ 
अनेक अर्थ किये जा सकते हैं । उदाहरण स्वरूप यहाँ कुछ मन्त्रों के इस प्रकार के अथं भाष्यकार द्वारा किये भी गये हैं । 

नवें मन्त्र की व्याख्या में स्वामी दयानन्द ने अपने अथं के समथंन में शतपथ ब्राह्मण को उद्धृत किया है, 
किन्तु यहाँ (पू० ९४ ) और अन्यत्र { पृ० (६५, १७४, १७६, १७९, २०७-२०८, २२२, २२६, २३२, २३७, २६५ ) 
भी आगे अनेक स्थलों पर शतपथ ब्राह्माण को उद्धृत कर यह स्पष्ट कर दिया है कि इन शतपथ वचनों में स्वामी दयानन्द 


४. "तिछद्वोमा वषट्कारप्रदाना याज्यापुरोनुवाबयावन्तो यजतयः, उपविष्टहोमाः स्वाहाकारप्रदाना जुहोतयः” 
( पृ० ३० ) । सात्वतसंहिता के भाष्यकार ने याग और होम का अन्तर इस प्रकार बताया है-““यागो बिम्बादिषु 
भगवदचंनम्‌, होमो ,बह्लिसन्तपंणम्‌”' ( पृ० १९-२० ) । इस प्रकार निगम ,और आगम की परिभाषा स्पष्ट 
ही भिन्न है । 

५. रामलाल कपूर ट्रस्ट प्रकाशन, प्रथम भाग, संवत्‌ २०४१ वि० । यहाँ पृ० १-२० तक पहले संस्कृत में तथा 
बाद में २४ से ३५ पृष्ठ तक हिन्दी में इन सब विषयों पर विचार किया गया है । 

द्वौ कुशो कुशत्रयं वा पबित्रमुच्यते” ( पृ० ६१ )। 


° ( २१ ) 


द्वारा दिये गये अर्थ की गन्त्र भो नहीं मिळती । स्वामी दयानन्द प्रभुसंमित ब्राह्मण भाग को न तो वेद मानते हैं और ने 
उसकी अपौरुषेयता को ही स्वीकार करते हैं। ब्राह्मण भाग को वे मात्र मन्त्र भाग का व्याख्यान मानते हैं। वे यह नहीं 
मानते फि ब्राह्मण भाग में मन्त्रों का वितियोग भी प्रदर्शित है ! इसीलिये उनके द्वारा किये गये अर्थं में नाना प्रकार की 
विसंगतियों ने घर कर किया है । 

दसवें मन्त्र की व्याख्या के प्रसंग में अन्तर्याग की, मानस पूजा की विधि को बताते हुए भूशुद्धि, भूतशुद्धि 
आदि का स्वरूप निदर्शित है और कहा गया है कि इस मानस पूजा से साधक ब्राह्मी तनू को प्राप्त करता है, जिसका 
कि उल्लेख मनुस्मृति ( २।२८ ) आदि में किया गया है। आगमत्तन्त्रशास्त्र में “देवो भूत्वा यजेद्‌ देवान्‌ इस वाक्य से 
इसकी प्रक्रिया को स्पष्ट किया गया है ओर “इदमहमनृतात्‌ सत्यमुपैमि” ( १1५ ) अप्रस्तुत संहिता के इस मन्त्र में 
भी यही सिद्धान्त प्रतिपादित है । > 

१८ वें मन्त्र की ब्याख्या में स्वामी दयानन्द ने वायुविद्या, शिल्पविद्या आदि का उल्लेख कर वेद में विमानविद्या के 
होने का उल्लेख किया है । यह सब शब्दों की कल्पनामात्र, शब्दजालमात्र है। योगसूत्रकार भगवान्‌ पतंजलि ने इसको 
विकल्प की संज्ञा दी है--शब्दज्ञानानुपाती वस्तुशून्यो विकल्पः” ( १॥९ )। पूरे वेदभाष्य में इस तरह के आधुनिक 
विज्ञान द्वारा आत्रिभूंत विद्युत्‌ भादि की खोज इस विकल्प का अच्छा उदाहरण है। पाश्चात्त्य जगत्‌ के आविष्कारों को 
तथा अपने यहाँ पुराण, इतिहास, समरांगणसूत्रधार आदि में वर्णित नाना प्रकार के यानों के वर्णन को देख कर वेदों में 
इसको खोज लेने की ललक कोरा एक नाटक है, हास्यास्पद प्रयत्न है । 

पात्रीनिर्णेजन, निनयन आदि विशिष्ट वैदिक पारिभाषिक शब्द हँ । इनका स्वरूप यहाँ पु० २०९-२१० पर 
प्रदर्शित है । प्रसंगवश इसी तरह से यहाँ पूरे भाष्य में अन्य भी अनेक विशिष्ट पदों का स्वरूप प्रदर्शित है, जिनका कि 
उल्लेख भाष्यनिष्कर्ष की टिप्पणियों में भी कर दिया गया है । 

स्वामी दयानन्द के मत का खण्डन करते समय यहाँ ( पु० २३७ ) एक विशेष बात यह बताई गई हैँ कि 
उन्होंने भूमिका में मन्त्रों के पाठ के विषय में कहा है कि ये केवल अभ्यास के लिये हैं, किन्तु उसके विपरीत यहाँ 
वे कहते हैँ कि मन्त्रों के पाठ के बिना फळ की प्राप्ति नहीं होती । लोक-ब्यवहार में तो इसके विपरीत ही देखने को 
मिता है कि बिना ही वेदपाठ के अनेक लोग सुखसमृद्धि से सम्पन्न देखे गये हैं । *वायु, जल आदि की शुद्धि भी वे 
मन्त्रपाठ और हवन आदि के बिना ही कर लेते हूँ । 

२८ वें मन्त्र के भाष्य में बताया गया है कि कुछ मन्त्र निदान वाले होते हैं। अर्थात्‌ उनके साथ कोई कथा 
जुड़ी हुई रहती है । ऐसे मन्त्रो की व्याख्या करने से पहले उससे संबद्ध कथाकिक को उपस्थापित करना आवश्यक 
रहता है और इसका ज्ञान-ब्राह्माण ग्रन्थों से ही संभव हो सकता है। इस तरह की निदान कथाओं का उल्लेख यहाँ तथा अन्य 
स्थलों पर भी पुरे भाष्य में शतपथ ब्राह्मण आदि की सहायता से यथास्थान किया गया है। यहीं ( पृ० २४८ ) 
स्वामो दयानन्द के इस अनोखेयन का उल्लेख किया गया है कि बे शतपथ ब्राह्माण का उल्लेख तो प्रायः प्रत्येक मन्त्र में 
करते हैं, किन्तु मन्त्र की व्याख्या उसके विपरीत ही रहती है । यह एक आश्चयं की ही बात है। स्वामी दयानन्द के 
मत के खण्डन के प्रसंग में भाष्यकार ने कुमारिल भट्ट के इलोकवात्तिक -- प्रत्यक्षेणानुमित्या वा यस्तूपायो न बुद्धयते ! 
एनं विदन्ति वेदेन तस्माद्‌ वेदस्य वेदता ॥” ( पु० २५६ ) इस इलोक को अनेक स्थलों पर स्मरण किया है। इसका 
अभिप्राय यह है कि प्रत्यक्ष अथवा अनुमान प्रमाण से भी जिसका ज्ञान नहीं होता, ऐसे अत्यन्त परोक्ष पदार्थं का भी 


७. “देवो भूत्त्रा यजेद्‌ देवान्‌” शीर्षक निबन्ध में हमने बृहदारण्यक उपनिषद्‌ और शतपथ ब्राह्मण को मात्र उद्धृत 
किया है, किन्तु यहाँ हम देखते हैं कि यह सिद्धान्त संहिता में ही प्रतिपादित हो चुका था । 
भूण्-ड 


( २२ ) 


ज्ञान वेद की सहांयंता से किया जाता है । यही वेद को वेदता हे । अर्थात्‌ प्रत्यक्ष और अनुमान से अज्ञात धर्म-बहा, 
स्वग-नरक आदि का ज्ञान वेद से ही हो सकता है । स्वामी दयानन्द ने तो वेद-मन्त्रो के ऐसे ही अर्थ किये हैं, जिनका कि 
ज्ञान प्रत्यक्ष और अनुमान प्रमाण के द्वारा भी हो सकता हे । 


हितीय-तृतीय अध्याय 


जैसा कि पहले अध्याय के प्रारम्भ में बताया गया है, इस दूसरे अध्याय के प्रारम्भ के २८ मन्त्रों में भी 
दशंपूर्णमास का प्रतिपादन है। २८ वे मन्त्र में यजमान "य एवास्मि सोऽस्मि” कहता है! इसका अभिप्राय यह है कि 
जैसा मैं पहले था, वैसा ही पुनः बन जाता हूँ, अर्थात्‌ अनुष्ठान करते समय मैंने अनृत से सत्य भाव को प्राप्त किया था, 
मनुष्य भाव को छोड़कर देव भडुब को स्वीकार किया था, अब अनुष्ठान की समाप्ति पर मैं पुनः पुराने मनुष्य भाव को 
ही प्राप्त कर रहा हूँ । “देवो भूत्वा यजेद्‌ देवान्‌” इस आगमिक सिद्धान्त का प्रस्तुत वैदिक प्रकरण ही प्रेरणा-लोत है । 
॥ भाष्यकार ने प्रसंगवश यहाँ अनेक उत्तम मनोहारी इलोको को उद्धत किया है । उनका रसास्वादन भाष्यसार की 
सहायता से किया जा सकता है, क्योंकि इस खण्ड के भाष्यसार में ऐसे सभी इलोको का स्पष्ट भाषान्तर कर दिया 
गया है ( पृ० १२ आदि पर देखिये )। पृ० ३ पर 'कश्चित्तु पद से ब्रह्मदत्त जिज्ञासु अभिप्रत हँ । 'किचिन्मत्यन्ते 
(पु० १० ) यह मत शतपथ ब्राह्मण के भाष्य में देखा जा सकता है । बेदभाष्यकार और शतपथ ब्राह्मण के भी 
व्याख्याता आचाय सायण का मत उनके नाम का उल्लेख करते हुए दिया गया है (१० १४, १६ आदि देखिये ) । 
सायण के काण्व संहिता के भाष्य का भी यत्र तत्र उल्लेख मिलता है । 


द्वितीय अध्याय के अनेक मन्त्रों का व्याख्यान स्वामी दयानन्द की व्याख्या से प्रारम्भ होता है । ऐसा उन मन्त्रों के 
प्रसंग में किया गया है, जिनको व्याख्या स्वामी दयानन्द शतपथ ब्राह्मण के प्रमाण से करने का उल्लेख करते हैं । ऐसे 
स्थलों पर शतपथ ब्राह्मण के उस प्रसंग को विस्तार से उद्धृत कर यह दिखाने का प्रयत्न किया गया है कि शतपथ 
ब्राह्मण के इन बचनों में स्वामी दयानन्द के व्याख्यान की गन्ध भी नहीं है। अनेक मन्त्रों की व्याख्या में स्वामी दयानन्द 
शतपथ के स्थलों का मात्र उल्लेख करते हैं, किन्तु उन स्थलों पर निदिष्ट मन्त्र का व्याख्यान मिलता ही नहीं । इस 
तरह के मन्त्रों के भाष्य में दयानन्दीय मत और शतपथ ब्राह्मण को उद्धृत कर इनके मत का खण्डन करने के उपरान्त 
ही श्रृतिसूत्रसंमत सिद्धान्त पक्ष का प्रदर्शन करते हुए मन्त्राध दिया गया है और अन्त में आध्यात्मिक अर्थ बताया 
गया हे । ऐसा पृ० १८, २२, २७, ३०, ३४, ३८, ४५, ५४, ६०, ६६, ७०, ७५, ७८, ८२, ८६, १०२, १०५ पर 
देखा जा सकता है । ऐसे स्थलों पर विस्तार से सप्रमाण यह बता दिया गया है कि दयानन्दीय अर्थं शतपथ ब्राह्मण 
संमत है ही नहीं। यहाँ स्पष्टं कर दिया गया है कि कात्यायन श्रौतसूत्र और उब्बट, सायण, महीधर 
आदि के भाष्य शतपथ ब्राह्मण का ही अनुसरण करते हैँ और प्रस्तुत भाष्य का सिद्धान्तपक्षीय व्याख्यान भी इन सबके 
साथ विभिन्न आचार्यो के द्वारा निमित याज्ञिक पद्धतियों का भी अनुवतंन करता है (पृ० ७६, ८८, ९३)। स्वामी दयानन्द ते 
२७ वें मन्त्र का दो तरह का व्याख्यान किया है । ये दोनों ही व्याख्यान शतपथ श्रुति और कात्यायन श्रौतसूत्र के विपरीत 
हैं, अत एव उपेक्षणीय हैं ( पृ० ९४ ) । 

कश्चित्तु ( पृ० २५-२६ ), अपरस्तु ( पृ० ३३ ), आधुतिकस्तु ( पु० ४२, ४८, ५१, ५४, ५८ ), अन्ये तु 
(१० ८५ ) इत्यादि शब्दों से संभवत यहाँ स्वामी गंगेशानन्द जी के द्वारा विरचित विज्ञानभाष्य गृहीत हे । यहाँ के कुछ 
अंशों के साथ अपनी संमति जताने पर भी भाष्यकार ने अनपेक्षित स्थलों का खण्डन किया है । 

पृ० ७२ पर नामसंकोतंन का महत्त्व बताने वाळे तीन इलोक उद्धत हँ । नामजप करने वाले भक्तों के लिये 
ये अतीव उपयोगी हैं। इसी तरह से पृ० ९२ पर “ध्येय: सदा सवितृमण्डलमध्यवर्ती” इत्यादि इलोक में भगवान्‌ 


0 ( २३ ) 


सुयेनारायण का ध्यान अतीव मनोहारी है । स्वामी जी ने हीं इसे अन्यत्र स्कन्दपुराण का इलोक बता कर उद्धृत किया 
है। इसी तरह के नारायण स्तुति के अन्य शलोक पांचरात्र वैष्णवागम की सात्वत संहिता ( २५११९-१२२ ) में 
मिलते हैं । 


यहाँ २८ वे मन्त्र का आध्यात्मिक अर्थ नहीं दिया गया है । ऐमा अन्यत्र भी पूरे भाष्य के कुछ स्थलों पर हुआ 
हैं। ऐसे स्थलों पर कहीं-कहीं तो मन्त्रार्थं मात्र से ही आध्यात्मिक अथ भी स्पष्ट हो जाता है, अर्थात्‌ इस तरह के 
कुछ मन्त्र कमंकाण्डपरक न होकर आध्यात्मिक अर्थ का ही व्याख्यान करते हैं। अन्य स्थलों पर ऐसा कैसे हो गया, 
इसके कारण की खोज हमें करनी होगी । : 

आगे के छः मन्त्र में पितृयज्ञ की विधि वर्णित है । पितृयज्ञ मे पितरों के निमित्त दी गई हवि का वाहक 
अग्नि कव्यवाहन कहलाता है । यहाँ ( पृ० १०८ ) स्पष्ट कर दिया गया है कि पिण्डदान आदि मृत पितरों के निमित्त 
ही किये जाते हैँ, जीवित माता-पिता आदि के लिये नहीं । आगे ३५ वें अध्याय में पितृमेध का विधान है । उसका 
विवरण ३१-३९ अध्यायों के भाष्यनिष्कर्ष ( पू० ७-८ ) में दिया जा चुका है । यह अनुष्ठान क्रव्याद” नामक अग्नि में 
किया जाता है । 

पिण्डपितृयज्ञ, कव्यवाहन, मेक्षण आदि शब्दों का प्रयोग यहाँ हुआ है । कव्यवाहन शब्द का अथं भाष्य में ही 
दिया गया है कि कवि, अर्थात्‌ क्रान्तदर्शी पितरों के निमित दी जाने वाली हवि कव्य कहलाती है । इस कव्य नामक हवि 
को पितरों के पास पहुँचाने वाला पावक ( अग्नि ) कव्यवाहन वहलाता है । पिण्डपितृयज्ञ का परिचय डॉ० मनोहर लाळ 
द्विवेदी के ग्रन्थ से ( षृ० १२६-१३० ) प्राप्त किया जा सकता है । यहाँ ( पु० १०४ ) भी शतपथ ब्राह्मण के प्रमाण से 
इसको स्पष्ट किया गया है । मेक्षण पद का अथं भी वहीं देखा जा सकता है । 


तृतीय अध्याय में अग्न्याधान, अग्निहोत्र होम एवं उपस्थान और छघुपस्थान संबन्धी मन्त्र उपदिष्ट हुँ । वेश्व- 
देवाख्य चातुर्मास्य कर्म के वैश्वदेव, वरुणप्रचास, साकमेध और शुनासीरीय नामक चार पर्वों का विधान भी यहाँ मिलता हूँ । 
साकमेघ पर्व के अन्तगंत पितृयज्ञ से संबद्ध मन्त्र ( ३।५१-५४ ) भी यहाँ उपदिष्ट है । यहाँ अन्तिम मन्त्र का स्वामी 
करपात्री जी महाराज द्वारा रचित भाष्य उपलब्ध न हो सका, अतः उसके स्थान पर पण्डित पट्टाभिराम शास्त्री जी के 
पुरामश के अनुसार उब्बट-महीधर का भाष्य हमें देना पडा हे । र 


हमने अभी बताया है कि द्वितीय अध्याय में कश्चित्तु, अपरस्तु, आधुनिकस्तु, अन्ये तु कह कर संभवतः स्वामी गंगेशानन्द 
जौ के विज्ञानभाष्य का स्मरण किया गया है । इस अध्याय में प्रायः प्रत्येक मन्त्र में स्वामी दयानन्द जी के मत के साथ 
इनके मत का भो खण्डन किया गया है । इसके लिये उक्त शब्दों के अतिरिक्त कैचित्तु , यत्तु, यदपि, यदपि च, अन्यस्तु, 
विज्ञानभाष्याभिमानिनस्तु ( पृ० १४० ), अपर आह, यत्तु कश्चित्‌, यत्तु केनचित्‌, यत्तु केनचिदुच्यते, यच्च, यत्वत्र 
कश्चित्‌--इत्यादि पदों का भी प्रयोग किया गया है! तृतीय अध्याय के भाष्य की यह एक विशेषता मानी जा सकती 
है । स्वामो गंगेशानन्द जी का विज्ञानभाष्य छप चुका है, बहुत प्रयत्न करने पर भी वह हमें उपलब्ध न हो सका, अतः 
उस भाष्य का परिचय देने में अभी हम असमथं हैं । तृतीय अध्याय के भाष्य को देखने से ऐसा प्रतीत होता है कि यहाँ अन्य 
आचार्यो के व्याख्यानों का भी उल्लेख कर खण्डन किया गया है। विज्ञानभाष्य को देखे बिना इस सम्बन्ध में अभी 
कुछ कहा नहीं जा सकता । | 


८, विघानपारिजात के प्रमाण से दिये गये २७ प्रकार की अग्नि के नामों और उनके स्थानों की तथा नवग्रहों की 
नौ प्रकार की अस्नियों की जानकारी इसी खण्ड के पु० १३३-१३४ से प्रास की जा सकती है । 


( २४ ) 


प्रथम मन्त्र ( पु० ११०-११४ ) में ही इस भाष्य कै सिद्धान्त पक्ष को उद्धत कर उसकी विस्तृत समीक्षा की 
गई है कि कुछ विद्वान्‌ आत्मयाजी की दृष्टि से इस मन्त्र में ब्रह्म का उपदेश मानते हैं, किन्तु स्वामी करपात्री जी महाराज 
का कहना है कि आत्मयाजी ब्रह्मात्मदर्शी विद्वान्‌ मन्त्र और ब्राह्मणों की अन्यथा व्याख्या नहीं करते । जिन मन्त्रों और 
ब्राह्मणों का कर्मकाण्डपरक विनियोग स्पष्ट है, उनमें हम निर्गुण, निविशेष, अद्वैत ब्रह्म का प्रतिपादन नहीं मान सकते । 
ब्राह्मण ग्रन्थों के द्वारा, मीमांसा शास्त्र में उपदिष्ट लिंग आदि षड्विध प्रमाणों के द्वारा और कात्यायन आदि के श्रौतसूत्रों के 
द्वारा जिन मन्त्रों का विनियोग जहाँ क्रिया गया है, वही मुख्यार्थे माना जाता है । इसके विपरीत यदि कोई अर्थ किया 


जाता है, तो उसे गौणाथं ही माना जायगा । 

स्वामी गंगेशानन्द पूरे अध्याय के मन्त्रों की कृष्णपरक व्याख्या करते हे । प्रथम. मन्त्र की व्याख्या में ही वे 
कहते हैं कि इस मन्त्र में कृष्ण रौर अर्जुन का संवाद है । किन्तु हमें यह ध्यान रखना है कि बिना किसी प्रसंग के 
गोणार्थं करने में अनेक किष्ट कल्पनाएँ करनी पड़ती हैं और बिना प्रमाण के विभक्ति इत्यादि का विपर्यास भी करना पड़ता 
है, जो कि यथाश्रुत अथं की उपपत्ति हो जाने पर कभी मान्य नहीं हो सकता । मन्त्राथं के उपबुंहण के लिये रामायण, 
महाभारत, पुराण आदि की रचना हुई है । इसके विपरीत श्रीमद्भागवत के उपबृंहण के छिये मन्त्रों की व्याख्या करना 


कथमपि उचित नहीं माता जा सकता। 

पाँचवें मन्त्र की इन्होंने भगवान्‌ श्रीकृष्ण द्वारा अपने विद्यागुरु सन्दीपनि को गुरुदक्षिणा में उनके मृत पुत्र को 
के आने की कथा के रूप में व्याख्या की है । इस पर प्रस्तुत भाष्यकार का कहना है कि यद्यपि यह अर्थ दयानन्द की 
व्याख्या की तरह से ही नानाविध कल्पनाओं से भरा हुआ है, तो भी भक्तिभाव से परिपूणं सगुणोपासना का प्रतिपादक 
है । यहाँ भगवत्कथा का उल्लेख होने से यह हमारे लिये सह्य हो सकता है । इस तरह की जबदस्ती से मन्त्रों के अनेक 
अथं किये भी जा सकते हैं, किन्तु इस प्रकार के अर्थों को यहाँ अविचारित रमणीय तथा वागाडम्बर मात्र (पु? १२० ) 
और कल्पनामात्र ( पृ० २०१ ) बताया गया हू। 


स्वामी गंगेशानन्द जी के अथं का यत्किचित्‌ समर्थन पृ० १३१ पर भी मिलता है । १० १४७ पर बताया गया 
है कि यह व्याख्यान स्वामी दयानन्द जी की व्याख्या की अपेक्षा अतीव सुन्दर है, किन्तु सिद्धान्त की दृष्टि से विचार 
करने पर यह गौणाथ ही माना घायगा। आगे ( पृ० १६८) इस तरह के अथेकी उपपत्ति बन जाने पर भौ 
उसे विलष्टकल्पनाबहुल, अर्थात्‌ क्लिष्ट कल्पनाओं से भरा हुआ बताया गया है । ३४ वें मन्त्र की व्याख्या ( पृ० १८९ ) में 
कहा गया है कि कृष्ण के ठारा गोवर्धन पवंत को उठा लेने पर उनकी सामर्थ्यं को जान कर क्षमा प्रार्थना के लिये 
आये इन्द्र को वे उपदेश कर रहे है! इस प्रसंग में ( पृ० १९० ) भाष्यकार का कहना हैं कि प्राचीन आचार्य श्रुति, 
सूत्र आदि का अनुसरण करते हुए ही कहीं-कहीं विभक्ति-व्यत्यय आदि का सहारा लेते हैं। उन्हीं की पद्धति को यथेच्छ 
स्वीकार कर स्वामी दयानन्द मन्त्रों का मनमाना अथं करने लगे । कुछ आचायों ने अपने-अपने मत के अनुसार मन्त्रों की 
व्यास्या की है। यह उच्छुङ्खलता यहाँ तक पहुँच गई कि “अहमन्नादः' इत्यादि श्रुतिवचनों से अहमद के नाद की, 
अर्थात्‌ कुरान की आयतों की भी प्रामाणिकता सिद्ध को जाने लगी । 


र ~ 


५० वें मन्त्र की व्याख्या ( पृ० २२० ) में पुनः बताया गया है कि यहाँ किया गया अर्थं यद्यपि सुन्दर है, तथापि 
यज्ञ आदि कमो में विनियुक्त मन्त्रों की अन्यशेषता के कारण वे प्रमाणान्तर से असिद्ध अर्थ को सिद्ध करने में समर्थ नहीं 
हो सकते, क्योंकि ऐसे स्थलों पर उनका अपना अथं प्रधान नहों रह जाता । यही अर्थ होगा, इसका निर्धारण हम 
नहीं कर सकते, क्योंकि किसी नियामक के अभाव में उसका दूसरा अर्थं भी दिया जा सकता है । यहाँ भाष्यकार ने 
अपने आध्यात्मिक अर्थ के ऊपर भी आक्षेप किया है और फिर उसका समाधान भी दिया है कि सवै वेदाः” इत्यादि 


( २५ ) 


श्रुतियाँ सभी वैदिक मन्त्रों का अध्यात्म के प्रतिपादन में विनियोग निश्चित करती हैं । इस स्थिति में विनियोग के अविरुद्ध 
आध्यात्मिक अथं किया हो जा सकता है । 


स्वामी करपात्री जी महाराज ने द्वितीय और तृतीय अध्याय के भाष्य में स्वामी दयानन्द तथा उनके अनुयायियों के 
द्वारा उद्भावित व्याकरणविषयक आपत्तियों पर अनेक स्थलों पर विचार किया है। पृ० हे पर कृष्ण पद पर 
पृ० ११० पर अतिथि! और 'इन्द्रिय' शब्द पर, पु० १३१ पर “व्यस्यन्‌! शब्द पर, पृ० १५२ पर आहुवध्ये शब्द पर 
१५८ पर 'अहुयः? पद पर, पृ० १६९-१७० पर 'दिवे दिवे” आदि पदों पर, प्र० १७६ पर अन्तम शब्द परू 
१८१ पर 'सोमानमः शब्द पर, प० १८३-१८४ पर अररुष:” शब्द पर, पृ० १८६ पर अधशंसः पद पर 
१९२ पर 'दुडभ, रथ' आदि शब्दों पर, पृ० २०३-२०४ पर 'शंयु’ शब्द पर और पृ० २०७-२०८ पर 'करम्भ 
आदि शब्दों पर मिघण्ट, निरुक्त, प्रातिशाख्य इत्यादि आर्ष ग्रन्थों के, पदमंजरी, न्यास, ऋकसंहिता-सायणभाष्य 
आदि के तथा निरुक्त के व्याख्याकार दुर्गाचायं, वेदभाष्यकार भट्ट भास्कर, उव्वट, सायण-माधव महीधर आदि के 
प्रमाण से विस्तार से विद्वन्मतोरंजक पद्धति से अच्छा विचार किया है! यहाँ अनेक स्थलों पर अनेक अन्य वैदिक 
पदों की स्वतन्त्र व्युत्पत्तियाँ भी दी गई हैँ! इससे भाष्यकार के व्याकरण और स्वरप्रक्रिया विषयक गम्भीर ज्ञानका 
परिचय प्राप्त होता है । 


तृतीय अध्याय के भाष्य में अन्य भी अनेक विषयों पर शास्त्रीय विचार प्रस्तुत किये गये हैं । छठे मन्त्र के 

भाष्य ( पृ० १२४-१२९ ) में पथ्वीक्रमण विषयक दयानन्दीय सिद्धान्त की समीक्षा की गई है । इस विषय में भूमिका, 
भाग दो में भी पर्याप्त विचार किया गया है ( पु» १२८७-१३०० )। पु०१३३-१३४ पर *आगमों एवं पुराणों में 
वर्णित विविध अस्तियों के नामों और स्थानों का विघानपारिजात नामक ग्रन्थ के आधार पर परिचय दिया गया है| 
वैदिक वाङमय में तीन अथवा पाँच अग्तियाँ विशेष रूप से वर्णित हैं, किन्तु यहाँ २७ प्रकार की अस्नियों के नाम 
और घाम ( कायं ) दिखाये गये हैं। नवे मन्त्र के भाष्य ( पृ० १३७-१४४ ) में अग्निहोत्र के स्वरूप पर प्रकाश डालते 
हुए बताया गया है कि इस विषय पर शतपथ ब्राह्मण ( २।३।१।१-३३ ) में विस्तार से विचार किया गया है । इसी 
प्रसंग में पु० १४२ पर याज्ञवल्क्य-संमत पाकयज्ञ की प्रक्रिया भी व्याख्यात हैं। १३ व मन्त्र की व्याख्या में काण्व 
शाला के शतपथ ब्राह्मण का पक्ष प्रस्तुत किया गया है । 
० मन्त्रों की व्याख्या करते हुए यहाँ अनेक स्थछों पर ( पु० १३७, १५५ १६९, १८३) सायण का और उव्वट- 
महीधर ( पू० १५७) का पक्ष भी प्रस्तुत किया गया है । पृ० १६१ पर चित्रावसु शब्द का व्याख्यान अन्यस्तु 
कह कर दिया गया है । पू० १७५ पर मीमांसा शास्त्र के पदविषयक सिद्धान्त की समीक्षा की गई है। २८ब मन्त्र म 
( पृ० १८० ) प्रसंगवश निरुक्त ( ६१० ) में को गई इस मन्त्र की व्याख्या फ विचार किया गया है और पृ० २३० 
पर भी निरुक्त में दी गई रुद्र पद की निरुक्ति को उद्धत किया गया है। रे५ बें मन्त्र में गायत्री मन्त्र के काण्व और 
माध्यन्दिन संहिलाओं के पाठ को समीक्षा की गई है और यहीं ( पृ० १९१ ) भण्डासुर को भुंज डालने वाली भगवती 
त्रिपुरा की वन्दना की गई है। 

४३ वें मन्त्र के भाष्य ( पृ० २०४-२०५ ) में चातुर्मास्य कमं के वैश्वदेव, वरुणप्रधास, साकमेध और शुनासीरीय 
नामक चार पर्वों का तथा दक्षिणा. और उत्तरा नामक वेदियों का परिचय दिया गया है । ,पु० २०७-२०८ पर श्रघास 
करम्भ, मद आदि शब्दों को अशुद्ध व्युतपत्तियों का उल्लेख कर इन पदों के सही अर्थो का बोध कराया गया ह। 
प॒० २२७ पर अम्बिका’ पद के और पृ० २३८-१३९ पर “जमदस्ति! पद के अथं पर विचार किया गया है । 


CN 
० ७ ० 


९, ईशानशिवगुरुदेवपद्धति, त्रिवेन्द्रम्‌ संस्करण ( १।१४।६-१४ ) देखिये । 


( २६ ) 
अम्बिका के विशेषण के रूप में प्रयुक्त स्वसु पद का अर्थ पत्नी है, भगिनी नहीं, इसको भी यहाँ स्पष्ट किया गया है। 
पु० २४०-२४२ पर कालविभाग की विस्तार से चर्चा है और बताया गया है कि ब्रह्मा, विष्णु आदि की भायु के 
विषय में '“आनन्दकन्द आदि आयुर्वेद और तन्त्रशास्त्र के ग्रन्थों में विचार अवश्य किया गया है, किन्तु प्रस्तुत 


मन्त्र में उतकी चर्चा कथमपि नहीं मानी जा सकती । 


इस अध्याय के प्रथम मन्त्र में तथा अन्यत्र ( पु० १२१, १५२, १५८, १७६, १८१, १८३-१८४, १९८, २०३, 
३३० ) भी दयानन्दीय मत की समक्षा में उनके व्याकरण-विषयक निष्कर्षों की और उनके समर्थन में दी गई पं० ब्रह्मदत्त 
जिज्ञासु की टिप्पणियों की समीक्षा को गई है। स्वामी दयानन्द का भाष्य शतपथ ब्राह्मण के विपरीत ही अर्थ प्रस्तुत 
करता है, इसकी भी अनेक स्थलों पर चर्चा है । आठवें मन्त्र में भिशद्धाम पद के अर्थ की समीक्षा है। नवें 
मन्त्र में दयानन्दीय अर्थ की समीक्षा कर शतपथ के प्रमाण से वस्तुस्थिति को स्पष्ट किया गया है । 


१५ वें मन्त्र सें अध्वर और यज्ञ शब्द के इनके द्वारा किये गये अर्थं की समीक्षा की गई है। ४७ मन्त्र की 
व्याख्या में बत या गया है कि स्वामी दयानन्द इस मन्त्र में उत्क्षेषण आदि कर्मों का वर्णन बताते हूँ, कितु उनका 
यह कथन सहो नहीं है, क्योंकि यह तो वरुणप्रघास नामक अनुष्ठान का मन्त्र हे। इसी तरह से ६२ वं मन्त्र में 
स्वामी दयानन्द के द्वारा 'जमदर्नि' पद की व्याख्या के प्रसंग में उपस्थापित प्रमाणों की विस्तार से सप्रमाण 
समीक्षा की गई है । 


चतुर्थं व पंचम अध्याय 


चतुर्थ अध्याय से प्रारम्भ कर ११अष्टम अध्याय की ३२ वीं कण्डिका तक अग्निष्टोम याग के मन्त्र हैं। इनमें से 
चतुर्थं अध्याय में यजमान के संस्कार के साथ सोम के क्रय करने तक के मन्त्र हैं। भाष्यकार ने प्रथम मन्त्र के प्रारम्भ में 
सोम याग की प्रक्रिया को दिखाया है। इस याग को सम्पन्त करने की दो पद्धतियाँ हे । एक तो यह कि जो सोम याग 
करना चाहता है, वह वसन्त ऋतु में अस्न्याधान के बाद पहले सोम याग करे और तब दशंपूणंमास का अनुष्ठान करे । 
दुसरा पक्ष यह है कि अग्न्याधात के बाद पहले दशंपूणंमास का अनुष्ठान करे, तदुपरान्त सोम याग सम्पन्न करे। 
आजकल सोमलता उपलब्ध नहीं होती, अतः उसके स्थान पर पूतीका लता में हो सोमलता के सारे संस्कार किये 
जाते हैं! यद्यपि यह यज्ञ एक दिन में ही पूरा हो जाता है, तो भो अपने अंगभूत अनुष्ठानों के साथ इसके पूरा होने में 
पाँच दिन लगते हैं। सोलह ऋत्विजों के हारा यह अनुष्ठान सम्पन्न किया जाता है । 


अध्वर्यू, प्रतिप्रस्थाता, नेष्टा और उन्नेता नामक चार ऋत्विक्‌ अध्वर्युगण के अन्तगंत आते हैं । ब्रह्मा, ब्राह्मणाच्छंसी, 
आग्नीध्र और पोता का ब्रह्मगण में; होता, मैत्रावरुण, अच्छावाक और ग्रावस्तुत्‌ का होतुगण में और उद्गाता, प्रस्तोता, 
प्रतिहर्ता एवं सुब्रह्मण्य का उद्गातृगण में समावेश माना जाता है । गाय के रूप में जितनी दक्षिणा दी जाती है, उनका 
समान रूप से चार भाग कर दिया जाता है और एक-एक गण को एक-एक भाग दिया जाता है। इस एक भाग को 
पुनः विभक्त कर दिया जाता हूँ । इनमें से अध्वर्यु का आघा भाग प्रतिप्रस्थाता, का तीसरा भाग नेष्टा का ओर चतुथं भाग 


१०. आयुर्वेद और सन्त्रशास्त्र से संबद्ध 'आनभ्दकन्द' नामक ग्रन्थ तंजोर सरस्वती महल सिरीज संख्या १५ में 
सन्‌ १९५२ में प्रकाशित हुआ है । इसी नाम का एक चम्पू ग्रन्थ भी सरस्वती भवन ग्रन्थमाला, वाराणसी 
संख्या ३६ में सन्‌ १९३१ में प्रकाशित है । 


११. यहाँ मन्त्रार्थं में गळतो से “चौथे अध्याय में ३२ वीं कण्डिका तक” लिख दिया गया है । 


Ro ( २७ ) 


उनैता का होता है । अन्य तीनों गणों में भी यही क्रम लागू होता है । दसीलिये इनको क्रमशः अधिनः, तृतीयिनः 
और पादिनः कहते हैं! कात्यायनयज्ञपद्धति विमर्श (पु० १२-१३) में इस विषय को उदाहरण के साथ समझाया गया है । 

इस यश के अनुष्ठान में तीनों वेदों का सहयोग रहता है । अग्निहोत्र का अनुष्ठान केवल यजुवद से किया जाता 
हैँ । दशँपुणंमास आदि इष्टियों का अनुष्ठान कुछ लोग ऋग्वेद और यजुर्वेद से तथा अन्य केवल यजुर्वेद से उरते हैँ । 
पशुयाग का अनुष्ठान सभी कोई ऋग्वेद और यजुर्वेद से करते हैं। सोम याग तथा अन्य इसी तरह के अनुष्ठान वेदत्रय- 
साध्य हैँ । याजुष कर्म के अनुष्ठान के लिये अध्वर्युगण, हौत्र के अनुष्ठान में होतुगण, साम के अनुष्ठान में उद्गातृपण 
और तीनों गणों के द्वारा अनुष्ठीयमान कर्मों का पर्यवेक्षण करने के लिये ब्रह्मगण का नियोजन किया जाता हैं । 


इतना सब बता देने के बाद अग्निष्टोम, उक्थ्य, षोडशी, अतिरात्र और ज्योतिष्टोम का स्वख्त बता कर प्रस्तुत 
भाष्य में कहा गया है कि त्रिवृत्‌, पंचदश, सप्तदश और एकविश नामक चार स्तोम 'ज्योतिः' पद से अभिहित होते 
हैं। आगे बताया गया है कि सोम याग अन्य सभी यागों की प्रकृति है । इसकी प्रक्रिया का निरूपण करते हुए यहाँ 
( पृ० २ ) महावीरसंभरण, व्रतभक्षण, प्रवर्ग्यानुष्ठान, सुत्यादिवसीय अनुष्ठान, महाभिषव आदि का निरूपण कर 
बताया गया हे कि यज्ञशालानिर्माण आदि की प्रक्रिया शतपथ ब्राह्मण के तृत्तीय काण्ड के प्रथम अध्याय म विस्तार से 
कही गई है । 

शतपथ ब्राह्मण में निर्दिष्ट विनियोग ही कात्यायन श्रौतसूत्र में निर्दिष्ट है । माध्यन्दिन संहिता के चतुन अध्याय से 
षष्ठ अध्याय तक के मस्त्रो का विनियोग शतपथ ब्राह्मण के तृतीय काण्ड में तथा कात्यायन श्रौतसूत्र के ७-९ अध्यायों म 
बणित है । चतुर्थ अध्याय के भाष्य में मन्त्रार्थ, आध्यात्मिक अथं, दयानन्दमतखण्डन और अन्त म दातपथ ब्रह्मण को 
प्रायः उद्धृत किया गया हे । पंचम अध्याय में मन्त्रार्थं के साथ शतपथ अथवा शतपथ के बाद मन्त्रार्थ का देकर 
आध्यात्मिक अर्थ के बाद ही दयानन्दीय मत की समीक्षा की गई है । शतपथ को प्रारम्भ मे प्रायः वहीं उद्धृत किया 
गया है, जहाँ कि कात्यायनीय विनियोग नहीं मिलता । छठे अध्याय का भी प्रायः यही क्रम है। दयानन्दीस मत का 
उल्लेख प्रायः यहाँ अन्त में ही किया गया है । कहीं कहीं शतपथ श्रुति की व्याख्या अन्त मे दी गई हैं. (१० १०, १७ ) । 

इस प्रसंग में हमें यह ध्यान रखना है कि ४-६ अध्यायो वाले इस भाग में ४-५ अध्यायो क पछराख्या 


"( १-२१५ ) और छठे अध्याय की पृष्ठसंख्या ( १-८२ ) अलग-अलग हैँ। इसी प्रकार चौथे अध्याय के १६ ये मन्त्र के 


भाष्य का क्रम विपर्यस्त हो गया है । यहाँ ४५ व पृष्ठ का दूसरा अनुच्छंद पहले अनुच्छेद के रूप में पठा जाना चाहिये । 


सोमक्रय की प्रक्रिया पर यहाँ ( पु० ४८-४९, ७८-८० ) विशेष प्रकाश डाला भया हू । अनेक मन्त्रों की 
व्याख्या के प्रसंग में ( पृ० १६-१७, ६४, ७२, ९३, १५२, १७१ ) सायण और उब्बट-महीधर के भाष्य को उद्धत 
किया गया है और अवैयाकरणेन महोधरेण' कह कर उस पर किये गये आक्षेपों का परिहार किया गया है ( पुर ६५ ) । 
यहीं ( पृ० ६७ ) माध्यन्दिन संहिता ( ४२४ ) के छिन्दोनामानाम्‌' पाठ के स्थान पर काण्वसंहिंता मे दिये गये 
'छन्दोमानानाम्‌? पाठ की भी व्याख्या की गई हैं। यहाँ अनेक स्थलों पर ( पृ० ११, ३९, ४२, ४७, ८८, ९ ) 
दिखाया गया है कि शतपथ ब्राह्मण में भी हमारे सिद्धान्त-संमत अर्थं को ही समर्थन दिया गया ह, दयानन्दीय 
अर्थको नहीं । ॥ 

स्वामो दयानन्द के मत की यहाँ विशेष समीक्षा की गई है। पृ० ५८ के ( पूर्वोक्तानां चतुणाँ ) प्रारम्भ से 
६० वें पृष्ठ के ( शतपथादिविरुद्धश्वायम्थः ) अन्त तक की यह पूरी सामग्री २२ वे मन्त्र की व्याख्या के अन्त म पृ० ६२ 
पर होनी चाहिये थी, क्योंकि तमी चतुर्णा मन्त्राणा' (४५१९-२२ ) पदों को सार्थकता होगी । यहाँ एक साथ चार 
मन्त्रों के दयानन्दीय अर्थ की आलोचना की गई है । पृ० १०५ पर कहा गया है कि पद और पदाय का जिसको बोध 


(२८ ) 


नहीं है, वही इस तरह का अथं कर सकता है । अर्थ करते समय स्थान-स्थान पर लडखडाते हुए भी ये महानुभाव 
उन्रट, सायण, महीधर जैसे प्राचोन आचार्यो की गलत समीक्षा करने में लज्जा का अनुभव नहीं करते । प० १२१-१२२ 
पर भी इसी तरह महीधर पर किये गये इनके गलत आक्षेप का समाधान किया गया है । वहाँ स्पष्ट किया गया है कि 
वैदिक छन्दों के निर्णय में प्रातिशार्य अथवा पिंगल के छन्दःशास्त्र को कोई भी सहृदय विद्वान्‌ अप्रमाण नहीं मान 
सकता । पृण १५५ पर महीधर को पुनः अवैयाकरण कह कर किये गये आक्षेप का समाधान दिया गया हुँ। 

पृ० १२७ पर बताया गया है कि स्वामी दयानन्द श्रौत प्रक्रिया से पूरी तरह से अनभिज्ञ हैं । पु० १२७-१२३८ पर 
स्वामी दयानन्द और पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु के अलंकार संबन्धी आक्षेपों का समाधान करते हुए कहाँ गया है.कि अलंकार 
शब्द का नाम सुनकर पामर जन ही आकृष्ट हो सकते हैं, विद्वज्जन नहीं । स्वामी दयानन्द और पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु 
का यह सारा आडम्बर केवल सामान्य लोगों को बहकाने के लिये है । 

पृ १३१ पर स्वामी दयानन्द ने पदकार के प्रमाण से महोधर के मत का खण्डन किया हैं । इस आक्षेप का 
यहाँ समाधान किया गया है और बताया गया है कि शतपथ ब्राह्माण के विपरीत होने से दयानन्दीय अथ ही अशुद्ध है । 
पृ० १४३ पर दिखाया गया हे कि स्वामो दयानन्द की व्याख्या चार्वाक मत के बहुत पास है और स्वगं आदि लोकों के 
प्रसग में दिव्य भोगों की प्राप्ति के विज्ञान की बात करना व्यर्थे का घटाटोप मात्र है । न विधो परः शब्दार्थः” शाबर- 
भाष्य के इस वचन का भी यहाँ पदे-पदे विरोध दिखाई पड़ता है । 

पृ० १४९ पर इनके मत की समीक्षा करते हुये 'पठकाः पाठकाश्‍्चैत्र' यह नीति इलोक उद्धृत किया गया हैं और 
बताया गया हैं कि दयानन्दीय व्याख्यान में इस नीति वाकय का हो नहीं, शतपथ वचन का भी विरोध स्पष्ट हे । इछोक 
का अभिप्राय पह है कि पढ़ने वाले, पढ़ाने वाले और शास्त्र-चिन्ता में लगे हुए सभी व्यक्ति मूखं हूँ, केवल क्रियावान्‌, 
अर्थात्‌ अभ्यास में लगा हुआ व्यक्ति ही पण्डित है, वह किसी भो बात के रहस्यको जान सकता है। इसका आशय 
यह है कि स्वामी दयानन्द को व्याख्या ऐसे स्थलों पर केवल वाग्जाल को फैलाने वाली है । वे उसके बास्तविक स्वरूप 
से अनभिज्ञ हँ । 

पृ० १५५ पर महीधर के लिये 'प्रवुक्कति' क्रिया का प्रयोग किया गया हे । इसके उत्तर में उनके इस आक्षेप 
को घट आदि कार्य के पूर्ववर्ती पंचम झन्यथासिद्ध का रंगना मात्र कहा गया है । पृ० १६५ पर दयानन्दीय अथं के विषय 
में कहा गया है कि यहाँ का अर्थ हमारे सिद्धान्त के बहुत विपरीत नहीं है, किन्तु इसका वास्तविक अभिप्राय त्रिविक्रमा- 
वतार के निरूपण में ही हे । पृ० १७२-१७३ में स्वामी दयानन्द २३वें मन्त्र की व्याख्या करते हुए यहाँ भू-गर्भ विद्या 
का उल्लेख मानते हैं, किन्तु मन्त्रगत एक वाकय से हो जब उनका अभीष्ट सिद्ध हो सकता है, तत्र यहाँ चार वाक्य 
क्यों दिये गये, इस प्रश्न का उनके पास कोई समाधान महीं है । सिद्धान्त पक्ष में तो यहाँ चार उपरव ( गतं ) बनाये 
जाते हैं, अतः प्रत्येक गतं के लिये एक-एक मन्त्र को सार्थकता सिद्ध होती है । 

चौथे अध्याय में सोम संबन्धी सारी प्रक्रिया को बताने के बाद पाँचवें अध्याय में ज्योतिष्टोम का प्रकरण प्रारंभ 
होता है । इस अध्याय के भाष्य में पहले मन्त्राथं, तब शतपथ वचनों की व्याख्या एवं आध्यात्मिक अर्थं और अन्त में 
दयानन्दीय अथे दिया गया हे । कहीं-कहीं शतपथ वचन को उद्धृत करने के बाद मन्त्रार्थं निर्दिष्ट है । 

यहाँ प्रारंभ में महीधर भाष्य के आधार पर बताया गया है कि सोम राजा के पाँच अनुचर माने जाते हैं-- 
१. अग्नि, २. सोम, रे. अतिथि, ४. व्येन और ५. रायस्पोषद अग्नि । इसमें से प्रथम-चार क्रमशः गायत्री, त्रिष्टुप्‌, 
जगती ओर गायत्री छन्दो के अधिष्ठातू देवता हूँ । अन्तिम रायस्पोषद अग्नि समी छन्दों के अधिष्ठाता माने जाते हैं । 
इस प्रकार प्रथम और अन्तिम अग्नि का भेद स्पष्ट हे । इसी पृष्ठभूमि में यहाँ प्रस्तुत मन्त्र की और पूरे प्रकरण की व्याख्या 


की गई है । 
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दूसरे मन्त्र की व्याख्या के प्रसंग में ( पृ० ११५ ) अग्नि-मन्थन संबन्धी छः कर्मो का निरूपण इस प्रकार किया 
गया है--१. शकल का वेदि पर निधान, २. उसके ऊपर दो कुशों का निधान, ३. उनके ऊपर अघरारणि का निधान, 
४, उत्तरारणि में घृत का लेपन, ५, उसको अघरारणि के ऊपर रखना और तब ६. अग्नि-मन्थन । शतपथ ब्राह्मण के 
अनुसार इसकी पूरी प्रक्रिया कात्यायन श्रौतसूत्र में भी प्रदर्शित है । 


पृ० १४९ पर पीतदारु ओर गृग्गुलू शब्दों के, पु० १६६ पर लस्पूजनी शब्द के, पु० १६८ पर उपरव शब्द के, 
पृ० १९१ पर तुथ शब्द के और पृ० २१२ पर वनस्पति पद के अर्थ पर विशेष विचार किया गया है । पृ० १६४ पर 
शतपथ ब्राह्माण के प्रमाण से विष्णु पद का अर्थ हविर्धान नाम का शकट किया गया है । 


यहाँ १४ बे मन्त्र की व्याख्या में सायणाचार्य के काष्वसंहिता-भाष्य को उद्धृत कर बताया गया हे कि प्राचीनवंश 
नाम की शाला में आहवनीय, गाहंपत्य और दक्षिणाग्नि नामक तीन अग्नियों के साथ ऐष्टिक वेदि स्थित रहती है । इस 
शाळा के आगे ३६ पद की सौमिक वेदि का निर्माण किया जाता है! उस वेदि के अग्र भाग में उत्तर वेदि स्थित है । 
इसके मध्य भाग में ह॒विर्धान नामक मण्डप का निर्माण किया जाता है । इसके बाद सद नाम वाळी शाला निमित होती 
है। यहीं प्राचीन शाला के आगे दक्षिण और उत्तर भाग में हविर्धान नाम के दो शकट रखे जाते हैं । इन दोनों शकटों 
को पूर्वाभिमुख कर इनके छाजन के रूप में हविर्धान नाम का मण्डप बनाया जाता हैं । सावित्र होम के अनन्तर इन दोनों 
शकटों को गति दी जाती है । इसी पृष्ठभूमि में यहाँ काण्वशालीय सायण भाष्य की पद्धति से और उब्बट की रीति से 
मन्त्र की अलग-अलग व्याख्या की गई हैं। 


आगे ( पृ० १५९ ) बताया गया है कि कुछ आचायोँ के मत के अनुसार उत्तरवेदि के पीछे संचरण करते समय 
तीन डगों को छोड़कर जिस देश में शकटों को लाया जाता है, वही हविर्धानों की मात्रा, अर्थात्‌ रखने की जगह मानी 
जाती है। सिद्धान्त पक्ष में यह नियम स्वीकार नहीं है, किन्तु अपनो इच्छा के अनुसार इन्हें कहीं भी रखा जा सकता 
है। यह बात अवश्य हे कि उन्हें बहुत दूर नहीं ळे जाना चाहिये । शतपथ ब्राह्मण ( ३।५।३।१९ ) में और कात्यायन 
श्रौतसूत्र ( ८।४।५ ) में इसी मत को स्वीकार किया गया है । 


कात्यायन श्रौतसूत्र में प्रदर्शित सारे विनियोग शतपथ ब्राह्मण का ही अनुसरण करते हैं, यह त्रात अनेक स्थलों पर 
स्पष्ट कर दी गयी है । यहाँ पृ० १८१ पर इसी विषय का स्मरण कराया गया है । 


षष्ठ अध्याय 


षष्ठ अध्याय की पृष्ठसंख्या अलग है, यह ऊपर बताया जा चुका है । यहाँ क्ररम्भ में ही बताया गया है कि 
सौमिक वेदिप्रधान पंचम अध्याय में आतिथ्येष्टि से लेकर यूपनिर्माण तक के मन्त्र प्रदर्शित हैं। अग्नीषोमीय पशुप्रधान 
षष्ठ अध्याय में यूप के. संस्कार से लेकर सोमाभिषव के लिये उद्योग करने तक के मन्त्र दिये जाते हैं। इस प्रकरण के 
मन्त्रों की व्याख्या पहले जैसी औदुम्बर पात्र के संस्कार के प्रसंग में की गई है, वैसी ही यहाँ यूपरुस्कार के प्रकरण की 
भी की जाती है । 


इस अध्याय में पहले कात्यायनीय विनियोग को देकर मन्त्रों की व्याख्या की गई है ओर दयानन्दीय मत की 
समीक्षा प्रायः अन्त में दी गई है। कुछ स्थलों पर कात्यायनीय विनियोग स्पष्ट उपलब्ध नहीं है। ऐसे स्थलों पर पहले 
शतपथ श्रुति को उद्धृत किया गया है ( पृ० ३८, ६६, ६८, ७९, ८१ ) । शातपथी श्रुति कहीं-कहीं ( पृ० १०, १९ ) 
दयानन्द के मत के बाद भी उद्धृत है । य 
भू०-५ 
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कुछ स्थलों पर दयानन्दीय मत की विशेष समीक्षा की गई है । जैसे कि पृ० २ पर बताया गया है कि ऐसी 
व्याख्या किसी भी प्राचीन आचायं ने नहीं की है। सायण आदि के व्याख्यान स्वयं अपने में स्वतन्त्र न होकर श्रुति-सूत्र 
मूलक हैं । इसी लिये बे उपादेय और विश्वसनीय हैँ । पृ० ७ पर दयानन्दीय व्याख्या को मनोराज्यमात्र, अर्थात्‌ मन- 
गढन्त माना है, क्‍योंकि यह पूरी तरह से केवल स्वामी दयानन्द की स्वच्छन्द कल्पनाशक्ति पर आधृत है, उसको 
कहीं से भी किसी शास्त्र का समर्थन नहीं मिलता । पृ० ११ पर सायण ध्रोक्त पदब्युत्पत्ति का ये खण्डन करते हैं । 
भाष्यकार ने यहाँ संक्षेप में इसका समाधान दिया है । ७ वें मन्त्र की व्याख्या में सामी दयानन्द ने त्वष्टा शब्द का 
दुःख का नाश करने वाला सभापति! अथं किया है। यहाँ ( पु० १७-१८ ) शतपथ का विस्तृत उद्धरण देकर इस 
मत का निराकरण किया गया है । भारतीय वाइमय में त्वष्टा एक देवताविशेष के रूप में प्रसिद्ध हे । पु० ४१ पर 
कहा गया हैं कि सायण आदि के व्याख्यान शूतियों और सुत्र ग्रन्थों से प्रमाणित हैं । ऐसा किसी शास्त्र का समर्थन 
दयानन्दीय व्याख्यान को नहीं मिलता । पृ० ६० पर भी दयानन्दीय व्याख्यान क्रे लिये बुनः कहा गया है कि इस 
तरह के व्याख्यान को यास्क, जैमिनि, व्यास, कात्यायन आदि आचायों का समथंन नहीं मिला है । 


~ 


पृ० २ पर यूप के प्रथम शकल, स्वर और चषाल नामक तीन नेताओं का उल्लेख कर इसका अलग-अलग 
विनियोग दिखाया गया है । पु० १२ पर सूचित किया गया है कि देवता मनुष्यों के मित्र हैं, इस बात को भूमिका 
भाग में ही सिद्ध कर दिया गया है । पु० १४ पर अग्नीषोमीय यूप के प्रसंग में शतपथ ब्राह्मण के प्रमाण से युपैकादशिनी 
पक्ष का निरूपण किया गया है । पृ० २२ पर जगद्गुरु आद्य शंकराचायं की रचना दक्षिणामूतिस्तोत्र के प्रथम 
इलोक का स्मरण किया गया है । पृ० २४ पर एकादश प्राणों का और पाँच स्मातं भूसंस्कारो का उल्लेख है । 
पु० ४६ पर काण्वसंहिता के भाष्य में सायण द्वारा प्रदर्शित विधि से गुदकाण्ड की एकादश आहुतियों का और उनके 
मन्त्रों का निरूपण कर कहा गया है कि ये आहुतियाँ प्रतिप्रस्थाता द्वारा दी जाती हँ । पु० ५१-५५, ६४-६५ और ६८ पर 
वसतीवरी, पृ० ६४, ६८ पर एकधन, पृ० ६४ पर पान्नेजन और पुर ६५, ६९, ७६ पर निग्राभ्या नामक जलों का 
उल्लेख कर इनकी व्युत्पत्तियाँ दी गई हैं और इनका स्वरूप एवं प्रयोजन भी निर्दिष्ट है । पृ० ६१ पर आख्यायिका के 
रूप में गन्घर्वो की विशेष प्रकृति का प्रदर्शन किया गया है । 


यहाँ पहले उल्लेख किया जा चुका है कि कुछ मन्त्र निदानवान्‌ होते हैं, अर्थात्‌ उनमें निदान का, किसी 
आख्यायिका का प्रतोक रूप में उल्लेख मिलता है। ऐसे निदानवान्‌ मन्त्रों की व्याख्या, बिना उस प्रासंगिक आख्यायिका 
को उद्धूत किये, संभव नहीं हो पाती । इन निदान कथाओं का उल्लेख हमें शतपथ ब्राह्मण आदि में मिलता है । 
ऐसा ही एक प्रसंग यहाँ ३३ वें मन्त्र में आया है और भाष्यकार ने शतपथ में वर्णित आख्यायिका का स्वरूप बताने के 
उपरान्त ही इस मन्त्र की व्याख्या की है । 


भाष्यकार ने अनेक स्थलों पर ( पृ० ३, १२, १६, २०, ४०, ४१, ५६) सायण के और उव्वट-महीघर 
( पृ० ३१, ३५ ) के भाष्यों को उद्धुत कर अपने व्याख्यान को पुष्ट किया है, उनके व्याख्यान के अनुसार अर्थान्तर को 
दिलाया है अथवा उनकी सहायता से दयानन्दीय अर्थ का खण्डन किया है। पृ० ३१ पर शतपथीय सायणभाष्य, 
काण्वसंहिता सायणभाष्य और उन्वट-महीधर के भाष्यों की समीक्षा कर बताया गया हे कि शतपथ व्याख्यान में शोधक के 
प्रमाद से त्रुटि आ गई है। कुछ इसी तरह का प्रसंग पु० ४० पर भी मिलता है। यहाँ सूत्रभाष्यकार आदि के 
द्वारा की गई विभिन्न व्याख्याओं का उल्लेख किया गया है । 


आध्यात्मिक अर्थ का निरूपण करते समय ८ वें मन्त्र की व्याख्या में बताया गया है कि जैसे शेषनाग भगवान्‌ 
के लिये स्वयं अपने को शय्या, सिंहासन, छत्र, पादुका आदि के रूप में प्रस्तुत कर देते हैं, उसी तरह से भक्तगण भी 


gs ( ३१ ) 


अपने को सवंतोभावेन भगवान्‌ के प्रति समापित करते हैं । नवें और दसवें मन्त्र का आध्यात्मिक अथं एक साथ दिया 
गया है । अन्य कई जगहों पर भी ऐसा हुआ है कि दो या दो से अधिक मन्त्रों का आध्यात्मिक अर्थ एक साथ दे 
दिया गया हो । दयानन्दीय मत को उपस्थापित करते हुए भी कहीं कही इसी पद्धति का अनुसरण किया गया है । 
जैसा कि यहीं दयानन्दीय अथ भी दो मन्त्रों का एक साथ दिया गया है। इसी तरह से २० वें मन्त्र में भी आध्यात्मिक 
और दयानन्दीय अर्थ दो मन्त्रों का एक साथ दिया गया हैं। चतुर्थ अध्याय में तो चार मन्त्रों का ( ४।१९-२२ ) 
दयानन्दीय अर्थ एक साथ दिया हुआ है । २० वें मन्त में पुराणों और उपनिषदो का उल्लेख कर साधक के देवयान 
मागं से दिव्य लोकों में जाने की बात कही गई है । २६ वें मन्त्र में बिज्ञानाधिष्ठात्री दस महाविद्याओं की और द्वादश 
ज्योतिछिगों की भक्तों के द्वारा की जाने वाली आराधना का वर्णन है । ऊपर यह बताया ही जा चुका है कि आध्यात्मिक 
अर्थं और दयानन्दीय अर्थ को भाष्यसार को सहायता से जाना जा सकता है । अतः यहाँ कुछ विशेष विषयों की ही 
चर्चा की गई है । 


छठे अध्याय में अनेक पारिभाषिक अथवा वैदिक शब्दों के अर्थ दिये गये हैँ । यहाँ हम उनका पृष्ठानुक्रम से 
संकलन कर रहे हैं और इनका भाष्य प्रदर्शित अर्थ टिप्पणी में संगृहीत किया जा रहा है । वे शब्द ये हेन मधु, 
रज्जु, व्याम, स्वरु, उपशय, पान्नेजन, चरित्र, वषा, स्तोक, ऊष्म, उपवसथ, पुरोइच, उपांशुसवन और पवि । अन्य 
शब्दों के अर्थो की भी यथास्थान चर्चा आ चुकी है| 


सप्तम से दशम अध्याय 


सात से दस अध्याय तक के इस चौथे भाग में प्रायः स्त्र स्वेप्रथम मन्त्रार्थ, मन्त्रार्थं के समर्थन में शतपथ 
ब्राह्माण का उद्धरण और व्याख्यान, तब आध्यात्मिक अर्थ और अन्त में स्वामी दयानन्द के अथं की समीक्षा की गई 
है । इस पूरे भाष्य का प्रधान क्रम भी यही है। जहाँ कहीं इस क्रम में व्यत्यास हुआ है, उसका यथास्थान उल्लेख 
कर दिया गया है। सातवें अध्याय के ३४ वे मन्त्र तक प्रातःसवन के, ३५ वें मन्त्र से अध्याय की समाप्ति तक 
माध्यस्दिनसवन के और आठवें अध्याय में सायंसवन के मन्त्र हैं । चतुर्थ अध्याय के प्रारम्भ में हो यह बताया जा चुका 


है कि अष्टम अध्याय को ३२ वीं कण्डिका तक अग्निष्टोम याग का बिधान है । इसी प्रसंग में छठे अध्याय में यूप- 
क 


MM) न स्य पव 
१२. “सर्व वा इदं मधु यदिदं किञ्चेति सवंस्य मधुरूपत्वमुच्यते । 'इयं वै पृथिवी सर्वेषां मधुः ( श० १४।५।५।१ ) 
इति मधुब्राह्मणेन सवं सवेस्योपकारकत्वेन मोदकस्वान्मधूयते? ( पृ० ४ ), 'त्रिगुणिता व्यामत्रयत्रमाणा कोशी 
रशना रज्जु (पृ० ११), 'ब्रसारितभुजयोरन्तरालं व्यामः’ ( पृ० ६१ » “यूपनिर्माणोपक्रमे कुठाराघातेन 
प्रथमच्छिन्तकाएशकल स्वरुपदवाच्यं भवति’ ( पू० १२), 'वितष्टो यूप उपशय इत्युच्यते ( पु० १२), 'पादौ 
निज्येते अनेनेति पान्तेजनो मुखाद्यवयवशोधनार्थो जलकलशः' ( पु० २७), 'चरित्रान्‌ चरण-( गमन )साधन- 
भूतान्‌ पादान्‌’ ( पृ० ३० ), “उदरदेदोऽवस्थितो वपाख्यो मांसविशेषः' ( पृश ३४), “वपाया उपरि आज्याभि" 
चारणकाले पतिता बिन्दवः स्तोकाः? ( पृ० ३५), 'ऊष्मशब्दोऽप्यन्तरिक्षपरः' ( पृ० ४० ), 'उपवसन्त्यासु 
बसतीवरीषु देवा अस्मिन्‌ काले इत्युपवसथः, उपवासकाल इत्यर्थः ( पृ० ५२), “पुरो याज्यानुवाकयाभ्यां पुरस्ताद्‌ 
रुचिमिच्छां जनयन्ति देवताया इति पुरोरुचः” (१० ६५ ), यो ग्रावाऽध्वर्युणा गृहीतः स उपांशुसवनसंज्षको 
भवति’ ( पृ० ६८ `, 'उपांशुग्रहार्थं सोमोऽभिषूयते येन स उपांशुसवनः पाषाणो निदानेन वित्रस्वस्संज्ञक आदित्य 
एव! ( पु० ७२ ), *पविराब्दस्य वञ्जेऽ्थे प्रसिद्धत्वात्‌" अथवा पविवद्‌ बलवत्त्वात्‌ पविः सोमः? (१० ६९ ), 
'स सोमस्तायमानः संजायते यत्परम्परया आहुतिभावं गच्छन्‌ जायते पुनः पुनः संभवति, अतो यन्‌ जायत इति 
यञ्जः । अतो वस्तुतो यञ्ज इति तस्य नाम, तद्‌ यज्ञ इति परोक्षेण व्यवहरन्ति’ ( पु० ८१ ) । 


( ३२ ) 


संस्कार से लेकर सोमाभिषव पर्यन्त कायकलाप के सम्पादक मन्त्रों का विधान किया गया है । अब सातवे अध्याय में 
ग्रहों के ग्रहण में विनियुक्त मन्त्रों का वर्णन हे । 

सोम याग में दो प्रकार के ग्रह होते है--धाराग्रह और अधाराग्रह । इनका लक्षण भाष्य (पृ० १) में दिया 
गया है । ग्रह का अथं यहाँ दारुमय पात्र है, जिसमें " सोमरस का ग्रहण किया जाता है । शतपथ ब्राह्मण को उद्धत कर 
यहाँ ( पृ० ३ ) बताया गया है कि प्रातःसवन में ही माध्यन्दिनसवन और सायंसवन का भी समावेश हो सकता है, 
अर्थात्‌ जैसा त्रिकाल सन्ध्या का अनुष्ठान वैकल्पिक रूप से प्रातश्सन्ध्या के साथ किया जा सकता है, उसी तरह से 
इन तीनों सबनों का अनुष्ठान भी प्रातःसवन के साथ ही सम्पन्न हो सकता है। यह गौण पक्ष है। मुख्य पक्ष में तो 
काल को हो प्रधानता दी जाती है। यह सवनत्रयात्मक कमं ऋग्वेद, यजुर्वेद और सामवेद के, अर्थात्‌ तीनों वेदों के 


मन्त्रों से सम्पन्न होता है । क 


सोम याग सोमलता के रस से सम्पन्न होता है और सोमलता के उपलब्ध न होने से उसके स्थान पर 
आजकल पृतीका रता का ग्रहण किया जाता है। यह बात चतुर्थं अध्याय में ही बताई जा चुकी है । सुश्रुत आदि 
आयुर्वेद के ग्रन्थों के आधार पर यहाँ बताया गया है कि शुक्ल प्रतिपत्‌ से लेकर पूर्णिमा पर्यन्त चन्द्रकला की वृद्धि के 
साथ इस लता के भी पत्रों की वृद्धि होती है और कृष्ण प्रतिपद्‌ से लेकर अमावस्या पर्यन्त सोमकला के ह्लास के 
साथ इसके पत्ते भी एक-एक कर झड़ जाते हैं। 


यहाँ स्थान-स्थान पर मन्त्रां के प्रसंग में उव्वट, महीधर, सायण, भट्ट भास्कर आदि आचायोँ का, यास्क के 
निरुक्त का तथा अनुष्ठान की पद्धति के प्रसंग में ककं, देवयाशिक, अनन्त आदि कात्यायन श्रौतसूत्र के व्याख्याकारों का, 
तथा वृत्तिकार का भी मत दिया गया है । तैत्तिरीय संहिता और आपस्तम्ब श्रौतसूत्र का भी यथास्थान उल्लेख 
मिलता है । शतपथ ब्राह्मण की व्याख्या करते समय प्राचीन भाष्यकार हरिस्वामी का और सायण के द्वारा निदशित 
अन्य मतों का भी उल्लेख करने से भाष्यकार कहीं चूके नहीं हूँ । ऋजीष शब्द का यहाँ अनेक स्थलों पर प्रयोग हुआ 
हैं । सोमलता से रस निकाल लेने के बाद जो सिट्ठी बची रहती है, उसे ही ऋजीष” कहते हैँ ( पृ० १६८ ) । महाथं- 
मंजरी की परिमल व्याख्या ( पृ० १२३ ) में एक इलोक मिलता है-- 


“पुण्ड्क्षोरिव मन्त्रस्य माधुर्ये हृदयस्पुशि । 
ऋजीषमानने तिष्ठत्यक्षरोच्चारलक्षणम्‌ ॥ 
यहाँ गन्ने के रस को घूस लेने के बाद मुंह में बची उसकी सिट्टी के लिये यह शब्द प्रयुक्त हुआ है । हम कह सकते हैं 
कि किसी भी रसदार वस्तु के रस को निकाल लेने के बाद बची हुई सिट्ठी के लिये इस शब्द का प्रयोग किया जा सकता 
है । ऋजीष शब्द का अर्थ अस्म करना हमारी समझ में उचित नहीं है । यह लिपिकार का प्रमाद लगता है (पू० १६५) । 


छठे मन्त्र के भाष्य में उद्धृत शतपथ वचन में चरकशाखीय मत की निन्दा की गई है । इस प्रसंग में भाष्यकार 
ने बताया है कि मीमांसा के एक न्याय के अनुसार ऐसे वाक्यों का किसी पक्ष की निन्दा करने में तात्पयं न होकर 
अपने पक्ष की प्रशंसा में उनका विनियोग किया जाता हे । यहाँ के कुछ मन्त्रों का अर्थ शतपथ ब्राह्मण के विस्तृत 
उद्धरणों के आधार पर किया गया है । इस बात को भी यहाँ स्पष्ट कर दिया गया है कि इस प्रकरण में ग्रह शब्द से 
सवंत्र सोमरस से भरे हुए पात्र गृहीत होते हैं। यहीं प्रसंगवश वाणी को परा, पयन्ती, मध्यमा और वैखरी नामक 
चार अवस्थाओं की भी चर्चा है । 


१३. “गृह्यतेऽनेनेति व्युत्पत्या ग्रहो दारुमयं पात्रमंशुनामकम्‌” ( पृ० २ ) । 


र ( ३३ ) 


र्वे मन्त्र के भाष्य में तैत्तिरीय संहिता को उद्धृत करते हुए आध्यात्मिक और आधिभौतिक के भेद से पैत्रावरुण 
देवता की द्विविध सत्ता की व्याख्या की गई है । १० वें मन्त्र में "श्रवण शब्द का अर्थ बताया गया है। ११ वें 
मन्त्र में शतपथ के प्रमाण से आश्विन पात्र को यज्ञ का श्रोत्र कहा गया है । अगले मन्त्र में महीधर के पक्ष को उद्धृत 
कर कहा गया है कि यहाँ उन्होंने उन्वट ओर सायण के अथं को भी प्रस्तुत किया है । 


क 


इस अध्याय के १४ वें मन्त्र में संस्कृति शब्द प्रयुक्त है । आजकल यह फैशन चल पड़ा है कि प्राचीन भारतीय 
साहित्य में संस्कृति शब्द कहीं प्रयुक्त ही नहीं हुआ है । ऐसे महानुभावों को प्रस्तुत मन्त्र का अध्ययन करना चाहिये । 
१५ वें मन्त्र में शतपथीय सायण भाष्य और उव्वट भाष्य के अनुसार *"होव्रा शब्द का अथं बताया गया है । 
-ारेट वें मन्त्र में शतपथ ब्राह्मण, तैत्तिरीय संहिता और सूर्यसिद्धान्त के प्रमाण से ग्रहों की गति पर संक्षिप्त विचार 
किया गया है । १९-२० मन्त्रों की व्याख्या एक साथ की गई है। यहाँ सोमरस को दो घाराएँ दो जाती हैं । इसको 
पद्धति यहाँ कात्यायन श्रौतसूत्र के ककं भाष्य की पद्धति से बताई गई है । इन्हीं मन्त्रों के भाष्य में “अन्ये? पद से 
किसी आचाय के मत का उल्लेख कर उसकी समीक्षा की गई है और प्रमाणस्वरूप सायणाचायं का मत भी प्रस्तुत 
किया गया है । २१वें मन्त्र में भी शतपथ के आधार पर अन्य शाखाकारों के मत का उल्लेख है । यहीं 
१६बुह्मवचस्‌ पद का अर्थं भी दिया गया है । 


२२ वें मन्त्र में शतपथ ब्राह्मण, ताण्ड्य महाब्राह्मण और जैमिनि सूत्र के प्रमाण से ऋक्‌, प्रगीत आदि पदों का 
विश्लेषण किया गया है। २३ वे मन्त्र में शतपथ के प्रमाण से चरकाध्वर्य शाखा का मत उद्धृत है । पृ० ७० पर 
विश्वानर पद की व्युत्पत्ति वैयाकरणों के लिये अवलोकनाहे है । ३५ वें मन्त्र के भाष्य में बताया गया है कि शतपथ में 
डर समारोट्टक साथ इस मन्त्र का विस्तृत व्याख्यान किया गया हे । कात्यायन के अनुसार २७ से ४० संख्या तक के 
pd की संज्ञा वाचस्तोम है। ४९१ वे मन्त्र में १९दक्षिणाहोम पद का अर्थ दिया गया है और ४६ वें 

त्र में शतपथ की व्याख्या के प्रसंग में हिरण्य को आयु तथा जल को “वञ्च बताया गया हे । 


शतपथ ब्राह्मण के प्रमाण से इस अध्याय में पाँच आख्यायिकाओ का उल्लेख है । पहली आख्यायिका ( पु० ३-४ ) 
में उपांशुग्रह की सवनत्रयात्मकता के प्रसंग में असुरों और राक्षसों की कथा बताई गई है कि उन्होंने तीनों सबनों के 
स्थान पर केवल प्रातःसवन को ही क्यों मान्यता दी । दूसरी आख्यायिका भित्र देवतागसे संबद्ध है ( पृ० २९ ) । वृत्रासुर के 
वध के प्रसंग में मित्र देवता सबका मित्र होते हुए भी यज्ञ में अपना भाग पाने के लिये इस अमित्र कायं में देवताओं का 
साथ देते हैं। तीसरी आख्यायिका ( पृ० ३१-३२ ) अश्विनीकुमारों से संबद्ध है। कुरुक्षेत्र में यज्ञ करते समय देवगण 
मनुष्य लोक से संबद्ध होने और वैद्य होने के कारण भी अश्विनीकुमारों को वि का अधिकारी नहीं मानते । अश्विती- 
कुमारों ने देवताओं के यज्ञ को शिरोविहीन कर दिया और बाद में देवताओं के आग्रह पर यज्ञ के शिर का पुनः 
सन्धान किया-। यहाँ बताया गया है कि प्रवग्य ब्राह्मण में इस कथा को विस्तार से बताया गया है । इस कथा की 
चर्चा नवाध्यायी( ३१-३९ )भाष्यनिष्कषं ( पृ० १३-१४ ) में विस्तार से की जा चुकी है। इसी प्रसंग में यहाँ 


१४. “श्रपणं च द्रव्यान्तरसंसर्गः” ( पु० २८ ) । 

१५. “उव्वटादिरीत्या होत्राशब्देत होत्रिकयाञ्याच्छन्दोऽभिमानिन्यो देवता विवक्षिताः । शतपथीयसायणभाष्यरीत्या 
तु मैत्रावरणो ब्राह्मगाच्छंसी पोता नेष्टा आगनीध्रश्च होत्रापदव्यपदेइयाः” ( पृ० ४५ ) । 

१६. “वृत्तस्याध्ययनस्य समृद्धिब्रेह्मवचंसं भवति” ( पु० ६० ) । 

१७. 'दक्षिणाप्रयोजको होमो दक्षिणाहोम” ( पृ० १०५ ) । 

१८. “आयुहि हिरण्यमिति प्रसिद्धम्‌ ।”“वज्रो वा आपः” ( पृ० ११५ ) । 


( २४ ) °. 


(पुर १२) यह भी बताया गया है कि अथवँवेदीय दध्यङ्‌ ऋषि ने इनको मधुविद्या का उपदेश किया था । पृ० ३४-३५ 
पर शण्डामक की आख्यायिका दी गई है । ये दोनों असुरगुरु शुक्राचायं के शिष्प और पुत्र थे। ये असुरों और राक्षसों की 
सहायता किया करते थे । देवताओं ने इनको कैसे फंसाया, यही यहाँ वणित है । प्रसंगवश यहाँ ( पृ० ३६ ) मन्त्रः 
शास्त्र की चर्चा आई है । शण्ड नामक असुरपुरोहित के प्रति प्रयुक्त आभिचारिक यजुमंत्त्र का उल्लेख पृ० ३४ पर 
भी मिलता है । आगे पृ० ९४ पर सुकन्या के पिता शर्याति की आख्यायिका दी गई है । 


दयानम्दीय अथं की प्रायः सभी बातें भाष्यसार में आ गई हैं । शतपथ ब्राह्मण का संकेत करते हुए भी ये 
उसके विपरीत ही अथं करते हैं ( पृ० ११), यह बात भी अनेकों स्थलों पर कही जा चुकी है । श्रृति-स्मृति-पद्धति का 
विरोध भी इनके लिये कोई विशेष बात नहीं है । यहाँ कुछ विशेष ब्रात इस प्रकार हैं कि १६ वें मन्त्र की व्याख्या में 
ये निरुक्त के दो उद्धरणों को अपने अंधे के समर्थन में प्रस्तुत करते हैं, किन्तु भाष्यकार ने यहाँ स्पष्ट कर दिया है कि 
ये वचन उनके अथं का समर्थन किसी प्रकार भी नहीं करते। २५ व मन्त्र में यम और नियम को अभिन्न मान 
लिया गया है । योगशास्त्र और संक्षेपशारीरक को उद्धत करते हुए यहाँ उनके अथं की असत्यता सिद्ध कर दी गई 
है। ४३ वें मन्त्र में 'सुपथा' पद का अर्थं योग मार्ग) किया गया है, जो कि उचित नहीं है । शास्त्रों में दक्षिणायन 
और उत्तरायण, इन दो मार्गों का ही उल्लेख मिलता है । योगशास्त्र का अनुयायी भी इन्हीं मार्गो का अनुसरण करता 
है । अतः योगशास्त्र का योगमार्ग के रूप में अलग से उल्लेख शास्त्रसंमत नहीं माना जा सकता । इस अध्याय के अन्तिम 
मन्त्र की व्याख्या में स्वामी दयानन्द मनुस्मृति का सहारा लेते हैं। इस पर भाष्यकार का कहना है कि यह बाढ में 
बहते हुए आदमी के लिये कुशा अथवा काश का सहारा लेने के समान है, अर्थात्‌ यह वचन भी उनके मत को सिद्ध 
नहीं कर सकता । उब्बट, सायण, महीघर आदि के व्याख्यान तो श्रुति, सूत्र, पद्धति और परम्परा के भी अनुकूल हैं । 

हम यह पहले ही बता चुके हैं कि २-३ अध्यायों के भाष्यसार में तो उद्धत सुभाषित वचनों का भी भाषानुवाद 
कर दिया गया था, किन्तु आगे ऐसा नहीं किया गया । प्रस्तुत भाग को भी यही स्थिति है । 


अष्टम अध्याय 


सातवें अध्याय में उपांशु प्रह आदि से संबद्ध प्रातःसवन और माध्यम्दिनसवन के दक्षिणादान पर्यन्त मन्त्र 
उपदिष्ट हुए हैं । अब आठवें अध्याय में आदित्य आदि देवताओं के ग्रहों का निरूपण किया जा रहा है । ये ग्रह तृतीय 
सवन से संबद्ध हुँ । 


द्वितीय मन्त्र के भाष्य में बृहती छन्द का लक्षण दिया गया है । यहाँ शतपथ ब्राह्मण और काण्व संहिता के 
सायण कृत भाष्यो की व्याख्यान-पद्धति प्रदर्शित है और शतपथ के प्रमाण से बताया गया है कि प्रातःसवन के वसुगण, 
माध्यन्दिनसवन के रुद्रगण और सायंसवन के देवता आदित्यगण हैं । यहीं प्रातःसवन. और माध्यन्दितसवन को 
अमिश्र तथा सायंसवन को मिश्र बता कर उसका कारण दिया गया है । तृतीय मन्त्र की व्याख्या में भगवान्‌ सूर्य के 
लिये कहा गया है कि ये उदय, ताप, पाक और प्रकाश के द्वारा प्राणियों पर सदा अनुग्रह करते रहते हैं। काण्व 
संहिता के सायण भाष्य में तुरीय पद का तृतीय अथ किया गया है । तदनुसार भी मन्त्र की व्याख्या की गई है। चतुर्थ 
मन्त्र की शतपथीय सायण भाष्य के अनुसार व्याख्या की गई है और बताया गया है कि शतपथ ब्राह्माण में 'केचित्‌' 
पद से तैत्तिरीय शाखा का ग्रहण किया गया है । यह बता कर प्रसंगवश यहाँ मीमांसा शास्त्र के 'नहि निन्दा' न्याय को 
स्मरण किया गया है । पाचवं मन्त्र में १ *ढशापवित्र शब्द का अथे दिया गया है । 


१९. “दशाभिः स्वाञ्चलैः, पवित्रेण पावनार्थेन वस्त्रेण” ( पृ० १३१ ) । अर्थात्‌ सोमरस को छानने का वस्त्र । 


, ( ३५ ) 

छठे मन्त्र में बताया गया है कि मनस्‌ शब्द से इस मन्त्र में अध्यवसायात्मिका बुद्धि गृहीत है । नवें मन्त्र के 
भाष्य में शतपथ ब्राह्मण ( ४।४।२।८-९ ) का व्याख्यान करते समय प्रसंगवश बताया गया हे कि **पित्र्य धन 
में स्त्रियों का तथा षड्विघ स्त्रोधन में दायादो का अधिकार नहीं है । ११ वें मन्त्र में वृत्तिकार के मत से ** हारियोजन 
पद का अथे दिया गया है । १२ बे मन्त्र में अवन्नाण ( सूंघता ) को ही भक्षण बताया भया है । अगले मन्त्र में 
शाकल शब्द का अथं आजकल प्रचलित अर्थ शाकला दिया गया है। १७ वें मन्त्र में नो निधियों का उल्लेख है । इनके 


नाम अमरकोश के क्षेपक में इस प्रकार मिलते हैं-- 


महापदाश्र पद्मश्च शङ्को मकरकच्छपौ । 
मुकुन्दकुन्दनीलाश्च खवंश्च निधयो नव ॥ ( १1१७१ ) 


२५ वें मन्त्र में शतपथ ब्राह्मण को उद्धृत करते हुए अवभृथ से संबद्ध दो पक्षों का उल्लेख किया गया हैँ। एक 
पक्ष में छः तथा दुसरे में दस आहुतियाँ विहित हैं । *९अवभूथ शब्द का इस प्रकरण में निदिष्ट अथं सायण के प्रमाण से 
२७ वें मन्त्र में देखा जा सकता है । 


यह बताया जा चुका है कि आठवें अध्याय की ३२ वीं कण्डिका तक अस्तिष्टोम याग का विधान है। इस तरह 
यहाँ अग्निष्टोम का प्रकरण समास हो जाता है और आगे ३३ वें मन्त्र से षोडशी ग्रह का विधान चलता हुँ । इसका 
ग्रहण १६ स्तोत्रों के पाठ के साथ किया जाता है, इसलिये इसे षोडशी कहते हैं । पृष्ठ्य याग के चौथे दिन षोडशी ग्रह का 
ग्रहण किया जाता है । प्रातःसवन में आग्रयण ग्रह के ग्रहण के बाद आगम्नेय अतिग्राह्म को लेकर खादिर काष्ठ के 
चतुष्कोण उळूखल में इस ग्रह का ग्रहण किया जाता है । ग्रहण करते समय यहाँ ३३ यी और ३४ वीं कण्डिका के 
मन्त्रों का पाठ किया जाता है । अतिग्राह्य ग्रह तो एक हो है, तो भी श्रौतसूत्र में इसके लिये बहुबचन का प्रयोग इसलिये 
किया गया है कि विश्वजित्‌ याग से यह संबद्ध है और विश्वजित्‌ याग में तीन अतिग्राह्य ग्रहों का ग्रहण विहित है । 
३४ वीं और ३५ वीं कण्डिका के मन्त्रों से षोडशी ग्रह का भी ग्रहण किया जाता है। ३६ वें मन्त्र में षोडशी ग्रह की 
पर ब्रह्मा के रूप में स्तुति की जाती है । यह षोडशी षोडशकलात्मक लिंगशरीर से उपहित हैं। इन १६ कलाओं के 
नाम प्रदतोपनिषद्‌ ( ६।४ ) में इस प्रकार दिये गये हैँ--१, प्राण, २. श्रद्धा, ३. आकाश, ४, वायु, ५, ज्योति, ६. आपः, 
७. पृथिवी, ८. इन्द्रियम्‌, ९, मनः, १०. अन्नम्‌, ११. वीर्यम्‌, १२. तपः, ९३. मन्त्राः, १४. कमं, १५. लोकाः, 
१६. नाम । ३७ वीं कण्डिका के मन्त्रों से षोडशी ग्रहगत सोम का भक्षण किया जाता है और इसके साथ ही षोडशो 
ग्रह का प्रकरण पूरा हो जाता है । 

३८ वीं कण्डिका से द्वादशाह के मन्त्र विहित हैं । अतिरात्र के बाद छः दिन तेक पृष्ठ्य संज्ञक क्रतु चलता है। 
इनमें प्रथम क्रतु अग्निष्टोमसंस्थ और चतुर्थ षोडशीसंस्थ है । द्वितीय, तृतीय, पंचम और षष्ठ दिनों में सम्पन्न 
होने वाळे अनुष्ठान उबथसंस्थ कहलाते है । छः दिन तक चलने बाले पृष्ठ्य सत्र में प्रथम दिन वैकंकत पात्रों में अतिग्राह्म 
संज्ञक ग्रहों का ग्रहण ३८-४० कण्डिकागत मन्त्रों के उच्चारण के साथ किया जाता हैं । '४अतिग्राह्म पद की व्युत्पत्ति भी 


२०. “प्रसङ्गात्‌ स्त्रीणां पिव्यस्य धनस्य वा षड्विधस्य स्त्रीधनस्य दायस्यानीश्वरत्वोपबणंनम्‌'' ( पु० १४० ) । 

२१. “द्रोणकलशे आग्रयणाद्‌ यो रसो गृहीतः, स एव हारियोजनसज्ञको भवतीति वृत्तिकारः” ( पु० १४४) । 
“छन्दांसि वै हारियोजतः” ( पृ० १४५ ) 1 

३२. अवाचीनानि पात्राणि जलमध्ये श्रियन्ते यस्मिन्‌ यशविशेषे सोऽवभृथ इति काण्वभाष्ये साथणाचायंः” (पृश १७१) । 

२३. “इतरग्रहानतिक्रम्य दुष्प्रापं फलं गृह्यत एभिरित्यतिग्राह्माः” ( पृ० १८६ ) । 


( ३६ ) 


यहाँ दी गई है। कण्डिकाओं के उत्तर शेष भाग से उन ग्रहों का. भक्षण किया जाता है। इसो के सांथं 
द्वादशाह का विधान पुरा हो जाता है। 


गवामयन, गर्गत्रिराज, महाव्रत आदि से संबद्ध आगे के मन्त्रों का विनियोग भाष्यसार में बता दिया गया है । 
५० वें मन्त्र की व्याख्या में प्रातःसवन के अग्नि, माध्यन्दिनसवन के इन्द्र और पायंसवन के देवता विश्वेदेव बताये 
गये हैं। ५२वें मन्त्रके भाष्य में “कूबरी और “सत्र पदका अर्थ दिया गया है। अगले मन्त्र का अर्थ 
निरुक्त की पद्धति के अतिरिक्त सायण ओर महीधर की पद्धति से भी किया गया है। आगे के ५४-५९ मन्त्रों में 
मिट्टी के बने घर्मपात्र के सोमाभिषव की विभिन्न अवस्थाओं में टूट जाने पर उसके प्राय%त के निमित्त सोम की विभिन्न 
स्थितियों को नामित किया गया है और उन्हीं नामों से प्रायश्चित्ताहुति देने का विधान. निदिष्ट है। इस विषय की 
चर्चा “आगे भी मिलती हे । घमृंभेद की स्थिति में प्रायश्चित्त के निमित्त आहुतियों का विधान होने से शतपथ के इस 
प्रकरण को प्रायश्चित्त ब्राह्मण नाम दिया गया है । सोमयागीय कर्मों की त्रुटियों का इससे परिमार्जन किया जाता है । 


६० वें मन्त्र में कात्यायन श्रौतसूत्र के ध्याख्याकार देवयाज्ञिक का मत उद्धृत है। ६२ वें मन्त्र में बताया गया है कि 
यह प्रायश्चित्त ब्रह्मा के द्वारा किया जाता है। मन्त्रों का वाचन और आज्य का संस्कार भी वही करता है। यज्ञीय 
यूप पर काक के बैठ जाने पर भी प्रायश्चित्त प्रयुक्त आहुति देनी पड़ती हैँ । इस अध्याय में अन्तिम ६३ वीं कण्डिका में 
इसके लिये मन्त्र पठित हे । यहाँ विशेष बात यह बताई गई है कि सोमयाग में उद्गाता और पशुयाग में ब्रह्मा के 
द्वारा यह आहुति दी जानी चाहिये । 

इस अध्याय के मन्त्रभाष्य में तैत्तिरीय संहिता, आपस्तम्ब श्रौतसूत्र आदि ग्रन्थों के अतिरिक्त सत्याषाढ श्रौतसूत्र 
और कात्यायन श्रौतसूत्र के देवयाज्ञिक कृत भाष्य का विशेष रूप से उल्लेख हुआ हे । 


शतपथ ब्राह्मण ( पृ० १२३ ) में आदित्यों के द्वारा उपदिष्ट दो देवताओं बाले मन्त्रों का प्रयोजन क्या है, 
इससे संबद्ध आख्यायिका वर्णित है। १० १३१ पर सवनत्रय से संबद्ध तथा पृ० १३८ पर वायु और प्राण सम्बन्धी 
आख्यायिका मिलती है । पृ० १४५ पर देवताओं के द्वारा सन्तपित छन्दो का इतिहास दिया गया है । पृ० १७३-१७४ में 
अनुबन्ध्या गौ से सम्बन्ध रखने वाली तथा प्रजापति और सन्ध्या से सम्बन्ध रखने वाली आख्यायिका देखी जा सकती 
है । पृ० १८० पर षोडशी ग्रह सम्बरस्धी इतिहास वर्णित है। आध्यात्मिक अर्थ के प्रसंग में यहाँ ( पृ० १३३ ) पुरंजनो- 
पाख्यान निर्दिष्ट है। पह कथा श्रीमद्धागवत ( ४।२५-२९ अ० ) में देखी जा सकती है। प्रसंगवश उद्धत सुभाषितो का 
भाष्यसार ने अर्थ नहों दिया गया । इस कमी की ओर हम पहले भी इंगित कर चुके हैं, अब कि २-३ अध्यायों के 
भाष्यसार में यह त्रुटि नहीं थी । 


दयानन्दीय अर्थं के प्रसंग में विशेष बात इतनी ही है कि उनके सम्प्रदाय के अनुयायी पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु ने भी 
इनकी त्रुटियों का यत्र तत्र उल्लेख किया है ( पृ० १२९, २२० ) । पृ० १४९ में बताया गया है कि मनुष्य की शास्त्रोक्त 
प्रायश्चित्त के बिना अपने पापों को भी दूर करने को समर्थ्य नहीं है, तो वह दुसरे के पापों को कैसे दूर करेगा। पृ० १५३ 
पर स्वामी दयानन्द के साथ किसी अन्य विद्वान्‌ के मत को भी उद्धृत कर उसका खण्डन किया गया है । १० १७३ 


२४. “कूबरी ईषाधारिणी विष्कस्भिका” ( पृ २०७ ]। 
२५. “ब्राह्मणेषु सूत्रेषु च प्रसिद्धं सत्रमनेकयजमानकतुंकम्‌” ( पृ० २०८ )। 
२६. आगे ३९ वें अध्याय के १-६ मन्त्रों में घमंभेद प्रयुक्त प्रायश्चिसाहुतियों का विधान है । 


( ३७ ) 

पर अनभूथ शब्द हे अथं की आलोचना करते हुए बताया गया है कि यज्ञीय पदों का जो अथे श्रौतसूत्र और ब्रौह्म॑ग! 
ग्रन्थों में दिया गया है, वही हमारे लिये मान्य हो सकता है । पु? १८३ पर दिखाया गया है क्रि वेद में व्यक्ति" 
विशेष की चर्चा नहीं मानी जा सकती । ऐसा मानने पर वेदों पर अनित्यता की आपत्ति आ जायगी । पु० १८५ पर 
दिखाया गया है कि श्रुति के अनुसार वाजपेय और राजसूय यज्ञों का अनुछाता ही सम्राट्‌ अथवा राजा माना जा 
सकता है । पृ० १८७ पर स्वामी दयानन्द ते सर्वत्र देव शब्द का प्रयोग मनुष्य के लिये किया है, जो कि उचित 
नहों है, इस बात का उल्लेख करते हुए यहाँ स्मरण दिलाया गया है कि देव एक अलग योनि है, इस बात को प्रबल प्रमाणों 
के आधार पर भूमिका भाग में (पृ० ६२६-६७५) स्थापित किया जा चुका है । पृ० १९४ पर बड़े आश्रय के साथ इस बात. 
का उल्लेख किया गया है कि स्वामी दयानन्द श्रुति और सूत्रों को ही नहीं, लोकप्रसिद्धि को भी छांघ कर मन्त्राथं करते हैं, 
जो कि सर्वथा अनुचित है। पु० २१५ और २२० पर इनके द्वारा महीधर पर आरोपित भ्रान्ति का निराकरण कर 
दिया गया है। पृ० २१६ पर क्षोरश्री और सक्तुश्री शब्दों के अशुद्ध अर्थं को सूचित किया गया है । पृ० २२२ पर 
“धर्म! शब्द के सम्बन्ध में और २४ आहुतियों के सम्बन्ध में इनकी भ्रान्तियों को शतपथ के प्रमाण से दिखाया गया है । 


ह 


नवम अध्याय 

नवें अध्याय की ३४ वीं कण्डिका तक वाजपेय याग से संबद्ध मन्त्र उपदिष्ट हुँ । इनका विनियोग भाष्यसार में 
दिया तो गया है, किन्तु अनेक स्थलों पर आवश्यक पदों का अर्थ छोड़ दिया गया है । इसके कारण विनियोजक वाक्य 
अधुरे रह जाते हैं । इस कमी की पूति हमने विषयानुक्रमणी बनाते समय की है । अन्य कुछ विनियोगों का खुलासा 
यहाँ किया जा रहा है। द्वितीय कण्डिका के भाष्य में बताया गया है कि प्रातःसवन में आग्रयण ग्रह के ग्रहण के बाद 
तीन अतिग्राह्य ग्रहों को पूर्ववत्‌ ग्रहण कर उसी पद्धति से षोडशी ग्रह का भी ग्रहण करे । इस कण्डिका के तीन 
मन्त्रों से और ३-४ कण्डिकाओं के दो मन्त्रों से पाँच वाजपेयिक ग्रहों का यहाँ ग्रहण किया जाता है । चोथे मन्त्र के 
उन्त्रट, सायण और महीधर कृत अर्थो का अलग-अलग उल्लेख किया गया हे । पंचम मन्त्र की व्याख्या में बताया 
गया है कि वज्र ही स्फ्य, रथ और यूप का स्वरूप धारण कर त्रिधा विभक्त हो जाता है। छठे मन्त्र में 
२७कृहलोल और ककुआन्‌ शब्दों का तथा नवें मन्त्र में "प्रष्टि शब्द का अथं दर्शनीय हे । इसी तरह पृ० २४५ 
पर २*स्कम्मन और पु २४६ पर * "क्षिपणि शब्द का अर्थ दिया गया है । 


१५ वे मन्त्र की व्याख्या में सायण और उब्बट की व्याख्या उद्धृत है । २० वीं कण्डिका के भाष्य में पृ० २५५ 
की पहली पंक्ति में 'आयुंज्ञेन' के स्थान पर 'आपये स्वाहा! यह पढ़ा जाना चाहिये। २१ वें मन्त्र की 
व्याख्या में ३ प्राण, अरत्नि, कोश और अर्धोहक शब्दों का अथे अवलोकनीय$है । भजा के विषय में भाष्य में अनेक 
स्थलों पर इस विषय का उल्लेख किया गया हे कि वह वर्ष में दो-तीन बार दो या तीन बच्चे देती है! यहाँ 


२७. “ककुदिति वूषभस्योन्नतः स्कन्घप्रदेशः, तत्सामान्यादुदकसंघातोऽप्युन्नततमः ककुच्छव्देनोच्यते । बहुभिरुदकनिचयैः 
संयुक्तो महाप्राग्भार उदकसंघातवानूमिः कल्लोलः ककुद्मान्‌” ( पृ० २३४ )1 

२८. “प्रष्टिर्नांम पादत्रयोपेतो भोजनपात्रादेराधारः” ( पु० २३८ ) । | 

२९. “स्कम्भनं नाम वेगेनाक्रमणं मार्गान्‌ पृष्ठतः कृत्वा पुरो धावनम्‌” ( पृ० २४५ ) । 

३०, ई'क्षिप्यते प्रेयंतेऽनयेति .क्षिपणिः कशा” ( पृ० २४६-२४७ ) । 

३१. “प्राणो मुखनासिकाप्रभवो वायुः पञ्चवत्तिकः” ( पृ० २५७ ), “चतुविशत्यञ्गुलोष्रत्नि:” ( पृ० २५८), 
“कृमिकोशविकारभूत॑ वासः कोशम्‌,'”''यद्वा कौशं कुशमयं  चण्डातकमर्धोदक ` नृत्तोपयिकत्वेनाच्छादनी यमुरु 
कञ्चुकमर्धोरकं वासः” ( पृ० २५९ ) । 

भू०-९ 


( ३८ ) 
(पृ० २६३) भी यह बात उल्लिखित है । २३ वें मन्त्र के भाष्य में आपस्तम्ब श्रौतसूत्र वणित अन्तों का तथां 
महाभाष्य वणित सप्तदशविध अन्नों का उल्लेख किया गया है । भाष्यकार ने स्पष्ट रूप से १७ प्रकार के अन्नों के नाम 
भी दे दिये हैं (पृ० २६५ ) | चार ( ३१-३४ ) उज्जिति संशक मन्त्रों के साथ यह वाजपेय प्रकरण समास होता है । 

३५ वीं कण्डिका से राजसूय यज्ञ का प्रकरण चलता है । यहाँ ( पु० २८१-२८४ ) भाष्यकार ते मन्त्रों की 
व्याख्या करने से पहले आपस्तम्व श्रौतसूत्र के स्वाराज्यकाम' और “राजा' पदों पर अनेक ग्रन्थों की सहायता से 
बिचार प्रस्तुत किया है । प्रन्यो के नाम भाष्यसार में गिना दिये गये हैं। पुरा विचार कर लेने के उपरान्त 
भाष्य में स्पष्ट कर दिया गया है कि प्रस्तुत प्रकरण का राजपद केवल क्षत्रिय राजा के लिये ही प्रयुक्त होता है । 
मीमांसा शास्त्र में सचि रखने वाले जिज्ञासुओं के लिये यह प्रसंग विशेष रूप से अवधेय है । चि 


राजसूय यज्ञ की प्रक्रिया को बताते हुए यहाँ कहा गया है कि फाल्गुन की पहली दशमी के दिन अनुमति के 
लिये अष्टाकपाल पुरोडाश देनै चाहिये । अनुमति पौणंमासी की अधिष्ठात्री देवता मानी जाती है। तण्डुल अथवा 
अन्य हविष्य द्वव्यों को पीसते समय शिला के नीचे क्रष्णाजिन पर जो उसका अंश गिर गया है, उसे खादिर खुव में 
रख कर दक्षिणाग्नि से जलती लकड़ी लेकर दक्षिण दिशा में जाकर अपने आप फटी हुई जमीन पर अथवा ऊषर भूमि 
पर उल्मुक को रख कर उस अंश की आहुति देनी चाहिये। इस प्रसंग में दो प्रकार की भूमि वर्णित है--एक तो 
ब्रोहि, गोधूम आदि सस्यों से सम्पन्न और दूसरी ऊषर । इसमें पहली भूमि अनुमति और दूसरी निऋति कहलाती है। निऋतिं 
अनिष्टकारिणी मानी जाती है । यह दरिद्रता का ही दूसरा नाम है। इस लिये इसकी शान्ति के लिये सबसे पहले 
आहुति दी जाती है । बाद में किसी दिन ३६ वीं कण्डिका में प्रदर्शित विधि से पंचवातीय होम किया जाता है । 


यहाँ शतपथ ब्राह्मण को उद्दत कर बताया गया है कि राजसूय यज्ञ का अनुष्ठान क्षत्रिय ही करता है । जिससे 
वाजपेय याग नहीं किया, ऐसा राजन्य ही इसका अधिकारी माना गया है । सामान्य राज्य को अपेक्षा साम्राज्य अधिक 
बरेण्य है, अतः साम्राज्य को देने वाले राजसूय यज्ञ का अनुष्ठाता वाजपेय याग का अनुष्ठान नहीं करता ।. इस राजयूय 
यज्ञ में दृष्टि, पशु, सोम, दर्वीहोम जैसे शताधिक कर्म संयुक्त हैँ । प्रस्तुत स्थल पर ( पु० २८५ ) इृष्टियों और पशुभों के 
विधायक वाक्यो का उल्लेख कर सात सोम यागों का एवं पंचवातीय आदि दर्वीहोमों का उल्लेख किया गया है और 
3 * पूर्णाहुति शब्द का अथं तिदिष्ट हैं । 


चो 
३६ वीं कण्डिका में बताया गया है कि इस कण्डिका के पाँच मन्त्रों से पंचधा विभक्त आहवनीय अग्नि को 
एकत्र कर उसमें पाँच माहुतिरयां दी जाती है । ३७ वीं कण्डिका बताती है कि इससे दक्षिणाग्नि से उल्मुक लेकर उसमें 
अपामा के तण्डुल की आहुति दी जाती है । . ३८ वीं कण्डिका में भी खुवा में स्थित अपामागं तण्डुलों की आहुति का 
मन्त्र है । यह आहुति भी उल्मुक में ही दी जाती है । इसके लिये उल्मुक को लेकर पहले पूं अथबा उत्तर दिशा में 
जाना पड़ता है । 


यहाँ शतपथ ब्राह्मण में बताया गया है कि केवल पंचवातीय होम का हो नहीं, इस अपामागं तण्डुल के होम का 
भी विनियोग दूसरों के द्वारा प्रयुक्त अभिचार कर्म से अपनी रक्षा के लिये किया जाता है । इस रक्षाकमं के लिये यहाँ 
३३प्रतिसर शब्द प्रयुक्त है। पूरे भारतीय वाङ्मय में, बौद्ध तन्त्र और काव्य ग्रन्थों में भी यह शब्द इसी अर्थ में प्रयुक्त 
मिलता है और आज भी विवाह आदि शुभ अवसरों पर बाँधा जाने वाला कंगन इसी का प्रतीक हे । इस प्रतिसर 


३२. “आज्यपूणंया जुह्वा हुयत इति पूर्णहुतिः'” ( पृ० २८५ ) । 
३३, आगे ३७ संख्या की टिप्पणी देखिये । 


ह ( ३९ ) 


कर्म का प्रयोग अझ्तों की रक्षा के लिये भी किया जातां हैं । अपांमागं को मंजरियों के लिये शतपथ में सूचना दी गई है 
फ्रि इसकी मंजरियों का मुख नोचे को: ओर रहता है । इस लिये ये यजमान के प्रति अभिचार करने वाले व्यक्ति को उलट 


कर उसे शीक्ष-नष्ट कर देती हैं । 


३९ ब्रीं कण्डिका में बताया गया है कि सविता आदि देवसू हृवियों में अन्तिम वरुणाय घमंपतये' मन्त्र से 
वरुण को चरु समपित कर खुरा को सब्य पाणि में रख कर दक्षिण हस्त से यजमान के दक्षिण बाहु को पकड़ कर 
“सविता त्वा? इत्यादि मन्त्रों का उच्चारण करते हुए अध्वर्यु यथास्थान यजमान का और उसके माता-पिता का नाम उच्चारित 
करता है ! इसकी विधि भी यहाँ बताई गई हैं । प्रस्तुत मन्त्र में 'बाक्‌' शब्द प्रयुक्त है । भाष्यकार ने परा, पश्यन्ती, 
मध्यमा और वैखरी रूप अथवा नाम, उपसगं, निपात और आख्यात रूप वाणी का उल्लेख कर बताया है कि 
इस चतुर्विध वाणी का, जो कि वेद आदि विविध वाङ्मय के रूप में सर्वत्र व्याप्त है, आधिपत्य उस यजमान को प्राप्त 
हो जाय, इसके लिये यहाँ प्राथना की गई है । सविता आदि आठ देवताओं के निमित्त अपित किये जाने वाले विविध 
चरुओं की सूचना शतपथ ब्राह्मण को उद्धत कर यहाँ दी गई है । प्रसंगवश इस बात का भी उल्लेख किया गया है कि 
श्रौतसूत्र सवंत्र शतपथ आदि ब्राह्मण ग्रन्थों का अनुसरण करते है । ४० वें मन्त्र के भाष्य में कुरु-पंचालों के राजा 
खदिरवर्मा के नाम का उल्लेख है । 


२२ वे मन्त्र में उद्धत शतपथ में बृहस्पति को आख्यायिका दी गई है । वाजपेय याग में बृहस्पतिसदृश यजमान भी 
अभिषिक्त होने पर भूमि का अवदारण न वरते लगे, इस लिये दीक्षित यजमान को पृथ्वी के साथ मित्रतापूणं 
व्यवहार करने को कहा गया है । शतपथ ब्राह्मण के बचनों की व्याख्या करते समय यहाँ अनेक स्थलों पर सायण बा 


उल्लेख किया गया हैँ । 


दूसरे मन्त्र के आध्यात्मिक अर्थ के प्रसंग में आन्तर वरिवस्या का प्रतिपादक एक सुन्दर इलोक उद्धूत हैँ । 
यहाँ सत्सौख्य को हो अनेक प्रकार के विषयोपभोगों के साथ चित्पात्र में रख कर अपने परिवार देवताओं के साथ 
उपस्थित देवी को समर्पित किया गया है। २३ वें मन्त्र में 'अग्तीषोमात्मकं जगत्‌ इस श्रुति को उद्धृत करते हुए 
कहा गया है कि यहाँ कठोर और तीक्षण पदार्थों में अग्नि का और कोमल पदार्थों में सोम का निवास माना गया हे । 


दयानन्दीय अर्थ में अनेक बार निदिष्ट सामान्य आक्षेपों के अतिरिक्त यहाँ के बाँचें सत्र में भट्टयाद कुमारिल के 
उस प्रसिद्ध श्‍लोक को उद्धृत किया गया है, जो कि वेद के वेदत्व को उजागर करता है । नर्वे मन्त्र में बताया गया है 
कि वाजिन्‌ शब्द का इनके द्वारा किया गया अथं श्रुति, स्मृति, पुराण आदि में कहीं भी नहीं मिछता । १९ वें मन्त्र में 
भी वाजिन्‌ पद के अथं पर ही आक्षेप किया गया है। २१ वें मन्त्र में बताया गया है कि स्वामी दयानन्द का भावाथे 
कहीं भी मन्त्रार्थ से संबद्ध नहीं है । इसी लिये हमने उमके खण्डन में कभी रुचि नहीं दिखाई है। २३ वे मन्त्र में 
व्याकरण प्रक्रिया संबत्थी पं. ब्रह्मदत्त जिज्ञासु के मत का खण्डन किया गया है । २९ वें मन्त्र में उनकी उवित को 
'वृतिकृष्माण्डायित ' गया कहा है । २४ वें मन्त्र की व्याख्या में स्वामी दयानन्द ने चार पुरुषार्थो की अनोखी व्याख्या की 
है । इसको यहाँ बालजनप्रतारण कहा गया है। ३६ वें मन्त्र में पुनः याद दिलाई गई है कि शब्दों के श्रुतिसूत्रसंमत 
अर्थ हो हमें ग्राह्म हो सकते हैं। आघं ग्रन्थों में अप्रयुकत अर्थों में शब्द का प्रयोग कैसे मान्य हो सकता है ? अन्तिम 
४० वें मन्त्र में बताया गया है कि सविता, अग्नि, सोम, रुद्र, मित्र, वरुण आदि विभिन्न देवताओं के नाम हैं। इनकी 
सनुष्यपरक व्याख्या नास्तिकता का ही प्रचार कर सकती है । 


( ४० ) 0. 
दशम अध्याय 


ऊपर नवें अध्याय में वाजपेय और राजसूय संबन्धी विधियों को दिखाया गया है । अब दसवें अध्याय में राजसूय 
यज्ञ में अभिषेक के लिये जलादान आदि कर्मों का तथा सौत्रामणी याग संबन्धी कुछ पद्धतियों का विधान बताया जा 
रहा है । सबसे पहले यहाँ राजा के अभिषेक के लिये विविध जलों का उपादान बणित है । आतप वर्षा ( धूप के 
रहते पानी का बरसना ) कभी-कभी ही होती है । अतः ऐसे जळ का संग्रह पहले से कर लेना चाहिये, जिससे कि 
भविष्य में होने वाले अभिषेक के अवसर पर उनका उपयोग हो सके । अन्य जलों को उसी समय जाकर लाया जाता 
है । उदुम्बर (गूलर) की लकड़ी से बने पात्रों में इनको रखा जाता है । सवंप्रथम सरस्वती नदी के जल को लाया जाता है । 


शतपथ ब्राह्मण के पंचम काण्ड के तृतीय प्रपाठक के चतुर्थ ब्राह्मण में अभिषेक के लिये १७ प्रकार के जलों के 
संभरण का विधान वर्णित है। आतपवष्यं जल का ग्रहण यूप की उत्तर दिशा से किया जाता हे । अन्य जलों का ग्रहण, 
जहाँ वे उपलब्ध हों, वहाँ से किया जाता है। १७ प्रकार के जलों को ग्रहण करसे के लिये सभी पात्र औदुम्बर काष्ठ के 


बने हुए ही होने चाहिये । 
इस अध्याय की प्रथम चार कण्डिकाओं में सत्रह मन्त्र हैं। “वृष्ण ऊमिरसि' इत्यादि तीन कण्डिकाओं के प्रथम 


स्वाहान्त मन्त्र से चतुगृंहीत घृत की आहुतियाँ दी जाती हैं. तथा अन्तिम स्वाहारहित मन्त्रो से जलों का संभरण किया 
जाता है ! मन्त्रगत 'अमुष्मै पद के स्थान पर यजमान के चतुथ्यंन्त नाम का उच्चारण किया जाता है । 


प्रथम कण्डिका से १. सरस्वती नदी के जल का संभरण किया जाता है। कल्लोल जल के ग्रहण की विधि को 
बताते हुए यहाँ कहा गया है कि अध्वर्यु स्वयं जल में प्रविष्ट होकर किसी पशु या पुरुष को अपने सार्थ ले जाय । जल में 
प्रविष्ट पशु या पुरुष के दोनों तरफ उठती हुई लहरों के जल को अलग-अलग लिया जाता है । इसको २ कल्लोल जल 
कहते हँ । नदी के बहते हुए जल को ३, स्यन्वसान कहा जाता है । काण्वसंहिता के भाष्य में सायण का कहना है 
कि कुल्या ( नहरों ) आदि के रूप में बहता हुआ जल राष्ट्र को नाना प्रकार से समृद्ध बनाता है। नदी आदि का 
बहता हुआ जल कभी किनारे पर उलटा बहने लगता है । इसको ४. प्रतिहोम जल कहा जाता है । नदी का ही जल 
कभी-कभी मुख्य धारा को छोड़ कर अलग से बहने लगता है । इसको ५. अपसली जल कहा जाता है । समुद्र में ऊंची 
उठती हुई लहरों के जल को ६. सृद्य कहते हैं । नदो आदि के जल में कभी-कभी भँवर पड़ जाती हैं। इस जल को 
७. निवेष्य कहते हूँ। बहता हुआ नदी का जल किसी 'हृद में पड़ कर स्थिर हो जाता है । सूर्य की किरणों से यह 
गरम भी हो जाता है । इसे ८. प्रध्यातप जल कहते हैं । ९. आतपवष्यं जल का लक्षण ऊपर बताया जा चुका है । 
इसी तरह से तालाब के जल को १०. सरस्थ और कूप के जल को ११. कूष्य कहा जाता है । १२. मुष्ब जल ओस की 
बूँदों से बनता है । यहाँ १३. मधु ( शहत) और गाय के १४. उल्ब्य ( गभंवेष्ल ) जल का भी ग्रहण किया जाता 
है तथा १५. दुग्ध और १६. घृत का भी । अन्तिम जल के रूप में १७. मरीचियों का ग्रहण किया जाता है । 


सूय की किरणों से गरम हुए इस मरीचि जल को पृवंगृहीत सभी प्रकार के जलों.में मिठा दिया जाता है । 
इनमें से प्रथम सारस्वत जल और अन्तिम मरीकि जळ के निमित्त आहुति नहीं दी जाती । इस प्रकार अलग अलग 
पात्रों में संगृहीत इन सभी जलों को किसी औदुम्बर पात्र में इकट्टा कर लिया जाता है । 

शतपथ ब्राह्मण में इन सत्रह प्रकार के जलों के निमित्त दी गई आहुति की प्रजापति से तुलना की गईहै। 


उसका क्रम इस प्रकार है--इनमें से प्रथम सारस्वत जल के और अन्तिम मरीचितप्त जल के निमित्त आहुति का 
विधान नहीं है । आम जल के पूवं और अपर दो विभाग किये जाते हूँ। इन दोनों के निमित्त अलग-अलग आहूति 


( ४१ ) 


विहित है । इस तरह से आहुतियों की संख्या १६ हो जाती है । दो बिना आहुति के जल, सोलह आहुतियाँ और सोलह 
जल मिल कर ३४ होते हैं। इस प्रकार ३४ देवतात्मक प्रजापति से इनकी तुलना संभव हो जाती है। सारस्वत जल 
और मरीचि जल के निमित्त आहुतियाँ क्यों नहीं दी जाती, इसका स्पष्टीकरण भी यहाँ ( पृ० ३०६-२०७ ) शतपथ के 
प्रमाण से दिया गया है। यहाँ संभृत १७ प्रकार के जलों से यजमान का अभिषेक किया जाता है । इसकी प्रक्रिया 
आगे बताई गई है । 

१-४ मन्त्रो में १७ प्रकार के जलों का तथा तन्निमित्तक आहुतियों क्रा विधान कर अब पांचवे मन्त्र में बताया 
जा रहा है कि मरुत्वतीय ग्रहों के ग्रहण के बाद ओर माहेन्द्र ग्रह के ग्रहण के पूवं मैत्रावरुण घिष्ण्य के आगे * “पालाश, 
औदुम्बर, नैयग्रोध ( वाट) और आश्वत्थ पात्रों को तूष्णीं ( चुपचाप ) रखा जाता है । इनके आगे व्याघ्रचमं 
बिछाया जाता है ओर इसी कण्डिका के आगे के छः मन्त्रो से सकृद्गृहीत भाज्य की पार्थसंज्ञक छः आहुतियाँ दी 
जाती हैं । यहाँ शतपथ ब्राह्मण में इन आहुतियों के लिये कहा गया है कि पहले के अग्निवाचक नामों से हवन करने से 
राजा की भूलोक में प्रतिष्ठा बढ़ती है तथा आगे के आदित्यवाथक नामों से उसके लिये स्वगं की प्राप्ति भी सुनिश्चित 
हो जाती है । राजा पृथु से ये आहुतियाँ संबद्ध हैं, इस बात का भी उल्लेख शतपथ में ही है। छठे मन्त्र से दो 
कुशपवित्रों का निर्माण कर उनमें हिरण्य ( सुवर्णं) बाँधा जाता है। सातवें मन्त्र से कुशापवित्र द्वारा अभिषेकार्थं 
लागे गये जळो को पवित्र कर पूर्व में रखे गये चतुविघ पात्रों में भर दिया जाता है । 


इतना कर लेते क्रे बाद यजमान को ताप्यं वस्त्र पहनाया जाता है । ताप्यं पद का अर्थ आचारो ने क्षौम, वल्कल 
अथवा घृताक्त वस्त्र किया है.। भाष्य में कहा गया है कि इस ताप्यं वस्त्र पर सुई से यज्ञीय पात्र लुक्‌, खुवा 
आदि को काढा जाता है । ताप्यं वस्त्र के ऊपर पाण्डव, अर्थात्‌ रक्तत्वेत कम्बल यजमान को ओढाया जाता है। 
गले में महाकंचुक पहिना कर उष्णीष धारण कराया जाता है । शतपथ ब्राह्मण में बड़े विस्तार से इन सारी विधियों का 
वर्णन किया गया है और कात्यायन श्रौतसूत्र में भी उसी के अनुसार सारी पद्धति निर्दिष्ट हे । अतः शतपथ को तो प्रमाण मानना 
और कात्यायन श्रौतसूत्र की उपेक्षा करना कथमपि न्यायसंगत नहीं माना जा सकता, जैसा कि स्वामी दयानन्द ने किया है। 


वस्त्र आदि धारण कराने के बाद यजमान के हाथ में तीन बाण दिये जाते हैँ । यह विधि ८ वे मन्त्र के 
बाचन के साथ सम्पन्न होती है । तब नवीं कण्डिका के सात भाविद्‌ मन्त्रों का यजमान से पाठ कराया जाता हे । इस 
मन्त्र में पृथिवी को ही देवमाता अदिति बताया गया है। उब्वट की व्याख्या का यहाँ अलग से उल्लेख किया गया 
है । १० वें मन्त्र से केशव ( नपूंसक ) के मुंह में लोहायस का निधान किया जाता है । यहाँ सायण की व्याख्या का 
उल्लेख किया गया है और शतपथ के प्रमाण से केशब, लोहायस और दन्दशूक की तुलना की गई है। आगे की 
१०-१४ कण्डिक्ाओं में रथन्तर, बृहत्‌, वैरूप, वैराज और शाववर-रैवत सामों का एवं त्रिवृत्‌, पंचदश, सप्तदश, एकविश 
और त्रयस्त्रिश स्तोमं का स्वरूप काण्वसंहिता के सायण-भाष्य में उद्धृत साम ब्राह्मण के प्रमाण से बताया गया हे । 


१५ बीं कण्डिका से यजमान व्याप्रचभ षर आरोहण तथा यजमान के पैरों के नीचे और सिर पर सौवणं परिमण्डल 
निधान किया जाता है । सायण का मत भी यहाँ प्रदर्शित है । शतपथ के वचन की व्याख्या करते हुए यहाँ **नो प्राणों के 


३४. पु० ३१२ और ३१४ पर पालाश, औदुम्बर, नैयग्रोध ( वाट ) और आश्वत्थ पात्रों की चर्चा है, अतः 
१० ३०८ पर भी चार ही पात्रों का उल्लेख माना जायगा । तैयग्रोघ और वाट पर्यायवाची शब्द हैं । 

३५. पृ० ३१६ पर 'पाण्ड्व' पद के स्थान पर 'पाण्डव' पद छप गथा हँ । 

३६, “ओबर-त्वकू-चक्षृ-रसन-प्राणा मनोबुद्धी प्राणापानौ चेतीमे तव प्राणाः ( पृ० ३२८) । 
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नाम गिनाये गये हैं और ओज का अर्थ मनोबल दिया गया है। १६ वें मन्त्र का उच्चारण करते हुए यजमान अपनी 
भुजाओं को ऊपर उठाता है । पक्षान्तर में अध्वर्यू उसकी भुजाओं को अपने हाथ से उठाता हे । इस कण्डिका के यहाँ 
हिविघ अर्थ किये गये हैं। १७-१८ मन्त्रों से यजमान के सामने खडा पुरोहित अथत्रा अध्वर्यु पूर्वाभिमुख- ऊध्वं बाहु 
सरुङ्रम व्याघ्रचमं पर खड़े यजमान का पूवेस्थापित चतुविध पात्रों में से पालाश पात्र के जल से अभिषेक करता है । 


१९ वें मन्त्र का उच्चारण करते हुए यजमान कृष्णमृग के विषाण ( सींग) की कण्ड्यती से शरीर पर डाठे गये 
अभिषेक के जल को अपने सारे शरीर पर फैलाता है ! इस मन्त्र के भी द्विविध अथं प्रदर्शित हैं। सायण और उव्वट 
की ग्याख्याएँ भी प्रदर्शित हैं। अग्नि के लिये यहाँ बताया गया हूँ कि वह पौणंमास्य, आमावास्ये, चातुर्मास्य आदि 
पर्वों के कारण वह पर्ववान्‌ कहलाता है! २० वें मन्त्र में बताया गया हे क्रि यज्रमान राजा के पिता-पुत्र के संबन्धो का 
अन्वाख्यान करते समय अध्वर्यु शालङ्कार्यं अग्नि में सकृद्गृहीत आज्य की आहुति देता है । शतपथ ब्राह्मण में इसका यह 
विधान बताया हैँ कि अवशिष्ट पात्रों का जल पालाश पात्र में भर दिया जाता है और उस पालाश पात्र को राजा अपने 


प्रियतम पुत्र को दे देता है । उसी समय इस मन्त्र का उच्चारण किया जाता है । 


इसके बाद वाजपेय याग के सारे विधानों का अनुष्ठान यहाँ भी किया जाता है । जैसे कि रथआाहण स्थान से 
"इन्द्रस्य वज्रोऽसि’ मन्त्र से हाला के दक्षिण भाग में शकट के ऊपर स्थापित रथ को भूमि पर उतार कर दक्षिण वेदि के 
मध्य भाग में लाकर 'मित्रावरुणयोः' मन्त्र से रथ में चार घोड़ों को जोता जाता हू । “अव्यथायै त्वा' मन्त्र से यजमान 
चात्वाल देश में स्थित रथ पर चढता है । वह उस रथ की स्तुति करता है। अब सारथि उस रथ को आहवनीय के 
उत्तर में स्थापित गायों के बीच ले जाकर खड़ा कर देता है । वहाँ यजमान एक माय का धनुष्कोटि से स्पशं करता ई । 
यह सारा विधान २१ वें मन्त्र की सहायता से किया जाता हुँ । शतपथ ब्राह्मण में इसको विस्तार से व्याख्या की गई 
हे । यहाँ बताया गया है कि अर्जुन” इन्द्र का गृह्य नाम है । यहाँ इस पद से यजमान का ग्रहण किया जाता है । इस 
मन्त्र में उपदिष्ट विधि का अनुष्ठान करने से यजमान इन्द्र के समान पराक्रम और ऐश्वयं से सम्पन्न हो जाता है । 


इसके बाद रथारूढ यजमान वहाँ खड़ी सैकड़ों-हजारों गायों को अपनी जाति के बन्धु-बान्धवों, भाइयों भौर 
गोस्वामी को समापित कर यूप को पूर्व दिशा से प्रदक्षिणा कर अन्तःपात्य स्थान में रथ को खड़ा कर देता है । ऐसा 
करते समय वह २२ वें मन्त्र से इन्द्रक्की स्तुति करता है। तब २३ वीं कण्डिका के चार मन्त्रों से अध्वर्यु सकुद्गृहीत 
आज्य को रथविमोचयीया नाम की चार आहुतियाँ देता है और इसी कण्डिका के उत्तराधं से रथारूढ यजमान पृथिवी 
का दशन कर उससे पादप्रक्ष के लिये क्षमाप्रार्थंना करता हे । तब सोपानत्क यजमान २४ वें मन्त्र का पाठ करता हुआ 
रथ से उतरता है। यह हंसः शुकिषद्‌? मन्त्र बैदिक वाङ्मय में अति प्रसिद्ध है । ऋग्वेद में ही नहीं, उपनिषदों में भो 
यह मन्त्र मिलता है । यहाँ परमात्मा की सर्वात्मकता प्रतिपादित है । २५ वे मन्त्र से रथवाहण स्थान पर दाहिने 
पहिये के रास्ते पर शतमान सौवणं वर्तुल मणि बाँधी जाती है। शतमान मणि सौ रत्ती की बनती है । इसके बाद 
उदुम्बर ( गूलर ) वृक्ष की टहनी गाड़ी जाती है । अध्वर्यू व्याघ्रचर्म पर पूर्व स्थापित मँत्रावहणी पयस्या के पास 
आकर यजमान के ऊर्ध्वं बाहुओं को यथास्थान कर देता है और २६ व अन्त्र से वाजपेय याग की पद्धति से व्याघ- 
चमं के पास खादिर आसन्दी रखी जाती है । आसन्दी के निर्माण की विधि वाजपेय प्रकरण में बता दी गई हुँ। 
अब आसन्दी पर बहुमूल्य वस्त्र बिछा कर उस पर यजमान को बैठाया जाता है । २७ वें मन्त्र का पाठ करते हुए 
अध्वर्यु यजमान के हृदय का स्पर्श करता है । 


२८ वें मन्त्र का वाचन करते हुए यजमान के हाथ में झूत के साधन सौवणं पाँच पासों को दिया जाता है 
और अध्वर्यु आदि क्रत्विकूगण यज्ञीय वृक्ष की छड़ी से यजमान को पीठ पर धीरे-धीरे आघात करते हॅ । यह द्यूत ` 
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कृत, त्रेता, द्वापर और कलि नाम का होता है। विशौजा शब्द में छान्दस समास होने से इसे एक ही पद मानां 
गया है। इसी लिये पदकार यहाँ अवग्रह नहीं करते, इसको एक हो पद जानते हैं । कात्यायन श्रौतसूत्र में इसका 
दूसरा विनियोग मी बताया गया है। तदनुसार आसन्दो पर बैठा हुआ यजमान उसतके कल्याण के लिये भूमि पर बैठे 
हुए अध्वर्यु आदि चार ऋत्तिजों को बह्यान्‌” पद से संबोधित करते हुए आह्वान करता है। आह्वान का क्रम भाष्य में 
बताया गया है। इसके बाद वे सब मिल कर राजा के हाथ में स्फ्य प्रदान करते हैं। शतपथ को व्याख्या करते हुए 
यहाँ बताया गया है कि सुवर्ण निर्मित पद # ( कौडी ) अथवा विभीतक (बहेड़ा) को अक्ष कहा जाता है । इनमें से चार 
अक्ष ( पासे ) कृत संज्ञा वाले और पाँचवाँ कलि कहलाता है । 


इतना सब कर लेने के बाद २९ वें मन्त्र से द्यूत खेलने की जगह पर सुवणं खण्ड को रख कर उसके ऊपर 
चतुगृंहीत आज्य ( घृत की आहुति दी जाती है और तब राजा दूतभूमि पर अपने हाथ में दिये पासों को फेंकता हैं । 
शतपथ वाक्य की व्याख्या करते हुए आपस्तम्त्र के प्रमाण से इस दूत कमं को इष्टि-पणु-सोमयागात्मक राजसूय याग का अंग 
माना गया है । राजसूय प्रकरण के अन्तिम ३० वें मन्त्र का विनियोग बताते समय कात्यायन श्रौतसूत्र को उद्धत कर 
कहा गया है कि वितामह शब्द का प्रयोग पिता आदि अपने दस पूवंपुरुषों के लिये किया गया है। यजमान के सोमपा 
पितरों की दस पोढियों को कालक्रम से गणना कर उनके निमित्त ऋत्विकृगण तथा अन्य ब्राह्मण मिल कर वाजपेय 
याग के सौत्य दिवस में 'विभुरसि' इत्यादि मन्त्रों से प्रतपंण, अर्थात्‌ धिष्ण्योपस्थान करते हैं अथवा सबित्रा प्रसवित्रा' 
अनुवाक का पाठ करते हुए सो ब्राह्मण प्रसपंण करते हैं । इस पक्ष में पितरों की गणना नहीं की जाती, क्यकि भक्षण 
काल में दस सोमयाजियों के रूप में इन पूर्वपुरुषों के नाभों बी स्मृति के अभाव में उनकी उपस्थिति असंभव है । इस द्वितीय 
पक्ष को ही यहाँ वरीयता दी गई है और शतपथ ब्राह्मण में भी इसी पक्ष को श्रेष्ठ माना गया हँ । त्वष्टा देव को यहाँ 
रूप का अधिष्ठाता बताया गया है और प्रसगवश काण्त शाखा के मन्त्र का प्रमाण दिया गया हुँ । इस मन्त्र में दस देवताओं 
के निमित्त दस आहुतियाँ दी जाती हैं | इन आहुतियों का नाम संसूप हे । भाष्य ( पुर ३६२ ) में इन आहुतियों के क्रम 
को स्पष्ट रूप से समझाया गया है । इन आहुतियों को देने के बाद यजमान को दस वास्तविक कमलों की अथा सौवर्ण 
पुण्डरीकों को माला बना कर पहनाई जाती है। इस मालाधारण को ही यहाँ दीक्षा कहा गया है । इसके लिये अन्य 
किसी विधिविधान की अपेक्षा नहीं है। शतपथ ब्राह्मण के भाष्य में सायणने भो यही कहा है। इसके साथ हो 
राजसूय याग का यह प्रकरण पूरा हो जाता है । है | 


चरक सौत्रामणी 


१०वें अध्याय की ३१-३४ कण्डिकाओं में राजसूय याग से संबद्ध चरक सौत्रामणी के मन्त्र उपदिष्ट हैं । राजसूय के 
अन्त में की जाने वाली सौत्रामणी चरक सौत्रामणी कहलाती हे । क्षौम वस्त्र में भिगोये ब्रीहियों को बाँध कर रख 
देते पर कुछ में अंकुर निकल आते हैं और कुछ में अभी अंकुर नहीं निकले रहते । जिनमें अंकुर न निकले हों, ऐसे 
ब्रीहियों की चार मूट्टी लेकर उनका भात पकाया जाता है भौर उसमें अंकुरित ब्रीहियों को पीस कर मिला दिया 
जाता है । इस कायं को करते समय ही “अश्विभ्यां पच्यस्व' मन्त्र का पाठ किया जाता है। साथ ही मन्त्र के उत्तराध॑ से 
वपामाज॑नान्त कर्म कर लेने के बाद दर्भ की सहायता से किसी पात्र में सुरा को छाना जाता है। इसो को परिलुत्‌ 
कहा जाता है। यहाँ बहुत संक्षेप में इस विषय का निरूपण हुआ है । इसका विस्तार आगे किया गया है । अगले 
मन्त्र से उस परिलुत्‌ सुरा में बदरी फल के चूर्ण को मिला कर उसे प्रत्येक देवता के लिये वैकंकत पात्र में भरा जाता है । 
आगे के दो मन्त्र ( ३३-३४ ) सुराग्रहों के ग्रहण के याज्या ओर अनुवाक्या में विनियुक्त हैं । इनमें प्रथम अनुयाज्या 
और द्वितीय याज्या मन्त्र है । 


( ४४ ): 


पृ० ३०९ पर शतपथ के प्रमाण से पार्थ हृवियों का विश्लेषण करते समय मनुष्यों के प्रथम अभिषिक्त रजा 
बैन्यपुत्र पृथु की कथा वर्णित है । पृ० ३२६ पर नमुचि का आख्यान दिया गया है । इन्द्र ते सीसे की सहायता से 
नमुचि पर प्रहार किया था । इसी प्रहार के कारण सोसा नरम पड़ गया और सार भाग के निकल जाने के कारण 
उसकी कीमत घट गई । यहाँ भाष्यकार ने दूरबीक्षण आदि में प्रयुक्त होने पर यह बहुमूल्य कैसे हो जाता है? इस 
शंका का समाधान करते हुए कहा हे कि यह उसके परिष्कार को पद्धति का माहात्म्य है । पृ० ३३९-३४० में राजसूय 
यज्ञ में अभिषिच्यमान वरुण का बल कैसे नष्ट हो गया और इन्द्र की सहायता से बह्‌ उसे किस प्रकार पुनः प्राप्त कर 
सका, इसका आख्यान वर्णित है । यहाँ शतपथ में बताया गया है कि अजुँन' इन्द्र का अतिप्रिय नाम है। यह प्रसंग हमें 
महाभारत की कथा की याद दिलाता है । पृ० ३४६ पर बताया गया हे कि अभिषिक्त राजा को देख कर पृथिवी डरने 
लगती है । उसे भयमुक्त करने के लिये राजा को प्रस्तुत मन्त्र की सहायता से पृथिवी की माता के रूप में स्तुति करनी 
चाहिये। पृ० ३६२ पर वरुण की कथा का पुनः उल्लेख है और पृ० ३६९ पर नमुचिका उपाख्यान वर्णित है कि 
उसने कैसे इन्द्र के बल का अपहरण कर लिया और अशविनीकुमारों ने उसकी किस प्रकार रक्षा को । 


स्वामी दयानन्द १० वे अध्याय के पहले मन्त्र में स्थित मित्रावरुण शब्द का अथे प्राण और अपान करते हैं । 
स्पष्ट है कि वे यहाँ मित्रावरुण को देवता न मानते के उद्देश्य से ऐसा कर रहे हैं, किन्तु भाष्यकार ने उनके अर्थ की 
असंगति पर यहाँ हृद्य प्रकाश डाला है। वेद का लोकायतीकरण, श्रुतिसूत्रविरोध जैसे दयानन्द भाष्य पर किये जाने 
वाळे आक्षेपों का यहाँ ( पृः ३१८-३१९ ) पुनः स्मरण कराया गया है और वेद की अनधिगताथं-बोधकता का भी 
उल्लेख किया गया है । कात्यायन श्रौतसूत्र की रचना शतपथ ब्राह्मण के आधार पर ही हुई है। तब भी स्वामी दयानन्द 
शतपथ के समर्थन भौर कात्यायन श्रौतसूत्र के खण्डन में लगे रहते हैं । १० वे मन्त्र के उनके भाष्य को केबल प्रलापमात्र 
ही नहीं, केवळ मूखंजनप्रतारक ही नहीं, किन्तु अपने आपको भी धोखे में रखने जैसा बताया है । पृ० ३२६०३२७ पर 
बताया गया है कि रथन्तर, बृहत्‌ आदि सामों का और त्रिवृत्‌, पंचदश आदि स्तोमों का लक्षण ताण्ड्य महाब्राह्मण में 
निदिष्ट है। इनका स्वामी दयानन्द को ज्ञान ही नहीं है । चार्वाक जैसा दृष्टिकोण होने से इनके यहाँ ऊध्वंलोक की 
भी कोई स्थिति नहीं है। 'दशहस्ता हरीतकी” न्याय इन पर पूरी तरह से लागु होता है। १९ वें मन्त्र में ये विमान, 
नौका आदि के निर्माण की विधि बताते हैं, किन्तु मन्त्र में अथवा उनके भाष्य में भी कहे शब्दों के आधार पर कोई 
भी इनके निर्माण में समथं नहीं हो सकता । २२ वें मन्त्र में आये स्वाहा पदों का ये अलग-अलग अर्थ करते हैं, किन्तु ऐसा 
करते समय वे कोई प्रमाण नहीं देते । २६ वें मन्त्र में भी शतपथ के अनुसार आपन्दी को संबोधित किया गया है । 
ये आसन्दी का अर्थ रानी करते हैं, किन्तु इसमें कोई प्रमाण प्रस्तुत नहीं करते । ३२ वे मन्त्र की व्याख्या में इन पर 
कल्पनाबाहुल्य का आक्षेप किया गया है। ३३ वें मन्त्र में इन पर वेद के लोकायतीकरण का आक्षेप पुनः दोहराया 
गया है और कहा गया है कि प्रत्यक्ष और अनुमान से असिद्ध अर्थ को बताने में ही वेद की साथंकता है । इस अध्याय के 
अन्तिम मन्त्र की व्याख्या में इन पर पूर्वापरविरोध का आक्षेप किया गया है और कहा गया है कि बिना प्रयोजन के 
मुख्याथं के त्याग में कोई प्रमाण नहीं है । फिर स्वामी दयानन्द वेद से जिस अर्थं का प्रतिपादन करना चाहते हैं, वह 
तो लौकिक नीतिशास्त्र आदि से ही ज्ञात हो जाता है, तब इन विषयों के प्रतिपादन में वेद की प्रवृत्ति कैसे 


मानी जा सकती हुँ । 


आध्यात्मिक अर्थ करते समय सवंत्र उपनिषद्‌, भगवद्गीता, ब्रह्मसूत्र, मनुस्मृति, वाल्मीकि रामायण, महाभारत, 
पातंजल योगसूत्र, विष्णुपुराण, श्रीमद्भागवत, शिवपुराण, दुर्गासप्तशती आदि ग्रन्थों के अतिरिक्त धमंशास्त्र के अनेक 


७. 
र 


ग्रन्थों को ओर कोश ग्रन्थों को भी उद्धृत किया गया हे । निधष्टुःनिरक्त और व्याकरण प्रक्रिया का भी इसमें सहारा 


है त ( ४५ ) 


लिया गया है । इस विषय की चर्चा ११-१५ अध्यायो के भाष्यनिष्कर्ष में भी की जा चुकी हे । यहाँ बार-बार 
( पृ० २६०, २९६, ३१५) भक्त के लिये “अमृतस्म पृत्रा:” ( १०।१३।१ ) इस ऋण्वेदीय मन्त्र को उद्धृत किया 
गया है, आचाये की महिमा गाई गईं है (पृ० ३२८) और सारे शिवभक्तों को बान्धव और तीनों भुवनों को 
स्वदेश बताया गया है ( पृ० ३६१ )। जीव और बरमेश्वर का साजात्य, सख्य, सादेश्य, सायुज्य संबन्ध भी दर्शाया 
गया है ( 2, ११६ )। 

विकंकत वृक्ष की व्युत्पत्ति बताते समय अमरकोश की रामाश्रभी टीका में 'कठेर इति भाषायाम्‌” दिया गया 
है। मध्यप्रदेश के एक विद्वान्‌ ने बताया है कि वहाँ कठेर नाम का वृक्ष आज भी उपलब्ध है । 'शब्दकल्पदुम” में मिलता 
है कि मह बदरीसदृश सूक्ष्म फल वाला वृक्ष है। भाषा में यह 'बंइच' के नाम से जाना जाता है । बंगला विद्वकोश के 
हिन्दी संस्करण में इसका परिचय इस प्रकार दिया गया है--बदरीसदृश सूक्ष्म फल वाला वृक्ष, एक प्रकार का जंगली 
पैड़। इसे कटाई, किकिणी और कंज भी कहते हैं। इस वृक्ष के पत्ते छोटे-छोटे और डाल्यों में कांटे होते हैं । 
इसके फल पकने पर मोठे और अधपके खट-मीठे होते हे । यज्ञ के ।लिये खुवा इसकी लकड़ी से ही बनाया जाता है । 
अमरकोश में इसके पर्यायवाची शब्दों में खुवावृक्ष भी दिया गया है । 


७.३ के भाष्य में “वारदेवी जुषाणा सोमस्य तृप्यतु” मन्त्र उद्धृत है। इसका स्थाननिर्देश यहाँ सही नहीं है। वस्तुतः 
पह वचत आठवें अध्याय के ३७ वें मन्त्र का अंश है । 

इस प्रकार प्रस्तुत भाष्यनिष्कषं में हमने प्रथम अध्याय से लेकर ३९ वें अध्याय तक के भाष्य में निर्दिष्ट अनेक 
विशेष विषयों पर प्रकाश डालने का प्रयत्न किया हे । कुछ छूटे हुए विषयों को हम यहाँ एक साथ प्रस्तुत करना 
चाहते हैं। चतुर्थ अध्याय के पयोब्रतग्रहण के प्रकरण में ( ११-१६ ) हमें आत्मयजन की छवि देखने को मिलतो है! 
प्रथम और द्वितीय अध्याय के वचनों को उद्धत कर ऊपर हमने बताया है कि यजमान अनुष्ठान के प्रारम्भ में 
कैसे मनुष्यभाव से देवभाव को तथा अनुष्ठान की समाप्ति पर पुनः मनुष्य भाव को प्राप्त कर लेता है। ठीक उसी 
तरह की प्रक्रिया पयोत्रत ग्रहण की भी प्रतीत होती है। बृहदारण्यक उपनिषद्‌ में भी बताया गया है कि देवगण 
उससे दूर हो जाते हैं, जो देवताओं को अपने से भिन्न मानता है। इसका अभिप्राय यही है कि आत्मयाजी को 
सर्वप्रथम अपने संकल्प को दृढ़ करना चाहिये कि मैं स्वयं देवभाव से सम्पन्न हँ । ऋग्वेद ( १०।१३।१ ) में मानवको 
अमृत का पुत्र बताया है । इस विषय की चर्चा अभी हमने ऊपर की है । | 


सातवें अध्याय के ४५ वें मन्त्र के 'चन्द्रदक्षिणा' पद की व्याख्या करते समय शतपथ ब्राह्मण के “आत्रेयाय 
हिरण्यं ददाति” वाक्य को उद्धृत कर अत्रि ऋषि की चर्चा की गई है। यहाँ बक्षया गया है कि अत्रि गोत्र के ब्राह्मण को 
चन्द्र ( सुवणं ) कौ दक्षिणा दो जानी चाहिये। इस प्रसंग में हमें रधुवंश का यह इलोक याद बता है--“अथ 
नयनसमुत्य॑ ज्यीतिरत्रेरिव द्यौः” ( २७५ )। यहाँ चन्द्र को अत्रि ऋषि के नथनों की ज्योति से उत्पन्न बताया गया 
है । टीकाकार मल्लिनाथ ने इस प्रसंग में हरिवंश को उद्धत किया है । निघण्टु में हिरण्य के पर्यायों में चन्द्र का भी 
उल्लेख है । नायन ( नेत्रगत ) रदिमयों की और हिरण्य की तेजसता प्रसिद्ध ही है । हमें ऐसा लगता है कि चन्द्र, आत्रेय 
इत्यादि पद यहाँ इस पौराणिक कथा का संकेत दे रहे हैं । 


दसरे अध्याय के पचीसवं मन्त्र के भाष्य ( प० ३४८ ) में शतपथ ब्राह्मण के प्रमाण से बताया गया है कि रथ से 

उतरते समय यजमान के साथ सारथि को नहीं उतरना चाहिये, क्योंकि अनुष्ठान का फल यजमान को ही मिलेगा, सारथि 

को नहीं । पंचचितिक चयन याग की प्रक्रिया ११-१८ अध्यायो में वणित है। यहाँ अनेक स्थानों पर ( ११।१, १३।४१ 
भू०¬७ 
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न इत्यादि ) पाँच पशुओं का विधान है। इस विधान की प्रक्रिया बंगाल की काली उपासना में प्रचलित पंचमुण्डी आसन की 
प्रक्रिया से मिलती-जुलती है। इस प्रकरण की तुलनात्मक समीक्षा अपेक्षित है । 


११ वं अध्याय के ही ६६ वें मन्त्र (१० ८९ ) के भाष्य में तथा अन्यत्र भी अनेक स्थानों पर मन्त्र और तन्त्र 
शब्दों का एक साथ प्रयोग मिलता है । ऐसा लगता है कि ऐसे स्थलों पर मन्त्र में संक्षेप में कमंकाण्डपरक पद्धति की 
सात्र सूचना रहती है और उसकी विस्तार से व्याख्या करना ही, उसकी प्रक्रिया को स्पष्ट रूप झे समझाना ही तन्त्र की 
विषयवस्तु है । 


~ 


१२ वें अध्याय के तीसरे मन्त्र के भाष्य ( पृ० ११८ ) में षड्ययाम शिक्य की छः दिशाओं से तुलना की गई है । 
बोद्ध विद्वान्‌ वसुबन्धु के--“घट्केन युगपद्‌ योगात्‌ परमाणोः षडंशता” ( विशिका १२ ) इस वाक्य में भी छः दिशाओं के 
रूप में इन्हीं का उल्लेख है । 


१३ वें अध्याय के नवें मन्त्र के भाष्य ( पृ० २६० ) में प्रतिसर शब्द का अथे “'राक्षसों का नाश करने 
वाले अर्निदेवताक मन्त्र” किया गया है । यह शब्द अतिव्यापक है और इसके अथं में भी परिवर्तन हो गया है। बौद्ध 
तन्त्रो में भी इसका विधान मिळता है । वहाँ प्रतिसरा २० को रक्षा की देवी मान कर उसकी स्तुति की गई है । प्रतिसरा- 
स्तोत्र, प्रतिसराकल्पधारिणी, प्रतिसरास्तुति, महाप्रतिसरास्तोत्र, महाप्रतिसराधारिणी आदि स्तोत्र और घारणियाँ 
बौद्ध साहित्य में उपलब्ध हैं । इसी प्रसंग में यह भी अवधेय हे कि वैदिक वसोर्धारा को भी वसुधारा देवी का रूप 
यहाँ दे दिया गया हैं । ईशानशिवगुरुदेवपद्धति ( भा० २, पृ० ११३-११९ ) में भी इसका विधान देखा जा सकता है । 


२८ वें अध्याय के १६ वे मन्त्र का अंश है-- साथि सपीतिमन्या” । यहाँ सग्धि और सपीति शब्द प्रयुक्त 
हैं। भाष्यकारो ने इन शब्दों का जो अथे दिया है, प्रायः उसी अथं में विज्ञानभैरव के एक झकोक में जग्थि और पान 
शब्द प्रयुक्त हुए हैं ( इलो० ७१ )। इतना अवश्य हुआ है कि इनके साथ वहाँ कौलिक प्रक्रिया भी जुड़ गई है. 
इसी इलोक में उल्लास और रस शब्द भी प्रयुक्त हैं और विष्णुपुराण ( १।६।१६ ) में रसोल्लास आदि झाठ 
सिद्धियो का उल्लेख है । सहजसिद्धि के रूप में इनका यहाँ वर्णन है और टिप्पणीकार ने स्कन्दपुराण के प्रमाण से 
इन आठ सिद्धियों का लक्षण क्षताया है। परस्पर अनुस्यूत न होते हुए भी इनमें हमें एक अनोखी क्रमबद्धता 
दिखाई पड़ती है । 


३७. प्रतिसर शब्द की चर्चा पहले ( पृ० ३८) आ चुकी है। प्रतिसरा अथवा प्रतिसर शब्द का प्रयोग काव्य, 
नाटक आदि में भी मिलता है। भास के प्रतिज्ञायौगन्धरायण में यौगन्धरायण प्रतिहारी से कहता हे--“त्वय॑तां 
लेखः प्रतिसर च” ( पृ० ८, मोतीलाल बनारसीदास, प्रथम संस्करण ) । भाषान्तरकार डॉ० सुषमा पाण्डेय ने 
यहाँ टिप्पणी की है कि कुछ विशिष्ट पदार्थों को अभिमन्त्रित कर उनसे युक्त रक्षासूत्र को प्रतिसरा कहते हैँ । 
युद्ध या यात्रा के समब सौभाग्यवती स्त्रियों द्वारा या उनका स्पशं करा कर ब्राह्मणों द्वारा यह पहनाया जाता 
था । यह घोड़े, हाथी या पैदल सेना के लिये पृथक्‌-पृथक्‌ होता था । इस संबन्ध में बृहत्संहिता का ४३ वाँ 
अध्याय देखना चाहिये । घोड़ों की प्रतिसरा के लिये वहाँ कहा है-- 

प्रतिसरया तुरगाणां भह्लातकशालिकुष्ठसिद्धार्थाः । 

कण्ठेषु निबध्नीयाः 99०० 09०० 0995 ॥ 
विवाह के अवसर पर बाँचे जाने वाले कौतुकसूत्र के अर्थ में इस शब्द का प्रयोग भारवि के किरातार्जुतीय 
महाकाव्य में मिलता है--“विन्यस्तमङ्गलमहोषधिरीश्वरायाः सस्तोरगप्रतिसरेण करेण पाणिः” ( ५।३३ ) 1 


( ४७ ) 


इस प्रकार यथामति हमने इस महान्‌ भाष्य के निष्कर्षो को अतिसंक्षेप में प्रस्तुत करने का यह लघु प्रयास किया 
है । यह प्रयास उसी प्रकार का है, जिसकी कि चर्चा रघुवंश के प्रारम्भ में महाकवि कालिदास ने की है, क्‍योंकि इस 
प्रस्तुति का प्रमुख आधार यह महनीय भाष्य ही रहा है । इस गरिमामय भाष्य की अतिविस्तृत भूमिका का भाषानुवाद 
करने तथा प्रथम और अन्तिम अध्यायों को छोड़ शेष पूरे भाष्य का सविधि सम्पादन करने में स्वामी करपात्री जी 
महाराज और इस कार्य के लिये प्रेरित करने वाळे पुरीपीठाधीशवर जगद्गुरु शंकराचामं श्री निरंजनदेव तीर्थ जी महाराज के 
प्रति श्रद्धा और श्रेष्ठिप्रवर श्री हनुमानप्रसाद जी धानुका की इस ग्रन्थ को शीघ्र प्रकाशित करा देने की आतुरता ने 
हमें प्रवृत्त किया था । इस कायं को पूरा होते देख आज हमें परम सन्तोष की अनुभूति हो रही है। हमारी इस 
अनुभूति में श्रेष्ठिपवर श्री धानुका जी का भी समान भाग है! काल की विकरालता से ये चिन्तित अवश्य रहे हैं, 
किन्तु विपरीत परिस्थितियों में भी पूरे धैयं और दृढ़ निश्चय के साथ इस शुभ कायं को शीक्र पूरा करा देने का इतका 
अध्यवसाय सराहनीय रहा है । 


भाष्य का सम्पादन करते समय हमने प्रेस की सुविधा की दृष्टि से पूरी प्रेसकापी में यथास्थान अनुच्छेदों और 
पदच्छेदों का संयोजन तथा अन्य आवश्यक संशोधन किये हैं । श्रुति, स्मृति, रामायण, महाभारत, श्रीमद्भागवत, शिवपुराण 
आदि के उद्धरणों का स्थलतिर्देश अनेक स्थानों पर नहीं हो पाया था । इस कार्य को पूरा करते का भरसक प्रयत्न 
किया गया है, तो भी कुछ वचनों का स्थलनिर्देश हम नहीं कर पाये हैं। इसके लिये हम क्षमाप्रार्थी है । कात्यायन 
श्रौतसूत्र के वघनों का स्थलनिर्देश पद्मभूषण पं० पट्टाभिराम शास्त्री जी के दिल्ली से प्रकाशित संस्करण के अनुसार 
हुआ है। शतपथ ब्राह्मण और सायण भाष्य, पाणिनि अष्टाध्यायी, भगवद्गीता, मनुस्मृति और उपनिषदों के सभो 
निदिष्ट स्थलों का एक बार पुनः परीक्षण कर उनमें भी यथास्थान संशोधन किया गया है । पूरे प्रयत्त के बाद भी 
संस्करण में कुछ त्रुटियाँ रह ही गई हैं । भाष्यनिष्कर्ष में इनमें से कुछ के परिमाजंन का प्रयत्न किया गया है । स्वाभाविक 
रूप से अभी अन्य श्रुटियाँ भी बची रह गई होंगी । विद्वानों से निवेदन है कि वे इस ओर हमारा ध्यान आकृष्ट करायेंगे, 
जिससे कि भविष्य में उनका परिशोधन किया जा सके । 


स्वामी करपात्री जी महाराज मे अपने सहायक विद्वानों की सूचना स्वयं भाष्य के प्रारम्भ में दे दी है । अन्यविध 
सहायकों की नामावली प्रकाशकीय वक्तव्य में दी गई है । इस भाष्य के परिशुद्ध संस्करण के लिये हमारे ज्येछन्रातुकल्प 
पं० श्री जनार्दन शास्त्री पाण्डेय जी ने पूरा सहयोग दिया है। इनके प्रति हम अपना आभार प्रकट करते हैं। हिन्दू 
विश्वविद्यालय के संस्कृत विभाग के प्रवाचक और वेदविद्या की सेवा के लिये काशी में ही नहीं, पूरे देश में प्रख्यात 
विद्दकुल के सदस्य डॉ० श्रीकिशोर मिश्र जी ने हमारे विशेष आग्रह पर ४-१० अध्यायों का भाष्यसार लिखा । 
इसके लिये हम उनकी सर्वविध उन्नति की कामना करते हैं। भगवान्‌ ज्ञानगुरु विइवेशवर से प्रार्थना हुँ कि बे इसी 
प्रकार दत्तचित्त हो वेदविद्या की रक्षा और उन्नति के लिये निरन्तर क्रियाशील रहें । मुद्रण कार्य में सवंविध सुविधा 
प्रदान कराने और इस बीच आये विघ्नों को दूर करने में श्री धानुका जी के सुयोग्य मुनीम श्री गिरिराजप्रसाद जी 
अग्रवाल का अपूव सहयोग रहा है । केशव मुद्रणालय के मालिक श्री मोहनलाल जी ने पूरे मनोयोग से इस कायं को पूरा 
करने का संकल्प न लिया होता, तो अभी इस महनीय भाष्य के प्रकाशन में और भी विलम्ब होता। भाष्य के 
मुद्रण का कायं तारा प्रेस, रत्ना प्रेस और आनन्द मुद्रणालय में भी थोड़ा-बहुत हुआ था । हम इन सबके प्रति अपनी 
शुभ काममा प्रकट करते हैं ॥ 
फाल्गुन पूणिमा, संवत्‌ २०४९ विद्वद्वंवद 
वाराणसी । क्रजवहुलभ हिवेदी 
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११, आश्विन पात्र में सोमरस का ग्रहण 
१२. शुक्रसंशक पात्र में बैल्व या वैकंकत पात्र से सोम का ग्रहण 
१३. अध्वर्यु का यूप की ओर गमन, यूपखण्ड का प्रक्षेप 
१४. अध्वर्यु अथवा यजमान द्वारा प्रस्तुत मन्त्र का जप 
१५. आहृतिदान के अनन्तर मन्त्रजप, चमस-भक्षण 
१६, मन्थी ग्रह का ग्रहण 
१७. मन्थी ग्रह स्थित सोम में सक्तुओं का मिश्रण हत 
१८, प्रतिप्रस्थाता का उत्तर यूपप्रदेश की ओर गमन व यूपखंड प्रक्षेप 
१९-२०, आग्रयण स्थाली में सोमरस की दो घाराओं का ग्रहण 
२१. ग्रहों के संमार्जन के लिये गृहीत दशापवित्र से स्थाली के मुख का वेष्टन, हिंशब्द का तथा 
प्रस्तुत कण्डिका के प्रथम मन्त्र का तीन बार जप तथा शेष मन्त्र का एक बार जप 
२२. उक्थ्य स्थाली से धारा के रूप में उबथ्य ग्रह में सोमरस का ग्रहण 
२३, उबथ्य स्थाली में स्थित सोम के अंश का उक्थ्य पात्र में ग्रहण 
२४-२५. उद्गाताओं के पश्चिम से घुवस्थाली का आहरण तथा धुव ग्रह का ग्रहण 
२६. भूमि पर गिरे हुए सोमबिन्दुओं के दोष के निराकरणाथं “विभुद्‌'संज्ञक घृताहुति तथा वेदतुण 
का ग्रहण 
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२९. 
३०. 
३१. 
३२. 
३३-३४, 
३५. 
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३७-३८. 
३९-४०. 
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४२, 
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४५, 
४६. 
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ग्रहण क्रम से अवकाहसंज्ञक भन्त्रो से अध्वर्यु हारा यजमान को ग्रहपात्रो का अवलोकन 
कराना 

द्रोणकलश का अवलोकन करते हुए यजमान का मन्त्रजप 

अध्वर्यु तथा प्रतिप्रस्थाता द्वारा द्रोणकलश से रस का ग्रहण 

आहुति देने के बाद अध्वर्यु ओर प्रतिप्रस्थाता हारा एक दूसरे के पात्र से सोमरस का निनयन 
ऐनद्राग्न प्रह का विकल्प से ग्रहण पी 
शुक्रपात्र से वैश्वदेव ग्रह का ग्रहण 

मरुत्वतीय संज्ञक ग्रहै का धारापद्धति से ग्रहण 

रिक्त ऋतुपात्र से अध्वर्य हारा सशस्त्र मरुत्वतीय ग्रह का ग्रहण 

वाचस्तोम में मरुत्वतीय ग्रह का ग्रहण 

द्रोणकलश से माहेन्द्र ग्रह का ग्रहण 

शालाद्वाय॑ अग्नि में दक्षिणाहोम नामक घुताहुति का प्रदान 

चतुगंहीत घृत से शालाद्वाय॑ अग्नि में द्वितीय आहुति का दान 

आग्नीध्रीय अग्नि में सकुद्गृहीत घृताहुति प्रदान 

शाला के पूवं में स्थित यजमान द्वारा दक्षिण दिशा में स्थित गायों को अभिमस्त्रित करना 
यजमान का सदःस्थान से माग्नीध्र के पास जाना 

यजमान द्वारा प्रदत्त हिरण्य, गाय, वस्त्र, अइव आदि का अध्वर्यु ओर प्रतिप्रस्थाता द्वारा ग्रहण 
मन्ध, ओदन, तिल आदि पदार्थो का दान स्वीकार करना 


अष्टम अध्याय 


- प्रतिप्रस्थाता द्वारा आदित्य ग्रह का ग्रहण, हुतशेष का आवित्य स्थाली में आसिचन 

, आदित्य स्थाली से संस्नवों का तथा आदित्य ग्रह का ग्रहण 

. सोमधारा से विच्छिन्न कर आदित्य ग्रह का आनयन 

, आदित्य ग्रह को कुशा से ढेक कर आदित्य ग्रह में दधिसमिश्रण 

. उपांशुसवन नामक पाषाणखण्ड के द्वारा आदित्य ग्रहपात्र में स्थित सोमरस का दधि से मिश्रण 


तथा पतनी द्वारा पूतभृत्‌ का अबलोकन 


« उपांशु मौर अन्तर्याम पात्र के बीच में सावित्र ग्रह का ग्रहण 

. सावित्र ग्रह पात्र से पूतभृत्‌ के पास स्थित महावेश्वदेव ग्रह का ग्रहण 

, प्रतिप्रस्थाता द्वारा पात्नीवत ग्रह का ग्रहण तथा अध्वर्यु द्वारा घृत से सोम का मिश्रण 
, पात्नीवत ग्रह का आहवनीय में हवन, पत्नी द्वारा उद्गाता का अवलोकन 

. हारियोजन नामक ग्रह का ग्रहण तथा उसमें घाना का मिश्रण 

. यजमान सहित सभी ऋत्विजों द्वारा घाना का अवघ्नाणन 
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१३. 
१४. 


१५-२३. 
` जल में समिधा के प्रक्षेप के बाद चतुर्गृहीत घृत की उस पर आहुति 
२५, 
* ऋणीष-कुंम को जल पर बहा देने के बाद उसका उपस्थान 
* ऋजीष-कुभ को जल में डुबा देना 

° अनुवन्ध्या गौ के गर्भवती होने पर प्रायश्चित्त करना 

* प्रतिप्रस्थाता द्वारा वशावदान की आहुति 


` स्विष्टकृद्‌ याग से पहले प्रतिप्रस्थाता द्वारा गर्भरस का अवदान, अध्वर्यु द्वारा स्विष्टकृद्‌ होम के 


यजमान सहित सभी ऋत्विओों द्वारा यूपखण्डों की आहवनीय अग्नि में आहुति 


सोम याग के होता आदि सभी चमसी ऋत्विजों के द्वारा चास्वाल की पश्चिम दिशा में स्थापित 
अपने-अपने चमसों का स्पर्श 
नौ मन्त्रों द्वारा समिष्टयजुष्‌' नामक नौ आहुतिथों का प्रदान 


सोमलता की गतसार सिट्टी ( ऋजीष ) को घट में भर कर उसका जल पर प्लावन 


बाद प्रचरणी से आहुति देना 


* सभिष्ट यजुहॉम के अनन्तर शामित्र अग्नि में स्वाहाकाररहित आहुति का प्रदान 
` शामित्र अग्नि में प्रदत्त हवि का अंगारों से आच्छादन 

३३-३५. 
' षोडशी ग्रह का उपस्थान, उसकी परब्रह्मा के रूप में स्तुति 
* षोडशी ग्रह पात्र में स्थित सोम का भक्षण 

३८-४०. 
* वामन नामके संवत्सर सत्र के विषुवत्‌ नाम के मध्यम दिन में अतिग्राह्म प्रह का ग्रहण 

- गर्येत्रिरात्र आदि यार्गो में दातव्य सहस्र गायों की संख्या में हजार संख्या की पूर्ति करने 


तीन मन्त्रों द्वारा षोडशी ग्रह का प्रहण 


दादशाह संबन्धी बतिग्राह्म ग्रहों का ग्रहण एवं भक्षण 


वाली रोहिणी गो को द्रोणकलश का आज्राण कराना 


* उक्त रोहिणी गौ के दाहिने कान में यजमान द्वारा मत्ववाचन 
* गवामयन के उपान्त्य महात्रत के दिन ऐन्द्र ग्रह का ग्रहण उद, 


- ओदुम्बर पात्र में सोमांशुग्रहण, निग्नाम्या जल का आनथन, तीन सोमलताओं की आहुति तथा 


अवास्य ग्रह का ग्रहण 


* अदाम्य ग्रह में स्थित निग्राम्था जल का अध्वयुँ द्वारा आलोडन 

- इस कण्डिका के तीन मन्त्रों से सोम खण्डों को अधिषवण प्रस्तर पर रखना 

- अध्वर्यु द्वारा शालाद्वार्य में सकृद्‌ गृहीत घृत की आहुति 

* सभी दीक्षित ऋत्विणों द्वारा प्रस्तुत ऋचा पर सामगान 

* सभी दीक्षित यजमानों का हविर्धान के नीचे से झुक कर पूर्वाभिमुख निष्क्रमण 
* मृण्मयं घमंपात्र के टूट जाने पर चौतीस आहुतियों का प्रदान 
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'ययोरोजसा' इत्यादि शेष मन्त्र से स्कञ्च रसरूप सोम का जल से सेचन 

रस रूप सोम द्रव्य का स्कन्दन होने पर प्रायश्चित्त का विधान 

ध्रृत्युक्त काल में सकृद्‌ गृहीत घृत से आहुति देकर यजमान द्वारा मन्त्र का वाचन 
सोम याग में यूप पर काक के बैठ जाने पर उद्गाता अथवा ब्रह्मा द्वारा आहुति 


नबम अध्याय त 


« वाजपेय याग की अंगभूत दीक्षणीया, प्रायणीया, आतिथ्या आदि इष्टियों के . प्रसंग में 


सक्ृद्गृहीत घृत की आहुति 


» प्रातःसवन के प्रसंग में आग्रयण, अतिग्राह्य भौर षोडशी ग्रहों का क्रमशः ग्रहण 

. वाजपेयिक चतुर्थ ग्रह का ग्रहण 

. वाजपेयिक पंचम ग्रह का ग्रहण 

. महामरुत्वतीय ग्रहप्रचार के अनन्तर माहेन्द्र ग्रह के ग्रहण से पुर्व अध्वर्यू द्वारा शकट से रथ 


का अवतारण 


. स्नान के लिये जल में प्रविष्ट अथवा स्नान के बाद आये हुए चार अश्वो का अध्वर्यु द्वारा 


कश्डिकागत दो मन्त्रों से प्रोक्षण 


७. रथ में दाहिने अइव का योजन 
८. रथ के उत्तर ( बाँये ) भाग में अश्‍व का योजन 


„ रथ में प्रष्टि नामक तृतीय अश्‍व का योजन तथा रथ में नियुक्त अइवों को बाहंस्पत्य चर का 


अवध्राणन 


- उत्कर स्थान के पास स्थापित सत्रह भरों से युक्त उदुम्बर काष्ठ से बनाये गये रथचक्र पर 


ब्रह्मा नामक ऋत्विक्‌ का.भारोहण 


. अध्वर्यू द्वारा वेदि के पास ऊंची जगह पर रखी सत्रह दुन्दुभियों में से एक का मन्त्रोच्चार 


के साथ तथा अन्य का तृष्णीं वादन 


« अध्वर्यु द्वारा एक दुन्दुभि का मन्त्रोच्चार के साथ तथा अन्य का तूष्णीं अवतारण 
- पूर्वोक्त विधि से अइवसंयोजित रथ पर यजमान का आरोहण 
१४-१५, 


१६-१८. 
* यजमान द्वारा रथ से उतर कर तेवार चरु का स्पशं तथा रथ से संयुक्त अइवो को उसका 


दो मन्त्रों से आज्य का हवन अथवा अनुमन्त्रण 
तीन मन्त्रों से आज्य की आहुति अथवा अदवाभिमन्त्रण 


आध्रापण 


. कण्डिकागत छः मन्त्रों से लुवाहुति प्रदान 
- कण्डिकागत छः मन्त्रों से खुवाहुति प्रदान, यज्ञरूप संवत्सरात्मक प्रजापति के निमित्त इन 


१२ आहुतियों का विधान अथवा १२ मन्तों का वाचन 
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यूपारूढ यजमान का दिशाओं का निरीक्षण, भूमि का निरीक्षण, अध्वर्यु दारा चर्मास्तरण तथा 
उस पर यजमान का बैठना 


औदुम्बर पात्र में एकत्र जल, दुग्ध, सर्वान्न आदि की आहवनीय अग्नि में खुव द्वारा सात 
मन्त्रों से आहुति 


, हवन के बाद औदुम्बर पात्र में अवशिष्ट पदार्थो से यजमान के सिर का अभिषेक 


इज्जितिसंशक चार मन्त्रों से खुवाहुति प्रदान अथवा मन्त्रवाचन 


राजसुय याग 


, ऊषर भूमि में उल्मुक स्थापन पूर्वक निऋति आदि के निमित्त आहुति प्रदान, पंचवातीय होम 


पंचधा विभक्त आहवनीयाग्नि को एकत्र कर उसमें आहुति देना 


, अपामार्ग-तण्डुल की आहुति देने के लिये दक्षिणाग्नि से उल्मुक का आदान 


उल्मुक को सबिधि स्थापित कर उसमें सुवस्थित अपामागं तण्डुलों की पूर्वाभिमुख अथवा 


उत्तराभिमुख हो आहुति देना 
आठ देवसू आहुतियों में से अन्तिम आहुति को वारुण चरु से समपित कर यजमान के दक्षिण 
बाहु का ग्रहण ओर यथास्थान यजमान के तथा उसके माता-पिता के नाम का ग्रहणं एवं 


आशीवंचन 


ददाम अध्याय 


« उदुम्बर पात्र में सरस्वती नदी के जल का ग्रहण 
. आहुति प्रदान के बाद अन्य सोलह प्रकार के जलों का प्रहण तथा चतुगृंहीत आज्य से हवन 
, पालाश आदि चतुर्विध पात्रों का आसादन, व्याघ्रचमं का आस्तरण तथा पार्थं संशक 


आहुतियों का प्रदान 


. कुशपवित्रों का निर्माण, उनमें हिरण्यबन्धन तथा उनसे अभिषेकाथं आनीत जल का 


उत्पवन 6 


७. पवित्र जल का अभिषेक के छिये पालाश आदि के चार पात्रों में भरना 
८. यजमान को क्षोम वस्त्र का परिधापन, इवेत कम्बल का धारण, महाफंचुक तथा उष्णीष 


१७-१४, 


घारण एवं धनुष का विधिवत्‌ ग्रहण 


, इषु ( बाण ) ग्रहण के बाद यजमान द्वारा कण्डिकागत आवित्‌' संज्ञक सात मन्त्रों का वाचन 
- “अवेष्टा दन्दशूका मन्त्र के इस भाग से अध्वर्य द्वारा सदोमध्य में उपविष्ट क्लीब के मुख में 


ताम्र परिष्कृत लौह खण्ड का प्रक्षेप 
यजमान को भुजाओं को पकड़ कर अध्वर्यु द्वारा उसको क्रमशः प्राची, दक्षिणा, प्रतीची, 
उदीची और ऊध्वं दिशा की ओर ले जाना 


पृष्ठ संख्या 
२६१-२६४ 
२६४-२७३ 


२७३-२७५ 
२७५-२८० 


२८०-२८७ 
२८८-२८१ 
२८९-२९० 


२९०-१९२ 


२९२-२९६ 


२९७-२९८ 
२९९-३०८ 


३०८-३११ 


३११-३१४ 
३१४-३१५ 


३१६-३१९ 
३२०-३२१ 


३२२ 


३२२-३२७ 


( ५४ ) 


कण्डिका संख्या 
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१६. 
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सुवर्ण के परिमण्डल को रखना 

अध्वर्य द्वारा यजमान की दोनों भुजाओं को ऊपर उठाना 

यजमान के सामने खड़े पुरोहित अथवा अध्वर्यू द्वारा सुवणं छण्ड से अलंकृत व्याघ्रचमं पर खडे 
पूर्वाभिमुख यजमान का पालाश पात्र में स्थित जल से अभिषेक 


, यजमान द्वारा कृष्णविषाणा कण्ड्यनी से अभिषेक के जल का सारे शरीर पर लेपन = 
« अध्वर्यू दारा राजा और राजपुत्र के पितापुत्रभाव की चर्चा के प्रसंग में सकृद्‌ गृहीत घृत 


की शालाद्वायं अरिन में भपुहृति 


, रथवाहण स्थान से रथ का अवतारण, अश्वयोजन तथा शताधिक गायों का प्रत्यपंण के 


लिये स्थापन 


, यजमान का रथारोहण, शताधिक गायों का प्रत्यपंण तथा यूप की प्रदक्षिणा करके अन्तःपात्य 


स्थान में रथस्थापन 


„ अध्वर्यु द्वारा सकृद्‌ गृहीत घृत से रथविमोचनीया नामक चार आहुतियों का प्रदान एवं 


रथावतरण के समय भूमि का दशंन 


. सोपानरक यजमान का रथ से उतरना 
. रथ के दक्षिण चक्र के मागं पर जाकर यजमान की बाहुओं में शतमान सुवणं की वर्तुल 


भणियों को बाँधना 


, खदिर काष्ठ की बनी आसन्दी का स्थापन और उस पर व्याघचमं का आस्तरण 


. अध्वर्यु द्वारा यजमान के हृदय का स्पशं 


, यजमान के हाथ पर सोने की कोड़ी के रूप में बने पाँच अक्षों ( पासो ) का रखना और 


अध्वर्यु आदि के द्वारा यभ्चिय वृक्षों की टहनी से यजमान की पीठ पर धीरे-धीरे आधात करना 
जुआ खेलने की जगह पर सुवणं रख कर उस पर चतुगुंहीत घृत की आहुति देना और वहाँ 
अक्षों का रखना 


. पितामह आदि सोमयाजियों के दस गणों की गणना करके उनके निमित्त ऋत्विक्‌ गण भौर 


अन्य ब्राह्मणों का दशवाजपेय याग के सौत्य दिवस में 'विभुरसि' मन्त्र से अथवा सावित्र 
अनुवाक से प्रसपंग और धिष्ण्योपस्थान 


राजसुयगत चरक सोत्रामणो के मन्त्र 


. अनंकुरित चार मुठ्ठी ब्रीहि का ओइनपाक, उसमें चूर्णीकृत अविरूढ ब्रीहि का मिछाना 
- छानी गई सुरा में बदरी चूर्ण का मिलाना, उसको वैकंकत पात्र में भर कर देवताओं को 


अपित करना 
. सुराग्रहों के ग्रहण के याज्या ओर अनुवाक्या मन्त्र 
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सप्तमोऽध्यायः 


पूर्वोक्ते षष्ठेऽध्याये यूपसंस्कारादिसोमाभिषवपर्यंन्ता मन्त्रा व्याख्याताः । अथ सप्तमेऽध्याये ग्रहग्रहणमन्त्रा 
व्याख्यायन्ते । 'उपार9शं च गृह्लाति वाचस्पतये देवो देवेभ्यो मधुमतीरिति' ( का० श्रौ० ९४२० ) । सुत्रेऽत्र 
मत्त्रत्रयस्य प्रतीकोपादानात्‌ निग्राभवाचनानन्तरं त्रिभिर्मन्त्रैः प्रतिमन्त्रमेकैकेन मन्त्रेणोपांशुसंज्ञक ग्रहं गृह्णीयाद्‌ 
एकैकेन मन्त्रेण प्रतिवर्गं तृतीयांशं गृह्लीयात्‌ । अष्टकृत्वः प्रहृत्य वाचस्पतय इति, एकादशकृत्वः प्रहृत्य देव इति, 
द्वादशकृत्व: प्रहृत्य मध्विति । अयमुपांशुग्रहोऽन्तर्यामग्रहश्चाग्रे वक्ष्यमाणोऽधाराग्रहः । ऐन्द्रवायवग्रहस्तु धाराग्रहः । 
सोमथागे हि द्विप्रकारो ग्रहः--अधाराग्रहः, धाराग्रहश्च । तत्र दशापवित्रेऽभिषुतान्‌ सोमान्निक्षिप्य तत्र जले प्रक्षिप्त 
ततो या धारा सोम रसस्य प्रवहति, तया धारया येषां ग्रहणं ते धाराग्रहाः, यस्य ठु धारामन्तरा अंशुन्निक्षिप्य 
तत्रैव जलक्षेपणं सोऽधाराग्रहः। इमौ चोपां्वन्तर्यामग्रहौ अधाराग्रहौ । अतोऽत्रांशूनामेव ग्रहणं न रसस्य । 
प्राणदैवत्या विराट्‌ । नववैराजत्रयोदशैनष्टरूपस्येतिलक्षणात्चष्टरूपा विराट्‌ । प्रथमोज्शार्णस्तेनैकोना । पूर्वोत्तरा- 
धैयोरुपांशुग्रहस्य प्रथमद्वितीयग्रहयोः क्रमेण विनियोगः । 


वाचस्पतये पवस्व॒ वृष्णो अ१/युभ्यां गभस्तिपुतः । 
~ *२ च. । ~ [1 १ 
देवो देवेभ्यः पवस्व॒ येषां भागोडसि ॥ १७ 


मन्त्रार्थस्तु--है सोम, पतये पालकदेवार्थं वाचो वाचा, विभक्तिव्यत्ययः, मन्त्रेण वाचःसम्बन्धिना मन्त्रेण 
वा, पवस्व शुद्धो भव । कीहृशस्त्वम्‌ ? वृष्णो वषितुस्तव सम्बन्धिभ्यामंशुभ्यां पूतः । तौ हि तत्र क्षिप्येते । तथा 
गभस्तिपृतः 'पाणी वै गभस्ती’ (श० ४।१।१।९)। अध्वर्योगंभस्तिभ्यां पाणिभ्यां च पूतः । समासगतः पूतशब्दो 
विच्छिद्य शुभ्यामित्यनेनापि योज्यः । उव्वटाचायंस्तु “प्राणो वै वाचस्पतिः’ ( श०,४।१।१।९ ) इति श्रुत्यनुसारेण 
हे सोम, वाचस्पतये प्राणाय त्वं पवस्व । पवनं देवतार्था प्रवृत्तिरित्याह । “पव गतो' इति धातोः । यस्त्वं 
वृष्णोऽभीष्टवर्षगशीलस्य सोमस्यांशुभ्यामध्वर्योश्च गभस्तिभ्यां पूत इत्याह । द्वितीयं गृह्णाति हे सोम, देवः सन्‌ 
देवभ्योऽ्याय पवस्व प्रवृत्ति कुर्‌ । नह्यदेवो देवास्तर्पयितुमम्‌ । केषां देवानाम्‌ ? येषां त्वं भागोऽसि, तेभ्यो 
देवेभ्यो दीप्यमानः सन्‌-पवस्वेत्यर्थः। शतपथे -'प्राणो ह वा अस्योपा शुर्व्यान उपाए शुसंवन उदान एवा- 
न्तर्याम” (श० ४।१।१।१) । तत्रादौ प्रातःसवनीयाः षोडश ग्रहाः । तत्रायमुपांशुग्रहः । अस्य सोमयागस्य सकरस्य 
RSNA PONE SSN BERENS SIS नक मसित 


मन्त्रां -- हे सोम ! सम्पूर्ण कामनाओं को पूरा करने वाले तुम हमारे हाथों से पवित्र हुए प्राणो की प्रीति के 
लिये इस पात्र में बंठो । हे सोमदेवता स्वरूप ! तुम देवताओं को प्रीति के निमित्त इस पात्र सें बंठो ओर देवताओं के 
साग बनो ॥ १ ॥ 

भाष्यसार--पूर्वोक्त छठे अध्याय में यूपसंस्कार से प्रारम्भ करके सोमाभिषव तक के मन्त्रों की व्याख्या की गई है । 
सातवें अध्याय में ग्रह-प्रहण के मन्त्रों की व्याख्या की जा रही है । कात्यायन श्रौतसूत्र (९।४।२१-२५) में वणित याज्ञिक 


२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ०७ 


वा लोकस्यादौ गृह्ममाण उपांशुग्रह: प्राण: प्राणत्वेन प्रसिद्धः, प्राणो वा एष यदुपांशुः' ( तै? सं० ६।४।५ ) इति 
श्रतेः । उपांशुसहचारिण उपांशुसवनस्याऽन्तर्यामस्य च व्यानोदानतामाहु- “व्यान उपांशुसवन उदानोडन्तर्यामः' 
इति । झात्यायनो$पि--'उपांशुसवनं पाणिना प्रमृज्योदञऋं व्यानाय त्वेति संसपृष्टमुपविष्टयो रभिषुण्वन्ति चत्वारः 
प्युपबेशनसामर्थ्यात्‌' (कार श्रौ० ९।४। ३७), तथा (का श्रौ० ९।५।१) । उपांशुसवचाख्ये पाषाणे लग्नमृजीषादिकं 
हस्तेनाधः पातयित्वा उदङ्मुखमुपांशुपात्ररग्नमेव तं सादयेतू, व्यानाय त्वेति मुखं चास्य येनाभिषवः कृतः, 
उपांशुग्रहं हुतवाऽधिषवणफलकसमीपेऽऽवर्युगजमातयोरुपवेशनानन्तरमध्वयुंभरतिपरस्थतृनेषदर नेतारः सोमाभिषवं 
कुर्वन्ति, “अधिषवणे पयुंयविशन्ति' ( का० श्रौ० ९।४।१ ) इत्यत्र परित उपविशन्तीति चतसृषु दिक्षुपवेशन- 
विधानसामर्थ्यात्‌ । 


'अथ यस्मादुपा?) शुर्नाम । अर? शुर्वे नाम ग्रहः स प्रजापतिस्तस्यैष प्राणस्तद्यदस्यैष प्राणस्तस्मादुपाछ शु- 
नाम! (श० ४।१।१।२) उपांशोः प्राणत्वं प्रश्नपूर्वंकमुषांशुव्युत्पत्त्यापि समथंयते-अथ यस्मादिति । गृह्यतेऽनेनेति 
व्युत्पत्त्या ग्रहो दारुमयं पात्रमंशुनामकस्‌ । तस्य यज्ञासाधनत्वेन तस्मिन्‌ यज्ञत्वोपचाराद्‌ यज्ञस्य च “यज्ञो बै 
प्रजापतिः” ( तै० ब्रा० १।३।१० ) इति श्रुत्या प्रजापतित्वात्‌ स ग्रहः प्रजापतिः । तस्य प्रजापतिरूपस्य ग्रहस्य 
प्राणवततश्चरति तेनैष सोमरसः प्राणः । तत्सोमरसात्मकं द्रव्यं थस्मादस्यांशुग्रहात्मकप्रजापतेरेष उक्तोपपादनः 
प्राणस्तस्मादुपगतोंऽशुमिति विगृह्य ( पा० सु० १।४।७९ ) इति स्थलीयेन “अत्यादयः क्रान्तायर्थे द्वितीयया’ इति 
वात्तिकेन द्वितीयासमासः। यद्वा अंशू गृह्लमातीति विहितः सोमग्नहोंऽशुः। स चानिरुक्तया प्राजापत्यया गृह्यत इति 
प्रजापत्यात्मकः । तं प्राणरूपेणोपगतो ग्रह उपांशुग्रहः । तं बहिष्पवित्राद गुह्वाति पराख्चमेवास्मिन्नेतत्‌ प्राणं दधाति 
सोऽस्या्यं पराङेव प्राणो निरदति तम शुभिः पावयति पूतो सदिति षड्भिः पावयति षड्वा ऋतव ऋतुभिरेवैन- 
मेतत्‌ पावयति’ (श० ४1११३) । सोमात्मकस्य प्राणस्य गुणविशिष्टं ग्रहणं विधत्ते-तं बहिष्पवित्राद्‌ गृह्वातीति । 
तं प्रकृतं प्राणात्मकं सोमरसं पवित्राद्‌ दशापवित्राद्‌ बहिः पृथक्‌ पवित्रमन्तरेण गृह्लाति । अविधानादर्थसिद्धः 
पवित्रविरहो नान्तरिक्षे चिनोतीतिवन्नित्यप्रापतोऽतु्यते । पवित्रविरहस्य प्रयोजनमाह पराब्चमेवास्मिन्नेतत्‌ प्राणं 
दधातीति । एतदिति निधानक्रियाया विशेषणम्‌ । तस्याश्चाख्याताभिधेयां भावनां प्रति कमंत्वादेतदिति तद्विशेषणे 
द्वितीया । अस्मिन्‌ ग्रहाख्ये प्रजापतौ बहिः सुखसञ्चारक्षमप्राणकर्म ऊमेतन्निधानं करोति | एवं चास्य प्रजापते- 
रेतत्सृष्टलया वा तदात्मकस्य सकललोकस्य सोऽयं परिदृश्यमानः प्राणो बहिरपि निरदंति निर्गच्छत्येव । 'अदं 
गतौ याचने च? । ततश्च श्वासप्रश्वासप्रतिबन्धो न कदाचिद्‌ भवति । पवनसाधनदशापवित्राद्‌ बहिस्त्वे विहितं 
ग्रहणमपूतस्यैव स्थात्‌, तथा मा भूदिति पावनमंशुकरणकं विधत्ते-तमंशुभिः पावयतीति । पृतोऽसदिति । 
इकारलोपः (पा० सू० २।४।९७), 'लेटोऽडाटौ' (पा० सू० ३।४।९४) इत्यडागमः । पूतो भवतीत्यर्थः । विलस्योपरि 
अंशुं निधाय तत्र रसावनयनेन तं रसं शोधयेदित्यथे: । अतीतानामंशूनां विनियोगासम्भवादर्थंसिद्मादानमिति 
ब्राह्मणे न पृथम्विहितम्‌ । विस्पष्टीकरणार्थ तु सूत्रकारेण प्रतिप्रस्थाता शुन षडादत्ते' इत्युक्तम्‌ 'षडार्द्रानंशूत्‌ 
संडिलिष्टानादाय चर्मणि निधाय इत्यापस्तम्बश्रौतसूत्रात्‌ । अंशुभिरित्युक्तस्य बहुत्वसामान्यस्य तद्विशेषे पर्यंवसान- 
माह-पड्भिः पावयतीति । अंशूनां विहिता षट्त्वसंख्या स्तूयत ऋतुत्वसम्पादनेन--षड्वा ऋतव इति । 
सोमरसकरमंकमेततु पावनमृतुरूपैरेवांशुभिः कृतवान्‌ भवेदित्यर्थः । आत्तानां षण्णामंशूनां मध्ये वक्ष्यमाणेषूपांशु- 
ग्रहणपर्यायेषु त्रिष्वप्येकेकस्मित्‌ पर्याये द्वौ द्वावंशुन्‌ ग्रहबिले निदध्यात्‌ । तदाह कात्यायनः आत्तानां च द्वौ 
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प्रक्रिया के अनुसार 'बाचस्पतये पवस्व” इत्यादि तीन मन्त्रों के द्वारा उपांशु नामक ग्रह का ग्रहण किया जाता है । यह उपांशु 
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ह्वावन्तर्दंधाति ग्रहणभेदात्‌' ( का० श्रौ० ९।४।२२ ) । भन्त्रलिङ्गाच्च' ( का० श्रौ० १।५।२३ ) । ग्रहणपर्यायाणां 
त्रित्वाद वृष्णो अंशुभ्यामिति ( वा० सं० ७१ ) ग्रहणमन्त्रगतद्विवचनलिङ्गाच्च । अस्मिन्‌ पक्षे पर्यायत्रयसंख्यां 
संकलय्य षड़भिरिति ब्राह्मणे षट्त्वं द्रष्टव्यम्‌ । अंशुभ्याऐ ह्येनं पावयति’ इति मन्त्रव्याख्यानब्राह्मणगतां- 
ुदवित्वप रामर्शादपि षडभिरिति बहुवचनं सङ्कूलनाभिप्रायमभेवेति निगम्यते । एकैकस्मिन्‌ ग्रहणपर्यायेंऽशुषट्व- 
विधिपरं षड्भिः पावयतीति ब्राह्मणवाक्थमिति मत्वा वात्यायनेनोक्तम्‌-- षड्वा श्रुतिसामर्थ्यात्‌? ( का० श्रौ० 
२।४।२४ )। 'अंशुभ्यामु' ( वा० सं० ७१ ) इति हि मन्त्रे द्विवचने लिङ्गम्‌, अंशुभ्यां ह्येनं पावयतीति तद्‌ 
व्याख्यानं ब्राह्मणवाकयं च मन्वार्थाविष्करणमात्रपरम्‌, न तु द्वित्वविधिपरम्‌ ! हीति प्रसिद्धिमंन्त्राभिप्राय- 
विवक्षयैव । इत्थं मन्त्रलिङ्गाद्‌ द्वित्वस, षडभिरिति विधिश्रुत्या तु बहुत्वम्‌ । श्रुतिश्च लिद्धाइलीयसी । 
य॒था 'कदाचन स्तरीरसि’ ( वा० सं० ३।३४) इति ऐन्द्री ऋक्‌ 'ऐ्द्रचा गाहंपत्यमुपतिष्ठते' इति 
कात्यायनस्याभिप्रायः । 


'तदाहुः। यद९४णुभिरुपा११शं पुनाति सर्वे सोमाः पवित्रपूता अथ केनास्याएशवः पूता भवन्तीति 
(श० ४।१।१।४) । आत्तानामंशूनां पुनरपि सोमे योजनविधानाय याज्ञिरगनां जिज्ञासामवतारथति - तदाहुरिति । 
तत्‌ तस्मिलंशुविषये आहुजिज्ञासन्ते यद्‌ यस्मात्‌ का रणाढुपांशुसोमरसः षड्भि रंशुभिः पूयते, अन्यतर्यामादिसोमास्तु 
दशापवित्रेण पूयन्ते, त तृतीयं पावनसाधनमस्ति! अत एतेंऽशवः केन पूयन्ते ? उक्तप्रश्‍्नस्योत्तरत्वेन समन्त्र” 
कमुपनिवापं विदधाति-'तानुपनिवपति यत्ते सोमादाभ्यं नाम जागृवि तस्मै ते सोम सोमाय स्वाहेति तदस्य 
स्वाहाकारेणैवार5शवः पूता भवन्ति सर्वी वा एष ग्रहः सर्वेषा? हि सवनानाऐ रूपम्‌' ( शर ४।१।१।५ ) | 
षडंशुनम्तर्यामाद्र्थे सन्निहिते सोमे यत्त इति मन्त्रेण क्षिपतीत्यर्थः। हे सोम, त्वदीयं यन्नाम शत्रुभिरदाभ्यः 
मतिरस्कार्यम्‌, जागृवि जागरूकस्‌, हे सोम ! तस्मै सोमाय ते ताहक सोमनामधारिणे तुभ्यमिदं सोमांशुद्वयं स्वाहा 
स्वाहुतमस्त्विति । क्षेपे च सति तैरेवान्तर्यामादिसोमैः सह प्रक्षिप्तानामंशुतामपि वसतीवरीसंस्गोऽभिषवणे 
दशापवित्रेण पवनमिति संस्कारा भविष्यन्ति | तदेवाह-तदस्य स्वाहाजारेणैवांशवः पूता भवन्तीति । तत्‌ 
तथा सत्यस्योपांशोरन्तर्धानार्थी अंशवोऽपि स्वाहेति क्रियते यस्मि प्रक्षेपे तेन प्रक्षेपेण पूता भवन्तीति योजना । 
उपांशोरनतर्धानाय पृथगा तानामंशूनां सवनत्रयसम्बन्धिनि सोमे पुनः प्रक्षेपे हेतुमाह सवै वा । अयं ग्रहः सकल” 
सोमयागात्मकः, यतः सवनत्रयरूपमिह इश्यते । अतः सवनत्रयात्मकैतद्ग्रहस म्बन्धिनामंशूनां सवनत्रयसम्बन्धि न 
सोमे योजनमृचितमिति भावः। अस्य ग्रहस्य सदनत्रयात्मकत्वमभिषवविधित्राह्मणे स्पष्टम्‌ । दिवा ह वै यज्ञं 
तन्वानाः । ते अमुरराक्षसेभ्य आसङ्गाद्विभयाच्चतुस्ते होचुः स४स्थापयाम य॒ज्ञं यदि नोऽयुः राक्षसान्यासजेयुः 
सः०स्थित एव नो यज्ञः स्यादिति’ ( श० ४।१।१।६ )। उपांणुग्रहस्य सवनत्रयात्मव-त्वं प्रातःसवनस्य सवत- 
त्रयात्मकत्वनिदर्शनेन द्रढयितुमाख्यायिकामाह - देवा इति । आ। सायमनुष्ठीयमाने यज्ञे अधुरा राक्षसा ज्ञात्वा 
आसक्ताः सम्तो जघ्तुः । ति प्रातःसवन एव सर्वं यज्ञ समस्थापयन्नेतस्मिन्तेव ग्रहे यजुष्ट: प्रथमे शस्त्र ऋक्तस्तेन 
स१०स्थितेनैवात ऊर्ध्वं यज्ञेन'चरन्‌ स एषोऽप्येतहि यज्ञः सन्तिष्ठत एतस्मिन्नेव ग्रहे यजुष्टः प्रथमे स्तोत्रे सामतः 
प्रथमे शस्त्रे ऋक्तस्तेन सःस्थितेतैवात ऊध्वं यज्ञेत चरति’ ( श० ४१।१।७ ) । प्रातःसवनत्रयात्मकं यज्ञं 
समस्थापयन्‌ । ऋग्यजुःसाममन्त्रैहि सवनत्रयात्मकं कमं सम्पद्यते । अतः प्रातःसवने उपांशुग्रहगतयजुरमनत्रैरेव 
ग्रह तया आगे उल्लिखित किया जाने वाला अन्तर्याम ग्रह ये दोनों अघाराग्रह हैं । ऐन्द्रवायव ग्रह तो घाराग्रह हुँ । 
सोमयाग में दो प्रकार के ग्रह होते हैं--अघाराग्रह तथा धाराग्रह । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल 
मर्त्राथं उपदिष्ट है। 


॥ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ० १ 


यजुष्टवाविशेषात्‌ सवनान्तरवर्तियजुःसाध्यमपि कम सम्पन्नस्‌ । एवं प्रथमस्तोत्रशस्त्रगताभ्यामृक्सामाभ्यामिति 
संग्रहेण संस्थिते एव तु द्वितीयतृतीयसवने पुनविस्तारेणान्वतिष्ठन्निति । अत इदानीमपि तथा, अतो यथा प्रात:- 
सवनस्य सवनत्रयात्मकत्वमेवमुपांशुग्रहस्यापि । स वा अष्टौ कृत्वोऽभिपुणोति । अष्टाक्षरा वै गायत्री गायत्रं घ्रातः- 
सवनं प्रातःसवनमेवैतत्‌ क्रियते’ ( श० ४।१।१।८ )। स प्रहरति त्रिभिरभिषुणोतीति विहिताभिषवपर्यायत्रयमध्ये 
प्रथमपर्याये प्रहारसंख्याविशेषं विधत्ते-स वा अष्टौ कृत्वोऽभिषुणोतीति। सोमे गाव्णा अष्टकृत्वः प्रहारं 
करोतीत्यर्थः । संख्यासामान्येन प्रहारस्य गायव्यात्मकत्वात्‌ तदात्मप्रातःसवनरूपमेतत्कर्मं सम्पन्नमित्यर्थंः । 


'स गृह्माति । वाचस्पतये पवस्वेति प्राणो वै वाचस्पतिः प्राण एष ग्रहस्तस्मादाह वाचस्पतये पवस्वेति 
वृष्णो अऽशुभ्यां गभस्तिपृत इति” पाणी वै गभस्ती पाणिभ्या होनं पावयति’ (श° ४।१।१।९) । बहिष्पवित्राद्‌ 
गृह्लातीति विहितं ग्रहणं स गुल्वातीत्यमुद्य मन्त्रं विनियुज्य व्याचष्टे-स गृह्हातीत्यादिना गभस्तिपुत इत्यन्तेन 
मन्त्रेण । वैशब्दः प्रसिद्धी । 'एष एव बृहस्पतिर्वागै बृहती तस्या एष पतिः' (बृ० उ० १।३।२० ) इति बृहस्पति- 
निर्वचने वागात्मिकां बृहतीं प्रति प्राणस्य पतित्वाभिधानाद्‌ वाचस्पतित्वं प्राणस्य प्रसिद्धम्‌ । उपांशुपात्रे गतस्य 
सोमरसस्य च प्राणत्वं प्रागुक्तमेव--'प्राणो ह वास्य’ (४।१।१।१ ) इति । हे सोमरस, त्वं वाचस्पतित्वाय 
प्राणत्वाय पूतो भवेत्यथ इति सायणाचार्यः । वर्षति सोममिति दृषा सोमः, तस्यांशुभ्याम्‌ । अत्र पात्रधारणे पाण्योः 
करणत्वम्‌, तदुद्वा रान्तर्धाने तु सोमांशोरिति द्वारभेदेनैकस्मिन्नपि पात्रे पाण्योरंशोश्च न विकल्पः । 'अर्थकादश- 
कृत्वोऽभिषुणोति । एकादशाक्षरा वै त्रिष्टुप्‌ त्रैष्टुभ॑ माध्यन्दिन सवनं माध्यन्दिनमेवैतत्सवनं द्रियते’ ( श० 
४।१।१।१०) । 'स गृह्लाति। देवो देवेभ्यः पवस्वेति देवो ह्येष देवेभ्यः पवते येषां भागोऽसीति तेषामु ह्येष भागः? 
(श० ४।१।१।११) । द्वितीयग्रहणपर्ययि प्रहारसंख्याविशेषं विधत्ते-अर्थैकादशेति । संख्यासामान्येन प्रहारं 
तरिष्टुबात्मकं माध्यन्दिनसवनमेवैतत्कमं क्रियते । द्वितीयग्रहणपर्थाये मन्त्रं विनियुञ्जानः क्रमेण तद्धागौ व्याचष्टे 
स गृह्णातीति । शुक्लप्रतिपदादितिथिषु चन्द्रस्यैकैक रुलावृद्धौ सोमलताया एकैकं पत्रमूत्पद्यते। कृष्णप्रतिपदादिषु 
चन्द्रस्पैकै$कराह्वासे सोमलताया एकैकं पत्रं निपततीति सुश्चतादौ प्रसिद्धम्‌ । अतोऽयं सोमश्चन्द्रात्मकतया देवः । 
सा प्रसिद्धिहिशब्देनोच्यते--देवो हि येषां भागोऽसि तेषामु ह्येष भागः । 


अध्यात्मपक्षे --हे साधक, वाचस्पतये वेदलक्षणाया वाचोऽधीश्वराय पवस्व शुद्धो भव। शुद्धो भूत्वा 
तमनुसर । वृष्णोऽभीष्टवर्षणक्षीलस्य परमात्मनोंऽशुभ्यां बाहःान्तराभ्यामनुग्रहलक्षणाभ्यां कि रणाभ्यामनुगृहीतः, 
तस्यैव गभस्तिभ्यां पाणिभ्यां पूतः सन्‌ येषां देवानामर्चनेऽधिक्ृतोऽसि, तेभ्यो देवेभ्यो देवो भूत्वा पव॑स्व 
तानचंयितुमनुसर । ननु परमेश्वरस्य निराकारत्वात्‌ कुतस्तस्य पाणिसम्बन्ध इति चेन्न, नमो हिरण्य बाहवे’ 
( वा० सं० १६।१७ ) इति परमेश्वरस्य हिरण्यबाहुर्वश्चवणात्‌ । - 


दयानन्दस्तु--हे मनुष्य, त्वं वाचस्पतये वाण्या:पालकायेश्वराय पवस्त्र पवित्रो भव, बृष्णो वीयवतोंष- 
शुभ्यां बाहुभ्यामिव बाह्याभ्यन्तरव्यवहाराय गभस्तिपूत इच गभस्तिभिः किरणैः पूत इव देवो विद्वान्‌ देवेभ्यो 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्र की अर्थयोजना इस प्रकार है -हे साधक, वेद-रूपिणी वाणी के अधिष्ठाता के लिये शुद्ध वनो । 
शुद्ध होकर उसका अनुसरण करो । अभीष्ट की वर्षा करने वाले परमात्मा की वाह्य और आन्तरिक अनुग्रहरूपी किरणों से 
अनुगृहीत होकर उसीके करस्पर्श से पवित्र होकर जिन देवताओं की अचना के लिये तुम अधिकृत हो, उन देवों के लिये 
देवतारूप होकर अचंना करने हेतु अनुसरण करो । परमेश्वर के निराकार होने के कारण उनके हाथों का सम्बन्ध कैसे 
सिद्ध हो सकता है? यह शंका नहीं करनी चाहिये, क्योंकि नमो हिरण्यबाहवे' इत्यादि मन्त्रों में परमेश्वर की 
स्वणंमय भुजाओं का वर्णन है । 


म० १-२] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ५ 


बिद्वृद्धचः पवस्व शुद्धो भव । तेषां भागोऽसि भजनीयोस इति, तदपि यत्किख्ित्‌, रवोक्तश्चुतिसुत्रवि रोधात्‌ । 
मनुष्यस्य सम्बोध्यत्वेऽपि मूलं चिन्त्यम्‌ । मनुष्य: कथं गभस्तिभिः पूयते ? यो देवो भवति स शुद्ध एव भवति, 
पुनर्देवो देवेभ्यो विद्वट्भयः कथं शुद्धः स्यात्‌ ? वाचकोपमाळङ्काराश्रयणमपि नि्मूलमेव ॥ १॥ 


मधुं्रतीने इषंस्कृधि यत्तं सोमादस्यं नाम जागूंवि तस्मे ते सोम सोमाय स्वाहां 
स्वाहोवंन्तरिक्षमन्वेमि ॥२॥ 


तृतीयं गृह्णाति । लिङ्गोक्तदैवतम्‌ । हे सोम, त्वं नोऽस्माकमिषोऽन्नानि मधुमतीमंधुररसोपेतानि कृधि कु । 
यत्त इत्यात्तान्‌ सोमे निदधाति’ ( का० श्रौ> ९४२५ ) । पावनार्थं पूर्व गृहीतान्‌ षडंशुन्‌ प्रतिप्रस्थाता सोमे 
निदध्यात्‌ । सोमे लतासोम इति कर्के: । ऋजीषरूप इति प्राचीनसम्प्रदायः। यतो गृहीतास्तत्र प्रतिक्षेप इति 
युक्तम्‌ । सौम्यम्‌ । हे सोम, तव अदाभ्यर्माहिस्यं दभ्नोतिहिसार्थः, जागुवि जागरणशीळं यम्नामास्ति सोमेति, है 
सोम, तस्मै तन्नामवते तुभ्यं सोमाय स्वाहा सुहुतमस्तु । 'स्वाहत्यक्षरद्वयमुक्त्वा निष्क्रमणम्‌' ( का० श्रौ० 
२।४।२९ ) । परिमूज्यानासाद्यव स्वाहेति मन्त्रमुक्त्वा हविर्धानाम्निप्क्रमणमध्वयुंग्रहृहरतः कुर्यात्‌ । उर विस्तीर्ण 
मन्तरिक्षमन्वेम्यनुगच्छामि । 

शतपथे विवृतोऽयं मन्त्र:-- अथ द्वादशकृत्वोऽभिषुणोति। द्वादशाक्षरा बै जगती जागतं तृतीयसवनं 
तृतीयसवतमेवैतत्‌ क्रियते’ ( श० ४।१।१।१२ ) । तृतीयग्नहणपर्याये प्रहारसंख्याविशेषं विधत्ते-- द्वादशकृत्व 
इति । अत्रापि पूर्ववत्‌ संख्यासामान्यात्मकत्वेन तृतीयसवनात्मकत्वम्‌ । से गुह्वाति । मधुमतीनं इषस्कृघीति 
रसमेवास्मिन्नेतद्दधाति स्वदयत्येवैनमेतहेवेभ्यस्तस्मादेषु हतो न पूयत्यथ यज्जुहोति सएस्थापयत्येवैनमेतत्‌' 
( श० ४।१।१।१३ ) । ग्रहमतूदय मन्त्र विनियुङ्क्ते-स गृह्णातीति । हे सोम, त्वं नोऽस्माक मिषोऽन्ताति मधुमतीः 
माधुरयोपितानि कुवित्यथं: । अर्थात्‌ त्वमपि देवानामन्नात्मकः, स्वादुभंवेति यावत्‌ । तदाह रसमेवास्मिन्मेतद्दधाति 
स्वदयत्येनैनमेतद्‌ देवेभ्यस्तस्मादेष हतो न पूयति, एतन्मन्त्रवाक्यम्‌ । तस्मात्‌ स्वाहूनर णद हतोऽभिषुतो 
न पूयति रसान्तरं नापद्यते । गृहीतस्य सोमरसस्य होमं विधत्ते- अथ यज्जुहोति । यत्रैतत्‌ होमाख्यं कमं एतदुः 
पांशुग्रहव्यापारं परिपूरयत्येव, अर्थाद्‌ जुहुयादिति गम्यते । 'बष्टवषटौ कृत्वो, ्रह्मवचंसकामस्याभिषुणुयादित्या- . 
हुरशक्षरा वै गायत्री ब्रह्म गायत्री ्रह्मवचंसी हैव भवति’ ( श० ४।६।१।१४ ) । अभिषवे काम्यं संख्याविशेषं 
विधत्ते -व्रद्मवर्चसकामस्येति । सगुणव्रह्मणः प्रजापतेमुँखादुत्पन्तत्वाद्‌ ब्रह्म गायत्री । से मुखतस्त्रिवृतं निरमिमीत 
तमग्निदेंवताऽन्वसृज्यत गायत्रीच्छन्दः' (तै० सं» ९।” 1१) ! 'तच्चतुविर्शत कृत्वाऽभिषुतं भवति । चतुविशतिर्वे 
संवत्सरस्यार्धमासाः संवत्सरः प्रजापतिः प्रजापतियंज्ञः स यावानेव यज्ञो यावत्यस्य मात्रा तावन्तमेवैततु सछस्था- 
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RACE 
स्वामी दयानन्द दारा वणित अर्थ श्रुति तथा सूत्र के तचनों से विरुद्ध होते के कारण अग्राह्य ह । मनुष्य को 
सम्बोधित करने में भी प्रमाण अपेक्षित है । जो देवता है, वह तो शुद्ध ही होता है । फिर देवता विद्वानों के हारा कैसे शुद्ध 
होगा ? वाचकोपमा अलंकार का आश्रय लेना भी अप्रामाणिक हे ॥ १॥ 

मन्त्राथ -हे सोम ! हमारे अन्न को मधुर रसयुक्त सुस्वाडु बनाओ । तुम हिसाशुस्य तथा जागरणशोल बनो । 
हे सोम ! तुम्हारे निमित्त यह अंशुव्र व्य प्रदत्त है । देवता की प्रीति के लिये ये भली प्रकार आहूत हैं। में विस्तीणं 


अन्तरिक्ष में विचरण करता हूँ ॥ २ ॥ 
भाष्यसार--“मधुमतीनं? इस कण्डिका के मन्त्रं से ग्रह-ग्रहण, छः अंशुओं का सोम में पुनःस्थापन, निष्क्रमण आदि 


= 


६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [क्ण ७ 


पयति' (श० ४।१।१।१५) । यज्ञस्य यावती परम्परया सम्बन्धिनी मात्रा परिच्छेदिनी चतुविशतिसंख्या, तद्योगाद्‌ 
यज्ञस्तावतः सकलस्यैव यज्ञस्यैतत्परिपूरणमिति पर्यायत्रयग्रतैस्त्रिभिरभिषुताष्टकृत्वश्चतुविशतिसंख्यानिष्पत्ते: । 
"पक्व पञ्चक त्व: । पशुकामस्याभिषुणुयादित्याहु: पाइःक्ता: पशवः पशुनेवावरुन्धे पश्च वा ऋतवः संवत्सरस्य”""” 
(श० ४ १॥१॥१६) । 'तं गृहीत्वा परिमाष्टि। नेद्व्यवश्च्योतदिति तं न सादयति प्राणो छ्स्यैष तस्मादयमसन्तः 
प्राणः सञ्चरति यदि त्वभिचरेदर्थन९? सादयेदमुष्य त्वा प्राण? सादयामीति तथा हृ तस्मिन्न पुनरस्ति 
यश्षानुसूजति तेनो अध्वर्युश्च यजमानश्च न्योग्जीवतः’ (श° ४।१।१।१७) । ग्रहणानन्तरकृत्यमाह तं गृहीत्वा 
परिमा्टीति । प्रयोजनमाह -अपरिमाजंने रसो विश्चोतेत नेतु ततो महद्भयम्‌ । "नेदिति परिभये निपातः? 
(निरु० ११०) ! व्यवश्चोतदिति 'छन्दसि लुङ्लिङ्लिटः? (पा० सू० ३।४।६), 'लिडर्थे लेट" (पा० सु० ३।४।७), 
'इच्युतिर क्षरणे’ इति धातो रूपस्‌ । तं न सादयति । अस्य प्रजापत्यात्मकस्य ग्रहस्य एष रसः प्राणः । तस्मात्‌ 
प्राणात्मकसोम रसानासादनाद्‌ असन्नोऽन्तरे वा शीर्णौ लोकानां प्राणो बहिः सञ्चरति । अभिचरतो मन्त्रविशिष्ट 
सादनमाह--यदि त्वभिचरेदिति । ग्रहणमन्वेनं ग्रहमविसृजन्‌ सादयन्‌ हे सोम, अमुकनाम्नः शत्रोः प्राणरूपं त्वां 
विशीर्णमवसन्नं वा करोमीति मन्त्रार्थः । ताहकसादनफलमाह-- तथा हृ तस्मिस्निति। तथा कृते तस्मिन्‌ शत्रौ 
पुनः स प्राणो न तिष्ठति, किन्तु तत्रैव विशीर्यत्यवसीदति, यतः पात्रं न विसूजति। विसूजति चेदवसन्नः श्वासो 
निगंच्छेदपि । तेन शत्रोरवसादनेतैव निरुपद्रवावध्वर्थुयजमानौ चिरं जीवतः । 


'अथो अप्येवैनं दध्यात्‌ अमुष्य त्वा प्राणमपि दधामीलि तथा ह॒ तस्मिन्न पुनरस्ति यन्न सादयति तेनो 
प्राणान्न लोभयति’ (श० ४।१।१।१८) । सादितस्य पात्रस्य समन्त्रकं पिधानमाह--अथो अप्येवैनं दध्यादिति । एतं 
ग्रहस्‌ अमुष्येत्यादिमस्त्रेणापिदध्यात्‌ । आच्छादने च तस्मिन्‌ प्राणो न तिष्ठेत्‌। सादनापिधानयोरकरणे बाधक- 
माह-यन्न सादयतीति । तेन प्राणान्न लोभयति न बिमोहरयेद्वा नाकुलीकुर्यात्‌। स वा अन्तरेव सन्त्स्वाहेति 
करोति। देवा ह वै बिभयाञ्चक्रुयंद्वै नः पुरंवास्य ग्रहस्य होमादसुरराक्षसानीमं ग्रहं न हन्युरिति तमन्तरेव सन्तः 
स्वाहाका रेणाजुहुवुस्त(१ हुतमेव सन्तमग्नावजुहुवुस्तथो एवैनमेष एतदन्तरेव सन्त्स्वाहाकारेण जुहोति त!9 हुतमेव 
सन्तमग्नौ जुहोति’ ( श० १।१।१।१९ ) । अभिचरता हि यत्तु प्राणा आकुली तंब्या इति विधत्ते-स वा अन्त” 
रेत्ेति। हृविर्धानमध्ये वर्तमान एव सन्‌ स्वाहा! इत्युच्चरेदित्यर्थः । तथोच्चारणस्य प्रयोजनमाह देवा ह वै। 
होमातु पूर्वमसुर राक्षसकतृंकं ग्रहस्द पिधानं परिहतं हविर्धानमध्ये स्थितमेव सोमं स्वाहाकारमात्रेण हुत्वा पश्चाद्‌ 
हुतमेव सन्तं ग्रह 'स्वाडकृतोसि' ( वा० सं० ७।३ ) इति मन्त्रेण जुहुवः । अत इदानीमपि तथा कुर्यात्‌ । 'अथो- 
पनिष्क्रामति’ (श० ४।१।१।२०) इति हविर्धानान्निष्क्रमणमाह । 'अथ वरं वृणीते । बलवद्ध वै देवा एतस्य ग्रहस्य 
होमं प्रेप्सन्ति ते अस्मा एतं वर? समर्धयन्ति क्षिप्रे न इमं ग्रहं जुहवदिति तस्माद्वरं वृणीते’ (श० ४।१।१।२१)। 
वरवरणं विधत्ते -अथ वरं वृणीत इति । वरप्रार्थंनाहेतुमाह -बलवद्ध वै देवा इति। एतस्योपांशुसोमरसस्य 
होमं देवा अत्यन्तमिच्छन्ति । इत्थमस्मै अध्वर्थवे तं यजमानार्थं वृतं वरं समृद्धं कुर्वन्ति। समधंयतां देवानाम 
यमाशयः--समृद्विमभिलक्षयत्‌ यजमानोऽध्वयंवे वरं ददातु । दत्तवरश्चाध्वयुंसतुष्टः सन्नस्माकमिममुपांशुग्रहम 
सुरसमागमात्‌ पूर्वभेव त्वरया जुहोत्विति। हुते सति सम्पूर्णो यज्ञो नः सम्पन्नः स्यादिति। यस्मादवैवकृतां 
समृद्विमिच्छच्‌ यजमानोऽवश्यं दास्यति, तस्मादध्वयुंवं र॑ वृणीते । 


क्रियाएँ अनुछित की जाती हैं। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।४।२६-३० ) में प्रतिपादित है। शतपथ 
ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्वार्थं उपदिष्ट हूँ । 


भ० २-३ ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ७ 


अध्यात्मपक्षे--हे सोम ! उमया सहित देव साम्बसदाशिव, नोऽस्मभ्यं मधुमतीर्माधुर्योपेता इषोऽन्नानि 
कृधि । हे सोम, यद्‌ यस्मात्‌ ते तव अदाभ्यमहिस्यमप्रधृष्यं सोमेति नाम जागुवि जागरूक तस्मे ते सोमाय स्वाहा 
हविरादिकं दत्तमस्तु। हे सोम, तुभ्यं स्वाहा स्वसवेस्वं निवेद्य उरु विस्तीर्णमन्तरिक्षमवकाशमन्वेमि, सर्वेषणा- 
विनिमुंक्तस्तव ब्रह्मात्मकमाकाशमनुगच्छामि । 


दयानन्दस्तु--“हे सोम ! ऐश्वयंयुक्त विद्वन्‌, त्वं नोऽस्मभ्यं मधुमतीरिषस्कृधि । तथा हे सोम शुभकर्मसु 
प्रेरक, अहं यद यस्मात्‌ ते तवादाभ्यमहिसनीयं जागृवि जागरूक नामास्ति, तस्मात्ते सोमाय ऐश्वयंस्य प्राप्ये तुभ्यं 
च स्वाहा सत्यां क्रियां स्वाहा सत्यां वाणीमुर्वन्तरिक्षं चान्वेमि' इति, तदपि यत्किब्रित्‌, विचारासहत्वात्‌। 
तथाहि-परमेश्चरस्तदनुग्रहात्‌ क्ृषिनिपुणाः कृषीवला वा माघुयेपितान्यन्नानि निर्मातुं दातुं वा प्रभवन्तीति तदर्थं 
त एव प्राथंनीया:। शुभकमंसू प्रेरकोऽपि परमेश्वर एव, तदर्थ गुर्स्वानुसतंव्यो भवति । कोऽयं विद्वान्‌ यस्य 
अदाभ्यर्माहिसनीयं जागरूकं नाम भवति । एऐश्वयत्रापयेऽपि परमेश्वर एवाश्रयणीयः । सत्यक्रियाकरणाय 
सत्यवाणीप्राप्तये च स एव प्राथंनीयो न कश्चिदन्यः । सोमादिशब्दानां तेषु तेषु त्वदुक्तेष्वथेंषु शकत्यभावादपि न 
सङ्गतोऽर्थंः । श्रुतसूत्रवि रोधस्तु पूर्वोक्तसिद्धान्तव्याख्यानेन स्पष्ट एव ॥ २॥ 


स्वाङ्क॑तोऽसि विश्वेभ्य इन्द्रियेभ्यो दिव्येभ्यः पार्थिवेभ्यो मन॑स्त्वाष्टु स्वाहां त्वा सुभव 


सूर्याय देवेश्यस्थ्वा मरीचिपेभ्यो देवाँ/शो यस्मे त्वेडे तत्सत्यमुपरि प्रतां सङ्गं ह्‌ तोऽसो 
फट्‌ प्राणाय त्वा व्यानाय त्वा ॥ ३॥ 


RRS 


अघ्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है--हे उमासहित सदाशिव, हमारे लिये अन्न को माधुर्य से परिपूर्ण बना दें । 
हे साम्ब दिव, जो अघषंणीय सोम” यह नाम सुजागूत है, आपके उस सोमस्वरूप के लिये हविष्य आदि समर्पित हों । 
हे साम्ब शिव, मैं आपके लिये अपना सवंस्व निवेदित करके विस्तृत अन्तरिक्षावकाश में गमन करता हूँ, अर्थात्‌ समस्त 
भाकांक्षाओं से मुक्त होकर आपके ब्रह्मात्मक आकाश का अनुगमन करता हूँ । र 


स्वामी दयानन्दोक्त अर्थ विचारसंगत न होने के कारण अग्राह्य है । परमेश्वर अथवा उसकी कृपा से निपुण 
किसान ही माधुयं से युक्त अन्न के निर्माण में अथवा दान में समथं है । शुभ कर्मो में प्रेरक भी ईश्वर ही हैं अथवा इसके 
लिये गुरु का अनुसरण करना चाहिये। फिर यह विद्वान्‌ कोन है? जिसका अहिसनीय नाम जागरूक होता हैं। सोम 
भादि शब्दों की उन कथित अर्था में शक्ति न रहने के कारण भी अथं संगत नहीं है । श्रुति तथा सूत्र के वचनों का विरोध 
तो पूर्वोक्त व्याख्या से स्पष्ट ही है ॥ २॥ 


मस्त्राथ-हे प्राणरूप उपांशुग्रह । तुम सम्पूर्ण इन्द्रियों के साथ सम्पूर्ण पाथिव द्विपद, चतुष्पद और दिव्य प्राणियों 
में स्वयं प्रादुर्भत हो, मन प्रजापति तुम्हारा नियन्त्रण करते हैं । हे प्रशंतित जन्म वाले ! सुयंरूप प्रजापति की प्रीति के 
निमित्त तुम्हारी आहुति देता हूँ । यह आहुति सुस्वर रूप से गृहीत हो । हे पात्र ! मरीचिपालक देवगण की तृप्ति के लिये 
तुम्हारा माजन करता हूँ । हे दीप्यमान अंशुदेव ! जिसके अभिचार की, मारण आदि की कामना के निमित्त तुम्हारी 
प्रार्थना करता हुँ, वह मेरा अमुक शत्रु सत्य ही अकस्मात्‌ प्राप्त हुई महापीडा से निहत होकर विशोणं हो जाय । हे उपांशु 
सवन ! व्यान देवता की प्रीति के निमित्त तुमको इस स्थान में स्थापित करता हूँ ॥ ३ ॥ 


८ शुक्ल्यजुर्वेदसंहिता [अ ७ 


सि जुहोति स्वाडकृतो5सीति' ( श० ४।१।१।२२ )। अथ हुत्वोध्व॑ ग्रहमुन्माष्टि' ( श० ४।१।१।२४ )। 
तथा कात्यायनो5पि--स्वाङ्कुत इति हुत्वा पात्रमुन्माष्टि' ( का० श्रौ० ९/४।३२ ) । अध्वयुंयंजमानास्वारब्ध एव 
यजतिदेशं गत्वा स्वाडकुत इति मन्त्रेणोपांशुग्रहं तिष्ठन्नाहवनीये स्वल्पं हुत्वा 4्रहपात्रमूध्वंमुन्माजयेत्‌ । मन्त्रगते 
स्वाहाकारे होम: । होमान्तोऽस्वारम्भः। ग्रहदैवतो मन्त्र: । मन्त्रा्थस्तु--है प्राणरूपोपांशुग्रह, त्वं स्वाङकृतोऽसि 
स्वीकृतोःसि मया स्वीकृतो भवसि। किमर्थ ? दिव्येभ्यो देवजन्मनि स्थितेभ्यः, पाथिवेभ्यो मनुष्यजन्मनि 
स्थितेभ्यः, सर्वेभ्य इन्द्रियेभ्यः, इन्द्रियेभ्यो हितायेत्यर्थः । मनश्च तेषामिन्द्रियाणामधीशं त्वामष्टु व्याप्नोतु। हे 
सुभव प्राणरूपोपांशुग्रह, ताइग्रूप त्वां बहिः प्राणरूपाय सूर्याय स्वाहाकारेण जुहोमि । 'भादित्यो वै बाह्यः प्राणः । 
उदयत्येष ह्येनं चाक्षुबं प्राणमनुगृह्ह्ाति’ इत्यार्थवणिकश्चृतेः । यद्वा हे उपांशुग्रह, त्वं स्वाङकृतोऽसि स्वयं 
कृतोऽसि । स्वयमित्यत्र छान्दसो यकारलोपः, सवर्णदीर्घः, स्वयमुत्पन्नोऽसि, प्राणो वा अस्यैष ग्रहः स स्वयमेव 
कृतः स्वयं जातस्तस्मादाह, स्वाझ्कृतोश्सीति' ( शः ४।१।१।२२ ) इति श्रृतेः। स्वयमुत्पन्नोऽसि, विश्वेभ्य 
इन्द्रियेभ्यः सकाशाद्‌ दिव्येभ्यो देवेभ्यः, पाथिवेभ्यः पृथिव्यां भवेभ्यो द्विपदचतुष्पदेभ्यः सकाशात्‌ स्वयमुत्पन्नो- 
ऽसीत्यनुवृत्तिः । यस्त्वमेवं स्वतन्त्रोऽक्कृतकस्तं त्वा मनः प्रजापतिरष्ठु व्याप्रोतु, “प्रजापतिवे मन इति प्रजापतिः 
रवाश्नुतास्‌' ( श० ४।7।१।२२ ) इति च श्रुति: । शोभनो भव उत्पत्तियंस्य तत्सम्बुद्धौ हे सुभव उत्तमजन्मन्‌ ग्रह, 
सूर्याय सूर्यां त्वा त्वां स्वाहाकारेण जुहोमि । स्वाङ्कृतशब्देन प्राणरूपग्रहस्य स्वाधीनत्वं दिव्यपाथिवशब्दाभ्यां 
च जन्मद्रयमभिप्रेतम्‌ । स्वाङ्कृतोऽसीति प्राणमेव समकृत विश्वेभ्य इन्द्रियेभ्यो दिव्येभ्यः पार्थिवेभ्य इत्याहो- 
भयेष्वेव देवमनुष्येषु प्राणानुपदधाति' इति तैत्तिरीयश्रुतेः । 'उत्तानेन पाणिना मध्यमे परिधौ प्रागुपमाष्टि' ( श० 
४।१।१।२४ ) । 'प्रथमे परिधावृत्तानं पाणि प्रागुपमाष्टि देवेभ्यस्त्वेति’ ( का० श्रौ ९।४।३३ ) । प्रधानपरिधेर- 
धस्तादुततानं हस्तं प्रवेश्य पश्चादाकर्षयेत्‌ । परिचमस्थे परिधौ सोमलिप्तमूर्थ्वाभिमुखं हस्तं कृत्वा प्रागभिमुखं यथा 
स्यात्तथा मार्जनं कुर्यात्‌ । 


दैवं यजुः । हे लेप, त्वां मरीचिपेभ्यो मरीचिपालकेभ्यो देवेभ्योऽर्थाय परिधौ माज्मि । वास उरो बाहुषु 
शिलष? शुमभिचरन्‌ जुहुयाहवाछशाविति’ (का? श्रौ० ९।४।३४) । अभिषवं कुवेतो$ध्वर्यो ग्रावाभिघातवशा- 
दुत्पत्त्याध्वर्योवेस्त्रे हृदथे बाह्वोर्वा रिछुष्ठं सोमांशुं तत आदायाभिचरन्‌ आहवनीये जुहुयात्‌ । आभिचारिक- 
सोमांशुदैवतं यजुः । हे देव दीप्यमान, हे अंशो सोमांशो, यस्मै शत्रुवधाय त्वामीडे स्तुवे प्रार्थयामि वा, 
ईडिरध्येषणार्थश्च, तद्‌ वधकमं सत्यमस्त्विति शेषः। उपरिप्रृता, ध्रुबतिगंत्य्ः, उपयुंपर्यागतेन भङ्गेन 
भभिषवाभिषवामर्देत वा, असाविति देवदत्तादिनामनिदेशः । असो द्वेष्यो हतो निहतः सन्‌ फट्‌ विशीर्णो भवेत्‌ । 
'त्रिफला विशरणे' इति धातोः क्विबन्तस्य फडिति रूपस्‌ । छन्दसि डलयोरभेदः । आभिचारिकस्वाहाकारस्थाने 
- फडिति प्रयुज्यते, 'वषट्‌ वश्ये वड्च्चाटे फट्‌ द्वेष्ये पौष्टिके स्वधा” इति वचनात्‌ । 'प्राणाय त्वेति पात्रासादनम्‌’ 
( का० श्रौ० ९४३६ ) । उपांशुग्रहपात्रं स्वस्थाने आसादयेत्‌। हे उपांशुपात्र, प्राणदेवतासन्तोषार्थं त्वा 
त्वामासादयामीति शेषः । 'उपांशुसवनं पाणिना परिमृज्योदश्वं व्यानाय त्वेति स?>स्पृष्टम' (का० श्री० ९।४।३७) । 
उपांशुसवनाख्ये पाषाणे लग्नमृजीषादिकं हस्तेनाधः पातयित्वा उदङमुखमुपांशुपात्रलग्ननेव तं सादयेत्‌ व्यानाय 
त्वेति | मुखं चास्य येनाभिषवः कृतः । हे उपांशुसवन, व्यानदेवतारथं त्वामासादयामीति शेषः । 


शतपथे मन्त्रोऽयमित्थं व्याख्यातः--'स्वाङकृतोऽसीति प्राणो वा अस्यैष ग्रहः स स्वयमेव कृतः स्वयं 
जातस्तस्मादाह स्वाङकृतोऽसीति विश्वेभ्य इन्द्रियेभ्यो दिव्येभ्यः पाथिवेभ्यः सर्वाभ्यो ह्येष प्रजाभ्यः स्वयं जातो 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।४।३३-१८ ) में वणित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार 'स्वाङ्कृतोऽसि' इस 
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मनस्त्वाष्टविति प्रजापतिँ मनः प्रजापतिष्टवाऽश्नृतामित्येवैतदाह स्वाहा त्वा सुभव सूर्यायेति तदपर स्वाहाकारं 
करोति परां देवताम' (श० ४१।१।२९) । समष्टिः प्राणो हिरण्यगर्भः, स च ब्रह्मरूपः, कर्मान्तराभावात्‌ स्वात्मनैव, 
कृतः । श्रूयते हि-- तदात्मानं स्वयमकुरुत' (तै० उ० २।७)। स्वात्मना कृतं स्वयं जातमेव दिव्यानि यानि देवाना 
मिन्द्रियाणि, पार्थिवानि यानि मनुष्याणामिन्द्रियाणि, तेषां तृप्त्यर्थं सोमः --'वाग्देवी जुषाणा सीमस्य तृप्यतु’ 
(बा० सं० २।३७) इति मन्त्रे प्रसिद्धः । अतस्तेषां तृप्त्यै स्वयं जातः सोमस्तं त्वां हे सोम, मनः प्रजापतिरष्टु 
तदेवाहैष प्रजापतिष्ट्वाऽण्नृतामित्येवैतदाह स्वाहा त्वा सुभव इति । सूर्यायेति व्याचष्टे तदवरमिति । अग्नये 
स्वाहेत्यादिषु प्रथमं देवतापदं चरमं स्वाहापदम्‌, इह्‌ तु तद्विपरीतम्‌ । तत्रायं हेतु:--य एष सूर्यस्तपति सर्वात्मको 
हि सः । अमुष्मिन्‌ सूर्ये एष उपांशुग्रहो हूयते । एष च पराध॑तया सवँस्योपरि व्यवहतंव्य: । स्वाहाकारे पुनरुपरि 
प्रयुज्यमाने स व्यवहारो न स्यादिति। तत्‌ तस्मात्‌ स्वाहाकारमवरं पूर्वं करोति देवतां परां परस्तात्‌ करोति । 
'अमुष्मिन्‌ वा एनमहौषीद्‌ य एष तपति सवै वा एष तदेन सर्वस्यैव परार्ध्यं करोत्यथ यदवरां देवतां कुर्यात्‌ 
पर) स्वाहाकार? स्यात्‌ तदु हैवामुष्मादादित्यात्‌ परं तस्मादवर१ स्वाहाकारं करोति परां देवताम्‌' 
(श० ४।१।१।२३ )। पूर्वोक्तं स्पष्टयति । इत्थं च हे उपांशु सोमदेव, मनुष्याणां देवानां च स्वेन्दरियतृप्त्यथं 
प्राणात्मकतया त्वं स्वात्मनैव निमितो$सि । अतः सर्वे र्द्रियसहकारी मनोरूपः प्रजापतिरयि त्वा त्वामश्नोतु । हे 
शोभनजन्मन्‌ सोम, जुहोमि त्वां सूर्यायेति । “अथ हुत्वोधवं ग्रहमुन्माष्टि । पराब्रमेवास्मिन्‌ प्राणं दधात्यथोत्तानेन 
पाणिना मध्यमे परिधौ प्रागुपमाष्टि पराश्नमेवास्मिन्नेतत्‌ प्राणं दधाति देवेभ्यस्त्वा मरीचिपेभ्यः’ (श० ४।१।१।२४) 
होमानन्तरं कतंव्यं विधत्ते-अथेति । होमोत्तरकालमथानन्तरमविलम्बमात ऊर्ध्वमुखत्वेन स्थितं ग्रहं मूलत 
आरभ्याग्रपयंन्तं मृज्यात्‌ । होममार्जनयोः पौर्वापर्यं क््वाप्रत्ययेनो च्यते । तच्च तयोः कालव्यवधानेऽपि सम्भवतीति 
तथा मा भूदित्यव्यवधानबोधनायाथशब्दः । माजंनस्योन्मुखतां स्तौति अध्वै ग्रहमिति । एतडुन्माजंनमस्मित्त 
यजमाने प्राणमप्रतिबद्धोध्व॑सब्लारं करोति । उन्मार्जनानन्तर कतंव्यं विधत्ते--अथोत्तानेन पाणिना मध्यमे परिधौ 
प्रागुपमाष्टीति । प्रागुपमाष्टि तियंङ्‌ मृज्यात्‌ । तदपि स्तौति-- पराष्वमेवास्मिन्नेतत्प्राण।ं दधातीति । उन्मुखस्य 
प्राणस्य बहिःसब्नारप्रतिबन्धनिरसनमुपमाजंनस्य फल्‌ । तत्र मन्त्रं विधत्ते- देवेभ्यस्त्वा मरीचिपेभ्य इति । 


'अमुष्मिस्‌ वा एतं मण्डलेऽहौषीद्‌ य एष तपति तस्य मे रश्मयस्ते देवा मरीचिपास्तानेवैतत्‌ प्रीणाति 
त एनं देवाः प्रीताः स्वगं लोकमभिवहन्ति’ ( श० ४।१।१।२५ ) । व्याचष्डे -य एष आदित्यस्तपत्यमुष्मिन्‌ 
मण्डलरूपेण स्थिते एतमुपांशुग्रहमहोषीत्‌ स्वाहा त्वा सुभव सूर्यायेति । तत्सम्बन्धिनो ये रश्मयो देवास्ते मरीचय 
एव सम्तः संकृतिरित्यादियाज्यान्‌ पिबन्तीति मरीचिपा एतन्मध्यपरिधौ सोमलेपस्योपमाजंनं तान्‌ देवाच्‌ 
्रीणात्येव । प्रीताश्च ते एनं यजमानं स्वगं प्रापयन्ति । तस्य वा एतस्य ग्रहस्य नानुवाक्याऽस्ति न याज्या तं 
मन्त्रेण जुहोत्येतेनो हास्यैषोऽतुवाक्यवाच्‌ भवत्येतेन याज्यवानथ यद्यभिचरेद्योञ्स्या७शुराश्लिष्टः स्याद्वाह्वोर्वोरसि 
वा वाससि वा तं जुहुयाह्देवाछशो यस्मै त्वेडे तत्सत्यमुपरिप्रुता भङ्गेन हतोऽसौ फडिति यथा ह वै हुन्यमानाना- 
मपधावेदेवनेषोऽभिषूयमाणानार स्कन्दति तथा ह तस्य नैव धावन्नापधावत्‌ परिशिष्यते यस्मा एवं करोति त 
पादयति प्राणाय त्वेति प्राणो ह्मस्यैषः' (श०४।१।१।२६) । स्वाङ्कृत इत्यादिहोममन्त्रमधुना स्तौति-तस्य वा 
एतस्य ग्रहस्येति । शुक्रामन्थ्यादिग्रहहोममन्त्रो हि सः प्रथमः । संकृतिरित्यादयो याज्यानुवाक्ये अपेक्षन्ते । 


UIE FSR EH ताचा 


कण्डिका के मन्त्रों से उपांशु ग्रह का होम, परिधिमाजँन, सोम कूटने के समय उछल कर लगे हुए सोमलताखण्ड का हवन 
तथा पात्रासादन आदि कमं अनुष्ठित किये जाते हैं । शतपथ श्रुति में याशिक विनियोग के अनुकूछ मन्त्राथं उपदि् है । 
२ 


१० शुक्लयजुर्वे दसं हितो [अ०७ 


स्वाङ्कृत इत्याद्यपांशुग्रहहोममन्त्रस्तु याज्यानुवाक्ये अनपेक्ष्य तत्कृत्यमपि स्वयमेव करोतीति प्रशस्त: । अस्य 
मन्त्रस्य सम्बन्धी एष ग्रह एतेन मन्त्रेणोभयवान्‌ भवति -- अनुवाक्यवान्‌, याज्यवानिति । “ड्यापोः संज्ञाच्छन्द- 
सोबंहुलम्‌' ( पा० सू० ६।३।६३ ) इत्यापो ह्वस्वत्वम्‌ । अभिचरतो बाह्वादिश्लिष्टांशुहोममाह्‌ यद्यभिचरेदिति । 
तत्र होममन्त्रः--'देवांशो यस्मै त्वेडे’ इत्यादि । हे देवांशो सोमांशो, यस्मै शत्रवधाय त्वा त्वामीडे स्तुवे$भ्यथंये 
वा, तद्रधकमं सत्यमस्तु । भङ्गेन अभिषवामर्देन उपरिप्रुता उपरिभावाय वाऽऽगतेन त्वया असौ एतन्नामा शत्रुहंतः 
सनु फट्‌ विशीयंताम्‌ । हन्यमानानां शत्रूणां यथा यः ब.श्चिदेवोञ्पधावेत्‌ पलायेत, तद्दृदभिषुयमाणानाँ सोमांशुनां 
मध्ये एष बाह्ला दिलग्नोंडशु: स्कन्दत्यपगच्छति, यस्मै पुनयंजमानाय एवमुक्तमन्त्रक स्कन्नांशुहोमं करोति, अस्य 
यजमानस्य तथा होमदेवते अभिषुते । सोमे स्थितो वा एवमपधावनु वा कोऽप्यंशुनं परिश्लिष्यते । तस्य खरे 
सादनं विधत्ते--तं सादतीति । तत्र मन्त्रः--प्राणाय त्वेति । प्राणो ह्यंस्यैष अस्य सोमयागस्य एष उपांशुग्रहः 
प्राणो हि, प्रागुक्तस्य रसस्य धारणात्‌, अतस्तत्सादनस्य प्राणनार्थंता मन्त्रेणोच्यते । 


दक्षिणार्धे हैके सादयम्ति। एता! ह्येष दिशमनुसञ्चरतीति तदु तथा न कुर्यादृत्तरार्धं एवैन! सादयेन्नो 
ह्येतस्या आहुतेः काचन परास्ति त! सादयति प्राणाय त्वेति प्राणो ह्यस्यंषः' ( श० ४।१।१।२७) इति। 
विहितस्य सादनस्योत्तराधँ स्थानं विधातुं मतान्तरमतृद्य निरस्य स्वाभिमतं दधाति-दक्षिणाधं हैके सादयन्तीति । 
एके याज्ञिका होमानन्तरमेतं ग्रहं खरस्य दक्षभागे स्थापयन्ति। तत्रोपपत्ति ते कथयन्ति ग्रहणात्‌ प्राक्‌ खरे 
पात्रासादनकाले एष ग्रह उपांशुग्रहपात्रमुत्तरादाग्नीध्रमण्डपादासादनाय खरं प्रत्यानीयमातमेतां दक्षिणां 
दिशमनुसव्वरति । तथा चापस्तम्बः -- दक्षिणेंडश उपांशुपात्रमु' इति । तत्तु सादनं तथा दक्षिणांशेन कुर्यादिति 
परमतं निरस्य उत्तरभाग एवैनं ग्रहं सादयेदिति स्वमतविधिः । विहितमृत्त राधँ स्तौति - नो ह्येतस्या इति । एतस्या 
उपांशुसोमाहुते: परा प्रशस्ता न काचिदाहुतिरस्ति । सवनत्रयात्मिका हि सा । अतस्तदीयपात्रासादनस्योत्तरभागो 
युक्त: । सोऽपि तहि प्रशस्तः, 'तस्मादुत्तराधंः तेजस्वितरः’ इति श्रुतेः । सादने विहितं मन्त्रं स्तोतुमनुवदति- तं 
सादयति प्राणाय त्वेति । प्राणो ह्यस्यैष अस्य पात्रस्य सम्बन्धी एष सोमः प्राणः । 'अथोपांशुसवनमादत्ते। तं न 
दशापवित्रेणोपस्पृशति यथा ह्यद्धि: प्रणिक्तमेवं तद्द२०शुराश्लिष्ट: स्यात्‌ पाणिनैव प्रध्व७स्योदश्वमुपनिपादयेदु 
व्यानाय त्वेति व्यानो ह्यस्यैषः' ( श० ४।१।१।२८ ) । उपांशुसवनादानं विधत्ते- अथोपांशुसवनमादत्त इति । 
उपांशुग्रहसादनानन्त रमुपांशुसवमग्रावाणमाददीत । सोमलेपापनोदनाय प्रसक्तं दशापवित्रेणोपस्पर्शनं निषेधति-- तं 
नेति। तत्रानुस्पर्शे कारणमाह-- यथा ह्यद्धि: प्रणिक्तमेवमिति। यथा शुद्धघर्थं जलेन क्षालितं वस्तु जललेपापनोदाय 
न पुनजंलान्तरेण क्षाल्यते, जललेपस्य शुद्धत्वात्‌, एवं सोमशेषलिप्तं तद्‌ ग्रावस्वरूपसु, सोमशेषस्यापि पवित्रत्वात्‌ । 
तददंशुराश्लिष्ट: स्यात्‌ पाणिनैव प्रध्वस्य उपर्यन्तर्यामग्रहृहोमतदासादनोत्तरकाले सादितयोरुपांश्वन्तर्यामयोमध्ये 
उदगग्रं स्थापयेत्‌ । कात्यायनोऽपि तथैवाह --“उपांशुसवनं पाणिना प्रमृज्योदञ्चं व्यानाय त्वेति’ ( का० श्रो 
९।४।३७ ) । 'संस्पृष्टमुपविष्टयोः' ( का० श्रौ० ९।५।१ ) । ग्रावसादने मन्त्रः । 


अध्यात्मपक्षे- हे देव द्योतनस्वभाव जीवात्मन्‌, विश्वेभ्यः सर्वेभ्यो दिव्येभ्यो दिवि भवेभ्यः पाथिवेभ्यो 
द्विपदचतुष्पदादौ भवेभ्य इन्द्रियेभ्यो हिताय स्वाङ्कृतोऽसि स्वयं कृतोऽसि स्वयं जातोऽसि। मनः प्रजापतिस्त्वा 


अध्यात्मपक्ष में यह अथे है-हे द्योतनात्मक स्वभाव से युक्त जीवात्मा, समस्त दिव्य द्युलोक में होने वाळे तथा 
पाथिव मनुष्य, पशु आदि में होने वाले इन्द्रियादि के लिये तुम स्वयं उत्पन्न हो । प्रजापति तुमको व्याप्त करें । हे सुन्दर 
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त्वां व्याप्नोतु । हे सुभव शोभनजन्मन्‌, सूर्याय स्वदेवमयाय आदित्याय तद्रश्मिभूतेभ्यो देवेभ्यो मरीचिवत्पाल- 
केभ्यः स्वाहाकारेण यज । यस्मै कार्याय अभ्युदयनिःश्रेयसाय त्वा त्वामु ईडे स्तुवे, तत्सत्यमस्तु । हे अंशो, 
परमेश्वरस्य अंशवद अंशो भङ्गेन आमर्वेन उपरि प्रुत सर्वोपरि प्रवता समागच्छता त्वयासौ कामाञ्चानादिः 
शत्रहंतः सन्‌ फट्‌ विशीयंयाम्‌। प्राणाय प्राणनाय जीवनाय, व्यानाय विविधचेष्टायै, त्वां सर्वे वागादयः प्राणाः 
समाश्रयन्त इति शेषः । जातित्वादेकवचनमेकजीववादाभिप्रायेण वा, अनादिमायया सुप्तो यदा जीवः प्रबुद्धधते । 
अजमनिद्रमस्वप्नमद्दैत बुद्धयते तदा ॥? ( मा० का? १।१६ ), 'एतद्यो वेत्ति तं प्राहुः कषेत्रज्ञ इति तद्विदः’ 
( भ० गी० १३।१ ) इत्यादिस्मृतिभ्यः । यद्वा है सगुण साकार परमात्मन्‌ विष्णो साम्बसदाशिव श्रीराम श्रीकृष्ण 
वा, विश्वेभ्यो दिव्येभ्यः पार्थिवेभ्य इन्द्रियेभ्यो देवमनुष्यादिसर्वेन्द्रियेभ्यो हिताय स्वाङ्कृतः स्वयं कृतोऽसि स्वयं 
जातोऽसि, सर्वेषामाप्यायनाय तर्पणाय । 'पराख्धि खानि व्यतृणद्‌ स्वयम्भूः' ( कठो० ४।१ ) इति श्रूत्यनुसारेण 
स्वयम्भूः खानि खोपलक्षितानि सर्वेन्द्रियाणि पराख्चि बहिमुंखानि व्यठृणद्‌ विरच्य हिसितवान्‌ । परमात्मानुभवः 
वश्चितत्वमेव तेषां हिसनम्‌। तेषां बहुतिथं तपञ्चरणातु प्रसन्नो भुत्वा भगवान्‌ दिव्यसौन्दर्यमाधुर्यंसौरस्य- 
सौगम्ध्यादिसुधाजलनिधिसाकारविग्रहवाच्‌ भूत्वा ताच्याप्याययति तर्पयति च। हे परमेश्वर, मनोबहिमुंखतां 
परित्यज्य शुद्धं सत्‌ त्वामष्टु त्वदीयमाधुर्यमास्वादयतु । हे सुभव झोभनजन्मन्‌, सूर्याय प्रचण्डमातंण्डमण्डल- 
बदनन्तप्रकाशाय तुभ्यं स्वाहा मदीयं स्वंस्वं सुनिवेदितमस्तु। देवा अंशवो यस्य सत्वं हे देवांशो, देवेभ्यो 
मरीचिपेभ्यो मरीचिपानवडूच ऋषिभ्यो हिताय असौ रावणादिः, कंसादिः, अभ्धक्रासुरादिः, मघुकैटभादिः, 
भङ्गेनामर्देन उपरि सर्वोपरि प्रपता समागच्छता त्वया हृतः सन्‌ फट्‌ विशीर्णः । यस्मे कार्याय अभीष्टसाधनाय 
त्वा त्वामीडे स्तुवे तत्सत्यं सफलमस्तु । हे परमेश्वर, सर्वेऽपि भक्ताः प्राणाय प्राणनाय व्यानाय विविधचेष्टाये 
बलाय च त्वामेवाश्रयन्ते, प्राणनापाननादिव्यापाराणां त्वदाश्नयत्वातु, “त प्राणेन नापानेन मर्त्यो जीवति कञ्चन । 
इतरेण तु जीवम्ति यस्मिन्नेतावुपाश्चितौ ॥' ( कठो ५।५ ) इति श्रुतेः । 


दयानन्दस्तु शतपथसंकेतं कुर्वन्नपि तद्विपरीतमेव वक्ति। हि अंशो सूर्यंतुल्यदेव दिव्यात्मन्‌, यस्त्वं 

दिव्येभ्यो विश्वेभ्यो" इन्द्रियेभ्यः पार्थिवेभ्यो मरीचिपेभ्यो देवेभ्यः स्वाङकृतोऽसि स्वयं कृत इवासि, तं त्वां 

nner 

जन्मवाले, सर्वदेवमय आदित्य के लिये, उनके किरणरूपी किरणों के समान पालन करने वाले देबों के लिये स्वाहाकार 

पूर्वक याग करो । जिस अभ्युदय और निःश्रेयल कार्य के लिये तुम्हारी स्तुति करता हूँ, वह सत्य हो । परमेश्वर के अंशभूत 

निष्पीडन से सर्वोपरि गमन करने वाले तुम्हारे हारा ये काम, अश्ञान आदि दात्रु हिसित होकर नह हो जायं । जीवन के 
लिये, विविध व्यवहार के लिये वाकू, प्राण आदि सभी तुम्हारा आश्रय लेते हूँ । 


अथवा हे सगुण साकार परमात्मन्‌, हे विष्णु, साम्ब सदाशिव, श्रीराम अथवा श्रीकृष्ण, आप समस्त दिव्य पार्थिव 
इन्द्रियों के लिये, देवमनुष्य आदि समस्त इन्द्रियुवत प्राणियों के हितार्थं स्वयं प्रादुर्भूत हैँ । हे परमेश्वर, मन बहिमुंखता को 
छोड़कर शुद्ध होकर आपके माधुर्य का आस्वादन करे । है शोमनअन्मवाले, सूर्थबिस्ब की भाँति अनन्त प्रकाशवाले आपके 
लिये मेरा सर्वस्व निवेदित हो । आप देवछूपी अंशों से युक्त हैं । किरणों का पान करने वाले ऋषियों के हित के लिये ये 
रावण, कंस, अन्धकासुर, मधुकैटभ आदि राक्षस निष्पीडन से सर्वोपरि गमन करने वाले आपके द्वारा हिंसित होकर नष्ट हो 
गये । जिस अभीष्ट सिद्धि के लिये मैं आपकी स्तुतिं करता हूँ, वह सफल हो । हे परमेश्वर, सभी भक्तगण जीवन के लिये, 
विविध क्रियाओं के लिये तथा बल के लिये आपका ही आश्रय लेते हैं, क्योंकि प्राणन आदि व्यापार आपके ही आश्रित हैं । 


स्वामी दयानन्द ते शतपथ ब्राह्मण का उल्लेख करते हुये भी उससे विपरीत ही व्याख्यान किया है । अंशु शब्द का 
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मनःशुद्धं विज्ञातं स्वाहा वेदवाणी चाष्टु प्राप्नोतु । हे सुभव सगुण, यस्मै सूर्याय चराचरात्मने परमेश्व राय 
त्वामहमीडे तत्सत्यं परेशं गृहाणोपश्रतेव सर्वोत्तममुत्कषं प्राप्तुवता येन त्वया भङ्गेन मर्दनेनासावज्ञातशत्रु: 
फड्डतस्तं त्वां प्राणायेडे जीवनाय प्रशंसयं व्यानाय वा त्वामीडे विविधसुख प्रापतये त्वां प्रशंसामि’ इति, तदपि 
यस्किञ्चित्‌, अंगुपदेन सुयंतुल्येत्यथंग्रहणे मानाभावात्‌, गौणाथंत्वप्रसद्भाच्च । स्वयंकृत इवेत्यत्र इव इति निमूल- 
मेव । न च तस्य दिव्यात्मन इद्धियाद्यथ स्वर्यक्ृतत्वम्‌, चेतनत्वेन तस्य स्वातन्त्र्यात्‌ । 'सञ्चातस्य पराथंत्वातु' 
( सां० द० १६६ ) इति न्यायेनेन्द्रियादीनामिवात्मार्थस्व युक्तम्‌ । मनः स्वाहा इत्यनयोरपि शब्दयोस्ताइशाथंत्वे 
मानाभावात्‌ । किञ्च, परमेश्वराय त्वामीड इत्यपि निरथंकस्‌, प्राणाय जीवनाय प्रशंसामीत्यपि निमूलम्‌ । 
व्यानमिति पदस्य विविधयुखप्राप्तिर्थ इत्यपि निम्‌ । न च विविमानयतीति व्युत्पत्तिरेव शुललमिति वाच्यम्‌, 
अन प्राणने” इति धातोस्त्याये, आनयतेग्रंहणे विनिगमनाभावात्‌ ॥ ३ ॥ 


उपयामगृंहीतोऽस्यन्तयेच्छ मघवन्‌ पाहि सोमम्‌ । उरुष्य राय एषो यजस्व ॥ ४ ॥ 


प्राणो ह वा अस्योपा७ शुः। व्यान उपार? शुसवन उदान एवान्तर्यामः” ( श० ४।१।२।१ )। 'अथ 
यस्मादन्तर्थामो नाम । यो वै प्राणः स उदानः स व्यानस्तमेवास्मिन्नेतत्पराशं प्राणं दधाति यदुपा शं गृह्णाति 
तमेवास्मिन्नेतत्प्रत्य्चमुदानं दधाति, यदन्तर्यामं गृह्हाति सोऽस्यामुदानोऽन्तरात्मत्‌ यतस्तद्यदस्यैषोऽस्त रातमन्‌ 
यतो यद्वँनेनेमाः प्रजा यतास्तस्मादन्तर्यामो नाम! ( श० ४।१।२।२ ) । 'तमन्तः पवित्राद्‌ शृह्हाति । प्रत्यञ्चमेवा- 
स्मिन्नेतदुदानं दधाति सोऽस्यायमुदानोऽन्तरात्मन्‌ हित एतेनो हास्याप्युपार* शुरन्तः पवित्राद्‌ गृहीतो भवति 
समान ह्येतयदुपा श्वन्तर्यामौ प्राणोदानौ होतेनो हैवास्यैषोऽपीतरेषु ग्रहेष्वनाक्षिवद्‌ भवति’ (श० ४।१।२।३ )। 
विधास्यमानस्य  ग्रहस्यान्तर्यामताव्युत्पादनायोदानतामन्तर्यामसहचारिणोरुपांशुसवनयोः प्राणव्यानात्मकत्वेन 
समर्थेयते -प्राणो ह वा अस्योपांशुरिति। उदानस्य प्राणव्यानसाहित्यवदुपांशुपांशुसवनसाहित्यादन्तर्यामस्यौः 
दानात्मकता प्रतिपत्तव्येत्यर्थः । यस्मात्‌ शब्दप्रवृत्तिनिमित्तादम्तर्याम इति नाम भवति, कि तदिति पृच्छायां 
तत्समर्थनस्‌--यो वै प्राणः स उदानः स व्यान इति । प्राण एक एव सन्‌ प्रवृत्तिभेदात्‌ प्राणोदानव्याननामभिव्यंवः 
ह्लियते । तत्र पराग्वृत्तिः प्राणस्त्दात्मकोपांशुग्रहग्रहणेन पराङ्‌ प्रतिबद्धसश्चा रो विधीयते । एवं प्रत्यस्वृत्तिरुदान- 
स्तदात्मकान्तर्यामग्रहग्रहणेन अन्तनिधीयते, निहितश्चान्तनियम्यते । यतोऽन्तनियम्यते, अत उदानस्यान्तर्याम इति 
नाम। अनेनोदानेनान्तर्वर्तमानेन सता इमाः प्रजा यथा न म्रियन्ते तथा नियमिताः । अतोऽन्तर्नियम्यतैऽनेनेति 
'सूर्यतुल्थ' यह अर्थं करते में कोई प्रमाण न रहने के कारण तथा गौणार्थता का दोष प्राप्त होने के कारण यह भग्नाह्य हैं । 
उस दिव्यात्मा का इन्द्रियादि के लिये स्वयंक्ृतत्व नहीं है, क्योंकि चेतन होने के कारण वह स्वतन्त्र है । संघातपराथत्बात्‌' 
इस नियम से इन्द्रिय आदि का ही आत्मा के लिये होना उचित है ! व्यान शब्द का विविध सुखप्राप्ति! अर्थ करना भी 
अप्रामाणिक है । वेवल व्युत्पत्ति ही प्रमाण है, यह मानना भी उचित नहीं है, क्योंकि प्राणार्थक अन्‌ धातु से 'वरित्याग' 
तथा आनयन' अथं का ग्रहण करते में कोई निश्चित युवित नहीं है ॥ ३ ॥ 


मन्तरार्थ- हे अन्तर्याम प्रह में स्थित सोमरस ! तुम क्षुद्र कलश द्वारा गृहीत हो । हे इन्द्र ! तुम इस पात्र में 
सोमरस को अन्तगह पात्र में प्रहण करो, सोमरस की शत्रु आवि से रक्षा करो तथा पशुओं की रक्षा करो ओर 
हमें धनधान्य से परिपूर्ण करो ॥ ४ ॥ 
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करणसाधनं वोदानस्यान्तर्याम नाम। उदानात्मकतया च ग्रहस्यान्तर्याम नामेति। तस्य ग्रहणं विधत्ते 
तमन्तः पवित्राद्‌ गृह्णातीति! तममन्तर्यामनामकं सोमरसं दशापवित्रस्यान्तःप्रदेशाद्‌ धारारूपेण ख्रवन्तं 
गृह्ही यात्‌ । तत्स्तवनम्‌ -अन्तर्यामसोमस्य यदेतदन्तःपवित्रदेशप्रापणमेतदृदानस्य सर्वस्मिन्‌ जने प्रत्यङ्मुखतया 
स्थापनं भवति। अतोऽयमुदानः स्वजनस्य शरीरमध्ये निहितो हश्यते । अन्यथापि तत्स्तुतिः - एतेना- 
न्तर्यामरसस्यान्तःपवित्रदेशप्रापणेनैवास्य यजमानस्योपांशुरसो बहिःपवित्राद्‌ गृहीतोऽप्यन्तःपनित्राद्‌ गृहीतो 


भवतीति प्रसिद्धस्‌ । 


पवित्रेणैव सोमस्य शोधने कारणं जिज्ञासापूर्वकमुच्यते--'अथ यस्मात्‌ सोमं पवित्रेण पावयति तत्र वै 
सोमः स्बं पुरोहितं बृहस्पति जिज्यौ तस्मै पुनदंदौ तेन सछशशाम तस्मिन्‌ पुन दंदुष्यासैवाति शिष्टरमेनो यदीन्तुनं 
्रह्मज्यानायाभिदध्यौ' (श० ४।१।२।४) । 'तं देवाः पवित्रेणापावयन्‌ । स मेध्यः पूतो देवाना? हविरभवत्‌ तथो 
एवैनमेष एतत्पवित्रेण पावयति स मेध्यः पूतो देवानां हविभवति' ( श० ४।१।२।५ ) । यस्मात्‌ कारणात्‌ पवित्रेण 
पावयति त्किं कारणमित्याख्यायिकयाह-यत्र यदा सोमश्चन्द्रः स्वं स्वकीयं पुरोहितं बृहस्पति जिज्यौ 
दारापहरणेन मानहीनमकरोत्‌ । 'ज्या वयोहानौ? इति धातोलिटि 'लिट्यभ्यासस्योभयेषा्‌' (पा० सू० ६।१।१७) 
इत्यभ्यासस्य सम्प्रसारणघ्‌ । वयोहानिवचनो5पि जिनातिरिह हानिमात्रं लक्षयति। सा च हानिर्मानस्येति 
प्रकरणाल्लभ्यते । इन्द्रबृहस्मत्यादिदेवानां वचनमनादृत्य युद्धे तात्‌ जित्वापि तैः प्राथ्यंमानस्तान्‌ दारान्‌ 
पुनबृंहस्पतये ददौ । तेन दानेन स बृहस्पतिः संशशाम सम्यगेकाम्तहृदयोऽभुत्‌ । ददुषि दत्तवत्यपि तस्मिन्‌ सोमे 
दारा गता इति ब्रह्माज्यानाय ब्राह्मणमानहानाय चिम्तितवाच्‌। तदेनः पापमतिशिष्टं स्थितमास बभूव एव । इत्थं 
पापिनं चन्द्रं सोमलतारसरूपं विधाय दशापवित्रेण अपावयन्‌ तथा पवित्रश्चन्द्र: पतः सन्‌ देवानां हविरभूत्‌ । 
एषाख्यायिका पुराणेषु प्रसिद्धा । तथैव त्वेष यजमान एनमभिषुतं सोमरसं दशापवित्रेण पावयति । स च सोम- 
रसो देवानां हविद्ववाय योग्यो भवति । पवित्रेण पावने कारणमुक्तम्‌, अथ पूतस्योपयामेन ग्रहणे कारणमुच्यते 
'तद्दुपयामेन ग्रहा गह्यन्ते । इयं वा अदितिस्तस्या अदः प्रायणीय? हविरसावादित्य श्चरुस्तद्वैतत्पुरेव सुत्यायै 
सा हेयं देवेषु सुत्यायामपि त्वमीषेस्त्वेव मेऽपि प्रसुते भाग इति’ (श० ४।१।२।६) । उपयच्छति सोममित्युपयामो 
दारुपात्रम्‌ । तेन सोमरसो गृह्यते इति यत्‌ तत्रायं वक्ष्यमाणो हेतु:--इयं वा अदितिरिति । उपयामः पृथिवीति 
वक्ष्यति | सेयमुपयामात्मिका पृथिवी अदितिर्देवता । प्रायणीयेष्टिसम्बन्धिहविराँतमको यश्चरुरसावादित्योऽदिति- 
देवताक इति प्रसिद्धस्‌ । अतोऽसावुपयामात्मिका पृथिव्येव भवति । तदेतद्वविः युत्यादिवसात्‌ प्रागेव दीक्षानन्तरं 
प्रथमोपसहिवसे क्रियते । सेयमदितिः युत्यादिवसेऽपि देवतानां मध्ये, अपि त्वं चरुरूपाद्‌ भागादन्यं सोमरूपं 
भागमीषे इयेष । ईवे. इत्यात्मनेपदम्‌ । स्वशब्दोऽकाराम्तः सर्वनामस्वन्यपर्यायः, 'उतो त्वस्मै तस्वं बिसल्ने' 
( ऋ० सं० ८२२३ ) इति श्रूयते । अदित्या एतद्वाक्यमभिषुते सोमे पूर्वं चरुं स्वीकृतवत्या अपि मम भागो 
अस्त्वेवेति । ते ह देवा ऊचुः । व्यादिष्टोऽयं देवताभ्यो यज्ञस्त्वयैव ग्रहा ग्रह्मन्तां देवताभ्यो हुयन्तामिति तथेति 
सोऽस्या एष प्रसुते भागः? ( श० ४॥१।२।७) । ते ह देवा ऊचुरयं यज्ञो देवताभ्यो व्यादिष्टो दत्तः, अतः सर्वेऽपि 
सोमरसास्त्वयैव गृह्यन्ताम्‌, त्वयैव देवताभ्यो हृयन्तामिति। एतावतैव त्वं सोमे लब्धभागा भविष्यसीति । 
सा च तथास्त्वित्याह । 'तद्यदुपयामेन ग्रहा ग्रह्मन्ते । इयं वा उपयाम इयं वा इदमन्ताद्यमुपयच्छति पशुभ्यो 
मनुष्येभ्यो वनस्पतिभ्य इतो वा ऊर्ध्वा देवा दिवि हि देवा: ( श० ४१२८ )। यदेष तस्या अदित्यै भागो 


भाष्यसार---'उपयामगहीतोऽसि’ इस ऋचा के द्वारा सूर्योदय हो जाने पर अन्तर्याम नामक पात्र में सोमरस का 


१४ .  शुक्छ्यजुर्वेदसंहिता [अ०७ 


नाम पृथिव्याश्च उपयाम इति नाम प्रसिद्धम्‌। यत इयं पृथिवी पश्वादिभ्यस्तृणादिरूपमन्तं प्रयच्छति । 
मृष्मयशरावादित्यागेन उपयामनामकोध्वेपात्ररूपतयैव पृथिव्या सोमग्नहेऽयं हेतुः, यदित ऊध्व॑ स्वर्गे देवा वतंन्ते । 
'तद्यदूपयामेन ग्रहा गृहान्ते । अनयैव तद्‌ ग्रहान्ते$थ यद्योनौ सादयतीयं वा अस्य सर्वस्य योनिरस्यै वा इमाः 
प्रजाः प्रजाताः’ ( श० ४।१।२।९ ) । ग्रहाणां खरे सादनमभिधातुं स्तौति अधेति । योनौ खरे ग्रहान्‌ सादयति, 
तत्रायं हेतुः- -इयं खरात्मिका भूमिः, अस्य सर्वस्य जगत उत्पत्तिस्थानम्‌ । अतः पृथिव्याः सकाशात्‌ प्रजा 
प्रजाताः। 'तं वा एत रेतोभूत!? सोममृर्विजो बिभ्रति यद्वा अयोनौ रेतः सिच्यते प्र वै तन्मीयतेऽथ यद्योनौ 
सादयत्यस्यामेव तत्सादयति’ ( श० ४।१।२।१० ) । कृत्स्नपृथिव्यात्मकश्चायं खरप्रदेशः । लतासारतया रेतोवद्‌ 
रेतोभूतमेतं सोममृत्विजो बिभ्रति खरात्मिकया भूम्या उडतं कुर्वृन्ति। यदि हि खरादन्यत्र सादयेत्‌ तदा 
अथोनो रेतः सिक्तम्‌, रेतोभूतः र सोमः स्वप्रयोजनप्रसवाय समर्थो न भवेत्‌ । खरे सादनं योनावेव सादनम्‌, 
तेन नायं दोषः । 


'प्राणोदानौ ह वा अस्येतो ग्रहौ । तयोरुदितेऽन्यतरं जुहोत्यनुदितेऽन्यतरं प्राणोदानयोर्व्याकृत्यं प्राणोदाना- 
वेवैतद्‌ व्याकरोति तस्मादेतौ समानावेव सन्तौ नानेवाचक्षते प्राण इति चोदान इति च' ( श० ४।१।२।११ )। 
उपांश्चन्तर्यामयोः कालभेदं स्तुवन्‌ विधत्ते -प्राणौदानौ हेति । अस्य सोमयागस्य सम्बन्धिनौ एतौ उपांश्वन्तर्यामः 
ग्रहौ क्रमेण प्राणोदानात्मको यतोऽतस्तयोरन्यतरमन्तर्यामं सूर्यं उदिते जुहोति, अन्यतरमुपांशुमनुदिते जुहोति । 
एवं कालमेदातु प्राणोदानावसङ्कीणौँ द्विधा कृतौ भवतः। अनेन हि कालभेदेन तावुभौ विभक्तौ करोति। 
विभागादेत्र चैतौ समानरूपावपि सन्ता एकं प्राण इति, अपरमुदान इति भेदेन व्यवहरन्ति । 'अहोरात्रे ह वा 
अस्पैतौ ग्रहौ । तयोरुदितेऽन्यतरं जुहोत्यनुदितेऽन्यतरमहोरात्रयोर्व्याकृत्याऽहोरात्रे एवैतद्‌ व्याकरोति’ ( श० 
४।१।२।१२ ) । न केवलं प्राणोदानविभागः, किन्त्वहो रात्रव्याकृतिरपि प्रयोजनमित्यनन्तरमेव विधिमनुद्य स्तौति 
'अहं सस्तमुपाश्‌ं त ७ रात्रौ जुहोत्यहरेवैतद्रात्रौ दधाति तस्मादपि सुतमिस्रायामुपैव किश्लित्‌ ख्यायते’ ( श० 
४।१२।१३ )। एकस्यैव प्राणस्य वृत्तिमेदात्‌ प्राणोदानव्यवहार इत्युक्तम्‌ । सूर्यश्च प्राणात्मकः। अग्निवाय्वा- 
दित्यान्‌ प्रकृत्य श्र्यते --'स एष प्राणस्त्रेधा विहितः’ इति । सूर्यस्योपरि सञ्चारो दिनम्‌, अधःसञ्चारो रात्रिः । 
अतः सूर्यात्मकप्राणस्यात्यूर्ध्वगमनात्मिका प्रवृत्तिरहः, अधःसद्ारात्मिका उदानवृत्तिः रात्रिः । एवं स्थितै 
प्राणवृत्तिूपतया अहरात्मकस्योपांशोः रात्रिशेषे होमेन अहरेव रात्रौ दत्तं भवति। अल्लो रात्रौ दानादेव 
निबिडतमस्कायामपि रात्रौ उदभसमीपे कियांश्चित्प्रकाशो भवति । एवमुदानवृत्तिरूपतया राव्यात्मकस्यान्तर्या- 
मस्य अहरुपक्रमे होमेन रात्रिरहनि दत्ता भवति, अतः प्रभाते मध्याह्ने इव नातितापः । तेनाहोरात्रव्यत्यासेनाह- 
रादावपि शेता द्रात्रिशेषेऽपि प्रका शान्मुख्यव्यवहा रसम्मत्या प्रजाः परित्राताः, अत उक्तः कालविभागः प्रशस्तः । 
“रात्रि सन्तमन्तर्यामं तमुदिते जुहोति रात्रिमेवैतदहन्‌ दधाति तेनो हासावादित्य उच्चन्नेवेमाः प्रजाः न प्रदहति 
तेनेमाः प्रजास्त्राताः? ( श० ४।१।२।१४ ) । 


उपांश्वन्तर्यामौ नाम यद्‌ युगलम्‌, एतत्‌ समानमेकं वस्तु हि यत एतौ प्राणोदानौ तौ चेक: प्राण एव 
तद्वत्तिभेदत्वात्‌ । एतेनो हैवेति । इतरेष्वप्पैद्धवायवादिग्रहेष्वपि ग्राह्मस्यास्य सोमरसस्य एतेनैव दशापवित्रेण 
क्रियमाण एष धाराख्रावोऽताश्रितोऽविछिन्नः कतंव्यः । तदेवाहापस्तम्बः--'सन्तताया आस्नावयितव्याया 
धाराया अन्तर्थामं गृह्णाति सर्वाश्चातो ग्रहानाध्र्‌ वात्‌’ इति । 'उदितेऽन्तर्यामग्रहणमुपयामगृहीत इति’ 
ग्रहण किया जाता है । कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।६।१ ) में यह याज्ञिक विनियोग प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक 
प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्रार्थं उपदिष्ट है । 


म ४-५ | बेदार्थपारिजातभाष्यसहिता १५ 


(का० श्रौ०९॥६1१) । उदिते सूर्येःन्तर्यामसंज्ञे पात्रे सोमरसग्रहं गृह्णीयात्‌ । इन्द्र वै मघवान्‌? इति श्रृत्यनुसारेणात्र 
मन्त्रे मघवन्नितीन्द्रः सम्बोध्यते, तस्य यज्ञं प्रति नेतृत्वात्‌ । आत्मनः प्राणने स च सम्योध्यते। अन्तः 
पदेनोदानात्मकः सोमो गृहते । हे सोम, त्वमुपयामगृहीतोऽसि । उपयामयतीत्युपयामो ग्रहस्तेनोपयामपात्रेण 
गृहीतोऽसि । हे मघवन्‌, त्वं ताइशं ग्रहपात्रमन्तर्यच्छ शत्रुभ्यो व्यवधानं यथा भवति तथा नियमय, तथा सोमं 
पाल्य तथा रायो धनानि उरुष्य रक्ष । उरुष्यती रक्षणकर्मा । यद्दा “पशवो रायः? इति श्रुत्यनुसारेण पशूनु रक्ष 
आ इषो यजस्व इषोऽन्नान्यासमन्ताद्‌ देहि । यद्वा इषः प्रजाः, अन्नप्रभवत्वात्‌, प्रजा वा इषः' इति श्रतेः, यजस्व 
याजयस्व । 'अथातो गृह्लात्येव । उपयामगृहीतोऽसीत्युक्त उपयामस्य बन्धुरन्तयंच्छ मघवन्‌ पाहि सोममितीन्द्रो वै 
मघवानिन्द्रो यज्ञस्य नेता तस्मादाह मघवन्निति पाहि सोममिति गोपाय सोममित्येवैतदाहारुष्य राय एषो यजस्वेति 
पशवो वै रायो गोपाय पशूनित्येवैतदाहेषो यजस्वेति प्रजा वा इषस्ता एवैतद्यायजूकाः करोति ता इमाः प्रजा 
यजमाना अर्चस्त्य: श्राम्यन्त्यश्चरन्तिः ( श० ४।१।२।१५ ) । एतेन स्पष्टतया पूर्वोक्तव्याख्यानं समथ्यंते । 


अध्यात्मपक्षे ` हे मघवन्निन्द्र सर्वेश्वयंपूर्णप रमेश्वर, उपयामः संयमः सानुरागैयहीतोऽसि । भक्त्या 
गृहीतचरणो भगवान्‌ उपयामगृहीत इव संदंशगुहीत इव भक्तपरवशो भवति । अन्तर्यच्छ अन्तमंनोबुद्धीन्द्रियादीनि 
यच्छ नियमय । सोमं प्रेमात्मक॑ सोमं पाहि । राये ज्ञानवैराग्यशमदमादीश्च उरुष्य रक्ष । इषः सर्वा अपि 
प्रजा आ यजस्व आसमन्ताद्‌ याजयस्व यायजूकाः कुरु, त्वदनुग्रहेण सर्वाः प्रजास्त्वदचंनपरायणा भवत्तु, 
परमेश्वरस्येवान्तर्यामित्वेन सवं्रेरकत्वात्‌ । 

यत्त--'हे योगजिज्ञासो, यतस्त्वमुपयामँर्योगनियमैगृंहीत इवासि, तस्मादन्तयंच्छ पवनमनइन्द्रियाणि 
नियमय । हे मघवन्‌, सोमं योगविद्यासिद्धमैश्वयँ पाहि । केशानुरुष्य अविद्यादिकेशान्नाशय । यतो राय इव 
ऋष्धिसिद्धिरूपा: सिद्धी रायजस्व सम्यक्‌ प्राप्नुहि’ इति, तदपि न युक्तम्‌, शतपथेनान्यथा व्याख्यातत्वात्‌ । 
मघवन्निति यज्ञस्य नेतृत्वादिन्द्र इति तत्र व्याख्यातम्‌ । पूर्वोक्तशतपथश्षुतिविरुदढत्वात्‌ तद्विरद्धं त्याज्यमेव ॥४॥ 


अन्तस्ते द्या्वापृथिवी द॑धाम्यन्तदधाम्य॒ व॑न्तरिक्षम्‌ । 
I मो 0 
सजूर्देवेभिरवर्‌ः परंश्रवान्तर्यामे मघवन्‌ मादयस्व ॥ ५ ॥ 


NRE RBIS MERE oS SN SES SE 
अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है -हे सर्वेश्‍वयंपूर्ण परमेश्वर, आप प्रेमपूर्ण संयम के द्वारा गृहीत हैं । 
भक्ति से पकड़े गये चरणों वाले भगवान्‌ दोनों ओर से पकड़े गये व्यक्ति की भाँति भक्तों के परवश हो आते हैं । आप 
हमारे मन; बुद्धि आदि अन्तःकरणों को नियन्त्रित कीजिये । प्रेमात्मक सोम की और ज्ञान, वैराग्य, शम, दम आदि धन की 
रक्षा कीजिये । समस्त प्रजाओं को पूर्णतः यज्ञपरायण बनाइये । आपकी कृपा से सभी प्रजाएँ आपकी उपासना में परायण 
बने, क्योंकि परमेश्वर ही अन्तर्यामी होने के कारण सबका प्रेरक है । 
स्वामी दयानन्द का अथं उचित नहीं है, क्योंकि शतपथ श्रुति द्वारा मन्त्र का व्याख्यान भिन्न प्रकार से किया गया 
है । मघवा का अर्थ वहाँ इन्द्र किया गया है । शतपथ श्रुति से विरुद्ध होने के कारण यहाँ प्रदर्शित अर्थ त्याज्य है ॥ ४ ॥ 
मन्त्रार्थ-- हे मधवन्‌ ! आपके अनुग्रह से में स्वगं ओर पृथ्वी को स्थापना करता हैँ ओर इन दोनों के बीच सें 
चिस्तीणं अभ्तरिक्ष को स्थापित करता हुँ । हे इन्र ! पृथ्वी स्थान वाले और आकाशस्थानीय, अर्थात्‌ युलोक में निवास 
करने बाळे देवताओं के साथ तुम्हारी समान रूप से प्रीति है, तुम अन्तर्यास प्रह से सोमरस का प्रहण कर स्वयं अपने को 
और इन सबको तृप्त करो ॥ ५॥ 


१६ शुक्‍लयजुवेंदसंहिता [ अ० ७ 


मघवद्दैवत्या त्रिष्टुप्‌ , अन्तर्यामग्रहणे विनियुक्ता । हे मघवल्निन्द्र, ते तवानुग्रहेण द्यावापृथिवी अत्तदंधामि 
व्यवधायिके करोमि । यद्वा यस्य प्राणरूयापन्नस्थ तवान्तः शरीरमध्ये द्यावापृथिव्यौ दधामि स्थापयामि । 
अन्तमंध्ये दयावापृथिव्योमंध्ये उरु विस्तीर्णमन्तरिक्षं च दधामि । हे मघवन्‌ धनवन्‌, अवरे: पूथिवीस्थानेर्देवेभिदेंवे: 
परैर्युस्थानैः सञ्जः समानजोषणः समानप्रीतिः सन्नन्तर्यामे ग्रहे मादय स्वात्मानं हर्षयस्वान्यानपि हर्ष॑यस्व, यहा 
तप्यस्व, तृप्ती चुरादिरात्मनेपदी | देवेभिरित्यत्र बहुल छन्दसि’ ( पा० सू० ७।१।१० ) इत्यैसोऽभावे “बहुवचने 
झल्येत्‌’ ( पा० सू० ७३।१०३ ) इत्येकारः । 


शतपथे तदेवोक्तप्‌ --'अन्तस्ते द्यावापृथिवी दधामि । अन्तदंधाम्युवन्तरिक्षं सजुर्देवेभिरवरैः परश्चेति 
तदेनं वैश्वदेवं करोति तद्यदेनेनेमाः प्रजाः प्राणत्यश्चोदानत्यश्चान्तरिक्षमतुच रन्ति तेन वेश्वदेवो$स्तर्यामे मघव 
न्मादयस्वेतीन्द्रो वै मघवानिन्द्रो यज्ञस्य नेता तस्मादाह मघवन्नित्यथ यदन्तरम्तरिति गृह्णति गृह्वात्यन्तस्त्वात्मच्‌ 
दध इत्येवैतदाह' ( श० ४।२।१।१६ ) । विहितमन्तर्यामग्रहणमतुद्य तत्र मन्त्र विनियुञ्योपयामगृहीतोऽसीति 
पञ्चधा विभागेन मन्त्रं संस्काराय व्याचष्टे स्वमेव श्रुतिः । ग्रहणादिख रासादनान्तप्रयोगकथनानन्तरमित्यथः 
शब्दार्थः । अन्तस्ते द्यावापृथिवी दधाम्यन्तरिति तदेनं वैश्वदेवं करोतीति तेन मन्त्रपठ्नेनैन॑ ग्रहं विश्वेदेवोपकारकं 
करोति । कथमिति चेतु, लोकत्रयस्य तदन्तर्वतिपरापरदेवानां चतद्ग्रहमध्ये स्मरणात्मके निधानेन ते पराश्चा- 
वराश्र सर्वे देवा अव्याहतप्राणोदानवृत्तयो यतोऽन्तरिक्षेण सुखिनश्चरन्ति, अतो विश्वेदेवोपकारकताऽस्य ग्रहस्य । 
“तृतीयार्थे ( पा० सू० १।४।८५ ) इत्यनुः कर्मप्रवचनीयः, तथ्योगादन्तरिक्षमिति द्वितीया । अन्तर्यमि मघवन्‌ 
मादयस्व, इन्द्रो वै मधवानिति तस्य यज्ञं प्रति नेृत्वादात्मनः प्राणने स सम्बोध्यते । अत्र समस्ते मन्त्रे 
घोऽयमन्तरन्त इत्यसकृत्प्रयोगः, तेन हे सोमात्मक उदान, त्वामहमात्मन्यन्तः स्थापयामीत्युच्यते । है उदानात्मक 
सोम, त्वमिमं सोममन्तरे नियमय रक्ष च । अस्मिन्‌ यज्ञे प्रवर््याथेस्य च पयसो दोग्त्रीर्गाश्च रक्ष । यथा च छोकाः 
र्वेऽमुना सोमेन यजन्ते तथा कुरु । हे सोम, त्वय्येव लोकत्रयं प्रणिधानेन स्थापयामि । हे मघवन्‌, स्वगंमत्येलोक- 
वर्तिभिर्देवैः सहास्मिम्नन्तर्यामग्रहे स्वमात्मानं तपेयेति समस्तस्य मन्त्स्यार्थेः । 


यद्यपि श्रृतिसूत्रसम्मत एव मन्त्रार्थो युक्तस्तथापि सर्वे वेदा यत्पदमामनन्ति’ (कठो० १२१५), वेदैश्च 
सर्वेरहमेव वेद्यः ( भ० गी० १६।१५ ) इति श्रृतिस्मृतिभ्यां ब्रह्मात्मपरत्वं मन्त्राणां सम्भवत्येवेति हे मघवन्निन्द्र 
परमेश्वर, ते तवान्तमंध्ये द्यावापृथिव्यौ दधामि चिन्तयामि । उरु विस्तीणंमन्तरिक्षं च तवान्तदंधामि चिन्तयामि । 
यथा दपंगे सूर्यंचद्धनक्षत्रमण्डलादिसहितमाकाशादिक प्रतिबिम्बते, तथैव चिद्रूपे स्फारे द्यावापृथिव्यौ उर्वन्तरिक्षं 
तत्स्थानि सर्वाणि वस्तूनि च प्रतिभिम्बन्यायेन विभान्ति । हे मघवन्‌, अवरेभूंमिष्ठैः परैर्युकोकस्थैश्व देवेभिर्देवे: 
समानजोषणः समानप्रीतिश्च सन्‌ यमानामहिसासत्यास्तेयन्रह्मचर्यापरिग्रहलक्षणानां समूही यामस्तस्मिच्‌ यामे, 
अर्थाद्‌ यमतिमित्तमन्तमंम हृदये मादयस्व मां देवांश्र हष॑यित्वा हृष्टो भव । 


भाष्यसार--'अन्तस्ते' यह ऋचा भी अन्तर्थाम ग्रह के प्रहण में विनियुक्त की गई है । शतपथ श्रुति में याशिक 
प्रक्रिया के विनियोगानुकूल मन्त्राथं उपदिष्ट है । 


यद्यपि श्रुति तथा सूत्रों से संमत हो मन्त्राथं युक्त है, तथापि सभी वेद जिसके स्वरूप का वर्णन करते हे' तथा 
“समस्त वेदों के हारा मैं ही ज्ञातव्य हूँ? इत्यादि श्रुति एवं स्मृति के वचनों से मन्त्रों का ब्रह्मात्मपरक अथं होना सुसंभव 
ही है। भतः यह अर्थ है-हे परमेश्वर, आपके अन्तर्गत मैं चुलोक तया पृथिवी को समझता हूँ तथा विस्तीणें अन्तरिक्ष को 
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दयानन्दस्तु-“हि भघव॑न्‌ योगिनु, अहं परमेश्वरस्ते तव अन्तः शरीरमध्ये द्यावापृथिवी भूमिसूर्याविव 
विज्ञानादिपदार्थान्‌ दधामि । उर बहु अन्तरिक्षमन्तरालाकाशमन्तर्दधामि । सजूमित्र इव देवेभिविद्दर्रवरेनिकृष्टे: 
परैरुत्तमैव्यंवहारैश्व सह अन्तर्यामे, यमानामयं यामः, अन्तश्चासौ यामश्वेत्यन्तर्यामस्तस्मिन्‌ आन्तरे नियमसमूहे, 
मघवनु धनितुल्ययोगिच्‌, मादयस्व हृषेयस्व' इति, तदपि यत्किख़ितु, मधवन्नित्यस्य योग्य्थंकत्वे मानाभावात्‌, 
भूमिसूर्ययोः शरीरमध्ये कथमवस्थानमिति साधयित्वैव तद्दृष्टान्तेन विज्ञानादिपदार्यानामन्तःस्थापनत्वोक्तिः 
सम्भवति। न च तत्साधितम्‌, घट इव शरीरेऽपि द्यावापृथिव्योरसम्भवात्‌ । अन्तरालाक्राशमातस्यान्तः 
स्थापयितव्यत्वे उरु इति विशेषणं व्यर्थमेव स्यात्‌। देहमध्यवत्यंन्तरालाकाशस्यैव तत्त्वेऽहं परमेश्वरस्तव 
योगिनोऽन्तः स्थापयामीत्युक्तोरपार्थंकत्वमेव । देवेभिरित्यस्य विशेषणत्वेनावरैः परंश्चेति श्रुतम्‌ । तदपहाया- 
्रुतव्यवहारपदमध्याहृत्य तस्य विशेषणत्वेन तयोर्योजनमयुक्तमेव । न च निवृष्टविदुषां निकृष्टव्यवहारस्यान्तर- 
नियमसमूहे वतमाने करणत्वं सम्भवति। पदार्थव्याख्याने 'मादयस्व' इत्यस्य 'हषंयस्व' इत्यर्थं उक्तः, 
कर्मनिदेशस्तु तत्र नास्त्येव। हिन्दीभाष्ये तु प्रयत्न कुरु इत्युक्तप, तत्कथमिति तु नोक्तम्‌ । भावार्थे तु 
दयानन्दः सर्वतो विलक्षणमसम्बद्धं च वक्ति। तथाहि - ईश्वर उपदिशति ब्रह्माण्डे यादृशा यावन्तः पदार्थाः 
सन्ति, ताइशास्तावन्तो मम ज्ञाने वर्तन्ते । योगविद्यादिरहितस्तान्‌ द्रष्टुं न शक्नोति’ इति । एवंविधो भावो न 
मन्त्रगतपदैः कथमप्यानेतुं शक्यते ॥ ५ ॥ 


स्वाङ्कंतोऽसि विइवभ्य इन्द्रियेभ्यः दिव्येभ्यः पार्थिवेभ्यो मन॑स्त्वाष्टु स्वाह! त्वा सुभव 
सूर्याय देवेभ्यस्त्वा मरीचिभ्य उदानाय स्वा ॥ ६॥ 


भी आपमें ही देखता हूँ । जिस प्रकार दपंण में सूर्य, चन्द्रमा, नक्षत्र-मण्डड आदि के सहित आकाश प्रतिबिम्बित होता है, 
उसी प्रकार विद्रूप परमेश्वर में द्यावापूथिवी, विस्तृत अन्तरिक्ष तथा उनमें स्थित अन्य समस्त वस्तुएँ प्रतिबिम्बन्याय से 
प्रदर्शित होती हैं। हे मघवन्‌, भूमि पर स्थित तथा युलोक में अवस्थित देवताओं के साथ समान प्रीतियुक्त होकर, 


अहिंसा, सत्य, अस्तेय, ब्रह्मचर्यं आदि यमों के समूह याम में, अर्थात्‌ यमनिमित्तक मेरे हृदय में आप मुझे तथा देवताओं को 
आनन्दित करते हुए प्रहृष्ट रहें । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथं ग्राह्य नहीं है, क्योंकि “मघवन्‌? शब्द का योगी गर्थे करने में कोई प्रमाण नहीं 
है। अवरैः, परैः--ये दोनों पद 'देवेभिः' शब्द के विदोषण के रूप में मन्त्र में स्पष्ट निदिष्ट हूँ । इसको छोड़ कर अपठित 
` 'व्यवहार' शब्द का अध्याहार करके उसके विशेषण के रूप में इन दोनों पदों को लगाना अनुचित हे । पदार्थ्याख्या में 
'मादयस्व' पद का अर्थ 'हषित करो” यह बताया गया है । परन्तु वहाँ कमं का निर्देश तो हूँ ही नहीं । भावाथं में तो 
सबसे विलक्षण भसम्बद्ध अथं कहा गया है । इस प्रकार का भाव मन्त्र के पदों से तो किसी भी प्रकार नहीं लाया जा 
सकता ॥ ५॥ 


सन्त्रार्थ-हे प्राणरुप उपांशु प्रह ! सम्पूर्ण इलयों से, सम्पुर्ण पाथिव द्विपद, चतुष्पद और दिष्य प्राणियों से 
तुम स्वयं प्रादुभूंत हो । मन प्रजापति तुम्हारा आधिपत्य करें । हे प्रसंशित जन्म बाळे ! सूर्यं रूप प्रजापति को प्रीति के 
निमित्त तुम्हारी आहुति वेता हूँ। हैं सुन्दर अन्तर्याम ग्रह ! सूर्य के लिये, सूयं को मरीचियों का पान करने बाले 
देवताओं के लिये और उदान देवता कौ प्रीति के लिये में तुमको इस स्थान में स्थापित करता हूँ ॥ ६ ॥ 
३ 


१८ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अन७ 


स्वाङकृत इति मन्त्रेण तिःशेषस्पैवान्तर्यामस्थसोमरसस्पैव होमस्तिष्ठतंः 'प्रथमे च न्युब्जेन पाणिना 
प्रत्यगिति’ ( का० श्रौ० ९।६।४ ) । प्रथमे परिधावधोमुखेन हस्तेन प्रत्येकसंस्थमुपमाष्टि। उदानाय त्वेति 
पात्रासादनम्‌ । उदानसन्तोषार्थं त्वां सादयामीति मन्त्रार्थः । व्याख्यानं तु पूर्ववदेव । “तं गृहीत्वा परिमाष्टि' 
(श० ४।१।२।१७) इत्यादिकं तूपांशुग्रहतुल्यमेव । तत्रत्यप्राणपदस्थानेऽत्रोदानपदमित्येव विशेषः । उपांशोरभिचारे 
सादनविधानं च नान्यत्रेत्युक्तम्‌ । उभयमन्तर्यामेञपि तथेत्याह--स यद्युपाछशुं सादयेदिति' ( श० ४।१।२।१८ ) | 
“ता उ ह चरवा नानैव मन्त्राभ्यां जुह्वति प्राणोदानौ वा अस्यैतो नानावीयौं प्राणोदानौ कुम इति वदन्तस्तदु 
तथा न कुर्याद्‌ मोहयन्ति ह ते यजमानस्य प्राणोदानावपीद्ठा एनं तूष्णीं जुहुयात्‌ ( श० ४।१।२।१९ )। चरकः 
शाखिनस्तौ उपांशवन्तर्यामग्रही भिन्नाभ्यां मन्त्राभ्यां जुह्वति । तथा जुह्वतां तेषामाशयः- एतौ ग्रहौ यजमानस्य 
प्राणोदानौ । निर्गमनकर्मा प्राणः, प्रवेशकर्मा चोदानः । भिन्नव्यापारत्वाद्‌ भिन्तमन्त्रक रणेन एतौ ग्रहौ प्राणापाना- 
त्मकौ कुम इति । तदु तथा न कुर्यादिति तन्मतापाकरणम्‌। 'नहि निन्दा निन्द्यं निन्दितुं प्रवतंते, अपि तु विधेयं 
स्तोतुम्‌’ इति न्यायेन स्वशाखौयकमंप्रशंसार्थमेव चरकशाखीयपक्षनिन्दनम्‌ । एकस्यैव सतः प्राणस्य वृत्तिभेदा- 
न्नानात्मनोः प्राणोदानयोर्नानामन्त्रकरणेन स्वरूपभेदजननाय व्याकुलीकरणं यद्‌ द्वे्ाकरणम्‌। अपि वा एनं तूष्णीं 
जुहुयात्‌ । न तु भिन्नाभ्यां मन्त्राभ्यां जुहुयात्‌ । न चैवं मन्त्रैकतया होमस्य वैकल्यस्‌, उपांशोमेत्त्रवत्त्वेनेवास्यापि 
तत्सिद्धेः । किष, यद्युपांशुमस्त्रान्मस्त्रान्तरेणान्तर्याम: क्रियेत, तथाप्युपांशुमन्त्रेण कृत एव, उभयोरँक्यात्‌ । यदा 
त्वमन्त्रकः क्रियेत, तदा विरोधिमन्त्रान्तराभावत्वेनैव मन्त्रेण कृत इति किमु वक्तव्यम्‌ ? एक एव हि स ग्रह, 
प्राणोदानात्मकत्वात्‌, तयोश्च प्राणवृत्तिभेदमात्रात्मकत्वात्‌ । तदेवोच्यते श्रुत्या 'स यद्वा उपाछश्‌ मन्त्रेण जुहोति 
तदेवास्यैषोऽपि मन्त्रेण हुतो भवति किमु तत्‌ तूष्णीं जुहुयात्‌ समान ह्येतद्यदुपाए9श्चन्तर्यामो प्राणोदानौ हि' 
(श० ४१२२०) । यदि त्वमन्त्रकत्वानुशयपरिहाराय मन्त्रेणैवायं कतव्य इति निर्बन्धः, तहि येनैवोपांशुः क्रियते, 
तेनैव स्वाङ्कृत इत्यादिमन्त्रेणायमिति । अस्य च यजुष उपांशुग्रहलक्षणस्वार्थेन सह यो बन्धुसम्बन्ध्र उक्तः, स 
एव प्राणद्वारा तदात्मकस्यान्तर्यामस्यापीति पृथगनुक्तोऽप्युक्त एवेति मन्तव्यम्‌ । 


तदेवोक्तम्‌ --'स येनैवोपा!9शुं मन्त्रेण जुहुयात तेनैवैतं मन्त्रेण जुहोति स्वाडूकुतो$सि विश्वेभ्य" सूर्याये- 
युक्तो यजुषो बन्धुः' ( श० ४।१।२।२१ ) । 'अथ हुत्वावा्रंग्रहमवमाष्टि । इदं वा उपाशु हुत्वोध्वमुन्माष्ट्य- 
थात्रावाञ्धमवमाष्टि प्रत्यञ्चमेवार्मिन्नेतदुदानं दधाति’ ( श० ४१२२२ )। अथ नीचा पाणिना। मध्यमे 
परिधौ प्रत्यगुपमार्टीदं वा उपाएशुछ हुत्वोत्तानेन पाणिना मध्यमे परिधौ प्रागुपमाष्ट्यंथात्र नीचा पाणिना 
मध्यमे परिधौ प्रत्यगुपमाष्टि प्रत्यश्चमेवास्मिन्नेतदुदानं दधाति देवेभ्यस्त्वा मरीचिपेभ्य इति सोऽसावेव बन्धुः” 
( श० ४१२२३ )। उपांशोरन्मार्जनं यथा विहितं तद्वैलक्षण्यमन्तर्यमि सोपपत्तिकं विधत्ते-अथ हुत्वेति । 
अन्तर्यामं हुत्वाऽवमाष्टि । उपांशौ उन्माजँनमुक्तम्‌ । उदानस्य प्रत्यण्विधानं ह्यन्तर्यामावमाजंनिप्रयोजनस्‌ । मध्यमे 
परिधौ अवाङमुखेन पाणिना प्रत्यगन्तर्याममुपमृज्यात्‌ । यत एतद्विपरीतमुपांशावुपमाजंनम्‌ । अन्तर्यामस्य मन्त्र 
विधाय स्तौति--'तं प्रत्याक्रम्य सादयति। उदानाय त्वेत्युदानो ह्यस्यैष तानि वै सऐस्पृष्टानि सादयति 
प्राणोदानानेवैतत्‌ स!स्पशंयति प्राणोदानान्‌ सन्दधाति’ ( श० ४।१।२।२४ )। यतोऽन्तर्थाम उदानोऽतस्तत्सादने 


भाष्यसार--'स्वाङ्कृतोऽसि’ इस कण्डिका से अन्तर्याम ग्रह का होम, तदनन्तर पात्रासादन आदि कमं अनुष्ठित किये 
जाते हँ । यह याशिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।६।५ ) में प्रतिपादित है । ` 


म० ६-७ ] र वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १९ 


उदानाय स्वेति मन्त्रः । सादने विशेषं विधाय स्तौति --उपांश्वन्तर्यामोपांशुसवनाति परस्परं यथा संस्पृष्ठानि 
भवन्ति तथा सादयेत्‌ । तस्य च प्रयोजनं प्राणोदानव्यानानां सदा संगत्याऽवस्थापनम्‌ । प्राणोदानयोः सन्ध्यात्म- 
कतया व्यानोऽपि ताभ्यामेव गृह्यते, अथ यः प्राणापानयोः सन्धिः स व्यानः ( छ” उ० १श३ ) इति श्रुतेः । 
“तानि वा अनिङ्यमानानि शेरे सवनः? (श० ४1१२२६) । आसादितानां त्रयाणां तृतीयसवतपर्यन्तमव्यापारं 
तत्र हेतुमाह--तानीति । अनिङम्यमानान्यव्याप्रियमाणानि शेरे शेरते । यथा मनुष्याः कियन्तं कालं सुप्त्वा 
प्रबुद्धथन्ते, तदा अनरसा व्याप्रियन्ते । पक्षिरूपता यज्ञस्योच्यते-यथा पक्षिणः पक्षौ मध्यभागस्तथा यज्ञस्य 
उपांशवन्तर्यामौ पक्षौ, उपांशुसवनो मध्यभागः । उपांश्वादीनि तृतीयसवनपर्यन्तं निर्व्यापाराणि तिष्ठन्ति । तृतीय- 
सवने च तैःस यज्ञस्तायते । यज्ञस्प विस्तार एव प्रबोधो यज्ञपक्षिणो गमनम्‌ । पात्राणि नैकत्रासादितानि 
तिष्ठन्ति, किन्तु तत्र तत्र व्याप्रियन्ते । तदेतदचज्ञपक्षिणो लौकिकपक्षवतः प्रबोधानन्तरं पक्षौ विक्षिप्य पक्ष्यन्तरः 
सङ्गमवियुक्तं वियति विष्कम्भेण गमनम्‌ । आसादितानामुपांश्वादीनां त्रयाणां लोकत्रयात्मकत्वैनापि प्राशस्त्यमाह- 
“यं ह वा उपाछशुः । प्राणो हयुपाछशुरियाछ ह्यव प्राणन्नभि प्राणित्यसावेवान्तर्थाम उदानो हयन्तर्यामोऽमुछ 
ह्येव लोकमुदनम्तभ्युदनित्यन्तरिक्षमेवोपाशुसवनो व्यानो ह्युपाछशुसवनोऽतरिक्ष ह्येव व्यनन्नभिव्यनिति' 
( श० ४।।२।२७ )। उपांशुरभूलोकात्मकः । स च प्राणात्मक., भुवमेवाथित्य सर्वे प्राणन्ति । अन्तर्यामो द्युलोका- 
त्मकः, स ह्युदानात्मकः । उदानश्चार्वागवृत्तितया प्राणोत्क्रमणप्रतिबन्धकत्वेन जीवनहेतुः । जीवन्तश्च सर्वे 
यागदानादिभिरमुं लोकं साधयाम इत्येव जीवन्ति | अमुं लोकं लक्षयित्वोदनम्तीत्यसौ लोक उदानात्मकः । उपांशुः 
सवनोऽन्तरिक्षलोकात्मकः। स च प्राणोदानसन्धिरूपो व्यानात्मकः । व्यानव्यापाराणामृक्सामाभिव्याहाराग्नि- 
मन्थनाजिसरण्ढधतु रायमनादीनामप्राणताऽनपानता चैवं भ्रियमाणानामन्तरिक्षलोकमाश्रित्यैव निष्पत्तेः । 
अन्तरिक्षलोकोऽपि व्यानात्मकोऽत उपांश्वादित्रयस्य लोकत्रयात्मकतया प्राशस्त्यस्‌ । 'अभिरभागे' ( पा० सू० 
१४९४ ) इत्यन्तर्लक्षणे क्मंप्रवचनीयत्वेन तद्योगादमुमन्तरिक्षमित्यादौ द्वितीया ॥ ६ ॥ 


आ बायो भूष शुचिपा उप॑ नः सहस्र ते नियुती विश्ववार । 
~ 0. 
उपो ते अन्धो मद्यमयासि यस्यं देव दधिषे पृंवंपेय॑ वायवे त्वा ॥ ७ ॥ 


'ऐन्द्रवायवं गृह्णात्यावायविति’ ( का० श्रौ० ९६६ ) । ऐन्द्रवायवे ग्रहै इन्द्रवायुदेवताकं सोमं धारातो 
गृह्णीयात्‌ । वायुदेवत्या त्रिष्टुपू, वशिष्ठटट्टा । सायणाचार्यरीत्या हे वायो, त्वमागत्य ग्रहानलङ्कुर। हे शुचिपाः, 
पवित्रस्य सोमस्य पातः, नोऽस्मानृपागच्छ । हे विश्ववार, तव सहस्रं निबुतोऽश्वाः सन्ति | वायोरश्वस्य नियुत 
इति नाम । तवाश्चानां सहत्रमस्ति | यद्वा खदीयमश्चसह्रं नितरां युत्‌ । यद्वा हे वायो हे शुचिपाः ! शुचि 
पवित्रं प्रथमं वषट्कृतमप्राप्तमन्यदेवैः सोमं पिबतीति शुचिपा: पवित्रसोमपाने त्वं नोऽस्माकमुप समीपे मसे आभुष 
आक्रमस्व, आगच्छेत्यर्थः । 'भूष अलङ्कारे’ इह तु गत्यर्थः, धातुनामनेकार्थत्वात्‌ । केनाहमाक्रम इति चेत्‌, सहस्र 


BE NO FREE ESE MESES नल चलन ल सकल 


इस मन्त्र का अथै पूर्व (७।३ ) में ही उपदिष्ट है । अतः पूर्वोक्त अथ की भाँति यहाँ भी व्याख्यान समझना 
चाहिये ॥ ६ ॥ 

मन्त्रार्थ --हे पवित्र पानकारी वायु देवता ! तुम हमारे पास आओ । तृसिदायक सोमलक्षण अन्न सें तुम्हारे 
पास भिजवाता हूँ । हे दीप्यमान बायु ! जिस सोम के प्रथम वषट्कार लक्षण अन्न का तुम सबसे पहले पान करते हो, 
उसी को इस समय में तुम्हारे पास उपस्थित करता हूँ ॥ ७ ॥ 


२० य शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ० ७ 


ते नियुतो विश्ववार, विश्वं सबै वृणोति व्याप्नोति, विश्वैर्वा व्रियते प्राथ्यंत इति विश्ववारः, तत्सम्बुद्धौ हे विश्ववार 
सर्वव्यापक सर्ववरेण्य, ते तव सहस्र नियुतः सन्ति। चियुतो वायोः’ ( निघ १।१५।१० ) इत्युक्तोनियुच्छब्देन 
वायुवाहनभूता मृगा उच्यन्ते । तवासंख्याता बाहनभूता मृगाः सन्ति, तैरागच्छेत्यर्थेः । निघण्डु ( ११५ ) रीत्या 
नियुतो वाहनानि वा । किञ्च, मद्यं मदनीयं तृष्टिजनकमन्धः सोमलक्षणमन्नं ते तव, उप समीप एव, अयामि 
गमयामि, सोमं ते समर्प॑यामीति यावत्‌ । हे देव द्योतमान वायो, यस्य सोमस्य पूर्वपेयं प्रथमवषद्कारलक्षणं 
पूर्वपान त्वं दधिषे धारयसि, दधातेलिटि रूप्रस्‌ । एवं वायुं प्रार्थ्यं सोममाहृ -हे सोमरस, वायवे वायुदेवतार्थ 
त्वां गृह्णामीति शेषः । _ 


शतपथे विशेषः  वाग्घ वा अस्यैद्धवायवः । एतन्न्वध्यात्ममिन्द्रो ह्यत्र वृत्राय वज्रं प्रजहार सोऽबलीयाच्‌ 
मन्यमानो नास्तृषीतीव बिभ्यञ्निलयाञ्क्रे तदेवापि देवा अपन्यलयन्त' (श० ४।१।३।१) । उपांश्वादिप्रयोगानन्तर- 
मैन्द्रवायवस्थ प्रयोगमभिधास्यन्‌ तस्य तदानन्तये कारणमाह-- वाग्ध वेति । प्राणापानव्यानात्मकं ततु त्रयं 
व्यानकार्या च वाक्‌, तत्कार्यंतया तदात्मकश्रैन्द्रवायवो व्यानात्मकोपांशुसवनसृष्टयनन्तरमेव सृष्टश्च, अतो युक्तं 
तस्य तदानन्तर्यम्‌ । हशब्दः प्रसिद्धो । वैशब्दस्तां स्मारयति, 'प्राणापानाभ्यामेवोपाशशवन्तर्यामौ निरमिमीत 
व्यानादुपांशुसवनं वाच ऐन्द्रवायवम्‌' ( तै० सं० १।९।४ ) इति श्रुतेः । ननु देहाइ्हिरुपलभ्यमानस्यैन्द्रवायवस्य 
देहाम्तर्वोतिवागिर्द्रियात्मकता कथमिति चेत्तत्राह -एतन्न्वध्यात्ममिति । द्विविधो ह्वैन्द्रवायव:- आधिभौतिकः, 
आध्यात्मिकश्च । यो बहिः स आधिभौतिकः, यस्त्वेष वाग्रप: स आध्यात्मिकः । आत्मनीत्यध्यात्मम्‌ । विधास्यमाने 
ग्रहे वायोः प्रथमवषट्कारः। तस्य द्विदेवत्यत्वस्‌ । सर्वेषां पात्राणां वायव्यनामेत्यादिव्युत्पादनार्थमाख्यायि- 
कोच्यते -इन्द्रो ह्यत्रेति । इन्द्रो वृत्रं हन्तुं बर्ज चिक्षेप । क्रियार्थोपपदस्य च कर्मणि स्थानिनः' ( पा० सु० 
२।३।१४ ) इति चतुर्थी। स इन्द्रः कृतप्रहारो न बलवान्‌, अतो तुनमनेनाहं ढृत्रं तास्तृषि न हतवानिति मन्यमानः 
स्तदागमनाद्‌ भीतः सन्‌ निलीनो$भूत्‌ । ततस्तस्माद्‌ भयादेव देवा अपन्यल्यन्त । च्यल्यन्तेति व्यत्ययेन शप्‌ । 
'ते ह॒ देवा ऊचुः । न वै हतं वृत्रं विद्म न जीव? हन्त न एको वेत्तु यदि हतो वा वृत्रो जीवति वेति’ 
( श० ४।१।३।२ ) । ति वायुमन्रुवन्‌ । अयं वै वायुर्योष्यं पवते वायो त्वमिदं विद्धि यदि हतो वा वृत्रो जीवति वा 
त्वं वै न आशिष्टोऽसि यदि जीविष्यति त्वमेव क्षिप्रं पुनरागमिष्यसीति' ( श० ४।१।३।३ )। स होवाच। कि 
मे ततः स्यादिति प्रथमवषट्का< एव ते सोमस्य राज्ञ इति तथेत्येयाय वायुरंद्धतं दुत्र७ स होवाच हतो वृत्रो 
यद्वत कुर्यात्त्कुरुतेति' ( श० ४।१।३।४ ) । वृत्रहननसंशये बुत्रो जीवति न वेति न ज्ञायते । अस्माकमेको गत्वा 
जानात्विति ते देवा ऊचुः । देवैराशुतरत्वेन ज्ञातुं नियुक्तो वायुस्ततो गमनान्मे कि फलं स्यादिति वरं वन्ने । 
सोमरसात्मकस्य हविषः सम्बन्धिनि यस्मिन्नेन्द्रवायवे ग्रहे प्रथमं वषद्क्रियते स प्रथमवषट्कारः सोमांशस्तव 
भाग इति । तथेत्युक्त्वा वायुरदेवेभ्यो निरगच्छत्‌ । हतं वृत्रं च प्राप । पुनरागत्य हृतो वृत्रः, हते यद्विभजनाय 
सोमग्रहविभागादिकं कतेव्यं तत्कुरुतेति तेभ्यो न्यवेदयत्‌ । ते देवा अभ्यसृज्यन्त । यथा वित्ति वेत्स्थमाना एव 
स यमेकोऽलभत स॒ एकदेवत्योऽभवद्यं हो स द्विदेवत्यो यं बहवः स बहुदेवत्यस्तद्यदेनं पात्रैव्यंग्रह्नत तस्माद्‌ 
ग्रहा ताम? ( श० ®।१।३।५ )। ते देवाः सोममभिलक्ष्य असृज्यन्त अन्तरिक्षं गतवन्तो यथा वित्ति वेत्स्थमानाः । 
विद्यते लभ्यत इति वित्तिः प्राप्तव्योऽर्थेः । तं येन प्रकारेण विभजन्ते, एवं हि स सोमग्रहविभागस्तं विभागं ` 
वेत्स्यमानास्तत एवं ज्ञातवन्तः । यं ग्रहं महेन्ट्रादिरेकोऽलभत स माहेव्द्रादिरेकदेवत्यः । यं द्वौ स आश्विनादि- 
द्विदेवत्यः । यं बह्वः स वैश्वदेवादिबंहुदेवत्यः । तदा एनं सोमं यस्मात्‌ कारणात्‌ पात्रैविभज्य देवा अशृह्हन्‌, 


भाष्यसार-'आ वायो' इस ऋचा से ऐन्द्रवायव ग्रह का ग्रहण किया जाता है । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन 
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तस्मात्‌ तानि पात्राणि ग्रहा इति प्रसिद्धाः। 


पूतिरभिववौ स नालमाहुत्या आस नालं भक्षाय' (श० ४१! ३६)! ति 


देवा वायुमब्रुवन्‌ । वायविमं नो विवाहीमं न स्वदयेति स होवाच कि मे ततः स्यादिति त्वयैवैतानि पात्राण्याः 
चक्षीरन्निति तथेति होवाच यूयं तु मे सच्युपवातेति’ (श० ४१३७) | एषां सम्बन्धी स गृहीतः सोमः 
पूतिगन्धोञ्भवत्‌ । स पर्युषितः पूतिगन्धिरेनानु देवाच्‌ प्रत्याजगाम । आहुत्यर्थं हुतशिष्टभक्षणा्थं वा ुर्गन्धत्वेन स _ 
सोमरसो योग्यो नासीत्‌ । ते देवा वायुमन्रुवन्‌, वायो इमं सोमं विवाहि विगतदुगंन्धं कुरु, अस्मभ्यमिमं रोचये- 
त्यूचु: । तेन च वरे वृते तन्नाम्ना पात्राणां व्यवहारं प्रायच्छन्‌ । तथेत्य ङ्गीकृत्य यूयं मे सर्वे सचि सहायकाः 
स्थिता वातोपकारिणं व्यापारं कुरुतेत्याह । “तस्य देवा यावन्मात्रमिव गन्धस्यापजध्नुस्त पशुष्वदघुः स एष पशुडु 
कुणपगन्धस्तस्मात्‌ कुणपगन्धान्नापिशृह्णीत सोमस्य हैष राज्ञो गन्धः' ( श० ४।१।२।८ )। “नो एच निष्ठीवेत । 
तस्मादद्यव्यासक्त इव मन्येताभिवातं परीयाच्छी्वे सोमः पाप्मा यक्ष्मः स यथा श्रेयस्यायति पापीयान्‌ प्रत्यवरोहे- 
देवर हास्माद्यक्ष्मा प्रत्यवरोहति’ ( श० ४।१।३।९ ) । तस्य सोमस्य सम्बन्धिनो गन्धस्य यावन्तं दोषांशं देवा 
अपनीतवन्तस्तं पशुषु प्राणिषु स्थापितबन्तः । स एष प्राणिषु दृश्यमानः स्वेदादिनिबन्धनो दुर्गन्‍ध: । तत्कि प्रयोगः 
मध्ये स्वेदादिनिबन्धने तस्मिन्‌ गन्धे जुगूप्सा कृता, सा चायुक्ता, यतोऽसौ पशुषु क्षिप्तोऽपि क्षेपात्‌ प्राक्‌ सोमस्य 
राज्ञो गन्धो जातः । तदनाघ्राणाय वस्त्रादिना नासिकाऽऽच्छादनीया । मृखगतस्य परिहाराय निष्ठीबेदिति ? नापि 
गृह्णीतात्‌, न निष्ठीवेत्‌ । अपिपूर्वंको गुह्वातिराच्छादने बर्तते । यथा तस्माद्दीक्षितेनापिगृह्य ठीवितव्यमित्यादावपि 
ग्रहणनिष्ठीवनाभ्यां हि तस्मिन्‌ गन्धे जुगुप्सा कृता स्यात्‌, सा चायुक्ता । यतः पशुषु क्षेपात्‌ प्राक्‌ सोमस्थ राज्ञो 
गन्धः, अतः पिधानोनिष्ठीवनाभ्यां सोम एवावज्ञातः स्यात्‌ । अतोऽपवित्रेण गन्धेन आसमन्तात्‌ सक्तं व्याप्तमात्मानं 
मन्येत, तदा तत्परिहाराय पक्षिण इव प्रवातप्रदेशमासेवेत । तेन च तमपनीय प्रयुख्षीत । न पुतस्तमपवित्रगन्ध 
सहमानेतैव प्रयोगो निष्पादनीयः । यतः साक्षाच्छीरूपः सोमः, अपवित्रगन्ध: पुनर्व्याधिरूपः पाप्मा। तथा च 
प्रशस्ततरे राजादावागच्छति सत्युन्नतं प्य ङ्क्रासादादिकमारुह्म स्थितः पापीयान्‌, एवं सोमे राजन्यागच्छति सति 
प्रवातसेवया प्रत्यवरोपितो भवति स गन्धः । 'अथेतरं वायुव्यंवात्‌ । तदस्वदयत्ततोऽलमाहुत्या आसां भक्षाय 
तस्मादेतानि नानादेवत्यानि सन्ति वायव्यानीत्याचक्षते सोऽस्यैष प्रथमवपद्क्ारश्र सोमस्य राज्ञ एतान्यु एतेन 
पात्राण्याचक्षते' ( श० ४॥१॥३॥१० ) । अनम्तरमपनीतगस्धादितरं स्थित सोमं भायुव्येवातु, स यथा विशिष्टरस- 
गन्धादियुक्तो भवति तथा व्याप्नोत्‌, वा गतिगन्धनयो?' । तेन च सोमं देवानां स्वादुमकरोत्‌ । ततश्च स सोमो 
होमाय हुतशिष्टभक्षणाय च शक्यो जातः । यत्तेन वृत्रविनाशविषयप्रियब्रार्ताकथनेन सोमस्य स्वादूकरणेन च 
लब्धवरद्दयो वायुः, तस्मादेतानि पात्राणि देवतार्थतया तत्तद्देवैश्व व्यपदेशमहन्ति, वायोद॑त्तवरतया वायव्यानि 
चोच्यन्ते । स्‌. एष इदानीमपि क्रियमाणः प्रथमवषट्कारश्रास्य वायोरेव जातः । इदानीमपि च याञ्ञिकास्तत्तः 


हववत्थानि च पात्राणि वायव्यानीत्याचक्षते । 


'स एषामपूयत । स एनाड्छुक्त: पूतिरभि 


न्द्रो ह वा ईक्षाब्वक्रे। वायुवें नोऽस्य यज्ञस्य भूयिष्ठभाग्यस्य प्रथमवषट्कारश्र सोमस्य राज्ञ एतान्यु एनेन 
पात्राण्याचक्षते हन्ताहमरिमिन्नपित्वमिच्छा इति’ (श० ४।२।३।११) । सि होवाच वायवा माऽस्मिमू ग्रहे भजेति कि 
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श्रौतसूत्र ( ९।६।६ ) में निरूपित है । शतपथ श्रुति तथा सायण आदि भाचायों ने याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अथं 


उपदिष्ट किया है । 
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ततः स्यादिति निरुक्तमेव वाग्‌ बदेदिति निरुक्त चेद्वाग्‌ वदेदा त्वा भजामीति तत एव ऐन्द्रबायवो ग्रहो5भवद्वायव्यो 
हैव ततः पुरा’ ( श० ४।१।३।१२ ) । नन्वेवं वायोः प्रथमवषट्कारवरलाभाद्वायव्योऽस्तु ग्रहः, कुत ऐन्द्रवायव 
इति चेदत्रोच्यते -वाथावेवं दत्तवरे इन्द्र ईक्षाव्वक्रेश्‍स्मदीयेष्वस्मासु ज्यायस्सु स्थितेषु यस्य वायोः कनीयसः 
प्रथमो भागः, अस्मन्नामाऱ्यपनीय पात्राण्यपि वायव्यानीति वायुनाम्ना व्यपदेशश्चेत्‌ तहि कि कतंव्यमिति 
विचार्य कर्तव्यनिश्रयलाभाद्‌ हृष्ट आह-हन्त यद्यप्यैन्ध्रास्नेईग्निना सह मम भागोऽस्ति, उवथ्यमरुत्वतीयादौ 
ममैवासाधारणो भागोऽस्ति, तथापि त्वं तेभ्योऽन्यं भागमस्मिन्‌ प्रथमग्रहेऽप्यहमिच्छँ। इच्छतेव्यंत्ययेन आत्मनेपदे 
लोड्त्तमैकवचनम्‌ । इत्थमिच्छित्वा हे वायो, अस्मिन्‌ ग्रहे मा मां मम भागं देहीत्युवाच । ततो भागप्रदानान्मम 
कि फलं स्यादिति वायुनोक्ते वरमिन्द्रो ददौ निरुक्तमेव वाम्वदेतु । तं च वरं वाचाज्गीकृतवति तद्वरप्रदानात्‌ पूर्व 
वायुदेवत्योऽपि स ग्रह इस्द्रसम्बन्धेनैन्द्रवायवोऽभवत्‌ । निरुक्तं नाम निःशेषमुक्तं विस्पष्टमित्यथं; । अत एष 
देवताविशेषरूपस्यार्थंस्य प्रत्यायनेनाविस्पष्टाया ऋचः प्राजापत्यत्वमन्यत्र श्रुयते--अनिरुक्तया प्राजापत्यया 
गृह्णति’ । यद्वा- परा-पश्यन्ती-मध्यमा-ैखरीति चतुरवस्था वागवतिष्ठते। तत्र पूर्वस्मिन्‌ वागवस्थाभेदे 
उत्तरोत्तरस्याभावात्‌ सावशेषत्वस्‌, वैखर्या तु परादीनामपि तिसृणां संग्रहेण निःशेषत्वान्तिरुक्तत्वस्‌। 'स 
इन्द्रो्रवीतु । अध॑ मेऽस्य ग्रहस्येति तुरीयमेव त इति वायुरधंमेव मे तुरीयमेव त इति वायुः’ (श०४।१।३।१३) । 
तौ प्रजापति प्रति प्रश्नमेयतुः । स प्रजापतिग्रेहं द्रेधा चकार स होवाचेदं वायोरित्यथ पुनरधं द्वेधा चकार स 
होवाचेदं वायोरितीदं तबेतीन्द्रै तुरीयमेव भाजयाञ्चकार यद्‌ द्वे चतुर्थे तत्तुरीयं तत ऐ्दरस्तुरीयो ग्रहोऽभवत्‌' 
(श० ४।१।३।१४) । एवं विवदमाना इन्द्रवायू प्रजापति पृच्छाव इति तत्समीपमगमताम्‌ । स च तं ग्रहं विभज्य 
इन्द्रं चतुर्थाशेन भागिनमक रोत्‌, अवशिष्टेन तु वायुमिति । 


'तस्य वैतस्य ग्रहस्य । द्वे पुरोरुचौ वायव्यैव पूर्वन्द्रवायव्यूत्तरा द्वे अनुवाक्ये वायव्यैव पूर्वेन्दवायव्युत्तरा 
दो प्रैषौ वायव्य एव पूरव ऐत्द्रवायव उत्तरो हे याज्ये वायव्यैव पूर्व्रवायव्युत्तरेवमेनं तुरीयं तुरीयमेव भाजया- 
खकार' ( श० ४।१।३।१५ ) । इनद्रवाय्वोः स्वकीयग्रहभागानुसारेण ग्रहाङ्गभूतानामपि मन्त्राणां विभागो जातः । 
, द्वे पुरोरुचौ वायव्यैव उपयामगृहीतोऽसीत्यस्मात्‌ पूर्व ग्रहप्रशंशारूपतद्विषयां रि देवतायै करोतीति पुरोरक । 
ण्यन्तात्‌ क्विप्‌, 'क्विप्‌ च' ( ज्ञा० सु० ३।२।७६ ) इति णिलोपे, 'णेरनिटि’ ( पाऽ सू० ६४५१ ) इत्यनेन 
संज्ञापूर्वकस्य विघेरनित्यत्वाद्‌ गुणाभावः । यद्वा अन्तर्भावितण्यर्थात्‌ क्विप्‌ । पूर्वा वायव्या उत्तरा ऐन्द्रवायवा 
इति सर्वेत्रेच्धस्य चतुर्थाशभाकत्वम्‌ । अनुवाकयाप्रैषयाज्यास्वप्येवसु । 'स होवाच । तुरीयं चेन्मामवीभजंस्तुरीयमेव 
तहि वाइनिरुक्तं वदिष्यतीति तदेतत्‌ तुरीयं वाचोऽनिरुक्तं यन्मनुष्या वदन्त्यर्थेतत्तरीयं वाचोऽनिरक्तं 
यत्पशवो वदन्त्र्थतत्तुरीयं वाचोऽनिरुकतं यद्वासि वदन्त्यथैततु रीयं वाचोऽनिरुक्तं यदिदं क्षुद्र 
सरीसृपं वदति ॥ तस्मादेतद्ृषिणाभ्यनुक्तम्‌ -- चत्वारि वाक्‌ परिमिता पदानि तानि विदुर्त्नाक्मणा ये मनीषिणः । 
गुहा त्रीणि निहिता नेङ्गयन्ति तुरीयं वाचो मनुष्या वदन्तीति! (श० ४।१।३।१६-१७)। स्वकीयग्रहादिभागानु- 
सारेण वाचश्चतुथमेव निरुक्तं स्यात्‌, ग्रहे सर्वचतुर्थभागस्यैव मदीयत्वाद्‌ वागपि चतुर्थमेव भागं विस्पष्टं 
वदिष्यति, वाचो विस्पष्टि्रुर्थे भागे वैखरीं वदत इत्यर्थः । परा-पश्यन्ती-मध्यमा-वैखरीति चतुरवस्था 
वाग्भवति | परादीनां तिसृणां देवमध्य एवावस्थानेन परश्रोत्रग्रहणयोग्यत्वाभावादविसपष्टार्थेत्वम्‌ । वैखरी पुनः 
परश्रोत्रेगृंद्यते$तिवाहिताथंप्रत्यये च समर्थेति विस्पष्टेति। यत इन्द्रेण वैखर्यात्मिकं वायुमनु जातं तदिदानीं 
मनुष्यादिभिस्तदेव व्यवह्लियते । मन्त्रोऽपि तर्थेवाह--इस्ट्रो वाचश्चतुर्थभागं विस्पष्टमन्वजानात्‌ । तस्माहृषिणा 
मन्तरेणैवभुक्तम्‌ -वाचः पदानि प्रा-पश्यन्ती-मध्यमा-वैख रीत्यवस्थाभेदाः, चत्वारि परिमिता परिमितानि । 


म० ७] बैदार्थपारिजातभाष्यसहिता २३ 


यतश्चत्वार्यंतः परिच्छिन्वौनि | यद्वा वाक्परिमितानि चत्वारि पदानि परिच्छिन्नपराद्यवस्थाभेदरूपचतुष्पदा- 
त्मिका । पूवंव्याख्याने “सुपां सुलुक? (पा० सू० ७१1३९) इत्यादिना षष्ठया लूकि वागिति रूपम्‌ । परिमिता इति 
'शेश्छन्दसि बहुलम्‌’ ( पा० सू० ६।१।७० ) इति जसादेशे शेलोप: । ये मनीषिणो विद्वांसस्ते ब्राह्मणास्तानि वाचः 
पदानि जानन्ति । त्रीणि पदानि पराद्यवस्थाभेदरूपाणि शरीरमध्यरूपायां गुहायां निहितानि नेङ्गयन्ति न चेष्टन्ते, 
न विस्पष्टीभवन्तीति । गुहा इत्यत्रापि सप्तम्या लुक, आकारादेशो वा । चतुर्थमेव रूपं वैखर्यात्मकमिदानी मनुष्या 
वदन्ति । मनुष्या इति पश्वादीनामप्युपछक्षणम्‌ । इत्थमाख्यायिकया ग्रहस्य देवतादिकं प्रदर्श्य तस्य समन्त्रकं 
्रहणसंस्कारं विधत्ते-'अथातो गृह्हात्येव । आ वायो भूषः'वायवे त्वेति’ ( श० ४।१।३।१८ ) । स्पष्टां 
ब्राह्मणम्‌ । मन्त्रस्तु व्याख्यात एव । 

अध्यात्मपक्षे-हे वायो, वायुवत्‌ सततगमनशील परिव्राजक, शुचिपा: शुचि गङ्गाजलादिकं पिबतीति 
शुचिपाः, नोऽस्माकमुप समीपे आश्रये आभूष आगत्यालङकुरु। हे विश्ववार ! विश्वैः सर्वे क्रियते प्राथ्यंते 
त्यागशीरत्वादिति विश्ववारस्तत्सम्बुद्धौ । ते तव सहस्रं नियुतः सहस्रसंख्याकानि वाहनानि सन्ति, तैरागच्छ । 
त्यामित्वात्‌ सर्वेषामपि वाहनानि तवैव सन्ति । ते तुभ्यं मद्य तृप्तिकरमन्धोऽन्नादिकस्‌ उप अयामि प्रापयामि । 
हे देव द्योतमान ! यस्य ते तव पूर्वपेयं पूर्वे: पूवंजैः पेयं ज्ञानामृतं दधिषे धारयसि, तस्मे वायवे त्व्याप्तये त्वा 
त्वामहं भक्तः साधक आश्रये । यद्वा हे वायो वायुवेग वायुपुत्र ! हे शुचिपा: शुचि जलं पिबतीति शुचिपा: ! त्वं 
नोऽस्माकं हृदयमलङ्कुरु । हे विश्ववार सर्ववरेण्य, ते तव सहस्र सहस्रसंख्याका नियुतो नितरां युतास्त्वयि 
स्थिता ज्ञानविज्ञानादथः सहजा गुणाः, तैः कृतार्थयेति शेषः। ते तव उप समीपे मद्यं तृ्तिकरमन्धो 
विविधभोग्यम्‌ अहमयामि मनसा समर्पयामि, यस्य ते तव पूर्वपेयं श्रीरामभ्रसादात्‌ पूर्वमेव दधिपे, अतो वायबे 
वायुरूपाय तुभ्यं हे नैवेद्य त्वामपंयामि । वायुपदेन समष्टिप्राणात्मको हिरण्यगर्भोऽपि ग्रहीतुं शवयते । 


दयानन्दस्तु-- हे शुचिपाः ! शुचि पवित्रतां पातीति शुचिपा वायो योगिनः सहलं नियुतो नियुज्यन्ते ये, 
तानु निश्चितान्‌ शुभादिगुणान्‌ उप आभूष । हे विश्ववार, सर्वानन्दाच्‌ बृणोतीति ते तव सकाशाद्‌ मद्यमन्ध उपो 
अयामि । हे देव, यस्य तव पूवपेयं पूर्वे: पातुं योग्यमिति वाऽस्ति, यच्च त्वं दधिषे, तद्‌ वायवे त्वा त्वामहं 
स्वीकरोमि’ इति, तदेतत्‌ सवंमविचारितरमणीयम्‌ । शुचिपदस्य शुचितेति गौणोऽर्थः। नियुज्यन्ते ये ते कथं 
नियुतः ? ते च शुभगुणादय एव कथम्‌ ? किख, ते गुणा ईश्वरस्य चेत, कथं तैर्योगी अलङक्रियते ? गुणिनमपहाय 
गुणानामन्यत्र गमनासम्भवात्‌ । निराकारः कथं मद्यमन्धो योगिनां सभ्रीपमुपनयति ? पूर्वपेयमित्यस्य 


अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार है--हे वायु के समान निरन्तर गमनशील परिव्राजक, पवित्र गंगा आदि नदियों 
के जल का पान करते वाले आप हमारे समीप आश्रम में आकर उसे अलंकृत करें । त्यागशीळ होने के कारण सबके द्वारा 
प्राथत आपके हजारों वाइन हैँ । उनके द्वारा आप आइये । आपके लिये तृत्तिकारक अन्न आदि मैं निवेदित करता हूँ । हे 
द्योतमान, जो आपके पूर्वाचायों के द्वारा संगृहीत ज्ञानामृत आप धारण करते हैं, उनकी प्राप्ति के लिये मैं साधक भक्त 
आपका आश्रय लेता हुँ । अथवा हे वायुवेग वाले पवनपुत्र, पवित्र रस का पान करने वाळे आप हृदय को अलंकुत करे । 
हे सबके द्वारा काम्य, आपके हजारों निरन्तर संयुक्त ज्ञान-विज्ञान आदि सहज गुण हैं, उनके द्वारा हमें कृतार्थ करें । आपके 
संमुख तृसिकारक विविध भोग्य मैं हृदय से समर्पित करता हूँ, जो श्री राम के प्रसाद से पूर्वं में ही आपने घारण किये हैं । 
अतः वायुरूपी आपके लिये मैं नैवेद्य अर्पित करता हूँ । वायु शब्द से यहाँ समष्टि-प्राणात्मक हिरण्यगभं का भी ग्रहण किया 
जा सकता है । 

स्वामी दपानन्द द्वारा निरूपित अर्थ अविचारित-रमणीय ही है । शुचि शब्द का शुचिता अर्थ गोण है । निराकार 


२४ शुकलथ जुरवेदसंहिता [ अ० ७ 


'पर्वेयौगिभी रक्षणीयं योगबलं दधिषे’ इत्यपि तथाविधमेव, ताहशेअ्थें शब्दस्याशक्तत्वातु । नह्यत्यस्य 
योगबलमन्यो धारयितुं शक्नोति ॥ ७॥ 


॥ ] 
इन्द्रबायू इमे सुता उप प्रयोंभिरागंतम्‌ । इन्दवो वामुशन्ति हि । उ पयागृहीतोऽसि 
बायव इन्द्रवायुभ्यां त्वेष ते योनिः सजोषाभ्यां त्वा ॥ ८ ॥ 


'अपगृह्य पुनरिन्द्रवाय्रु इतीति’ ( का० श्रौ० ९६७७ ) । एकवारमधं गृहीत्वा ततः सन्ततधारातः पात्रं 
पृथककृत्य इन्द्रवायू इति मन्त्रेण तस्या एव धाराया गृह्यात्‌ । ऐन्द्रीवायबी गायत्री मधुच्छन्दोहेष्टा । उपयामेति 
यजुःसहितो मन्त्र: । हे इन्द्रवायू, युऽ्मदर्थमिमे सोमाः सुता अभिषुताः । वां प्रयोभिरेतैः सोमरसरूपैरन्नैनिमितत- 
रूपैरूप समीपे युवामागतमागच्छतम्‌। प्रयुरित्यस्तताम। यद्वा प्रयोभिः शीघ्रगामिभिरश्वैरागच्छतम्‌ । 
प्रपूर्वस्य 'इण गतौ' इत्यस्य शतृष्रत्यये तकारस्य छान्दसः सकारः । हि यस्मादिन्दवः सोमरसाः, वां युवामुशन्ति 
कामयन्ते । है सोमरस, त्वमुपयामग्रहेण गृहीतोऽसि । वायवे वायुदेवताथमिद्रबायुभ्यामिद्धवायुदेवतार्थ त्वां 
गृह्वामीति शेषः । हे पात्र, खरस्यैकदेशः स्थानं तव योनि: । अतोऽत्र सजोषोभ्यां समानप्रीतिभ्यामिन्द्रवायुभ्यां 
त्वा सादयामीति शेषः । 'दशापवित्रे परिमूज्यैष ते योनिरिति सादनम्‌’ इति दशापवित्रे गृहीतं ग्रहं परिमृज्य 
ग्रहस्य सादनं करोति । द्विदैवत्यग्रहाणां मध्ये ऐन्द्ववायवग्रहस्य प्राथम्यम्‌, “वाग्वा एषा यदैन्द्रवायव:' इत्यादिना 
तित्तिरिणा बहुधा प्रपञ्चितत्वात्‌ । शतपथे च तदेव स्पष्टीकृतम्‌ अथापगृह्य पुनरानयति । इन्द्रवायू" 'त्वेति यो 
वै वायुः स इन्द्रो य इन्द्रः स वायुस्तस्मादाह एष ते योनिः सजोषोभ्यां त्वेति’ ( श० ४।१।३।१९ ) । पुनग्रेहूणं 
विधत्ते-वाथव्यम्रहणानन्तरमपच्छिद्य पुनरपीन्द्रवायव्यमानयति, गृह्णातीत्यर्थः । तत्र मन्त्रः इन्द्रवायू इति । 
इन्द्रवा्वोरेकस्मिन्नेव ग्रहे हविःस्वीका रादभिन्नत्वमुपचर्यंते-यो वै वायुः स इन्द्रो यो वै इन्द्रः स वायुरिति। 


अध्यात्मपक्षे -इन्द्रवायू, इन्द्रः परमात्मा रामः, वायुर्लक्ष्मणः, हिरण्यगर्भरूपत्वात्‌ । परापरब्रह्मरूप 
परमेशहिरण्यगभौं वा । इमे सोमाः सुता अभिषुताः, सोमोपलक्षितानि बहुनि निवेदनीयानि नंवेद्यानि प्रस्तुताति । 
प्रयोभिरुत्तमवाहनैरुपागतस्‌ उपागच्छतस्‌ । इन्दवः सोमप्रधानानि नैवेद्यानि वां युवामुशन्ति कामयन्ते । हे सोम, 


तृप्तिकर अन्न को योगियों के समीप कैसे छाया जा सकता है ? ॥ ७ ॥ 


मन्त्राथ--हे इतर और वायु देवता ! तुम्हारे लिये यह सोम प्रस्तुत हे । इस सोमरस रुप अन्न के पान के लिये 
हमारे समीप आइये । थह सोमरस आपकी प्रसन्नता की इच्छा रखता है । हे तृतीय प्रह के सोमरस ! तुस वायु देवता के 
निमित्त उपयाम पात्र द्वारा प्रहण किये गये हो । एक साथ विचरण करने वाले इन्द्र और वागु देवता के सन्तोष के लिये 
तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । यह इखवायु प्रह तुम्हारा निवासस्थान हे । इन और बायु देवता की प्रीति के लिये में तुम्हें 
इस स्थान में स्थापित करता हूँ ॥ ८ ॥ 


भाष्यसार -- इन्द्रवायू’ यह ऋचा भी ऐन्द्रवायव ग्रह के ग्रहण में विनियुक्त है । निरन्तर धारा से ग्रहण करते हुए 
आधे ग्रहण के बाद पात्र को अलग करके पुनः इस ऋचा से उसी धारा से ग्रहण किया जाता हे । यह याज्ञिक विनियोग 
कात्यायन श्रौतसूत्र (९।६।७) में निरूपित है । शतपथ ब्राह्मण आदि में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है--हे इन्द्र तथा वायु, अर्थात्‌ परमात्मा राम एवं हिरण्यगर्भात्मक लक्ष्मण, अथवा 
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तदुपलक्षितनैवेद्यसमूह, तवस्‌ उपयामेन ऑहिसादियमसमूहसमीपवृत्तिना प्रेम्णा गृहीतोऽसि । वायवे हतुमते 
इन्द्रवायुभ्यां श्री रामलक्ष्मणाभ्यां परमेशहिरण्यगर्भाभ्यां सजोषोभ्यां समातप्रीतिभ्यां त्वां समर्पयामीति शेषः । 
हे सोम, एष इन्द्रस्ते योनिः कारणम्‌ । तवाराधनमेव तव सदुपयोगः--्वदीयं वस्तु गोविन्द तुभ्यमेव 
समपंये' इति । 


दयानन्दस्तु --हि इन्द्रवायू प्राणसुयंसहशौ योगस्योपदेट्रभ्यासिनौ, हि यत इमे सुता निष्पन्नाः पदार्था 
इन्दवः सुखकारका जलादिपदार्थाः, इन्दुरित्युदकनामसु पठितम्‌ (निघ० १।१२।८४) । बां युवामुशन्ति कामयन्ते । 
युवामेतै: प्रयोभि: पदार्थ: सहैवोपागतम्‌ उपागच्छतम्‌ । हे योगाभीप्सो, वायवे वायुगतिसिद्धये त्वमनेनाध्यापकेन 
उपयामगृहीतोऽसि योगस्य यमनियमैः सह । हे योगाध्यापक, एष योगस्ते तव योनिर्दुःखनिवारकं गृहमिवास्ति । 
इन्द्रवायुभ्यां विदयुत्राणवायुभ्यां तत्समानाभ्यां योगाकर्षणतिकर्षणाभ्यां जुष्टं प्रीतस्‌, तथा हे योगाभीप्सो, 
सजोषोभ्यामुक्तगुणाभ्यां जुष्टं त्वां चाहं वश्मि’ इति। हिन्द्यां तु--आगतमित्यस्थ 'अवगतस्‌ अवगच्छतस्‌' 
इत्यर्थः कृतः । तत्सव॑मपि यत्किब्बित्‌, श्वतिसुत्रादिविषुद्धत्वात्‌, गोणार्थाश्नयणगोरवाच्च, प्राणसुय॑साहश्यस्य 
योगोपदेष्टरभ्यासिनोरनिरूपणातु । कथञ्चित्‌ साहश्यं तु पतिपत्ल्योरप्यस्त्येव । सुता निष्पन्नाः पदार्था इत्यपि 
निमूंलमेव । प्रयोभिः कमनीयैरित्यपि चिन्त्यमेव । शिष्योऽध्यापकेन शिष्यत्वेनेव गृह्यते । यमनियमादथः कि 
शिष्यत्वेन गृह्यन्ते ? अन्यथा कथं सहभावः । वायुवद्‌ गत्यादिसिद्धिरपि वायुपदस्य नाथंः, तस्य तत्राशक्तत्वात्‌ । 
विद्युआगाभ्यामाकषंणनिकषंणयो: कीदृशं साहश्यमिति नोक्तम्‌ । हिन्यां तु समाध्यारोहणावतारणाभ्यामित्युक्तम्‌ । 
तदर्थमिन्द्रवायुपदप्रयोगस्थ कियत्‌ साथंक्यमिति तु विद्वांसो विदाड'कुवंन्तु ॥ ८ ॥ 


अयं वाँ मित्रावरुणा स॒तः सोम॑ ऋतावृधा । ममेदिह शत हवम्‌ । उपयाम- 
गृहीतोऽसि मित्रावरुणाभ्यां त्वा ॥ ९ ॥ 


पर तथा अपर ब्रह्म रूपी परमेश एवं हिरण्यगभं, ये सोम आदि अनेक नेवेद्य प्रस्तुत हैँ । आप उत्तम वाहनों के द्वारा 
आइये । सोम-प्रघान नैवेद्य आपकी कामना करते हैं । हे सोम आदि नैवेद्यसमूह, तुम भहिसा आदि यमसमूह के समीप रहने 
वाले प्रेम के द्वारा गृहीत हो । वायुरूप हनुमान्‌ के लिये, समान प्रीति वाळे श्रीराध-लक्ष्मण के लिये अथवा परमेश एवं 
हिरण्यगभं के थ्यो तुमको समपित करता हूँ । हे सोम, परमात्मा ही तुम्हारा कारण है । त्वदीयं वस्तु गोविन्द तुभ्यमेव 
समपंये' इस वचन के अनुसार उसकी आराधना ही तुम्हारा सदुपयोग हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित संस्कृत एवं हिन्दी दोनों ही अर्थ श्रुति तथा सूत्र के उचनों से विशुद्ध होने के कारण 
झौर गौण अर्था के ग्रहण से सदोष होने के कारण अग्राह्य हैं । प्राणसूयंसदृशत्व का योगोपदेश तथा योगाभ्यासी के रूप में 
निरूपण नहीं किया गया है । जैसे-तैसे सादृश्य तो पति एवं पत्नी का भी हो सकता हे । बुत का अर्थ निष्पन्न पदार्थं करना 
अप्रामाणिक है । यम, नियम आदि क्या शिष्य के रूप में माने जाते हैं ? वायु शब्द का वायु के समान गति आदि की 
सिद्धि! अर्थ नहीं हो सकता, क्योंकि इस अथं में पद की शक्ति नहीं है । इन्द्रवायू शब्दों की व्याख्या हिन्दी में अध्यारोपण 
तथा अवतारण की गई है । इसके लिये इन्द्र एवं वायु शब्दों के प्रयोग की कितनी सार्थकता है, यह विद्वान्‌ ही समझें ॥८॥ 

मन्त्रार्थ-- हे मित्रावरुण ! तुम्हारी प्रीति के निमित्त यह सोमरस प्रस्तुत है । इस यज्ञ में हमारे इस आह्वान का 
आप श्रवण करे | हे चतुर्थ ग्रह के सोमरस ! तुभ मित्रावरुण संज्ञक उपयाम पात्र में गृहीत हो, सित्रावद्ण संतक देवताओं 
ही प्रीति के निमित्त तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ ॥ ९ ॥ 

हा 
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'मैत्रावरुणमयं वामिति’ (का० श्रौ० ९।६।८) । तस्या एव सन्ततधाराया मैत्रावरुणपात्रे मैत्रावरुणदेवताकं 
सोममयं वामिति मन्त्रेण गृह्णीयात्‌ । मित्रावरुणदेवत्या गायत्री गृत्समददृष्टा यजुरन्ता । हे मित्रावरुणौ, 
बिभक्तेराका:: । हे ऋतावृधौ, क्रतस्य यज्ञस्य वर्धयितारौ, वां युवयोः प्रयोजनाय अयं प्रस्तुतः सोमः सुतोऽ- 
भिषुतः । तस्मादिह यज्ञे मम इद्‌ एव ममैव बहूनां यजमानानां मध्ये ममैव हवमाह्वानं श्रुतं श्रणुतस्‌ । हे सोमरस, 
त्वमुपयामेन मैत्रावरुणग्रहपात्रेण गृहीतोऽसि । मित्रावरुणाभ्यामर्थे त्वां गह्वामीति शेषः । शतपथे- क्रतुदक्षौ ह 
चा अस्य मित्रावरुणौ । एतन्न्वध्यात्म स॒ यदेव मनसा कामयत इदं मे स्यादिदं कुर्वीयेति स एव क्रतुरथ 
यदस्मै तत्समृद्ग्यते स दक्षो मित्र एव क्रतुवंरुणो दक्षो ब्रह्म॑वं मित्रः क्षत्रं वरु्णोऽभिगम्तैव ब्रह्मा कर्ता क्षत्रियः’ 
( श० ४।१।४।१ )। विधास्यमानग्रहदेवतां प्रशंसन्‌ तस्यँन्द्रवायवानन्तयै कारणमाह--क्रतुदक्षौ ह वा इति। 
मित्रावरुणौ "देवताद्वन्द्वे च' { पा० सू ७।३।२१ ) इति दीर्घ: । अस्य यज्ञस्य समस्तस्य लोकस्य वा क्रतुदक्षौ 
मित्रावरुणौ, तस्मात्‌ प्रशस्तौ । 'दक्षक्रतुभ्यां मैत्रावरुणम्‌ (तै० सं० १।५।४) । ऐन्द्रवायवग्रहस्तु वागात्मक इति 
पूर्व प्रतिपादितम्‌। वाक्‌ पुनमंनोऽधीना, 'मनसा हि वाग्विधृता' (तै० सं० ६।१।७) । सद्धुल्पोत्साहो च मनोऽधीनौ । 
ततो वागात्मकन्द्रवायवानन्तर्यं दक्षक्रत्वात्मकमित्रावरुणदेवत्यस्य ग्रहस्येति युक्तमेव । 


श्रूयते हि तथैव तैत्तिरीयके 'वाथव ऐन्द्रवायवं दक्षक्रतुभ्यां मैत्रावरुणम्‌? ( तै० सं० १।५।४ )। द्विविधौ 
हि मित्रावरुणो -आध्यात्मिको, आधिभौतिको च । तत्रोक्तावाध्यात्मिको । क्रतुदक्षयोरथं विद्ृणोति- इदं मे 
स्यादिति । इदं पुरोवर्ति मे स्यात्‌, इदं कुर्वीयेति यन्मनसाभिलषति स क्रतुः सङ्कल्पः । तत्सङ्कल्पितमस्मं लोकाय 
येन समृद्वयते स दक्ष, दक्ष वृद्धो' । तावेव क्रमेण क्रतुदक्षौ । मित्र एव क्रतुः, वरुणो दक्षः । ब्रह्म ब्राह्मणजातिः, 
सैव मित्रो देवः, क्षत्रियजातिरेव वरुणो देव: । भभिगन्तैव अभिगमनशीलो ज्ञानशक्तियुक्तो ब्रह्म ब्राह्मणः, कर्ता 
क्रियाशक्तियुक्तः क्षत्रियः । उभयत्रापि ताच्छील्ये तृनृप्रत्ययः । यतो मित्रावरुणौ क्रतुदक्षशब्दाभिषेयज्ञानक्रिया- 
शक्तिरूपौ, ब्रह्माक्षत्रे च ज्ञानक्रियाशक्तिमती, अत आधिभौतिः मित्रावरुणरूपत्वमनयोयुंज्यते । ति हैते अग्ने 
नानेवासतुः । ब्रह्म च क्षत्रं च ततः शशाकैव ब्रह्म मित्र ऋते क्षत्राद्‌ वरुणात्‌ स्थातुम्‌’ ( श० ४।१।४।२ ) । न 
क्षत्रं वरुणः । ऋते ब्रह्मणो मित्राद्यद्ध किश्च वरुणः कमं चक्रऽप्रसुतं ब्रह्मणा मित्रेण न हैवास्मे तत्समानुधे' 
( श० ४।१।४।३ ) । ब्रह्मक्षत्रयोरुक्तमाधिभौतिकत्वमाख्यायिकया हृढीकुवंन्‌ प्रहस्य द्विदेवत्यत्वमाह--ते हैते इति । 
अग्रे पूर्वं ते एते ब्रह्म च क्षत्रं च विभिन्ने अभूताम्‌ । ततो विभेदानन्तरं मित्रात्मकं ब्रह्म वरुणात्मकेन क्षत्रेण 
विनापि स्वत एव स्थातुं शक्तमभूत्‌, तथा वरुणात्मक क्षत्रं मित्रात्मकेन ब्रह्मणा विना स्वत एव स्थातुं न शक्त- 
मभूत्‌ । ततो वरुणं क्षत्रं यत्‌ किष्व कमं चक्रे तत्सर्वं मित्रेण ब्रह्मणा अप्रसुतमननुञ्ञातमनुपदि्ठमेवाऽ रोत्‌ । तत्‌ कृतं 
कर्मे अस्मै क्षत्राय न समृद्धमभूतु, यस्मातु स्वत एव कृतं न समृद्धमतः स्थातुं न शक्तमभूत्‌ । स क्षत्रं वरुणः । ब्रह्म 
मित्रमामन्त्रयाब्चचक्र उप मावतंस्व सछसृजावहै पुरस्त्वा करवै त्वत्प्रसूतः कमं करवा इति तथेति तौ समसृजेतां 
तत एष मैत्रावरुणो ग्रहोऽभवत्‌' ( श० ४।१।४।४ )। ततो वरुणात्मकं क्षत्रमशक्तं सन्मित्रात्मकं ब्रह्म आमन्त्र- 
याञ्नक्रे ` हे ब्रह्मान्‌, त्वं मामनुवतंस्व, आवां संसृष्टौ भवाव संसृजावहै इति व्यत्ययेनात्मनेपदस्‌ । त्वां पुरः 
करिष्यामि त्वयोपदिष्टमेव कमं करिष्यामि। तथास्त्विति ब्रह्मण्य ङ्गीकुर्वंति तौ ब्रह्मक्षत्रात्मकौ मित्रावरुणौ 
संसृष्टावभूतास्‌ । ततः संसर्गाद्धेतोरेवायं ग्रहो मित्रावरुणार्थं द्विदेवत्योऽभवत्‌ । 


भाष्यसार--सोमरस की उसी सतत धारा से मैत्रावरुण पात्र में मैत्रावरुण ग्रह का ग्रहण 'अयं वाम्‌? इस ऋचा के 
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'सो एव पुरोधा । तस्मान्न ब्राह्मणः सवंस्येव क्षत्रियस्य पुरोधां कामयेत स°ह्येवैतौ सृजेते सुकृतं च 
दुष्कृतं च नो एव क्षत्रियः सर्वंभिव ब्राह्मणं पुरोदधीत स? ह्येवैतौ सृजेते सुकृतं च दुष्कृतं च स यत्ततो वरुण: 
कर्म चक्रे प्रसूतं ब्रह्मणा मित्रेण सरे? हैवास्मै तदाचृघे' ( श० ४।१।४।५ ) । ततो बरुणेन संसृष्टत्वाद ब्राह्मण- 
जात्यात्मको मित्रश्च क्षत्रजात्यात्मकस्य वरुणस्य पुरोहितोऽभूत्‌ । अत्र ब्रह्मक्षत्रयोविभागे क्षत्रस्य सामर्थ्याभावः 
मुपन्यस्य पृनस्तदुपगमाय तयोः संसर्गोऽभिहितः । उत्साहश्च सद्धूल्पाभावे न शक्नोति क्रियां निष्पादयितुस्‌, 
अतोऽनयोस्तत्साहृश्यलाभा्तदात्मकमित्राबरुणयो राधिभौतिकरूपत्वमुपपद्यत इति भावः। यतोऽत्र मित्रोऽनुरूपः 
पुरोहितोऽभूत्‌, वरुणश्चानुरूपो राजा, अतो लोकेऽपि पूरोहितेन राज्ञा चानुरूपाभ्यामेव भवितव्यमिति 
दर्शयति - सः? ह्येवैताविति । यस्मादनुरूपावेतौ ब्राह्मणक्षत्रियौ सुकृतं दुष्कृतं च संसृजेते संसर्जयतः, 
सुजिरत्रान्तर्भावितप्यर्थ:, तस्माद्‌ ब्राह्मणोऽविशेषेण सर्वस्य क्षत्रियस्य पुरोधां पुरोहितत्वं न कामयेत, किन्तु 
स्वानुरूपं सुकृतिनमेव क्षत्रियं कामयेतेत्यथंः । पुरोधामिति दधातेः सम्पदादिलक्षणो भावे विवप्‌ । क्षत्रियोऽप्येव- 
मनुरूपमेव ब्राह्मण पुरोदधीत पृरोहितं कुर्यात्‌ । प्रकृतेऽनुरूप पुरोहितस्य मित्रस्य संसर्गेण प्राप्तं फलमाह 
स! हेवास्मे तदानृधे इति । ततः संसर्गानन्तरं स वरुणो यत्कम चक्रे तन्मित्रेण ब्रह्मणोपदिष्टमिति वरुणस्य 
समृद्ध कर्माभूत्‌ । तत्तदवक्लप्मेव । यद्‌ ब्राह्मणोऽ राजन्यः स्याद्यदय राजानं लभेत समृद्धं तदेतद्ध त्वेवानवक्लुसं 
यत्‌ क्षत्रियो ब्राह्मणो भवति यद्ध किञ्च कर्म कुरुतेऽप्सूतं ब्रह्मणा मित्रेण न हैवास्मे तत्समृद्धयते तस्माढु 
क्षत्रियेण कर्म करिष्यमाणेनोपसतंव्य एव ब्राह्मण: स हैवास्मै तद्‌ ब्रह्मप्रसूतं कमंध्यंते' ( श० ४।१।४।६ ) । 
ब्ाह्मणस्य स्वाभाविवज्ञानशक्तिसम्भवात्‌ क्षत्रियस्य तदभावात्‌ क्षत्रियेण ब्राह्मणोऽनुसरणीय इत्याह 
तत्तदवकल्प्मेवेति । यस्माद्‌ ब्राह्मणस्य स्वाभावि 1 ज्ञानशक्तिमत्तया अन्यत उपदेशापेक्षा नास्ति, तस्माद्‌ ब्राह्मणो 
यदि राजन्यो भवेत्‌, अथवा पुरोहितो भूत्वा राजानं लभेतेति यत्‌ तदवक्लुपमेव । तेन कृतं तत्व मं समृद्धं भवति । 
क्षत्रियो ब्राह्मणो भवतील्येतदुक्तम्‌ । ब्राह्मणो यत्ति ख्ित्त म॑ कुरुते तन्मित्रात्मकेन ब्रह्मणा नोपदिष्टं स्यात्‌, तथा च 
तदस्मै न समृद्ध भवति । क्षत्रियस्य पुरोहित ्ृत्यज्ञानसम्भवेऽपि स्वाभाविकज्ञानाभावात्‌ तत्कर्म न समृद्धं 
भवति । ब्राहाणस्थ प्रजापतेमुंखत उत्पभ्तत्वादुपदेशकत्वं स्वाभाविकम्‌ । क्षत्रियस्य बाहुभ्यामुत्पन्नत्वात्‌ १ तत्वं 
स्वाभाविकम्‌ । तथा च श्रूयते--स मुखतस्त्रिवृतं निरमिमीत' इत्यारभ्य ब्राह्मणों मनुष्याणामजः पशुनां 
तस्मात्ते मुख्या मुखतोऽसृज्यन्त' ( तै० सं० ७११), 'उरसो बाहुभ्यां पञ्चदश॑ निरमिमीत’ इत्यारभ्य 
"राजन्यो मनुष्याणाम्‌ ( तै० सं० ७११ ) । अन्यत्राप्याम्नायते ¬ ब्राह्मणोआय मुखमासीद्वाह राजन्यः कृतः 
( बा० सं० ३१११ ) । तस्मात्‌ पुरोहितकृत्यविदापि क्षत्रियेण कर्मे करिष्यमाणेन ब्राह्मण एवोपसरणीयः। मूले 
'यद्‌ ब्राह्मणोऽराजन्यः' इति पाठोऽस्ति, तथैव क्षत्रियो&ब्राह्मण इत्यपि पाठः स्यात, तदा तु यदि ब्राह्मणोऽराजव्यो 
राजत्यरहितोऽपि भवेत्‌, तदा तदवक्लुपमेव । यदि ब्राह्मणो राजानं लभेत्तदा समृद्धं तज्जीवनं भवेत्‌, तथैव यदि 
क्षत्रियोखब्राहाणो भवेति, ब्राह्मणविधुरो भवेत्‌ तदा तदनवक्छप्तमेव । यतो यस्माद्‌ ब्रह्मरहितं क्षत्र यत्कमं कुरुते, 
तद्ब्राह्मणानुषदेशान्त समृद्ध्यते । “अथातो गुह्खात्येव । अयं वां मित्रावरुणा सुतः सोम ऋृतादुधा ममेदिह" 
मित्रावरुणाभ्यां त्वेति' ( श० ४।१।४।७ ) । व्याख्यातो मन्त्रः । 

अध्यात्मपक्षे - हे मित्रावरुणौ ब्राह्मणक्षत्रियो रामपरशुरामो, युवाभ्यामयं दृश्यमान: सोमः सोमोपलक्षितो 
भोग्योऽन्नभूतो मम स्वात्मा च वां युवाभ्यां सुतो युवयो भोग्यत्वेनोपकल्पितः, युवां बहुनामाह्वातृणां मध्ये मभेन्ममैव 
हृबमाह्वान शुं श्हणुतस । हे सोम, तवमुपयामणहीतोऽसि ममगृहाता कस, पनपरः रुतं शृणुतम्‌ । हे सोम, त्वमुपयामगृहीतोऽसि प्रेमशुहीतोऽसि, मित्रावरुणाभ्यां त्वामुपकल्पयामीति । 


द्वारा किया जाता है । यह याज्ञिक प्रक्रिया कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।६।८ ) में वणित है । शतपथ एवं तैत्तिरीय श्रुतियों के 
अनुसार याज्ञिक अर्थ उपदिष्ट है । 
सच्यात्पपश् चें स्थ रस प्रकार है-- हे ब्राह्मण एवं क्षत्रिय, परशराम तथा राम ! आप दोनों के लिये ही यह 
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दयानन्दस्तु - हे मित्रावरुणा प्राणोदानाविव वर्तमानौ ऋतावृधावध्यापकाध्येतारौ, वां युवयोरयं सोमो 
योगेश्वयंवुन्दः सुतो निष्पादितः । युवा,मह मम हवं श्रुतम्‌। मम विद्यायोगप्रियस्य इद्‌ इव इहास्मिन्‌ 
योगविद्याग्राहके व्यवहारे हवं स्तुतिसमूहं श्रतं शृणुतम्‌ । मित्रावरुणाभ्यां सह वर्तमान त्वां गृह्णामि’ इति, तदपि 
यत्किखित्‌, पूर्वोक्तश्रृतिसुत्रादिविरोधात्‌ । मित्रावरुणा इति पदेनाध्यापवाध्येतृप्रहणस्य निमूंलत्वातु । सोमपदेन 
योगैश्वयंदृन्दग्रहणमपि स्वातन्त्र्यमेव, निर्मूलत्वात्‌ ॥ ९॥ 


राया वय'/ संसवा\/सों मदेम हव्येन देवा य॑बसेन गाव: । तां धेनुं मित्रावरुणा युवं नों 
विशवाहां घत्तमन॑पस्फुरन्तीमेष ते योनिऋतायुभ्यां त्वा ॥ १० ॥ 


“वयसा श्रीणात्येनं कुझावन्तर्धाय राया वयमिति’ ( का० श्रौ० ९।६।९ ) । ग्रहणानम्तरमेनं मैत्रावरुणं ग्रहं 
कुशाभ्यामन्तर्धाय लौकिकेन दुग्धेन मिश्रयेत्‌ । श्रपणं च द्रब्यान्तरसंसगं: । एवं कुशान्तर्धानं सवंत्र श्रपणेषु । 
मित्रावरुणदेवत्या त्रिष्टुप्‌ त्रसद्दस्युद्ृष्टा । तामिति तदः श्रवणादिह यदोऽध्याहारः । मन्त्रद्रष्टा कामदुघां प्राथंयते-¬ 
हे मित्रावरुणौ, हव्येन देवा इन्द्रादयो यथा हविषा संभक्ता हृष्यन्ति, यथा च यवसेन घासेन गवाह्लिकादिना गावो 
हृष्टा भवन्ति, तथा च वयं यया राया येन धेनुरूपेण धनेन ससवांसः संभक्ताः, 'वन षण सम्भक्तौ क्वसौ रूपस्‌, 
सन्तो मदेम हृष्टा भवाम। युवं युवां तां धेनुं धत्तं नोऽस्मभ्यं धत्तं दत्तं युवामिति, 'प्रथमायाश्च' 
( पा० सु० ७।२।८८ ) इत्यात्वं न भवति, भाषायामिति बचनात्‌। विश्वाहा बिश्वानि च तान्यहानि चेति 
कर्मधारयः, सवंदेत्यथे: । कीदृशीं धेनुस्‌ ? अनपस्फुरन्तीम्‌, स्फुरतिगंत्यर्थः, अपेत्यापेत्य पुरुषान्तरात्‌ पुरुषान्तरं 
गच्छति सा अपस्फुरन्ती, तथा न भवतीत्यनपस्फुरन्ती, तामनन्यगामिनीं दत्तमित्यर्थः । विश्वाहेति सततं 
दानक्रियार्थमिति। गृहीतसोमस्य खरे सादनं विधत्ते-एष ते योनिऋतायुभ्यामिति। ऋतशब्देन 
मित्रोऽभिधीयते, आयुशब्देन वरुणः, ब्रह्म वा ऋतं ब्रह्म हि मित्रो ब्रह्म ह्यृतं वरुण एवायुः संवत्सरो हि 
वरुणः संवत्सर आयु: ( श० ४॥१।४।१० ) इति श्रृतेः। ताभ्यामृतायुभ्यां मित्रावरुणाभ्यां त्वां सादयामीति 
शेष: । यद्वा ऋतं सत्यं यज्ञं वा कामयेते तौ ताभ्यामृतयुभ्याम्‌, संहितायां दीघ:। ऋतं यज्ञं वा इच्छ-द्यां 
मित्रावरुणाभ्यामित्यर्थः, पदकारेण ऋतयुभ्यामिति पदपाठस्य कृतत्वात्‌ । अत एव ऋतं सत्यमिच्छःदूचां 
मित्रावरुणाभ्यामिति काण्वसंहिताइयाख्यायां सायणाचार्यः । 


दृश्यमान सोम आदि तथा मेरी भोग्य स्वात्मा भी आपके सामने नैवेद्य के रूप में प्रस्तुत है। बहुत से पुकारने वालों के बीच 


आप मेरा ही आह्वान सुनें। है सोम, तुम प्रेम के द्वारा संगृहीत हो। राम एवं परशुराम रूपी मित्रावरुण के लिये तुमको 
समपित करता हूँ। 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ श्रुति एवं सूत्र के वचनों से विरुद्ध होने के कारण अग्राह्य है । मित्र तथा वरुण 
शब्दों से अध्यापक तथा अध्येता यह अर्थ ग्रहण करना भी अप्रामाणिक है । सोम शब्द से योगेश्वयेसमूह अर्थ ग्रहण करना 
भी कोई प्रमाण न होने के कारण स्वेच्छाचारिता ही है ॥ ९॥ 

सन्त्रार्थ --जिस गौ के घर में होने से हम घन से सम्पन्न होकर प्रसन्न होते हैं, देवगण हवि का पान करके जेसे 
प्रसन्न होते हैं, गो जैसे घास खाकर प्रसन्न होती है, हे मित्रावरुण देवताओं ! आप हमारी उसी प्रसन्नता के लिये कभी भी 
दुसरे पुवष के निकट न जाने वाली धेनु को सदा प्रदान करें । हे ग्रह ! यह तुम्हारा स्थान है । मित्रावरुण देवता की 
सन्तुष्टि के लिये तुमको इस स्थान में स्थावित करता हुँ ॥ १० ॥ 

भाष्यसार---मैत्रावरुण ग्रह के ग्रहण के बाद दुग्ध से उसका संमिश्रण 'राया वयम्‌? इस ऋचा के द्वारा किया 
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शतपथे--'तं पयसा श्रीणाति। तद्चत्पयसा श्रीणाति वृत्रो वै सोम आसीत्तं यत्र देवा अध्नंस्तं 
मित्रमब्रुवंस्त्वमपि हिछसीति स न चकमे सर्वस्य वा अहं मित्रमस्मि न मित्र सन्नमित्रो भविष्यामीति तं वै त्वा 
यज्ञादन्तरेष्याम इत्यहमपि हन्मीति होवाच तस्मात्‌ पशवोऽपाक्रामत्‌ मित्र सन्नमित्रोऽभूदिति स पशुभिर्व्या्यंत 
तमेतद्देवाः पशुभिः समाधैयन्‌ यत्‌ पयसाऽश्रीणंस्तथो एवैनमेष एतत्पशुभिः समधेयति यत्पयसा श्रीणाति’ ` 
( श० ४।१।४।८ ) । गृहीतस्य सोमरसस्य पयसा मिश्रणं विधत्ते--तं पयसेति । श्रीणाति मिश्रयति | श्रीणाति- 
मिश्रणाथ:, धापूनामनेकाथंत्वात्‌ । तत्राख्यायिकया हेतुमाह -बृत्रों नामासुरः सोमो बभूव । तं वृत्रं यदा देवा 
अवधिषुस्तदा त्वमपि जहीति मित्रमब्रुवन्‌ । एवमुक्तः स तं हन्तुँ नाभिललाष । तस्यायमाशयः अहं सर्व॑स्य 
` मित्रम्‌ इष्ट एव भवामि । ताहशोऽहमपकारेण शत्रुन भविष्यामीति । एवं तहि त्वां यज्चे भागहीनं करिष्याम इति 
देवैरक्त: स मित्रो भागलोभादहमपि हन्मीत्य ङ्गीचकार । ततोऽस्यामित्रत्वाद्‌ पशुष्वपगतेषु स्वयं पशुबिहीनोऽभवत्‌ । 
ततो देवा एतःद्वागं पयसा श्रीत्वा एनं पशुभिः समृद्धमकुर्वन्‌ । अत इदानीमपि पयसा सोम रसस्य मिश्रणेनैव एनं 
मित्रमेव पशुभिः सर्माद्धितवान्‌ भवति । 'तदाहुः । शश्चद्ध नैव चकमे हन्तुमिति तद्यदेवात्र पयस्तन्मित्रस्य सोम 
एव बरुणस्य तस्मात्‌ पयसा श्रीगाति’ (श० ४।१।४।९) । प्रका रान्तरेण मिश्रण समर्थयते - तत्‌ तस्मिन्‌ मित्रविषये 
याज्ञिका वदन्ति । पुनः पुनर्देवैरुक्तो$पि मित्रः सर्वथा सोमं हन्तुं नैव चकमे, यतस्तस्मादत ग्रहे यत्पयस्तदेव 
मित्रस्य भागः, सोमस्तु वरुणस्यैव भागः । अत एनं ग्रहं मित्राथं पयसा मिश्रयेत्‌ । स श्रीणाति । राया वयर? 
ऋतायुभ्यां त्वैति सादयति स यदाहर्तायुभ्यां त्वेति ब्रह्म वा ऋतं ब्रह्म हि मित्रो ब्रह्मो ह्यतँ वरुण एवायुः 
संवत्सरो हि वरुणः संवत्सर आयुस्तस्मादाहैष ते योनिऋंतायुभ्यां त्वेति’ (श० ४।१।४।१० ) । मन्त्रो व्याख्यातः । 
ऋतायुभ्यामित्येतत्पदं श्रृतिवर्याचष्टे-स यदाहेति। ऋतं सत्यं तदात्मक ब्रह्म हि प्रसिद्धम्‌ । ब्रह्मा च मित्रमिति 
प्रागुक्तम्‌ । ब्रह्मो स्यृतम्‌ । द्विरुक्तिः शाखान्तरप्रसिद्धया चातुभवप्रसिद्धघा चोपपद्यते । वरुण एवायुः, आयुः 
प्राणिनां जीवनकाल:, तदात्मकः संवत्सरः, वरुणश्च संवत्सररूपः । तथा च ऋतायुःशन्दाभ्यां मित्रावरुणावभिधेयौ । 
तस्मान्मन्त्रे ऋतायुप्रयोगो युज्यते । 

अध्यात्मपक्षे - हे मित्रावरुणौ श्रीरामपरशुरामौ, देवा यथा हव्येन हविषा, गावो यथा यवसेन, तथा वयं 
यथा राया भत्तिब्रह्मविद्याधनेन ससवांसः सम्पन्ना मदेम, तां धेनुं कामघेनुमेवाभीष्टदोग्ीं भक्ति ब्रह्मविद्यां 
नोऽस्मभ्यं विश्वाहा सर्वदा धत्तम्‌ । कीहृशीं तास्‌ ? अनवस्फुरन्तीमनन्यगामिनीं स्थिरामित्यथंः । हे सोम, एष ते 
योनिः कारणम्‌ । त्वाम्‌ ऋतायुभ्यास्‌ ऋतं सत्यमिच्छड्यां ताभ्यां मित्रावरुणाभ्यौ त्वा त्वामुपकल्पयामि । 

दयानन्दस्तु--'हे ससवांसः संविभक्ता देवाः, वयं यवसेन गाव इव, हव्येन ग्रहीतव्येन राया धनेन मदेम 
हृष्येम । हे मित्रावरुणौ प्राणवत्सखायौ उत्तमौ जनौ, युवं युवां नोऽस्मभ्भं विश्वाहा विश्वान्यहान्यनपस्फुरन्तीं 


जाता है। कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९६1९ ) में यह याज्ञिक विनियोग वणित है । शतपथ आदि श्रुतियों के आधार पर 
सायणाचार्य आदि ने याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्रार्थं प्रतिपादित किया है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्र की अर्थसंगति इस प्रकार है - हे मित्रावरुणात्मक श्रीराम तथा परशुराम, जिस प्रकार देवगण 
हविद्रेब्य से तथा गाये घास आदि से तृप्त होती हैं, उसी प्रकार हम लोग जिस भक्ति, ब्रह्मविद्याूपी घन के द्वारा सम्पन्न 
होकर आनन्दित हों, उस कामधेनु के समान अभीष्ट फल प्रदान करने वाली भक्ति ( ब्रह्मविद्या ) को हमारे लिये संदा 
सम्पादित करे, वह अनम्यगामिनी, अर्थात्‌ स्थिर हो । हे सोम, यह तुम्हारा कारण हुँ । तुमको सत्य के अभिलाषी मित्रा- 
वरुण के लिये प्रस्तुत करता हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथं परस्पर असम्बद्ध होते के कारण बलात्‌ संयोजित ही है। संस्कृत में 
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विज्ञापयित्रीमिव योगविद्याजन्यां वाचं तां धेनुँ धयन्त्यानन्दरसमनयेति धेनुस्तां धत्तम्‌ । हे यजमान, यस्येष ते 
विद्याबोधो योतिरस्ति, अत ऋतायुभ्याम्‌ आत्मन त्रतमिच्छद्धचामिव त्वा त्वा वयमाददामहे' इति, तत्तु धाष्टयंमेव, 
विप्रतिषिद्धत्वात्‌ । संस्कृते ससवांसः संविभक्ता इत्युक्तम्‌, हिन्यां तु सदसद्विवेक्तारा वित्युक्तम्‌ । 'मित्रावरुणो' 
इत्यस्य 'प्राणवत्सखायो' इत्यर्थे कि बीजस्‌? द्विवचनं च किमर्थकम्‌ ? नहि मित्रावरुणशब्दयोस्तत्र शक्तिः, 
प्रमाणाभावात्‌ । उत्तमौ जनो नहि द्वावेव भवतः । युवां सव॑दा सम्यग्‌ ज्ञानदात्रीं तां वाणीमस्मदर्थं धत्तमिति को 
बक्ति? न जीवः, यतोऽन्ययोस्तथाभूताया वाण्या धारणेन नात्यस्योपकारः। न चेश्वरः, तस्या्तञामत्वात्‌। न 
चेश्वरो यवसेन गाव इव राया मा्यति। यजमानोऽयं कथमागतः, तस्याप्रसक्तत्वात्‌ ।_ ऋतायुभ्यां सहितं 
वयमाददामहे' अत्र ऋतायुभ्यामित्यनेन सत्यव्यवहारकामयितृणां ग्रहणं चेतु, तत्र द्विवचनस्य कि स्वारस्यम्‌ ? 
ताभ्यां सहितं त्वां बयं स्वीकुमं इत्यत्र के स्वीकर्तारः ? केन कि कस्य फलमिति न किमपि स्पष्टम्‌ ॥ १० ॥ 


या वां कशा मधमत्यद्बिना सनृतांवतो । तया यज्ञं मिमिक्षतम्‌ । उपयामगुहीतोऽस्य- 
इिवभ्याँ त्वेष त योनिर्माध्वीँभ्यां त्वा ॥ ११ ॥ 


आश्विन शृह्ात्यन्वारब्धे वा या वामिति’ ( का० श्रौ० ९७७७ )। हविर्धानं प्रविश्य द्रोणकलशात्‌ 
पूतभृतो वा यअमानेऽन्वारब्धेऽनन्वारब्ये वा परिप्लवया या वां कशेत्याश्विनपात्र आशिवनसंज्ञ ग्रहं सोमरसं 
गृह्णीयात्‌ । हे अश्विनौ, वां युवयोर्या कशा वाक, कशेति वाङनामसु पठितम्‌, काशयति प्रकाशयति 
वाङ्मयमिति कशा वाक्‌। कीदृशी सा ? मधुमती, मधु सबंमोदहेतुत्वाद्‌ ब्रह्म, तत्प्रतिपादकमधुब्राह्मणों 
पनिषत्प्रशंसायुक्ता । पुनः किभूता ? सूनृतावती, शोभना प्रिया क्रतावती सत्यवती च या वाक्‌ सा सूनृतावती 
प्रियसत्यवचनोपेता, तया वाचाऽस्मदीयं यज्ञं मिमिक्षतं सेक्तृमिच्छतं वा । 'मिह सेचने’ इत्यस्य सन्नन्तस्य रूपम्‌ । 
यज्ञं सम्पादयतमित्यर्थः । आश्विनौ हि यज्ञे अध्वर्यू । हे ग्रहगतसोमरस, त्वमुपयामेन दारुपात्रेण गृहीतोऽसि, 
अश्विभ्यामर्थे त्वां गृह्हामीति शेषः । हे ग्रह, एष ते योनिः स्थानम्‌ । माध्वीभ्यां मधुब्राह्मणाध्येतृभ्यामर्थे त्वां 
सादयामीति शेषः । मधुत्राह्मणमधीयाते तौ माध्व्यौ ताभ्याम्‌, दध्यङ्‌ ह वा आभ्यामाथवंणो मधुनाम ब्राह्मणमुवाच' 
( श० ४।१।५।१८ ) इति श्रुतेः | 


गतपथे--श्वोत्र ७. ह वा अस्याश्विनस्तस्मात्‌ सर्वंतः परिहारं भक्षयति सर्वतो ह्येनेन श्रोत्रेण शृणोति यत्र 
चै भृगवो वाङ्गिरसो वा स्वर्गं लोक समाश्‍नुवत तच्च्यवनो वा भार्गवश्च्यवनो वाङ्भिरसस्तदेव जीणिः कृत्यारूपो 


'ससवांसः' का अर्थं संविभक्त' कहा गया है, तो हिन्दी में सत्‌ असत्‌ का विवेचक” बताया गपा है । मित्रावदणौ' शब्द 
का अथं 'प्राणवत्‌ सखा’ करने में क्या प्रमाण है ? द्विवचन का प्रयोग क्यों किया गया ? उत्तम जन दो ही नहीं होते । 
घास से गायों की भाँति ईश्वर धन की उपलब्धि से हृषित नहीं होता ॥ १० ॥ 

सन्त्राथ--हे अश्विनीकुभारों ! आपकी प्रकाश करने वाली ब्रह्मावती वाणी ब्राह्मण और उपनिषद्‌ की प्रशंसा से 
युक्त है, प्रिय और सत्यता से युक्त है। उस बाणो से इस यज्ञ को सोंच कर पुर्ण करो। है पंचम ग्रह ! तुम अश्विनी- 
कुमारों की प्रीति के लिये इत उपथाम पात्र में रखे गये हो । हे अश्विग्रह ! यह तुम्हारा स्थान है, भधुमय मन्त्र- 
ब्राह्मण पढ़ते वाले अश्विनीकुमारों के निमित्त में तुम्हारा ग्रहण करता हे ॥ ११ ॥ 

भाष्यसार--'या वां कशा” इस मन्त्र से आश्विन पात्र में आश्विन ग्रह का ग्रहण किया जाता हे । यह याज्ञिक 
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जहे' ( श० ४।१।५।१ ) इवयुपक्रम्यानेकाभिः कण्डिकाभि राश्विनस्य प्रहस्य श्रोत्रात्मना स्तुतिरुक्ता । भस्य यज्ञस्य 
आश्चिनः श्रोत्रमिति प्रसिद्धम्‌ । 'श्रोत्रादाश्चिनम्‌' ( तै० सं० १।५।४ ) । शरोत्रं सवंतो ग्राहकत्वात्‌ तदात्मकः 
माश्चिनं सर्वतः परिहृत्य भक्षयेत्‌ । तत्राख्यायिका--पुरा भृगूणामङ्गिरसां वा स्वर्गगमने भार्गव आङ्भिरसो 
वा जीर्ण; कृत्यारूपोऽभिचारदेवतारूपः स्वर्गारोहणसमये च्युतस्तस्त्यक्तोऽभत्‌ । तदा स्ववीयप्रजाभिर्भुवं चरतः 
शर्यतिस्तन्नाम्नो राज्ञः शिबिरे निविष्टे तत्कुमारा अनथंभ्रान्त्या एनं लोष्टैः पिपिषुः । ततः क्रृद्धेन तेनोन्मादिताः 
परस्परमयुध्यन्त । ततः शर्यातिः किमिदं प्राप्तमिति विचायं गोपालानविपालांश्च अम्राक्षीत्‌, भवतां मध्ये 
कश्चित्‌ किमपि दृष्टवानिति । तन्मुखात्कुमाराणां वृत्तान्तं शृत्वा च्यवन इत्यजानात्‌ । ततः स रथं सज्जीकृत्य 
सुकन्यामादाय ऋषिसमीपं गत्वा अज्ञानेन त्वार्माहसिषय्‌, नमस्तेऽस्तु, अनया कन्यया तवापराधमपनयामि, 
मदीयो वर्गः पर्यवस्थितो भवत्वित्युक्ते तदनुग्रहात्तथाऽजनिष्ट । ततः प्रभति शर्यातिरन्यहिसाविषये भीतस्तदनुक्ुल- 
मुद्योगमऊरोत्‌ । तदानीमेव भुवं विचरन्तौ अश्विनौ इमां कन्थामुपेत्य तस्यां मिथुनं मंधुनभावमीषाते । 
च्यवनस्तु तन्न विवेद । ताभ्यां पत्यौ अरुचिमुखानुसरणं ब्रृवद्भधामुक्ता नैतं जीवन्तं हातुं युक्तमित्युक्तवती । 
तत एतज्ज्ञातवता महषिणा पृष्टा सर्वमकथयत्‌। स उवाच यदि तावागत्य पुनरपि ब्रूतं तदैवं ब्रूहि 
युवामसम्पूणौं असमृद्धौ, अथापि मदीयं पति निन्दथ। केन कारणेन आवामेवं बभूविवेति पृष्टे मदीयस्य 
पत्युयौंबने कृते सति वक्ष्यामीति, सा तर्थैवोक्तवती । ततस्तौ तदिष्टप़ाप्त्ये कस्मिश्चिद्‌ हुदै मज्जनमुपायं 
प्रदश्य॑ पुनरात्मवैकल्यमप्राष्टामु-'तौ होचतुः। एत हृदमभ्यवहर स येन वयसा कमिष्यते तेनोदेष्यतीति 
तए हृदमभ्यवजहार स येन वयसा चकमे तेनोदेयाय' ( श० ४।१।५।१२ )। ताभ्यामात्मर्वेकल्ये पृष्टे 
ऋषिरेवोवाच-कुरकषेत्रेऽमी देवा यज्ञं तन्वते वां यज्ञभागरहितौ कुर्वन्ति । तेनोक्त भवतोर्वेकल्यमिति । तौ 
प्रेयतुः, ततस्ताभ्यां स्तुते बहिष्पवमाने ( श० ४।१।५।१३ )। बहिष्पवमानस्तोत्रानन्तरं देवानगमतास्‌, आवां 
भवत्समीपे ह्वयध्वमित्यवोचतास्‌। भवतोश्चिरं मनुष्येषु सुसंसृष्टत्वाद्‌ भिषक्त्वाच्च नोपह्वथिष्याम इति 
देवैरक्ते शिरोहीनेन यज्ञेन यजध्वमित्यूचतुः । कथं विशिरस्त्वमिति तैः पृष्टे तान्‌ उपह्नयध्वं पश्चाद्‌ वक्ष्याव 
इति ताभ्यामुक्तम्‌ । ततस्ताभ्यां ग्रहमगृह्हून्‌ । तावध्वयूं भूत्वा यज्ञस्य शिरः प्रत्यदधातास्‌। शिरसः प्रतिधात- 
प्रकारस्तु प्रबग्यमन्त्रब्राह्वाणे स्पष्टः । 'ताभ्यामेतमाश्चिनं ग्रहमगृहंस्तावध्वयूं यज्ञस्याभवतां तावेतदयज्चस्य 
शिरः प्रत्यधत्ताम्‌”“तस्मादेष स्तुते बहिष्पवमाने ग्रहो गृह्यते स्तुते हि बहिष्पवमाने आगच्छताम्‌’ 


( श० ४ १।५।१५ )। 


ग्रहस्य कालं विधत्ते--'तौ होचतुः । मुख्यौ वा आवां यज्ञस्य स्वो यावध्वयूं इह नाविमं पुरस्ताद्‌ ग्रहं 
-पर्याहरताभि द्विदेवत्यानिति ! ताभ्यामेतं पुरस्ताद्‌ ग्रहं पर्याजह्नुरभि दविदेवत्यांस्तस्मादेष दशमो ग्रहो गृह्यते 
तृतीय एव वषटक्रियतेऽथ यदाश्विनावितीमे ह वै द्यावापृथिवी प्रत्यक्षमश्विनाविमे हीद१५ सर्वमाश्नुवातां 
पुष्करसृजावित्यर्निरेवास्यै पुष्करमादित्योऽमुष्ये' ( श० ४।१।५।१६ )। तौ होचतुः--भध्वयुंत्वेनावां ग्रहस्य 
मुख्यौ । आवां द्विदेवत्यानभिलक्ष्यावयोग्रहं पूर्वमेव समर्पयत इत्युक्ते देवास्तथैवान्वतिष्ठन्‌ । द्विदेवत्यानिति 
बहुवचनं प्रसिद्धयपेक्षया । अतः पश्चादृशमो गृह्ममाणोऽपि द्विदेवत्यानां तृतीय एव सन्‌ हृयते । अश्‍विनो- 
रश्विनामप्राधि दर्शयति -अथेति। अश्विनौ इति यन्नाम तत्कथमिति प्रश्ने इमे इश्यमाने द्यावापृथिव्यौ 
साक्षादश्विनौ देवौ। दावापृथिव्यौ कृत्स्नं जगद्‌ व्याप्नुतोऽतस्तदात्मकयोरश्विनोरपि व्यापकत्वादश्वित्वम्‌ । 


विनियोग कात्यायन श्रीतसूत्र ( ९।७।७ ) में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्राथं तथा 
.झार्यायिका आदि उपदिष्ट हैं । 


३२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० ७ 


पुष्करस्रजौ अश्विनौ। अग्निरेवास्यै पृथिव्याः पृष्करमादित्योऽमुष्यै दिव: । अथातो गृह्हात्येव । या 
वां कशा मधुमत्यश्विना सूनृतावती'"'त्वेति सादयति तं वै मधुमत्यर्चा गृह्वाति माध्वीभ्यां त्वेति 
सादयति तद्चन्मधुमत्यर्चा गुह्वाति माध्वीभ्यां त्वैति सादयति’ ( श० ४।१।५।१७ )। अथात इत्यनेन 
बहिष्पवमानस्तोत्रानन्तयं द्योत्यते । ननु मँत्रावरुणानन्तरपाठात्तदानन्तयंमेवाथशब्दार्थोऽस्त्विति चेन्न, स्तुते 
बहिष्पवमाने दशमो गृह्यत इति श्रुत्या तथा विहितत्वात्‌ । ननु यथा श्रुतिः क्रमबोधे प्रमाणं तथा पाठोऽपि, 
“समिधो यजति’ ( तै० सं० २६।१।१) इत्यादौ पाठस्य क्रमबोधप्रमाणत्वेनाङ्गीकारात्‌, तथा सत्युभयोः 
प्रमाणयोः समबलत्वात्‌ कदाचिन्मैत्रावरुणग्रहणानन्तरम्‌, कदाचिद्‌ बहिण्पवमानस्तोत्रानन्तरमित्यैच्छिकः 
क्रमोऽस्तु ? इति चेत्तदपि न युक्तस्‌, पाठस्यान्यथानुपपत्त्या क्रमविधायकत्वे श्षुतिसामर्थ्यादेव विधायकत्वैन 
प्रत्यक्षत्वेन प्राबल्यात्‌ । मन्त्राथस्तक्त एव । मधुमत्यर्चा गृहात माध्वीभ्यां त्वेति सादयतीति ग्रहणसादन- 
मन्त्रविधानम्‌ । ग्रहण-सादनयोरुभयोरपि मधुशब्दप्रयोगस्याभिप्रायमाह- दध्यङ ह वेति। 'दध्यङ्‌ ह वा 
आभ्यामाथवंण: । मधुनाम ब्राह्मणमुवाच तेदेतयोः प्रियं धाम तदेवैनयोरेतेनोपगच्छति तन्मधुमत्यर्चा शृह्ह्मति 
माध्वीभ्यामिति सादयति’ ( श० ४।१।५।१८ ) । तद्‌ मधुब्राह्मणमनयोः प्रियं धाम स्थानम्‌ । तेन मधुशब्दप्रयोगेण 
तदेक सम्पादितं भवति। तानि वा एतानीति ( श० ४।१।५।१९ ) द्विदेवत्यपात्राणां लक्षणान्युक्तानि । 
इलक्ष्णानि स्निग्धानि । रास्नावमैन्द्रवायवं पात्रम्‌ । रास्ता रशना, परितः ज्नगित्यर्थः। मत्वर्थीयो वकारः । 
द्विदैवत्यसिद्धये दवैूपं कार्यम्‌ । अजकावम्‌, अजकाशब्देन अजागलस्तनो विवक्षितः, तद्युक्तम्‌ । औष्ठम्‌ ओष्ठाकार- 
सहितम्‌, अश्विनोमुंखत्वात्‌ । 


अध्यात्मपक्षे - हे अश्विना, तुरीयहिरण्यगर्भरूपत्वाद्‌ व्यापको अश्विनाविव परमसुन्दरो रामलक्ष्मणी 
था वां युवयोरैकात्म्याद्‌ मधुमती माधुयंगुणोपेता सूनृतावती प्रियसत्यथुक्ता कशा वागस्ति, तया ताभ्यां 
जातावेकवचनम्‌, उभयोरैकात्म्याद्‌ वा । यज्ञं कमंमयमुपासनामयं ज्ञानमयं वा मिमिक्षतं निष्पादयतस्‌ । हे सोम, 
समर्पणीयान्तादिलक्षणनँवेद्य, उपयामेन प्रेम्णा शृहीतोऽसि। अश्विभ्यां श्रीरामलक्ष्मणाभ्यां त्वां गृह्वामि । 
एष ते योनिः स्थानम्‌ । माध्वीभ्यां त्वां सादयामि । मध्वेव माध्वी, प्रज्ञादित्वात्‌ स्वार्थेऽणू । ततो ङीष्‌ । यद्वा 
मध्वस्यास्तीति मध्वम्‌, तस्माद्‌ मत्वर्थीय इकारः। यद्वा मध्वेव माध्वी, स्वार्थेञ्न्‌ । मधुमद्भचामित्यरथं 
इति भट्टभास्करः । 


दयानन्दस्तु--'हे अश्विना सूर्यचन्द्रवतप्रकाशमानौ योगाध्येत्रध्यापकौ, या वां मधुमती सूनृतावती कशा, 
तया यज्ञम्‌ ईश्वरसङ्गापादनयोगं मिमिक्षतं सेक्तुमिच्छतम्‌ । हे योगमभीप्सो ! त्वमुपयामगृहीतोऽसि तवैव योगो 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है-तुरीय हिरण्यगर्भ रूप होने के कारण व्यापक अश्िनियों की भाँति 
हे अत्यन्त सुन्दर रामलक्ष्मण ! आप दोतों की जो माधुयंगुण से परिपूर्ण तथा प्रिय सत्य से युक्त वाणी हे, उसके द्वारा 
कर्मात्मक, उपासनामय अथवा ज्ञानमय यज्ञ का सम्पादन कीजिये । हे समपंणीय अन्तादि रूपी नैवेद्य, तुम प्रेम के द्वारा 
गृहीत हो । श्रीराम एवं लक्ष्मण के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । यह तुम्हारा स्थान है । माधुयंस्वरूप के लिये 
तुमको रखता हूं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ अप्रामाणिक कल्पनाओं से परिपूर्ण होने के कारण अग्राह्य है । उस भाष्य 
में ही दूसरे स्थान पर 'अश्विनो' शब्द से “द्यावापूथिवी' अथं का ग्रहण किया गया हे। उस अर्थ को छोड़कर यहाँ अध्येता 
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योनिरस्ति, अतोऽश्विभ्यां प्राणापानाभ्यां वतंमानं त्वां हे योगाध्यापक ! माध्वीभ्यां सुनीतियोगरीतिभ्यां सह 
वतैमानं च त्वां वयमुपाश्चयामः' इति, तत्तु यत्किश्चितु, निष्प्रमाणकल्पनामूछत्वात्‌ । त्वयाऽप्यच्यत्र 'अश्विना' 
इति पदेन द्यावापृथिवी गृहीते । श्रुत्या च ते एवोच्येते। ते अपह्याध्येत्रध्यापकग्रहणे मानाभावात्‌ । 
किद्वाध्येतृणां बाहुल्यस्यापि सम्भवाद्‌ द्विवचनमपि तत्र निरर्थकमेव। पुनरन्यत्र प्राणापानयोस्तेत शब्देन 
ग्रहणे बीजमपेक्षितम्‌ । माध्वीभ्यामिति शब्देन सुनी तियोगरीत्योग्रेहणमपि निमूलमेव ॥ ११॥ 


तं ्रतनर्था पूर्वथा विश्वथेमथा ज्येष्ठतातिं बहिषद/ स्वर्विदम्‌ । प्रतीचीनं वजन दोहसे 
घुनिमाशं जयन्तमन यास व्ेसे। उपयामगृहीतोऽसि शण्डाय त्वेष तें योनिर्वारताँ पाह्यापमृष्टः 
शण्डों देवास्त्वां शुक्रपाः प्रणयन्त्वनाधुष्टासि ॥ १२ ॥ 


'शुक्रं वैल्वेन वा तं प्रलथेतिः ( का० श्रौ० ९।६।११ ) । शुक्रसंज्ञके ग्रहे सोमं तस्या एव धाराया 
विल्ववृक्षनिमितेन विकङ्कतवृक्षनिमितेन वा पात्रेण गृह्णीयात्‌ । अयं शुक्रसंज्ञको ग्रहः । पूर्व तु द्रोणकलशस्य 
सोमस्य शुक्र इति संज्ञा कृतेति ज्ञेयम्‌ । 'अयं वेन इत्येके? (का० श्रौ ९।६।१२) । जगती वैश्वदेबी काश्यपावस्सार- 
दृष्टा द्वादशार्णचतुष्पादा जगती, उपयामेति{यजुः । हे इन्द्र ! त्वं यासु यज्ञक्रियासु, अनुवधेसे पुनः पुनः सोमपाने 
बृद्धि प्राप्तोषि, तासु वृजनं बळवद्यज्ञफलं दोहसे । दृजनमिति बलनाम । पूरयसि यजमानायेति शेषः। कथं दोहसे ? 
तत्र दृष्टन्तमाह - प्रलथा प्रत्नानां चिरन्तनानां भृ्वादीनामिव फलं दोहसे । 'प्रत्मपुर्व““” (पा० सू० ५।३।१११) 
इत्यादिना उपमाथीयः थाल्प्रत्ययः । पूर्वथा पूर्वेषामृषीणामिव, साध्यादीनामिव, विश्वथा विश्वेषां सर्वेषाशृषिः 
ुत्राणामिव, इमथा इदानीन्तनानां यजमानानामिवास्य फलं दोहसे, तं त्वां स्तुम इति शेषः । कीदृशं तस्‌ ? 
ज्येष्ठतात तननं तातिविस्तारः, ज्येष्ठा उत्कृष्टा तातिविस्तारो यस्य तम्‌। यद्वा 'वुकज्येष्ठाभ्याम्‌' ( पा० सु० 
५।४।४१ ) इत्यादिना प्रशंसायां तातिलप्रत्यय: । प्रशस्तो ज्येष्ठो ज्येष्ठेषु प्रशस्यो वा ज्येष्ठतातिः | तथा बहिषदस्‌, 
बहिषि यज्ञे सीदतीति । स्वविदं स्व्चूलोकं वेत्तीति। तत्र हि तस्य निवासः। प्रतीचीनमात्मनोऽभिसुखम्‌ । 
धुनि कम्पितारं शत्रूणां 'धूज्‌ कम्पने’, आशुं जयन्तं जेतव्यानि वस्तूनीति महीधरः । 

aN eh ORs OE PINON NANOS RENNES SO जन 
तथा अध्यापक अर्थ का ग्रहण करने में कोई प्रमाण नहीं है । फिर अध्येता तो बहुत हो सकते हैं, अतः यहाँ द्विवचन की भी 
निरथंकता सिद्ध होती है । “माध्वी' शब्द से सुनीति तथा योगरीति का अर्थं ग्रहण करने में भी कोई प्रमाण नहीं है ॥ ११॥ 


मन्तरार्थ - हे इत ! तुम जिन यज्ञक्रियाओं में पुनः पुनः सोम रस का पान कर वृद्धि को प्राप्त होते हो, तृस 
होते हो, उस उत्कृष्ट विस्तारबान्‌ सर्वश्रेष्ठ यज्ञ में कुशासन के सेवी स्वगंवेत्ता शत्रुओं को कम्पित करने बाले जेतष्य 
वस्तुओं को शोज जीतने वाले तुम बलपुबंक यजमान को यज्ञ-फल देते हो, समस्त यज्ञो फे प्राचीन नियम के समान, 
पृं प्रथा के अनुसार, इस समय के यजमान को भी समान रूप से यज्ञ का फल देते हो, ऐसे आपकी हम स्तुति 
करते हैं। हे षड प्रह शुक्र | तुम उपयाम पात्र में गृहीत हुए हो, शण्ड नामक असुरगुरु के निवास के निमित्त तुम्हारा ग्रहण 
करता हुँ । यह तुम्हारा स्थान है । इस स्थान में बेठ कर तुम यजमान के वीरत्व की रक्षा करो । असुर नेता सगा 
दिया गया है । हे ग्रह ! शुक्र नामक प्रह में स्थित सोस का पान करने वाले देवता निरापद आहवनीय स्थान में तुम्हे 
पहुँचावें । हे उत्तरवेबी की श्रेणी ! तुम इस ग्रह को किसी प्रकार की हानि मत पहुँचाओ ॥ १२ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९६1११, ९।१०।१-९ ) में वणित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार 'तं प्रत्नथा' 
५ 
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सायणरीत्या तु-हे इन्द्र, त्वां प्रत्तथा पुरातना भृग्वादयो यथाऽस्तुवत्‌, पूर्वथा पूर्वे साध्यादयो 
यथाऽस्तुवच्‌ विश्वया विश्वे ऋषय ऋषिपुत्राः; इमथा इदानीन्तना जना यथा, तथा वयं त्वां स्तुमः। कीदशं 
त्वाम्‌? ज्येष्ठतातिं स्वार्थे तातिप्रत्ययः। बहिषि यागे सन्निहितत्वेन तिष्ठन्तम्‌ । यजमानाय दातव्यं स्वः स्वगं 
वेत्ताति स्वविदम्‌ । हे इन्द्र, यस्त्वं प्रतीचीनमस्मदनुङकलं ब्रतिगमनमस्मत्प्रतिक्ुछं वृजनं वर्जनीयम्‌ आस्या” 
श्रद्धादिकं दोहसे रिक्तीकरोषि विनाशयसि, 'दुह, प्रपूरणे’ । प्रपूरणं रिक्तीकरणमिति क्षी रस्वामीति महीधरा- 
र्य: । तं त्वां स्तुमः । यासु क्रियासु धुनि त्वदनुग्रहात्‌ शत्रूं कम्पयन्तमाश्‌ं क्षिप्रकारिणं जयन्तं सम्यगनुष्ठानेन 
यजमानान्तराण्यतिशयातम्‌ एनं यजमानम्‌ अनु सोमपानेन स्तुत्या वर्धयसे तासु क्रियासु त॑ स्तुमः । 


उव्वटाचार्यस्तु हे सोम, तमिन्द्रं ज्येष्ठतातिम्‌ उक्कृष्ठतातिम्‌ उत्कृष्टवत्सारम्‌ अथवा 'वृकज्येष्ठाभ्यां 
तिल्तातिलौ च छन्दसि’ ( पा० सु० ५।४।४१ ) इति तद्धितप्रत्ययः प्रशंसायाम्‌ । ज्येष्ठताति ज्ये्प्रशस्यं बहिषदं 
स्वविदं स्वःशञ्देन चुलोको5भिधीयते । झुलोक॑ जानाति । तत्र हि तस्य निवासः । धुनि कम्पथितारम्‌ आशु 
जयन्तं शीघ्रं जेतव्यानि वस्तूनि जयन्तं तमेवंगुणविशिष्टमिन्द्रै हे सोम ! यासु विक्षु येषु यजमानेषु वर्धसे पुनः पुनः 
संस्क्रियसे, तासु क्रियासु त्वमवस्थितः, तत्र प्रतीचीनं स्वात्मनोऽभिमुखमिन्द्रमवस्थाप्य स्ववीर्येण तपंयित्वा 
अस्मै यजमानाय वृजनं बलवच्च यज्ञफलं दोहसे ्रक्षारयसि । कथं दोहसे ? था उपमार्थीयः । प्रत्नशब्दः पुराणः 
वचनः । चिरन्तनानामिव भगुप्रभृतीनास्‌ इमथा इदानीन्तनानामिव यजमानानां दोहसे । सायणोव्बटावनुसृत्यैव 
महीधरेण व्याख्यानद्वयमुपस्थापितस्‌ । 


हे णुक्रग्रह, त्वमुपयामगृहीतोऽसि । शुक्रपुत्राय शण्डनामकाय तन्नामकायाशुराय वा त्वां गृह्णामि। एष 
खरप्रदेशस्तव स्थानमिति सादयति। त्वं यजमानस्य वीरतां पाहि, कर्मंशुरत्वं वा पालय । “शुक्रा मन्थिभ्यां 
चरतः? ( का० श्रौ ९१०१ ) अध्वर्युप्रतिप्रस्थातारी 'शुक्रेणाध्वर्युमेन्थिना प्रतिप्रस्थाता ( का० श्रौ० 
९।१०।२ ), प्रोक्षिताप्रोक्षितौ यूपशक्रलावादायापिधानं प्रोक्षिताभ्यास्‌, अभपमार्जनमप्रोक्षिताभ्यामपमृष्टः 
झण्ड इत्यध्व्युरपमृष्टो मकं इति प्रतिप्रस्थाता' ( का० श्रौ० ९।१०।३ ) । अध्वयुंप्रतिभ्रस्थातारौ एकैकं प्रोक्षित 
मपरमप्रोक्षितं चेति द्वौ द्वौ यूपशकलावादाय शुक्राभन्थिनोग्रेहयो रादानं कुरुतः । प्राणीतेन लौकिकेन वा जलेन 
यूपशकलप्रोक्षणम्‌ । प्रोक्षितमप्रोक्षितं चेत्यत्र जातावेकवचनम्‌ । प्रोक्षिताभ्यां यूपशकलाभ्यां ग्रहयो रपिधानम्‌, 
अप्रोक्षिताभ्यां यूपशकलाभ्यां ग्रहयोमुंखादारभ्याधस्तान्माजंनं कुर्वीयाताम्‌ । 'अधस्तात्‌ पांसूनपध्वंसयत आपः 
( श० १९।२२।२।४ ) इति वृत्तिकारः । 


आभिचारिक यजुः। शण्डनामकोऽसुरपुरोहितः शुक्रपुत्रोऽपमृष्टोऽपमाजंनीक्ृतः। 'देवास्त्वेति निष्क्रामतो 
यथालिङ्गमिति? ( का० श्रौ० ९१०५ )। अध्वयुप्रतिप्रस्थातारी यथाक्रमं शुक्रमन्थीत्येतत्पदद्वयवाचकमन्त- 
लिङ्गमनतिक्रम्य हविर्धानमध्यान्निगंच्छेताम्‌ । देवस्त्वेति मन्त्रेण शुक्रलिङ्गेनाध्वयुंः प्राङ्मुखो हविर्धाना- 
न्तिष्क्रामेत्‌ । शुक्रदैव । शुक्रं ताम ग्रहस्थं सोमं पिबन्ति शुक्रपा देवाः । हे शुक्रग्रह, त्वां प्रणयन्त्विति यजतिस्थानम्‌, 
'अपरेणोत्तरवेदिमरत्नी सन्धायोत्तरवेदिश्रोण्योनिधत्तोऽविसृजन्तौ दक्षिणस्यामध्वयुरुत्तरस्याँ प्रतिप्रस्थाताऽ 
नाधुष्ठासीति' ( का० श्रौ० ९१०४ ) । हविर्धानान्निष्क्रम्योत्तरवेदेः पश्चात्‌ स्थिता अध्व्थुप्रतिप्रस्थातारौ 
सस्य स्वस्य दक्षिणहस्तस्यारत्नी परस्परं संश्लेषयतः। संश्लेषणकाले च हस्तस्थितो ग्रहो यथा न स्कन्देत 
तथा संश्लेषण कतंव्यस्‌ । एवमरत्नी सन्धायाध्वयुंदक्षिणस्यां वेदिश्नोणौ स्वहस्तस्थितं शक्रग्रहं हस्तेनाविमुब्वच्‌ 


वडया 


इस कण्डिका के मन्त्रों से शुक्रसंज्ञक पात्र में शुक्र ग्रह का ग्रहण, ग्रहपात्र का मार्जन, हविर्धानि मण्डप से निष्क्रमण, वेदि के 
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निदध्यात्‌ । एवं प्रतिप्रस्थाताप्युत्तरस्यां वेदिश्रोण्यां मन्थिग्रहमासादयेत्‌ । वेदिश्रोणिदैवतम्‌ । हे उत्तरवेदिश्रोणे ! 
त्वमनाधृष्टाउनुपहिसितासि । 


शतपथे तद्विशेषमाह-“चक्षुषी ह वा अस्य शुक्रामन्थिनौ । तद्वा एष एव शुक्रो य एष तपति तद्यदेष 
एतत्तपति तेनैष शूक्रश्चन्द्रमा एव मन्थी’ ( श० ४।२।१।१ ) । आश्विनं ग्रहं विधाय शुक्रामन्थिग्रहौ विधातुं 
चक्षुरात्मना स्तौति--चक्षुषीति । शुक्रश्च मन्थी च शुक्रामन्थिनौ ग्रहौ यज्ञस्यास्य चक्षुषी खलु। तत्‌ तत्र । 
एष हृश्यमानस्तपति । एष एव सूर्यः शुक्रग्रहः । शोचते दीप्यत इति तस्य शुक्रनामधेयम्‌ । मन्थी चन्द्रमाः । 
'तछ सक्तुभिः श्रीणाति । तदेनं मन्थं करोति तेनो एष मन्थ्यैतौ ह वा आसां प्रजानां चक्षुषी स यद्ैतौ नोदियातां 
न हैवेह स्वौ चन पाणी निर्जानीयुः' ( श० ४।२।१।२ ) । सक्तुभियेवचर्णेमिश्रितस्य सोमस्यापि मन्थत्वात्‌ 
तद्भागिनोऽस्य मन्थित्वादनयोरतुदये प्रजानां स्वपाण्यो रप्यदर्शंनात्‌ तदृदये तत्सम्भवात्‌ तयोः सूर्यचन्द्रयो- 
श्रक्कुष्रवमिति। तदात्मको शुक्रामन्थिनावपि चक्षुरूपावित्यर्थंः । प्रजापतेश्रक्षुषः स उाशादुत्पन्तत्वाच्चातयो- 
भ्रक्ुष्टवस्‌, 'चक्षुषः शुक्रामन्थिनौ’ ( तै० सं० १।५।४ ) इति श्रुतेः । 'तयो रत्तैवाच्यतरमनु । आद्योऽन्यतरमन्वत्तैव 
शुक्रमन्वाद्यो मन्थिनमनु तौ वा अन्यस्मै ग्रह्येते अन्यस्मै हयेते शण्डामर्काबित्यसुररक्षसे ताभ्यां गृह्येते देवताभ्यो 
हृयते तद्यत्तथा' ( श० ५।२।१।४ )। भोवतृभोग्यात्मना पुनः स्तौीति-तयो रत्तैवेति । तथोरन्यतर अत्ता भोक्ता, 
अन्यतश्च आयो भोग्यः, तयोर्भोक्तृभोग्यरूपपर्यचन्द्रातमत्वेन स्तुतत्वात्‌ । यत एवमतो लोकेऽपि भोक्तृवर्गस्तयो- 
रन्यतरं सूर्यात्मकं शुक्रमनुसृत्य वर्तेते, शुकरेऽन्तर्भूतः । भोग्यवर्गोऽपि चन्द्रात्मकमेव मन्थिनमनुसृत्य वतंते । 
ग्रहयोग्नेहणहोमौ--तौ वा अन्यस्मै गृह्येते, अन्यस्मं हुयेते । शण्डाम्कावित्यसुररक्षसे सुरविरोधिनौ राक्षसौ । 
'अनसन्तान्तपुंसकाच्छन्दसि’ ( पा० सू० ५।४।१०३ ) इत्यादिना टच्‌ । ताभ्यां गुह्येते देवताभ्यो हृयेते । ग्रहणे 
शण्डाम्कयोदेवताव्वेनो हिष्त्वात्‌ 'देवताइन्द्वे च' ( पा० सुर ७३२१) इत्यानङादेशः । ग्रहणे शण्डामक॑योः 
स्वीकारस्य, होमे तत्परित्यागस्य च हेतुं दर्शयत्याख्यायिकया श्रुतिः यत्र वै देवाः । असुररक्षसान्यपजच्मिरे 
तदेतावेव न शेकुरपहन्तुं यद्ध स्म देवाः किख कमं कुर्वते तद्ध स्म वै मोहयित्वा क्षिप्रमेव पुनरपद्रवतः, 
( श० ४।२।४।५ ) पुरा विख देवा असुररक्षसामपहननसमये शण्डामकौ हन्तुं न शेकुः । तौ सर्वं देवकृतं कर्म 
मोहयित्वा तिरस्क्रत्यागच्छताम्‌ । ति देवा ऊचुः । उपजानीत यथेमावपहनामहा इति ते होचुग्रेहावेवाभ्यां गृह्णाम 
तावभ्मैष्यतस्तौ स्वीकृत्यापहनिष्यामह इति ताभ्यां ग्रहौ जगृहतुस्तावभ्मैषतां तौ स्वीकृत्यापाघ्नत तस्माच्छण्डा- 
मर्काभ्यामिति गृह्येते देवताभ्यो हयेते! ( श० ४।२।१।६ ) । ततस्ते देवा एतयोर्हननोपाथं विचारयतेत्युक्त्वा 
गरहग्रहणेन तावागमिष्यत: पश्चात्तौ स्वीकृत्य हनिष्याम इति पर्यालोच्य तरथैवाचरन्‌ । यत एवमकुवंन्‌, भत 
इदानीमपि शण्डामर्कावुहिश्यैव ग्रहणम्‌ । होमास्तु देवताभ्यः क्रियन्ते । अपजघ्निरे? इति छान्दसमात्मनेपदघ्‌ । 
तदेव द्रढयति -'अपि होवाच याज्ञवल्कयः । नो स्विद्देवताभ्य एवं गृह्ियामा रे विजितरूपमिव हीदमिति तद्व 
स तन्मीमा९9सामेव चक्रे नेत्त चकार' ( श० ४।२।१।७ ) । याञ्ञवल्क्योऽप्येवमुवाच--अस्मदीयाभ्यो देवताभ्य 
एव नो गृह्णीयाम उत गृह्णीयाम इति । एतद्वेवतोदेश्येन ग्रहम्रहणम्‌ । एवं सम्प्रधार्यं याज्ञवल्वयस्तत्र विचारमेव 
चक्रो न तु चकार । 'इमामु हैके शुक्रस्य पुरोरुचं कुर्वत्ति। अर्यं वेनश्चोदयत्‌ पृश्निगर्भा ज्योतिर्जरायू रजसो 
विमान इति। तदेतस्य रूपं कुमो य एबं तपतीति यदाह ज्योतिर्जरायुरिति' ( श० ४।२।१।८ ) । श्रुतिरेव 
याज्ञवत्तयरूपधारिणी प्रस्तुतशाखो क्तविधातं प्रशंसितुं तैत्ति रीयपक्षमुपन्यस्य स्वानभिमतं प्रदशंयति, नहि निन्दा 
निन्द्यं निन्दितु प्रवतंते' इति न्यायात्‌ । शाखान्तरीया अयं वेन इति मन्त्र शुक्रस्य ग्रहणे पुरोरुचं कुर्वन्ति । 


दक्षिण भाग में शुकग्रह का स्थापन इत्यादि विघियाँ अनुष्ठित की जाती हैँ । शतपथ ब्राह्मण में याज्िक विनियोग के 


३६ शुकल्यजुवंदसाहता [ अ० ७ 
'ज्योतिजँरायू' इत्यस्योच्चारणेनोभयतोऽस्य सुर्यस्य रूपं सम्पाद्यते । एवं तैत्तिरीयशाखामतम्‌ । 


'इमां त्वेव शुक्रस्य पुरोरुचं कुर्यात्‌ । तं प्रत्नथा""स्वविदं”"वीरतां पाहीति दक्षिणार्धे सादयत्येता१? 


प्रत्नथेत्यादी थालप्रत्यय उपमार्थीयः । पुरातना भुग्वादय इव, पूर्वे पित्रादय इव, विश्व इव, समस्ता अवशिष्टा 
ऋषय इव, इमथा इदानीन्तना यजमाना इव त्वां स्तुमः । कीहृशम्‌ ? ज्येष्ठतात प्रशस्तज्येछ स्तीर्णे बहिषि यश्च 
स्थितं स्वर्गं लब्धवन्तं प्रत्यगात्मभूतं त्वां स्तुमः । त्वं च धुनिम्‌ अस्मान्‌ कम्पयन्‌ वृजनं वर्जनीयं पापं दोहसे 
क्षारयसि, विनाशयसीत्यर्थः । क्व पुनः स्तोत्रं यासु क्रियासु क्षिप्रमन्यान्‌ यजमानान्‌ जयन्तं यजमातं वर्धयसे तासु 
स्तुमः। हे सोमरस, उपयामगृहीतोऽसि त्वां शण्डाय गृह्हामि । नन्वस्य मन्त्रस्य अत्ता हि ज्येष्ठः' इत्येतद्‌- 
ब्राह्मणानुसारेण सूर्यपरत्वमवगम्यते, तत्कथमिन्द्रपरत्वेन व्याख्यानमिति, चेत्तत्रोच्यते- इन्द्रोऽपि सूर्यात्मकः, 
तन्मूतिभेदत्वात्‌, 'धाता चार्यमा च अश्च भगश्च इन्द्रश्च विवस्वांश्रेत्येते’ ( तै आ० ३।१।१३ ) इति 
श्रुते: । मन्त्रशास्त्रेपि “धाता चार्यममित्रा वरुणांशभगा विवस्वदिन्द्रयुताः । पूषाह्वयपजंच्यौ त्वष्टा विष्णुश्च 
भानवः प्रोक्ताः ॥' तस्मादिन्द्रपरत्वव्याख्यानं नानुपपन्नम्‌ | गृहीतस्य सोमस्य समन्त्रकं सादनं विधाय व्याचष्टे 
एष ते योनिरिति । भोक्तुवगं: सूर्यरूपः शुक्रात्मकः, अत एव समर्थः। तस्मात्‌ प्रजानां सामर्थ्यं पाहि पालयेति 
मन्त्र आह। पात्रं प्रयोगकाले दक्षिणभागे प्रयुज्यत इति तत्रैव सादयेत्‌ । तथैव कात्यायनः-- दक्षिणपूर्वे 
शुक्रामन्थिनोदंक्षिणं शुक्रस्य’ ( का० श्रौ० ९१०९ ) ? । 


तथा - 'दौ प्रोक्षितौ यूपशकलौ भवतो द्वावप्रोक्षितौ । प्रोक्षितं चैवाध्वर्युंरादततेऽप्रोक्षितं चैवमेव प्रतिप्रस्थाता 
प्रोक्षितं चेवादत्तऽप्रोक्षितं च शुक्रमेवाध्वर्युरादत्ते मन्थिनं प्रतिप्रस्थाता’ ( श° ४।२।१।१३ ) । सोश्ध्वयुँरप्रोक्षितेन 
यूपशकलेतापमाष््येपमृष्टः शण्ड इत्येवमेव प्रतिप्रस्थाताऽपमृष्टो मर्क इति तदाददानावेवासुररक्षसे अपहतो 
देवास्त्वा शुक्रपाः प्रणयन्त्वित्येयाध्वयुंनिष्क्रामति देवास्त्वा मन्थिपाः प्रणयन्त्विति प्रतिप्रस्थाता तदेतौ देवताभ्य 
एव प्रणयतः? ( श० ४।२।१।१४ ) । “तौ जघनेनाहवनीयमरत्नी सन्धत्तः। ता उत्तरवेदौ सादयतो दक्षिणायामेव 
श्रोणावध्वयुं: सादथत्युत्तरायां प्रतिप्रस्थाताऽननुसृजन्तावेवानाधष्टासीति तद्रक्षोभिरेवैतदुत्तरां वेदिमनाधृष्टा 
कुरुतो विपर्येष्यन्तौ वा एतावग्नि भवतोऽत्येष्यन्तौ तस्मा एवैतन्निहनुवाते तथो हैनौ विपरियन्तावग्निनं हिनस्ति’ 
( श० ४२११५ ) । होमार्थमुत्तरवेदेः प्रत्यग्देशात्‌ सकाशादाहवनीयं विपर्येष्यन्तौ विविधं दक्षिणतश्चोत्तरतश्च 
परितो गमिष्यन्तौ व्यतिक्रमेण चरिष्यमाणौ भवतः। अत एतेन वेदिश्रोण्योर्म्रहासादनेनातिक्रमणरूपमपराधं 
तस्मै अग्नये अपट्नुवाते अपनयतः कार्यां गमिष्यावो न तु त्वामतिक्रमिष्याव इत्येतत्‌ सूचयित्वा अग्निरनुसृतो 
भवति । अतः पश्चात्तथा गच्छन्ताबपि अग्निर्न हिनस्ति। “सोऽध्वर्युः पर्येति। सुवीरो वीरान्‌ प्रजनयन्‌ परिहीत्यत्ता 
ह्ेतमन्वत्ता हि वीरस्तस्मादाह सुवीरो वीरान्‌ जनयन्‌ परीहीत्यभि रायस्पोषेण यजमानमिति तद्यजमानाया- 
शिषमाशास्ते यदाहाभि रायस्पोषेण यजमानमिति' ( श० ४।२।१।१६ ) । अध्वर्यृप्रतिप्रस्थात्रोः परितो गच्छतो- 
गमनं समन्त्रकं विदधानो व्याचष्टे ~सोऽध्वर्थुरिति । 


अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


- म० १२] १ बेदा्थपारिजातभाष्यसहिता ३७ 


अध्यात्मपक्षे--तं वेदान्तेषु प्रसिद्धत्वात्‌ तत्सदिति ब्रह्मणो निर्देशाच परमेश्वर यथा प्रत्ना भृग्वादयो5- 
स्तुवन्‌, उपमार्थीयस्थाल्प्रत्ययः, यथा पूर्वे साध्यादयः, यथा च विश्वे सवं ऋषय ऋषिपुत्राश्च अस्तुवन्‌ । 
इमथा यथेदानीन्तनाः सवं आस्तिकाः शिष्टाश्च भगवन्तं स्तुवन्ति तथा वयं स्तुमः। कीदृशं तम्‌ ? ज्येष्ठताति 
ज्येष्ठा उत्कृष्टा तातिव्यापकतालक्षणो विस्तारो यस्य तम्‌, प्रशस्तो ज्येष्ठेष्विति, प्रशस्तो ज्येष्ठो वा ज्येष्ठतातिः । 
सर्वजयेष्ठेषु परमेश्वर एव प्रशस्यते । क्वचिज्ज्येष्ठोऽपि विद्याबलशौर्यसौभाग्यादिहीनत्वादप्रशस्तो भवति। 
परमेश्वरस्तु ज्येष्ठोऽपि प्रशस्तमाहाभाग्युत्तत्वाद्‌ ज्येष्ठतातिः । 'बुकज्येष्ठाभ्यासू' ( पा० सू० ५।४।४१ ) इति 
प्रशंसायां तातिलप्रत्यय: । बहिषदं बर्हिषि यज्ञेषु यजनीयत्वेन भोक्तृत्वेन च सीदतीति तं बहिषदम्‌, “भोक्तारं 
यज्ञतपसाम' ( भ० गी० १।२९ ) इति गीतोक्तेः। स्वरूपलक्षितं सर्वलोकं वेत्तीति तं स्वविदं कमंफलदातृत्वात्‌ 
सर्वविदं स्ंज्ञमित्य्थेः । प्रतीचीनं भक्तानां सदैवाभिमुखम्‌, धुनि पातकानां स्मृतिमात्रेण कम्पथितारम्‌। आशुं 
क्षिप्रकारिणम्‌, सङ्कल्पमात्रेण सर्वलोकतिर्मातृत्वात्‌ । जयन्त हिरण्याक्षहिरण्यकशिपुरावणादीन्‌ सर्वान्‌ देवशत्रून 
विजित्य सर्वोत्कषेण वर्तमानस्‌। हे भगवन्‌, यस्त्वं प्रतीचीनमस्मत्प्रतिक्लं वृजनं वर्जनीयमालस्याश्रद्धादिक 
दोहसे विनाशयसि, यासु उपासनाक्रियासु भक्तमेवमनुवधंसे वर्धयसे तासु त्वां स्तुमः। हे निवेदनीयद्रव्य, 
त्वमुपयामगृहीतोऽसि । शण्डः, शं कल्याणं ददातीति शण्डः । छान्दसोऽकारः । कल्याणप्रदाय परमात्मने गृह्णामि । 
एष उपासनाप्रदेशः, तव योनिः स्थानम्‌। तत्र त्वां सादयामि । त्वमुपासकस्य वीरतां प्रीतिनिष्ठां पाहि । शण्डः 
अपमृष्टः, नित्यनिरस्तसर्वानर्थेः । शुक्रपा देवाः, शुक्र तेजः पिबन्तीति शुक्रपा देवास्त्वां भगवत्समीपं प्रणयन्तु 
प्रापयन्तु । भुमि प्रार्थयते - हे पूजाभुमे, त्वमनाधुष्टासि पूजाप्रभावात्‌ संस्कारप्रभावाच्च सवथा 
विघ्नका रकैरनभिभूतासि । 


दयानन्दस्तु--'हे योगिन्‌, ्वमुपयामशृहीतोऽसि । ते तवैव योगस्वभावो योनि: सुखहेतुरस्ति। येन 
योगेन त्वमुपसृष्ठ: शण्डोऽसि योगक्रियासु वर्धसे, विश्वथा प्रत्नथा पूर्वथेमथा ज्येष्ठताति बहिषदं स्वविदं प्रतीचीन 


अध्यात्मपक्ष में अथं इस प्रकार है--बेदान्तों में प्रसिद्ध तथा 'तत्सत्‌? आदि पदों के द्वारा ब्रह्मा का निर्देश होने के 
कारण सुप्रथित उस परमेश्वर की जिस प्रकार पुराने भृगु आदि ऋषियों ने स्तुति की, जिस प्रकार पूर्ववर्ती साध्यों ने 
तथा समस्त ऋषिगणों, ऋषिपुत्रों ने स्तुति की, तथा जिस प्रकार आधुनिक सभो आस्तिक जन, शिष्टगण भगवान्‌ का 
स्तवन करते हैं, उसी प्रकार हम भी स्तुति कर रहे है । उस उत्कृष्ट व्यापकतारूपी विस्तार वाले, ज्येष्ठों में भी प्रशस्त, 
यज्ञो में यजनीय तथा भोक्ता के रूप में अवस्थित रहने वाले, सर्वलोकवेत्ता, सर्वज्ञ, सवदा भक्तों के अभिमुख रहने वाले, 
स्मरणमात्र से पापों के नाशक, संकल्पमात्र से समस्त लोकों के निर्माता, शीघ्रकारी, हिरण्याक्ष, हिरण्यकशिपु, रावण 
आदि सभी शत्रुओं को पराजित करके सर्वातिशायी रहने वाले भगवान्‌ की स्तुति करते हुँ 1 हे भगवन्‌, आप जो हमारे 
प्रतिकूल, वर्जनीय आलस्य, अश्रद्धा आदि का विनाश करते हैं और जिन उपासनाक्रियाओं में भक्ति की वृद्धि करते 
हैं, इसीलिये हम आपकी स्तुति करते हैं। हे नैवेद्य, तुम प्रेम के द्वारा ग्रहण किये गये हो । कल्याणप्रदाता परमात्मा के 
लिये तुम्हारा ग्रहण करता हुँ । यह उपासना का प्रदेश ही तुम्हारा स्वान है । यहाँ तुमको रखता हूँ । तुम उपासक की 
प्रेमनिष्ठा को रक्षा करो । तुम कल्याणकारी हो कर हमारे समस्त अनर्थों का नित्य विनाश करो । तेज का पान करनेवाले 
देवगण तुमको भगवान्‌ के समीप ले जाँय। उपासक भूमि की प्रार्थना करता है- हैं पूजा की भूमि, तुम पूजन के 
प्रभाव से तथा संस्कार के प्रभाव से विध्नकारको से सवंथा अस्पृष्ट हो । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ में 'हे योगिन्‌? इस संबोधनसूचक पद के मन्त्र में न होने के कारण असंगति 
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माशुं जयन्तं धुनि वृजनं दोहसे च, तं योगबलं शुक्रपा देवास्त्वां प्रणयन्तु, तस्मै तुभ्यमस्य योगस्यानाधुष्टा 
बीरतास्तु । त्वमिमां वीरतां पाहि। तदनु त्वामियं वीरता पातु' इति! हिन्यां तु- हे योगिन्‌, योगाङ्गैः 
शौचादिनियमैगुहीतोऽसि तद्वानसि । योगस्वभावस्तव सुखहेतुः । येन योगेन त्वमपभृष्टोऽविद्यादिदोेवि युक्तः 
शण्डः शमादिगुणयुक्तः, यासु योगक्रियासु वधसे, समस्तप्राचीना महूर्षय इव पूर्वेकालिका योगिन इव वतंमात- 
योगिन इवात्यन्तप्रशंसनीयं हृदयाकाशे स्थिरं सुखदम्‌, अविद्यादोषाप्रतिकुलं शीघ्रसिद्धिदस्‌, उत्कर्षप्रापकम्‌ 
इन्द्रियाणां कम्पितारं वृजनं योगबलं परिपूरथन्ति। तं ये योगं बलरक्षका योगप्रकाशका योगिनस्त्वां प्रणयन्तु 
तं योगं प्राप्तवते तुभ्यं शण्डाय तस्य योगस्य वीरता त्वं तां पाहि, रक्षिता वीरता खां पातु' इति, तदुभयं 
यत्किब्वित्‌, योगिन्निति सम्बोधनसूचकपदाभावात्‌, शौचादिनियमानां विवक्षितत्वे नियमपदप्रयोगस्यैवौचित्याच्चं । 
ते योनिरिति त इति सम्बन्धोपपत्ती सुखपदाध्याहारातुपपत्तेः । शण्डशब्दस्य योगक्रियाबृद्धिरिति कल्पतापि 
कल्पनैव, निर्मूलत्वात्‌ । शण्डः शमादिगुणयुक्त इत्यपि निर्मूलम्‌, तत्रार्थे तस्याशक्तेः । वीरता त्वाँ पातु' 
इत्यादिकं तु निमूलमेव । शतपथादिविरोधाच्च तदयुक्तमेव ॥ १२॥ 


सुवीरों वीरान्‌ प्रजनयन्‌ परींह्यभि रायस्पोषेण यज॑मानम्‌ । सञ्चग्मानो दिवा पृथिव्या 
शुक्रः शक्रशोंचिया निर॑स्तः शण्डः शुक्रस्पाधिष्ठानससि ॥ १३ ॥ 


'ुवीर इति दक्षिणं यूपदेशं गच्छत्यध्वयुंरिति! ( का० श्रौ० ९१०६ ) । हे शुक्रग्रह ! त्वं सुवीरः 
कल्याणवीरः शोभनशौर्योपितः सन्‌ वीरान्‌ यजमानस्य शौयपितान्‌ पृत्रभृत्यादीत्‌ प्रजनयन्‌ उत्पादयन्‌ रायस्पोषेण 
धनस्य पृष्टया सह यजमानमभिलक्ष्य परीहि परितो गच्छ । यद्वा रायस्पोषेण यजमानमभियोजयस्व धनस्य पोषेण 
यजमानं परीहीत्यनुवतंते । 'अपरेण यूपमरत्नी सन्धत्तः सञ्जग्मान इति यथालिङ्गमिति’ ( का० श्रौ० ९१०७ ) । 
यूपस्य पश्चात्‌ पुनररत्नी सम्धत्तः, णुक्रलि ्गेनाध्वयुंमंन्थिलिङ्भेन प्रतिप्रस्थाता । शुक्रनामको ग्रहो दिवा द्युलोकेन 
पृथिव्या भूलोकेन च सञ्जग्मान: शुक्रशोचिषा शुद्धदीप्त्या यूपं बिभर्तीति शेष: । 'अप्रोक्षितौ निरस्यतो निरस्तः 
शण्ड इत्यध्वयु:, निरस्तो मर्क इति प्रतिप्रस्याता! ( का० श्रौ० ९१०९ ) । अप्रोक्षितो यूपशकलौ उत्करे 
निरस्यतो मन्त्राभ्या यथाक्रमस्‌ । आभिचारिकं यजुः । शण्डनामकः शुक्रपुत्रोश्सुरपुरोहितो निरस्तो यज्ञाद्वहि- 
त Sl Ele i ne पणकवेणपणिणो 
है । यदि शौचादि नियमों का प्रतिपादन करना अभीष्ट होता, तो नियम शब्द का ही प्रयोग उचित था । शण्ड शब्द का 
'योगक्रियावृद्धि' अर्थं करना मूलरहित होने के कारण कपोल-कल्पना ही है । शण्ड शब्द का शम आदि गुणों से 
युक्त अर्थ करना भी अप्रामाणिक है, क्योंकि इस अर्थ में शब्द की शक्ति नहीं है । शतपथ आदि श्रुतियों के विरुद्ध होने के 
कारण यह अथं असमोचीन ही है ॥ १२॥ 


मन्त्रार्थ--हे प्रह ! तुम सुन्दर बीरता से युक्त होकर शुरता से युक्त पुत्र, शस्य आदि को उत्पन्न करते 
हुए अनेक प्रकार की घन-पुष्टि के द्वारा इस यजमान के ऊपर कृपा करो । यह शुक्र ग्रह अपनी पित्र कान्ति के 
साथ पृथ्वी और शलोक से संगत होकर दीसिमान्‌ हो रहा है । शण्ड नामक असुर दुर चला गया है। है यूपकाष्टअण्ड ! 
तुम शुक्र प्रह के अधिष्ठान हो ॥ १३ ॥ 


भाष्यसार--_'सुवीरः' इस कण्डिका के मन्त्रों से अध्वर्यू द्वारा यूप की ओर गमन, अप्रोक्षित तथा प्रोक्षित यूप" 
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निक्षिप्तः। 'आहवनीये श्रोक्षिती प्रास्यतः शुक्रस्याधिष्ठानमित्यध्वयुंरिति' ( का० श्रौ० ९१०१० )। अध्वयु- 
राहवनीये प्रोक्षितं यूपशव.ल॑ क्षिपेत्‌ । है यूपशकल, तव शुक्रग्रहस्याधिष्ठानमधिकरणमसि । 


अध्यात्मपक्षे--हे परमात्मन्‌ ! निराकार श्रीशिव श्रीविष्णो श्रीराम श्रीकृष्ण वा, शौयंवीर्यपरमंश्वये- 
परमसौभाग्ययुक्तत्वाद्‌ यजमानं भक्तानभिलक्ष्य तथाविधान्‌ शौयंवीयंसौभाग्योपेतानु पुत्रपौत्रादीन्‌ सत्यसङ्कुल्पे- 
नाशिषा वा प्रजनयन्‌ यजमानमभिलक्ष्य परित इहि प्राप्नुहि । विन, रायस्पोषेण धनस्य पृष्टया यजमानभक्तान 
परिगच्छ । कीहशः परमेश्वरः ? दिवा दयुलोकेन पृथिव्या पृथिवीलोकेन च सञ्जम्मानः सङ्गच्छमातः, सर्व- 
कारणत्वाद दिवा पृथिव्या तदुपलक्षितैः सर्वेरपि लोकै: सङ्गच्छमानः । पुनः कीदेशः ? शुक्रः शुद्धः सूर्यादिरूपो 
वा, त्वदीयया शुक्रशोचिषा शुद्धनिईश्यहम्रूपया शोचिषा प्रकाशेन शण्डः शं कल्याणं द्यति खण्डयतीति शण्डः 
कामादिनिरस्तः समूलकाषं कषितः । हे परमेश्वर, तवं शुक्रस्य शुद्धेः सर्वंविधप्रकाशस्य चाधिष्ठानमसि, तस्यैव 
भासा सूर्यादीनामपि भासमानत्वात्‌, 'न तत्र सूयों भाति न चन्द्रतारकं नेमा विद्युतो भान्ति कुतोऽयमग्निः । 
तमेव भान्तमनुभाति सवं तस्य भासा सर्वमिदं बिभाति ॥' ( श्वे० उ० ६१४ ) इति श्रुतेः, सूर्यस्थापि भवेत्‌ 
सूर्यो ह्यग्नेरग्निः प्रभोः प्रभुः । श्रियः श्रीश्च भवेदग्रया कीर्तेः कीर्ति: क्षमा क्षमा ॥' इति श्रीमद्वाल्मीकीय- 
रामायणवचनाच्च । 


दयानन्दस्तु-- है योगिन्‌, सुवी रस्त्वं वीराबुत्कृष्टगुणान्‌ प्रजनयत्‌ परि सर्वत इहि प्राप्नुह्‌। एवं 
यजमानमभि आभिमुख्येन रायस्पोषेण सञ्जग्मानः संगतवान्‌ दिवा सूर्येण पृथिव्या भूम्या सह शुक्रः वीर्यवान्‌ 
शुक्रशोचिषा शुक्रस्य शोधकस्य सूर्य्य शोचिर्दीपन तेनैव निरस्त एवान्धकार इव विषयवासनारहितः शण्डस्त्व 
शमादिसहितस्त्वं शुक्रस्य शोधकस्याधिष्ठानमसि' इति । हिन्यां तु--हिं श्रेष्ठवीरवद्योगबलयुक्त सगुणयुक्तान पुरुषान्‌ 
प्रजनयन्‌ प्रसाधयन्‌ परीहि सवंत्र श्रमणं कुरु । एवं धनादिपदार्थंदातारमुत्तमपुरुषमभिरक्ष्य रायस्पोषेण धनपु्ट्या 
संयुक्तो दिवा सूर्येण पृथिव्या भूम्या तयोर्गृणैः साधं शुक्रोऽतिबलवान्‌ सर्वशोधकस्य सूर्य॑स्य दीप्त्या निरस्तान्ध- 
कारेण समं पृथग्भूतयोगबलप्रकाशेन विषयवासनाभिमुक्तः शण्डः शमादिगुणयुक्तसत्वं शुक्रस्यात्यन्तयोगबलस्या- 


ee 


खण्डों का प्रक्षेप आदि कायं असुष्ठित किये जाते हैं । यह याज्ञिक प्रक्रिया कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।१०।७-११ ) में वणित 
है । याज्ञिक विनियोग के अनुकूल मस्त्राथं आचार्यों के द्वारा प्रतिपादित है । 


अध्यात्मपक्ष में यह अर्थ है--हे निराकार परमात्मा, अथवा श्रीशिव, श्रीविष्णु, श्रीराम अथवा श्रीकृष्ण ! 
आप शीयं, वीयं, एवं परम ऐश्वयं, परम सौभाग्य से युक्त हैं । अतः यजमान-भक्तों के प्रति अपनी कृपादृष्टि से उसी 
प्रकार के शौय, वीयं, सौभाग्य से संयुक्त पुत्र, पौत्र आदि को सत्यसंकल्प तथा आशीर्वाद से उत्पन्न करते हुए आप 
यजमान के प्रति आवें तथा धन की पुष्टि से यजमान-भक्तीं को व्याप्त करे । परमेइवर द्युलोक एवं पृथिवीलोक तथा 
तदृपलक्षित समस्त लोकों से संगत होते हुए अत्यन्त शुभ्र सूर्यादिरूपी हैं । आपके शुद्ध प्रकाश से कल्याण का खण्डन 
करने वाले कामादि दोष समूळ विनष्ट हो गये । हे परमेश्वर, आप शुद्धि तथा सर्वविध प्रकाश के अधिष्ठान हैं, क्योंकि 
श्रुति तथा दाल्मीकिरामायण आदि के वचनों के अनुसार यह स्पष्ट है कि परमेश्वर के प्रकाश से ही सूर्यं आदि 
प्रकाशित होते हैँ । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथं मुख्याथं के परित्याग तथा कल्पित गौण अर्थ के स्वीकार के कारण असंगर्ता 
है। 'सुवीर' का अथं 'सुवोर के समान' करना तो स्पष्टतः मुख्याथं का त्याग है । योगी ऐसे पुरुषों को उत्पन्न करत 
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धारोऽसि’ इति, तत्सवंमप्यसङ्गतम्‌, मुख्याथंत्यागात्‌ काल्पनिकगोणाद्यथंस्वीकारात्‌ । तथाहि- सुवीर इत्यस्य 
सुवीर इवेति मुख्यार्थत्यागः स्पष्ट एव । तथैव वीरानित्यस्य श्रेष्ठगुणयुक्तपुरुष इत्यपि गौण एवार्थः । योगी 
ताहशान्‌ पुरुषान्‌ प्रजनयतीत्यपि विरुद्धमेव, यमनियमादियुक्तस्य योगिनस्ताद्शव्यापारासम्भवात्‌ । सर्वेत्र 
भ्रमणमपि योगविरुद्धमेव, स्थिरस्पैव योगाभ्याससम्भवात्‌ । मूळे यजमानमित्येकवचनम्‌, टीकायां तु धनादि- 
पदार्थदातार उत्तमपुरुषा इत्यर्थः कृतः, तदपि विरुद्धमेव, अपरिग्रहस्य योगिनो धनादिदातृत्वसम्बन्धानपेक्षणात्‌ । 
धनिनां सम्मुखे रायस्पोषेण युक्तो योगी कि करिष्यति? दरिद्राणां समक्षं ताहृशस्य योगिन एव लाभदायकत्वम्‌ । 
सूरयँपृथिव्योर्गुणेनेति विवक्षितत्वे तथैव प्रयोगेणापि भाव्यम्‌ । दिवा पृथिव्या युक्तत्वोक्तिरपार्थेव स्यातु। 
ूर्यज्योतिषा निरस्तोऽन्धकार इवेत्यपि निमूलम्‌, मूलेऽन्धका रारथंबोधकपदाभावात्‌ । इवेत्युकत्या दार्टान्तेनापि 
भाव्यम्‌ । अन्धकार इव को निरस्त इति नोक्तम्‌ । मूले तु निरस्तः शण्ड इत्युक्तम्‌ । त्वद्रीत्या शण्डः शमादियुक्तो 
भवति । स कथमन्धकार इव निरस्येतेति तत्सवं सर्वथा बालभाषितमेव ॥ १३॥ 


अच्छिन्नस्य ते देव सोम स॒वीर्येस्य रायस्पोषस्य ददितारः स्याम । 
सा प्रथमा संस्कृतिविइवर्वारा स प्रथमो वरुणो मित्रो अग्निः ॥ १४ ॥ 


'अच्छिन्तस्येतति जपित्वेति’ ( का० श्रौ ९१०११ ) । यजमानो जपति। सायणरीत्या अध्वयुंः 
शकलम्रक्षेपानन्तरं जपेत्‌ । वृत्तिकाररीत्या लु यजमानो जपेत्‌ । सूत्रे जपित्वाऽश्राव्याह प्रातः प्रातःसवस्येति 
ल्यबादेशः पूर्वंकालतामात्रे, न समानकतृंतायासु । सौम्यस्‌ । हे देव, मे अच्छिन्नस्य अनवखण्डितस्य सन्ततस्य 
सुवीर्यस्य कल्याणप्रभावस्य रायस्पोषस्य धनपोषस्य, ते तव देवेभ्यो ददितारो दातारो वयं स्याम। देवता- 
न्तुष्ट्यथ भूयो भूयः सोमस्य दातारः स्याम भवेम। त्वत््रसादाद्‌ भूयो भूयो यज्ञस्य करणमाशास्थते । 
“उभयतो यूपं प्रत्यङ्मुखो जुहुतः सा प्रथमेत्यध्वयुंः प्रथमम्‌, तमनु प्रतिप्रस्थातेति' ( का० श्रौ० ९।११।१-२ ) । 
अध्वयुंप्रतिप्रस्थातारी यूपस्य पुरस्तात्‌ प्रत्यङ्मुखौ तिष्ठन्तौ वषट्कृते सति जुहुतः, सा प्रथमेति प्रथममध्वयुंः 
शुक्रम्‌, तत्पश्चात्तेनैव मन्त्रेण प्रतिभ्रस्थाता मन्थिनं जुहुयाद्‌ । इन्द्रदेवत्या त्रिष्टुप्‌ । सा प्रथमा यस्येन्द्रस्य 
संस्कृतिः प्रथमः संस्कारः क्रियते, समीचीना कृतिर्वा सा देवि देवमच्छेहीन्द्राय सोमम्‌’ ( वा० सं० ४।२० ) इति 
मन्त्रेण सोमस्य क्रयरूपा या संस्कृतिः क्रियते, सा प्रथमा, अभिषवादिसंस्काराणां तदनन्तरभावित्वात्‌ । 


है, यह भी विरुद्ध है, क्योंकि यम, नियम आदि से युक्त योगी इस प्रकार का ध्यवहार नहीं करता । अपरिग्रहशील 
योगी का घनदाता होना भी असम्बद्ध है । घनियों के समक्ष धनपुष्टि से युक्त योगी क्या करेगा ? मुल मन्त्र में अन्धकारः 
बोधक पद भी नहीं है । अन्धकार के समान किसको निरस्त किया गया ? मूल मन्त्र में तो शण्ड निरस्त हो गया' 
यह कहा गया है । इस अर्थ की रीति में दामाद से युक्त शण्ड होता है, वह अन्धकार की भाँति कैसे निरस्त किया 
जायगा ? यह सब अज्ञप्रलपित की भाँति ही है ॥ १३ ॥ 


मन्त्रार्थ-हे सोमदेवता ! निरन्तर अखण्ड कल्याणमय प्रभाव वाले वीर ! आपके प्रसाइ से हम धन-पुष्टि को 
देने वाले हों। सम्पूणं ऋत्विक्‌ जनों से बरणोय यह संस्कार-क्रिया इन्द्र के निमित्त की जाती है, इससे यह मुख्य है 
और जगत्‌ की उत्पति का कारण होने से बरुण, मित्र ओर अग्नि देवता इसके मुख्य सेबक हे ॥ १४॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।१०।१२ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार 'अच्छिन्नस्य' 


म० १४ ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ४१ 


कीहृशी संस्कृतिः ? विश्ववारा विश्वैः सर्वेयंत्र सोमो व्रियते ऋत्विग्भिराहुतिभिश्च, विश्वं वा कृणोतीति 
व्रियमाणः सोमो यत्र, जगदुत्पत्तिबीजत्वात्‌। स च प्रथमो वरुणः, स च प्रथमो मित्रः, सच प्रथमोऽग्निः, 
यसपेन्दरस्याच्येषां देवगणानां प्रभुः । यद्वा सोमस्य वरुणो भित्रोऽग्निश्च स प्रसिद्धो यस्य प्रथमो मुख्यो 
भक्त इति शेषः। वरुणमित्राग्नयोऽच्येषामप्युपलक्षकाः, देवगणानां यः प्रभुरित्यर्थः। यद्ठा-यस्येन्द्रस्य या 
संस्कृतिः समीचीना कृतिविश्ववारा स्वेदेवैरादरणीया, सा प्रथमा देवानां मध्ये मुख्या, स प्रथमो मुख्यः, 
स एवेन्द्रवरुणमित्राग्नयः । 


शतपथे तु-- तत्र जपति। अच्छिन्तस्य ते" “ददितारः स्थामेत्याशीरेवैषतस्य कम॑ण आशिषमेवैतदाशास्ते' 
( श* ४२१२२) । होमात्‌ पुराः्वर्योयेजमानस्य वा मन्त्रजपं विधत्ते-- तत्र जपतीति । हे द्योतमान सोम, 
अच्छिन्नस्य रायस्पोषस्य ताइशस्य ते देवेभ्यो ददितारः स्मः । अत्र सोमदानस्याभिहितत्वात्‌ सोमसाधनकमं- 
विषयेयं प्रार्थना । अत एतेन मन्त्रोच्चारणेन तामेवाशिषमाशास्ते । 'अथाश्राब्याह । पातः प्रातःसवस्य शुक्रबतो 
मधुशच्युत इन्द्राय सोमान्‌ प्रस्थितान्‌ प्रेष्येति वषट्कृते$्वयुंजुंहोति तदनु प्रतिप्रस्थाता तदनु चमसाध्वर्यवः” 
( श०४।२।१।२३ )। 'तौ वै पुरस्तात्तिष्ठन्तौ जुहुतः । चक्षुषी वा एतौ तत्पुरस्तादेवैतच्चक्षुषी धत्तस्तस्मादिमे 
पुरस्तच्चक्षुषी' ( श°।४।२।१।२४ ) । 'अभितो यूपं तिष्ठन्तौ जुहुतः । यथा वै नासिकैबं यूपस्तस्मादिमे अभितो 
नासिकां चक्षुषी' ( श० ४।२।१।२५ ) । मन्त्रजपानन्तरमाश्रावणपू्वंकं प्रैषं विधत्ते - अथाश्चाव्याहेति । प्रातः 
काले प्रातःसवनसम्बन्धिनः शुक्रवतः सारवतो मधुश्च्युतो माधुर्ये रसस्यन्दिन इन्द्रार्थ प्रस्थितान्‌ प्रयताच्‌ सोमान्‌ 
होतुं होतारं प्रति वाज्यापाठाथं प्रेरयति -प्रस्थितात्‌ प्रेष्येति । मैत्रावरुणं विनियुद्ञीतेत्यर्थ: । वषट्कारावसाने 
ग्रहचमसाना होमं होमार्थं स्थानविशेषं चाह--तो वा पुरस्तात्तिष्ठन्ताबिति । तदनु तद्ववनमनुसृत्य पुरस्ताः 
दाहवनीयस्य पूर्वभागे जुहुतः । शुक्रामन्विग्रहयोश्चक्षुरात्मकत्वात्‌ तयोः पूवंभागे यद्धारणं तेन लोकि कानामिमे 
चक्षुषी पुरस्तादेव प्रियेते । तथा यूपस्योभयपाश्वंयोः स्थित्वा होमकालेऽपि नासिकामुभयतश्चक्षुषी ध्रियेते । 
यत्र यत्र सौमिका एवस्विजश्चमससम्बन्धाच्चमसाध्वर्यव इति व्यपदिश्यन्ते, यथा देवदत्तः पचिसम्बच्धात्‌ 
पाचक इति प्रतीयते, तथापि मध्यतश्चारिणां चमसाध्वर्यवो होत्रकाणां चमसाध्वर्यव इति षष्ठ्या भेदप्रतीते र्य 
एव चमसाध्वर्यवः । न चैवं शमितेत्यत्रापि यौगिकयाः संज्ञाया अवाश्रयणादन्य एव स्यादिति वाच्यम्‌, वैषम्यात्‌ । 
तत्र हि बरणं नास्ति, अत्र तु चमसाध्वयूँत्‌ बृणीते' इति वरणमस्ति, पष्ठी;च भेदस्य ज्ञापिकेति वैषम्यम्‌ । 
अन्यत्‌ स्पष्टम्‌ । 


'तौ वै वषट्कुतौ सन्तौ मन्तरेण हृयेते । एतेनो हैतौ तदुदश्नुवाते यदेनौ सर्व? सवनमनु हूयते यद्गेवैतौ 
सर्व) सवनमनु हूयत एतौ वै प्रजापतेः प्रत्यक्षतमां चक्षुषी ह्येतौ सत्यं बै चक्षुः सत्य, हि प्रजापतिस्तस्मादेनौ 
सव» सवनमनु हृयते’ (श० ४।२।१।२६) । तौ वषट्कृतौ सन्तौ । वषट्कारेण याज्योपलक्ष्यते । तया दीयमानावपि 
मन्त्रेणाहयेताम्‌ । इतरेषां ग्रहाणां होमः केवलं याज्ययैव, अनयोस्तु तदतिरिक्तेन मन्त्रेणापीत्यर्थंः । तत्र 
हेतुः-एनाविति । व्यत्ययेन एनादेशः । सबै सबनमनु सवास्मिन्‌ सवने, प्रातःसवने मध्याह्वसवने च हयेते । 
ऐन्द्रवायवादयो ग्रहा एकस्मिन्नेव सवने हृयन्ते, एतौ ग्रहौ पुनः सवनान्तरेऽपि हृयेते । तदभिप्रायेण सवँसवन- 
प्रयोगः । एतेनैतौ शुक्रामन्थिनौ तत्‌ समन्त्रकहोमगोरवं प्राप्नुतः । प्रजापतेः प्रत्यक्षतमामतिशयेन सन्तिङष्टौ 
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इस मन्त्र का यूपखण्ड के प्रक्षेप के बाद पाठ किया जाता है। सायण के मत से यजमान पाठ करता है । वृत्तिकार 
६ 


४ शुक्लयजुवेंदस॑हिता [ म° ७ 


प्रजापतेश्चक्षरूपे । तद्ग्रहयोश्च सत्यत्वाभिधानात्‌ प्रत्यक्षत्वमिति । 'स जुहोति । सा प्रथमा संस्कृतिविश्ववारा स 
प्रथमो वरुणो मित्रोऽग्निः स प्रथमो बृहस्पतिश्चिकित्वांस्तस्मा इन्द्राय सुतमाजुहोत स्वाहेति’ (श० ४।२।१।२७) । 
होमातुवादेन मन्त्रं दर्शयति ~ स जुहोति सा प्रथमेति । मन्त्रस्यायमर्थः-यस्येन्द्रस्थारथे 'सा देवि देवमच्छेहीन्द्राय 
सोमस्‌’ ( वा० सं० ४।२० ) इत्यादिना मन्त्रेण सोमस्य क्रयरूपा या संस्कृतिः क्रियते, सा प्रथमा, अभिषवादि- 
संस्काराणां तदनन्तरभावित्वात्‌ । विश्ववारा विश्वैः समस्तैऋत्विग्भिवरणीय:। स एव प्रथमसंस्कृतः सोमः 
स्तूयते । हे अध्वर्यवः, तस्मै इन्द्राय सुतमभिषुतं सोमं स्वाहाकारेण आजुहोत । 


अध्यात्मपक्षे-आचार्यरूपधारी मन्त्र आह--हे सोम साम्बसदाशिव, त्वत्पसादादू वयमच्छिन्नस्य 
अखण्डितस्य सुवीर्यस्य दिव्यसामथ्यंवतो रायस्पोषस्य रायः शमदमादिसम्पततेर्रह्मविद्याधनस्य बा पोषकस्य 
गायत्री-पव्वाक्षर-अष्टाक्षर-द्वादशाक्षरादित्वान्मन्त्रस्येति शेषः । ददितारः समर्पयित्तारः प्रचारकाः स्याम। सा 
प्रसिद्धा प्रथमा मुख्या संस्कृतिः संस्कारः, सा च विश्ववारा सर्वर्वेरणीया, तामन्तरा पुरुषार्थासिद्धेः । 
हे देव, वरुणो मित्रोऽन्निस्त्वदीयः प्रथमो मुख्योंऽशः । इन्द्रं मित्रं वरुणमम्निमाहुः” ( ऋ० सं० १।१६४।४६ ) 
इत्यादिमन्त्रवर्णात्‌ । 


दयानन्दस्तु-- है देव ! योगजिज्ञासो सोम, प्रशस्तगुणशिष्य, वयमध्यापकास्ते तुभ्यं सुवीर्यस्याच्छिस्नस्य 
रायस्पोषस्य ददितारः स्याम । शोभनानि वीर्याणि पराक्रमाणि यस्मात्‌, रायः सर्वविद्याजनितस्य बोधधनस्य 
पोषस्य पुष्ठेदतार: स्याम। सा प्रथमा आदिमा संस्कृतिविद्यासुशिक्षाजनिता नीतिः, विश्ववारा सर्वैरेव 
स्वीकतुं योग्या, सा तुभ्यं सुखदा अस्तु। योऽस्माकं मध्ये वरुणः श्रेष्ठोऽग्निरिवाध्यापकोऽस्ति, स प्रथमस्ते 
मित्रो भवतु’ इति, तदपि वेदबाह्ममेव व्याख्यानम्‌, देवपदस्य योगजिज्ञासुः, सोमपदस्य प्रशस्तगुणशिष्य 
इत्यर्थकत्वे मानाभावात्‌। संस्क्ृतिपदस्य विद्यासुशिक्षाजनिता नीतिरित्यपि निमूंलमेव । श्रुतिसूत्रवि रोधस्तु 
ूर्वोक्तव्याख्यानेन स्फुट एव ॥ १४ ॥ 


kc! 
के मत से अध्वर्यु मन्त्रपाठ करता है । “सा प्रथमा संस्कृतिः? इत्यादि मन्त्र से शुक्र एवं मन्थि ग्रह का हवन किया आता 
है । शतपथ ब्राह्मण में याशिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थं उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार है-आचारय रूपधारी मन्त्र कहता है कि हे साम्ब सदाशिव ! आपकी 
कृपा से हम अखण्डित, दिव्य सामथ्यंवान्‌, शम, दम आदि सम्पत्ति अथवा ब्रह्मविद्या रूपी धन के तथा गायत्री, पञ्चाक्षर, 
अक्षर, द्वादशाक्षर आदि पोषण करने वाले आपके मन्त्रों के समर्पक, प्रचारक हों । वही सुप्रथित मुख्य संस्कार है 
तथा सबके द्वारा प्रासव्य है, क्योंकि उसके बिना पुरुषार्थं की सिद्धि नहीं होती । हे देव ! वरुण, मित्र, अग्नि आदि आपके 
मुख्य अंशभूत हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित व्याख्या वेदबाह्य ही हूँ । देव शब्द का 'योगजिज्ञासु' अर्थं तथा सोम शब्द का 
प्रशस्त गुण से युक्त शिष्य' अथं करने में कोई प्रमाण नहीं है । संस्कृति शब्द का 'विद्या, सुशिक्षा से उत्पन्न 
नोति' अथं करना भी निर्मुल है, श्रुति तथा सूत्र के वचनों का विरोध तो स्पष्ट ही है॥ १४॥ 


म० १५] वेदार्थवारिजातभाष्यसहिता श्रे 


स प्रथमो बृहस्पतिङ्चिकित्वाँस्तस्मा इन्द्राय सतमाजहोत स्वाहा । 
तम्पन्तु होत्रा मध्वो याः स्विष्टा याः सुप्रीताः सुहुंता यत्स्वाहाऽयाडग्नीत्‌ ॥ १५ ॥ 


स प्रसिद्धः, चिकित्वान्‌ चेतनावान्‌ उत्कृष्टधीवृंहस्पतियेस्येन्द्रस्यान्येषां मन्त्रिगणानां मध्ये प्रथमो मुख्यो 
मन्त्रीति शेषः । तस्मै इन्द्राय सुतमभिषुतं सोममाजुहोत स्वाहा स्वाहाकारेण आभिमुख्येन जुहुत होमं कुरुत । 
'तम्पन्त्विति जपतीति’ ( का० श्रौ० ९११११ )। हुत्वा तृम्पन्त्विति मन्त्रमध्वयुँजपेत्‌ । होत्रादेवतं यजुः । 
होत्राश्छन्दोभिमानिन्यो देवतास्तृम्पन्तु तृता भवन्तु, 'तृम्प प्रीतौ’ । होत्राशब्देन हौतरिकयाज्याच्छन्दांस्यभिधीयन्ते । 
ताः काः ? या मध्वः, मधु सोममित्यौपमिकम्‌ । मधुनो मधूपमस्वादस्य सोमस्य स्विष्टाः साधु इष्टाः, तद्धोमे 
नियुक्तत्वात्‌ । याश्च होत्राः सुष्ठु प्रीताः साधु प्रीताः । कथं तासां सुप्रीतत्वं ज्ञायत इति चेत्‌, सुहुता यत्स्वाहा 
यद्‌ यस्मात्‌ स्वाहाकारेण साधु हुता होमार्थं नियुक्ता इत्यर्थः । "होतारं प्रत्यङ्‌ङ्पसीदत्ययाङमीदिति' 
( कार श्रौ० ९।११।१२ ) । ततोऽध्वयुंरग्नीच्च चमसहस्त एव सदस्यागत्य अयाडग्नीदिति मन्त्रेण प्रत्यङ्मुखो 
होतृसमीपे उपविशेद्‌ भक्षणाथंमु । होतृदैवतम्‌ । अग्नीद्‌ अयाड्‌ अयाक्षीद्‌ अग्नीध्रा यागः कृत इत्यध्वयुंहोतु- 
राचष्टे । यद्वा मधुनो मधुरोपेतस्य सोमस्य यद्रसरूपं द्रव्यं स्विष्टं सुष्ठ्वपेक्षितस्‌, यत्‌ स्वाहाकृतं तद्‌ दृष्ट्वा 
होत्रा यष्टव्या देवतास्तृष्यम्त्विति सायणाचार्यः । 


शतपथे -'स यञ्जुहोति । सा प्रथमा स प्रथम इति शश्चद्व वै रेतसः सिक्तस्य चक्षुषी एव प्रथमे 
सम्भवतस्तस्माज्जुहोति सा प्रथमा स प्रथम इति' (श० ४२ १।२८) । मन्त्रे प्रथमशब्दप्रयोगस्य तात्पर्यमाह-स 
यज्जुहोति सा प्रथमा स प्रथम इति। शश्चत्‌ सवेदा सिक्तस्य रेतसः सकाशाच्क्षुषोरेव प्रथमोत्पत्ते श्चक्षूरूपयो: 
शुक्रामन्थिग्रहयोहोममन्त्रेऽपि तत्प्राथमिकत्वसूचनाय सा प्रथमा स॒ प्रथम इति प्रथमशब्दप्रयोगः। अथ 
सम्प्रेष्यति । प्रैतु होतुश्चमसः प्र ब्रह्मगः प्रोद्गातृणां प्र यजमानस्य प्रयन्तु सदस्याना७ होत्राणां चमसाध्वर्यव 
उपावतंध्व ११ शुक्रस्याभ्युन्नयध्वमिति सम्प्रैष एवैष पर्येत्य प्रतिप्रस्थाताध्वर्थोः पात्रे सछख्वमवनयत्यन 
एवैतदाद्यं बलि? हारयति तमध्व्युहातृचमसेऽवनयति भक्षाय वषट्कतुंभेक्षः प्राणो वै वषट्कारः सोऽस्मादेतद्षटः- 
कुतः पराडिवाभूत्‌ प्राणो वै भक्षस्तत्प्राणं पुनरात्मन्‌ धत्ते’ ( श० ४।२।१।२९ शै । होमानन्तरं कर्तव्यमध्वर्योः 
प्रैषमाह - अथ सम्प्रेष्यतीति । प्रेष्यति तत्कतंव्ये विनियुक्ते । मैत्रावरुणो ब्राह्मणाच्छंसी पोता नेष्टा आग्नीध्रः 
चेत्येते होत्राशब्देन विवक्षिताः । होत्राशब्दोऽपि तियतस्त्रीलिङ्गः । होतुश्चमसः प्रैतु, ब्रह्मणश्चमसः ततुः 
उद्गातृणां चमसः प्रैतु, यजमानस्य चमसः प्रैतु । एवं सदस्यानां होत्राणां चमसाध्वर्यव उपावर्तंध्वमित्येष सम्प्रष 
एषः । भआपस्तम्बोऽपि -'तस्मै चमसाध्वर्थंवः स्वं स्वं चमसं द्रोणकलशावभ्युन्नीय हरन्ति’ इति । चमसाः 
ध्वयंवः सचेतनास्तःङ्कागोऽयं सम्प्रेषोऽस्ति, चमसानामचेतनत्वेन प्रेषावधारणसामर्थ्यवि रहात्‌ । त-द्ागेऽशृ्टा्थ 


मन्त्रार्थ-वह अनुपम चेतनावान्‌ महाबुद्धिसम्पन्न बृहस्पति देवताओं के मन्त्री हैं। इख के उद्देश्य से यह 
प्रस्तुत सोम रस आहुत होता है । यह आहुति भली प्रकार स्वीकार हो, इसके लिये स्वाहाकार का उच्चारण करते हुए 
हवन करो । छन्दों के अभिमानी वे देवता तुस हों, जो मधुर स्वाद वाले सोम को पीकर अत्यन्त प्रसन्न हें। ये सब 
स्वाहाकार द्वारा होम के निमित नियुक्त हुए हैं । इनके कारण शुक्प्रह सोमरस से सम्पन्न हुआ है ॥ १५ ॥। 


भाष्यसार---कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।११।९-१० ) में वणित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार 'स प्रथमः इस 


४४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ क्ष० ७ 


इत्येतां शङ्का निरसितुमाह--सम्प्रेष एवैष इति। यद्यपि तेऽचेतनास्तथापि तद्वधापारेण तेषां नयने 
नियुक्ताः पुरुषा लक्ष्यन्ते । यथा कुम्भाः प्रविशन्तु । तस्मादेष सर्वोऽपि प्रैषः । प्रतिप्रस्थाताप्ध्वयुपात्रे शेषस्या- 
वनयनं विधत्ते --पर्येत्य प्रतीति । पर्येत्य परि आहवनीयस्य पश्चादद्भागमेत्य गत्वा संस्रवं होमशेष- 
मवनथन्ति । एतद्‌ एतेन होमशेषावनयनेन अत्त्रे भोक्तृवर्गाय आद्यं बलि भोगरूपां पूर्जा हारयति, मन्धिग्रहस्य 
भोगरूपस्य चन्द्रातमकत्वादित्यर्थः । अध्वयुँपात्रात्‌ सोमं भक्षार्थं होतृचमसे5वनयेदित्याह - तमध्वर्युरित्यादिना । 
वषट्कतुंहोतुभंक्षणं प्रसिद्धम्‌, 'वषट्कर्ता प्रथमः सन्‌ सर्वभक्षान्‌ भक्षयति’ ( ऐ० ब्रा» ३।२२ ) इति श्रुतेः । 
'ब्राणो वा एष वषट्कारः? इति वषट्कारस्य प्राणत्वं श्रूयते ऐतरेयके । पराडिव पराङ्मुखो नि्गंतोऽभूदित्यर्थः । 
भक्षणस्य प्राणत्वं पृष्टिहेतुत्वादिति । 


“अथ यदेते प्रतीची पात्रे त हरन्ति। हरन्त्यन्यान्‌ ग्रहांश्चक्षुषी होते सए सवमेव होतृचमसेऽवनयति' 
( श० ४।२।१।३० ) । पूर्वस्मिन्‌ वाक्ये होतृचमसेऽवनयति भक्षायेत्यतेन शुक्रामन्थिग्रहयोः सदः प्रति गमनं 
निवारितम्‌, सदोगमनस्य भक्षणाथंत्वाद्‌ भक्षणस्य होतृचमसेनैव सिद्धत्वादिति तदतुद्य तत्रोपपत्तिमाह-- 
अथ यदेते पात्रे प्रतीची न हरन्ति सदः प्रति न हरन्त्यध्वयंत इति यत्‌ तत्कारणमुच्यते । मात्रशब्देन तदन्तर्वतिनौ 
शुक्रामन्थिग्रहौ चक्षुरात्मकावित्युक्तम्‌, चक्षुषी ह वा अस्य शुक्रामन्थिनौ’ ( श० ४२११ )। तथा चक्षुषोः 
पुरत एवावस्थानात्‌ तदात्मकयोरपि पुरत एवावस्थानं युक्तम्‌, न तु प्रत्यणमचघ्‌ । भक्षणं तु होतृचमसे 
शेषस्यावनीतस्वात्‌ सिद्धततीत्यर्थः । 'अथ होत्राणां चमसानभ्युन्नयन्ति हुतोच्छिष्टा वा एते सवा भवन्ति 
नालमाहुत्यै तानेवैतत्पुराप्याययन्ति तथालमाहुत्यै भवन्ति तस्माद्धोतृणां चमसानम्युन्तयन्ति' ( श० 
४२1१३१ ) । होतृचमसे शेषावनयनानन्तरं होत्रकाणां चमसाभ्युञ्यनं सहेतुमाह॒संस्रावणीयाः प्रतिपत्त्यर्हाः, 
अतस्ताहशाः सन्त आहुत्यै नालं भवन्ति न पर्याप्ता भवन्तीति तानेवैतत्‌ पुनराप्याययन्ति । तथा सत्यलमाहुत्यै 
भवन्ति तस्माद्धोत्राणां चमसानभ्युन्नयन्ति । अथ होत्राः संयाजयन्ति । होत्रा वै युक्ता देवेभ्यो अज्ञं वहन्ति ता 
एवैतत्सम्त्पयन्ति तृप्ताः प्रीता देवेभ्यो यज्ञं वहानिति तस्माडोत्राः संयाजयन्ति? ( श० ४।२।१।३२ ) । होत्रकाणां 
याजनं विधत्ते- अथ होत्रा इति । चमसाभ्युन्नयनानन्तरं होत्रा होत्रकान्‌ मैत्रावरुणादीन्‌ संयाजयन्ति । यद्यध्वयेवो 
याजयेयुहत्रा मैत्रावरुणादयो नियुक्ताः सन्तो देवार्थं यज्ञं वहन्ति, तेषां याज्यादिपाठादिना यज्ञनिष्पत्तेय॑ज्ञवाह- 
करबात्‌ । तद्‌ एतेन संयाजनेनः मैत्रावरुणादीच्‌ सन्तर्पयन्ति तृप्तान्‌ कुर्वन्ति, यजमानेन तेषां सोमशेषभक्षणस्य 
सिम्पादनात्‌। तप॑यतां चाशयः--तृप्तास्तृप्ति प्राप्ताः, प्रीता हृष्टा देवेभ्यो यज्ञं वहन्त्विति । वहान्‌ इति लेट्‌, 
'लेटोडडाटौ' ( पा० सु० २।४।९४ ) इत्याडागः । तस्माद्धोत्राः संयाजयन्ति । 


“स प्रथमायां वा होत्रायाभिष्टायामुत्तमायां बानुमन्त्रयते तृम्पन्तु होत्रा मध्वो याः स्विष्टा याः सुप्रीताः 
सुहुता यत्स्वाहेति होत्राणामेवैषा तृष्षिरथेत्य प्रत्यडडूपविशतीत्ययाडग्नीदित्यग्नीद्धघत्र यजतामुत्तमः संयजति 
तस्मादाहायाङग्नीदिति’ (श० ४।२।१।३३) । प्रथमहोत्रः स्योत्तमहोत्रकस्य वा याज्यापाठानन्तरं हुत्वाध्वर्युमत्त्रये- 
दत्याह ~स प्रथमायां होत्रायामिष्टायां प्रथमे होत्रके वषट्कृते यागे सति सुमन्त्रयेदध्वर्युः । शतपथीयसायणः 
भाष्यरीत्या समस्तस्य मन्त्रस्यायम्थः--यस्येच्रस्या्थे सा देवि देवमच्छेहीन्द्राय सोममित्यादिना ( बा० सं० 
४।२० ) मन्त्रेण सोमस्य क्रयणरूपा संस्कृति: क्रियते, सा प्रथमा, अभिषबादिसंस्का राणां तदनु भावित्वात्‌ । 


कण्डिका के मन्त्रों से अध्वर्य द्वारा इतका वाचन तथा चमस-भक्षण के लिये उपवेशन आदि विधियाँ अनुष्ठित की जाती हैं । 


म० १५] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ४५ 


विश्ववारा विश्वैः समस्तैऋष्विग्भिव॑रणीया, स एव प्रथमसंस्कृतः सोमो वरुणादयो देवाः । स एव चिकित्वान- 
भिज्ञो बृहस्पतिरपीति सर्वदेवात्मना सोमः स्वुयते । हे अध्वर्यवः, तस्मा इन्द्राय सुतमभिषुतम्‌, इमं सोमं 
स्वाहाकारेण आजुहोत होममाहारयत । यद्‌ यस्माद्‌ मया स्वाहाकृतम्‌, अतो मदुद्वारा सुहुताः सुप्रीताः स्विष्टा 
या होत्रा मध्वो मधुवन्मधुररसस्य सोमस्य सकाशात्‌ ठुम्पन्तु तृप्यन्तु । होत्राणामेवेषा तृपिर्नान्येषाम्‌ । होत्राः 
शब्दो मन्त्रे उच्चारितः । चमसहोमानन्तरं सदो गत्वा 'अयाडग्नीत' इत्येतद्वाक्यमुवतवा प्रत्यङ्‌ पु उपविशेत्‌ । 
उव्वटादिरीत्या होत्राशब्देन होत्रिकयाज्याच्छन्दोऽभिमानिन्यो देवता विवक्षिताः । शतपथीयसायणभाष्य रीत्या 
तु मैत्रावरुणो ब्राह्मणाच्छंसी पोता नेष्टा आननीभ्रश्च होत्रापदव्यपदेश्याः । 'होत्राणां चमसानभ्युन्नयन्ति’ 
( श० ४२१३१ ) इति श्ुत्यापि मँत्रावरुणादय एव होत्राः प्रतीयन्ते । यद्यप्यत्र विरोधो भाति, तथापि 
मत्रावरुणादिप्रयुक्तयाज्यायामपि गौण्या वृत्या होत्रापदप्रयोगो न विरुद्धघते । 


अध्यात्मपक्षे--स वेदादिप्रसिद्धः परमेश्वरः, प्रथमो मुख्यः, वृहस्पतिब्रृंहत्या वेदलक्षणाया वाचः पतिः, 
तदीयमहातात्पर्यविषयत्वात्‌ । चिकित्वान्‌ सवंज्ञः। तस्मै इन्द्राय परमैश्वर्यशीलाय, हे ऋत्विजो भक्ताः, स्वाहा 
स्वाहाकारेण सर्वंस्वात्मनिवेदनेन आजुहोत आभिमुख्येन जुहोत होमं कुस्त । होत्रा याज्याच्छन्दोभिमानिन्यो 
देवतास्तृम्पन्तु त्वरस्तुत्या कृतार्था भवन्ति । कीहृश्यस्ताः ? मधूपमस्य मधुविद्याप्रतिपाद्यस्य याः साधुतया 
दष्टाः प्रियाः सुप्रीताः, याश्च तत्प्रतिपादनेन प्रीताः प्रसन्नाः, यत्सुहुता याश्च स्वाहाकारेण सुहुता होमार्थं नियुक्ताः, 
ता देवतास्त्वत्स्तुत्या तृप्यन्तु। अयाङग्नीद्‌ अग्नीढुपलक्षित ऋत्विक्समूह:, तमेवेन्द्रमयाड्‌ अयाक्षीत्‌ । 
भूतकालोऽविवक्षितः । सवंदेवतमेव यजतीत्यर्थः। 


दयानन्दस्तु ~ -हे शिष्याः, यूयं यथा स पूर्वोक्तो मित्रः प्रथमञ्भिकित्वान्‌ बृहस्पतिबृहत्या विद्यायुक्ताया 
वाचः पालकः, यस्म प्रयतेत तस्मै इन्द्राय स्वाहा सुतमाजुहोत । तथा तद्या होत्राः स्वीकर्तम्हाः, या मध्वः स्विष्टाः 
याः सुहुताः सुष्ठु हुतानि योगादानरूपाणि कर्माणि, याभिर्योगिनीभिः स्त्रीभिस्ताः सुप्रीताः स्त्रियोऽगनीत्‌ 
कश्चिद्योगी च स्वाहाऽयाट्‌ तथाभवनास्तृम्पन्तु' इति, हिन्चां तु-- शोभनया वाचा हे शिष्याः, एरय पूर्वमन्त्रोक्तः 
प्रथममित्रश्रिकित्वान्‌ सर्वविद्यायुक्ताया वाचः पालको यस्मैश्वयंस्यार्थे प्रयतते तस्मै इन्द्राय ऐश्वर्याय स्वाहा 
सत्यां वाचं सुतं निष्पादितं श्रेष्ठव्यवहारम्‌, आजुहोत सम्यग शृह्लुन्तु। तथा या होत्रा योगस्वीकाराह याश्च 
माधुर्यादिगुणयुक्ताः शोभनाः कामाः सम्पद्यन्ते याभिस्ताः स्विष्टा याश्र सुहुता युभ्यश्च हवनादिकर्माणि सिद्धयन्ति, 


OS 
शतपथ ब्राह्मण आदि में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट हैँ । 
अध्यात्मपक्ष में मस्त्रार्थ इस प्रकार है--वह वेदादि द्वारा प्रसिद्ध परमेश्वर मुख्य, वेदरूपिणी वाणी का पालक, 
सर्वज्ञ है। हे भक्तों, उस परमैश्वर्यशाली के लिये सवंस्वात्मनिवेदन के द्वारा अभिमुख होकर यजन करें । याज्या छन्दों को 
अधिष्ठात्री देवियाँ मधु के समान साधुता से प्रहृषित हूँ तथा जो मधुविद्या के प्रतिपादन से प्रसन्न हैं, जो स्वाहाकार के द्वारा 
होम के लिये विनियुक्त हैं, ऐसी देवियाँ तुम्हारी स्तुति से तृप्त हों, कृतार्थ हों । आग्नीछ्च आदि सभी ऋत्विक्‌ उसी 
सर्वदेवमय परमेश्वर का यजन करते हैं । 
स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ अग्राह्य है, क्योंकि वैसा अर्थ वेद से हो अघिगत न होने के कारण 
अवेदार्थं है । शिष्यों को संबोधित करने में भी कोई प्रमाण नहीं है। इन्द्र शब्द से परम ऐश्वयंवान्‌ देवविशेष का 
ही ग्रहण होता है, ऐश्वयं का ग्रहण नहीं किया जाता, क्योंकि उस अथं के बोधन में शब्द की शक्ति नहीं है । स्वाहा 


४६ शुक्लयजुर्वदसंहिता [ भ० ७ 


याश्च सदा प्रसन्ना भवन्ति, ता निपुणाः स्त्रीजना अग्नीत्‌ श्रेष्ठप्रेरणाप्राप्योगी यथा सत्यया वाचा सर्वान्‌ 
तपंयति, तर्थेव ताभिः स्त्रीभिस्तेन च योगिना समानास्तृप्यन्तु' इति, तदुभयमपि यत्किथ्बित्‌, ताहृशस्यार्थस्य 
वेदैकसमधिगम्यत्वाभावेनावेदा्थंत्वात्‌, शिष्याः सम्बोधनीया इत्यत्र मानाभावाच्च । इन्द्रपदेनापि परमैश्वर्यवानिन्द्र 
देवविशेषो गृह्यते, न त्वैश्वयंम्‌, तत्र तस्थाशक्तत्वात्‌ । स्वाहेतिपदेन सत्यवाणीग्रहणं सुतशब्देन निष्पादितश्रेष्ठ- 
व्यवहारस्य ग्रहणं चापि निर्मूलम्‌ । होत्राः स्वीकतुंमर्हा इति प्रोक्तम्‌, हिन्यां तु योगस्वीकारार्हा इत्युक्तम्‌ । 
एतच्च विप्रतिषिद्धम्‌ । ताहश्यः स्त्रियो न तृप्तौ सम्भवन्त्युदाहरणम्‌ । न च सम्प्रतिपन्नमुदाहरणम्‌ । अग्नीत्पदस्य 
योगीत्यर्थोऽपि चिन्त्यः । श्रुतिसूत्रपद्धतिविरोधस्तु पूर्वोक्तसिद्धान्तव्याख्यानेनेव स्पष्टः ॥ १५॥ 


अयं वेनशचोंदयत्पृहिनिगर्भा ज्योतिर्जराय्‌ रज॑सो विमाने । इममपा! संक्गमे सूर्यस्य 
शिक्ष न विप्रां मतिभी रिहन्ति। उपयामगृहीलोऽसि मर्काय त्वा ॥ १६ ॥ 


'मन्थिनमयं वेन इति’ ( का० श्रौ ९।६।१३ ) । मन्थिगरहं गृह्णीयात्‌ 'अयं वेत' इति मन्त्रेण । सोम्या 
त्रिष्ट्मा अनया अधिदैवमधियज्ञं चावस्थितः सोमः सूयते । 'वेतो वेनतेः कान्तिकमंणः' ( नि० १०३८ ) । अयं 
चन्द्रो वेनः कान्तोऽभीष्टः, 'विनि कान्तो’ इति धातोनिष्पन्नत्वात्‌। पृरिनरादित्यस्तस्य गर्भभूता आपः। 
प्रश्‍नोत्तराभ्यामस्याथंस्थान्यत्र श्रूयमाणत्वात्‌ । क्वेमा आपोऽनिमिषन्तो यदितो यान्ति सम्प्रतीति प्रश्‍न: । 
आप: सूर्ये समाहिताः' ( तै० आ० ३०१८ ) । अश्राण्यपः प्रपद्यन्त इत्युत्तरम्‌। अयं वेनः पृश्निगर्भा पृश्नि- 
रादित्यो युलोको वा गर्भोऽवस्थितिस्थानं यासां ता द्युलोकस्थाः सूर्यस्था वा। अपो जलानि चोदथत्‌ चोदयति, 
वर्षतीत्यरथंः । कीदृशोऽयं ज्योतिजंरायुः, ज्योतिविद्यूल्लक्षणं तेजो जरायुर्जरायुवद्वेष्टनम्‌, 'जरायुगंभवेष्ठनम्‌, 
यस्यासौ ज्योतिजँ रायुः । ज्योतिरस्य चन्द्रस्य जरायुस्थानीयमाच्छादकमित्यर्थंः । कुत्र स्थितः ? रजस उदवस्य 
विमाने निर्माणस्यानेऽन्तरिक्षेऽवस्थितो ग्रीष्मान्ते पशिनगर्भी अपश्चोदयत्‌ चोदयति । नन्वपां सूर्ये गर्भीभावः कथं 
सम्पन्न इति चेदत्रोच्यते -विप्रा मेधाविन ऋत्विजोऽगां सूर्यस्य च सङ्गमे निमित्तभूते सतीमं चन्द्रं शिशुं न 
स्तनन्धय शिणुमिव क्षीरादिना लालयन्तो मतिभिमन्त्रसहिताभिराहुतिभिलिहन्ति यजन्तीत्यर्थः । आहुतिदेवताभि- 
रिमा आपो नीयन्ते, एतदेवाभिप्रेत्य श्रूयते ~भूमि पजंत्या जिन्वन्ति दिवं जिन्वन्त्यश्तथ इति। यद्वा इदानी- 
मधियज्ञं लतात्मना सोमः स्तूयते † विप्रा मेधाविनो ब्राह्मणा इमं सोमं शिशुं न शिशुमिव मतिभिस्तत्पर्वाभिर्वाग्भी 


= 
शब्द से सत्य वाणी तथा सुत शब्द से श्रेष्ठ व्यवहार का ग्रहण करना भी अप्रामाणिक है। होत्राः? शब्द का अर्थ 
संस्कृत में “स्वीकार योग्य” तथा हिन्दी में 'योगस्वीकाराह' किया गया है, यह परस्पर मेल नहीं खाता। अग्नीत्‌ 
शब्द का योगी अर्थ भी शोचनीय है । श्रुति, सूत्र तथा पद्धति ग्रन्थों का विरोध तो पूर्वोक्त व्याख्यान से ही स्पष्ट हो 
जाता है ॥ १५॥ 


मन्तरार्थे- यह विद्युत्‌ लक्षण वाली ज्योति से वेष्टित कान्तिमान्‌ चन्द्र ज के निर्माण करने सें जल को प्रेरित 
करता है। बुद्धिमान्‌ ब्राह्मण सूर्य से जल की संगति के समय इस सोम की प्रिय पुत्र के समान बुद्धिपुबंक वाणियों से 
स्तुति करते हैं । हे सप्तम प्रह ! तुम उपयाम पात्र द्वारा गृहीत हो, मकं असुर के निमित्त तुम्हें स्थापित करता हैँ ॥ १६॥ 


भाष्यसार-<-'अयं बेनः' इस मन्त्र से मन्थि ग्रह का ग्रहण किया जाता है। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन 
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रिहन्ति स्तुवन्ति स्तोत्रशस्त्ररूपाभिः । कीहृशं सोमम्‌ ? सूर्यस्थापां च सङ्गमे गृहीताभिरख्िरभिषुतमिति शेषः । 
सोमाभिषवार्थं वसतीवर्य आपोऽपां सूर्यस्य च सङ्गमे ग्रन्ते, ता वै वहन्तीनां स्यन्दमानानां गृह्णीयाद्वा 
गृह्हीयात्‌’ इति श्रुतेः । परमात्मनः स ङ्गमेऽन्योन्याध्यासलक्षणे सम्बन्धे मतिभिबुँद्धिभिस्तत्साक्षितया शिशुं शंसनीयं 
शिशुमिव रिहन्ति स्तुवन्ति। हे परमात्मन्‌, त्वमुप यामँयंमैनिथमैरनुरागश्च प्रत्यगात्मतया गृहीतो भवसि । मर्काय 
जीवनाय त्वां गृहामि । मर्चेति चेष्टत इति मर्को जीवः । हे सोमरस, त्वमुपयामगुहीतोऽसि । उपयामयतीत्युपयामो 
्रहस्तेन गृहीतोऽसि, मकः शुक्रपुत्रोऽसुरपुरोहितस्तस्मं त्वां गुह्वामीति शेषः । शतपथे च--“अथ मन्थिनं गृह्मति । 
अयं वेनश्चोद'"'( श० ४।२।१।१० ) । 


अध्यात्मपक्षे- -अयमपरोक्षः पराभिन्नः प्रत्यगात्मा वेनः वन्तः सर्वाभिलषितः, स्वं प्राणिपरप्रेमास्पदत्वातु । 
पृश्निगर्भा युलोकगर्भा आदित्यगर्भा वा अपो लोकान्‌, आपो वै लोका?” इति श्रृतेः। चोदयत्‌ प्रेरयति, तस्यैव 
र्वान्तर्यामित्वात्‌ । क्वेति जिञ्ञासाथां रजस उदकस्य निर्माणस्थान आकाशे, तत्रैव सरव॑लोकानां सत्त्वात्‌ । कीदृशोऽयं 
वेनः ? ज्योतिषां बाझ्यानां सूर्यचन्द्रादीनामान्तराणां मनोबुद्ीन्द्रियादीनां जरायुवदाच्छादकः, तत्र तेषा- 
मप्रकाशत्वात्‌, न तत्र सूर्या भाति न चन्द्रतारकम्‌’ ( श्वे० उ० ६१४ ), श्रोत्रस्य श्रोत्रं मनसो सनः ( केनो० 
१।२ ) इत्यादिश्रुतिभ्यः । अथवा ज्योतींषि जरायुवदाच्छादकानि यस्य सः। तैरप्रकाश्यत्वादेवेमं तथाविध- 
मात्मानं विप्रा अपां सूर्यस्य लोकानां तच्छासकस्य परमात्मनः सङ्गमेऽन्योन्याध्यासलक्षणे सम्बन्धे मतिभिबुंद्धिभि- 
स्तत्साक्षितया शिशुं शंसनीयं शिशुमिव रिहन्ति स्तुवन्ति। हे परमात्मन्‌, त्वमुपयामंयंमँ नियमं रनुरागैश्च 
प्रत्यगात्मतया गृहीतो भवसि । मर्काय जीवनाय त्वां गृहामि । मर्चेति चेष्टत इति मर्को जीवः । 


दयानन्दस्तु -'हे शिल्पविडिद्वन्‌, त्वमुपयामगृहीतोऽसि । अहं रजसो लोकसमूहस्य मध्ये पृश्निगर्भा लोका 
इव ज्योतिर्जरायुरिवाथं वेनश्रोदयदिमं चन्द्रमपां सूर्यस्य सङ्गमे शिशुं विप्रा मतिभी रिहन्ति, नेव मर्काय 
दृष्टानां प्रशमनाय श्रेष्ठव्यवहारस्थापनाय च विमाने त्वां गृहामि’ इति, हिम्दीभाष्ये तु हे शिल्पविधिज्ञ 
सभाध्यक्ष, त्वमुपयामगुहीतोऽसि सेनादिभी राज्या ङ्ग॑युंक्तोऽसि । अहं रजसो लोकानां मध्ये पृश्निगर्भा पृश्निः 
रन्तरिक्षं गर्भो येषां तानु ज्योतिर्जरायुरिव ज्योतिषां जरायुरिवाच्छादकस्तारागणानाच्छादयन्‌ अयं वेनः 


ठ 
श्रौतसूत्र ( ९।६।१२ ) में वर्णित हे । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मर-व्याख्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अथं इस प्रकार हे--यह अपरोक्ष, पराभिन्न, प्रत्यगात्मा "समस्त प्राणियों का परम प्रेमास्पद 
होने के कारण सबके द्वारा अभिलषित, युलोकगर्भ अथवा आदित्यगभंरूपी सर्वान्तर्यामी होने के कारण लोकों को 
उदक के निर्माणस्थान आकाश में प्रेरित करता है, वही समस्त लोकों में विद्यमान हे । यह वेन बाह्य सूर्य, चन्द्र 
आदि ज्योतियों का तथा आशभ्यन्तर मन, बुद्धि, इन्द्रिय आदि का गर्भेवेष्टन की भांति आच्छादन करने वाला है । 
अथवा ज्योतियाँ हो गभंवेष्न की भाँति इसको ढक लेती हूँ । उनके द्वारा अदृश्य होने के कारण ही इस आत्मा को 
विद्वान्‌ लोग लोकों के शासक परमात्मा के अन्योन्याध्यासरूपी सम्बन्ध में बुद्धियों के द्वारा उसकी स्तुति करते हैं । 
हे परमात्मन्‌ ! आप यम, नियम तथा अनुराग के द्वारा प्रत्यगात्मरूप से ग्रहण किये जाते हूँ । जीवन के लिये आपका 
ग्रहण करता हूँ । 


स्वामी दयानन्द धारा वर्णित अर्थ में शिल्पवेत्ता विद्वान्‌ को सम्बोधित करने में कोई प्रमाण होने के कारण 
ब्यथंता हे । हिन्दी में 'वही सभाध्यक्ष है” यह भी कहा गया है। सभी अध्यक्ष सित्पवेत्ता नहीं होते और न ही सभी - 
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कमनीयश्चन्द्रश्चोदयति यथायोग्यं स्वस्वमार्गेऽभियोजयति, इमं चन्द्रमपां सूर्यस्य च सङ्गमे संग्राम आकर्षणा- 
दिविषयेषु शिशुं न शासनीयशिक्षायोग्यबालकं विप्रा मतिभिः स्वबुद्धिभी रिहन्ति सत्कुवन्त इवादरेण गृह्लुस्ति । 
अहं च मर्काय मृत्युनिमित्ताय वायवे दुष्टानां शमनाय सद्वयवहारस्थापनाय विमाने मानरहितेऽनन्तेऽन्तरिक्षे 
विविधयाननिर्माणाय त्वां करोमि’ इति, तदपि यत्किख्ित्‌, शिल्पविद्विदृषः सम्बोध्यत्वे मानाभावात्‌ । हिल्द्या 
तु स एब सभाध्यक्ष” इत्यप्युक्तम्‌ । न च सर्वोऽध्यक्षः शिल्पविद्धुवति । न वा शिल्पवित्सर्वः सभाध्यक्षो 
भवति! न चासौ राज्याङ्गसेनादिभिः संयुक्तो भवति, न वा शिल्पविदचचन्द्रवत्कमनीयो भवति । “चन्द्रमसो 
नक्षत्राणां स्वस्वमारंप्रेरकः? इत्यपि रिक्तं वचः, प्रमाणाभावात्‌ । एवमपां सूर्य॑स्य सङ्गमे आकषंणादिषु शिक्षा- 
योग्यबालकं विप्राः स्वबुद्धिभिः सत्कुवंन्त इवादरेण गृह्न्तीत्यस्य कि कर्मेति न स्पष्टम्‌ । तथैव मर्कपदस्य 
दुष्टानां प्रशमनं सढ्चवहारस्थापनं चेत्यर्थोऽपि निमूँल एब । यत्तु--'वेनो वेततेः काम्तिकमंणः । तस्यैषा भवति' 
( नि० १०३८ ), अयं वेनश्रोदयत्पृरिनिगर्भा”"अप इति वा ज्योति रायुर्ज्योतिरस्य जरायुस्थानं भवति जरायु- 
जरया गर्भस्थ यूयत इति वेममपां सङ्गमने सूर्यस्य च शिशुमिव विप्रा मतिभी रिहन्ति लिहन्ति स्तुवन्ति वा । 
शिशुः शंसनीयो भवति शिशीतेर्वा स्याद्‌ दानकर्म गश्चिरलब्धो गर्भो भवति’ (नि० १०।३९) इति तिर्क्तोद्ध रणस्‌, 
तदपि निरथंकमेव, तदनुक्करुस्यार्थस्यातिरूपणातु ॥ १६ ॥ 


मनो न येष हवनेषु तिग्मं विपः शच्या वनुथो द्रव॑न्ता । आ यः शर्यी भिस्तुविनम्णो 
अस्याऽक्ीणीताऽऽदिशं गभ॑स्तावेष ते योनिः प्रजाः पाह्यपमृष्टो सर्को देवास्त्वां मन्थिपाः 
प्रण॑यन्त्वनाधृष्टासि ॥ १७ ॥ 


“सक्तुभिः श्रीणात्येनं मनो न येष्विति’ ( का० श्रौ० ९६1१४ ) | एनं मन्थिनं ग्रहं सक्तुभिलौंकिकैः 
पवित्रेडन्तर्धाय मिश्रये रन्मनो न येष्विति मन्त्रेणेति सुत्रार्थः । विष्टुप छन्दः । सोमदैवतम्‌ । मनो न मन इव 
मनोवेगं क्षिप्रं येषु हवनेषु सोमहोमेषु तिग्ममुत्साहयुक्तं यथा स्यात्तथा, तेजतेरत्साहकर्मणो निष्पन्नत्वात्‌ । 
विपो विपश्‍्चितौ मेधाविनावध्वर्युप्रतिप्रस्थातारौ । विपश्चिताविव्यत्र छान्दसः प्रातिपदिकैकदेशलोपः। शच्या 
कर्मैनिमित्तेत । शचीति करमेना! । वनुथो वनुतो व्याप्नुवतो युगपत्‌ । वनुथ इति प्रथमपुरुषस्थाने मध्यमपुरुषः 


eee अअ 


शिल्पवेत्ता सभाध्यक्ष होते हैँ । आदर से ग्रहण करते हैं” इसका क्या कमं है, यह स्पष्ट नहीं किया गया । मक शब्द का 
अर्थ दुष्टों का शमन तथा सद्ब्यवहार का स्थापन किया गया है यह भी अप्रामाणिक है । निरुक्त का जो उद्धरण दिया 
गया है, वह भी निरर्थंक ही है, क्योंकि उसके अनुकूल अथे नहीं प्रतिपादित किया गया है ॥ १६ ॥ 


नस्त्रार्थ--लघुहस्त, क्षिप्रकारी, बुद्धिमान्‌, कमं के द्वारा मन के उत्साह को बढ़ाने वाले ऋत्विक जिस सोम रस के 
हवन में मन के समान तीक्ष्ण उत्साह से विशेष मन लगाये हुए हैं, वे बहुत धन वाले ऋत्विक सोस को हाथों में रख कर 
इनको अंगुलियों से सब ओर से सक्तुओं से मिश्चित करते हें । हे मन्धिग्रह ! तुम्हारा यह स्थान है । इस स्थान में स्थित 
रहकर यजमान की प्रजा की रक्षा करो, सकं असुर को अपमाजित करो । है भन्थि प्रह, सन्थि ग्रह का पान करने बाले 
देवता तुमको यज्ञ स्थान में प्राप्त कर, वेदि-थोणी अनुपहिसित हो ॥ १७॥ | 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।६।१३,९।१०।४,६ ) में वर्णित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार मनो न येषु' 
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एछान्दसः । शुक्रामन्थिनौ होमं द्रवन्तो गच्छन्तौ । तेप्वहोमेषु कतंव्येषु वनुत इति सम्बन्धः । योऽध्वर्यूरश्री णीत 
शर्याभिरङ्गुलीभिः । तुवितृम्णः तुबि बहु नृम्णं धनं यस्य स महादक्षिणः। तुवीति बहुनाम। तृम्णमिति धननाम । 
अस्य मन्धिग्रहस्य । कमणि षष्ठी । इमं मन्थिग्रहगतं सोमं सक्तृभियंवपिष्टैरश्रीणीत आदिशं प्रतिदिशम्र आसमन्ताद्‌ 
मिश्रयेत । ब्वावस्थितस्य सतो मभ्धिग्रहस्य ? गभस्तौ पाणौ स्थितस्य, पाणौ स्थितमित्य्थंः । यद्यप्यत्राध्वर्य- 
प्रतिप्रस्थातारो समानकर्माणौ, तथापि यः सक्तभिः श्रपणं करोति स एव प्रधान इत्याशयः । एष ते योनिः 
प्रजा यजमानसम्बन्धिनी: पाहि गोपाय । 'अपमृष्टो मर्क इति प्रतिप्रस्थातेति’ ( का० श्रौ ९।१०।३ ) । प्रति- 
प्रस्थाता प्रोक्षितेन शकलेन मन्थिनमाच्छाद्यप्रोक्षितिनोपमा्टि। अपृष्टो मके, अपमाजंनीकृतो मर्काख्योऽसुरः 
पुरोहितः । 'देवास्तबेति निष्क्रामतो यथालिङ्गम्‌’ ( का० श्रौ० ९१०४ ) ! प्रतिप्रस्थाता हविर्धानान्निष्क्रामेत्‌ । 
मन्थिदेवतम्‌ । हे मन्थिग्रह, मन्थिनं ग्रहं पिबन्तीति मन्थिपा देवास्त्वां प्रणयन्तु यजतिस्थानं प्रापयन्तु । 
अनाधष्टासीति हे वेदिश्रोणे, त्वमनाधषितासौति । 

यढ़्ा -हे विपो विपश्चितः, येषु सोमहोमेषु मनो न मन इव क्षिप्रं तिम्ममुत्साहयुक्तं यथा स्यात्तथा 
द्रवन्तौ शुक्रामन्थिनौ शच्या कमंणा निमित्तेन बनुथो वनुतः प्राप्नुतः, व्यत्ययेन मध्यमः पुरुषः । देवांशश्तेषु 
होमेषु प्राप्तो यः तुविनृस्गो ( निघ० ३१४२ ) बहुबलो ( निघण्टु २।९।९ ) मन्थिग्रहोऽस्ति, अस्येमं ग्रहं 
बभस्तौ पाणौ धृत्वा शर्याभिरङ्खुलीभिरादिशं प्रतिदिशं यवपिष्टैः, अश्नीणीत समन्ताद्‌ मिश्रयत । गभस्तिः 
पाणिः, 'वाणी वै गभस्ती’ इति श्रुतेः। यह्वा विपश्चितोऽध्वर्यंवो येषु सोमयागेषु शच्या वःमंनिमित्तभूतेन 
मनोबत्‌ तिग्म तीक्ष्ण क्षिप्रं व्याप्नुवन्ति, तथा शुक्रामन्थिनौ ग्रहौ द्रवन्तो गच्छन्तौ युवां वनुथो युष्मदीयं होमं 
व्याप्नुथः । तेषु होमेषु कर्तव्येषु यस्तुविनृम्णो बहुधनो बहुदक्षिणोषेतोऽस्ति, अस्य गभस्तौ पाणौ स्थितस्य 
मन्धिग्रहस्य आदिशं प्रदिशं शर्याभिः स्थाङ्गलीभिः, आश्रीणीत आश्चयं कुर्वीत । हे मन्थिग्रह, ते तवैष प्रदेशो 
योनिः स्थानम्‌ । 

अत्र शतपथब्राह्मणम्‌--'तं सक्तृभिः श्रीणाति । तद्यत्‌ सक्तुभिः श्रीणाति वरुणो ह वै सोमस्य राजञो$- 
भीवाक्षि प्रतिपिपेव तदश्वयत्ततोऽश्वः'समभवत्तस्मादश्वो नाम तस्याश्रु प्रास्कन्दत्ततो यवः समभवत्तस्मादाहु- 
बंरुण्यो यव इति तद्वदेवास्यात्र चक्षुषोऽमीयत तेनैबैनमेतत्समधंयति कृत्स्नं करोति तस्मात्‌ सक्तृभिः श्रीणाति’ 
(ज्ञ ४।२।१।११ ) । गृहीतस्य सोमरसस्य यवपिष्टेमिश्रणं तस्योपव्याख्याने हेतुं चाह- तं सक्तृभिरिति। 
सक्तुभिः श्रौणातीति यतु तत्कारणमुच्यते । बरुणो ह बै सोमस्य सक्तोर्‌ अक्षिश्ञभिपिपेष तेनाभिपेषणेन तदक्षि 
अश्वयत्‌ प्रवृद्धमभूत्‌, दुओश्वि गतिवृद्धयोः' । तस्मात्‌ श्वयथात्‌, श्ववथुट्त्युकारस्य व्यत्ययेनाकारः, अश्वः 
समभवत्‌ तस्मादश्चो नाम । तस्याश्च प्रास्कन्दत्‌ ततो यवः समभवत्‌ । तस्थादाहुवंरुण्यौ यवः । 'भवे छन्दसि’ 
( पा० सुर ४।४।११० ) इति यप्रत्ययः । यद्यस्मादस्य सोमस्य चक्षुषः सकाशाद्‌ देवांशरूपममीयत अपगतमभूत्‌, 
बदेतेन यवपिष्टमिश्रणेन तेनैवांशेन एनं सोमं समर्धयति तेन च कृत्स्नं सम्पूर्णं करोति। तस्मात्‌ सक्तुभिः 
श्रपणं प्रशस्तम्‌ । स श्रीणातीति बिहितं मिश्रणमनूद्य मन्त्रं विधत्ते मनो न येष्विति । मन्त्रस्तु व्याख्यात एष 
त इत्यादिना । श्रतिमेन्त्रांशं व्याचष्टे -एष ते योनिः प्रजाः पाहीति सादयति। आद्यो भोग्यवर्गश्रन्द्रात्मकस्य 
मन्थिनोऽबस्थाभेद इत्युक्तम्‌ ( ४२॥१॥२-३ ) इत्यत्र शतपथे । प्रजाश्च भोग्याः । अतश्चन्द्रात्मकस्य मन्थिनो 
भोग्यप्रजारक्षकत्वं मन्त्र आहेत्यथं: । 
इस कण्डिका के मन्त्रों से मन्धिग्रह में स्थित सोम का सकतुओं से मिश्रण, ग्रहृपात्र का यूपशकल से आच्छादन, हविर्धान 
मण्डप से निष्क्रमण आदि विधियां अनुचित की जाती हें । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल 
व्यास्यान उपदिष्ट है । 

$ 
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अध्यात्मपक्षे- हे विपः ! विपश्चितौ मेधाविनौ श्रीरामलक्ष्मणौ, कृष्णबलरामौ वा, युवां येषु हवनेषु 
ष्टनिर्दलनसाधुप रित्राणधमंस्थापनादिकायेंषु शच्या कर्मणा प्रज्ञया बा मनोवत्‌ दिप्रं तिग्मं सोत्साहं यथा 
स्यात्तथा वनुथो व्याप्तुथः। कीहृशौ युवाम्‌ ? द्रवन्ता तेष्वेव कमंसु प्रचरन्तौ । तेषु 5तंव्येषु हवनेषु यस्तुवि- 
नृम्णो बहुधनः प्रभूतैश्वयं: प्रभूतबलो वाऽस्ति, अस्येमं गभस्तौ मनोरश्मिषु मनोदृत्तिषु धृत्वा शर्याभिः 
सर्वाभिरङ्गुलीभिरश्रीणीत आश्चयं कुर्वीत! हे साधक, एष ते योनि: कारणमाश्रयो वा। तदाश्रये प्रजाः 
सर्वमेव संसारं पाहि पालय । मर्को मर्कोपलक्षितः सर्वोऽपि विघ्नकारकः । अपमृष्टो निरस्तः। मन्थिपा 
देवा मथ्नातीति मन्थि मनः, तत्पान्ति रक्षन्तीति मन्थिपा देवास्त्वां प्रणयन्तु त्वदिष्टसन्निधानं प्रापयन्तु । हे 
भक्त्युपेते साधकबुद्धे, त्वमनाधुष्टा अनुपहिसिता असि भवसि, त्वदाश्रयेणैव साधक साफल्यमिति यावत्‌ । 


द यानन्दस्तु हे शिल्पविद्याविचक्षण सभापते विद्वन्‌, एष ते राजधर्मो योनिगुंहम्‌ । त्वं यथा तुविनृस्णः, 
तुवीनि बहुनि नृम्णानि धनानि यस्य सः, प्रजापतिबिपो विविधं पातीति विपो मेधावी । 'विप इति 
मेधाविनामसु पठितम्‌’ ( निघ० ३।१५ )। प्रजाजनस्चंतौ द्वौ युवां येषु हवनेषु धर्मेणैवादानेषु शर्याभिगंतिभि- 
स्तिग्मं वजवत्तीव्र॑ “तिग्ममिति वञ्जनामसु' ( निध० २।२० )। मनो विज्ञानं न इब द्रवन्ता गन्तारो सन्तौ 
शच्या प्रज्ञया 'शचीति प्रज्ञानामसु’ ( निघ० ३५ )। सह आ वनुथः कामयेथे। वनोतीति कान्तिकमंसु 
( निघ० २।६ ) । इत्थं प्रत्येकः प्रजाजनोऽस्य गभस्तौ अङ्गुल्या निर्देशे 'गभस्तयोऽङ्कु छिनामसु' ( निघ० २।५ )। 
आदिशं दिशमभिव्याप्य यथा स्यात्तथा शत्रनाश्रीणीत श्रीणाति पचति मर्को मरणदुःखदो दुनंयो$पमृष्टो दूरीकृतो 
भवतु । प्रजाः पाहि मन्थिपाः, ये मन्थन्ति शत्रून्‌ तान्‌ वीरान्‌ पान्ति ते मन्थिपा देवा विद्वांसस्त्वां प्रणयन्तु 
प्रीणयन्तु । हे प्रजे, यतोऽनाधुष्टा अधर्षणीया निर्भया स्वतन्त्रा त्वमसि, तं राजानं सततं रक्ष’ इति, तदप्य 
विचारितरमणीयम्‌, सर्वंस्याप्येतस्याथंस्य कल्पनाप्रसूतत्वेन वेदबाह्यत्वात्‌ । तथाहि-- शिल्पविद्याविचक्षण 
सभापते हे प्रजे, त॑ राजानं सततं रक्षेत्यादिकं निमूंलमेव, मूले तद्गोधकपदाभावात्‌ । तुविनृम्ण इत्यस्य बहुधनः, 
विप इत्यस्य च मेधावीति च त्वदृक्तोऽर्थः । तौ शब्दौ प्रजापतिप्रजाजनपरौ कथम्‌ ? सिद्धान्ते तु श्रुतिसूत्रानु- 
सारेण ग्रहीतुं शक्येते । संस्कृतव्याख्याने तु--येषु हवनेषु धर्मेणैवादानेषु' इत्युक्तम्‌, हिन्दीव्याख्याने तु हवनादि- 
कमेस्वतयुक्तम्‌, तदपि विरुद्धमेव । गभस्तिपदेन निघण्टुरीत्याऽङ्कुलिग्रहणेऽप्यङ्कुली नि्देशोऽ्थोस ङ्गत एव । 'आदिशं 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थं इस' प्रकार है--हे मेघावी श्रीराम एवं लक्ष्मण अथवा श्रीकृष्ण तथा बलराम, आप 
दोनों जिन दुष्टों के संहार, सज्जनों की रक्षा तथा घमं की स्थापना आदि कार्यों में, कर्म से अथवा प्रज्ञा से मन के समान 
शीघ्रता सहित उत्साहपूर्वक उद्युक्त रहते हैं । आप दोनों उन्हीं कर्मों में व्यापृत रहते हैं । उन कर्तंव्यो में जो बहुत ऐश्वयं- 
शाली अथवा अधिक बलवान्‌ हैं, उनको हौ मनोवृत्तियों में स्थापित करके सभी अंगुलियों आदि से उनका आश्रय ग्रहण करें । 
हे साधक ! बही तुम्हारा कारण अथवा आश्रय हुँ । उसके आश्रय में सम्पूर्ण संसार का पालन करो । मकं आदि सम्पूर्ण 
विघ्नकारी निरस्त हो गये । मन्थनात्मक मन का रक्षण करने वाले देवगण तुमको इष्टदेव का सान्निध्य प्राप्त कराबें। 
भक्ति से युक्त हे साधक की बुद्धि, तुम अहिसित हो, क्योंकि तुम्हारे आश्रय से ही साधक की सफलता है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथं इस आयं विचारक की कल्पना से हो उत्पन्न होने के कारण वेदबाह्य होगे 
से गाम्भीयं-रहित हैं । हे शिल्यविद्याविचक्षण सभापति, हे प्रजाओं, ये सब संबोधन अप्रामाणिक हैं, क्योंकि मूल मन्त्र यें 
इस अथे के बोधक पद नहीं हूँ । तुविनुम्ण” शब्द का अर्थ बहुत धनवान्‌ तथा 'विप:' का अथं मेघावी भो इसी व्याख्या 
में कहा गया हे । फिर उन्हीं शब्दों को प्रजापति तथा प्रजाजन का बोधक मानना कैसे संभव है ? निघण्टु के अनुसार 
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शत्रून्‌ अश्रीणीत' इत्यत्रापि शत्रुशब्दः कस्य शब्दस्याथं इति नोक्तम्‌, अतस्तदपि निमूंलमेव । मकंशब्दस्य मरण- 
दुःखद इत्यर्थोऽपि निर्मुंल एव । दुनेयस्तु ततोऽपि दूरतर: । श्रुतिसूत्रानुसारी त्वर्थं उक्त एव । 'विप इति 
मेधाविनामसु' इति निधण्टुवचनं तु विपञ्चित्रातिपदिकैकदेशलोपशूलकमेवेति मन्तव्यम्‌ ॥ १७॥ 


सुप्रजाः प्रजाः प्रजनयन्‌ पर्रीह्यभि रायस्पोषेण यजभानम्‌ । सञ्जग्मानो दिवा पृथिव्या 
मन्थो मन्थिश्ञौचिषा निरस्तो मर्कों सन्थिनोऽधिष्ठानंमसि ॥ १८॥ 


'सुप्रजा इति प्रतिप्रस्थातोत्तरमिति' ( का० श्रौ० ९१०६ )। सुप्रजा इति मन्त्रेण प्रतिप्रस्थाता उत्तरं 
यूपप्रदेशं गच्छेत्‌ । मन्थिदैवतम्‌। हे मन्थिग्रह, सुप्रजाः शोभन प्रजास्त्वं यजमानसम्बन्धिनीः प्रजाः प्रजनयन्‌ 
रायस्पोषेण धनस्य पोषेण पुष्ट्या सह यजमानमभि यजमानसम्मु्खं परीहि परिगच्छ । 'अपरेण यूपमरत्नी 
सन्धः संजम्मान इति’ ( का० श्रौ० ९१०७ ) । यूपस्य पश्चात्‌ पुनररत्नी सन्धत्तः शुक्रलिङगेनाध्वयुरमन्थि- 
किङ्ग प्रतिप्रस्थातेति । दिवा पृथिव्या द्युलोकभूरोकाभ्यां सञ्जग्मातः सञ्गच्छमानः सनु मन्थी मन्थिशोचिषा 
मन्थिनः स्वस्यैव शोचिषा दीप्त्या, यूयं बिभर्तीति शेषः। "निरस्तो मर्क इति प्रतिप्रस्थाता’ (का० श्रौ० ९1१०९) । 
प्रतिप्रस्थाता अप्रोक्षितं यूपशकलं निरस्येद्‌ आभिचारिवस्‌ । मर्कनामासुरपुरोहितो निरस्तो निराकृतः । “मन्थिन 
इति प्रतिप्रस्थातेति’ ( का० श्रौ० ९।१०।१० ) । प्रतिप्रस्थाता ्रोक्षितयूपशकलमाहवनीये प्रक्षिपेत्‌ । शकलः 
दैवतम्‌ । हे यूपशकल, त्वं मन्थिग्रहस्याधिष्ठानमधिकरणमसि । 


अत्र शतपथन्नाद्मणम्‌ -अथ प्रतिप्रस्थाता पर्येति । सुप्रजाः प्रजाः प्रजनयन्‌ परीहीत्याद्यो ह्योतमन्वाद्या 
हीमाः प्रजा विशस्तस्मादाह सुप्रजाः प्रजाः प्रजनयन्‌ परीहीत्यभि रायस्पोषेण यजमानमिति तद्यजमानायाशिषः 
माशास्ते यदाहाभि रायस्पोषेण यजमानमिति’ ( श० ४२। १1१७ ) । प्रतिप्रस्थाता सुप्रजाः प्रजाः प्रजनयन्‌ 
परीहीत्याद्यो भोग्यव्गंश्च चन्द्रात्मःस्य मन्थिनोऽवस्थाभेदः । प्रजायमानाः प्रजा भोग्याः सुवीरो वीरानिति 
तु शुकग्रहात्मकस्य सुवीरस्य वीरान्‌ भोक्तृन्‌ प्रत्युत्पादकत्वमुक्तस्‌ । 'तावपिधाय निष्क्रामतः । तिर एवैनाः 
वेतत्कुरुतस्तस्मादिमौ सूर्याचन्द्रमसौ प्रान्लौ यन्तौ न कश्चन पश्यति तौ पुरस्तात्‌ परीत्यापोर्णुतः पुरस्तात्तिष्ठन्तौ 
जुहुत आविरेवैनावेतत्‌ कुरुतस्तस्मादिमौ सूर्याचन्द्रमसो प्रत्यौ यन्तौ सर्वं एट” पश्यति तस्मात्पराग्रेतः सिच्यमातं 
न कश्चन पश्यति तदु पश्चात्‌ प्रजायमानऐ? सर्व एव पश्यति’ ( श० ४ २ 1१८ )। आहवनीयस्य पश्चाद्भागे 
ग्रहयोराच्छादनं पुरस्ताद्‌ गत्वा तदपनयनं च विधत्ते-तावपिधाय निष्क्रोमत इति । अत्रानन्त रमेवोपात्तत्वेन 
प्रकृतत्वात्‌ प्रोक्षिताभ्यां शकलाभ्यामपिदध्यातामिति तद्विधानम्‌ । पिधानस्य प्रयोजनं ग्रहयोः प्राग्गमनसमये 


5 8 Fn RNR लनकर प्त 


गभस्ति शब्द का अंगुली अर्थ मानने पर भी 'अंगुलिनिर्देश' अथं तो असंगत हो है । मकं शब्द का अथ 'मरणदुःखद' करना 
भी अप्रामाणिक है । श्रुति तथा सूत्र के अनुसार अथे हमारे सिद्धान्त पक्ष में बता दिया गया है ॥ १७॥ 

मन्त्रार्थ हे ग्रह ! तुम सुप्रजा हो, यजमान सम्बन्धिनी प्रजा को उत्पन्न करते हुए धन को पुष्टि के साथ 
यजमान के संमुख आओ । यह मन्थि नामक ग्रह अपनी दीस से झुलोक और भुरोक के साथ संयुक्त होकर ग्रुप की 
रक्षा करता है। मकं असुर दूर चला गया है । है सुपकाष्ठबण्ड ] तुम मन्थि प्रह के अधिकरण हो ॥ १८ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९१०७-१३ ) में वर्णित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार 'सुप्रजा: प्रजा’ इस 
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लोकंरनुपलम्भाय तिरोधानम्‌ । शुक्रामन्थिनौ सूर्यचन्द्रात्मकौ । तयोश्च प्राग्गतिनं केनचिदुपलभ्यते । अतस्तदात्म- 
कयोरनयोग्रेहयोरपि प्राग्गत्या लोकैरनुपलब्धयैव भाव्यम्‌ । पुरस्तात्‌ स्थित्वा आच्छादनमपोर्णृतोऽपनयतः । 
तस्य प्रयोजनं ग्रहयो राविष्करणम्‌ । सूर्याचन्द्रमसौ च प्राग्गतौ सर्वे रेव हृश्येते, अतस्तदात्मकथोग्रहयोरपि प्राग्भागे 
प्रकाशनमुपपद्चत इत्यर्थः । 


शाखान्तरेऽपि तथंवाम्नायते-'असौ वा आदित्यः शुक्रश्ननद्रमा मन्थ्यपिगृह्य प्राक्बौ निष्क्रामतस्तस्मात्‌ 
प्रान्रौ सन्तौ न पश्यन्ति प्रत्यष्वावावृत्य जुहुतस्तस्मात्‌ प्रत्यष्बो यन्तो पश्यन्ति’ ( तै० सं० ६।४।१० ) । ननु 
स्वेषां ग्रहाणां प्रत्यग्गतिरेव प्रसिद्धा, न प्राग्गतिरिति चेदुच्यते - यदा सुयंश्चन्द्रमाश्च- यस्मिन्नक्षत्रे तिष्ठति 
तदा तेनैव सह प्रत्यग्गच्छति। तत्र प्रवहणवायुवशेन तस्मिन्नक्षत्रे पुरतः शीघं नीयमाने सति स्वयं पश्चाद्धीयते । 
स तथाविधः सन्‌ ततः प्राचीनेन नक्षत्रान्तरेण युज्यते। सैव प्राग्गति: । सा तु न केनचिदुपलभ्यते । तदुक्त 
ज्योतिःसिद्धान्ते -'पश्चाद्‌ व्रजन्तोऽतिजवान्नक्षत्रैः सततं ग्रहाः । नीयमानास्तु लम्बन्ते तुल्यमेव स्वमागंगा: ॥' 
( सूर्यसिद्धान्त म० प्रश ) । अथ च प्रागृदितौ सूर्याचन्द्रमसौ प्रत्यगस्तं गत्वा पुनः प्रागुदयाय प्रत्मकतः सकाशात्‌ 
पाताले प्राम्गच्छत:। तथा गच्छन्तौ तै न दृश्येते, भूभागव्यवधानात्‌ । तावेव तु प्रागुदयं गतौ ह्येते, प्राक्तस्तु 
्रत्यम्गच्छन्तौ अव्यवहितत्वातु सर्वेरेव हश्येते, अतस्तदात्मनोग्रह्योरपि प्राग्गतिसमये सवःलाभ्यां पिधानम्‌ । 
प्रत्यमातिसमये तदपनयनम्‌ । यस्मात्‌ प्रामामनसमये ग्रहयो राच्छादनं पुरतो गत्वा तदपनयनं कृतम्‌, तस्माल्लोकेऽपि 
पराक्‌ पराचीनं सिच्यमानं रेतो त कश्चिदपि पश्यति, पश्चात्‌ प्रत्यगभिमुखं जायमानं तत्‌ सर्व एव पश्यति । 
“तौ जघनेन यूपमरत्नी सन्धत्तः । यद्यग्निनोद्राघेत यद्यु अग्निर्द्वाधेताप्यग्रेणेव यूपमरत्नी सन्दध्याता१५ सञ्चग्मानो 
दिवा पृथिव्या शुक्रः शुक्रशोचिषेत्येवाध्वर्युः संजग्मानो दिवा पृथिव्या मन्थी मन्थिशोचिषेति प्रतिप्रस्थाता 
चक्षुषोरेवैते आरमणे कुरुतश्चक्षुषी एवैतत्सन्धत्तस्तस्मादिमेऽभितोऽस्थिनी चक्षुषी सः? हिते’ ( श० ४।२।१।१९ ) । 
यूपस्थ पश्चात्‌ पुरतो वा तयोः पुनरभिसन्धानं समन्त्रकमाह- तौ जघनेनेत्यादि । उद्वाधेत दहेदित्यथे: । दिवा 
पृथिव्या च सङ्गच्छमानः शुक्रग्रहः शुक्रदेवतासम्बन्धिना तेजसा रक्षसामपघातं करोत्विति शेष इति सन्धान- 
मन्त्रार्थः । तथैव दिवा पृथिव्या च सङ्गच्छमानो मन्थिग्रहो मन्थिशोचिषा रक्षसामपघातं करोत्विति । एतेन 
सन्धानेन चक्षुषोरेव आरमणे सम्चारस्थाने कुरुतः, एतस्मिन्‌ स्थाने चक्षुषी अपि संहिते कुरुतः। यत एबं 
तस्माल्लौकिकानां चक्षुषी उभयतोऽस्थिमती संहिते भवतः । 'सोऽध्वयुंः । अप्रोक्षितं गूपशकलं निरस्यति निरस्तः 
शण्ड इत्येवमेव प्रतिप्रस्थाता निर. तो मकं इति तत्पुराहुतिभ्योऽसुररक्षसे अपहतः’ ( श० ४।२।१।२० ) । तेन 
निरसनेन आहुतिकालात्‌ प्रामेवासु रक्षसे अपहतः, अपगमय्य हिस्तः। एते चक्षुरात्मवयोग्रेह्योः सम्बन्धित्यौ 
समिधौ यतोऽतश्चक्षुषी एताभ्यां समिन्धे उज्ज्लयत्यध्वयुंः प्रतिप्रस्थाता च । तस्माल्लौकि?ननामिमे चक्षुषी 
प्रकाशमाने भवतः । 


अध्यात्मपक्षे- है परमेश्वर, त्वं सुप्रजाः सु शोभना ब्रह्मादयः प्रजा यस्य स त्वं प्रजाः पुत्रपौत्रादिरूपा 
ज्ञानवै राग्यादिरूपा वा प्रजाः प्रजनयन्‌ रायस्पोषेण धनपुष्टया सह यजमानं परीहि प्राप्नुहि ।- कीहृशस्त्वस्‌ ? 


कण्डिका के मन्त्रों से प्रतिप्रस्थाता द्वारा गमन, युपखण्डों का प्रक्षेपण आदि कमं अनुषित किये जाते हैं। शतपथ ब्राह्माण में 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूल मन्त्रार्थं उपदिष्ट है । 

अध्यातापक्ष में मन्त्राथं इस प्रकार है--हें परमेश्वर, आप ब्रह्मादिरूपी श्रेष्ठ प्रजाओं वराळे हैं । आप पुत्रपौत्रादि 
रुपी अथवा ज्ञान, वेराग्य आदि प्रजाओं को उत्पन्न करते हुए धनपृष्टि के साथ यजमान को प्राप्त करें । द्युलोक 
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दिवा पृथिव्या तदुपलक्षितैः सर्वेलोकैः स ङ्गच्छमानो महाविराङ्रूपः सन्‌ मन्थी मन्मथस्यापि मन्थी मन्थनशीलो 
मन्थिनस्तव शोचिषा दिव्यदीप्त्या मर्कः कामादिनिरस्त, श्रीकृष्णस्य साक्षान्मत्मथमन्मथस्य शोचिषा 
कोटिकोटिमन्मथानां निरस्तत्वात्‌ । हे भगवन्‌, त्वं मन्थिनोऽधिदैवस्याध्यातिमिकस्य मन्थिनः कामस्याधिष्ठानमसि, 
त्वय्येव तस्य कल्पितत्वात्‌ । यथा सूये प्रकाशकत्वाप्यायकत्वादिगुणसमपंकस्य परमात्मनः सूर्यस्यापि सूर्यत्वम्‌, 


यथा वाऽयःपिण्डे दाहकत्वप्रकाशकत्मसमपंकस्याग्ेधुदंग्धृत्वस्‌, तथैब श्रीकृष्णस्य मन्मथमन्मथत्वमुपपद्यते । 


दयानन्दस्तु--'भो न्यायाधीश, सुप्रजास्त्वं प्रजाः प्रजनयन्‌ रायस्पोषेण यजमानमभिपरीहि सवंथा 
तस्य धनवृद्धिमिच्छ, मन्थी त्वं दिवा पृथिव्या संजग्मानो भव, तद्गुणो भवेति भावः । यतस्त्वं मन्थिनोऽ- 
धिष्ठानमसि। मन्थिशोचिषा मर्को निरस्तो भबतु' इति, तदपि न किश्चित, न्यायाधीशस्य सुप्रजस्त्वस्य 
प्रजाप्रजमकत्वस्यानिरूपणात्‌ । तस्य च यजमानस्य धनवुद्धिकरत्वं च नोपपद्यते । मन्थी वादविवादमन्थनशीरूस्य 
न्यायाधीशत्वम्‌, तस्थ च धीरतादिशुभगुणेष्वासक्तत्वमपि काल्पनिकमेव । तस्य च गौणाथंकत्वमेव। न च 
न्यायकारी न्यायकारिणोडधिष्ठानं सम्भवति, आत्माश्चयदोषात्‌ ॥ १८॥ 


ये देवासो दिव्येकांदश्च स्थ पृंथिव्यामध्येकांदश स्थ । अप्सक्षितो महिनैकादश स्थ ते 
देवासो यज्ञमिमं जषध्वम्‌ ॥ १९ ॥ 

उपयामगुंहोतोऽस्याग्रयणोऽसि स्वाग्रयणः पाहि यज्ञ पाहि यज्ञपति विष्णस्त्वामिन्द्रियेण 
पातु विष्णं त्वं वांह्यभिसबनानि पाहि ॥ २० ॥ 
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एवं पृथिवीलोक आदि समस्त लोकों से समन्वित होते हुए महाबिराड्‌ रूपी होकर, कामदेव को भी उम्मथित कर देते वाले, 
मथनशील आपकी दिव्य दीप्ति से कामादि सब निरस्त हो जाते हैं, क्योंकि साक्षात्‌ कामदेव का मन्थन करने वाले श्रीकृष्ण 
की प्रभा से करोडौं कामदेवों का निरास हो गया है । हे भगवन्‌, आप आधिदैविक, आध्यात्मिक काम के आश्रय हैं, 
क्योंकि आपमें ही उसकी कल्पना है । जिस प्रकार सूर्य में प्रकाशकत्व, पोषकत्त्र आदि गुणों को प्रदान करनेवाले परमात्मा 
सूर्य के भी प्रकाशक हैं, अथवा जिस प्रकार लोहपिण्ड में दाहकत्व, प्रकाशकत्व अङ्गद गुणों को प्रदान करने वाली अग्नि 
में ही मुख्य दाहकत्व है, उसी प्रकार श्रीकृष्ण का भी काम को मथित करना संगत हंसा है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ में न्यायाधीश का सुप्रजाओं से युक्त होना तथा प्रजा का उत्पत्तिकर्ता 
होना निरूपित न किये जाने के कारण व्यर्थता है । वह यजमान की घनवृद्धि करता है, यह भी असंगत है । न्यायकर्ता 
न्यायकर्ता का अधिष्ठान नहीं हो सकता, क्योंकि इसमें आत्माश्रय दोष है ॥ १८ ॥ | 

मत्त्रार्थ- हे देवताओं ! तुम अपनी महिमा के प्रभाव से द्युलोक में ग्यारह प्रकार के हो । महाभाग्यबान्‌ 
होने सै पृथ्वी के अपर भी ग्यारह प्रकार के हो और अन्तरिक्ष में भी ग्यारह प्रकार से स्थित हो। आप सब लोग 
सिल फर इस यज्ञ का आनन्द ले ॥ १९ ॥ 

मस्त्राथ- हे प्रह ! तुम उपयाम पात्र द्वारा गृहीत हो, आग्रयण नाम बाली श्रेष्ठता को प्राप्त करने बाले हो । 
अत: इस यज्ञ की रक्षा करो, यज्ञपति यजमान की रक्षा करो। यज्ञ के अधिपति विष्णुदेव अपनी सामथ्यं से तुम्हारी 
रक्षा करं । तुम भी यज्ञदेब की रक्षा कर प्रातःसवन आदि तीनों सबनों की सब ओर से रक्षा करो || २० ॥ 


हि शुक्लयजुवंदसंहिता [अ०७ 


आग्रयणं द्वयोर्धारयोयें देवास इति’ ( का० श्रौ० ९।६।१५ )। धाराद्रयेन आग्रयणस्थाल्या- 
माग्रयणसोमं गृह्णीयात्‌ । तत्र यजमानो निग्राभ्या आग्रयणपात्रे पृथगासिश्नति, सा प्रथमा धारा । उन्नेतृक तृं 
काऽपरा । एवं धाराद्वयं सम्पाद्यमिति फर्काचार्यः । आग्रयणस्थात्यां सोमस्तस्यैका धारा, द्वितीया तु प्राकृती 
होतृचमसस्था । तत्र टृथकपृथग्‌ धाराकरणम्‌ । उन्नेतृयजमानयोर्धाराद्वये क्षरति आग्रयणनामक ग्रहं गृह्ीयातु । 
वैश्वदेवी त्रिष्टुप्‌ परुच्छेपहष्टा | हे देवासो देवाः, ये यूयं दिवि द्युलोके महिना महाभाग्येन महिम्ना स्वस्व- 
माहात्म्येन वा एकादश स्थ एकादशसंख्याका भवथ, तथा पृथिव्यामधि उपरि महिना स्वमाहात्म्येन एकादश 
स्थ एकादशसंख्याका भवत, एकादशेन्द्रियभेदेन श्रोतृद्रट्रान्नात्रादिभेदेनेकादशत्वसम्भवात्‌ । तथा अप्युक्षितः, 
'अप्सु इत्यन्तरिक्षनामसु पठितम्‌? ( निघ० १३८ ) । क्षियतिनिवासार्थ: । अप्सु अन्तरिक्षे क्षियन्ति निवसन्ती- 
त्यपसुक्षितोऽन्तरिक्षे निवसत महिना एकादश भवत । महिनेति पदं त्रिष्वपि स्थानेषु सम्बद्धयते । एकादशेन्द्रिय- 
भेदेन ते सर्वे देवा यूयं यज्ञ यजमानीयमिममाग्रयणग्रहं जुषध्वं प्रीत्या सेवध्वम्‌ । उपयामेत्याग्रयणदैवतं 
यजुराग्रयणग्रहणे विनियुक्तम्‌ । हे स्वाग्रयण अग्रस्थ भाव आग्रस्‌, सुष्ठु आग्रं स्वाग्रं श्रैष्ठयम्‌, तस्य अयन: प्रापकः 
स्वाग्रयणः, तत्सम्बुद्धौ है स्वाग्रयण हे वाक्य, यज्ञं पाहि यज्ञपति यजमानं च रक्ष । विष्णुयंज्ञरूपी देव इन्द्रियेण 
स्वसामर्थ्येन त्वां पातु, त्वमपि ताहशं विष्णं पालय, अभितः प्रातरादीनि सवनानि पालय । है आग्रय णग्रह, 
त्वमु, आग्रयणेति नाम्ना सम्बोधनं स्तत्यर्थमित्युब्वटः, नामधेयलाभोऽस्य साधुक्रियायोगात्‌ स्बाग्रयणः, यस्मिनु 
त्वयि गृहीतेऽप्रे प्रथमे वाचोऽयनं गमनमुत्सर्गोऽध्वर्योः सञ्जातः, अस्य त्वमेबंविधः साधुकारी, तं त्वां वच्मि, पाहि 
यज्ञमित्यादि । शेषं पुवंवत्‌ । 


तत्र शतपथे विशेषः-'आत्मा ह वा अस्याग्रयणः । सोऽस्यैष सवमेव सर्वे ह्ययमात्मा तस्मादनया 
गह्णात्यस्यै हि स्थाली भवति स्थाल्या ह्येनं ग्रह्माति सर्वं वा इथ सवंमेष ग्रहस्तस्मादनया गुह्हाति' ( श० 
४।२।२।१ ) । उपांश्वादयो ग्रहाः प्राशाद्यात्मकत्वेन विहिताः ' अत्र तेषां प्राणादीनामाश्रयो यो मध्यदेहस्तदात्मना 
बिधास्यमानमाग्रयणग्रहं स्तौति । अस्य प्रजापते रातमा मध्यदेह आग्रयणस्तदुत्पत्तिस्थानत्वात्‌, “आत्मन आग्रयणम्‌’ 
( तै? ब्रा» १।५।४ ) इति श्रतेः । प्रजापतिरपि यज्ञ एव, 'यज्ञो वै प्रजापतिः? ( तै० ब्रा० १।३।१० ) इति श्रृतेः । 
अतोऽस्य यज्ञस्याग्रयण आत्मा मध्यदेह इति प्रसिद्धः । उत्तेनात्मना अस्य ग्रहस्य प्रापतं सर्व॑त्वमाह -सोऽस्यैष 
इति। यस्मादयं दृश्यमानो लौकिकानां मध्यदेह आत्मा सर्व शरीरम्‌ । उक्त सवंत्वमुपजीव्य पृथिव्या ग्रहस्य 
ग्रहणं विधत्ते । ननु पृथिव्या ग्रःस्य ग्रहणं न सम्भवति, अशकयत्वादेवेति तत्राह अस्यै हीति । अस्या पृथिव्याः 
सकाशातु स्थाली भवति उत्पर ने, अतस्ताहृश्या स्थाल्या ग्रहस्य ग्रहणे पृथिव्यैव ग्रहणं सम्पद्यते । ग्रहस्य 
पृथिव्या ग्रहणे तदीयं सबंत्वं कारणमुक्तम्‌, तत्कथमिति तदाह -- सवै वा इयमिति । इयं पृथिवी सर्व सर्वाश्रय- 
भुता, एष आग्रयणग्रहश्च मध्यदेहात्मत्वेन सर्वेषाम द्गानामाश्रयः, अतस्तस्य तया ग्रहणमुपपद्यत इत्यर्थः । 
पूर्णं गृह्लाति । सवं वै पणर सर्वमेष ग्रहस्तस्मात्‌ पूर्ण गह्णाति’ ( श० ४।९।२।२ ) । ‘विश्वेभ्यो देवेभ्यो गृह्हाति । 
सवै वै विश्वे देवाः सर्वमेष ग्रहस्तस्माह्विश्चेभ्यो देवेभ्यो गृह्णाति’ (श० ४।२।२।३ )। विहितं ग्रहणमनुद्य तस्य 
प्रहस्य भूयिष्ठत्वं सोपपत्तिकं विधत्ते -पूर्ण गृह्णातीति । ग्रहं पूर्ण पात्रान्तराले यथा किञ्िदप्यवकाशो न 
स्यात्तथा गृह्हीयात्‌ । लोके यत्किब्ित्पुण॑ तत्कृत्स्नं भवति यतः, अतोऽस्य सर्वशरीरत्वादिमं ग्रह पुर्ण गृह्णीयात्‌ । 
विहिते ग्रहणे देवतासम्बन्धं दशंयति--बिश्वेभ्यो देवेभ्य इति । सर्वं वै विशवे देवाः, विश्वे देवा इति काश्चन 
देवताः, ताः स्वंदेवताः, तासां सवंदेवतात्मकत्वं विश्वे देवा इत्येतन्नाधेयत्वेनावगम्यते । तत्र सर्वशब्दार्थस्य 


sem टा 


भाष्यसार-- ये देवासः? इत्यादि मन्त्रों से आग्रयण पात्र में आग्रयण ग्रह का ग्रहण किया जाता है । यह याज्ञिक 
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विश्वशब्दस्य सद्भावेन साधारण्यावगमात्‌ । नह्यस्त्यादय: शब्दास्तथा साधारणानि नामधेयानि, तस्माद्विश्वे देवाः 
सर्वदेवात्मका: । 'सर्वेषु सवनेषु गृह्णाति । सवै वै सवनानि सर्वमेष ग्रहस्तस्मात्‌ सर्वेषु सवनेषु गृह्णाति’ 
( श० ४२२४ ) । प्रातःसवनादीनि त्रीणि सबै यस्य शरीरम्‌ । सि यदि राजोपदस्येत्‌ । तमत एव तन्वी रन्मतः 
प्रभावयेयुरात्मा वा आग्रयण आत्मनो वा इमानि सर्वाण्यङ्गानि प्रभवन्त्येतस्मादन्ततो हारियोजनं ग्रह गृह्हाति 
तस्मादात्मन्येवास्यां प्रतिष्ठायामन्ततो यज्ञः प्रतितिष्ठति’ ( श० ४।२।२।५ ) । पात्रान्तरगतस्य सोमरसस्य 
झयेऽस्मादेव ग्रहात्तं समर्धयेदित्याह तन्वीरन्निति । विस्तारयेयुरध्वर्यवः । यथा आत्मनो मध्यदेहे 
करचरणादीन्यङ्कानि प्रभवन्ति । “भुव प्रभवः' ( पा० सू० १४२१ ) इत्यपादानसंज्ञायामपादाने पञ्चमी । 
मतस्तदात्मकानां सोमानामुत्पादनं युक्तम्‌ । सवनव्रयपरिसमाप्त्यनन्तरमस्माद्‌ ग्रहाद्धारियोजनं गृह्णीयात्‌ । 
तदात्मन्येबेति । तत्‌ तेन ग्रहणेन आत्मनि स्वकीयमध्यदेहलक्षणायां प्रतिष्ठायां यज्ञ उपांशुग्रहादिरूपः प्रतिष्ठितो 
भवति । मध्यशरीरं हि सर्वेषाम ङ्कानां प्रतिष्ठा । 


“अथ यस्मादाम्रयणो नाम। यां वा अमूं ग्रावाणमाददानो वाचं यच्छत्यत्र वै साग्रे$वदत्तद्यत्‌ 
सात्राऽग्रेऽदत्तस्मादाग्रयणो नाम' ( श० ४।२।२।६ ) । यस्माच्छब्दप्रवृत्तिनिमित्तादाग्रयणशब्दो ग्रहस्य 
नामधेयं ततोऽथ किमित्यर्थः । अथशब्दः प्रश्ने (अ० को० ३३।२४६)। यं ग्रावाणमुपांशुसवनाख्यमाददानो 
थां वाचमयच्छत्‌, सा वागत्र समयेऽग्रे पुरस्तादवदत्‌ । अत्र वदतेगेत्यर्थे प॒यंवसातम्‌ । तस्मादग्रे वाचः अयनम्‌ 
अग्रयणम्‌, ‘शकन्ध्वादित्वात्‌ पररूपम्‌’ ( पा० सु० वा० ११६४ ), अग्रयणस्य सम्बन्धी आग्रयण इति ग्रहस्य 
नामधेयम्‌ । आग्रयणशब्दस्य भग्ने वाच आगमनं प्रवृत्तिनिमित्तमिति प्रत्यक्षं तित्तिरय आमनन्ति-- साऽमन्यत 
वागन्तर्यन्ति बै मेति साग्रयणं प्रत्यागच्छत्तदाग्रयणस्याग्रयणत्वम्‌' ( तै० सं० ६।४।११ ) “रक्षोभ्यो वै तां भीषा 
बाचमयच्छत्‌ । षड्वा अतः प्राचो ग्रहान्‌ गृह्णात्यथेष सप्तम: षड्‌ वा ऋतवः संवत्सरस्य सबै वै संवत्सरः’ 
( श० ४२1२७ ) । यतो ग्रहस्याग्रयणनामब्युत्पादने वाचो वचनं सिद्धवत्कृत्याभिहितसु- भत्र वै साग्नेऽवददिति, 
बअतस्तेनैवाध्वर्योराग्रयणे वाग्वदनं प्राप्तम्‌ । “तां देवाः । स्वस्मिन्‌ विजितेऽभयेऽनाष्ट्ेऽागरे बाचमवदंस्तथो एवेष 
एता सवंस्मिन्‌ विजितेऽना्रेऽत्राग्ने वाचं वदति’ ( श० ४1३२८ ) । सर्वे देवाः सवंस्मिन्‌ संवत्सरे विजिते 
स्वायत्तेऽभयेऽभाष्ट्रे नाशयितृरक्षःप्रभृति रहिते, भग्ने पुरस्तात्‌ तां वाचमवदन्‌, अत ऋतुषट्करूपसंवत्स रात्मके 
ग्रहषट्के गृहीते सति सवं विजितमभयमनाष्ट्र भवतीति तदनन्तरमाग्रयणग्रहे देवानुसारेणाध्वयुरेतां वाचमुदितवान्‌ 
भवति। तस्मादाग्रयणग्रहे$ध्वर्योर्वाग्बदनमुपपन्नमिति भाव: । “अथातो गृहते 4 । ये देवासो यज्ञमिमं जुषध्व- 
मुपयामगृहीतोऽस्याग्रयणोऽसि स्वाग्रयण इति वाचमेवैतदयातयाम्नीं करोटि.. तस्मादनया समान सद्विपर्यासं 
बदत्यजामिताये जामि ह कुर्याद्ददाग्रयणोऽस्याग्रयणोऽसीति गृह्णीयात्तस्मादाहाग्रयणोऽसि स्वाग्रयण इति’ ( श० 
४२२९) । मन्त्रस्तु. व्याख्यातः । ग्रहस्य विहितं ग्रहणमनूद्य मन्त्र चतुर्धा विभज्य व्याचष्टे श्रुतिः आग्रयणोऽसि 
सवाग्रयणोऽसीतिं । एतद्वाक्याभिप्रायमाह--अथात इत्यादिना । एतद्‌ एतेन आग्रय णोऽसि स्वाग्रयण इत्येवमुच्चारणे- 
नोक्तरुपां बाचमयातयाम्नीं क रोत्यनपगतसारा करोति, यद्याग्रयणोऽसि स्वाग्र यणोऽसीत्युकत्वा गृह्णीयादाग्रयणाख्यं 
ग्रहम्‌, तहि जामि नैरस्यं हि कुर्यात्‌, वाक्यद्वयेनाप्येकार्थस्य प्रतीतेविशेषानवगमाद्‌ वेरस्यं वाचः, तस्मादनया 
आप्रयणोऽसि स्वाग्रयण इत्येवंविधया वाचा समानमेकरूपं सदपि सोमद्रव्यं विपर्यासं विपयंस्यान्यथा कृत्वाऽध्वयुं 
वदति । विपर्यासमिति बहुंलग्रहणादनाभीक्षण्येऽपि ( पा० सू० ३।१।८५ ) णमुलुप्रत्ययः। तथा च स्ताग्रयण 
इत्यत्र 'सु' इत्यस्य शब्दस्य प्रयोगादर्थविशेषावगतेनेरस्यं न भवतीत्यर्थः । 


विनियोग कात्यायस श्रौतसूत्र ( ९।१०।१४, ९।३।११ ) में वणित है । शतपथ ब्राह्मण आदि के अनुकूल सायणाचायं ने 
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'पाहि यज्ञं पाहि यज्ञपतिमिति । वाचमेवैतदुपसृष्टामाह गोपाय यज्ञमिति पाहि यज्ञपतिमिति वाचमेवै- 
तदुपसृष्टामाह गोपाय यजमानमिति यजमानो हि यज्ञपतिविष्णुस्त्वामि्द्रयेण पातु विष्णुं त्य पाहीति 
वाचमेवेतदुपसुष्टामाह यज्ञो वे विष्णुयज्ञस्त्वा वीर्येण गोपायत्विति विष्णू तवं पाहीति वाचमेवैतदुपसृष्टामाह 
यज्ञं त्वं गोपाथेत्यभि सवनानि पाहीति तदेतं ग्रहमाह सर्वाणि ह्येष सवनानि प्रति’ ( श० ४।२।२।१० )। पाहि 
यज्चपतिमिति द्वितीयभागं व्याचष्टे -वाचमेवेतदिति । यद्वाक्यं गोपाय यज्ञमित्युपसृष्टां वाचमेव सम्बोध्याह, न 
त्वाग्रयणमिति भाव: । प्रथमभागस्य व्याख्यानेन व्यवधानात्‌ पाहि यज्ञपतिमिति पुनर्‌वयवस्योपादानम्‌ । एड 
सर्वत्र । तृतीयभागं विवृणोति--यज्ञो वै विष्णुरिति। वेवेष्टि व्याप्नोतीति विष्णुः । यज्ञश्च व्यापकत्वाद्विष्णुरिति 
व्यपदिश्यते । वैशब्दोऽत्र यज्ञस्य व्याप्तेः प्रत्यक्षप्रसिद्धि द्योतयति । अथवा तेनापशीर्ष्णा यज्ञेन यजमान इति 
क्वचिद्‌ ब्रुवता पूर्व तेषां मखं वैष्णव यज्ञमृच्छतीत्यादि महतोपाख्यानेन विष्णुविषय एवार्थो ्बाणतः । अतस्तस्य 
प्रकृतत्वादपशीषष्णा यज्ञेन विष्णुरेवाभिहितः, वेशब्दस्तां योतयति। चतुर्थं भागं व्याचष्टे अभि सबनानीति । 
तत्‌ तेनोक्तेन वाक्येनाध्व युरेतं प्रकृतमाग्रयणं ग्रहमाह, न तूससृष्टां वाचमित्यर्थः। कुत इत्याह--सर्वाणि ह्येष 
सवनानि प्रतीति । एष चाग्रयणग्रहः सर्वाणि सवनानि प्रति प्रातरादीनि त्रीणि सवनानि प्रतिलक्ष्य दृश्यते यतः, 
अतोऽभिसवनानीत्यादिवाक्यमाग्रयणं प्रत्येव प्रयुक्तम्‌ । 


तस्मादयं निर्गलितो मन्त्रा्थः-- हे देवाः, ये यूयं द्युलोके स्वमहिम्ना एकादश स्थ, पृथिव्या उपरि महा- 
भाग्येन एकादश स्थ, ये चाप्युक्षितोऽन्तरिक्षे निवसन्तो महिम्ना एकादश स्थ, ते सर्वे यूयं यज्ञस्‌ आग्रयणग्रहलक्षणं 
जुषध्वम्‌ । हे ग्रह, त्वमुपयामेन स्वीकृतोऽसि आग्रयणनामासि, अतः स्वाग्रयणः शोभनमग्रे वाचोऽयनमागमनं 
यस्य स ताइशोऽसि । है वाक्‌, त्वं यज्ञं पाहि । यज्ञपति याज्ञिकं पाहि। विष्णुर्यज्ञस्त्वामिन्द्रियेण बीर्येण पातु, 
तवं च विष्णुं पाहि । हे आग्रयणग्रह, त्वं सवनान्यभितः पाहि । थचप्यन्ये ग्रहमेव सम्बोध्य व्याचक्षते, तथापि 
बाचमेवैतदुपसृष्टामाहेति ब्राह्मणानुसारेणेव व्याख्यानं युक्तमिति सायणाचार्यः । सा हैषा वागनुद्यमाना तताम तस्यां 
देवा वाचि तान्ताया हिद्धारेणेव प्राणमदधुः प्राणो वे हिद्धारः प्राणो हि वै हिङ्कारस्तस्मादपिगरुह्य नासिकेन 
हिद्धुतुँ शक्नोति सैतेन प्राणेन समजिहीत यदा बै तान्तः प्राणं लभतेऽथ संजिहीते तथो एवंष एतद्वाचि तान्ताया 
हिद्धारेणेव प्राणं दधाति सैतेन प्राणेन संजिहीते त्रिष्कृत्वो हिकरोति त्रिवृद्धि यज्ञ” ( श० ४।२।२।११ )। 
अनुद्यमाना अनुच्चायंमाणा सती तताम ग्लानि प्राप्तवती, उच्चारणस्यैब तज्जीवनत्वात्‌, तमु क्रान्तौ । 


अध्यात्मपक्षे -ये यूयं देटसो देवा दिवि द्युलोके महिना महाभाग्यादु एकादशसंख्याका भवध, ये 
पृथिव्यामुपरि ये चाप्सुक्षितो$नतरिक्षनिवासिन एकादशसंख्याकाः सन्ति, पञ्चकमेन्द्रियाणां पञ्चज्ञानेन्द्रियाणामन्तः- 
करणस्य चाधिष्ठातारस्ते इमं यज्ञं भगवदाराधनलक्षणं यञ्चं प्रीत्या सेवध्वम्‌ । हे परमेश्वर, उपयामगृहीतोऽसि 
भक्श्याऽनुरक्त्या वशीकृतोऽसि, आग्रयणोऽसि आग्रं श्रैष्ठयमयति प्रापयतीत्याग्रयणोऽसि, परमेश्बरानुग्रहेणैब 
श्रेष्ठ्याबाप्तेः । सुष्ठु आग्रं ब्राद्मापदम्‌ अयति प्रापयतीति स्वाग्रयणो यज्ञः सोमादिलक्षण उपासनालक्षणो बा, तं 


याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार मन्त्रब्याछयान किया है । 


अध्यात्मपक्ष में अथं इस प्रकार है--हे देवगण, आप लोग जो महान्‌ ऐश्व्य-प्रभाव के कारण थुळोक में ग्यारह 
संख्या वाले हैं, जो पृथिवी पर तथा जो अन्तरिक्ष में निवास करने वाले एकादश संख्यात्मक होते हैं, वे पांच कर्मेन्द्रियों, 
पांच ज्ञानेन्द्रियों तथा अन्तःकरण के अधिष्ठाता इस भगवदाराधनात्मक यज्ञ का प्रीतिपुर्वक सेवन करें । 


भ० १९-२० ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ५७ 


पाहि रक्ष। यज्ञपति यजमानमुपासक वा रक्ष। साधक प्रत्याह-- है साधक, विष्णुयज्ञस्तदधिष्ठातृदेवो नारायणो 
वा त्वामिन्द्रियेण वीर्येण उपासनैवाग््यादिना पातु रक्षतु । त्वं च विष्णु परमेश्वरं रङ्काश्चिन्तामणिमिव स्वहृदये 
रक्ष गोपाय । सवनानि प्रातरादीनि सवनानि परमेश्चराराधनरूपाणि पाहि तिवंतंय । 


मस्त्रद्रयस्य दयानन्दीयं व्याख्यानं यथा--'ये महिना स्वमहिम्ना दिवि विद्युत एकादश प्राणापानोदान- 
समानव्याननागकुमंकृकलदेवदत्तधनञ्जयजीवाः स्थ सन्ति, पृथिव्यां भूमौ अघि उपरि एकादश पृथिव्यप्तेजो- 
वाग्वाकाशादित्यचद्नक्षत्राहङ्कारमहत्तत्वप्रकृतयः सन्ति, अप्सुक्षितः प्राणेषु क्षियन्ति महिना महिम्ना 
श्रत्रत्वक्चक्षुरसनाध्चाणवाक्पाणिपादपायूपस्थमनांसि सन्ति, तै देवासस्ते यथा स्वकमंसु वतन्ते, तद्वद्‌ राजसभा” 
सदो विद्वांसो यज्ञं राजप्रजासम्बद्भव्यवहारमिमं प्रत्यक्षं जुषध्वं सेवध्वम्‌' इति, तदपि यक्किश्चित्‌, वाचकलुप्तो- 
पमारूद्धारच्छलेन स्वेच्छाचारित्वाश्रयणात्‌ । न च राजसभासदां राजप्रजासम्बद्धव्यवहारस्य वा बोधकाः 
शब्दा मन्त्रे सन्ति। न च विद्युति प्राणादयः सन्ति, तस्या जडत्वात्‌। न वा प्राणादयो दिव्याः, तेषां 
र्लान्यादिदशंनात्‌ । नहि जीवः प्राणादिषु गणनाहुः, तस्य चेतनत्वात्‌ । न वा भूमौ पृथिव्यप्तेजोवाब्वाकाशादीनां 
सम्भवः, पृथिव्यां पृथिव्यन्तरादशंनात्‌, आदित्यस्य तेजस्यन्तर्भावाच्च । अह्कारमहत्तत््वादीनां कारणत्वेन 
विकारमात्रेषु सत्त्वमिति न तेषामत्र गणना युक्ता, श्रोत्रादीनां प्राणादिषु सत्वे तत्रैवान्तर्भावो युक्तः । ते यथा 
स्वकर्मसु वतंभ्ते, तथा सभासद्धिरपि स्वस्वकर्मसु बतितव्यमिति कथप्व्रिद्‌ वक्तुं शकयत्वेऽपि राजप्रजासम्बद्धः 
व्यवहारसेवनाद्यपदेशस्त्वननुरूप एव । न च तस्य यज्ञत्वमपि सम्प्रतिपन्नम्‌ । न च पृथिव्याकाशादयः क्वचित्‌ 
प्रवर्तन्ते, तेषां जडत्तात्‌, आकाशादीनां निविचेष्टत्वाच्च । 


द्वितीये मन्त्रे यदुत्तमु-- हे सभापते राजन्‌ उपदेशक वा, यतस्त्वषुपयामभुहीतोऽसि, अतो विनयादिराज- 
गुणयुक्तो यज्ञं राजप्रजापालकं पाहि । स्वाग्रयण इवाग्रयणोऽसि, शोभनश्चासावाग्रयणश्चेति तद्वदाग्रयणोऽसि; 
तस्माद्‌ यज्ञपति संगतस्य न्यायस्य पालकं पाहि। अयं विष्णुः सकलशुभगुणकमंव्यापी विद्वान्‌ त्वामिर्द्रियेण 
मनसा धमेन वा, "इन्द्रियमिति धननामसु' ( निघ २।१० ) पातु । त्वं न्यायाधीशोऽभिसवनाग्यैश्वर्याणि पाहि । 
स्वाग्रयण इवाग्रयणोऽसीत्यस्य व्याख्यानं हिन्दी भाष्ये यथा--विज्ञानयुक्तकर्मणां प्रापका भवन्ति, तथोत्तमविचार- 
SRE i त त त य लाड 
हे परमेश्वर, आप भक्ति अनुराग से वशीकृत हैं, श्रेष्ठता को प्राप्त कराने ब्राले हैं। परमेश्वर की कृपा से ही 
श्रेष्ठत्व को प्रासि होती है । आप उत्तम ब्राह्म पद को प्राप्त कराने वाले हैं । आपर्नइस सोमादि यज्ञ अथवा उपासनात्मक 
यज्ञ की रक्षा करें । यजमान अथवा उपासक की भी रक्षा करें। साधक के प्रति कहा जाता है कि हे साधक, यज्ञ अथवा 
उसके अधिष्ठाता भगवान्‌ नारायण तुम्हारी इन्द्रियों में बल के आधान द्वारा और उपासना, एकाग्रता भादि से रक्षा करे । 
जिस प्रकार निर्धन व्यक्ति चिन्तामणि का रक्षण करता है, तुम भी उसी प्रकार अपने हृदय में परमेश्वर विष्णु की रक्षा 
करो । प्रातः भादि परमेश्वर के आराधनात्मक तीन सबनों का अनुष्ठान करो । 


दोनों मन्त्रों का स्वामी दयानन्द के द्वारा वणित व्याख्यान वाचकलुप्तोपमा अलंकार के बहाने से स्वेच्छाचारिता 
से परिपूर्ण होने के कारण अग्राह्यम हैं। राजा के सभासदों तथा राजा-प्रजा से सम्बद्ध व्यवहार के बोधक शब्द मन्त्र 
में नहीं हँ । विद्युत्‌ में प्राण आदि भी नहीं हैं, क्योंकि वह जड़ है । प्राण आदि दिव्य भी नहीं हैं, क्योंकि उनभे ग्लानि 
आदि भाव प्रत्यक्ष हँ । चेतन होने के कारण जीव की गणना प्राणादि में नहीं हो सकती । भूमि में पृथित्री, जल, तेज, 
बायु, आकाश आदि संभव नहीं हैं, क्योंकि पृथिवी में कोई दूसरी पृथिवी नहीं दृगोचर होती । जह होने के कारण 
पृथिवी, भाकाश भादि कहीं स्वयं प्रवृत्त नहीं होते । 
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युक्तकमंणां ग्राहक स्त्वं भवेति’ इति, एतदपि यत्किष्वितु, स्वेच्छयैव तत्र तत्रोपयामशब्दस्य भिन्नभिन्नाथंग्रहणे- 
नान्यैरन्यथा ग्रहणसम्भवे विनिगमनाविरहात्‌ । अत्र सम्बोध्यः सभापतिरित्यपि निर्मूलम्‌ । राजप्रजापालको 
यञ्चोऽप्वसम्प्रतिपन्न एव । स्वाग्रयणाग्रयणादिशब्दयोरपि त्वदुक्तार्थंबोधकत्वे मूलाभाव एव । सुमनुष्य इव 
मनुष्योऽसीतिवद्‌ विरुद्धं च ततु, सुपसर्गभावाभावाभ्यामाग्रयणशब्दयोः शुभविचारयुक्तकमंणां प्रापकत्व- 
ग्राहकत्वभेदासम्भवात्‌ । न च विद्वान्‌ मनुष्यो गुणेषु वेवेष्टीत्यपि युक्तमुक्तम्‌, गुणानां द्रव्याधिक रणत्वा- 
सम्भवात्‌ ॥ १९-२० ॥ 


सोम; पवत्‌ सोमः पवतेऽस्मै ब्रह्मणःस्मे कषत्रायाऽस्मे सुन्वते यज॑मानाय पवत इष ऊज 
हि हि हे | रे ० ड ~ 1 
पंवतुध्द्रय ओषवोभ्यः पवते द्यावांपृ थिवीभ्यां पवते सुभताय पवत्‌ विश्वेभ्यस्त्वा दुवेभ्य; । 


एष त योनिविइवेभ्यस्त्वा देवेभ्यः ॥ २१ ॥ 


*दशापवित्रेणाग्रयणमुपगृह्य त्रिहिडकृत्य सोमः पवत इति सङृच्छेषम्‌' ( का० श्रौ ९६१६ )। 
ग्रहसम्भाज॑नाथ दशापवित्रेणाग्रयणमुपगृह्य तेन दशापवित्रेण स्थाल्या मुखदेशं सोमव्यवसेकपरिहाराथं वेष्टयित्वा 
हिशब्दं वारत्रयमुच्चार्यं ततः सोमः पवत इति त्रिरुच्चायं शेषम्‌ अस्मै ब्रह्मण इत्यादिकं सक्ृज्जपेतू । 
अत्र वाग्विसर्गोऽध्वर्य्वादीनास्‌ । वैश्वदेवदैवत्यम्‌ । सोमः पवते गच्छति । पवतेगेत्यथंत्वाद ग्रहपात्रेषु स्वकोये 
कर्मणि प्रवर्तत इत्यथः । द्विरक्तिरादरार्था, द्वितीयोच्चारणं भयापगमसूचनार्थं वा । असुरराक्षसभयादेव 
वाचोऽनुच्चारणस्य ब्राह्मणेनोक्तत्वात्‌ । किमथंम्‌ ? अस्मै प्रत्यक्षसिद्धाय ब्रह्मणे ब्राह्मगजातिप्रीत्यर्थ्‌, अस्मे 
कषत्राय क्षत्रियजातिप्रीत्यर्थंम्‌, अस्म सुन्वते सोमाभिषवं कुर्वते यजमानाय तदभोष्ट कामप्राप्त्यथ॑ पवते सोमः, 
इषेऽन्नाय, ऊजे रसाय तदूपसेचनाय क्षी रादये, तन्निष्पत्त्यर्थं पवते । अङ्भचो वृष्टिभ्य ओषधीभ्यो व्री हियवादिसस्य- 
सिद्धयथै पवते । द्यावापृथिवीभ्यां द्युभूलोकप्रीणनाय पवते । सुभूताय सर्वेषां साधुभवनाय पवते । हे आग्रयण 
ग्रह, ताइशं त्वां विश्वेभ्यो देवेभ्यः सर्वदेवप्रीत्यर्थं गरह्लामीति शेषः। एष त इति सादयति~-हे ग्रह, एष खरस्ते 


दूसरे मन्त्र की व्याख्या में ज, कहा गया है, वह भी निरर्थक हू, क्योंकि स्वेच्छा से ही स्थान स्थान पर उपयाम 
शब्द के भिन्न-भिन्न अर्थ ग्रहण करने पर किसी दूसरे के द्वारा कोई अन्य हो अर्थ मानना सम्भव है तथा उसमें कोई 
निश्चित युक्ति नहीं है। इसमें सभापति को सम्जोधित किया जाना चाहिये, यह भी अप्रामाणिक हे । राजा प्रजा का 
पालक यज्ञ है, यह भी असिद्ध ही है। स्वाग्रयण तथा आग्रयण झाब्दों के भी इस अर्थ के बोधन में कोई 
प्रमाण नहीं हे ॥ १९-२० ॥ 

मस्त्रार्थ- यह सोम इस ब्राह्मण जाति की प्रीति के लिये ग्रहपात्र में क्षरित होता है, क्षत्रिय जाति की तुष्टि के 
लिये प्रहपात्र में क्षरित होता है, सोमाभिषव करने वाले यजमान के निमित्त प्रहपात्र में क्षरित होता है, अच्छी वर्षा और 
औषधियों के लिये क्षरित होता है, आकाश और प्रथ्वीलोक की समृद्धि के लिये क्षरित होता है, समस्त चराचर प्राणी 
और तीनों छोकों के सम्तोष के लिये क्षरित होता है, प्राणीमात्र के आनन्द के लिये यह सोम प्रहपात्र में क्षरित होता 
है । है ग्रह ! यह तुम्हारा स्थान है । सम्पुर्ण देवताओं की प्रीति के लिये तुम्हें महाँ स्थापित करता हूँ ॥ २१ ॥ 


भाष्यसार--“सोभः पवते इस मन्श्र का पाठ आग्रयण ग्रह का ग्रहण करने के अनन्तर किया जाता हे । 


म० २१] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ५९ 


योनिः स्थानम्‌, विश्वेभ्यो देवेभ्योऽथे त्वां सादयामि । अथ दशापवित्रेणोपण्ह्य हिद्कुरोतीत्यादिना ग्रहणानन्तरं 
दशापवित्रेण सह ग्रह दशापवित्रवन्तं ग्रह स्वीकृत्य हिङकुर्यात्‌ । 'दशापवित्रेणाग्रयणमुपगृह्य त्रिहिङक्ृत्य’ ( का० 
श्रौ० ९।६।१६ ) इति विहितं हिङ्कारं प्राणात्मना स्तौति । हिङ्कारस्य प्राणत्वादेव लोके कश्चिदपि नासिके अपिः 
गृह्य न हिंद्धुतुं शक्नोति । नासिकयोः प्राणसश्चारस्थानत्वात्‌ तेन प्राणेन सा वाक्‌ समजिहीत संगताऽभूत्‌, अतो 
लोकेऽपि यदा जनस्तान्तः क्लान्तः सन्‌ प्राणं लभते, तदा वाचा सङ्गच्छते, तद्वदेव एषोऽध्वर्युहिङ्कारेण तान्तायां 
क्लान्तायां वाचि प्राणं दधाति, सा च तेत प्राणेन सङ्गच्छते। त्रिष्कृत्वो हिङ्करोति त्रिवुद्धि यज्ञ: । त्रिबृतु 
त्रिगुणो यज्ञेऽर्तिपरिधिः, सवनादीनां त्रित्वात्‌। अथाह सोमः पवते! ( श० ४।२।२।१२ ) इत्यादिना 
अध्वर्योर्वाग्विसर्गंसाधनमन्त्रमाह । 


अथाह सोमः पवत इति । स यामेवामूं भीषाऽयुररक्षसेभ्यो न निरन्रुवंस्तामेवैतत्‌ सर्वरिमचु विजिते$- 
भये$नाष्ट्रेज्ञ निराह तामाविष्करोति तस्मादाह सोमः पवत इति’ ( श० ४।२।२।१२ ) । हिङ्धारानन्तरमध्वर्यो- 
र्वाग्विसगेसाधनं मन्त्रमाह~ अथाह सोमं पवते। सोऽध्वयुंः, असुर ःक्षसेभ्यो भीषा भयेन याममूं वाचं न निरब्रुवन 
नावोचत्‌, व्यत्ययेन ( पा० सुर ३।१।८५ ) बहुवचनम्‌ । एतद्‌ एतेन सोमः पवत इत्यस्योच्चारणेन सर्वस्मिन्‌ 
बिजिते स्वायत्ते सति तां वाचं निराह। अस्यैव व्याख्यानघ्‌ ~तामाविष्करोति तस्मादेवोच्चारयेत्‌, “आग्रयणं 
गृहीत्वा त्रिहिङकृत्य वाचं विसृजते’ इत्यापस्तम्बश्रौतसूत्रवचनात्‌ । सोमः पवत इत्यस्य पुनरुच्चारणं भयापगम- 
सूचतार्थम्‌ । अत एव कात्यायनोऽपि सोमः पवत इत्यस्य त्रिरुच्चारणं सूत्रितवान्‌-त्रिहिङकृत्य सोमः पवत इति 
सकृच्छेषम! (का० श्वौ ० ९।६।१६) । अस्मै ब्रह्मणेऽस्मे क्षत्रायेति । तद्‌ ब्रह्मणे च क्षत्राय चाहास्मै सुन्वते यजमानाथ 
पवत इति तद्यजमानायाह' ( श० ४३२१३ ) । ब्रह्मक्षत्रयोः समृद्धये ब्रूत इत्यर्थः । 'तदाहुः। एतावदेवोक्त्वा 
सादथेदेताबढ्ा इद. सव॑ तस्मादेतावदेवोकत्वा सादयेदिति’ (श०४।२।२।१४) । केषाश्चिव्मतम्‌ = केषा ब्विदरीत्या 
सबैमिदँ श्यम्‌ । इन्द्राग्नी हि प्राधान्येन सर्वात्मक, तौ च ब्रह्मक्षत्रयो रधिदेवते, तयोस्तद्रूपकत्वेन सर्वात्मकत्वात्‌ । 
अस्मै ब्रह्मणे अस्म क्षत्राय इत्येतावदेवोक्त्वा सादयेदिति । स्वमतमाह--'तदु ब्रूयादेव भूयः । इष ऊर्जे पवत इति 
वृष्टयै तदाह यदाहैष इत्यूर्ज इति यो वृष्टादूग्रसो जायते तस्मै तदाहाःद्रय ओषधीभ्यः पवत इति तदखडूच- 
शचौषधीभ्यश्चाह द्यावापुथिवीभ्यां पवत इति तदाभ्यां द्यावापृथिवीभ्यामाह ययोरिद\, सर्वमधि सुभूताय 
पवत इति साधवे पवत इत्येवैतदाह' ( श० ४।२।२।१५ ) । यद्यपि ब्रह्मक्षत्रे गर्वात्मके इति तावतैव पर्याक्तम्‌, 
तथापि ब्रह्मणे क्षत्राय चेत्युक्तौ तयोरेव समृद्धघथंस्‌, अत इष ऊर्जे इत्याद्यपि ब्रूयादेव इष इति वृष्यं इत्याह, 
इडित्यन्नम्‌' ( निघः २1७१५ )। तत्साधनस्य वृष्टेरपि कार्यकारणभेदविवक्षया इडिति व्यपदेशः । वृष्टाद्‌ दृष्ट 
सक्राशात्‌, नपुंसके भावे क्त? ( पा० ३।२।११४ ) इति क्तप्रत्ययः। ऊर्क अन्नरसो जायते, तत्समृद्धये ऊर्ज 
इति वचनम्‌ । यथोर्यावापृथिव्योः सर्वमिदं हश्यमानं सर्वमप्याश्रितस्‌, ताभ्यां पवत इत्युक्तं समस्तजगत समृद्धये 
भवतीत्यर्थः । साधवे लोके यः कश्चन न्यायवर्ती जनस्तस्मै पवत इत्याह मन्त्रः । 


तदु हैक आहुः । ब्रह्मवचंसाय पवत इति तदु तथा न ब्रूयाद्‌ यहा आहास्मं ब्रह्मण इति तदेव ब्रह्मवच- 
सायाह विश्वेभ्यस्त्वा देवेभ्य एष ते योनिविश्वेभ्यस्त्वा देवेभ्य इति सादयत्यात्मा ह्यस्येष मध्य इव 
ह्ययमात्मा दक्षिणोकथ्यस्थाली भवत्युत्तरादित्यस्थाली' ( श० ४।२।२।१६ ) । केचिच्छाखिनो ब्रह्मावचंसायेत्येतत्पदं 
पठन्ति, तदनवगतमित्यनूद्य निराकरोति--तदु तथा न ब्रूयादिति । ब्रह्मणे पवत इति यत्‌ तद्‌ ब्रह्मवर्चसाय पवत 


कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।६।१५ ) में इसकी प्रो याज्ञिक विधि वर्णित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के 


६० शुबलयजुर्वेदसंहिता [ म० ७ 


इत्युक्तं भवति । वृत्तस्याध्ययतस्य समृद्धिबरेह्यवर्चसं भवति, 'स्याद ब्रह्मवर्चसं वृत्ताध्ययनद्विः' ( २७३८ ) 
इत्यमरकोषात्‌ । ननु पूर्वग्रहेष्वपि मन्त्राम्तानात्‌ कथं तूष्णीं ग्रहणम्‌, वाग्विसगंस्याग्रयणग्रह उक्तत्वादिति चेन्न, 
वाचं यच्छतीत्यनेनोपांशुध्वनिविवक्षितः। 'यात्‌ प्राचीनमाग्रयणाद्‌ ग्रहान्‌ गृह्णीयात्‌ तानुर्पाशु गृह्यात्‌, 
यानु्ध्वास्तानुपद्विमतः' ( तै० ब्रा ३।१।९ )। शुहीतस्य सोमस्य समन्त्रकं सादनं विधत्ते -विश्वेभ्यस्त्वा 
देवेभ्य इत्यादि । हे आग्रयण, विश्वेभ्यो देवेभ्यस्त्वामासादयामि। एष खरप्रदेशस्तवावस्थानस्‌ । तं वै 
मध्ये सादयति । तत्कारणमुच्यते -अस्य यज्ञस्याग्रयणग्रह आत्मा, 'आत्मा ह वा अस्याभ्यणः' इति श्रृतेः । 
आत्मा च मध्य इव हि मध्यभाग इत्यर्थः। यथा सादितस्य ग्रहस्य उवथ्यस्थाली- दक्षिणा उत्तरा च 
आदित्यस्थाली, तथा मध्यशरीररूपमाग्रयणं मध्ये सादयेदित्यर्थः । 


अध्यात्मपक्षे ~सोमः साम्बसदाशिवः, अस्मै ब्रह्मणे ब्राह्मणजातिहिताय पवते सवं वस्तु दृष्टिमात्रेण 
पवित्रयति । अस्मै क्षत्राय च सर्वं पवित्रयति, सोमं सुन्वते सोमयागकर्त्रे यजमानाय च पवते, इषे अन्नाय 
ऊर्जे अन्तरसाय अडूयो वृष्टिभ्य ओषधीभ्यो ब्रीहियवादिभ्यस्तत्सिद्धय्थं पवते चेष्टते क्रियावाच्‌ भवति, 
बस्तुतः कुटस्थो5विक्रियो निष्क्रियोऽपि सन्‌ मायया व्यापारवानिव भवति । 'तवत्तोऽस्य जन्मस्थितिसंयभान्‌ 
विभो बदन्त्यनीहादगुणादविक्रियात्‌। त्वयीश्वरे ब्रह्मणि नो विरुद्धचते त्वदाश्रयत्वादुपचर्यते गुणैः ॥' 
( भा० पु० १०३१९ ) इति श्रीमद्भागवतवचनात्‌ । द्यावापृथिवीभ्यां तदुपलक्षितस्य सवंलो‡स्य प्रीणनाय 
चेष्टते । कि बहुना, सर्वेषां साधुभवनाय चेष्टते । नन्वेवं सति कथं परमेश्वरस्य प्रयत्नेऽपि जना दुर्वृत्ता भवन्तीति 
चेच्छणु, स्वस्वप्राक्तनकमंतत्संस्कारातुसारेण जनानां विपरीतप्रवृत्तेरपि सम्भवात्‌ । यथा समानायामपि वृष्टौ 
बोजानुसारेण विचित्रा अङकुरा जायन्ते, समानेऽपि विद्युत्संसगें स्वस्वसा मर्थ्यानुसारेण यन्त्राणि विचित्राणि 
कार्याणि सम्पादयन्ति, तद्वत्‌ । हे साधक, विश्वेभ्यो देवेभ्यो हिताय त्वां परमेश्वरोपासने नियोजयामि । एष 
परमेश्वरस्ते तव योनिराश्रयो हेतुश्व । तेन तदुपासने विश्वेभ्यो देवेभ्यो हिताय त्वा नियुनज्मि, 'यस्यास्ति 
भक्तिभंगवत्यकिश्चना सर्वेगुंणैस्तत्र समासते सुराः । हरावभक्तस्य कुतो महद्गुणा”"॥' ( भा? पुः ५१८१२ ) 
इत्यादिपुराणवचनात्‌ । 
2. is ens मल न नप-+ सनम पनननन सतत 


अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है--साम्ब सदाशिव इस ब्राह्मण जाति के हितार्थ समस्त पदार्थों को दृष्टिमात्र 
से पवित्र करते हैं, इस क्षत्रिय जाति के हितार्थं षवित्र करते हैं। सोमयाग करने वाले यजमान के लिये, अन्न के लिये, 
अन्नरस के लिये, धृष्टि के लिये, ब्रीहि-यवादि ओषधियों की सिद्धि के लिये सक्रिय होते हैं । वस्तुतः वे कूटस्थ, अविकारी 
निष्क्रिय रहते हुए भी माया के द्वारा मानों व्यापारवान्‌ होते हैं । द्यावापृथिवी आदि सम्पूर्ण लोकों के पोषण के लिये, 
सबकी भलाई के लिये चेष्टावान्‌ होते हैं। परन्तु यदि ऐसा है, तो परमेश्वर के प्रयत्न करने पर भी पुरुष दुराचारी 
कैसे हो जाते हैं ? इसका समाधान यह है कि अपने अपने पूर्व जन्म के कर्मो तथा उनके संस्कारों के अनुसार प्राणियों 
की विपरीत प्रवृत्ति भी संभव है। जिस प्रकार सर्वत्र वर्षा समान रूप से होने पर भी बीज के अनुसार विभिन्‍न अंकुर 
उत्पन्न होते हैं तथा बिजली का संयोग समान रूप से होने पर भी अपने अपने सामर्थ्य के अनुसार मशीन वितिध कायं 
करती हैं, उसी प्रकार यहां भी है । है साधक, समस्त देवताओं के हिताथं तुमको परमेश्वर की उपासना में लगाता 
हैँ। यह परमेश्वर तुम्हारा आश्रय तथा कारण है। अतः उसकी उपासना में समस्त देवों के हितार्थ तुमको 


विनियुक्त करता हूँ । 


म० २१-२२ | वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ६१ 


दयानन्दस्तु--हे विद्वांसः, यथाऽयं सोमो सौम्यगृणसम्पन्नो राजा, अस्मे ब्रह्मणे परमेश्वराय वेदाय वा 
पवते विजानीयात्‌, अस्मे क्षत्राय राज्याय क्षत्रियाय वा, अस्मै सुन्वते सर्वाविद्यासिद्धान्तं निप्पादयते यजमानाय 
सङ्गच्छमानाय पवत इव, इषे अन्नाय ऊर्जे पराक्रमाय पवते, अद्रयो जलेभ्यः प्राणेभ्यो वा ओषधीभ्यः 
सोमादिभ्यः पवते, द्यावापृथिवीभ्यां सूयंभुमिभ्या पवते, सुभूताय सुष्ठु सत्याय व्यवहाराय पवते, तद्वत्‌ सोमः 
सभ्यजनः प्रजाजनोऽप्येततस्मे सर्वस्मं पवताम्‌। हे राजन्‌, यस्य ते तवैष राजघर्मगृणग्रहणं योनिर्वसति- 
रस्ति, तं त्वां विश्वेभ्यो देवेभ्यो वयं स्वीकुर्मस्तथा विश्वेभ्यो देवेभ्यो गुणेभ्यश्च त्वामङ्गीकुमंहे' इति, तदपि 
परस्परविरुद्वम्‌। तथाहि--संस्कृते पवते विजानीयादित्युक्तम्‌, हिन्दीभाष्ये तु पूतो भवति क्षत्राय ज्ञानवानु 
भवति’ इति चोक्तस्‌। तर्थ॑व यजमानाय निमंलो भवति, अन्ताय पराक्रमाथ च शुद्धं भवति, ओषधीभ्यो 
जानाति, सत्याय व्यवहाराय अशुभकमंभ्यो चिविक्तो भवति, तथैव सोमः सभ्यजनः प्रजाजन: सर्व जानीयाद्‌ 
मच्येत पूतो भवेत्‌ । हे राजन्‌ हे सभ्यजन, यस्य ते तव राजधर्मो योनिषृंहमस्ति, तं त्वां विश्वेभ्यो विद्ृद्धचो 
दिव्यगुणेभ्यः स्वीकुर्मं इति चोक्तम्‌. तत्सर्व॑मप्यसम्बद्धमेव। सत्राय ज्ञानवान्‌ भवतीत्यस्य कोऽभिप्रायः ? 
लुपतोपमालङ्कारकल्पनमपि निमूँलमेव । सोमशब्देन क्वचिद्राज्ञः, क्वचित्‌ सभ्यजनस्य, क्वचित्‌ प्रजाजनस्य 
ग्रहगमपि निर्मूंलमेव । राज्ञः सभ्यजनेभ्यः प्रजाजनेभ्योऽन्ये केऽवशिष्यन्ते ये ताय्‌ स्वीकुर्वन्ति? कश्च 
लाभस्तत्कतृंकया स्वीकृत्या ? ॥ २१॥ 


1 i || ० ] = 

उपयामगुंहीतोऽसीन्दराय स्वा बहते वयस्बत उक्थाव्यं गृल्वासि । यत्त इन्द्र बहद्यस्तस्म 

त्वा विष्णवे त्या एष ते योतिरुक्येभ्यस्त्वा । देवेभ्यस्त्वा देवाव्यं गृह्णामि यज्ञस्यायुषे 
गृह्णामि ॥ २२ ॥ 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथे परस्परविरुद्ध है । संस्कृत व्याख्या में fF 'पत्रसे' का अर्थ जाने” बताया गया 
है । परन्तु हिन्दी भाष्य में पवित्र होता है, ज्ञानवान्‌ होता है? यह कहा गया है,। इसी प्रकार अन्यत्र निर्मल होता है, 
शुद्ध होता है, जानता है, विविक्त होता है, इत्यादि विभिन्न अर्थ दिये गये हैं ।' ये सब असम्बद्ध हैं । लुप्तोपमा अलंकार 
की कल्पना भी अप्रामाणिक है । सोम शब्द से कहीं राजा, कहीं सभ्य जन तथा कहीं प्रजाजन का अर्थ ग्रहण किया गया 
है । यह भौ निर्मूल है ॥ २१ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे उक्य ग्रह, उक्थ को समस्त देवताओं का तृप्तितारक जान कर में तुम्हारा वृहत्सास सोमरूप 
अन्न थाले इन्द्र देवता की प्रीति के निमित्त ग्रहण करता हूँ । हे परम भाग्यवान्‌ इख ! जो यह तुम्हारा महान्‌ सोमरूप 
अन्त है, उसको पाने के छिये सें तुम्हारो प्रार्थना करता हूँ । हे सोम ! यज्ञ के अधिष्ठात्री देवता विष्णु की प्रीति के 
लिये तुम्हें प्रण करता हे ! हे उक्थ ग्रह ! यह तुम्हारा स्थान है, उक्थप्रिय देवताओं की प्रीति के निमित्त तुम्हें 
इस स्थान में स्थापित करता हूँ । हे सोम ! सिन्नाबरुण आदि देवताओं का प्रतिकारक जान कर उनकी सन्तुष्टि के 
लिये में तुम्हें ग्रहण करता हैँ, यज्ञ की सामग्री का फलपयन्त ग्रहण करता हैं ॥ २२ ॥ 


६२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता | [ अ ७ 


'उक्थ्यमुपयामगृहीत इति’ ( का" श्रौ० ९।६।२१ ) । धाराया एव उक्थस्थाल्या उवध्यसंज्ञ ग्रहं गृह्हीयाद्‌ 
उपयामगृहीत इति मन्त्रेण । उपयामग्रहदेवतानि यजुषि । हे सोम, त्वमुपयामेन दारुपात्रेण गृहीतोऽसि । हे 
उकथ्यग्रह, त्वामिन्दरार्थं गृह्लामि स्वीकरोमि । कथंभुतायेन्द्राय ? बृहढ्वते बृहत्संज्ञकसामवते बृहत्सामस्तुताय 
बृहत्सामप्रियाय वा । तथा वथस्वते विशिष्ट यौवनलक्षणवीर्यसमेतं सदा दलं वयोऽस्त्यस्य तस्मै नित्ययौवनो- 
चितवीर्यंसम्पन्ताय । यद्वा बयः सोमलक्षणमन्नमस्त्यस्येति तस्मै वयस्वते । कीदृशं ग्रहं त्वां गृह्वामि ? 
उक्थाव्यम्‌, उवथानि मैत्रावरुणब्राह्मणाच्छंस्यच्छावाकसम्जन्धीनि शस्त्राण्यवति गोपायतीत्युक्रथाव्यम्‌, अस्य 
ग्रहस्य तत्रैव विनियोगात्‌ । एवं सोमं प्रशस्य पुनरिन्द्रमाहः -हे इन्द्र, यतु ते तव बृहूढयो बृहद्‌ महद्‌ वथोऽन्नं 
सोमलक्षणमस्ति, तस्मै तत्पानाथ॑ त्वां प्रार्थय इति शेषः । हे सोम, विष्णवे विष्णुदेवताप्रीत्यर्थं त्वां शृह्लामि । 
यद्वा यत्ते तव बृहद्‌ महद्‌ ऊजितं वयो विशिष्टं यौवनरूपस्‌, तस्मै त्वा त्वां सोमं गृह्णामि । 


उव्वटादिरीत्या--'ते' इति, “इन्द्र” इति युष्मत्पदसम्बोधनपदाभ्यां प्रत्यक्ष इन्द्र उच्यते । त्वेति युष्मदा 
सोम उच्यते । तयोः प्रत्यक्षतः सामर्थ्यं कथमिति चेत्‌, यस्येन्द्रस्य बृहुद्व्यस्तस्मै त्वां गृह्वामीति पदद्वयस्य 
व्यत्ययेनेति ब्रूमः । 'ते' इत्यस्य 'यस्य' इत्यनेन पदेन व्यत्ययः । 'इस्द्र” इत्यस्य पदस्य इन्द्रस्पेत्यनेन व्यत्ययः । 
यद्वा हे सोम, यस्येन्द्रस्य बृहद्वयस्तस्मै त्वां गृहामि । त्वत्पानेनेनदरस्य बृहृढु ऊर्जितं विशिष्टं यौवन तदुचितं 
वीर्यं च सिद्धयतीति तदं त्वां गृह्लामीत्यर्थ:। विष्णवे यज्ञाय त्वां गृह्वामि । एष त इति सादनम्‌ । एष ते तव 
योनिः स्थानम्‌ । उवथेभ्योऽर्थाय त्वां सादयामि । 'उक्थ्यं विगुल्वाति अघं देवेभ्यस्त्वेति स्वेभ्य इति’ ( का० श्रौ० 
९।१४।९ ) । उवथस्थालीस्थं सोमं त्रिधा विभज्योकथपात्रे गृह्णीयात्‌ । मंत्रावरुणब्राह्मणाच्छंस्यच्छावाककरतृकशस्तरं 
यागारथंम्‌ । हे सोम, देवेभ्यो देवानां प्रयोजनाय त्वां गृहामि । कीहशं त्वाम्‌ ? देवाव्यं देवानतति तर्पयतीति 
देवावीस्तं देवाव्यम्‌, यज्ञस्यायुषे भ्रमप्रमादादिजनितभ्रेषशून्या निविष्नयज्ञपरिसमाप्तिय॑ज्ञस्यायुस्तस्मै यज्ञस्यायुषे 
अद्ष्टात्मना फलपर्यन्तावस्थानाय च त्वां गृहामि । यज्ञो यजमानस्य शरीरम्‌, तन्निवंत्यंत्वात्‌, तस्यायुषे दीर्घायु- 
ष्ट्वाय वा त्वां गृहामि । 


शतपथे विशेषः -'अयः9 ह वा अस्यैषोऽनिरक्त आत्मा यदुक्थ्यः' ( श० ४।२।३।१ ) इत्यादिनोक्थय्रहं 
विधातुं सुक्ष्मशरीरात्मना तं स्तौति --अयं हु वा इति। अथमुक्थ्यः, यत एषोऽस्य यज्ञस्य अनिरुक्त आत्मा 
अविस्पष्ट आत्मा सूक्ष्मशरीरम्‌, स एप ग्रहोऽस्य यज्ञस्यात्मा सुक्ष्मशरी रात्मकत्वात्‌ संसारमनुवर्तमानश्च न स्थूलः 
देहवतप्रतिजन्म विनश्वरः । अनिरक्तऽप्राणो लोक आत्मत्वेन प्रसिद्धः । अतः सूकष्मशरीरस्थापि प्राणात्मकत्वेनात्म- 
त्वम्‌ । स सृक्ष्मशरी रात्मको ग्रहो यज्ञस्यायुर्जीवनकालः । उक्तमायुष्ट्वमवलम्ब्य ग्रहस्य पृथिव्या ग्रहणमाह-- 
'तस्मादनया गृल्लात्यस्पै हि स्थाली भवति स्थाल्या ह्येनं गुह्वाति' ( श० ४।२।३।१ ) | आयुष्ट्वं पृथिव्या 
ग्रहणे कथं हेतुरित्यत आह-अजरा हीयमिति । इथं पृथिवी अजरा । आयुश्च अक्षरममृतं भवति । यस्य 
यावदायुरस्ति तावदायुषो जरा शैथिल्यं तदभावोऽमृतत्वमनष्टत्वं च भवति । तं वै पूर्ण शृह्लातीति विहितग्रहणानु- 
वादेन सम्पूर्णतां विधत्ते--'सवं वै तद्यत्पुर्ण! सर्व तद्यदायुस्तस्मात्‌ पूर्ण गृह्णाति’ ( श० ४।२।३।२ ) । नन्वयं 


आयुः । आत्मैवास्यैतेन सहित 
( श० ४।२।३।३ )। असावित्यृत्तरस्मिन्‌ ब्राह्मणे विधास्यमानो श्रुवग्रह एव यञ्ञस्यायुः । एतेनोक्थ्यग्रहणेन आस्मैव 


गाष्यसार-कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।६।२०,९।१४।८,१६,१७ ) में वर्णित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार “उपथाम- 


म० २२] बेदार्थपारिजातभाष्यस हिता ६३ 


सुक्ष्मशरीरः: संहितः स्थात्‌ संयोजितः स्वयं यज्ञस्यात्मरूप एव भवति । नापूरुषः आयुरिति व्यवहारस्त्वात्म- 
सन्धानाथत्वादुपपद्यत इत्युत्तरत्र वक्ष्यते। 'तद्यस्यैतेनात्मा सध हितस्तेनास्यैष आयु: ( श० ४1२३५ )। 
यतोऽयं ग्रहो यज्ञस्यात्मा, अतोऽनेन यज्ञस्य पर्वाणि सबनत्रयरूपाणि संहितानि परस्परं संश्लिष्टानि कार्याणि । 
प्राणरूपेण हत्मनोऽङ्गानां पर्वाणि सन्धीयन्ते। सन्धानप्रकारं विधत्ते-तद्वा अग्रहीत इति । उक्थ्यग्रहस्त्रेधा 
विभज्य हूयते । तत्र प्रथमे उकथ्यविम्रहे मैत्रावरुणः शस्त्रं पठति, द्वितीये ब्राह्मणाच्छंसो, तृतीये अच्छावाकः । 
एवं च सत्येतस्मादुकथ्यग्रहादच्छावाकसम्बन्धिनि चरम उकथ्यविग्रहेऽगृहीते सति माध्यन्दिनसवनाथं सोममभिषब- 
स्थाने स्थापयेत्‌ । वसतीवरीणां च तृतीयं भागमवनयेत्‌ । ततु तथा सति पर्वं प्रातःसवनलक्षणं माध्यन्दिनसवन- 
लक्षणं च समैति परस्परं समेतं भवति। यत उत्तरस्य सवनस्य सोमोपावहरणरूपं प्रथममेवाङ्गं पूर्वं करोति । 
पूर्व॑स्य सवनस्य उत्तमम ङ्गम्‌ अच्छावाकोक्थ्यविग्रहहोमरूपं पश्चात्‌ करोति । अतः परस्परं सन्नद्धं भवति। 
उत्तरसवनसम्बन्धिनः प्रथमा ङ्गस्य पूवंमनुष्ठाने पूर्वंसवनसम्बन्धिनश्चान्तिमा ङ्गस्य पश्चादनुष्ठाने व्यतिष ङ्गाल्लोकेऽपि 
शारीराणि पर्वाणि व्यतिषक्तानि भवन्तीति । इदमुपरितनमञ्गमित्थमतिहानमतिगमनयुक्तं भवति, इदं वा 
अधस्तनमित्थस्‌ । 

तुकं ब्राह्मणेन--'अथ राजानमुपावहरति। तृतीयं वसतीवरीणामवनयति तत्पर्वं समैति प्रथममहोत्तरस्य 
सवनस्य म रोतीत्युत्तमं पूर्व॑स्य स यदुत्तरस्य सवनस्य तत्पूर्वं करोति यत्ूर्व॑स्य तदुत्तमं तद्‌ व्यतिषजति तस्मादि- 
मानि पर्वाणि व्यतिषक्तानोदमित्यमतिहानमिदमित्थम्‌' ( श० ४।२।३।४ ) । उक्तः सवनसन्धातप्रकारो माध्यन्दिन 
सम्बन्धिन्युक्थ्यविग्रहेऽपि कतंव्य इत्याह- एवमेव माध्यन्दिने सवने । अगृहोत एवेतस्मादच्छावाकायोत्तमो 
ग्रहो भवत्यथ तृतीयं वसतीवरीणामवनयति""प्रथममहोत्तरस्य सवनस्य करोत्युत्तमं पूव॑स्य स॒ यदुत्तरस्य 
सवनस्य तत्पूर्वं करोति यत्पूर्वस्थ तदुत्तमं व्यतिषजति तस्मादिमाति पर्वाणि व्यतिषक्तानि तद्यदस्यैतेनात्मा 
सएहितस्तेनास्यैष आयुः? ( श० ४।२।३।५ )। कात्यायनोऽपि तथैवाह-- प्रागच्छावाकविग्रहात्‌ सोमोपावहरणं 
वसतीवर्यरधं चासिव्वत्याधवनीये! ( का० श्रौ० २।१४।१९-२० )। अच्छावाकविग्नहात्‌ प्राक्‌ पूर्ववत्‌ सोमो- 
पावहरणं वसतीवरय॑ध॑ चासिञ्चत्याधवनीये । अथमभिप्रायः--उक्थग्रहस्य त्रयः पर्यायाः। तत्र उकथ्यस्थालीयतं 
सोमं त्रेधा विभज्य तृतीयमंशं प्रथमतो मित्रावरुणाभ्यां गुल्वाति स प्रशास्तुरुक्थ्यविग्रह: । दवितीयं द्वितीयमंशमिन्द्राय 
गृह्लाति स ब्राह्मणाच्छंसिन उकथ्यविग्रहः । तृतीयं तृतीयमंशमिन्द्राग्तिभ्यां गृह्वाति सोऽच्छावाकस्योबथ्यत्िग्रहः । 
त्रिष्वपि विग्रहेषु उवथ्यग्रहणानन्तरं दशापि चमसा गृह्यन्ते हयन्ते भक्ष्यन्ते च । तत्र यत्सम्बन्ध्युकथ्यविग्रहस्तस्य 
चमसं प्रथमं गृहीत्वा उन्नीय तत इतरे नव चमसा उन्नेयाः। एवं च प्रथमस्य ग्रहस्य प्रशास्तृसम्बन्धित्वात्‌ 
तस्यैव चमसः प्रथममुन्नेयः। स एव शंसनकर्तापि। एवं द्वितीये विग्रहे ब्राह्मणाच्छ॑सिनश्चमसः प्रथमं ग्राह्यः, 
तदन्बितरे नव चमसाः। ततस्तृतीये च अच्छावाकचमसस्य प्रथमं ग्रहणमितरेबां नवानां तत इति विभज्य विग्रहः । 
उवथ्यग्रहस्य यज्ञसम्बन्ध्यात्मसन्धाना्थंत्वाद्‌ आयुरिति व्यवहार इत्यर्थः । सैषा कामदुघंवेन्द्रस्योद्धारः । त्रिभ्य 
एवैनं प्रातःसवन उमथ्येभ्यो विगृह्णाति त्रिभ्यो माध्यन्दिने सवने तत्‌ षट्कृत्वः षड्‌ वा ऋतव ऋतवो वा इमान्‌ 
सर्वान्‌ कामान्‌ पचन्त्येतेनो हैषा कामदुधँवेन्द्रस्योद्धारः' ( श० ४।२।३।६ ) । प्रकृतं ग्रहं प्रशंसति इन्द्रस्योद्धार 
इति। साधारणो भागो योऽयमुक्थ्यो ग्रहः, सैषा कामदुधैव कामधेनुरेव । यद्यप्युक्थ्यविग्रहेषु देवतान्तर" 
सम्बन्धोऽस्ति, तथापीन्द्रस्य प्राधान्याद्‌ माध्यन्दिनसवने तस्यैव देवतात्वाच्चेन्द्रस्य भाग इत्युक्तप्‌ । तत्र 
हेतुमाह-त्रिभ्य इत्यादिना । उक्थ्यमिति स्तुतशस्त्रविशेषनाभधेयम्‌ । प्रातःसवन उवथ्यत्रयार्थं माध्यन्दिनसवने 
चोक्थ्यत्रयार्थमिति तद्ग्रहणं षटकृत्वः सम्पद्यते। षट्संख्याका ऋतवः सर्वान्‌ इमान्‌ कामात पचन्ति पाकं 
प्रापयन्ति, उपयोगयोग्याच्‌ कुर्वन्ति, कारस्य सर्वात्पत्तिनिमित्तकारणत्वादित्यर्थः । अथ संख्यासामान्येन 
विगृह्यमाणस्योवथ्यग्रहस्य ऋ तुरूपत्वात्‌ कामधेनुत्वम्‌ । 
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'तं वा अपुरोरुक्क गृह्हाति । उक्थ! हि प्रोरुगृग्धि पुरो रुगृष्युक्थ्य 9 साम ग्रहोऽथ यदन्यज्जपति यद्यजुस्ता 
हैता अभ्यधं एवाग्र ऋगभ्य आसुरभ्यर्धो यजुर्भ्याऽभ्यधंः सामभ्यः! ( श० ४।२।३।७ ) । ननु यथा ऐन्द्रवायवादि- 
ग्रहाणाम्‌ आ वायो” ( वा० सं० ७७ ) इत्यादयः पुरोरुचो जातास्तथा अस्य ग्रहस्य का पुरोरुक्‌ ? इत्यत आह 
तं वा अपुरोस्वक ग्रह्माति । ग्रहणात्‌ पूर्वो रोचयिता मन्त्रविशेषः पुरोरक्‌, तद्रहितमेव तस्‌ एतमुकथ्यग्रह 
गृह्णाति । ननु यदि ग्रहणेऽपुरोरकवं होमे वा का पुरोरुक्‌ ? इत्यत आह-- उक्थमिति । उकथं शस्त्र हि होमातपूर्वमेव 
प्रयुज्यमानं होमदेवतायै हवी रोचयतीति तेन शस्त्रेण होमः सपुरोस्वक: । ननु तहि उपथामगुहीतोऽसीन्द्राय 
त्वा इत्ययमपि मन्त्रो ग्रहणात्पूर्वेमेव ग्रहीष्यमाणं हविर्देवतायै रोचयतीत्यस्यापि पुरोरुक्त्वातु कथं ग्रहण- 
मपुरोरुक्रुमित्यत आह-ऋर्धि पुरोरुगिति । न पुरोरोचयितृमात्रं पुरोरुकशब्दस्य प्रबृत्तिनिमित्तम्‌, किन्तु 
पादबद्धत्वहेतुकेन ऋगात्मकत्वेन विशिष्ट्य्‌ । न चेह पादबद्धत्वमस्ति, उक्थ्यंशस्त्रस्य तु ऋगात्मकत्वेन 
युक्तमनन्तरोक्त पुरोरुक्त्वमित्यत आह--ऋरष्युक्यमिति । उक्थशस्त्रस्य क्रगात्मकत्वादस्तु पुरोरुकत्वम्‌, 
उक्थस्तोत्रस्य तु कथम्‌ ? नहि ताब्व्गात्मक तत्‌, किन्तु सामात्मकमित्यत आह--साम ग्रह इति । गृद्यते$भि- 
व्यज्यतेऽनेनेति ग्रह: । प्रगीतो मन्त्र: सामेत्युच्यते । न च गानमात्रेण तस्य ऋवरवं व्यावत्यंते, पादनिबन्धनं 
हि तत्‌ । उक्त हि तल्लक्षणं जैमिनिना--'तेषामृग्‌ यत्रार्थवशेन पादव्यवस्था’ ( जै० सु० २१३१ ) । 
तेताप्रगीतवत्‌ प्रगीतस्यापि ऋग्लक्षणयोगेन ऋकत्वातु, ऋग्धि पुरोरुग्‌ इत्यनेनैव प्रगीतोऽपि गृह्यते । 
प्रगीतमन्त्रात्मकस्य साम्त ऋक्त्वेऽपि ऋचः सामानि यजूंषि, ऋकसामे वै देवेभ्यः साम’ ( ताण्ड्यमहान्राह्मणम्‌ ) 
इत्यत्राभेदव्यवहारः प्रगीताप्रगीतत्ववैलक्षण्यमात्रनिबन्धनो  भविष्यतीति। यदपि -'गीतिषु सामाख्या’ 
( जै० सु० २।१।३६ ), तत्रापि गीयत इति गीतिरिति कर्मणि क्तिना मन्त्रोऽभिधीयते । मन्त्राश्च विवक्षितार्था इति 
मन्त्राधिकरणे ( जै० सू० २।१।३०-३१ ) स्पष्टष्‌। न च गीतिक्रियाऽर्थवती, अथ तु 'ऋच्यध्यूढ साम 
गायति रेवतीषु वारवन्तीयं कवतीषु रथन्तरम्‌' ( ताण्ड्यमहान्नाह्मणम्‌ ) इत्यादिषु गीतिक्रियामात्रे सामादिपदं 
व्यवहृतमिति मन्यसे, तहि गीतिक्रियाया अथनिवबोधकत्वेन पुरोरुक्त्वान ङ्गीकारादेव कथं पुरोरुकत्वभिति 
प्रश्‍नानवकाशः । अस्मिन्‌ यज्ञे साम ग्रह इति श्रृतौ ग्रहशब्दो शुह्मते। ऋगक्ष राण्यभिव्यज्यन्तेऽनेनेति करणसाधनो 
गानक्रियामेव विधत्ते। तदात्मकस्य साम्नोऽरथानवबोधकत्वादेव पुरोरु्ववाभावाद्‌ ऋग्वि पुरोरुगिति न 
व्याहन्यते । यत्तु प्रगीताप्रगीतरूपाया ऋचोऽन्यद्‌ उपयाम इत्यादि, तत्‌ पुरोरोचयितृत्वेऽपि न पुरोसक , 
किन्तु यजुरेव केवलमिति । प्रकृतग्रहस्यापुरोस्वत्वेऽपि चोपपत्तिरित्याह--अथ य॒दन्यदिति । पुरो रोचयितृणा- 
मुपयामेत्यादीनामनृक्त्वेत पुरोर्कत्वाभावे सत्यपरेणापि केनचनासाधारणेन विशेषेण भवितव्यम्‌, न यजुर्मात्र- 
साधारण्येन गणनं युक्तमिति चेत्‌, तत्राह-- ता हैता इति। सत्यम्‌, अत एव ता एता उपयामेत्यादयः 
पुरोरोचयित्र्यो मन्त्रजातयः, अग्रे पूर्वस्मित्‌ काले क्रध्ग्यजु:साममात्रेभ्यो मन्त्रेभ्यः पुरोरोचयितृत्वेनैवाः 
साधारणेनाभिहिताः समृद्धा आसु । अत एव उपयामेत्यादयः पुरो रोचयित्र्यो मन्त्रजातयः, अग्रे ऋग्भ्योऽभ्यधं 
आसुः, यजुभ्यंः सामभ्यश्चाभ्यधं आसुः । 


ते देवा अन्नुवन्‌ । हन्तेमा यजुःषु दधाम तथेयं बहुलतरेव विद्या भविष्यतीति ता थजुःष्वदधुस्तत 
एषा बहुलतरेव विद्याऽभवत्‌’ ( श० ४२1३८ ) । इत्थं पृथम्भूतानां यजुषां कथं यजुष्ट्वमिति तत्रोच्यते--ते 
देवा इति। ऋग्यजुःसामाख्याभ्यो मन्त्रजातिभ्योऽपरस्याञ्चतुर्थ्या अपि पुरोरोचयित्र्या जातेरङ्गीकारे 
गौरवादेवैता यजुःष्वेव निहिताः। अत एषां यजुषां पुरोरोचयितृत्वेऽप्यनृकत्वेच पुरोरुकूत्वाभावात्‌ प्रकृतं 
Nr हिहिी ही हीहीहीही ही ही ही हिरीहिरीिी वि अजन्मा बब यशा ग अ 
गृहीतः' इस मन्त्र से उक्थ्य ग्रह का ग्रहण किया जाता हे । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल 
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ग्रहमपुरोरकक्रं गुल्वातीति युक्तम्‌ । मुलं तु स्पष्टमेव । 'तं यदपुरोरुक्कं गृह्णाति। उक्थ हि पुरोरुग्ध 
पुरोरच्युक्थ? स यदेवैनमुक्थेभ्यो बिगुह्वाति तेनो हास्यैष पुरोरुङमान्‌ भवति तस्मादपुरोस्कक गुल्वाति' 
( श० ४।२।३।९ )। मन्त्रस्य पुरोरुक्त्वाभावेऽपि ग्रहस्य पुरोरक्त्वं समर्थयितुमाह तं यदित्यादि । यद्‌ 
यद्यपि ग्रहणसमये तम्‌ अपुरोरुक्कं गुह्वाति, तथापि विभज्य ग्रहणानन्तरमुक्थ्यस्तोत्राणि भविष्यन्ति, तेषां च 
पुरोरुकतवात्तैविशृह;माणोऽयं ग्रहः सपुरोरुक्की भविष्यति । विग्रहानन्तरँः स्तोत्रशस्त्रः सपुरोरुक्तवेऽपि स्वसाधनस्य 
यजुषोऽपु रोरुक्त्वादपुरोरुकत्वमित्यपि सिद्धमिति शतपथभाष्ये सायणाचार्यः । 'अथातो गुह्वात्येव । उपयाम- 
गृहीतोऽसीन्द्राय त्वा बृहद्वते वयस्वत इतीन्द्रो वै यज्ञस्य देवता तस्मादाहेन्द्राय त्वेति बृहद्वते वयस्वत इति 
वीयंवत इत्येवैतदाह यदाह बृहद्वते वयस्वत इत्युक्थाव्यं गृह्ह्ामौत्युक्थेभ्यो द्रोनं गृह्णाति यत्त इन्द्र बृहद्य 
इति यत्त इन्द्र वीयंमित्येवैतदाह तस्मै त्वा विष्णवे त्वेति यज्ञस्य ह्येनमायुषे गृह्वाति तस्मादाह तस्मै त्वा 
विष्णवे त्वेत्येष ते योनिस्क्थेभ्यस्त्वेति सादयत्युक्थेभ्यो ह्येनं गृह्वातीति' (श० ४।२।३।१०) । ग्रहस्य ग्रहणमनूद्य 
चतुर्धा विभज्य विनियुञ्जानो विधत्ते-अथातो गृह्हात्येवेति । इन्द्रो वै उक्थ्यग्रहलक्षणस्य यज्ञस्य देवता खलु । 
तथा च पूर्वमुक्तम्‌ - सैषा कामदुधैवेन्द्रस्योद्धारः' इति। अथवा सोमस्य मानमन्तेषु इन्द्राय त्वा वृत्रध्ने' 
इत्येवमादिष्विन्द्र एव सर्वत्र देवतात्वेन निदिष्टः, अतः प्राधान्यात्‌ स एव यज्ञस्य देवता । तस्मादिन्द्राय त्वेति 
मन्त्रपदमुपपन्नम्‌ । वीयंबत इत्येतेनैवाभिप्रायेण बयस्वत इति बृहद्ृत इति पदमध्वर्युराह । अत्र वृहत 
इति बृहदिति बृहत्साम, यच्च वीयेण सृष्टवाद्‌ वीर्यरूपस्‌। तथा च तैत्तिरीयकम्‌-'उरसो बाहुभ्याम्‌' 
इति प्रङ्गम्य 'वीर्याद्वचसृज्यन्त' ( तै? सं० ७११ ) इति । वयस्वत इत्यत्राप्यतिशायने मतुप्‌ । वय:शब्देना- 
त्रातिशायि यौवनलक्षणं वयोऽभिधीयते । तच्च वीयंस्य हेतुः । अतो वीयंवत इत्येतदभिप्रायेण वयस्वत 
इत्युक्तम्‌ । द्वितीयं भागं व्याचष्टे - उक्थाव्यमित्यादि । उक्थेभ्यो ह्येनमिति। उक्थानि शस्त्रस्तोत्राणि तैः 
स्तुति सम्पादयितृभु एनं गृहणाति, अत उक्थाव्यमित्युक्तमु। अवतिगंत्यथे: ( निघ० २।१४।१-२) । उक्थान्य- 
वतीत्युक्थावी: । यद्वा उक्थैराव्यो गन्तव्य: । तृतीयं भागं व्याचष्टे-यत्त इन्द्रेत्यादि । अत्रापि बृहुक्वव इत्यनेन 
वीयंमभिहितम्‌ । चतुर्थ भागं व्याचष्टे--यज्ञस्य ह्येनमिति । अत्रायुरित्यनेन लिङ्गशरीरमभिधीयते । लिङ्गशरी र 
रूपात्मसन्धानाथंत्वादस्यायुष्टवव्यवहार इति पूर्वमुक्तत्वातु, तदथंमस्य ग्रहणाद्‌ विष्णवे त्वा इत्यध्वयुंराह-- 
बिष्णुरिति यज्ञ उच्यते । 

तथा शतपथानुसारी समस्तस्य मन्त्रस्यायमथं:--हे उक्थ्यग्रह, उपयामेन स्थाल्या गृहीतोऽसि । वृहत्साम- 
युक्ताय योवनलक्षणवयोयुक्ताय इन्द्रायोक्थ्यशस्त्रगामिनं त्वां गृह्लामि । हे इन्द्र, यद्‌ यस्माद्‌ बृहद्‌ महद वयो 
योबनलक्षणं तस्मादिन्दराय तुभ्यं त्वां ग्रहं गृहामि । इद्धार्थ ग्रहे इन्द्रत्वमुपचरयंते । हे ग्रह, त्वां विष्णवे च गुह्कामि । 
ग्रहस्य समन्त्रकं सादनं विधत्ते-एष त इति। उक्थेभ्यो ह्येनं गृह्लाति। उक्थैः स्तोत्रशस्त्रैः स्तुति सम्पादयितुमस्य 
ग्रहस्य ग्रहणाम्मन्त्रे उक्थेभ्य इत्यस्य शब्दस्य प्रयोगो युज्यते । 'तं विगृह्वाति । देवेभ्यस्त्वा देवाव्यं यज्ञस्यायुषे 
गृह्णामीति प्रशासन स कुर्याद्य एवं कुर्याद्यथादेवतं त्वेव विगृह्णीयात्‌’ ( श° ४।२।३।११ )। इत्थं ग्रहस्य 
ग्रहणादिकं विधाय तस्यैव समन्त्रकं विभज्य ग्रहणं विधत्ते-तमिति । उक्यग्रहस्त्रेधा विभज्य हूयते । पर्यायत्रयेऽपि 
देवेभ्यस्त्वा इत्यनेनैव मन्त्रेण विभज्य गृह्णीयात्‌ । उक्तमन्त्रसाधने विग्रहणे ग्रहस्य साधारणलक्षणं दोषमुःद्घावयति 
--प्रशासनं स इत्यादि । यो$ध्वयुरुक्तमन्त्रसाधनकं विग्नहणं कुर्यात्‌, स प्रहस्य प्रकर्षेण शासनं विनियोजनं कुर्यात्‌, 
मन्त्रे देवेभ्य इति सवंदेवतासाधारणस्य शब्दस्य प्रयोगादिति भावः । यत एवमतस्तहेवतानुसारेण ग्रह 
विशुह्णीयादित्यादि । यथादेवतमित्यादि । 


मन्त्रार्थं उपदिष्ट है। 
९ 


जती कक 


६६ शुक्लयजुर्वदसंहिता [ म० ७ 


अध्यात्मपक्षे तु--हे सोम निवेदनीय द्रव्य, त्वमुपयामेन यमस घु हसमीपवर्तिना नियमेन प्रेम्णा गृहीतोऽसि । 
बृहतसामप्रियाय वयस्वतेऽतिप्राचीनाय नित्याय इन्द्राय परमैश्चयंवते परमेश्वराय त्वां गृह्णामि । कीहशं त्वाम्‌ ? 
उक्थाव्यम्‌, उक्थैः स्तोत्रशस्त्रादिभिरवनीयं रक्षणीयं स्तुत्यं वा, भगवते समप॑णीयं चरुपुरोडाशादिकं 
स्तोत्रैः प्रगीतैरुकथ्यसमूहैः शस्त्रेऋकसमूहैरप्रगीतैरेव भगवते निवेदनीयं स्तूयते रक्ष्यते च। यद्‌ यस्माद्‌ 
महद्‌ वयो नित्ययौवनलक्षणं वयो भक्तः प्राप्यते तस्म इन्द्राय परमेश्वराय हे सोम, त्वां गृह्णामि । कीदृशाय 
इन्द्राय ? विष्णवे व्यापनशीलाय । हे सोम, एष ते योनिः स्थानम्‌ । उक्थेभ्य उक्थसम्बन्धिभ्यो देवेभ्यस्त्वां 
देवाव्यं देवानां पालकं यज्ञस्योपासनालक्षणस्यायुषे दीघंजीवनाय त्वां गृह्णामि । भगवदाराधनेन तदुपहारेण सर्वे 
देवास्तृप्यन्ति, यथा तरोमूंलनिषेचनेन शाखोपशाखादयः सर्वे तृप्यन्तीति तद्वद्‌ । i 


दयानन्दस्तु--- 'धर्मार्थकाममोक्षानिच्छुर हम्‌ । हे इन्द्र सेना" ते, त्वमृपयामगृहीतोऽसि सुनियमैरधीतबिद्यो5सि, 
भतो बृहद्वते प्रशस्तानि बृहन्ति कर्माण यस्य तस्मं, वयस्वते बहुजीवनाय इन्द्राय परमंश्रयंवते उक्थाव्यं 
प्रशंसार्हाणि स्तोत्राणि शस्त्रविशेषाणि वा यस्य तं त्वां गृह्वामि । यत्‌ ते तब बृहद्वयो जीवनं तस्मे तत्पालनाय 
विष्णवे परमेश्वराय यज्ञाय वा त्वां गृहामि । एष सेनाधिकारस्ते योनिः स्थित्यर्थं स्थानविशेषः । उक्थेभ्यः 
प्रशंसनीयेभ्यो वेदोक्तेभ्यः कर्मभ्यः, देवेभ्यो बिद्दृद्धघो दिव्यगुणेभ्यो वा, त्वां देवाव्यम्‌ उक्तानां देवानां पालकम्‌, 
यज्ञस्य राज्यपारनादेः, आयुषे जीवनाय गृह्हामि' इति, हिन्द्यां तु--'परमेश्वयवते सभापतये तथैव उक्थाव्यं 
शस्त्रविद्याचन्तं त्वास्‌' इत्युक्तम्‌ । संस्कृते 'सेनाधिकारः', हिन्द्याम्‌ अधिकारी’ इत्यादिवैरूप्यपूर्णोऽथं उक्तः । 
तत्सर्वमप्येतद्विसङ्गतम्‌, मुख्याथंपरित्यागात्‌, गौणार्थस्वीकारा्र। तथाहि इन्द्रपदेन सेनापतिरथंः व.थं 
गृह्यते ? यथा बृहन्ति कर्माणि तथा बृहन्तो गुणाः, बृहत्सामापि च भवन्ति, तेषु त्वदथंग्रहणे विनिगमना वाच्या । 
उक्थपदेन स्तोत्राणि शस्त्राणि च वैदिक प्रसिद्धचनुसारेण गृह न्ते। सेनापतेस्तैः कः सम्बन्धः ? उक्थपदेन 
शस्त्रविद्याग्रहणे न किमपि बीजमस्ति। निश्च, वयस्वद्‌-बृहच्छव्दौ सभापतेविशेषणे इत्यत्र कि बीजस्‌ ? नहि 
तत्र किमपि विशेष्यपदं निदिष्टय्‌ । तत्राप ताध्शसभापतिपाल्न कस्य शब्दस्यार्थः ? न चतुर्थीमात्रस्य सोऽ्थंः 
सम्भवति ! श्रुतिसूत्रादिविरोधस्तु स्फुट एव ॥ २२ ॥ 


अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है- हे निवेदनीथ द्रव्य सोम, तुम नियमपूर्वक प्रेम के साथ ग्रहण किये गये हो । 
बृहत्साम के प्रेमी, चिरन्तन, मित्य, परमैशवर्यशाली परमेश्वर बे लिये स्तोत्र, शस्त्र आदि के द्वारा रक्षणीय अथवा 
स्तुत्य तुम्हारा ग्रहण करता हुँ । जिससे नित्ययौवनात्मक आयु भक्तों को प्राप्त होती हैं, उस व्यापक परमेश्वर के लिये 
तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । हें सोम, यही तुम्हारा स्थान है । उबथ सम्बन्धी देवों के लिये, उपासनात्मक दीघेजीवन के 
लिये, हे देवताओं के पालक, तुम्हारा ग्रहण करता हूँ। भगवदाराधन के द्वारा उसके उपहार से समस्त देवगण उसी 
प्रकार तृप्त होते है, जैसे वृक्ष की जड़ का सिचन करने से शाखा तथा उपशाखा आदि सभी संतृप्त हो जाते हें । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित व्याख्या में संस्कृत में सेनाधिकार' तथा हिन्दी में अधिकारी” इस प्रकार 
द्विविध विभिन्नता से पूर्ण अथं किया गया है । यह पूरा ही मुख्यां के परित्याग तथा गौण अर्थ के स्वीकार के कारण 
विसंगतियुकत हुँ । इन्द्र शब्द के द्वारा सेनापति अथं बसे ग्रहण किया जा सकता है ? उवथ शब्द से 'शस्त्रविद्याः का 
ग्रहण करने में भी कोई प्रमाण नही हे । वयस्वत तथा बुहस्वत्‌ शब्द सभापति के विशेषण हैं, इसमें भौ कोई प्रमाण 
नहीं हे । यहाँ कोई विशेष्य पद भी निर्दिष्ट नहीं किया गया है । उस प्रकार के 'सभापति का पालन! किस शब्द का अर्थ 
हुँ ? केवलचतुर्थी का वह अथं नहीं हो सकता । श्रति एवं सूत्र वाषयों आदि का विरोध तो स्पष्ट ही है ॥ २२ ॥ 


म० २३] वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ६७ 


मित्रावरुणाभ्यां त्वा देवाव्यं यज्ञस्याय॒षे गृह्णामीन्द्राय त्वा देवाव्यं यज्ञस्यायषे गृह्हा- 
सीद्धारितिश्याँ त्वा देवाव्यं यज्ञस्पाय॑षे गृह्णामीन्द्रावरुणाभ्यां त्वा देवाव्यं यज्ञस्थाय॑षे 
गृह्ामोन्द्रबृहस्पतिंभ्यां त्वा देवाव्यं यज्ञस्पायधे गृह्णामीन्द्राबिष्णभ्यां त्वा देवाव्यं 
यज्ञस्यायषे गृह्णामि ॥ २३ ॥ 


"मित्रावरुणाभ्यां त्वेति वा प्रशास्त्रे’ ( का० श्रौ ९।१४।१० ) । अथवा मँत्रावरुणकर्तृकशस्त्रवद्‌ ग्रह- 
यागार्थमुक्धस्यालीस्यसोमतृतीयांशमुक्थपात्रे मित्रावरुणाभ्यां त्वेति गृह्णीयात्‌ । मन्त्रविकत्पार्थोऽयमारम्भः । हे 
उकथ्यग्रह, मित्रावरुणाभ्यां सम्मिलितदेवताभ्यामर्थे देवाव्यं देवतपंकं देवै रक्षणीयं गन्तव्यं वा त्वां यज्ञस्यायुषे 
गृह्णामि । (एवं प्रतिप्रस्थातोत्त राभ्यामिन्द्राय त्वेति ब्राह्मणाच्छ (9 सिन इन्द्राग्निभ्यां त्वेत्यच्छावाकाय' ( का० श्रौ० 
९।१४।१६-१८) । एवं प्रथमे उकथ्यविग्रहे$्वयुंगा प्रचारितद्वितीयतृती याभ्यां विग्रहाभ्या प्रतिप्रस्थाता प्रचरेत्‌ । 
अयं विशेषः -- इन्द्राय त्वेति मन्त्रेण ब्राह्मणाच्छंसिकर्तृकशस्त्रवते यागाभ्यासाय ग्रहं गृह्णीयात्‌ । इन्द्राग्निभ्यां 
त्वेति मस्त्रेगाच्छावाककतृंकशस्त्रवते यागाभ्यासाय गृह्णीयात्‌ -इन्द्राय त्वा गृहामि, इन्द्राग्निभ्यां त्वां गृह्णामि । 
शेषं पूर्ववत्‌ । 'उत्तरेष्वन्द्रावरुणाभ्यामिन्दराबृहस्पतिभ्यामिन्द्राविष्णुभ्यामिति’ ( का० श्वौ १०७१० )। 
उवथादिसोमसंस्थेषु मँत्रावरुगादीनां तृतीयसवने उक्थ्यविग्रहमन्त्रा: । मित्रावरुणयोरथें त्वां देवाव्यं यज्ञस्यायुषे 
गृह्णामि । इन्द्राविष्णुभ्यामर्थे त्वां गृह्वामि । इन्द्रावरुगाभ्यामित्यादी 'देवतादन्द्रे च' ( पा० सू० ६।३।२६ ) 
इति पूर्वपदान्तस्य दीघं: । 


अत्र शतपथे विशेषः - मित्रावरुणाभ्यां त्वा । देवाव्यं यज्ञस्यायुषे गृहहणामीत्येव मैत्रावरुणाय मंत्रावरुणीषु 
हि तस्मै स्तुवते मैत्रावरुणीरनुशसति मैत्रावरुण्या यजति’ ( श० ४।२।३।१२ ) । मित्रावरुणाभ्यामिति मन्त्रेणैव 
मैत्रावरुणयोरुक्थ्यं विगृह्णीयान्न देवेभ्य त्वेत्यनेन । अत्र सायणाचार्यः न केवलं तस्य मन्त्रस्य ग्रहसाधारण्यः 
परिहारः प्रयोजनय्‌, अपि त्वेतदुकथ्यविग्रहसम्बन्धिनां मन्त्रान्तराणां साहश्यलाभोऽपि’ इत्याह्‌ । मैत्रावरुणी- 
ष्विति । तस्मै मैत्रावरुणसम्बन्धिने उक्थ्यविग्रहाय मित्रावरुणसम्बन्धिनीष्बुक्षु 'आ नो मित्रावरुणा’ ( मा० सं० 
२१८) इत्यादिषु स्तुवते उद्गातारः । मैत्रावरुणश्च मेत्रावरुणीरनु मैत्रावरणी भिऋग्भि आ नो मित्रा इत्यादिभिरेव 
शंसति स्तौति । अनोस्तृतीयाथें कर्मप्रवचनीयत्वाद्‌ द्वितीया । तथा आनो मित्रावरुणा’ इति मैत्रावरुण्येवेति 
सर्वत्र मन्त्रेषु मित्रावरुणसम्बन्धाद्‌ विग्रहणे साधनभूतोञपि मन्त्र इतरमन्त्रसाहश्यलाभाय मैत्रावरुण एव कतंव्यः । 


मन्त्रार्थ - देवगणों का तृसिकारक जान कर मित्रावरुण देवताओं की प्रीति के निमित्त यज्ञ की निविध्न समासि के 
निमित्त तुम्हारे अंश को ग्रहण करता हूँ। देवगणों का तृप्तिकारक जान कर इन्र देवता की प्रीति के लिये यज्ञ की 
समासि के निमित्त तुम्हारा ग्रहण करता हूँ, देवसमूहो का तुसिकारक जान कर इन्ट्ाग्नी देवता की तृप्ति के निमित्त, 
इख-वरुण देवता की प्रासि के निमित्त, इन्द्र और बृहस्पति देवताओं की प्रीति के निमित्त तथा इन्द्र और विष्णु देवताओं 
की प्रीति के निमित्त तुम्हारे विभिन्न अंशो को ग्रहण करता हूँ ॥ २३ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र | ९१०९, १४ ) में वर्णित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार उबथ्य स्थाली में 


ष्ट शुक्लयजुर्वेदसहिता [अ०७ 


'इन्द्राय त्वा । देवाव्यं यज्ञस्यायुषे गृह्णामीत्येव ब्राह्मणाच्छ! सिन ऐन्द्रीषु हि तस्म स्तुवते ऐन्द्रीरनुश सत्यैनद्रधा 
यजति’ ( श० ४२1३१३ ) । 'इन्द्राग्नभ्यां त्वा । देवाब्य यज्ञस्यायुषे गृहणामीत्येवाच्छावाकायैन््रगनीषु हि तस्मै 
स्तुवत ऐन्द्राग्ती रनुश ७ सत्यैन्द्राग्न्या यजतीन्द्राय त्वेत्येव माध्यन्दिने सवन ऐन्दरर?हि माध्यन्दिन सवनम्‌? 
( श० ४।२।३।१४ ) । माध्यन्दिनं सवनमैन्द्रथ्‌ इन्ददेवत्यमेव खलु । तथा च दाशतथ्यां मन्त्रः ---परातः सुतमपिबो 
हेयश्च माध्यन्दिनं सवनं केवलं ते! ( ऋ० सं० ४।३४।७ ) । उक्थ्यपर्यायत्रयेऽपि इन्द्रायेत्येब विशृणीयात्‌ । 
तत्रैव--'तदु हृ चरकाध्वर्थवः’ (श० ४२३ १५-१७ ) इत्यादिना निरसनाय शाखान्तरमतमुपन्यस्यति । 
तस्मिन्‌ उकथ्यविग्रहे चरकाध्वर्थंवो निम्नोक्तरीतिमनुस रन्ति --मैत्रावरुणब्राह्मणाच्छंस्यच्छावाकसम्बन्धिनामुवथ्य- 
विग्रहाणाम्‌ उपयाम गृहीतोऽसीत्यादिना क्रमेण विग्रहणादि प्रार्थ्यते । तृतीये पर्यये पुनहंविरसीति स्थालीं 
नाभिमृशेत्‌, माध्यन्दिनसवनस्यैन्द्रदेवत्यत्वात्‌ । तत्र इन्द्राय इत्येव विगृहणीयात्‌ । यतोऽध्वर्युंः प्रातःसवने 
प्रथमद्वितीययोद्रि: स्थालीमभिमृशति, तृतीयपर्याये तूष्णीं स्थालीमनभिमृश्यैव ग्रहं निदधाति, अतो माध्यन्दिनेऽपि 
तथव कुर्यादिति तदाशयः । 'तं वै नोपयामेन गृह्णीयात्‌? ( श० ४।२।३।१८ ) इत्यादिना तन्मतं स्वपक्षस्तुत्यै 
निरस्यति - एतम्‌ उक्थ्यतिग्रहम्‌ उपयामगृहीतोऽसीत्युच्चार्यं न ग्रृहणीयात्‌। एष ते योनिरित्यनेन खरे सादनं 
योनौ सादनं तदपि न कुर्यात्‌, हि यस्मादग्ने पूरवंग्रहग्रहणसमय एव एष ग्रह उपयामशब्दोच्चारणेन गृहीतः, एष 
ते योनिरित्यादिना खरे सादितः, अतो न तदुच्चारणं कुर्यात्‌ । तथाकरणेऽजामित्वं अजामितायै स्यात्‌ । उपयामः 
गृहीतः, एष ते योनिर्‌ --इत्यनयोग्रंहणसमये प्रयुक्तत्वात्‌, अत्रापि पुनस्तयोरुच्चारणे विशेषाभावाद्‌ 
आळस्याय कल्पते । 


अध्यात्मपक्षे -हे सोम, यज्ञस्य देवाराघनलक्षणस्य आयुषे मित्रावरुणाभ्यां प्रसिद्धाभ्यां देवाभ्यां मित्राय 
हितकारिणे वरुणाय शान्तिप्रदाय मित्रावरुणाभ्यामिव प्रकाशकवर्षकाभ्यां ज्ञानवैराग्याभ्यां यज्ञस्यायुषे इन्द्राय 
परमेश्वराय देवाव्यं देवतपंणशीलं त्वां गृहामि । यज्ञस्यायुषे इन्द्रावरुणाभ्यां तन्नामकाभ्यां देवाभ्यां तत्तुल्याभ्या- 
मश्वयशमाभ्याँ देवाव्यं त्वां गृह्वामि । यज्ञस्यायुषे इन्द्राबृहस्पतिभ्यां देवताभ्यामैश्वर्यज्ञानाभ्यामर्थाय त्वां 
देवाव्यं गृहणामि । तथैव इन्द्राविषणुभ्यां देवताभ्यामैश्वयंपालयितृभ्यां त्वां गृणामि । यज्ञस्यायुषे इन्द्राग्निभ्यां 
देवाभ्यामेश्वयतेजोभ्यां त्वां गृणामि । 


स्थित सोम के अंश का उक्थ पात्र में ग्रहण 'मित्रावरुणाभ्यां त्वा' इत्यादि मन्त्रो के द्वारा किया जाता है । शतपथ ब्राह्मण में 
याशिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथं इस प्रकार है--हे सोम, देवाराधनरूपी यज्ञ की आयुष्य के लिये हितकारी तथा शान्तिप्रद 
मित्र एवं वरुण नामक प्रसिद्ध देवों के लिये, उनकी भाँति प्रकाशक एवं वर्षणकर्ता ज्ञान तथा वैराग्य के लिये, परमेश्वर के 
लिये देवतपंणशीळ तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । यज्ञ के आयुष्यार्थं इन्द्र तथा वरुण नामक देवों के लिये, उनके तुल्य ऐश्वर्य 
एबं शम के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । इन्द्र एवं बृहस्पति देवों के लिये, ऐखयं तथा ज्ञान के लिये तुम्हारा ग्रहण 
करता हूं । इसी प्रकार इन्द्र एवं विष्णु देवताओं के लिये, ऐश्वयं तथा पालकत्व के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । 
इच्च तथा अग्नि देवों के लिये, ऐश्वर्य तथा तेज के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । 


म० २३-२४ ] बैदाथंपारिजातभाष्यसहिता ६९ 

दयानम्दस्तु - हे सभापते, धर्मादिमोक्षान्तान्‌ पुरुषार्थानिच्छुरहं यज्ञस्य अभ्निहोत्रादे राज्यपालनान्तस्य 
आयुषे उत्पत्त्य॑ मित्रावरुणाभ्यां सख्युरुत्कृष्टाभ्याम्‌' इति, हिल्यां तु--'मित्राय उत्तमविद्यायुक्तपुरुषेभ्योऽर्थाय 
देवाव्यं देवरक्षकं त्वां गृहणामि । हे सेनापते विद्वन्‌, यज्ञस्य अग्निहोत्रादे राज्यपालनान्तस्य आयुषे उन्नत्यै इन्द्राय 
परभैश्वयंवते त्वा देवाव्यं विद्वद्रक्षकं त्वां गृणामि | हे शस्त्रास्त्रविद्यावितू, यज्ञस्य सत्स ङ्गतिकरणस्यायुषे 
इन्द्राग्निभ्यां विदयुत्प्रसिद्धास्निभ्यां देवाव्यं दिव्यविद्यावोधकं तवां गृह्णामि, हे शिल्पिन्‌, यज्ञस्य शिल्पविद्याकार्यः 
सिद्धिकरस्य आयुषे इन्द्रावरुणाभ्यां विद्युज्जलाभ्यां त्वां देवाव्यम्‌ एतद्दिव्यविद्याव्यापकं त्वां शृहणामि । हे विद्वतु, 
यज्ञस्य क्रियाकौशलसंगतस्य आयुषे इन्द्राबृहस्पतिभ्यां राजानुचानाभ्यां बिद्रद्धघाँ त्वा देवाव्यं प्रशस्तयोग- 
विद्याप्रापकं यज्ञस्य योगविद्याप्रापकस्य विज्ञानस्य आयुषे इन्द्रीविष्णुभ्याम्‌ ईश्वरवेदज्ञानाभ्यां त्वा देवाव्यं ब्रह्म- 
विदां तपंक॑ यज्ञस्य ज्ञानमयस्य आयुषे वृद्धये गृहणामि' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, ्वदृक्तानां सम्बोध्याना वेदोक्तत्वै 
मानाभावात्‌ । तथैव मित्रावरुणाभ्यामित्यनेन मित्रोत्तमविद्याविदोग्रेहणमपि निमूलम्‌, 'देवताद्वन्दे च' 
( पा० सू० ६।३।२६ ) इति सुत्रेण देवताद्वन्द्र एव पृव॑पदान्तस्य दीघ॑त्वविधानात्‌ । तेन मित्रावरुणसंज्ञकौ 
देवताविशेषावेवात्र विवक्षितौ । यज्ञपदस्यापि न त्वदुक्ता विविधा अर्थाः, प्रमाणशुन्यत्वात्‌ । सत्सङ्गतिरूपस्य 
यज्ञस्योन्नतये सेनापतेग्रृहणे का वाचोयुक्तिः?  इन्द्राग्निशब्दाभ्यां विद्युदग्न्योः प्रकाशोऽथं इत्यपि 
यत्कि्ित्‌ । 'यज्ञस्य क्रियाकोशलस्य आयुषे ज्ञानाय’ इत्यपि स्वातन्त्र्यमेव, तिर्मूलत्वात्‌ । एवं राज्ञः 
शास्त्रवकतशचार्थायाध्यापकग्रहणमपि तथैव । देवाव्यमित्यस्यापि शब्दस्य यथेष्टाथंग्रहणं स्वातन्त्यमूलकमेव, 


श्रतिसूत्रविरोधात्‌ ॥ २३ ॥ 


%, > 
ूर्घानं दिवो अरति पृंथिव्या बेइबानरमत आ जातमग्निस्‌ । 
कवि") सम्राजमर्तिथि जनानामासन्ना पात्रं जनयन्त देवा: ॥ २४ ॥ 


भवं मूर्धानं दिव इति’ ( का० श्रौ० ९।६।२२ ) । उद्गातृणां पश्चिमेन त्रु वस्थालीमाहृत्य तस्याः स्थाल्या 
र ग्रहं गृणाति । वैश्वानरदेवत्या त्रिष्टुप्‌। भरद्वाजस्याषंम्‌। स च वैश्वानरोऽग्निरत्र सर्वात्मना स्तूयते । 
ne 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथं में बताये गये संबोघनों के वेदोक्त होने में कोई प्रमाण न रहते के कारण 
अनौचित्य है । मित्रावरुण शब्द से मित्र तथा उत्तमविद्यावेत्ता अथं का ग्रहण करना भी निर्मूल है, क्योंकि 'देवताइन्दवे च” 
इस सूत्र से देवताइन्द् मे ही पूबंपद के अन्त का दीघंविधान किया गया है । अतः यहाँ मित्र एबं वरुण नामक देवताविशेष 
ही अभीष्ट हैँ । मज्ञपद के भी व्याख्योक्त विविध अर्थं प्रमाणाभाव के कारण नहीं हो सकते । 'देवाव्यम्‌' इस शब्द का 


भी यथेच्छ अथ करना स्वैराचारमूलक ही है, क्‍योंकि इसमें श्रुति तथा सूत्र वचनों का विरोध हैं ॥ २३ ॥ 


मन्त्रार्थं - देवताओं ने द्युलोक के मस्तक स्वरूप सूर्य के रूप में प्रकाशित, पृथ्बी के सीमा स्वरुप जाठरारिनि के 
छप में समस्त मनुष्य लोक के हितकारी, यज्ञ में दो अरणिकाष्ठों से उत्पन्न, अविचल तथा दीसिमान, क्रान्तदर्शो, 
संमुख आने वाले, नक्षत्र मंडली में सम्राट्‌, यजमान आदि समस्त जनों के अतिथि, हवि से आदरणीय इस ब्रह्मारिन को 


मुख्य पात्र चमस में प्रकट किया था ॥ २४॥ 


भाष्यसार = पूर्धानं दिबः इस ऋचा से ध्रुव ग्रह का ग्रहण किया जाता है । कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।६।२१ ) में 
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दिवो दुखोक्रस्प मूर्धानं शिरोरूपं सूर्यात्मना$वस्थितन्‌ । पृथिव्या अन्तरिक्षस्थ, पृथिवीशब्दोऽन्तरिक्षवचनः 
( निघ० १।३।९ ) । अरति पर्याप््मति तदभिमानिनों देवतां तस्थैव वायुरूपत्वाश्नयणात्‌, 'वायुर्वा अन्तरिक्षः 
स्थाध्यक्षः' इति श्तौ वायोश्चान्तरिक्षछोक्राभिमानित्वश्चवणात्‌ । भुमौ च ऋते यज्ञे यज्चनिमित्ते आजातम्‌ 
आभिमुख्येन अरणिद्वयादुतयन्तं वैस्वानर विश्वेषां देवानां सम्बन्धिनमग्तिमग्ने नेतारं कवि प्रत्यगात्मरूपतया 
क्रास्तदर्शनं सम्राजँ सम्यग्राजभानं जनानां यजमानरूपाशास्‌, अतिथिम्‌ अतियिवत्‌ पुज्यम्‌, 'अग्ने रातिथ्यमसि 
विष्णवे त्वा' ( श० ३।४।१।११ ) इत्यतियिरूपायाग्नये निर्वातः क्रियते । योऽयुक्तगुणोऽग्निस्तं देवा इम्द्रादय 
आसत्‌ आसनि आस्ये, 'पददन्नो”“”7 ( पा० सू० ६।१।६३ ) इत्यास्य शञ्दस्थ आसन्तादेशः । पात्रं पानसाधनम्‌, 
आभिमुख्येन जनथन्त अजनयन्त। बहुल छम्दस्यमाङयोगेऽपिः ( पाऽ सू० ६।४।७५ ) इत्यडागमाभावः। 
अग्निप्रामितः सोमो देवैः पीयत इत्यम्नेः पानसाधनत्वम्‌, ‘अग्निमुखा वै देवा: इति श्रतेः । वयं वैशवानर- 
नामकमग्नि स्तुम इति शेषः । कीदृशं वैश्वानरम्‌? विश्वेषां देवानां सम्प्रन्धिनम्‌, यद्वा देवा इन्द्रादयो 
यमग्निमित्थंभुतं जनयन्त उत्पादितवन्तः । अडागमाभावश्छात्दसः । कथंभूतमग्मिस्‌ ? दिवो दुलो ऊस्य मूर्धानं 
शिरोवदृश्ब॑प्रदेशे आदित्यरूपेण स्थित्वा प्रकाशकम्‌, तया पृथिव्याः पृथिवोलोकस्याऽरति रतिरुप रतिस्तद्रहितम्‌ । 
पृथिव्या उररि कदाचिदपि तदुपरमाभावाद्‌ दाहपा 5प्रकाशादिभिः सर्वा नुग्राहक्त्वेन तत्र सवदा वर्तमानत्वादिति 
सायणाभिप्राथः । 


उव्वट रीत्या तु - ज्ञाकाशसा।: पृथिवीत्यम्तरिक्षनामछु पठितत्वातु पृथिव्या अन्तरिक्षस्य अरतिम्‌ 
अलं मति पर्याष्तमति पूरकम्‌ । तत्र स्थित्वा सूर्यरूपेण यथाकालं वृष्ट्या भूतानि पुष्णाति। तथा वैश्वानरं 
विश्वेभ्यः सर्वेभ्यो नरेभ्यो जाठराग्निरूपेणाशितपीतादिपाचकत्वाद्‌ हितं वैश्वानरं विश्वात्‌ सर्वान्‌ वा आसमन्ताद्‌ 
नृणाति नयतीति ( व्यवहारयतीति ) विश्वानरः, विश्वानर एव वैश्वानरस्तस्‌ । तथा ऋते यज्ञे यज्ञनिमित्त- 
माजातम्‌, आभिमुख्येनारणिद्वयान्मन्धनेन जातम्‌ । कवि स्वमात्मानमनुग्रहीतुमभिन्ञं क्रान्तदशिनमतोतानागत- 
वतंमानद्रष्टारम्‌, सर्वज्ञमित्यर्थः । सम्राजं सम्यग दीप्यमानं जनानां यजमानानामतिथिमतिथिवत्‌ सत्काराहुस्‌ । 
विज्ञायते ह्ाग्निरतिथिरूपेण गृहान्‌ प्रविशति। तस्मात्तस्योदकमाहरन्ति। आसन्नापात्रस्‌, आस्यशब्दस्थ 
सक्षम्येकवचने 'पदुन्नो““” ( पा० सु० ६।१।६३ ) इति सूत्रेण आसन्‌ आदेशः । 'सुपां सुलुक्‌"? ( पा० सु० 
७।१।३९ ) इति सप्तमीलोप:। तेन देवानाम्‌ आसन्‌ आसनि आस्ये आपात्रस्‌ आभिमुख्येन पीयतेऽनेनेत्यापात्रं 
पानसाधनं चमसपात्ररूपम्‌ । विज्ञायते हि चमसो देवपान इति। चमसेन ह वा एतेन भूतेन देवा भक्षयन्ति। 
तमीहशमग्नि देवा इन्द्रादयो5जनयन्तेत्यथे: । 


शतपथे विशेषः -'अय? ह वा अस्यैष प्राणः। योऽयं पुरस्तात्‌ स वै वैश्वानर एवाथ योऽयं पश्चात्स 
ध्रु वस्ती ह स्मैतौ द्वावेवाग्रे ग्रहौ गूह्लुन्ति ध्र ववैश्वानराविति तयोरयमप्येतह्म॑न्यतर एव गृह्यते भ्रव एव स यदि 
तं चरकेभ्यो वा यतो वाञनुब्रवीत यजमानस्य तं चमसेऽवनयेदथेतमेव होतृचमसे’ ( श० ४।२।४।१ ) | 
उपांश्वादीनां ग्रहाणां प्राणा्यात्मकत्वाद्‌ आग्रयणोक्थयोः स्थूलसूक्षमशरी रद्वयात्मकत्वात्‌ तद्विधानेन कृत्स्नं यज्ञ- 
शरीरं निष्पादितम्‌ । आयुर्विशेषविशिष्टमेव शरीरं ८गर्यंजनत्वेन सार्थकं भवति । अतस्तस्सार्थकस्वाय आयुषः 
सम्पादनीयत्वात्‌ तत्सम्पादनायेदानीमस्मिन्‌ ब्राह्मणे तदात्मकत्वेन श्रव॑ ग्रहं विधातुं प्रस्तौति -अथं हेति। अस्य 
यञ्चस्य एष वक्ष्यमाणो श्रूवो ग्रहः, अथं स्वेषां प्रत्यक्षः प्राणः खलु । प्राणशब्देनात्र आयुविवक्ष्यते । आयुषः 


यह याज्ञिक विनियोग प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण के अनुसार सायण तथा उब्वट आदि आचायों ने याज्ञिक प्रक्रिया के 
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प्राणशरीरात्मसम्बन्धात्मव त्वात्‌, सोऽस्यैष आयुरेवेति ट्वितीयकण्डिकायां विवरिष्यमाणत्वात्‌, 'आयुर्वा एतद्यज्ञस्य 
यद्‌ ध्रुव इति’ ( तै० सं० ६।५।२ ) इति श्वतेः। प्राणस्य मूलाधारे निर्ष्पात्त: । निष्पन्नस्य तस्य मुखनासा- 
विवरेणाभिव्यक्ति: । ततश्वैकस्यापि निष्पत्त्यभिव्यक्तिस्थानभेदमज्भी कृत्य तदनुसारेण ग्रहद्वैविध्यमाह-- योध्यं 
पुरस्तादिति । मुखनासाविवरेणाभिव्यज्यसानः प्राणः स एव वैश्वानरस्तदात्मको वैश्वानरो ग्रहः, योऽयं प्राणः 
पश्चाद्‌ मूलाधारे निष्पद्यते स एव भ्रूकग्रहः । तौ एतो उक्तरीत्या ट्विसंख्याकौ पूर्व गृह्णातीति केषाक्रित्‌ शाखिनां 
मतमनुवदति--तौ ह स्मैताविति। यद्यपि प्राणस्य स्थानभेदनिबन्धनो भेदोऽस्ति, तथापि न स्वरूपनिबन्धनो भेदः, 
तस्पैकत्वात्‌ । तदात्मकयोस्तयोरन्यतर एव ग्रहो ग्रहीतव्य इति । तत्र स्वमतमाह तयोरयमिति । अर्यामति 
सामान्येन निदिष्टाथंः प्रदर्श्यते ध्रूव एवेति । मुखनासाविवरेण व्यज्यमानः प्राणो मूलाधारादुत्पन्न एवेति 
तदात्मकध्र वग्रहणेन वैश्वानरग्रहणमपि सम्पादितं भवतीति ध्रव एवेत्युक्तम्‌ । चरकेभ्यो यतो वा अन्येभ्यो 
यदि इदं प्रतिपादकं वचनमधीयीत, तदा तं वैश्वानरग्रहं होमकाले यजमानस्य चमसेऽवनयेत्‌ । एवं भ्रू वग्रहँ तु 
होतृचमस एव अवनयेत्‌, तयोरन्यतर एव ध्रव एवेति स्वेनोपादानात्‌ । 'एतमु' इति भ्रू वस्थ प्रत्यक्षनिर्देश: । 
तदभावात्‌ तमिति वैश्वानरस्य परोक्षनिर्देशः । 


'यद्ठा अस्या$्वाचीनं नाभेस्तदस्यैष आत्मनः सोऽस्यंष आयुरेव तस्मादनया गृल्वात्यस्यै हि स्थाली 
भवति स्थाल्या ह्येनं गुल्वात्यजरा होय्ममृता अजर हःमृतमायुस्तस्मादनया गृह्णाति’ ( श० ४।२।४।२ )। 
स्थाल्या ग्रहणमुपपादयितुमायुरात्मकत्वमाह--यद्वा अस्येति । अस्य यज्ञस्य नाभेरधस्तनं यच्छरीरं 
यस्यात्मनस्तच्छरीरमेतस्य । एष ध्रूबम्नहः, तत्‌ तस्य प्राणात्मकत्वात्‌। अत एवास्य यज्ञस्य सोऽयं ग्रह 
आयुरात्मकः । प्राणशरीरसम्बन्धात्मकत्वादायुषो यदुक्तप्रकारेण ग्रहस्यायुष्ट्वम्‌, तस्मादेनं ग्रहम्‌ अनया 
पृथिव्या गृह्णीयात्‌ । ननु चायं स्थाल्या गृहःते, कथमुच्यते पृथिव्या गृह्णीयादिति? अत आह--अस्यँ हि 
स्थालीति । कार्यकारणयोरभेदात्‌ स्थाल्या ग्रहणेन पृथिव्यैव ग्रहणं मन्तव्यस्‌ । तथापि ग्रहस्य पृथिव्या ग्रहणे 
कथमायुष्ट्वं हेतुरित्यत आह- अजरा हीति! जरा शैथिल्यम्‌, मरणं स्वरूपनाशः । आयुषश्च त तदुभयम्‌, 
यस्य यावदायुस्तावत्तस्मिन्‌ तदुभयाभावात्‌ । 'तं वै पूर्ण गृह्लाति । सं वै तद्यतपूर्ण सवं तद्यदायुस्तस्मात्‌ र्ण 
गृह्हाति! ( श० ४२४३ )। देवा ह वे यज्ञं तन्वानास्ते असुररक्षसेभ्य आसङ्चादिभयाञ्चक्रुस्तान्‌ 
दक्षिणतोऽसुररक्षसान्यासेजुस्तेषामेतान्‌ दक्षिणान्‌ ग्रहानुज्जघ्नुरप्येतदक्षिण७ हविर्धानमुज्जध्नुरथेतमेच न 
शेकुरुद्धन्तु तदुत्तरमेव हविर्धानं दक्षिण? हविर्धानम६९हत्‌ तद्यदेतं न शेकुरूद्धन्तु तस्माद्‌ ध्रुवो नाम! 
( श० ४।२।४।१९ ) । ग्रहस्य ध्र वनामधेयप्राप्तिमाख्यायकया दशंयति- दक्षिणत इति। असुररक्षसानि 
देवान्‌ आसेजुः, तैः सह युद्धे आसक्ता बभूवुः । देवाश्चासुररक्षसां कृते दक्षिणे हविर्धाने गतात्‌ ग्रहानुज्जघ्नु: । 
दक्षिणहविर्धानमपि प्रचिक्षिपुः । एतं ग्रहमप्युदुधृत्य प्रक्षेप्तुमुद्युक्तास्तथा कतुं न शक्नुवन्तः । अत एवोत्तर 
हविर्धानं दक्षिणं हविर्धानमइहद्‌ ६ढं कृतवतो ग्रहस्योडतुंमशक्यत्वाद्‌ भ्रू वनामधेयस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे- अग्निमग्ननेतारं परमात्मानं नौमीति शेषः। कीद्षशस्‌ ? दिवो द्युलोव.स्य मूर्धानम्‌, सूर्धान- 
मिवोक्कृष्टं सवंभासकस्‌, आदित्यरूपेण वा वतंमानम्‌, पृथिव्या अन्तरिक्षस्य अरतिस्‌ अभिमानिनम्‌। वायुं वायुरूपेण 


अनुकूल अर्थ निरूपित किया है। 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--आगे बढ़ाने वाले परमात्मा को मैं प्रणाम करता हूँ। झलोक के 
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भासमानम्‌, विश्वान्‌ नृणति कमंफलभोगाय नयतीति वैश्वानरस्तमु, जाठराग्निरूपेण वा वतंमानम्‌, अहँ 
वैश्वानरो भूत्वा प्राणिनां देहमाश्रितः । प्राणापानसमायुक्तः पचाम्यन्नं चतुविधम्‌ ॥' ( भ० गी० १५१४ ) इति 
गीतोक्ते: । ऋते यज्ञे आजातम्‌ अरण्योरुत्पन्नं तद्र॒पस । ऋते सूनृतायां वाचि आजातं आभिमुख्येन प्रादुभूँतम्‌, 
कवि क्रान्तदर्शिनं स्वज्ञ सम्राजं स्वप्रकाशम्‌ । जनानामतिथि तद्वत्‌ पूज्यस्‌ । आसन्‌ मुखे अभिमुखं पात्रम्‌ 
अमृतपानसाधनरूपमु, तं देवा इन्द्रादयो जनयन्त अजनयन्त प्रादुर्भावयन्ति, मुखाभिमुखममृतपानसाधनरूपे दैवा 
भक्त्या ज्ञानेन च तमाविर्भावयन्ति । 


दयानन्दस्तु - यथा देवा घनुर्वेदविद्वांसो धनुर्वेदशिक्षया दिवो द्योतमानस्य सूर्यस्य मूर्धानं शिरोवद्वतंमानं 
पृथिव्या अरतिम्‌ ऋच्छति प्राप्नोतीत्यरतिस्तम्‌ ऋते सत्ये आसमन्ताद्‌ जातं प्रसिद्धं वैश्वानरं यो विश्वान्तराना- 
नन्दयति तम्‌ । “वैश्वानरः कस्मात्‌ ? विश्वान्‌ नरान्‌ नयति””विश्व एनं नरा नयन्तीति वा” ( निरु० ७२१ yt 
जनानामतिथि सत्पुरुषाणामतिथिवत्पूज्यस्‌, आसन्‌ मुखे आपात्रस्‌ आसमन्तात्‌ पाति रक्षति समस्तं 
शिल्पव्यवहारं यस्तम्‌, कवि क्रान्तदशंनम्‌, अग्नि शुभगुणैः प्रकाशमानम्‌, सम्राजं चक्रवतिनमिव जनयन्त 
उत्पादयन्तु, तथा सर्वेरनुष्ठेयम्‌' इति, तदेवद्‌ गौणार्थंकाख्यानमप्यस्पष्टमेव । अत एव भाषाभाष्ये संस्कृत- 
भाष्यादप्यधि रोऽध्याहारः । तथा च --'धुरवेदविद्वांसो धनुर्वेदशिक्षया दिवः सूर्यस्य शिरोवद्वतंमानम्‌, पृथिव्या 
गुणानाघ्‌ अरति प्रापकसत्यमार्गे सम्यक प्रसिद्धं सर्वानन्ददायकं सत्पुरुषाणामतिथिवत्‌ सत्काराह यज्ञरूपे 
मुखे पात्रं समस्तशिल्पव्यवहाररक्षकम, कवि दूरदर्शनं शुभगुणप्रकाशितं सभापति सञ्राजमिव जनयन्त सम्यक्‌ 
प्रकाशयन्ति, तर्थैव सर्वेमंनुष्यैः पतृँ योग्यम्‌’ इति, तदेत्‌ सर्वमप्यसंगतमेव । नहि यद्धनुवेंदशिष्या धनुर्वेदबिदः 
कतुं प्रभवन्ति, तदन्यैः कतुं योग्यं भवति । अग्निपदस्य शुभगुणैः प्रकाशमानः सभापतिः कथमथे: ? शुभगुणेः 
प्रकाशमानत्वं विदुष आचार्यस्यापि सम्भवत्येव । देवपदस्य धनुर्वेदविदर्थं इत्यपि निर्मुलय | कथं च तेऽपि 
सूर्यस्य शिरोबद्वतंमानं भूपति निर्यातुं प्रभवम्ति। एताइृशो भूपतिः सम्राडेव भवति तदा सम्राजमिवेत्युक्ति- 
रपार्थेव । आसन्नित्यस्य मुखबोधव.्वेडपि यज्ञरूपत्वं तस्य निर्मूलमेव । वैश्वानरशब्दस्प आनन्ददायत्बं 
कथमथे: ? न च निरुक्तमपि तत्पोषकमु ॥ २४ ॥ 


क 0 


मस्तक की भाँति सर्वोत्कृष्ट अथवा सवंभासक सुर्य के रूप में विद्यमान, पृथिवी और अन्तरिक्ष के अधिष्ठाता, वायुरूप से 
भासित होने वाले, समस्त लोकों को क्मफर के भोग के लिये ले चलने वाले अथवा जठराग्नि के रूप में विद्यमान, 
सत्य मधुर वाणी में संमुख उत्पन्न होने वाले, क्रान्तदर्शी, सवंज्ञ, स्वप्रकाश, प्राणियों के हारा अतिथि की भाँति पूजनीय, 
अपने संमुख अमृतपान के साधनरूप उस पात्र को इन्द्र आदि देवगण भक्ति एवं ज्ञान से आविभूंत करते है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा तिरूपित भाष्य में गौण अर्थं का प्रतिपादन भी स्पष्ट नहीं हैं। अतः हिन्दी भाष्य में 
संस्कृत भाष्य से भी अधिक अध्याहार हैं । यह सम्पूर्णत: असंगत है । अग्नि शब्द का 'शुभ गुणों से प्रकाशमान सभापति' 
अर्थ कैसे हौगा ? शुभ गुणों से प्रकाशमान होना तो विद्वान्‌ आचार्य के लिये भी संभव ही है । देव शब्द का धवुर्वेदवेत्ता 
अर्थं करना भी अप्रामाणिक है! वे सूय के सिर की भाँति वतँमान राजा का निर्माण करने में कैसे समर्थ होंगे ? 
'आसन्‌' शब्द के मुखबोधक होने षर भी उसका यशरूफ्त्व प्रतिपादित करमा अप्रामाणिक है । वैश्वानर शब्द का अथं 
'आनन्ददायक' कैसे होगा ? निरुक्त भी इसका पोषण नहीं करता ॥ २४ ॥ 
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उपयामगुहोतोषसि श्रुवोषसि धव क्षेति्श्रवाणां श्रवतमोश्च्यतानामच्युतक्षित्तम एष तं 
योनिवेश्‍वान्रायं त्वा । ध्रवं ध्रवेण मन॑ता बाचा सोममवनयामि। अथाँ न इन्द्र इहो 
:सपत्नाः समनसस्करत्‌ ॥ २५ ॥ 


रू वदेवतं यजुः । प्र वग्रहण एव विनियुक्तम्‌ । हे सोम, त्वमुपयामेन दारुपात्रेण गृहीतोऽसि, ध्र वोऽसि 
रू वनामासि, पूर्वोक्तरीत्या प्रक्षेप्तुमशक्यत्वात्‌ । क्थंभूतस्त्वमु ? ध्र्‌वा स्थिरा क्षितिनिवासो यस्य स ध्र वक्षितिः, 
'क्षिति निवासगत्योः, स्थिरनिवासः, आ वैश्वदेवी शंसनमवस्थानात्‌ । ध्र वाणामादित्यस्थात्यादीनां मध्ये प्र वतभो5- 
तिशयेन स्थिरः । अच्युतानां च्युतिरहितानां क्षरणशुव्यानामच्युतक्षितीना मध्येऽच्युतक्षित्तमः । अच्युते च्युतिरहिते 
पात्रे क्षियति निवसतीत्यच्युतक्षित्‌ । अतिशयेनाच्युतक्षिद्‌ अच्युक्षित्तमः। अच्युतक्षितां श्ेष्ठोऽसीति सायणाचार्य:। 
उव्वटरीत्या तु-्रवाणां त्वं धरू वक्षितिश्रवनिवासः, भ्रूवतमोऽच्युतानास्‌ । अच्युतानामपि त्वमेव प्र वतमः, 
च्युतिरहितानामपि त्वमेव स्थिरतमः। अच्युते क्षियतीत्यच्युतक्षिद्‌ अतिशयेनाच्यर्ताक्षद्‌ अच्युतक्षित्तमः । हे 
प्र्‌वग्रह, एष ते योनिः स्थाम्‌ । वैश्वानराय अग्नये त्वां सादयामि । '्रूवछ होतृचमसेऽवनयति ध्रवं शर वेणेति' 
प्रुवपात्रस्थं सवंसोमं होतृचमसे सिद्धेत्‌। बृहती । पूर्वाधेचंः प्रुवदैवतः। उत्तराधंचं ऐन्द्रः। प्रथमतृतीयौ 
पादाषष्टाक्षरौ, द्वितीयतृतीयौ दशाक्षरो यस्याः सा बृहती, वैराजौ गायत्री चेति पिङ्गलोक्तेः । अष्टाक्षरा गायत्री । 
दशाक्षरा विराट्‌। भ्र्‌ वेण निश्चलेन मनसा वाचा तन्मन्त्रोच्चारणप्रवणया होतृचमसेऽबनयामि । यद्व घ्रृवग्रहं 
सोमं होतृचमसं प्रत्यवनयामि । स हि होतृचमसेऽवसिच्यते। द्वादशे शस्त्रेथथा अनन्तरम्‌ इन्द्र इद्‌ इन्द्र एव । 
विशो मनुष्यान्‌ असपत्नान्‌ सपत्नरहितान्‌ शत्रुहीनान्‌, समनसः समनस्क्रान्‌ स द्भूल्पाध्यवसायादिदृत्तिभियुंक्तान्‌ 
करत्‌ करोतु। यद्वा समानं मनो यासां ता विशः सावधानस्थिरमनस्का धृतियुक्ताः शत्रुरहिताश्च विशः, 
करत्‌ करोतु । 


शतपथे --'तं वै गोपायन्ति”? ( श० ४।२।२।२० ) इत्यादिना ग्रहणमारभ्य होमपयंन्तं रक्षेयुः । कुतः ¦ 
इत्यत आह--शिरो वा एष एतस्य । शिरश्च श्रीस्तस्मातू शिरसः श्रीरूपत्वाद्‌ यो यस्यास्य भागः श्रेष्ठ: श्रिया 
प्रशस्यतरो भवति, असावमुष्याधंस्य शिर इति वा लोका वदन्ति । लोके श्रेष्ठस्य समृद्धिमच्ये न सहन्त इति 
ततो बिभेति । अतोऽत्र श्रेष्ठत्वाद्‌ ग्रहो व्यथेत । एतेन लोके श्रेष्ठ एव व्यथते। तथा च सत्यत्र यजमानस्य 
श्रेष्ठत्वात्‌ तस्यापि व्यथा स्यात्‌, अतो नैव यजमानो व्यथतामिति तदर्थं छरोमग्रहं गोपायेयुरित्यरथंः । “वत्सो वा 
एषः । एतस्यै गायत्र्यै यज्ञो वा गायत्री द्वादश स्तोत्राणि द्वादश शस्त्राणि तच्चतुविए शतिश्चतुविए शत्यक्षरा वै 
गायत्री तस्या एष बत्सस्तं यद्‌ गोपायन्ति गोपायन्ति वा इमान्‌ वत्सात्‌ दोहाय यदिदं पयो दुू एवमियं गायत्री 


मन्त्राथ- हे सोम ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, स्थिर निवास वाले समस्त प्रह-नक्षत्र मंडल की अपेक्षा 
अत्यन्त अचल, च्युतिरहित पात्र में निवास करने से धुब नाम से प्रसिद्ध हो, धुव देवता की प्रीति के लिये तुम्हारा 
प्रहण करता हू । हे धुव ग्रह ! यह तेरा स्थान है, समस्त मनुष्य लोक के हितकारी देवता की प्रीति के निमित्त तुम्हे 
इस स्थान में स्थापित करता हुँ । स्थिर मन और वाणी से इस धुव ग्रह में स्थित सोम को होतृचमस पात्रान्तर में सिचित 
करता हूँ । इसके अनन्तर इन्द्र देवता हमारी प्रजा को शत्रृशुन्य और स्थिरप्रज्ञ करें ॥ २५ !। 


भाष्यसार--'उपयामगृहीतः? इस कण्डिका का विनियोग भी धुव ग्रह के ग्रहण में ही किया गया है। सायणाचायं 
१० 
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यजमानाय सर्वान्‌ कामान्‌ दोहाता इति तस्माद्‌ वै गोपायन्ति’ ( श० ४1२२४ ) । वत्सानां रक्षणेन यथा 
गौरिदं पयो दुहन दुग्धे । तकारलोपः, बहुलं रुडागमः । एवमियं यज्ञरूपा गायत्री वत्सरूपस्य श्रुवग्रहस्य रक्षणेन 
यजमानाय सर्वान्‌ कामान्‌ दोहाता इति तदर्थं धुवग्रहं रक्षेयुः । उपांश्वद्या ग्रहाः प्रातःसवन एव गृह्यन्ते, तत्रैव च 
हृयन्ते । अयं तु प्र बग्रहो न तया, किन्त्वेतस्मात्‌ कालादर्निमारुतशस्त्रकालं यावदुपशेते स्थिरो भवति । तथा- 
वस्थानेन तस्य सर्वाणि सवनान्यतिनीतत्वात्‌ तस्यायुरूपत्वमुपपद्चन्ते । तदेतत्‌ स्पष्टसु--स प्रातःसवने गृहीतः । 
एतस्मात्‌ कालादुपशेते तदेनधः सर्वाणि सबनान्यतिनयति’ ( श० ४।२।२।१ ) । अन्निष्टोमस्तोत्रावसरे स्वल्पस्यापि 
सोमस्यानवस्थाएनात्‌ तदास्यावनयनप्रसक्तौ निषेधति--'तं न स्तूयमानेऽवनयेत्‌”"' ( श० ४२२६ )। वदा 
तर्हनमवनयेदिति तत्राह - त!» शस्थमानेऽवनयति । तदेनं द्वादश स्तोत्रमतिनयति तथा परम्परमायुः समश्नुते 
तथो ह यजमानो ज्योग्‌ जीवति तस्माद्‌ ब्राह्मणोऽग्तिष्टोमसत्‌ स्यादेतस्य होमान्न सर्पेन्न प्रल्नावयेत तथा सव॑मायुः 
समश्नुत आयुर्वा अस्यैष तथा सर्वमायुरेति' ( श० ४२॥२७ ) | अग्निमारुतशस्त्रशंसनकाले द्वादशानामपि 
स्तोत्राणां समापितत्वेन ढ्वादशमासात्मकस्य संवत्सरस्य साकल्येन तदात्मक स्योत्त रोत्तरस्यायुषः प्राप्त्या यजमान- 
श्चिरं जीवेदित्यथंः । यतोऽग्निष्टोमस्तोत्रे समापिते द्वादशात्मकः संवत्सरः साकल्येत प्रथत इति तदैव प्र वग्रहो 
हृयते । अतस्तद्धोमपर्यन्तं तत्रेव तिष्ठेत्‌ । तेनापि तस्य धुवत्वमुक्तमेव । 


तस्माद्‌ ब्राह्मणोऽरिनष्टोमसत्‌ स्यात्‌ अगििष्टोमस्तोत्रपयंन्तं तत्रैव तिष्ठेत्‌, तस्य होमान्न सर्पेन्न प्र्नावयेत 
न मूत्रयेत तस्मात्‌ सर्वमायुः समश्नुते। अत्र ब्राह्मणशब्देन दीक्षितास्तैवणिका उच्यन्ते-ब्राह्मणो वा एष 
जायते यो दीक्षते ततोऽस्माद्राजन्यवैश्यावपि ब्राह्मणा इत्येवावेदयति। “यद्वा अस्यावाचीनं नाभेः' (श० ४।२।२।८) 
इत्यादिषु ध्र वग्रहो यज्ञस्य नाभेरधस्तनशरीरतयोक्तः। अत एव तस्य होमात्‌ पूवंमन्यत्र गमने मूत्रावसेचने 
वा भ्रू वमेवावसिश््ेत्‌ । तस्मात्‌ तावत्पर्यन्तं तत्रैव तिष्ठेत्‌ । अग्निष्टोमस्तोत्रपयेन्तं सदनं चावण्यक तंव्यत्वाय 
प्रशंसति--'स वा अग्निष्टोमसद्‌ भवति’ ( श० ४।२।१।९ )। सबै यजमानोऽरिनिष्टोमस्तोत्रपर्यन्तं तत्रैव स्थितिः 
मानू भवेदित्यत्रोपपत्तिमाह- यशो वै सोमः। य एबं विद्वान्‌ सोममागच्छति यश एवैनमृच्छति तस्मादाहुः 
येश्वैव वृतो यश्च न तावृभौ सोममागच्छतः । सोमयागे दक्षिणां लभते दक्षिणावान्‌ तद्व्चतिरिक्तश्च यशोरूपं 
सोमं द्रष्टुमागच्छति । भदक्षिणतोऽप्यागमनात्‌ सोमस्य यशस्त्वं समथितं भवति। 'ब्राह्मणाः संप्रसृप्यात्मत्‌ 
सन्दधते यद्भक्षयन्ति देवाश्चैवासुराश्च उभये प्राजापत्याः पस्पृधिरे एतस्मिन्‌ यज्ञे प्रजापतौ पितरि संवत्सरे 
अस्माकमयं भविष्यत्यस्माक मयं भविष्यतीति’ (श० ४॥२। १९-११) । संवत्सरावयवीभूतमासगतद्वादशसंख्याविशिष्टैः 
स्तोत्रैः शस्त्रश्च यज्ञस्य समाप्यत्वात्‌ संवत्सरात्मकप्रजापतिरूपत्वमपि यज्ञस्य । तत्प्राप्त्यथं स्पर्धां कृतवन्तः । 
'ततो देवाः । अर्चन्तः श्राम्यन्तश्चेरस्त एतदग्निष्टोमसयं दहृशुस्त एतेनाग्निष्टोमसद्येन सर्वं यज्ञ» समदुज्ञन्तान्त- 
रायन्तसुरान्‌ यज्ञात्‌ तथो एवैष एतेनाग्निष्टोमसद्येन सर्व यज्ञ 9 संबुङक्तेञ्त्तरेति सपत्नान्‌ यज्ञात्‌ तस्माद्वा 
अग्निष्टोमसद्‌ भवति’ (श० ४।२।२।१२)। स्पर्धानन्तरं ते देवा अचंन्तः पूजयन्तः श्ाम्यन्तस्तपस्यन्तश्च चेरुः! ततः 
स्वकीयतपःप्रभावेण यज्ञप्राप्तौ अग्निष्टोमसद्यं साधनं दहणुः । ततस्तेन समस्त यज्ञं समवृज्षन्त, असुरेभ्योऽपच्छिद् 
स्वायत्तं कृतवन्तः । अतोऽसुरान्‌ यज्ञाद्‌ अन्तरायन्‌ अभ्तरितान्‌ यज्ञहीनानकुवंन्‌ । तस्मात्‌ त्थेवाग्निष्टोमसद्येन 
य॒जमानोऽपि सव॑ यज्ञं स्वायत्तं कुरुते । सपत्नान्‌ यज्ञहीनान्‌ कुरुते । 'तं गृहीत्वोत्तरे हविर्धाने सादयति’ ( श० 
४२२1१३ ) । उपांश्वादीनु ग्रहान्‌ उपकीर्णे पांसुभिन्युंप्तबरप्रदेशे सादयेत्‌ । श्र वं ग्रहं तु व्युल्य सादनस्थानगतं 
यक्तिञ्चिदपसा्य तृणमात्रमप्यव्यवहितं कृत्वा सादयेत्‌ । नाभेरूध्वंभागस्य पुरुषस्योपरिभागस्वात्‌ तब्ड्भागत्वा- 
च्चक्षुरादिरूपाणां ग्रहाणामुच्छिते खरे सादनं युज्यते । नाभ्यधोभागरूपस्य तु ध्रू वग्रहस्याऽव्यवहितायां पृथिव्यामेव 
सादनमु । एवं बहुधा प्रशस्य --'अथ यदध्वयुंश्र प्रतिप्रस्थाता च। निश्चक्रामतः प्रतिपद्येते यथा बद्धवत्सोपाचरेद्रेव- 
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क 


मेतं ग्रहमुपाचरतस्तमवनयति' ( श० ४।२।४।२२ ) । अध्ययुंप्रतिप्रस्थात्रोनिगंमनागमनाभ्यां ग्रहस्य वत्सरूपर्ता 
प्रतिपादयति । तौ ग्रहणानम्तरं निष्क्रामतः। ततो होमकाले अहं प्रपद्येते। यथा बद्धवत्सा गोगंत्वा पश्चाद्‌ 
वत्समृपाचरेद्‌ वत्ससमीपमागच्छेत्‌, एवं तौ वत्सरूपग्रहमुपचरितवन्तौ । 


ग्रहस्यावनयनं विधत्ते--तमवनयतीत्यादि। ती शस्यमानेऽवनयतिः ( श० ४।२।४।७ ) इति , अथैतमेव 
होतृचमसेञ्वनयति' (श० ४।२।४।१) इति कालस्य होतृचमसस्य च बिहित्वादग्निमारुतशस्त्रशंसनकाले होतृचमसे 
र वग्रहमासिधेद्‌ गायत्रीमेवैतत्‌ प्रश्नावयति प्रसृतं करोति । दोहाथ॑ पयःपूरितस्तनाग्रतः पयःक्षरणात्‌ क्षारयन्ती 
प्रत्ता प्रदातुमुपक्रान्ता यजमानाय सर्वान्‌ कामान्‌ दोहाता इति । 'सोऽवनयति । ध्रूवं ध्रुवेण मनसा वाचा 
सोममवनयामीति गृह्लामीति वाथा न इन्द्र इद्विशोऽसपत्नाः समनसस्करदिति यथा न इन्द्र इमाः प्रजा विशः 
श्रियै यशसेऽन्नाद्यायासपत्नाः संमनसस्क रवदित्येवैतदाह' (श० ४।२।२।२:) । विहितमवनयनमवूद् मन्तं विदधानो 
व्याचष्टे - अवनयामीति । गृह्णामीति वा प्रयोक्तव्यः । तढुक्त कात्यायनसूत्रभाष्ये- 'अवनयामिस्थाने गृह्णामीति 
च' इति । अथात इत्यस्य मन्त्रभागस्योच्चारणेऽयमभिप्रायः= नोऽस्माकं विशः प्रजाः, श्रिये यशसे अन्नाद्याय, 
असपत्ना: शत्रुरहिताः समनस इन्द्र एव करोत्विति । है ग्रह, भ्रूवेण ए4ग्रेण मनसा वाचा मन्त्रोच्चारणेन च 
होतृचमसगतं सोमं प्रति त्वां ध्रूवम्‌ अवनयाभि। अथ इन्द्र एव नोऽस्माकं विशोऽसपत्नाः समनसः करोत्विति 
समस्तमन्तरार्थः । ‘अथातो गृह्णात्येव । मूर्धानं दिवो अरति" जनयम्त देवा उपयामगृहीतोऽसि भ्रू वौऽसि भ्र वक्षिति- 
प्रवाणां धरू वतमोऽच्युतानामच्युतक्षित्तम एष ते योनिर्वेश्वानराय त्वेति सादयति व्युह्य न तृणं चनान्तर्धाय वैश्वानराय 
होन॑ गरह्माति’ ( शश ४।२।२।२४ ) । ग्रहस्य ग्रहणमनृद्य मन्त्रं विधत्त अथातो गृह्हात्येवेति । दिवो युलोकस्य 
मूर्धानं पृथिव्या अन्तरिक्षस्य अरति पर्याप्तमति तदभिमानिनौं देवताम्‌ ऋते यज्ञे तन्निमित्तेन आजातमरण्यो- 
रुत्पननं वैश्वान रमग्नि कवि सम्राजं जनानामतिथि देवा आसन्‌ आस्ये आपात्रं पानसाधनःवेन अजनयन्त । 
हे ध्र वपात्रगत सोमरस, त्वमुपयामगुहीतोऽसि, त्वां वैश्वानरायाग्नये गुह्वामि, त्वं ध्रु वोर्शस, भ्रू वक्षितिः स्थिर- 
निवासोऽसि, भ्रू वाणां मध्ये भ्र्‌वतमोऽसि । तस्यैव व्याख्यानम्‌ - अच्युतानामच्युतक्षित्तम इति । अथ एनं व्युह्य न 
तृणं चनाम्तर्धायाव्यवहितायां पृथिव्यां सादयति वैश्वात राय ह्येनं गुल्वाति । 


अध्यात्मपक्षे तु- हे सोम, उमया महाशक्त्या सहितः सोमः, तत्सम्बुद्धौ हे सोम, त्वस्‌ उपयामेन 
यमसमूहसमीपव्िना प्रेम्गाऽतुरागेण गृहीतोऽसि वशीकृतोऽसि । ध्र्‌वोऽसि कुटवन्तिविकारोऽसि । भ्रू वक्षितिरसि 
रू वाणामात्राशकालादीनां क्षितिनिवासभूतोऽसि । प्रू वाणामात्माकाशादीनां स्थिराणां मध्ये ध्र वतमः स्थिरतमः, 
कुटस्थनित्यत्वात्‌ । अनात्मोपाधिसंसृष्टानां परिणामिनित्यत्वेन निरपेक्षध्रीव्यायोगादच्युतानां क्षरणरहितानामात्मा- 
काशादीनामच्युतक्षित्तमोऽच्युतेष्वात्मात्राशादिषु क्षियन्ति निवसम्तीत्यच्युतक्षितो द्रव्यत्व-सत्तासामान्यःअन्तः 


आदि ने शतपथ ब्राह्मण के अनुसार याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्रार्थ निदिष्ट किया हँ । 


अध्यात्माक्ष में अर्थ इस प्रकार है महाशक्ति उमा के सहित हे शिव, आप यमादि समूह के निकटरर्ती प्रेम, 
अनुराग के द्वारा वशीकृत हैं, कूटवत्‌ निविकार हैं, आकाश, काल आदि श्रुव पदार्थों के निवासभूत हें । आत्मा, आकाश 
आदि स्थिर पदार्थों के मध्य कूटस्थ नित्य होने के कारण स्थिरतम हैं। अनात्मोपाघिसंसृष्ठ पदार्थों में परिणामिनित्यता के 
होने से, उनमें निरपेक्ष स्थिरता के न रहने से क्षरणरहित आत्मा, आकाश आदि के मध्य, अच्युत आत्मकाशादि में रहने 
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र्याम्यादयः, तेषु श्रेष्ठतमो$न्तर्यामी अच्युतक्षित्तमः। यद्वा--अच्युता आत्माकाशादयः क्षियन्ति निवसन्ति येषु 
देशकालाधिष्ठानपरमात्मसु, तेषां मध्ये श्रेष्ठः । एष भोग्यभोक्तृवगंसमूहस्ते तव योनिरभिव्यक्तिस्थानं ग्रहमिव 
निवासस्थानं वा । वैश्वानराय विश्वेषां नराणां हिताय त्वा त्वां ध्रवं स्थिरं सोमं साम्बसदाशिवं भ्रू वेण 
निश्चलेन मनसाऽन्तःकरणेन त्वत्स्तोत्रशस्त्रप्रवणया वाचा अवनयामि अनुकुलयामि । अथानन्तरं नोऽस्माकम्‌ 
इन्द्र: परमैश्वर्यंबान्‌ सोम एव विशः प्रजा असपत्नाः शत्रुरहिताः समनसः सहृदयाः करत्‌ करोतु । 


अत्र दयानन्दः -- हि परमेश्वर, त्वमुपयामगृहीतोऽसि । यमानां समूहो यामम्‌, उपगतं च तद्‌ याममुपयामम्‌, 
तेन गृहीतः ( शास्त्रप्रापतनियमसमूहैरिति भाषायाम्‌ ), भ्रू वः स्थिरः, भ्रू वक्षितिभ्रंवाः क्षितयो भूमयो यस्मिन्‌, 
धरुवाणामाकाशादीचां भ्रवतमोऽतिशयेन प्रव: । अच्युतानां वारणजीवानास्‌ अच्युतक्षित्तमः, अच्युतं क्षियति 
निवासयति सोऽतिशयितः, एष ते सत्यमार्गप्रकाशस्तव योनिः स्थानमिव, अस्मे वैश्वानराय विश्वेषां नराणां 
नायकाय सत्यप्रकाशकाय निश्चयं ध्र वेण निष्कम्पेन मनसा अन्तःकरणेन ध्रूवया वाचा सोमं सकलजगतः 
प्रसवितारं त्वामवनयामि स्वीकरोमि । अथानन्तरमिन्द्रः सर्वदुःखविदारक इद्‌ एव नोऽस्माकं विशः प्रजा 
असपत्ना अजातशत्रवः समानं मनः स्वान्तं यासां ताः करत्‌ करोतु’ इति, तदसङ्गतमेव, उपयामपदेन यमानां 
समूहस्य ग्राह्मत्वेऽपि नियमानां ततो भिन्नत्वेन ग्रहीतुमशक्यत्वात्‌ । नहि यमा एव नियमाः, योगशास्त्रेऽहिसा- 
सत्य-अस्तेय-्रह्मचरयं-अपरिग्रहाणां यमत्वम्‌, शौच-सन्तोष-तपः-स्वाध्याय-ईश्वरप्रणिधानानां नियमत्वमुक्तम्‌ । तथा 
च संक्षेपशारीरकम्‌--'यमस्वरूपा सकला निवृत्तिस्तथा प्रवृत्तिनियमस्वरूपा' इति । अच्युतानां कारणजीवाना ` 
मित्यप्यसङ्गतम्‌, जीवेषु कारणविशेषणानुपपत्तेः। ते च स्वत एवाविनाशिनः, तत्रातिशयिताविनाशित्वा- 
निरूपणात्‌ । असपत्ना इत्यस्य अजातशत्रव इत्यर्थोऽप्यसङ्गत एव, अजातशत्रोरपि युधिछिरस्यासपत्तत्वाभावात्‌ । 
वैश्वानरशब्दस्य विश्वेषां नराणां नायक इत्यर्थोऽपि चिन्त्यः, “तृ नये’ इति निष्पन्नस्य नरशब्दस्य नायकाथंत्वे 
इतरनरशब्दस्यापेक्षणात्‌ । भ्र्‌ वाः क्षितयो यस्मिन्नित्यप्यशुद्धम्‌, त्वया पृथिव्याश्चलत्वाभ्युपगमात्‌ ॥ ९५ ॥ 


वाले द्रव्यत्व, सत्तासामान्य, अन्तर्यामिता आदि में सर्वश्रेष्ठ अन्तर्यामी हैँ । अथवा आकाशादि अच्युत पदार्थं, देश, काल, 
अधिष्ठान, परमातमा में रहते हैं, उनमें सर्वश्रेष्ठ हैं । यह भोग्य-भोक्ताओं का समूह आपका अभिव्यक्तिस्थल हे अथवा 
घर की भाँति निवासस्थान है । समस्त प्राणियों के हितार्थं स्थिर, आप साम्ब सदाशिव को मैं निश्चल अन्तःकरण से 
स्तोत्र, गुणवर्णन से परिपूर्ण वाणी के द्वारा अनुकूल करता हूँ । इसके अनन्तर हमारे परमैश्चयंशाली भगवान्‌ साम्ब 
सदाशिव हो प्रजाओं को शत्रुरहित तथा सहृदय बनावे । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ में असंगति है, बयोंकि उपयाम दाब्द से यमसमूह का ग्रहण हो सकने पर 
भी यम ही नियम नहीं हो सकते । योगशास्त्र में अहिसा, सत्य, अस्तेय, ब्रह्मचयं तथा अपरिग्रह को यम एवं शौच, 
सन्तोष, तप, स्वाध्याय तथा ईइवरप्रणिधान को नियम बताया गया है । इसी प्रकार संक्षेपशारीरक में भी समस्त निवृत्ति 
यमस्वरूपा तथा प्रवृत्ति नियमस्वरूपा कही गई है । अच्युत' का अर्थ 'कारणजीव' करना भी असंगत है, क्योंकि 
जीवों में 'कारण' विशेषण नहीं लग सकता । वे तो स्वभावतः ही अविनाशी हैं । 'असपत्न' शब्द का 'अजातशश्रु' यह 
अर्थं भी असंगत है । अजातशत्रु युधिष्ठिर भी असपत्त नहीं थे । “जिसमें पृथिवी स्थिर हैं! यह अर्थ भी अनुचित है, बयोंकि 
स्वामी दयानन्द के मत में पृथिवी चल मानी गई है ॥ २५॥ 


म० २६] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ७७ 


यस्तै द्रप्सः स्कन्दति यस्तै अशुग्रवच्युतों घिषणयोरुपस्थांत्‌ । अध्वर्योर्वा परि वा यः 
पवित्रात्‌ तं तें जुहोमि मनसा वषट्कृत} स्वाहां देवानामत्क्रसणमसि ॥ २६ ॥ 


यस्त इति विप्रृषा9 होमं जुहोति’ ( का० श्रौ० ९।६।२९ ) । अभिषवे होमे च पतितानां सोमबिन्दूनां 
ग्रहणाशक्यत्वात्‌ स्कन्दनप्रत्यवायपरिहाराय घृतहोमस्य विप्रुड्डोम इति संज्ञा। तमध्वर्य्वादयः षडपि 
सकृद्गुहीतमाज्यं प्रचरण्या क्रमेण जुहुयु: । होमात्‌ पूर्व॑मन्वारम्भषक्षे सर्वे सव्येन पाणिना समन्वारब्धा दक्षिणेन 
जुहुयुः । न चात्र विप्रुषो हूयन्ते, तेषां ग्रहणाशक्यत्वात्‌, विप्रुषो जुहोतीत्यश्चवणाच्चेति वृत्तिकारः । प्रतिप्रस्था- 
त्रुद्गात्रादिसहितोऽध्वयुंः केवलो वा विप्रुषां होमं जुहुयादिति काण्वसंहितायां सायणाचार्यः । 'अध्वयुर्वा' 
( का० श्रो० ९।६।३० )। अथवाध्वयुरेको विप्रुडढोमं कुर्यात्‌, नेतर इति सूत्रार्थः । सोमी त्रिष्टुप्‌ । स्वाहेति 
यजुरन्ता देवश्रवोृष्टा । हे सोम, ते त्वदीयो यो द्रप्सो रसो रसैकदेशः स्कन्दति भूमावन्यत्र वा स्तोकः पतति, 
ते त्वदीयो योंऽशुग्रवच्युतो ग्राव्ण: सकाशात्‌ पतितः, योऽधिषवणयो रधिषवणफलकयोरुपस्थाद्‌ उत्स ङ्गात्‌ पतितः, 
योंऽशुरध्वर्योः सताशात्‌ पाणिभ्यां परिस्कन्दति, परिवायः पवित्रात्‌, यतः कुतश्चित्‌ परिस्कन्दतीति भावः, 
मनसा वषट्कृतं सड्भूल्पितं तं तादृशं ते तव त्वदीयमंश स्वाहा स्वाहाकारेण जुहोमि । 'वेदितृणे अध्वयुंरादत्ते' 
( का" श्रौ० ९।६।३१ ) । स्तीर्णया वेदेः सकाशाद द्वे तृणे आददीत । ‘अन्यतरत्‌ तृणं चात्वाले प्रास्यतीति’ 
( का० श्रौ० ९।६।३२ ) । अध्वयुंणा वेदेस्तृणे गृहीते तयोरेकं चात्वाले क्षिपेत्‌ । चात्वालदैवतम्‌। हे चात्वाल, 
त्वं देवानामुत्क्रमणमसि, उत्क्रामन्ति गच्छन्ति स्वगं यस्मात्‌ तदुतक्रमणमसि । देवास्त्वत्तः स्वर्गं गच्छन्ति, 'अतो 
हि देवाः स्वर्गमुपोदक्रामन्‌’ ( श० ४।२।५।५ ) इति श्रुतेः । 


अत्र शतपथे विशेषः--'ग्रहान्‌ गृहीत्वा । उपनिष्क्रम्य विप्रुषा9. होमं जुहोति तदद्विप्रषा होमं जुहोति 
या एवास्यात विप्रुषः स्कन्दन्ति ता एवैतदाहवनीये स्वगाकरोत्याहवनीयो ह्याहुतीनां प्रतिष्ठा तस्माद्विप्रुषाए होमं 
जुहोति’ ( श० ४।२।५।१ ) । गतेषु ब्राह्मणेषु प्रातःसवनसम्बन्धिनामुपांश्वादीनां ग्रहाणां ग्रहणं विहितम्‌ । 
तदनन्तरकतंव्यं बहिष्पवमानस्तोत्रादिकमत्र वक्ष्यते । तत्र तावदभिषवकाले ग्रहणकाले च स्कन्नानां सोम- 
बिन्दूनां स्तरन्दनप्रत्यवायपरिहाराय विप्रुषां होमं विधत्ते--ग्रहान्‌ गृहीत्वोपनिष्क्रम्य विश्रुषां होमं जुहोति । 
हविर्धानान्निष्क्म्य विध्रुषामर्थे तत्र स्कन्दनप्रायश्रित्तत्वेन होमं कुर्यात्‌ । यद्यपि जुहोतीत्यनेनैव होमं कुर्यादित्यर्थो 
लभ्यते, तथापि होममिति पृथगुपात्तत्वाद्‌ जुहोतिना लक्षणया करोत्यर्थो बोध्यते, वाचमवोचदितिवत्‌। विहितस्य 
होमस्योपयोगमाह - आहवनीये स्वगाकरोतीति। अस्य सोमस्य या विप्रुषः स्कन्दन्ति विशीर्णा भवन्ति, ता 
एतेन वित्रुड्ढोमेन आहवनीये स्वगाकरोति । स्वस्थानमाहवनीयं गच्छन्तीति स्वगाः, ताहशी: कृतवान्‌ भवति। 


मन्त्रार्थं हे सोम ! पात्र में डालते समय तुम्हारे रस को कुछ बूंदें भमि पर गिर गई हैं, पत्थर से कूटे 
समय अभिषव काल में तुम्हारे रस की बुँदे प्रावच्युत होकर इधर-उधर उडती हैं ओर जो तुम्हारा रस अधिषवण 
फलक के मध्य से गिरता है, अध्वयुं के व्यवहार के समय जो मुछ नष्ट हुआ है, तुम्हारे इन सब अंशों को मन से 
ग्रहण कर उनकी वषट्कार और स्वाहाकार पुर्वक आहुति देता हूँ । हे चात्वाल ! तुम देवताओं के स्वगंगमन के लिये 
सोपान ( सीढ़ी ) का काम करते हो ॥ २६॥ 


भाष्यसार -कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।६।२८-३२ ) में वणित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार 'यस्ते द्रप्सः” इस 


७८ शुर्वलयजुवेदसंहिता [अ०७ 


यत आहवनीयः सर्वासामाहुतीनां प्रतिष्ठायामाधारो भवति, अत उक्तहोमे विप्रुषामाहवनीयं प्रति प्रापणात्‌ 
स्कन्दनप्रत्यवायो न भवति । 'स जुहोति । यस्ते द्रप्सः स्कन्दति यस्ते अछशुरिति यो वै स्तोकः स्कन्दति स 
रप्सस्तस्मात्तमाह यस्ते अछशुरिति तदा3शुमाह ्रावच्युतोऽधिषवणयोरुपस्थादिति ग्राव्णा हि च्युतो 
अधिषवणाभ्या स्कन्दत्यध्व्थोर्वा परि वा यः पवित्रादित्यध्वयोर्वा हि पाणिभ्या स्कन्दति पवित्राद्वा तं ते 
जुहोमि मनसा वषटङ्गतर१ “ हुतमेवमस्यैतद्‌ भवति’ ( श० ४।२।५।२ ) । विहितं होममन्त्रं विदधानो व्याचष्टे - 
स जुहोति यस्ते द्रप्स इति । स्तोको लग्नो बिन्दुः द्रप्सपदाथं: । द्रप्सपदं तं स्तोकमाह । अभिषवार्थेन ग्राव्णा 
च्युतः, अधिषवणयोरभिषवफलकयो शच्युतः, अध्वर्योः पाणिभ्यां च्युतः, अध्वर्योः पवित्राह्ठा च्युतस्तम्‌, यतः 
कुतश्रिद्वा च्युतस्तं जुहोमि । अत्र वषट्कतमि त्येतदुच्चारणेन सवषट्वारो होम एव भवतीत्यर्थः । हे सोम, 
्राग्णशच्युतः, अधिषवणयोरत्स ङ्गाच्च्युतः, अध्वर्योः पाणिभ्यां पवित्राद्व च्युतः, यस्ते अंशुद्रेप्सः स्तोकः, ते तव 
सम्बन्धिनं तमंशुं द्रप्सं मनसा वषट्कृतं सन्तं जुहोमि - इदं द्रव्यं स्वाहुतमस्त्विति । 


'अय स्तीर्णायै वेदे: । क्वे तृणे अध्वयुंरादत्ते तावध्वयूं प्रथमौ प्रतिपद्येते प्राणोदानौ यज्ञस्याथ प्रस्तोता 
वागेव थज्ञस्याथोद्गाताऽऽत्मैव प्रजापतिर्यज्ञस्याथ प्रतिहर्ता भिषग्वा व्यानो वा! (श० ४।२।५।३) | वैप्रषहोमानन्तरं 
बहिष्पवमानार्थमधवर्युणा तृणयोरादानं प्रथमं विधत्ते अधेत्यादि। ' वेदितृणे अध्वर्य्‌रादत्त प्रह्वा उदब्बो गच्छन्ति’ 
( का० श्रौ० ९/६।३१ )। स्तोर्णाया वेदेः सकाशाद्‌ हे तृणे अध्वर्यृराददीत। ते अध्वर्य्वादयः षड्‌ 
अन्वारब्धा एव नञ्रा भुत्वा उदङमुखाश्चात्वालस्य दक्षिणतो वेदिमध्ये बहिष्पवमानदेशं गच्छेयुः । तौ यज्ञस्य 
माणापानात्मकावध्वर्युप्रतिप्रस्थातारो प्रथमौ प्रतिपद्येते गन्तुमृत्क्रामतः, अथानन्तरं यज्ञस्य वागात्मकः प्रस्तोता, 
अथ यज्ञस्योदुगाता यज्ञा ङ्गत्वातु प्रजापतिः । स च यज्ञस्यात्मा मध्यशरीरम्‌, अथ प्रतिकृत्ता यज्ञस्य भिषक्‌ 
चिकित्सकः, स च व्यानरूपः । अत्राध्वयुप्रभूतीनां यज्ञसम्बर्धिप्राणादयात्मवत्वकथनेन यज्ञस्य मुख्या ङ्ग 
बहिष्पवमानं प्रति गन्तृत्वे योग्यता प्रदशिता । "तान्‌ वा एतान्‌ । पञ्चत्विजो यजमानोऽन्वारभत एतावानु वै 
सर्वो यज्ञो यावन्त एते पञ्चखिजो भवन्ति पाङ्क्तो वै यज्ञस्तद्‌ यञ्ञमेवैतद्यजमानोऽन्वारभते' ( श० ४।२।१।४ ) । 
यजमानेनाध्वयुंप्रभृतीनां स्पर्शनं विधत्ते- तान्‌ वा एतानिति । एते पश्चस्विजो यावन्तो यावत्परिमाणयुक्ताः, सर्वो 
यज्ञ एतावान्‌ तत्परिमाणथुक्तः । एते पञ्च स्विज एव सकलो यज्ञः, तेषां यज्ञसम्बन्धिप्राणादयात्मकत्वेनाभिधानात्‌ । 
'अथान्यतरतु तृणं चात्वालमभिप्रास्यति देवानामत्क्रमणमसीति यत्र वै देवा यज्ञेन स्वगं लोक? समाश्नुबत त 
एतस्माच्चात्वालादूर्ध्वाः स्वर्गं लोकमुपोदक्रामंस्तद्‌ं यजमानमेवैतत्‌ स्वग्यं पन्थानं संख्यापयति’ (श० ४२५५) । 
सूत्राणि च ब्राह्मणानुसारीण्येव । अध्वर्य्वादिगमनानन्तरमुपात्तयोस्तृणयोरत्यतरतु चात्वालमभिप्रास्यति 
देवानामिति मन्त्रेण तदर्थस्तु -हे चात्वाल, त्वं देवानामुत्रमणमसि स्वर्गं प्रत्यु्रमणसमयेऽधिकरणमसि । 
तृणप्रक्षेपस्योपयोगमाह-यत्र वा इति । तेन देवानामुत्क्रमणसीति मन्तरमुच्चार्य चात्वाल तृणप्रक्षेपेण यजमानमेव 
सवर्य स्वगंप्रापिहेतुभुतं पन्थानमनुसंख्यापयति ज्ञापयति, संख्यातेरत्र ज्ञानार्थत्वात्‌ । 


'अथाव्यतरत्‌ तृणं पु २स्तादुद्गातृणामुपास्यति तूष्णीमेव स्तोमो वा एष प्रजापतियंदुद्गातार : स इदप 
सवं युत इद! सवं? सम्भवति तस्मा एवैतत्तृणमपिदधाति तथो हाध्वर्यु न युते नैन१५ सम्भवत्यथ यदा जपन्ति 
जपन्ति हयत्रोदृगातारः' ( श० ४।२।५।६ ) | अवशिष्टस्थ तृणस्य विनियोगं दर्शयति अथेति । स्तोमो वेति स्तोत्र- 
साधनशुतानामृचां सङ्घ: स्तोमः । तेन च यज्ञो निष्पद्यत इति स्तोम एव एष प्रजापतिर्यज्ञः । स्तोमनिष्पादकाना- 
BNA NE अ न आयाम के स 
कण्डिका के मन्त्रों से भूमि पर गिरे हुए सोमबिन्दुओं के दोष के निराकरण के लिये 'विप्रुट्‌' संज्ञक घृताहुति तथा वेदि- 
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मुद्गातृणामपि कारयंकारणाभेदविवक्षया स्तोमत्वम्‌ । प्रजापतिः स इदं स्व॑ प्रपश्वं युते मिश्रयति एकीकरोति, 
यु मिश्चणामिश्रणयोः' । एकीकृत्य च इदं सर्वं स्वयं सम्भवति । एतत्सर्वमात्मन्येव निधाय कारणात्मनाऽवतिष्ठत 
इत्यर्थं: । तस्मादेतत्तृणपरक्षेपेण प्रजापत्यात्मकानामुद्गातृणामात्मनश्च मध्ये व्यवधानं सम्पादयति । एवं च 
प्रजापतिरध्वयुँ न मिश्रयति । तेन तस्य स्वरूपनाशो न भवति । कालविशेषे स्तोत्रोपकरणं समन्त्रकं विधत्ते 
अथ यदा जपन्तीति। यदा यस्मिन्‌ काले जपन्ति, तदा सोमः पवत इत्यनेन स्तोत्रमुपाकुर्याद्‌ आरम्भयेत्‌ । 
जपन्ति हत्रोदृगातार इत्यनेन बहिष्पवमानप्रदेशे जपः प्रसिद्ध इति दशितम्‌ । यतो ब्रह्मक्षत्रादर्थं सोमः 
पवते, अतस्तं पवमानं सोमस्तुत्या समर्धेयितुमुपक्रमध्वमित्यथंः । अत एव--'उपास्मे गायता नरः पवमानायेन्दवे” 
( वा० सं० ३३।६२) इति श्रूयते । अत्रैवानेकाभिः कण्डिकाभिबं हिष्पवमानस्तोत्रेण स्वगंलोव प्राप्तिरक्ता । 
बहिष्पवमानस्तुतौ नौरूपत्वमुक्तम्‌ । अत्र स्वरग्यायां नावि ऋत्विज एव स्पथाश्चारित्राश्च भवन्ति, स्पया इति 
स्पयाकाराः केचन तरणसाधनविशेषाः, अरित्रास्तरणसाधनभूता वंशाः, ते च स्वर्गस्य लोव स्य सम्पारणाः 
स्वर्गलोकप्रापका इति । नोर्वा एषा स्वर्ग्या यद्वहिष्पवमानम्‌ | तस्या ऋत्विज एव स्पयाश्चारित्राश्चेति । तत्र यः 
कुतश्चित्‌ कारणाद्‌ निन्द्यो जनः सर्वं एव, तस्थाः पवमानात्मिकाया नावो मञ्जयिता । यथा लोकेऽनिन्दयैः पूर्णा 
नावमारुह्य निन्द्यो मज्जयेत्‌, तर्थव निन्द्यो बहिष्पवमाननावं मज्जयति । स न केवलं बहिप्पवमानात्‌, किन्तु 
कृत्स्नादज्ञादेव सर्वथा परिहरणीयः? ( श० ४।२।४।७-१० )। 

अध्यात्मपक्षे--हे सोम साम्बसदाशिव, यस्ते स्तोकः, अंशुः खण्डः, खण्ड इवांशभूतो जीवः, स्कन्दति 
कर्मानुसारेण भूमावन्यत्र वा क्षरति पतति गच्छति, यश्च त्वदीयोऽशो भोग्यवगंगतो ग्रावच्युतो ग्राव्णः 
सकाशात्‌ च्युतोऽधिषवणफर¥कयोः पवित्रादुत्स ङ्गादध्वयोर्वा सकाशातु स्कन्दति ग्रावाधिषवणाध्वयूंपलक्षिताद 
यज्ञातु फलरूपेण स्कन्दति, तं भोक्तृवगं भोग्यवगं च सङ्कुल्पितमिव तुभ्यं स्वाहाकारेण जुहोमि समर्पयामि । 
भक्तभोग्यप्रपश्चस्य सर्वस्यैव भगवति प्रविक्तापनेन तन्मात्रताभावनमेव हि मुख्यमुपासनस्‌। तदुपासनमेव 
सम्बोध्य कथयति--हे उपासने भक्ते वा, त्वं देवानामुत्क्रमणमसि देवानां द्योतमानानां भक्तानां भगवन्तं प्रति 
यदू्ध्वंगमनं तत्प्रति साधनमसि । 


दयानन्दस्तु --हे यज्ञपते, यस्ते द्रप्सो यज्ञपदार्थंसमूहः स्कन्दति, अन्यान्‌ प्रति गच्छति, वायुना सह 
सबंत्र गच्छति, यश्च ते ग्रावच्युतो ग्राव्णो मेघाच्च्युतोंऽशुः संविभागः 'ग्रावेति मेधनामसु पठितम्‌’ ( निघ० ), 


तृण के ग्रहण की विधि अनुष्ठित की जाती है । शतपथ ब्राह्मण के अनुसार सायणाचायं आदि ने याज्ञिक विनियोग के 
अनुकूल मन्वार्थ किया है। 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार है-हे साम्ब सदाशिव, जो आपका अंशभूत जीव अपने कर्मों के अनुसार 
पृथ्वी पर अथवा अन्यत्र लोको में जाता है तथा आपका जो भोग्य वर्ग के अन्तगंत अंश अधिषवण फलक के पावन आधार से, 
अथवा अध्वर्यू से निगंत होता है, अर्थात्‌ अधिषवण तथा अध्वर्थु से लक्षित यज्ञ से फलरूप से निर्गत होता हैं, उस 
भोक्ता-समूह तथा भोग्यसमूह को संकल्प की भाँति मैं स्वाहाकार के द्वारा आपके प्रति समर्थित करता हूँ । सम्पूर्ण भोबतृ- 
भोग्यसमृह को भगवान्‌ में लीन करने के उपरान्त तम्मात्रताभाव ही मुख्य उपासना होती है । उस उपासना को सम्बोधित 
करते हुए भक्त कहता है कि हे उपासना अथबा भक्ति, तुम विद्योतमान भक्तों की भगवान्‌ के प्रति ऊध्वंगमन की 
साधनरूपा हो । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अर्थ विसंगत तथा अप्रामाणिक ही नहीं, अस्पष्ट भी है । द्रप्स का अर्थ 'यज्ञपदाथं 
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धिषणयोः पवित्रादुपस्थाद्‌ द्यावापृथिव्यो: । 'धिषणे इति दयावापृथिव्योर्नामसु पठितम्‌’ ( निघ० ३३०) | 
पवित्राद्‌ उपस्थात्‌ समीपस्थादध्वयोर्वा होत्रादीनां समुच्चये शुद्धगुणानां वा समुच्चये, सकाशात्‌ परितो वा 
प्रकाशते, तस्मातु तमहं स्वाहा सत्यवाचा मनसा सुविचारेण वषट्कृतं सद्धुल्पितमिव जुहोमि, तत्फलदानेन 
तुभ्यं प्रयच्छामि । यतस्त्वं यज्ञानुष्ठाता देवानामाक्षानाप्‌ उत्क्रमण अर्ध्वक्रमणतेज इवासि’ इति, तदपि 
विसङ्गतमस्पष्टं च, निमूँलत्वात्‌ । द्रप्सो यज्ञपदार्थंसमूहस्त्वयोच्यते, ब्राह्मणे तु द्रप्सः स्तोक इत्युक्तम्‌ । 'स्कन्दति 
वायुना सह सर्वत्र गच्छति’ इत्यपि निमूलम्‌ । 'अध्वर्योः सकाशात्‌ परितो वा प्रकाशते” इत्यत्र प्रकाशत इति 
कस्य शब्दस्थार्थ: ! किख, कोऽयं तत्फलप्रदानेन प्रयच्छति? न जीवः, तस्य फळप्रदानेऽसामर्थ्यात्‌ । नेश्वरः, 
तस्थाप्रसङ्कात्‌ । यत्र यज्ञो न भवति तत्रापि मेघच्युतो जलबिन्दुद्दश्यते, तत्कुतस्तस्थ यज्ञहेतुकत्वं सम्भवति ? 
प्रकाशभूम्योरुपस्थाद्‌ उत्सङ्गात्‌ समीपस्थाद्ठा यज्ञकतृभ्यो वा यः प्रकाशते, तं यज्ञं ते तुभ्यं सत्यवाचा मनसा 
एव सङ्कूल्पितमिव जुहोमि प्रयच्छामीत्यस्य कथं सङ्गतिः ? यावापृथिवीभ्यां कथं यज्ञः प्रकाशते ? भाषाभाष्य 
उक्तम्‌ -'फलदायकत्वात्‌ तुभ्यं तं पदार्थं सङ्कल्पितमिव प्रेषयामि । यदर्थं यज्ञस्यानुष्ठाता त्वं देवानां विदुषा- 
मुरध्वश्रेणीप्रापैश्वयंसमानोष्सि, एतस्मात्‌ तुभ्यं सुख प्राप्यते’ इत्यादिकम्‌, तत्सर्वमपि दयानन्दीयं भाष्यं 
सर्वंधाप्यसम्बद्धमेव ॥ २६ ॥ 


0 1 |) 
प्राणाय मे वर्चोदा वचसे पवस्व व्यानाय मे वर्चोदा वच॑से पवस्वोदानाय मे वर्चोदा 
वचेंसे पवस्व वाचे में वर्चोदा वचेसे पवस्व क्रतदक्षाभ्यां से वर्चोदा वचेसे पवस्व श्रोत्राय 
मे वर्चोदा वचेसे पवस्व चक्षर्थ्या मे वर्चोदसौ बर्चसे पवेथाम्‌ ॥ २७॥ 


'ग्रहानवेक्षयति यथाणृहीतमवकाशान्‌ वाचयन्‌ घ्राणाय म इति प्रतिमन्त्रस्‌? ( का० श्रौ० ९७८ ) । 
ग्रहणक्रभेणाध्वर्युयेजमानेत ग्रहानवेक्षयति प्राणाय म इत्यवकाशसंज्ञान्‌ मन्त्रान्‌ प्रतिमन्त्रं यजमानं वाचयन्‌ । 


समूह' किया गया है, परन्तु ब्राह्मण में प्रप्स का अथं अल्प है । '्कन्दति' का अर्थं वायु के साथ सवत्र जाता है! 
यह भी निर्मूल है । फलप्रदान के द्वारा देने वाला कोन कहा गया है ? जीव नहीं है, क्योंकि वह फलप्रदान में असमर्थ है । 
ईश्वर भी नहीं हो सकता, क्योकि उसका प्रसंग यहाँ नहीं है । द्यावापृथिवी के द्वारा यज्ञ कैसे प्रकाशित होता है ? 
इस प्रकार सम्पूर्ण व्याख्यान सवंधा अप्रासंगिक है ॥ २६॥ 


मन्त्रार्थ --ये प्रह यज्ञ के प्राण हैं, इस कारण हम इनकी प्राणरूप से स्तुति करते हैं। हे उपांशु प्रह ! तुम 
स्वभाव से तेज को देने बाले हो, इस कारण मेरे हृदय में स्थित प्राण वायु का तेज बढ़ाओ । हे उपांशु सवन ! तुम 
स्वभाव से कान्ति देने वाले हो, मेरी व्यान बायु की कान्ति बढाओ । हे अन्तर्याम ग्रह ! तुम कान्ति देने वाले हो, 
मेरी उदान बायु की कान्ति को बढाओ । हे वायव प्रह ! तुम स्वभाव से ही कान्तिप्रद हो, मेरी बाणी की कान्ति को 
बढाओ । है मैत्रावरुण प्रह ! तुम स्वभाव से ही कान्ति देने वाळे हो, मेरी कामना ओर समृद्धि तथा काथं करने की 
निपुणता को बढाओ । हे आश्विन प्रह ! तुम स्वभाव से ही कान्ति वेने वाले हो, मेरी अवण शक्ति को बढाओ। हे 
शुक्र और मन्यिप्रह ! तुम स्वभाव से ही कान्तिप्रद हो, मेरी नेत्रसम्बन्धी कान्ति को बढाओ ॥ २७॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।७।८ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार प्राणाय में” इस 
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आदावुपांशुग्रहावेक्षणम्‌ । लिङ्गोक्तदैवतान्येकादश यज्ञस्यैते प्राणास्तान्‌ प्राणरूपेण दंशंयति--प्राणायेति। हे 
उपांशो, यस्त्वं स्वभावत एव वर्चोदा तेजोदाः, स त्वं मे मम प्राणाय हृदयस्थिताय पवस्व प्रवर्तस्व उपांशुसवनम्‌, 
व्यानाय मे सर्वशरीरगाय वायवे पवस्व । अन्तर्याममाहु--उदानाय मे कण्ठस्थाय वायवे वर्चोदा वचंसे पवस्व । 
ऐन्द्रवायवं वागिर्द्रियाय मँत्रावरुणं क्रतुदक्षाभ्यां मे वर्चोदा वच॑से पवस्य । क्रतुः कामः, दक्षस्तस्थ समृद्धिः, 
ताभ्यां तदुद्रयसाधनरूपाय वचसे पवस्व। आश्विनं ग्रहमवेक्षयन्नाह--श्रोत्राय श्रोत्रेन्द्रियाय हे वर्चोदसौ 
वर्चःप्रदौ शुक्रामन्थिनो, मे मम चक्षुषो: पाटवाय तद्रपाय वच॑से युवां पवेथां प्रव्तेथास्‌ । 


शतपथे तत्स्पष्ठमू--स उपा१9शुमेव प्रथममवकाशयति। प्राणाय मे वर्चोदा वच॑से पवस्वे ˆ त्यथंन्द्रवायवं 
वाचे मे वर्चोदा वच॑से पवस्वेत्यथ मैत्रावरुणं क्रतूदक्षाभ्यां मे वर्चोदा वच॑से पवस्वेत्यथाश्िन ˆ" चकषुभ्या मे 
वर्चोदा वर्चसे पवेथामिति’ ( श० ४।५।६।२ ) । अध्व्युंग्रहानव काशाद्‌ यजमानस्तु सप्राणं कृत्स्नं यज्ञं जनयित्वा 
येन कुरुते । प्राणाय म इत्यादिभि्मन्त्रेरात्मानमेव प्रजापति करोति। सोऽध्वर्युराश्चिनं ग्रहं गृहीत्वा अवकाशा 
उपांश्वादयः, तानवक्राशयति अवेक्षयति । यजमानोऽवेक्षत इति तत्र साथणाचार्यः । 


अध्यात्मपक्षे -हे परमेश्वर, त्वं स्वभावत एव वर्चोदा तेजसो दाता, सत्वं मे प्राणाय हृदयस्थित- 
वायोवंचंसे तेजस्वित्वाय पवस्व अस्मात्‌ प्रवतंयस्व । हे परमेश्वर, त्वं बर्चोदा असि । मे व्यानाय व्यानवायो- 
बँलवत्त्वरूपाय वचसे पवस्य प्रवतंयस्व । तथैव हे परमेश्वर, त्वं वर्चोदा भवसि, तस्मान्मे उदानाय उदानस्य 
विशिष्टशक्तिमत्त्वाय मे वर्चोदा पवस्व । तर्थव वाचे वागिर्द्रियाय वाक्समृद्धिसाधनभुताय वच॑से पवस्व । हे 
उमामहेश्वरो, युवां वर्चोदसौ विविधतेजसो दातारौ क्रतुदक्षाभ्यां कामतत्समृद्धिसाधनभूताय वर्चसे पवेथां 
्रव्तेयेथाम्‌ । तततच्छक्तिविशिष्टस्य परमेश्वरस्यैव प्राणादीनां शक्तिमत्वरूपेभ्यस्तेभ्यो वर्चोभ्यः प्रवतंयितृत्वं 
सम्भवति । अत एवान्ते वर्चोदसाविति द्विवचनेन शक्तिशक्तिमन्तो उमामहेश्वरौ वर्चोदातृत्वेनोक्तौ । 


दयानन्दस्तु -- है वर्चोदा, वर्चो यथायोग्यं प्रकाशं ददातीति वर्चोदाः, अध्येतरध्यापक, त्वं मे मम 
प्राणाय हृदयस्थवायवे वच॑से विद्याप्रकाशाय पवस्व पवित्रतया प्राप्नुहि। हे वर्चोदा, मे मम दीसिप्रदो जाठराग्नि- 


कण्डिका के 'अवकाश' संज्ञक मन्त्रों से अध्वर्यु यजमान को ग्रहपात्रों का अवलोकन कराता है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक 
प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्राथं उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थं इस प्रकार है--हे परमेश्वर, आप स्वमावतः ही तेज प्रदान करने वाले हैं । आप मेरे 
हृदयस्थित प्राणवायु की तेजस्विता के लिये मुशे प्रवर्तित कर । हे परमेश्वर, आप तेजोदाता हैँ, अतः मेरे व्यानवायू के 
सबल होने के लिये मुझे प्रवतित करें । आप उदानवाथु को विशिष्ट शक्तिमान्‌ होने के लिये प्रवृत्त करें । इसी प्रकार 
वागिन्द्रिय के लिये वाकसमृद्धि के साधनभूत तेजहेतु प्रवृत्त कर । हे उमा एवं महेश्वर, आप दोनों विविध तेजों के 
प्रदाता हें। आप काम तथा उसकी समृद्धि के साधनभूत तेज के लिये मुझे प्रवृत्त करे। उन उन शक्तियों से विशिष्ट 
परमेश्वर का ही प्राणादिशक्तिमान्‌ रूपों के उन उन तेजों के लिये प्रवतंक होना सम्भव हँ । अतः अन्त में द्विबचन से 
शक्ति एवं शक्तिमान्‌, उमा तथा महेश्वर ही तेजोदाता के रूप में उपदिष्ट किये गये हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथं में निर्मूल कल्पनाओं की अधिकता के कारण अम्राह्यता है । 'वर्चोदा' 


शब्द से अध्येता तथा अध्यापक का अर्थ ग्रहण करने में कोई प्रमाण नहीं है । प्राण के लिये वेदविद्या का प्रकाश कैसे 
११ 
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रिव व्यानाय सर्वशरीरगतवायवे वर्चसे पवस्व। हे वर्चोदा वर्चो विद्याबल ददातीति, ममोदानाय वचसे 
अन्नाय पवस्य । हे वर्चोदा, मे वाचे वर्च॑से पवस्व । हे वर्चोदा सत्यवक्तृत्वप्रद, मम क्रतुदक्षाभ्यां यज्ञबलाभ्यां 
वच॑से यागलभ्याव पवस्व । हे वर्चोदा विज्ञानप्रद, वच॑से शब्दाथंसम्बन्धविज्ञानाय श्रोत्राय शब्दज्ञानाय वचंसे 
पत्रस्व उपदिश । हे वर्चोदसौ सूर्याचन्द्रमसौ अतिथ्यध्यापकौ, युवां मम चक्षुर्थ्या वच॑से पवेथाम्‌' इति, तदपि 
यत्किश्ित, निर्मूल ल्पनाबाहुल्यात्‌ । 'वर्चोदा:' इत्यनेत अध्येत्रध्यापयित्रोग्रंहणे मानाभावात्‌ । अध्येत्रध्यापकयोः 
प्रयत्नेनान्यस्य प्राणवायवे कथं वेदविद्याप्रकाशः ? कथं च प्राणाय वेदविद्याप्रकाश: ? प्रकाशस्य बुद्धिघमंत्वात्‌ । 
तदर्थं च प्रार्थयितुः पवित्रतया वर्तनमपेक्षितम्‌ । तथैव वर्चोदा इत्यनेन सत्यवक्तृत्वप्रदः ब.थं गृह्यते ? तथैव 
शब्दज्ञानदो वर्चोदा इत्यपि निर्मूंलमेव। न वा नेत्राभ्यां शुद्धसिद्धान्तप्रकाशः सम्भवति, तयो रूपमात्रप्रकाशः 
त्वात्‌ । शतपथश्चुतिव्याख्यानविरोधस्तु पूर्वव्याख्यानेन स्पष्ट एव ॥ २७॥ 


आत्मने मे वर्चोदा वर्चसे पवस्वौजसे मे वर्चोदा वच॑से पवस्वायंषे मे वर्चोदा वचसे 
पवस्व॒ विश्वाभ्यो मे प्रजाभ्यो वर्चोदसौ वचसे पवेथाम्‌ ॥ २८॥ 


आग्रयणं ग्रह दर्शयन्‌ ममात्मने जीवस्य स्वास्थ्याय वच॑से पवस्य । उक्थ्यम्‌ ओजः सर्वेन्द्रियपाटवं शारीरं 
बलं वा तद्र्पाय वच॑से पवस्व। प्र्‌ वमवेक्षयन्‌ आयुषे, आयुनिर्दोषजीवनम्‌, तद्रूपाय वच॑से पवस्व । पूतभृदा- 
हवनीयौ युगपदवेक्षते - हे पूतभृदाहवनोयौ, युवां बर्चोदसौ तेजोदातारो, विश्वाभ्यः सर्वाभ्यो मम प्रजाभ्यः प्रजार्थं 
यद्वर्चस्तदर्थं पवेथाम्‌ । सवंत्र ददातेरसुनुप्रत्ययेन वर्चोदा वर्चोदसा इति सिद्धिः । यद्वा प्राणायेत्यादिचतुर्थीनां 
बष्ठ्या विपरिणामः । तेन प्राणापानादीनां यक्व्चंस्तदर्थ पवस्वेति । यद्वा यो ग्रहस्तं यज्ञं प्राणाय वर्चोदाः स मे 
वर्चसे ब्रह्मवच॑साय पवस्वेति । एवं सर्वत्र | शतपथे च--'अथाग्रयणम्‌ । आत्मने मे वर्चोदा वच॑से पवस्वेत्य- 
थोक्थ्यमोजसे मे वर्चोदा वच॑से पवस्वेत्यथ भ्रू वमायुषे मे वर्चोदा वच॑से पवस्वेत्यथाम्भृणौ विश्वाभ्यो मे प्रजाभ्यो 
वर्चोदसौ वचसे पवेथामिति वैश्वदेबौ वा अम्भृणावतो हि देवेभ्य उन्नयन्त्यतो मनुष्येभ्योऽतः पितृभ्यस्तस्माद्‌ 
वैश्वदेवावम्भृणौ' ( श° ४।५।६।३ ) । मम्भृणौ पूतभृदाहवनीयौ, अत आभ्यां देवेभ्य उन्नयन्ति सोमयागार्थमत 
एव मनुष्येभ्यः पितृभ्यश्च । अत एव वैश्वदेवौ अम्भ्रृणौ । 


हो सकता है ? क्‍योंकि प्रकाश बुद्धि का धमं है। इसी प्रकार 'वर्चोदा' इस शब्द से “सत्यवबतृत्वप्रद' यह अथं केसे 
लिया जा सकता है ? इसी प्रकार शब्दज्ञानप्रद' अर्थ करना भी अप्रामाणिक है । नेत्रों से शुद्ध सिद्धान्त का प्रकाश 
नहीं होता, क्योंकि वे तो केवल रूप के प्रकाशक हैँ । शतपथ श्रुति का बिरोध तो इस व्याख्या में स्पष्ट ही है ॥ २७ ॥ 


मन्त्राथं-हे आप्रयण प्रह ! तुम स्वभाव से ही कान्तिप्रद हो, मेरी आत्मा सम्बन्धो कान्ति को बढाओ। 
हे उक्थ प्रह ! तुम स्वभाव से ही काम्ति देने वाले हो, मेरे शारीरिक बल की कान्ति को बढाओ । हे धुव ग्रह ! तुम 
स्वभाव से ही कान्ति देने वाले हो, मेरी आधु सम्बन्धी कान्ति को बढाओ । हे पुतश्चत्‌ आहवनीय प्रह ! तुम स्वभाव से 
ही कान्तिप्रव हो, मेरी सम्पुणं प्रजा वर्ग की कान्ति को बढ़ाओ ॥ २८ ॥ 


भाष्यसार-_'आत्मने मे' इस कण्डिका का याज्ञिक विनियोग भी पूर्वोक्त की भाँति है । शतपथ ब्राह्मण में याशिक 
प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 
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अध्यात्मपक्षे -हे परमेश्वर, त्वं वर्चोदा असि । आत्मने ममात्मने प्रत्यगात्मने, अनात्मतादात्म्यनिवृत््या 
्रह्मतादातमयप्राप्तिलक्षणाय स्वास्थ्यरूपाय वचसे पवस्व ओजसे निष्ठादाढर्थ॑लक्षणाय बलाय पवस्व, आयुषे 
जमदग्निकश्यपादीनामिव निर्दोषपवित्रजीवनलक्षणाय वर्चसे पवस्व । विश्वाभ्यः सर्वाभ्यो मे प्रजाभ्यो 
देवमनुष्यादिभ्यो हिताथ॑ यद्चंस्तस्मै, हे भवानीशङ्क री वर्चोदसौ ! वर्चोदातारी पवेथां प्रवृत्ति कुरुतम्‌ । 


दयानन्दस्तु 'हे वर्चोदा योगब्रह्मविद्याप्रद विद्वन्‌ ! त्वं ममात्मने इच्छादिगुणसमवेताय स्वस्वरूपाय मे 
वचसे निजात्मप्रकाशाय पवस्व प्रापय । हे वर्चोदा विद्याप्रद, ओजसे आत्मबलाय पवस्व विज्ञापय । आयुषे 
जीवनाय मे वर्चोदा बलप्रदवचंसे रोगापहारकायौषधाय पवस्व गमय । हे वर्चोदसौ न्यायप्रकाशको सर्वा- 
धिष्ठातारौ सभागतिन्यायाधीशाविव योगारूढजिज्ञासू ! युवां मे वच॑से सद्गुणप्रकाशाय विश्वाभ्यः समस्ताभ्यः 
प्रजाभ्यः पालनीयाभ्यः पवेथां प्रापयेथाम्‌' इति, तदपि यत्किश्वितु, असङ्गते: । तथाहि वर्चोदा इति न विशेष्य- 
वाचकं पदम्‌, किन्तु विशेषणवाचकस्‌, तथात्वेऽने कार्थावबोधकत्वायोगात्‌ । न च न्यायप्रकाशकाभ्यां सभापतिः 
न्यायाधीशाभ्यां योगारूढजिज्ञास्वोः साहश्यस्‌। यथाकथख्ितु ताहृशार्थबोधने त्वदभिप्रायविपरीतार्थाव- 
बोधनमपि सम्भवति, त्वदीयमतखण्डनपरायणौ कौचन विद्वांसावपि वर्चोदसौ वक्तुं शक्येते। अत्रापि 
शतपथवि रोधः स्पष्टः ॥ २८॥ 


कोसि कतमोऽसि कस्पांसि को नामासि । यस्यं ते नामाम॑न्महि यं त्वा सोमेनातीं- 
= ह [1 कि बक 02 
तपाम । भूर्भुव: स्वः सुप्रजाः प्रजाभिः स्था सबीरों वोरेः सपोधः पोषः ॥ २९ ॥ 
ता त 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है --हे परमेश्वर, आप तेज:प्रद हैं । मेरी प्रत्यगात्मा को अनात्मतादात्म्य की 
निवृत्ति के द्वारा ग्रहातादातम्य की प्रासिूपी स्वास्थ्यात्मक तेज के लिये प्रत्रतित करें। निष्ठा की दृढ़तारूपी बल के 
लिये, जमदग्नि तथा कश्यप आदि मह॒षियों की भाँति निर्दोष एवं पवित्र जीवनरूपी तेज के लिये प्रवृत्त कर । हमारी 
समस्त प्रजाओं, देव-मनुष्य आदि के हित के लिये जो तेज है, उस तेज को प्रदान करने वाले हे उमामहेश्वर ! आप 
दोनों प्रवृत्त करे । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ असंगति के कारण अग्राह्य है। 'वर्चोदा' यह पद विशेष्यवाचक नहीं है, 
अपितु विशेषणवाचक है । ऐसा होने पर उसका अनेक अर्थोंका बोघक होना असंगत है । न्यायप्रकाशक सभापति एवं 
न्यायाधीश से योगारूढ तथा जिज्ञासु की समानता भी नहीं है । जिस किसी प्रकार से उस प्रकार के अर्थ का बोघन होने 
पर तो स्वयं इसी मत के विपरीत अर्थ का भी बोधन सम्भव है । इसमें शतपथ श्रुति का विरोध स्पष्ट ही है ॥ २८ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे ब्रोण कलश ! तुम कोन्‌ प्रजापति हो, कौन से समुह में तुम रहते हो ? किस 7जापति के हो ? 
तुम्हारा क्या नाम है? तुम्हारे जिस नाम को लेकर हम तुमको सोम रस से तुस कर चुके हैं, क्या तुम यही हो ? 
हमको अपना नाम बता कर कामना से तृप्त करो । हे अग्नि, वायु और सूयं ! आप लोगों के प्रसाद से में अच्छी 
प्रजा से सम्पन्न होऊं, बीरतायुक्त पुत्र, पोत्र आदि को प्राप्त कर सुपुत्रवान्‌ विख्यात होऊं, उत्कृष्ट धन-सम्पत्ति से सम्पन्न 
होकर अच्छी सम्पत्ति वाला विख्यात होऊं ॥ २९ ॥ 
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'को$सीति द्रोणकलशम्‌' ( का० श्रौ० ९७११ ) । कोऽसीति वाचयन्‌ द्रोणकलशमबवेक्षयेत्‌ । प्राजापत्या 
वर्धमानोषिणक्‌ । यस्याः प्रथमः पादः षडक्षरो द्वितीयः सप्ताक्षरस्तृतीयोऽष्टाक्षरश्चतुर्थो नवाक्षरः, सा त्रिशद्वर्णा 
वधंमानोष्णिक, अध्यस्तप्रजापतिद्रोणकलशदेवत्या । हे द्रोणकलश, त्वं कः अनिरुक्तः प्रजापतिरसि। कतमोऽसि 
अतिशयेन कः प्रजापतिरिति कतमः असि अनन्यभूतः प्रजापतिना । कस्यासि प्रजापतेरनन्यभूतोऽसि। को 
नामासि प्रजापतिनामासि । वयं यस्य तव नाम अभिधानम्‌ अमन्महि विजानीमः । ज्ञानार्थको मनधातुः। 
यं च त्वां सोमेन अतीतृपामस्तपितवन्तः, सोऽस्मान्‌ विदितताम्नः प्रख्याताभिधानान्‌ कुरु तपंय चाभीष्टकामँः । 
भूवः स्वरिति जपतीति’ ( वा० श्रौ० ९७४१२ )। यजमानो भूर्भुवः स्वरिति जपति। हे भूर्भुवः स्वः 
व्याहृतित्रयदेवा अग्निवायुसूर्याः, प्रजाभिरहं सुप्रजाः शोभनतप्रजायुक्तो भवेयम्‌ । वीरे: पुत्रैः सुवीरः स्याम्‌ । 
पोषैर्धतादिपुष्टिभिः सुपोषः शोभनधनपोषो भवेयम्‌ । 


शतपथे च “अथ द्रोणकलशम्‌ । कोऽसि कतमोऽसीति प्रजापतिवँ कः कस्यासि को नामासीति प्रजापतिर्वे 
को नाम यस्य ते नामामन्महीति मनुते ह्यस्य नाम यं त्वा सोमेनातीतृपामेति तर्पयति ह्येन9. सोमेन स 
आश्विनं ग्रहं गृहोत्वाऽन्व द्गमाशिषमाशास्ते तर्षयति सुप्रजाः प्रजाभिः स्यामिति तत्प्रजामाशास्ते सुवीरो वीरेरिति 
तद्वी रानाशास्ते सुपोषः पोषैरिति तत्पुष्टिमाशास्ते’ ( श० ४।५।६।४ ) । सोमेनेत्यन्तं स्पष्टम्‌ । स आश्विनं ग्रहं 
गृहीत्वा समर्थाच रणेन यजमानोऽन्वङ्गं प्राणतां प्राणादीनां पश्चाद ङ्गेषु कल्पितेषु स लब्धात्मकः सन्‌ आशिष- 
माशास्ते भूर्भुवः स्वरिति। 'तान्‌ वै न सर्वमिवावकाशयेत्‌। यो न्वेव ज्ञातस्तमवकाशयेद्यो वास्य प्रिय 
स्थाद्यो वातृचानोऽतृक्तेनैनान्‌ प्राप्नुयात्‌ स आश्विनं ग्रहं गृहीत्वा कृत्स्नं यज्ञं जनयति तं कृत्स्नं यज्ञं जनयित्वा 
तमात्मन्‌ धत्ते तमात्मन्‌ कुरुते’ ( श० ४।५।६।५ ) । उपांश्वादिभिः सम्बन्धादवकाशानां सवेप्रयोगविषये प्राप्ते 
ज्ञातादिप्रयोग एव व्यवस्थाप्यते । यो न्वेव ज्ञातः शुच्याभिजनतया यो वाऽध्वर्योः प्रियोऽतिशयेन यो वानूचानो 
वेदार्थानुवचनसमर्थोऽतुक्तेनानुवचनेन विद्ययैव एनान्‌ उपांश्वादिरूपान्‌ प्राणान्‌ प्राप्नुयात्‌ । अन्यस्त्वनवकाशित 
एव यजमान आश्विनं ग्रह गृहीत्वा कृत्स्नं यज्ञं जनयति । तदा हि प्राणग्रहैयोंजितो भवतीत्यभिप्रायः । 


अध्यात्मपक्षे-छोके यस्य वस्तुनः कश्चन विशिष्टोऽधिकारी न भवति, तद्वस्तु देशाधिपतेः शासकस्य 
भवति यथा, तथैव यानि नामानि तैस्तैव्यक्तिविशेषे: गृहीतसङ्गतिकानि तानि विशिष्टव्यक्तिसम्बन्धीनि, यानि 
न तथा तानि परमेश्वरस्यैव नामानि । सर्वनामानि च सर्वे: सम्बद्धानि । सबै च कार्यकारणाभेदेन ब्रह्मात्मकमेव 
भवति। तस्मादेव “प्रजापतिरवे कः प्रजापतिर्वे को नाम’ ( श० ४।५।६।४ ) प्रजापतिरत्र परमेश्वर एव। 


भाष्यसार--'कोऽसि' इस कण्डिका के मन्त्रों से द्रोणकलश का अवलोकन तथा यजमान द्वारा मन्त्रजप आदि 
विधियाँ अनुष्ठित की जाती हैं। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।७।१३-१४ ) में निरूपित हे । शतपथ 
ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थं इस प्रकार है--जिस प्रकार संसार में जिस वस्तु का कोई विशेष अधिकारी नहीं होता, 
वह वस्तु उम देश के स्वामी, शासक की होती है । उसी प्रकार जो नाम व्यक्तिविशेषो के द्वारा संगृहीत हैं, वे विशिष्ट 
व्यक्तितयों से सम्बद्ध हैँ । जो इस प्रकार के नहीं हैं, बे परमेश्वर के ही नाम हैं सर्वनाम सबके साथ सम्बद्ध हैं । सर्व! 
कार्यकारण के अभेद से ब्रह्मात्मक ही होता है । अतः हे सोम, तुम प्रजापति हो, परमेश्वर हो । अन्यत्र ग्रहों का तथा 
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तस्माद्‌ हे सोम, त्वं कोऽसि प्रजापतिरसि परमेश्वरोऽसि, कतमोऽसि औषचारिकमपि प्रजापतित्वं ग्रहाणां 
यजमानानामपि तत्र तत्रोक्तमस्ति, तद्वयावृत्तये कतमोऽसि अतिशयेन प्रजापतिरसीति प्रोक्तम्‌ । एतत्प्रयोगेण 
निरुपचरितप्रजापतित्वं त्वय्येव विद्यत इत्यर्थः सम्पन्न: । कस्यासि प्रजापतेरेव स्वरूपभूतोषसि । राहोः शिर 
इतिवदभेदेऽपि भेदोपचारात्‌ षष्ठी । को नामासि प्रजापतिनामासि। यस्य प्रजापतेः परमेश्वरस्य ते तव नाम 
अमन्महि निरन्तरं चिन्तयामः। य॑ त्वा त्वां सोमेन अभृतात्मकेन सोमरसेन अतीतृपामस्तपँयाम: । हे 
भुर्भुवः स्वः सर्वस्वरूप ! ( अर्थाद्‌ भूरादयो लोकास्तत्रत्यानि वस्तुनि तदधिष्ठातारश्च त्वमेवासि ), अहं साधकस्त्वः 
स्रसादात्‌ त्वदीयाभिः प्रजाभिः सुप्रजाः, त्वदीयैवीरेः सुवीरः, त्वदीयैः पोषैः सुपोषः स्याम्‌ । प्रजापत्यभेद- 
साक्षात्कारेण त्वदीयानि वस्तूनि सर्वाणि मदीयानि सम्पद्यन्तामित्यर्थः । यद्वा भवन्तं सोमं साम्बसदाशिवं प्रति 
प्रश्नः--हे देव ! त्वं कोऽसि ? को भत्रानुग्ररूपः’ ( भ० गी० ११३१ ) इति विश्वरूपं प्रति धनञ्जयप्रश्नवत्‌ । 
कतमोऽसि जीवेश्‍वरजगतां मध्ये कतमोऽसि। को नामासि, यस्य ते नाम वयममन्महि विजानीमश्चिन्तयामः, 
यं च तवामतीतृपामस्तर्पयामः । एवं पृष्टो भगवानाह-भूर्भृवः स्वः, लोकत्रयोपलक्षितसर्वस्वरूपोऽहमित्य्थंः । 
भवति सवै जगदस्मादिति भूः सर्वोत्पादकोऽस्मि, भूत्वा वसति सवं जगदस्मिन्निति भुवविश्वस्थितिहेतुरहम्‌, 
स्वः स्वरति लयं गच्छति सर्वं यस्मिन्‌ स विश्वप्रलयाधा रश्चाहमेवेत्यथंः। अहमेव सर्वाभिः प्रजाभिः सुप्रजाः, 
र्वेवीरैः सुवीरः, सर्वे: पोषेः सुपोषः। अहं सवंस्वरूपः परमात्मा । भूर्भुवः स्वरिति व्याहृतयो मम नामानि । 
जीवेशवरजगतां मध्ये परमेश्वर एवाहम्‌ । अहमेव च सवंस्य घाता माता संहर्ता सर्वाभीष्टपूरक इत्युत्तरम्‌ । 


दयानन्दस्तु—'सभ्यसेनास्थप्रजाजना वयम्‌ ! त्वं कोऽसि, कतमोऽसि, कस्यासि, को नामासि, किनाम्ता 
प्रसिद्धोईसि ! यस्य ते नाम वयममन्महि, यं त्वा सोमेनातीतृपामेति पृच्छामो ब्रूहि । तान्‌ प्रति सभापतिराह-- 
भूर्भवः स्वर्लोकसुखमिवात्मसुखमभीप्सुरहं युष्माभिः प्रजाभिः सुप्रजाः, बीरे: सुवीरः, पोषैः सुपोषश्च स्यामिति 


यजमानों का भी औपचारिक प्रजापतित्व कहा गया है। उसकी निवृत्ति के लिये कहा गया है- तुम अतिशयरूप से 
प्रजापति हो । इस शब्द के प्रयोग से “निरुपचरित प्रजापतित्व तुममें ही है” यह अर्थं निष्पन्न होता है । तुम प्रजापति के 
भी स्वरूपभूत हो । यहाँ “राहु के सिर! की भाँति अभेद होने पर भी भेदोपचार में षष्ठी है । तुम 'प्रजापति' नाम वाळे 
हो। जिस परमेश्वर के नाम का हम निरन्तर मनन करते हैं, जिसको हम अमृतात्मक् सोमरस से सन्तृ्त करते हँ, हे 
सवंस्वरूप ! मैं साधक आपकी कृपा से आपकी प्रजाओं के द्वारा सुप्रजावान्‌, वीरो से सुवीरवान्‌, पोषण से सुपुष्ट होऊं । 


अथवा भगवान्‌ साम्ब सदाशिव के प्रति प्रश्‍न है कि है देव ! आप कौन हैं ? जीव, ईश्वर तथा जगत्‌ के मध्य 
आप कौन हैं ? किस नाम के हैं ? आपके जिस नाम को हम जानते हैं, जिसका मनन करते हैं और आपको सन्तृप्त 
करते हैं। इस प्रकार प्रश्‍न करने पर भगवान्‌ उत्तर देते हैं कि मैं भूः लोक आदि स्वस्वरूप हूँ । भूः, अर्थात्‌ सर्वोत्पादक 
हुँ। भुवः, अर्थात्‌ विश्व की स्थिति का कारण हूं । स्वः, अर्थात्‌ विश्वप्रलय का आधार हूँ । मैं ही समस्त प्रजाओं से 
प्रजावान्‌, समस्त वीरों से सुवीर तथा समस्त पोषणों से सुपुष्ठ हूँ । मैं सर्वस्वद्प परमात्मा हुँ । भूः, भुवः, स्व: ये 
तीनों व्याहूतियाँ मेरे नाम हूँ। जीव, ईश्वर तथा जगत्‌ में मैं परमेश्वर ही हुँ । मैं ही सबका विधाता, निर्माता, 
संहरणकर्ता, सर्वाभीष्टपूरक हूँ । 


स्वाभी दयानन्द के द्वारा वणित अर्थ में प्रदनकर्ता कोन है ? तथा उत्तरदाता कोन है ? इसका समाधान न होने 
के कारण विसंगति है । नाम आदि से संबद्ध प्रश्नों के तदनुरूप ही उत्तर होने चाहिये । आम के सम्बन्ध में पूछे जाने पर 
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प्रतिजाने” इति, तदपि विसङ्गतमेव, के प्रष्टारः के च प्रतिवक्तार इत्यनिर्णयात्‌ । बिश्व, नामादिविषयाणां 
प्रश्नानां तदनुगुणेरेव प्रतिवचनैर्भाव्यम्‌ । नह्याम्रानु पृष्टः कोविदारान्निवेदयन्नवधेयवचनो भवति! नहि 
भूर्भुवः स्वर्लोकसुखमभीप्सुरहं युष्माभिः प्रजाभिः सुप्रजाः स्यामित्यादिभिरुत्तरैः प्रश्नः समाधीयते । 


भावाथंस्तु सवंधा मन्त्राक्षरासम्बद्ध एवेति सकंत्रोपेक्ष्यते । तस्मात्‌ शतपथादिसम्मतं पूर्वोक्तं व्याख्यान- 
मेवादरणीयमिति ॥ २९ ॥ 


उपथामगुंहीतोऽसि मधवे त्वोपयामगृहीतोऽसि माध॑वाय त्वोपयामणृहोतोऽसि शुक्राय 
त्बोपयामगूहीतोऽसि शुचये त्तवोगयामगुहीतोऽसि नभ॑से त्वोपयामगृंहोतोऽसि नभस्याय 
त्वोथयामगहीतोऽसीषे त्वौपयामगहीतोऽस्यर्जे त्वापयामगृहीतोऽसि सहसे त्वोषयामगंहीतोऽसि 
सहस्याय त्त्रोपयामगंहीतोऽसि तप॑से त्वोपयामगुहीतोऽसि तपस्याय त्वोपयामगंहोतोऽस्य!{- 
ह॑सस्पतये त्वा ॥ ३० ॥ 


“ऋहतुग्रहैश्चरतो द्रोणकलशादूपयामगृहीतोऽसि मधवे त्वेति द्वादश प्रतिमन्त्रमध्वर्योः पूर्वः पूर्वो मन्त्र 
उत्तर उत्तरः प्रतिप्रस्थातुः’ ( का० श्रो० ९।१३।१-३ ) । अध्वयुंप्रतिप्रस्थातारी उपयामगृहीतोऽसि मधवे 


कचनार से सम्बद्ध उत्तर देने वाला समझदार नहीं होता । भूर्भूवः आदि उत्तरों से यहाँ प्रश्‍न का समाधान नहीं होता । 


भावार्थ तो सर्वथा मन्त्र के शब्दो से असम्बद्ध है। अतः शतपथब्राह्मण आदि से संमत पूर्वोक्त व्याख्या ही 
समुचित है ॥ २९ ॥ 


मन्त्रार्थ- हे प्रथम ऋतुग्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हुए हो, मधु ( चेत्र ) मास की प्रीति के लिये तुमको 
ग्रहण करता हुँ हे द्वितीय ऋतुग्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हुए हो, वंशाख मास की संतुष्टि के लिये तुमको 
प्रहण करता हुँ । हे तृतीय ऋतुग्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हुए हो, ज्येष्ठ मास की सन्तुष्टि के लिये तुमको ग्रहण 
करता हुँ । हे चतुथं ऋतुग्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हुए हो, आषाढ़ सास की सन्तुष्टि के छिये तुमको प्रहण 
करता हुँ । है पंचम ऋतुप्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, भावण मास की प्रीति के लिये तुमको गृहीत करता हूँ । हे 
ष्ठ ऋतुग्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, भाद्रपद मास की प्रीति के निमित्त तुमको ग्रहण करता हूँ । हे सप्तम ग्रह ! 
तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, आशिन मास की सन्तुष्टि के लिये तुमको ग्रहण करता हूँ । हे अष्टम ग्रह ! तुम उपयाम 
पात्र में गृहीत हो, कालिक मास की प्रीति फे लिये तुमको ग्रहण करता हूँ । हे नवम ग्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत 
हो, मागंशीषं मास की सन्तृष्टि के लिये तुमको प्रहण करता हूँ । हे दशम प्रह ! तुम उपयाम पात्र दवारा गृहीत हो, 
पौष मास की प्रीति के निमित्त तुमको ग्रहण करता हे । हे एकादश प्रह ! तुम उपथाम पात्र में गृहीत हो, माघ मास 
की सन्तृष्टि के लिये तुमको प्रहण करता हूँ । हे द्वादश ऋतु ग्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, फाल्गुन मास की 
प्रीति के लिये तुमको ग्रहण करता हुँ । हे त्रयोदश ग्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, पाप के अधिपति मलमास को 
सन्तुष्टि के लिये तुमको ग्रहण करता हूँ ॥ ३० ।। 


भाष्यसार - “उपयामगृहीतोऽसि मधवे त्त्र’ इत्यादि कण्डिका के अन्तर्गत तेरह मन्त्रों के द्वारा अध्वर्यु तथा 
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त्वेत्यादिभिद्वादशमन्त्रैः प्रतिमन्त्रं द्रोणकलशाद्‌ द्राभ्यामृतुग्रहपात्राभ्यामुभयतोमुखाभ्यां रसं द्वादश गृह्णीतः, 
न सादयतो नात्रानुवषट्कारः । षण्णां मन्त्रयुग्मानां त्वेत्यादीनां मध्येऽध्वर्योः पूर्वः पूर्वः, उत्तर उत्तरः 
प्रतिप्रस्थातुः । द्वादश लिङ्गोक्तानि दैवतानि । हे सोम, त्वमुपयामग्रहगुहीतोऽसि । त्वां मधवे मधुसंज्ञकाय 
चैत्रमासाय गृहामि । द्वितीयः माधवाय वैशाखाय त्वां गृह्लामि । तृतीयः शुक्राय ज्येष्ठमासाभिमानिदेवतायै 
त्वां गृह्हामि । चतुथः शुचये आषाढमासाभिमानिदेवतायै त्वां गृहामि । पञ्चमः - नभसे श्रावणमासाभिमानि- 
देवतायै त्वां गृहामि । षष्ठः- नभस्याय भाद्रपदमासाय त्वां गृहामि । सप्तम:--इषे आश्वयुजमासाय त्वां 
गृह्णामि । अष्टमः--ऊर्जे एतन्तामकाय कातिकमासाय हे सोम त्वां गृह्वामि । नवमः - सहसे मार्गशीष॑मासाय 
हे सोम त्वां गृहामि । दशमः-सहस्थाय सहस्यनाम्मे पुष्यमासाय त्वां गृह्वामि । एकादशः--तपसे माघमासाय 
हे सोम त्वां गृहामि । द्वादशः --तपस्याय फाल्गुनमासाय त्वां गृह्ामि। “त्रयोदशं गृह्णीयादिच्छन्नृपयाम- 
गृहीतोऽस्य११हस्पतये त्वा’ ( का० श्रौ० ९ १३१४ ) । यचनुष्ठातुरिच्छा स्यात्‌ तदाध्वुंस्त्रयोदशं ग्रहं गृह्णीयात्‌ । 
यदि नेच्छा स्यात्तदा न गृह्णीयादित्यैच्छिको विकल्प: । अंहसस्पतये, अंहतेगंतिकर्मणः सतूप्रत्ययान्तस्य रूपस्‌ । 
अंहसां गतीनां पतिस्त्रयोदशो मास आदित्यगतिवशाज्जायते। यद्वा-- अंहः पापं तस्य पतिरंहसस्पतिः। तस्मै 
हे सोम, त्वां गृह्मामि। सोम एव सर्वत्र तत्तन्मासाभिमानिनीभिर्देवताभिगुंहयते तत्तन्मासनामभिरिति 
सायणाभिप्रायः । 


उव्वटमहीधराचार्यरीत्या-मधुमाधवौ वासन्तिकी । तत्र मधुप्रमुखमन्नं वसन्ते उत्पद्यत इति मधुमाधवौ 
मासौ । शुक्रशुची ग्रीष्ममासौ, 'शुच शोषणे’ इति धातोः । शुक्रो ज्येष्ठमासो भवति शुचिराषाढ: । नभस्यौ 
वार्षिकौ मासौ । न भात्यत्र सूर्यो मेघबाहुल्यादिति नभाः, नभस्यश्च । इषे ऊर्जे इति शारदौ मासौ । इषमन्नम्‌, 
ऊर्ज तदुपसेचनं दध्यादि प्राचुर्येण यत्रोत्पद्चते, अभेदोपचाराद्‌ आश्वयुक्कातिको मासा उच्येते । सहः सहस्याविति 
हैमन्तिकौ मासौ, प्रसहनार्थस्य सहते रूपत्वात्‌ । सहते ह्यसौ शीतेनाभिभवति जनानिति सहः, प्रसहनमभि- 
भवनम्‌ । तपस्तपस्यौ शिशिरौ । तपति ( शुष्यति ) सूर्यो यत्रात्यन्तं स तपस्तपस्यश्च । 


शतपथे चेतद्‌ व्याख्याविशेषः-'अथातो गृह्हात्येव । उपयामगृहीतोऽसि मधवे त्वेत्येवाध्वयुंगृह्वात्युपयाम- 
गृहीतोऽसि माधवाय त्वेति प्रतिप्रस्थातैतावेब वासन्तिको स यद्वसन्त ओषधयो जायन्ते वनस्पतयः पच्यन्ते तेनो 
हैतौ मधुश्च माधवश्च’ ( श० ४।३।१।१४ ) । चैत्रवैशाखयोमंधुमाधवनामधेयप्राति दशंयति--तावेव वासन्तिका- 
विति। उक्तौ मासौ वासन्तिकी । वसन्ते माधुयंरसहेतुभूता ओषधयो जायन्ते, वनस्पतयः पच्यन्ते परिपक्वा 
भवन्ति, परिपाके च माधु्येरसोत्पत्तेरुपभोगयोग्या भवम्ति, तस्मात्तत्सम्बन्धी मासो मधुमासः। मधुरेण 
माधव: । स्वाथिकोऽणूप्रत्ययः । यद्वा मधुमासस्यायमनन्तरभावी माधवः । 'तस्येदस्‌' ( पा० सूर ४।३।१२० ) 
इत्यण्‌ । 'उपयाम""शुक्राय त्वेत्यध्वयुंगृंह्ाति" शुचये त्वेति प्रतिप्रस्थातैतावेव ग्रैष्मौ स यदेतयोर्बलिष्ठं तपति 
तेनो हैतौ शुक्रश्च शुकिश्च' ( श० ४।३।१।१५ )। एतौ मासावेव ग्रैष्मौ ग्रीष्मतुंसम्बन्धिनौ । एतयोर्मासयोः 
सूर्योऽपि बलिष्ठमत्यन्तं तपति । शोचते शुष्यति यतस्तस्मात्‌ शुक्रः शुचिरिति नामधेयम्‌ । 'उपयाम""नभसे 
त्वेत्येवाध्वयुंगुह्वाति”“नभस्याय त्वेति प्रतिप्रस्थाता एतावेव वाषिकावमुतो वै दिवो वर्षति तेनो हैतौ नभश्च 
नभस्यश्च (श० ४।३।१।१६) । अमुतो दिवो नभसः सकाशाद्वषंति । तेन मासावपि नभोनभस्यौ । 'उपयाम" इषे 
त्वेत्येवाध्वयु:'*' ऊर्जे त्वेति प्रतिप्रस्थाता एतावेव शारदौ यच्छरद्यदूग्रेस ओषधयः पच्यन्ते तेनो हैताविषश्वोजंश्च' 


क 


प्रतिप्रस्थाता द्रोणकलश से रस का ग्रहण करते हैं । अन्तिम मन्त्र द्वारा रसग्रहण में इच्छानुसार वेकल्पिकता है । यह याज्ञिक 
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( श° ४।३।१।१७ )। ऊजंशब्दस्यैवाथंकथनमु--ओषधय इति । अनेनान्नस्योत्पत्तिः सूच्यते । इडन्नम्‌, तदस्मिन्न- 
स्तीतीषः, ऊकशब्दाभिघेयो$न्नरसश्च, तदस्मिन्नस्तीत्यू जे: । मत्वर्थीयो$कारप्रत्ययः । इषे ऊजे इति ग्रहणमन्त्रयोस्तु 
हलन्तयोरेव तयोश्चतु्य्तनिर्देशः। उपयाम सहसे त्वेत्येवाध्वयुं:"“'सहस्थाय त्वेति प्रतिप्रस्थाता एतावेव 
हैमन्तिक स यद्धेमन्त इमाः प्रजाः सहसेव स्वं बशमुपनयते तेनो हैतौ सहश्च सहस्यश्च’ ( श० ४।३।१।१८ ) । 
हेमन्तौ इमाः प्रजाः शीताधिक्यात्‌ स्ववशं नीत्वाऽभिभवतीवेति सहः सहस्यश्च तदीयौ मासौ । 'उपयाम"तपसे 
त्वेत्येवाध्वयुंगृह्लाति “तपस्याय त्वेति प्रतिश्रस्थाता एतावैव शैशिरौ स यदेतयोबंलिष्ठ (9 श्यायति तेनो हैतौ तपश्च 
तपस्यश्च' ( श० ४।३।१।१९ )। एतयोर्मासयोबँिष्ठं श्यायति तपति शुष्यति सूर्यः । 'उपयामेति ` अ! हस- 
स्पतये तेति त्रयोदशं ग्रहं गृह्णाति यदि त्रयोदशं गृह्णी यादथ प्रतिप्रस्थाताऽध्वरयोः पात्रे सछत्वमवनयत्यध्वयुर्वा 
प्रतिप्रस्थातुः पात्रे सछल्लवमवनयत्याहरति भक्षम्‌' ( श० ४।३।१।२० ) । त्रयोदशग्रहणपक्षे मन्त्रमाह-- 
उपयामेति । होमानन्तरमध्वर्योः पात्रे प्रतिप्रस्थातुर्वा पात्रे शेषमवनयेत्‌ । संखवशेषमाहरति यस्मिन्‌ पात्रे शेषोऽव- 
नीयते तत्रत्यं भक्षणाय सोमं सदः प्रत्याहरतीत्यर्थः । 


अध्यात्मपक्षे~हे सोम, सोमोऽमृतात्मकं निवेदनीयं द्रव्यम्‌, मधवे चैत्राधिष्ठात्रे देवाय त्वा गृणामि । 
एवं तत्तन्मासाधिष्ठातृदेवेभ्यो निवेदनीयसोमादिद्रव्ये चँत्रादिमासाधिदेवतपंणेन तन्नियतानां तत्फलभूतानां समेषां 
वस्तूनां परमेश्वरोपासनाशेषत्वापत्त्या परमपुरुषार्थंसाधनत्वोपपत्तिः । 


दयानन्दस्तु ~ हे राजन्‌, यतस्त्वमुपयामगृहीतोऽसि, तस्मात्‌ त्वां मधवे वयं स्वीकुर्मः । संभापतिराह-- 
हे प्रजा-सभा-सेनाजना:, यतो युष्माकं प्रत्येक उपयामणृहीतोऽस्ति, तस्मादेकैकं त्वा मधवेऽहं स्वीकरोमि । 
इत्थं सवंत्र योजना कार्या! इति, भाषाभाष्ये तु -हे राजन्‌, त्वं शोभनै राज्यप्रबन्धनियमैः स्वीक्कृतोऽसि, अतस्त्वा 
मधवे चैत्रमासप्रसिद्भसकरूसुखकारकव्यवहाराय त्वां स्वीकुर्मः। तदुत्तररूपेण सभापतिराह-हे प्रजा-सभा- 
सेनाजनाः, युष्माकं प्रत्येकः शोभनैनियमैः स्वीकृतः, तस्मात्‌ चैत्रमासलभ्यसुखाय त्वां स्वीकरोमि’ इति, 
तदुभयमपि साहसमात्रस्‌, ताहृशाभ्यूहे मानाभावात्‌, मधुपदस्य तादृशाथंबोधने सामर्थ्याभावात्‌, मन्त्रावृत्ते- 
निर्मूलत्वात्‌ । राजप्रजाजनादिसंवादोऽपि निर्मूल एव । शतपथश्चृतिवि रोधस्तु पूर्वोक्तव्याख्यानेन स्पष्ट एव ॥ ३०॥ 


विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।१३।१-४,१८ ) में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण के अनुसार उब्वट, महीधर तथा 
सायण आदि आचायो ने याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्या की है। 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थं इस प्रकार हे--हे सोम, अमृतात्मक नैवेद्य वस्तु, तुमको चैत्र मास के अधिष्ठाता देव के लिये 
ग्रहण करता हुँ । इसी प्रकार उन उन मासों के अधिष्ठाता देवों के लिये निवेदनीय सोम आदि द्रब्यों में चैत्र आदि मासों 
के अधिदेवताओं के तपंण के द्वारा उनमें नियत तथा उनमें फलरूप समग्र वस्तुओं का परमेश्वर की उपासना में अंगत्व 
सम्पन्न हो जाने पर परम पुरुषार्थ की साधनता सिद्ध हो जाती है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अथं में की गई कल्पनाओं के सम्बन्ध में कोई प्रमाण न होते के कारण वह केवल 
दुस्साहस ही है । मधु शब्द की शक्ति भाष्योक्त अयं में नहीं है । मन्तरावृत्ति भी निर्मुल है । राजा एवं प्रजाजन आदि का 
संवाद भी मूलरहित है । शतपथ श्रुति का विरोध तो स्पष्ट ही है ॥ ३० ॥ 


ग्र ३१] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता : ८९ 


इन्द्राग्नी आग॑त! सूतं गोभिनंभोवरेण्यम्‌ । अस्य पातं धियेषिता । उपयामगृहीतोऽ- 
सीद्धाग्निभ्या त्वेष ते योनिरिन्द्रास्निभ्याँ त्वा ॥ ३१ ॥ 


'ऐन्दराग्नं गृह्णाति’ ( का० श्रौ० ९१३१६ ) । होमानन्तरमध्वर्युः स्वपात्रस्थितं सोमं प्रतिप्रस्थातृपात्रे 
निनयति, प्रतिप्रस्थाता च स्वपात्रस्थितं सोममध्वर्योः पात्रे निनयति । एवं करणेन यद्विक्तमन्यतरस्य पात्र 
तेन प्रतिप्रस्थाता द्रोणकलशात्‌ पूतभृतो वा परिप्लवया ऐन्द्राग्ने ग्रह गृह््ाति। ऐन्द्राग्ती गायत्री विश्वामित्र” 
स्यार्षमू । हे इन्द्राग्नी, युवां सुतमभिषुतं सोमं प्रति, आगतम्‌ आगच्छतम्‌ । कथंभूतं सोमम्‌ ? गीभिः स्तुतिरूपाभि- 
बाम्भिः, जुष्टमिति शेषः। नभोवरेण्यं, नभःस्थितैः स्वगतिभिदेंवैव रेण्यं संभजनीयस्‌, नभःपदेन नभस्था देवा 
लक्षणया बोध्यन्ते। यद्वा नभोवदादित्यवद्वरेण्यस्‌, नभ आदित्यो भवति,""नेता भासां ज्योतिषां प्रणयः 
( नि० २१४ ) इति यास्कवचनात्‌ । लु्तोपमानं चैतत्‌ । अस्य सोमस्य सम्बन्धिनं स्वकीयमंशं पातं युवां 
पिबतम्‌ । कीदृशौ युवाम्‌ ? थिया अस्मद्बुद्या इषितौ प्राथितौ । हे सोम, उपयामेत पात्रेण गृहीतो भवसि । 
हे ग्रह, इन्द्राग्निभ्यां तवां गृहामि । एष खरप्रदेशस्ते योनिः स्थानम्‌ । इन्द्राग्निभ्यां त्वां सादयामि । 


'अथ प्रतित्रस्थाताऽभक्षितेन पात्रेण । ऐन्दरागं ग्रहं गुह्वाति तद्यदभक्षितेन पात्रेणेन्द्राग्नं ग्रहं गृह्णाति न वा 
ऋतुमहाणामनुवषट्‌कुंन्त्येतेभ्यो वा ऐन्द्रागन ग्रहं ग्रहीष्यन्‌ भवति तदस्पैन्द्राग्नेतैवानुवषट्कुता भवन्ति’ ( श० 
४।३।१।२१ )। भक्षाहरणानन्तरमंन्दराम्तस्य ग्रहणं विधत्ते--अथेति । पात्रगतसोमशेषस्याभक्षितत्वात्‌ पात्रमप्यः 
भक्षितमित्युपचर्यते । अभक्षितपानेणैन््राग्नग्रहणे कारणमाह--तद्यदिति । अनुवषट्कारे इते ऋचुनामपवर्ग: 
स्यादिति तद्यागेञ्नुवषटकारो निषिद्धः--नानुवषट्करोति नेह॒तुनपवृणजे! ( श० ४३१८ ) इति । तस्मादस्य 
यज्ञस्य सम्बन्धिन ऋतुग्रहा ऐन्द्राग्नेनैव ऐन्द्रानग्रहस्यानुवषद्कारेणैवानुवषट्कृता भवन्ति । एतेभ्य ऋतुग्रहेभ्य 
ऐस्त्रामं ग्रहं ग्रहीष्यन्‌ भवति । तत्राभक्षितेन पात्रेणैतस्य ग्रहणमन्तरेण न सम्भवतीति तेन गृह्णीयादित्यर्थंः । 
पद्वेवख्ागन ग्रहं गृहात’ (श० ४।३।१।२२) इत्यादिना तत्प्रशंसनम्‌ । योऽधवर्युंततुग्रहानग्रहीत्‌ स इदं सर्वं प्रजनय्य 
एतद्‌ ऐन्द्राम्नग्रहणेन प्राणापानयोः प्रतिष्ठापयति । नगु कथं प्राणापानयोः प्रतितिष्ठतीति तत्रोच्यते-चात्र 
प्राणोदानशब्दाभ्यामुदानप्राणवृत्तिभेदौ विवक्षितौ । इन्द्राल्योः प्राणोदानात्मकत्वाद द्यावापृथिव्योरिन्द्राग्तित्वस्‌ । 
तत्र च सबै जगत्‌ प्रतिष्ठितमेव । तस्मादैद्धग्रहणं प्रशस्तमिति ( श० ४।३।१।२३ ) इत्यत्र स्पष्टस्‌ । “अथातो 
गुह्वात्येव । इन्द्राग्नी आगत, सुतं गीभिनंभोवरेण्यस्‌ अस्य पातं धियेषिता उपयामगुहीतोअ्सीन्द्राग्निभ्याँ त्वैष ते 
योनिरिनद्रागतिभ्यां त्वेति सादयतीब्द्राग्तिभ्याछ, येनं गृह्माति' ( शर ४९१२४ ) । विहितं ग्रहणमनुद मन्त्र 
विधत्ते-इन्द्राग्नी आगतमिति । 

मन्त्रार्थ - हे इख्ागनी देवताओं ! तुम ऋक्‌, यजुः, साम के अभिषवण मन्त्रों से आदित्य के समान प्राथंतीय हो, 
सोम रस के पान के लिये यहाँ आओ, यजमान की बुढि से प्रार्थनीय होकर तुम इस सोम रस के अपने भाग का 
पान करो । हे चोबीसवें प्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, इखाग्नी देवता की प्रीति के निमित्त ठुमको ग्रहण 
करता हु । हे इन््राग्नी प्रह ! यह तुम्हारा स्थान है, इ्द्राग्नी देवताओं की प्रीति के निमित्त तुमको यहाँ स्थापित 
"करता हूँ ॥ ३१ ॥ | 

भाष्यसार --कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।१३।१६ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार “इन्द्राग्नी आगतम्‌' 
इस ऋचा के द्वारा प्रतिप्रस्थाता द्रोणकलश अथवा पूतभृत्‌ पाव से ऐन्दराग्न ग्रह का ग्रहण करता है । शतपथ ब्राह्मण में 
याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । १ 

१२ 


९० शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० ७ 


अध्यात्मपक्षे--है इन्द्राग्नी रामलक्ष्मणौ, इन्द्रवदैश्वयंशालित्वादग्निवत्‌ शत्रुदाहकत्वाच्च । युवां सुतं 
सम्पादितं प्रेम्णा निमितं सोमं भक्तोपहृतनैवेद्यमभिलक्ष्यागतमागच्छतम्‌ । कीहशं सोमस्‌ ? गीभिर्मन्त्ररूपाभिः 
स्तुतिरूपाभिञ्च वाग्भिः स्तुतं पूतं वा । नभोवत्‌ सूयंवदवरेण्यं संभजनीयं प्रार्थनीयं नभःस्थदेवेः प्राथंनीयं वा, 
भगवन्तैवेद्यस्य निगुंणत्वेन ( गुणातीतत्वेन ) वेदैश्च वन्दितव्वात्‌ । हे इन्द्राग्नी, युवामस्य सोमस्य सारतमं 
भागं पातं पिबतम्‌ । कीहशौ युवाम्‌ ? धिया मदायया भक्तिस्नेहयुतया बुद्धया इषितो प्रेरितो प्राथितौ। सोमं 
चाह-हे सोम, त्वमुपयामेन यमसमूहसमीपरिथितेनानुरागेण गृहीतोऽसि। इनद्रार्नभ्यां पूर्वोक्तश्वी राम- 
लक्ष्मणाभ्यां त्वां गृह्णामि । 


दयानन्दस्तु -- हे राजप्रजाजनौ, युवामिन्द्राग्नी इव प्रकाशमाना आगतम्‌ । गीभिः सुशिक्षिताभिर्वारिभिः 
रस्मभ्यं वरेण्यं नभः सुखम्‌, नभ इति साधारणनामसु ( निघ० १४ ) । सुतं सुनुतम्‌, धियेषिता चिया प्रज्ञया 
कर्मणा वा इषितौ प्राथितो, युवामस्य नभसः पातं रक्षतस्‌। तावाहतुः--हे प्रजाजन, त्वमुपयामणृहीतोऽसि । 
त्वामिन्द्राग्निभ्यां स्वीकृतं वयं मन्यामहे--एष राजन्याय ते योनिरस्ति। त्वामिन्द्राग्निभ्यां चेतयामहे’ इति, 
भाषाभाष्ये तु हि सूर्याग्निवतु प्रकाशमातौ राजप्रजाजनौ, युवामागतस्‌ । गोभिः शिक्षिताभिर्वाग्भिवंरेण्यं सुखं 
सुतमुत्पादयतस्‌ । इषितौ प्रेरितौ प्राथितौ युवां धिया प्रज्ञया राजशासनकमंणा वा अस्य नभः सुखं पातम्‌। 
तावाहतुः ` त्वं प्रजाजनस्य धर्मे नियमैः स्वीकृतोऽसि । त्वामिन्द्राग्निभ्यां वयं तथैव मन्यामहे । एष राजन्यस्ते 
योनिः। इन्द्राग्निभ्यां त्वां वयं चेतयामहे। राजशासनं प्रकाशयामहे' इति, तत्सर्वमपि सर्वथाऽसङ्गतम्‌, वेदार्थ 
बाह्मत्वात्‌। इखाग्नी' इत्यस्य तथार्थत्वे मानाभावात्‌ । किञ्च, राजप्रजाजनाभ्यामन्ये क इमे प्रार्थयितार: ? 
राष्ट्रे तदन्यस्यासत्त्वात्‌ । न च वाग्भिरेव सुखमुत्पद्यते, साधनसापेक्षत्वातु । राज-प्रजाजनो कं प्रत्याहृतुः ? नहि 
प्रजाजनं प्रत्याहतुरिति सम्भवति, अंशत आत्माश्नयत्वापातात्‌ । 'त्वामिन्द्राग्निभ्यां वयं तथैव मन्यामहे' इत्यत्र 
इन्ट्राम्तिपदाभिलप्यौ राजप्रजाजनौ चेत्‌, तहि त्वामिति पदाभिलप्यः कः ? वक्तारश्च के ? न चेन्द्राम्नी वक्तारौ, 
“इस्द्राम्निभ्यां वयं मन्यामहे' इत्यस ङ्गतेः। किञ्च, मन्यामहे चेतयामह इति कस्य पदस्य व्याख्यानम्‌ ? मन्ते 
ताहगर्थंबोधकपदाभावात्‌ । अतः सर्वथापि बालभाषितमेतत्‌ ॥ ३१ ॥ 
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अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--इन्द्र के समान ऐश्वयंशाली तथा अग्नि के समान शत्रृदाहक हे श्रीराम 
तथा लक्ष्मण, आप दोनों प्रेम से निमित एवं भक्त द्वारा समपित नैवेद्य के सम्मुख पघारें । यह नैवेद्य मन्त्ररूपिणी तथा 
स्तुतिङपा वाणियों से पवित्र, सूर्य के समान अभिछषणीय है, अथवा नभोमण्डल में स्थित देवताओं के द्वारा प्राथंनीय है, 
क्योंकि भगवान्‌ का नैवेद्य गुणातीत होने के कारण वेदों तथा देवों से वन्दित होता है । हे श्रीराम लक्ष्मण, मेरी भक्तिः 
स्नेह से युक्त बुद्धि से प्राथित आप दोनों इस नेवेद्य का सारतम भाग ग्रहण करे । नैवेद्य के प्रति कहते हैं - हे नैवेद्य, तुम 
अनुराग के द्वारा संगुहीत हो । श्रीराम तथा लक्ष्मण के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित व्याख्या वेदाथ से बहिभूंत होने के कारण सवंथा असंगत है । इन्द्राग्नी? शब्द का 
अर्थ उस प्रकार से करने में कोई प्रमाण भी नहीं है । राजा तथा प्रजाजनों से अतिरिक्त ये प्राथना करने वाले कौन हैँ ? 
क्योंकि राष्ट्र म इन दोनों से अतिरिक्त और कोई नहीं होता । मात्र वाणियों से सुख उत्पन्न नहीं होता, क्योंकि वह साधन 
की अपेक्षा रखता हे । "मन्यामहे चेतयामहे' यह किस शब्द की व्याख्या है ? क्योंकि मन्त्र में इस अथं के. वाचक शब्द का 
अमाव है । अतः यह सर्वाशतः बाळक को भाँति किया गया व्याख्यान है ॥ ३१ ॥ 


म० ३२]. वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ९१ 


आ घा ये आअग्निमिंन्थते स्तणन्ति बहिरौनषक्‌ । येषामिन्द्री युवा सख । उपयास- 
गुंहोतोऽस्यग्नीन्द्राभ्याँ त्वेष ते योनिंरगतीन्द्राभ्यां त्वा ॥ ३२ ॥ 


अग्नीन््रदेवत्या गायत्री विशोकद्ष्टा । ऐन्द्राग्तग्रहे विकल्पः शाखान्तरे। ये यजमाना इष्टिपशुसोमादिभिः 
यज्वानः, अग्निमा इन्धते आदीपयन्ति। घेत्यनर्थेको निपातः । ये चानुषग्‌ आनुपूर्व्येण क्रमेण, 'आनुषगिति 
नामानुपृव्येस्यानुषक्त भवति’ ( निरु० ६१४ ) इति तिरुक्तवचनात्‌ । बहिः स्तृणन्ति आच्छादयन्ति । येषां युवा 
जरामरणरहित इन्द्रः सखा मित्रं भवति। है सोम, तेषां सम्बन्धिनि यज्ञे उपयामेन ग्रहेण गृहीतोऽसि । 
त्वामग्नी्रदेवताभ्यामर्थे गृटणामि । एष ते स्थानं त्वां सादयामि । 


अध्यात्मपक्षे ~ ये यज्वानः, अग्निमा इन्धते आदीपयन्ति, ये चानुपूर्व्येण क्रमेण बहिः स्तृणन्ति आच्छा- 
द्यन्ति, येषां च युवा जरामरणादिरहित इन्द्रः कृष्णः सखा सनेहवानुपकारकः, हे सोम निवेदनीय ! तेषां यज्ञे 
त्वं ग्रहेण गृहीतः; अग्नीन्द्रबलकृष्णदेवता्थं त्वां गृहणामि । एष ते योनिः । अम्नीब्द्राभ्यां त्वां सादयामि । 


दयानन्दस्तु यै वेदपारगा विद्वांसः सभासदो वा अग्निविदयदादिकं घेन्धते प्रदीपथन्ति, येषां विदुषा" 
मानुषग्‌ अनुकुलतया वहिरन्तरिक्षम्‌ आस्ठूणन्ति यन्त्रादिना आच्छादयन्ति, युवा तरुणावस्थ इन्द्रः सभापतिः 
सखा सुहूदस्ति, यस्त्वमग्बीन्द्राभ्यामुपयामगृहीतोऽसि, तं त्वा प्राप्ता वयमग्नीन्द्राभ्यां त्वामुपदिशामः' इति, 
तदप्यसङ्गतम्‌, असामञ्जस्यात्‌ । तथाहि- नहि विद्वांसः सभासदोरऽग्न यन्त्रादिनाच्छादयन्ति, तेषां शासनावि- 
का्येऽधिकृतव्वात्‌ । “उपदिशामः' इत्यपि निमूलमु, मन्त्रे ताशपदाभावात्‌ ॥ ३९॥ 


— 
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भन्त्राध--जो यजमान अग्नि को इष्टि आदि यज्ञो में प्रज्वलित करते हैं और क्रम से कुशाओं को बिछाते हैं 
तथा जिसके सदा तरुण रहने वाले इन्द्र सखा हैं, वे सदा निष्पाप हैं । हे सौम ! उनके यज्ञ सें तुम उपयाम पात्र से गृहीत 
हो, अग्नि और इन्द्र देवता के लिये तुम्हारा प्रहण करता हुँ । हे सोम ! यह तुम्हारा स्थान है, अग्नि और इन्द देवता के 
निमित्त तुम्हे यहाँ स्थापित करता हूँ ॥ ३२ ॥ 


आष्यसार-~-'आ घा ये' इस ऋचा का याज्ञिक प्रक्रिया के अन्तर्गत ऐन्द्रास्म ग्रह के ग्रहण में विनियोग किया गया 
है । तदनुसार अर्थ भी वर्णित है । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथं इस प्रकार है--जो यजनशील जन अग्नि का आदीपन करते हैं, जो क्रमपूर्वक बहिस्तरण 
आदि करते हैं तथा जरामरण आदि से विरहित श्रीकृष्ण जिनके सखा, स्नेहशील उपकारक हैं, उनके यज्ञ में हे नैवेद्य ! 
तुम ग्रहण किये गये हो। बलराम एवं श्रोकृष्ण देव के जिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । यह तुम्हारा स्थान है । उन देवों 
के लिये तुमको यहाँ रखता हूँ । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित अथ असमंजस होते के कारण असंगत है । विद्वान्‌ सभासद्‌ यन्त्र आदि के द्वारा 
अग्नि को नहीं ढकते, क्योंकि वे शासन आदि कार्यो में ही अधिकृत हैं । “उपदेश करते हैं” यह कहना भी अप्रामाणिक हैं, 
क्योंकि मन्त्र में ऐसा कोई पद नहीं है ॥ ३२ ॥ 


९२ शुक्लयजुर्वे दर्साहिदा | [भ० ७ 
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ओभासश्च्रषणोधृतों विश्वेंदेवास आग॑त । दाइवाएसों दाशुबंः सतम्‌ । उपयामगृहीतोऽसि 
विशवेभ्यस्त्वा देवेस्यं एब ते योनिविइवेभ्यस्त्वा देवेभ्यः ॥ ३३ ॥ 


वैश्वदेवी गायत्री मधुच्छन्दोहेष्टा । 'वैश्वदेवं मुह्वाति, शुक्रपात्रेण द्रोणकलशादन्वारब्धे वौमास इति! 
( का० श्रौ० ९।१४।१-२ ) । अध्वयुंयेजमानेन स्पृष्टेडस्पृष्टे वा सति द्रोणकलशात्‌ सकाशात्‌ शुक्रपात्रेण वैश्वदेवं 
सोमं गृहणाति । मच्त्राथंस्तु -हे विश्वेदेवाः, वयध आगत आगच्छत अस्मयज् प्रति । कीदृशा यूयम्‌ ? ओमासः, 
अवन्तीत्योमासः, अवितारो वा अवनीया बा” ( निरु० १२४० ) इति यास्कोक्तेः । तर्पयितारस्तपंणीया वा ! 
अवतेमेनिनुप्रत्यये “ज्वरत्वर? ( पा० सु० ६।४।२० ) इत्यूठि गुणे जसो$सूकि च कृते ओमास इति रूपभ । 
तथा चर्षरीधृतः । चर्षमिशन्दस्य संहितायां दीर्घः । चर्षणयो मनुष्यास्तान्‌ धरन्ति पृष्णस्तीति, तैर्वा ध्रियन्ते 
ते चर्षणीधृतः । अनिष्टनिवारणं रक्षणम्‌, अभीष्टप्रापणं पोषणम्‌, इत्यवधारणयोभेंदान्च पौनरुक्त्यस्‌। तथा 
सुतमभिषुतं सोमं दाशुषो दत्तवतो यजमानस्य दाएवांस: फलं दत्तवन्त इति महीधराचायं: । यदा दाश्वांसश्चेतसा 
दत्तवन्तः, इदं नामास्माभिरस्मे देयमिति कृतसङ्कुल्पा भूस्वाऽस्य दाशुषो यागदानादिकरणशीरस्य दत्तवतो 
यजमानस्यैतं सुतमभिषुतं सोमं पातुमागच्छत, इत्याशास्महे इत्युव्वटाचार्य: । हे सोम ! त्वभुपयामगृहीतोऽसि, 
विश्वेभ्यो देवेभ्योऽर्थाय त्वां शृह्लामि । एष ते योनिः । विश्वेभ्यो देवेभ्मोऽर्थाय त्वां सादयामि । 


शतपथे-- अथ वैश्वदेवं ग्रहं गृह्णाति । सर्वं वा इदं प्राजीजनद् नऋतुग्रहानग्रहीत्‌ स यद्धैतावदेवाभविष्य- 
द्यावत्यो हैवाग्रे प्रजा: सृष्टास्तावत्यो हैवाभविष्यन्त प्राजनिष्यन्त' ( श० ४।३।१।२५ )। ऐन्द्राग्नग्रहग्रहणानन्तरं 
वैऽवदेवग्रहस्य ग्रहणं सार्थवार्द विधत्ते -- सवै चा इदं प्राजीजनदिति। यदि ऋतुग्रहग्रहणान्तमेवाभविष्यत्‌, तदा 
यावत्यः प्रजा अग्ने पूर्व सृष्टास्तावत्य एवाभविष्यन्‌, न छु ततः पर प्रजाः प्राजनिष्यन्त। 'अथ यद्‌ वैश्वदेवं ग्रहं 
शह्ाति । इदमेवैतत्‌ सर्वमिमाः प्रजा यथायथं व्यवसृजति तस्मादिमाः प्रजाः पुनरभ्यावत प्रजायन्ते शुक्रपात्रेण 
गह्वात्येप वै शुक्रो य एष तपति तस्य ये रश्मयस्ते विश्वेेवास्तस्माच्छुकरपात्रेण गृह्णाति’ ( श० ४।३।१।२६ )1 
वैश्वदेवस्य ग्रहणेन इदमेव सवै यथायथं व्यवसृजति विशेषेण प्रजा उत्पादयति । वेश्वदेवस्य सवंदेवत्यत्वात्‌ 
सवेप्रजासृष्टिहेतुत्वस्‌ । तस्मादिमाः प्रजाः पुनरभ्यावृत्योत्पद्यन्ते । विहिते ग्रहणे साधनतया शुक्रपात्रं विधत्ते 
एष वै शुक्र इति । तत्तु स्पष्टम्‌ । 'अथातो ृह्त्येव । ओमास”विश्वेभ्यर्त्वा देवेभ्य इति सादयति विश्वेभ्यो 
ह्येनं देवेभ्यो गृह्हाति? ( श० ४।३।१।२७ ) । मन्त्रस्तु व्याख्यात एव । 
Ch त त त ते 


सन्त्राथ-- हे चिश्वेदेवों ! तुम सब हमारे सब प्रकार से रक्षक हो तथा मनुष्यों को पुष्ट करने बाले हो। 
मनुष्य तुम्हारे प्रसाद से ही पृष्ट होते हैं । अभिषुत संस्कार किये सोम को देने वाले यजमान को एल देने बाले तुम 
सोमवान के निमित्त यहाँ आओ । हे पंचधिश ग्रह ! तुम उपयास पात्र में गृहीत हो, विश्वेदेव देवताओं की प्रीति के 


निमित्त तुमको ग्रहण करता हैँ । हे विश्वेदेव ग्रह ! यह तुम्हारा स्थान हैं, विश्वेदेव देवताओं की प्रीति के निमित्त 
तुमको इस स्थान में स्थापित करता हू ॥ ३३॥ 


उ उ 


भाष्यसार -- कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९।१४।१२ ) में उल्लिखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार 'ओमासः” इत्यादि 
कण्डिका के द्वारा शुक्रपात्र से वैश्त्रदेव अह का ग्रहण किया जाता है । शतपथ ब्राह्मण के अनुसार उब्वट, महीघर आदि 
आचार्यों ने याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल भाष्य किया है 1 


भ० ३३-३४ ] बेदा थंपारिजातभाष्यसहिता ९३ 


अध्यात्मपक्षे- अत्र सर्वेश्वर: परमात्मा समष्टिदेवख्येण स्तूयते, सूर्यरूपस्थ भगवतो रश्मिरूपतवाहवेवानाम्‌ । 
हे विश्वेदेवासः, परमेश्वरस्यांशभूता: सर्वे देवाः ! यूयम्‌ ओमासोऽवितारो रक्षितारः सर्वानिष्टनिबहंणेन सवंरक्षकाः । 
चषंणीधतश्चपंणीनां मनुष्याणां धारकाः पोषशा श्र, *दैवाधीनं जगत्सर्वस्‌' इत्युक्तेः । दाशुषो यागदानादिपरायण- 
स्यास्तिकस्य सुतमभिषुतं श्रद्धया निष्पादितं सोमं पत्रं पुष्पं फलं जलममृतं मधुरविविधव्यञ्जनादिकमभिलक्ष्य 
आगत आगच्छत । हे सोम, उपयामगृहीतोऽसि विश्वेभ्यो देवेभ्यस्त्वाँ शृह्हामि । एष पूजाप्रदेशस्ते योनिः स्थानस्‌, 
विश्वेभ्यो देवेभ्यस्त्वामत्र सादयामि । 

दयानन्दस्तु -- है चर्षणीधृत ओमासः, अवन्ति सद्गुणैरिति, विश्वदेवासो विद्वांसो यूयं दाश्वांस उत्कृष्टं ज्ञानं 
दत्तवन्तः, दाशुषो दानशीलस्योत्तमजनस्य, सुतं सवति सतत-मातुछानेवैश्व्यं प्राप्नोतीति सुतस्तं बालकम्‌ आगत 
आगच्छत । हे दाशुष सुताध्येतः, त्वमृप यामैरध्यापननियमेगुँहीतोऽसि । अतस्त्वां विश्वेभ्यो देवेभ्यस्तत्सेवचाया- 
ज्ञापयामि, यतस्त एष विद्याशिक्षासंग्रहो योनिः कारणम्‌, अतस्त्वां विश्वेभ्यो देवेभ्यः शिक्षयामि’ इति, तदपि 
यहिए द्वित्‌, अज्ञातज्ञापकस्य वेदस्य लोवसिद्ार्थबोधनेऽनुवादव त्वापत्त्या तात्पर्याभावात्‌ । चर्षणीनां धारकत्व- 
पोषकत्वादिकं नाञ्जस्येनाध्यापकेषु सङ्गच्छते । रक्षकत्वमपि तथाभूतमेव, शासकेप्वेव तत्सम्भवात्‌ । धनादि- 
दातारोऽपि दाश्वांसो भवम्ति । स वा दानशीळस्यैव सुतमाचार्या अध्यापयन्ति । सुतपदमपि प्रकृते बालकपर न 
सङ्गच्छते । उभयत्रैव वचनमपि न युक्तस्‌ । शतपथश्चुतिविरोधोऽपि स्फुट एव ॥ ३३ ॥ 


विश्वेदेवास आग॑त श्युणता स॑ इम] हवस्‌ । एदं बहिर्निषीदत । उ पथामगुंहीतोऽसि 
विइवेभ्यस्त्वा देवेभ्यं एष ते योनिथिइवेभ्यस्सवा देवेभ्यः ॥ ३४ ॥ 


वैश्वदेवी गायत्री गृत्समददृष्टा वैश्वदेवप्रहग्रहण एव विकल्पेनाम्नाता । हे विश्वेदेवाः, यूयमस्मचज्ञ प्रति 


अध्यात्मपक्ष में मन्तरार्थ इस प्रकार है -यहाँ सर्वेश्वर परमात्मा की स्तुति समष्टिदेव के खूप से की गई है, 
क्‍योंकि सू्यस्वरूप भगवान्‌ के रश्मिरूपी देवगण हैं ! परमेश्वर के अंशभूत है समस्त देवताओं, आप लोग समस्त अनिष्टों 
का निराकरण करने के कारण सबके रक्षक हो, मनुष्यों के धारक तथा पोषक हो । याग-दानादि परायण आस्तिक से द्वारा 
श्रद्धा से सम्पादित तैवेद्य, पत्र, पुष्प, फल, जल, मधुर विविध व्यञ्जन आदि के सम्मुख आप लोग आवे । हे नैवेद्य, तुम 
प्रेम से गृहीत हो । समस्त देवताओं के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हुँ । यह पुजास्थल ही तुम्हारा स्थान है । समस्त 
देवताओं के लिये तुमको यहाँ रखता हूँ । , 

स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अर्थ ग्राह्य नहीं है, क्योंकि वेद के अज्ञाताथज्ञापक होने के कारण उससे लोकप्रसिद्ध 
पदाथ का बोधन होने पर अनुवादकत्व प्राप्त हो जायगा । धारकत्व, पोषकत्व आदि सरलता से अध्यापकों में संगत नहीं 
होता । रक्षक होना शी सामान्यतः संगत नहीं होता, क्योंकि वह गुण शासकों में ही सम्भव है। घनादि के प्रदाता भी 
'दाइवान्‌ हो सकते हैँ । गुरुजन केवळ घन देते वाले के ही पुत्र को नहीं पढाते । शतपथश्रुति का विरोध तो 
स्पष्ट ही है ॥ ३३॥ 

मन्त्रार्थ--हे विश्वेदेव देवताओं ! हमारे इस यज्ञ में आओ, हमारे इस आह्वान को भलीभाँति सुनो । इस 
विस्तीणं कुशासन पर बैठो । आप सब उपयाम पात्र में गृहीत हैं, विश्वेदेव देवताओं की प्रीति के लिये आप लोगों का 
आह्वान करता हूँ । आप लोगों का थह स्थान है, आप लोग इस स्थान पर प्रीतिपूवंक बेठे ॥ ३४ ॥ 


माष्यसार~- विश्वेदेवास:' यह मन्त्र भी याज्ञिक दृष्टि से वैश्वदेव ग्रह के ग्रहण में विकल्प से विनियुक्त है । याज्ञिक 
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नि 


आगत आगच्छत, आगत्य च श्वुणुत। मम इदं हवमाह्वानम्‌ । शुत्वा इदं मदीयं बहिर्‌ आ निषीदत । बहिष 
उपर्युंपविशत । उपयामेत्यादिकं पूवंवद्‌ व्याख्येयम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-हे विश्वेदेवासः, यूयमस्मद्यजनस्थानमागच्छत । मम इमं हृवमाह्वानं स्तवं वा श्पृणुत । 
बहिः बहिषि उपविशत । शेषं पूर्ववज्ज्ञेयम्‌ । एते प्रातःसवनग्रहमन्त्राः ॥ ३४ ॥ 


1 ४ ति पिं ५ ९ 
इन्द्र मरुत्व इह पाहि सोमं यर्थां शायति अपिब; स॒तस्थ । तव प्रर्णीती तव॑ शूर शर्मन्ा 
विवासन्ति कदयः सुयज्ञाः । उपयाममगृंहीलोऽसीन्द्रौय त्वा मस्त्वत एष ते योनिरिःद्राय 
त्वा सरुत्वले ॥ ३७ ॥ 


अथ माध्यन्दिनसवनग्रहमन्त्रा उच्यन्ते, “माध्यन्दिने सवने मरुत्वतीया गुह,न्ते इति तित्तिरिवचनात्‌ । 
तेषु त्रिषु प्रयममाह--मरुत्वतीयमृतुपातरेेन्द्रमरुत्व इति’ ( काण श्रौ १०११२ )। उकथ्यग्रहणात्‌ प्राग्‌ 
मरुत्वतीयसंज्चक ग्रहं धारायां गृह्णीयात्‌, इन्द्र मरुत्व इति मन्त्रेण । ऐन्द्रमारुती श्चतसस्त्रिप्टुभो विश्वामित्रः 
दृष्टा: । मरुतो नाम देवा अस्य सन्तीति मस्त्वाच्‌, तत्सम्बुदौ हे मरुत्वः, मतुवसो रु सम्बरुक्वौ छन्दसि’ ( पाः सु० 
८।३।१ ) इति सम्बुद्धौ रुत्वम्‌ । ताहशेन्द्र, त्वमिहास्मदीये यज्ञे सोमं पाहि पिब । बहुलं छन्दसि’ ( पा० सु० 
२।४।७६ ) इति शपो लुकि पिबादेशाभावे रूपम्‌। कथमिति चेत्तत्राह्‌-यथा शार्याते, शर्यातिमनिवः पुराणे 
सुकन्यापितृत्वेन प्रसिद्धः, तस्य सम्बन्धिनि यज्ञे शार्याते सुतस्याभिषुतस्य सोमस्यांशम्‌, अपिबः पीतवानसि । 
शर्यातिर्मानवः, तस्यापत्यं शार्यातः, शार्यातो ह वा इदं मानवो ग्रामेण चचार’ (श०४।१।५।२) इति शतपथश्चृतेः । 
येन प्रकारेण शार्याते राजनि अपिबः पीतवानसि, तद्वत्‌ । हे शुर शौर्यगुणोपेत इन्द्र, तब प्रणीती प्रणीत्या 
तृतीयैकवचनस्य ईकारादेशः, प्रणयनेन अनुज्ञया सुयज्ञाः कल्याणयञ्चाः पूर्वे कवयः क्रान्तर्दाशनस्तव शर्मणि 
सुखे निमित्तभृते सति, आविवासम्ति परिचरन्ति, तद्ददयमपि यजमानस्त्वां परिचरति। 'विवासतिः परिचर्या- 
याम्‌ । यद्वा हे शुर, ते तव प्रणीत्या प्रणयनेम शर्मन्‌ शर्मणि यज्ञशृहे आभिमुख्येनावस्थिताः कवयः क्रान्तदशिन- 
स्त्वां परिचरन्ति । कीदृशास्ते कवयः ? सुयज्ञाः शोभनयज्ञाः । 


प्रक्रिया के अनुकूल इसका व्याख्यान आचार्यों ने उपदिष्ट किया है । 
अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है-- हे विश्‍वैदेवों, आप लोग हमारे यज्ञस्थान में आवे, मेरे इस आह्वान अथवा 
स्तवन को सुनें । आसन पर विराजमान हों । शेष अर्थ पूर्व मन्त्र की भाँति ही है । 
ूर्वव्यास्यात ये सभी मन्त्र प्रातःसवन ग्रहविधि के हैं ॥ ३४ ॥ 


मन्त्रार्थ - हे मर्‌ देवताओं वाले इन्द्र ! जिस एकार बड़े परिश्रमी शर्थाति के यज्ञ में अभिषुत सोम के अंशों 
को आपने पिया था, उसी प्रकार हमारे इस यज्ञ में सोम की रक्षा करो और उसका पान करो । हे विक्राम्त बीर ! 
तुम्हारी सुनीति और अनुज्ञा से श्रेष्ठ यज्ञ करने वाले दूरदर्शी यजमान तुम्हारे सुखद स्थान में चिरकाल तक तुम्हारी 
परिचर्या करते हैं । हे प्रथम ग्रह ! तुम इस उपथाम पात्र में गृहोत हो, मरुत्‌ देवताओं से युक्त इन्द्र देवता की प्रीति के 
लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । हे प्रथम मरुत्वतीय प्रह ! तुम्हारा यह स्थान है । मरुत्‌ देवताओं से युक्त इन्द्र देवता की 
प्रीति के निमित्त तुमको इस स्थान सें स्थापित करता हु ॥ ३५ ॥ 


भाष्यसार-- इन्द्र मरुत्व! इस कण्डिका से माध्यन्दिन सवन के ग्रहों के मन्त्र उपदिष्ट हे । इन्द्र मत्व” इस मन्त्र 
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शतपथे महता समारोहेणैष प्रपब्चित:। तथाहि-- तान्‌ वा एतान्‌ पञ्चग्रहान्‌ गुह्वात्येष वै वज्रो यन्माध्यन्दिनः 
पवमानस्तस्मात्‌ पञ्चदशः पश्चसामा भवति पञ्चदशो हि वज्रः स॒ एतैः पद्चभिग्रंहैः पञ्च वा इमा अङ्कलयोऽ- 
जुलिभिवे प्रहरति’ ( श० ८ ३।३।४ )। सम्भूय पञ्चानां ग्रहाणां ग्रहणमनुद्य प्रशंसति-- तान्‌ बा एतानित्ति। एष 
वै वज्ञो यन्माध्यन्दिनः पवमानस्तस्माद्‌ बज्जत्वात्‌ पश्चदशः पद्चदश: स्तोमः। बच्चो हि पश्चदशात्मकः, पञ्चदशो 
बच्चो भ्रातृव्याभिभूत्ये' ( तै० सं० ६।३।३ ) इति श्रुतेः । एतैः प्रकृतैः पद्ञभिग्रहैहेंतुना स माध्यम्दिनः पवमानः 
पश्चसामा भवति । इमा अङ्भलयस्ताभिः प्रहरतीति प्रत्यक्षसिद्धम्‌ । तस्मात्‌ पश्चसंख्याका एतेऽपि ग्रहास्तत्प्र- 
हरणसाधनभूता भङ्गुलयस्ते च संख्यासामान्यात्‌ सामरूपाः सन्तो वजात्मकेन माध्यन्दिनपवमानेन सम्बद्धयन्ते। 
'इन्द्रो वृत्राय वज्ञं प्रजहार । स वृत्रं पाप्मान, हत्वा विजितेऽभयेऽनाष्ट्े दक्षिणा निनाथ तस्मादप्येताहि यदेवैतेन 
माध्यन्दिनेन पवमानेन स्तुवतेऽथ विजितेऽभयेऽनाष्टरे दक्षिणा नीयन्ते तथो एवैष एतैः पद्नभिग्रहेः पाप्मने द्विषते 
भ्रातृव्याय वजं प्रहरति स वृत्रं पाप्मानं हत्वा विजिते”"दक्षिणा नयति' (श° ४।३।३।५) । इन्द्रो वृत्रायेत्यादिना 
दक्षिणा नयतीत्यन्तेन प्वसाम्नः पञ्चदशस्तोमकस्य माध्यन्दिनपवमानस्य वज्त्वमेव प्रदश्य॑ते । इन्द्रो वज्रेण 
वृत्रं पाप्मानं हत्वा विजितेऽभयेऽनाष्ट्रे दक्षिणा निनाय, तर्थव एषोऽध्वरुंः पञ्भिग्ंहैर रञ्जु लिभिस्तत्स्थानीमै- 
द्विषते द्वेषं कुवते भ्रातृव्याय बज्न माध्यन्दिनपवभानरूपं प्रहरति । स वृत्रं पाप्मानं हृत्वा विजिते$्भयेञनाष्ट् 
दक्षिणा नयति। 'तद्यन्मरत्वती यात गृह्खाति । एतद्वा इन्द्रस्य निष्केवल्य सवनं यन्माध्यन्दिन!? सवनं तेन 
वत्रमजिघा सत्‌ तेन व्यजिगीषत मरुतो वा इत्यश्चत्येऽपक्रम्य तस्थुः क्षत्रं वा इन्द्री विशो मरुतो विशा वै क्षत्रियो 
बलवान्‌ भवति तस्मादाश्वत्ये ऋतुपात्रे स्यातां काप्मंयंमये त्वेव भवतः? ( श० ४।३।३।६ ) । कारणाभिधित्सया 
मरुत्वतीयानां ग्रहणमनुवदति-तद्यन्मरुत्वतीयान्‌ गृह्वातीति। 'तेभ्य एतौ मरुत्वतीयौ ग्रहावगह्वात्‌ तेभ्यो 
वै नस्तृतीयं ग्रहं गृहाण’ ( ४।३।३।७-९ ) इति वक्ष्यमाणत्वात्‌ । त्रीन्‌ मरुत्वतीयान्‌ ग्रहाद्‌ गृह्ातीति 
यत्तत्कारणमुच्यत इत्यर्थः । 


वन्वेकस्यैव मरुत्वतीयस्य ग्रहणमभिहितस्‌, तत्कथं त्रयाणामनुवादः ? एवं तह्यंनेन सिद्धवत्कृत्यानुवादेने- 
तरयोप्रहयोरपि विधिरुन्नेयः। कारणमाह--एतद्वा इन्द्रस्य निष्केवल्यमिति । निष्कृष्य केवल इन्द्रो देवता 


से मरुत्वतीय नामक ग्रह का ग्रहण किया जाता है । कात्यायन श्रौत्रसूत्र ( १०।१।१२ ) में यह याज्ञिक विनियोग प्रतिपादित 
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सहैवौजसोपावर्तन्त तैव्येंजयत तैबूंत्रमहन्‌ क्षत्रं वा इन्द्रो विशो मरतो विशा वै क्षत्रियो बलवान्‌ भवति तत्क्षत्र 
एवैतद्वरं दधाति तस्मान्मरुत्वतीयान्‌ गृह्हाति' ( श० ४1३ १९ ) । स वा इन्द्रायैव मरुत्वते शृह्णीयान्नापि मरुद्धचः 
स यद्धापि मरुद्भयो गृह्णीयात्‌ प्रत्यु्यामिनी ह क्षत्राय विशं कुर्याद्ैतदिन्द्रमेवानु मर्त आभजति ततक्षत्रायैवैतद्विशं 
कृतानुकरामनुवरत्मानं करोति तस्मादिन्द्रायेव मरुत्वते गृह्णीयान्तापि मरुद्धघः' ( श० ४1३ ३ १० ) । ग्रहाणां 
मरुदर्थत्वस्थ कथितत्वात्तेभ्य एव ग्रहणे प्रासे तत्सहितायेन्द्राय गृह्णीयादिति विधत्ते स वा इन्द्रायैवेति । मरुद्भ्य 
एव ग्रहणे दोषं तव्सहितायेन्द्राय प्र हणे गुणं च प्रदश्यं तदेव निगमयति स यद्धापि मरुद्धच एव ग्रह्लीयात्तदा 
क्षत्राय प्रत्युद्यामिनीं प्रातिकुल्येनोद्यतां ।वशं प्रजां कुर्यात्‌ । अथेद्धमेवानुलक्ष्य मर्त आभजति भागित: करोति, 
तेन क्षत्राय विशं कृतानुरारं करोति क्षत्रायत्तां करोति । तदेतदातुकुल्येन यथा करोति, ताइशीमनुवर्त्मान 
क्षत्रानुगतां करोति । तस्मान्मस्त्वत इन्द्राय गुल्वाति। 


अपक्रमादू हैवैथामेतद्विभयाब्बकार । यदिमे मन्तापक्रमेयुयँन्नान्यदघ्रियेरन्निति तानेवैतदनपक्नमिणोऽकुरुत 
तस्मादिन्द्रायैव मरुत्वते गृह्लीयास्नावि मरुद्धयः' ( श० ४३४११) | तमेवार्थं कारणान्तराद्‌ द्रढयति -एषां 
मझतामपक्रमादेवेन्द्रो बिभयाग्चकार । 'भीह्लीभुहुवां श्लुवच्च ( पाऽ सु० ३1१३९ ) इत्याघ्‌ । भीतश्च येनोपायेन 
मत्तः सकाशाद्‌ इमाः प्रजा नापक्रमेयुयेंनोपायेनान्यत्र न भरियेरम्निति विचायं तेनोपायेन तान्‌ मरुतोऽनपक्रमिणो- 
इनपक्रमणशीलानु सङ्गतानेवाकुरुत । यत एवं तस्मान्मरुत्सहितायेन्द्रायैव गृह्णीयान्न केवलं मरु: । ऋतु- 
पात्राभ्यां गृहात । ऋतवो वै संवत्सरो यज्ञस्ते$द: प्रातःसवने प्रत्यक्षमवकल्प्यन्ते यह्तुगहान गृह्हात्यथैतत्परोक्षं 
माध्यन्दिने सवने$वकल्प्यन्ते यहतुपात्राभ्यां मरुत्वतीयान्‌ गुह्वाति' { श० ४।३३।१२ )। ऋतुपात्राभ्यां प्रकृतः 
ग्रहाणां ग्रहणं विधत्ते-ऋतुपात्राभ्यां गह्वातीति । तत्र प्रयोजनमभिधोयते --ऋतवो वा इति। ऋतवो वै 
यज्ञसंवत्स ररूपाः प्रातःसवने प्रत्यक्षमेवावकल्प्यन्ते स्वायत्ता भवन्ति । यस्माद्‌ कहतुप्रहात गुह्वाति, स्वातन्त्येण 
विधानात्‌ । माध्यन्दिने सवने परोक्षमवकल्प्यन्ते, यहृतुपात्राभ्यां मरुत्वतीयान्‌ शुह्णातीति परा ङ्गतया विधानात्‌ । 
अत्र ऋतुग्रहाभावेन ऋतुपात्रसम्बन्धाहतुनां परोक्षावक्‍लप्तिः, तदर्थमृतुपात्राभ्यां ग्रहणम्‌ । किञ्च, मरुतो विशः, 
कस्तो वै देवानां विशः’ ( तै० सं? ५४४ ) इति श्रुतेः । विशश््रान्नम्‌, कृष्यादिना तत्सम्पादनातु । ऋतवश्चेदं 
पुरोवति अन्नाद्यम्‌, अद्यम्‌ अन्नं पचन्ति उपभोगयोग्यं कुर्वन्ति, ऋतूनां सर्वोतपत्तिमत्निमित्तकारणत्वाच्‌ । अतो 
मरुतामृतूनां च सम्बन्धादपि ऋतुपात्राभ्यां मरुत्वतीयात्‌ गृह्णीयात्‌ । क्रमेण ग्रहाणां ग्रहणसादनमन्त्रानाह= 
“अथातो गुह्लात्येव "इन्द्र मरुत्व" एष ते योनिरिन्द्राय त्वा मरुत्वते’ ( श० ४।३।३।१३ ) । मन्त्राथंस्तूक्त एव । 

अध्यात्मपक्षे हे इन्द्र, मरुत्वो मरत्सखस्येन्द्रस्य रूपेण व्यक्तपरमेश्वर ! त्वमिहास्माकं यजनस्थाने सोमं 
सोमरसं तदुपलक्षितं विविधमैवेद्यान्नपानादिसारं पिब । कथं पिबेत्यत आह - यथा शार्यातियञ्ञेऽपिबस्तद्वत । 
हे शूर शौर्यवीर्यादिदिव्यनानाकल्याणगुणगणार्णेच, तव प्रणीता प्रणीत्या त्वदनुञ्ञया, सुयज्ञाः त्वदाराधनडुड या” 
नुष्ठितनिष्कामयज्ञादिकर्माण:, कावयः क्रान्तदशंनाः, शमन्‌ शर्मणि ब्रह्मात्मसुखनिमित्ते पूजागृहे वा त्वां 
परिचरन्ति | शेषं पूर्ववत्‌ । 


है । तैत्तिरीय एवं शतपथ श्रुतियों में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्तरव्याख्यान उपदिष्ट है । 


अघ्यात्मपक्ष में अर्थसंगति इस प्रकार है-मरुद्गणों के मित्र इन्द्र के रूप में अभिव्यक्त हे परमेश्वर, आप हमारे 
इस यजनस्थल में सोमादि विविध नैवेद्य, अन्नपानादि के सार का उसी प्रकार आस्वादन करे, जिस प्रकार आपने 
शर्याति के यज्ञ में किया था। शौर्य, वीरता आदि अनेक दिव्य कल्याणकारी गुणों के हे सागर ! आपकी आज्ञा से, आपकी 


भाराघना की बुद्धि से, निष्काम यज्ञादि कर्मों के अनुछाता, क्रान्तदर्शी विद्वान्‌ ब्रह्मात्मसुखकारक उपासनास्थल में आपको 


मं० ३५-३६ |] बेदाथंपारिजांतेभाष्यसहिता ९७ 


क 

दयानन्दस्तु--'मरुत्वः ! मर्तः प्रशस्ता धमंसम्बद्धाः प्रजा यस्य तत्सम्बुद्धौ । इन्द्रः सम्राट, त्वमिह यथा 
शार्याते शर्याभिरङगुलीभिनिवृंत्ानि वर्माणि शार्याणि, तान्यतति व्याप्नोतीति शार्यातस्तस्मिन्‌ । 'शर्या इत्यङ्‌गुः 
छिनामसु' ( निघ० २।५ )। सुतस्य तव अपिबस्तथा सोमं पाहि। हे शुर, तव शर्मन्‌ व्यायगृहे सुयज्ञा इव 
कवथस्तव प्रणीतीः प्रकृष्टां नीतिभाविवसन्ति परिचरन्ति। यतस्त्वमुपयामगृहीतोऽसि, तस्मात्‌ त्वामिन्द्राय 
परमैश्वर्याय मरुत्वते प्रजासम्बन्धाथ बयं सेवेमहि । ते तवैष विद्याप्रचारयोनिरस्ति। अतस्त्वामिन्द्राय मरुत्वते 
मन्यामहे' इति, भाषाभाष्येऽपि- शार्याते इत्यस्य स्वहस्तपादपरिश्रमनिष्पन्ने व्यवहारे सुतस्याभ्यस्तस्य विद्या" 
रसम्‌ अपिबः, तथैव सोमं समस्तोत्तमगुणंश्वर्यकारकं सुखकरं पठनपाठनात्मकं यज्ञं पाहि’ इत्यादिकम्‌, तदपि 
मुख्याथंत्यागात्‌ सुदूरगोणार्थाश्रयणाच्च श्रुतिषु बलात्कार एव, मरुत्पदस्य प्रजायर्थ॑त्वे मानाभावात्‌ । न च विशो 
मरुत इति श्रुतिः प्रमाणमिति वाच्यम्‌, तत्र क्षत्रं वा इन्द्रो विशो मरुतः ( श० ४।३।३।९ ) इति रीत्या इन्द्रस्य 
क्षत्ररूपत्वं मरुतां च विङ्रूपत्वमुक्तस्‌। न तु मरुत्पदस्य प्रजाथेत्वं तत्रोक्तम्‌ । तथैव शर्यापदस्य अङ्गल्यर्थः 
कत्बेऽपि हस्तपादार्थकत्वमभ्युपगम्य तद्ठथाप्तस्य तस्य तज्जनितपरिश्रमाथंता ततस्तञ्जनितव्यवहारार्थतेति 
कल्पनं निमूलमेव। सुतस्य विद्यारसस्येत्यपि व्याख्यानं निमूंलमेव । तथेव सोमप दस्य पठनपाठनयज्ञोश्थ॑ 
इत्यपि स्वैरित्वमेव । प्रणीती' इत्यस्य प्रकृष्टतीतिमित्यप्यर्थो ( शाब्द ) न्यायविरुद्ध एव । इन्द्रपदस्य 
परमैश्चयंबात्‌ अर्थो न परमैश्चयंमु । मरुत्वदित्यस्यापि मरुत्सहित इन्द्रोज्थे:, न प्रजासम्बन्धः । श्ुतिविरोधोऽपि 
स्फुटः ॥ ३५ ॥ 


मरत्व॑न्तं वुषभं बाबुधानसकंवारि दिव्य! शासमिन्द्रम्‌ । विदवासाहमबंस नूर्तनायोग्( 
संहोदामिह त१ हुंवेम ॥ उपयामगृ'हीतो$सोरळ [य त्वा मरुत्वत एष ते योनिरिळ य॒त्वा 
मरत्वते । उपयामगु हीतोषसि मरुतां त्वौजसे ॥ ३६ ॥ 
क तल SIR 
अर्चना करते हैं । शेष मन्त्राथ पूवं की भाँति हो है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित संस्कृत एवं हिन्दी व्याख्या मुख्य अथं के परित्याग तथा गौण अर्थ के स्वीकरण 
के कारण श्रुतियों के पाथ बलात्कार ही है । मरुत्‌ शब्द के 'प्रजा' अर्थ में कोई प्रमाण नहीं है । इसी प्रकार 'शर्या' शब्द 
अंगुलि के अथं का वाचक होने पर भी उसका हाथ-पैर आदि तात्पयं मानकर डुसके परिश्रम से जनित व्यवहार अर्थ की 
कल्पना निर्मूल है । सुत की व्याख्या “विद्यारस' करना भी अप्रामाणिक है । इसी प्रकार “सोम? का अर्थ पठन-पाठनयज्ञ 
करना भी स्वेच्छाचारिता ही है। “इन्द्र! शब्द का अर्थ परमैश्वयंवान्‌ होता है, परमैश्वयं नहीं । श्रुतिवाक्यों से विरोध 
भी स्पष्ट ही है ॥ ३५॥ 


सन्‍्त्राथ--सरदृगणों से युक्त, उचित समय पर जल वर्षाने घाले हे इन्द्र ! तुम ब्रीहि, धाश्य आदि को बढ़ाने 
बाले, उत्कृष्ट ऐश्वयंबानू, धुलोक में रहने वाले, दुष्टों के शासक, आलस्य से रहित हो विश्व के पालक, बरू देने 
बाले और नूतन यजमान का रक्षण करने के निमित्त निरन्तर उद्यत बज़ वाहे हो। इस यज्ञ की रक्षा के तिमित्त हेम 
तुम्हारा आह्वान करते हैं। हे द्वितीय ग्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, मरद्देवताओं से युक्त इन्द्र की 
प्रीति के लिये तुम्हारा प्रहण करता हूँ । है तृतीय मरत्वतीय ग्रह ! मरुदुवेवताओं के बल सम्पादन के लिये तुम 
यहाँ बठो ॥ ३६॥ 
१३ 
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द्वितीयं मरुत्वतीयमाह--'वशिना मरुत्वतीयग्रहणं मरुत्वन्तमिति’ ( का० श्रौ० १०३७७ )। रिक्ते 
ऋतुपात्रेण सशस्त्रं मस्त्वतीयग्रह कुर्यादध्वयुँ: । इहास्मदीये यज्ञे तमिन्द्रं वयं हुवेम आह्वयामः । ह्वेजः शपि 
व्यत्ययेन सम्प्रसारणम्‌। कोहशमिन्द्रम? मरुत्वन्तं मरुदगणोपेतं वृषभं जलवर्षितारं कामातामभोष्टानां वर्धयितारम्‌। 
वावृधानं वर्घते वर्धयति वा कामानभीष्टानिति वावृधाभस्तम्‌, “बहुल छन्दसि’ ( पा० सू० २।४।७६ ) इति वतेः 
शानचि जुहोत्यादित्वेन श्लुः, श्लौ' ( पा० सू० ४१।१० ) इति द्वित्वम्‌ । अकवारिम्‌, कुत्सिता अरयो यस्यासौ 
कवारिः, न कवारिरकवारिस्तस्‌ । यस्य शत्रवो बृत्रादयोऽप्यकुत्सिता महानुभावाः । यहा अकृत्सितमैश्वयंमियर्ति 
्राप्नोतीत्यकवारिस्तम्‌ । दिव्यं दिवि भवम्‌ । शासम्‌, शास्तीति शासस्तं शासितारं दुष्टानां निग्रहीतारम्‌। यहां 
शासनं शासः, तद्वन्तम्‌ अव्याहतशासनम्‌। विश्वासाहं विशं पालयितुं सहत इति विश्वाषाट तं विश्वासाहं 
विश्वपालनेऽनलसं समर्थम्‌ । अभिभवार्थो वा सहिः, स्वधमंच्युतस्य विश्वस्य सरव॑स्याभिभवितारस्‌ । नवीनभूताय 
इदानीन्तनयजमानपालनाय उग्रस्‌ उदगूर्णवज्रस्‌ । सहोदां सहो बलं ददातीति सहोदास्तं बलप्रदम। अवसे 
अवसानाय स्थित्यै । उपयामेति व्याख्यातमेव । “ऋतुपात्रेण मरुत्वतीयग्रहणमुपयामगृहीतोऽसि मरुतां त्वोजस 
इति’ ( का० श्रौ० १०१३ ) । प्रतिप्रस्थाता द्वितीयेन ऋतुपात्रेण द्रोणकलशात्‌ पूतभृतो वा कुण्ठमरुत्वतीयस्य 
ग्रहणं कुर्यात्‌ । मरुद्देवताको ग्रहो मरुत्वतीयः। मर्देवत्यं यजुः । है मरुत्वतीय ग्रह, मरुतां देवानामोजसे बलाय 
त्वा त्वां सादयामि । ओज इति बलनामसु । स त्वमुपयामेन गृहीतोऽसि । स्वबलं निधायेनं प्रत्यागता मरुतोऽनेन 
ग्रहेण गृहीतेन सबला जाता इति भावः । 


अध्यात्मपक्षे - अत्र जीवेशानुगरतमात्मचैतन्यं दशंयति । मस्त्वन्तं मरुद्धि: प्राणैः सह वर्तमान वृषभं 
श्रेष्ठ वावृधानमुपाधिवृद्धया वर्धमानं दिव्यं वस्तुतोऽलौकिकं लोकोत्तरमिन्द्रं दीप्तिमन्तं देहादिभासकं विश्वासाहं 
विश्‍वपालनसमर्थम्‌, तपोभिश्पासनाभिश्चोपाधिशुद्भघतिशयादैश्वर्यातिशयदरशनात्‌ । स्वधमंच्युतस्य विश्वस्य 
अभिभवितारम्‌ । नूतनाय अवसे इदानीन्तनजनानां पालनाय उग्रं उदगूर्णवञ्जस्‌। सहोदां सहो बलं ददातीति 
सहोदास्तम्‌। एवंभूतं तं जीवेशानुगतं तत्तदुपाधिविशिष्ठमुपाधितद्धमंवजितं च प्रत्यक्‌चैतन्याभिन्नं परमात्मानं 
हुवेम, जननमरणाविच्छेदलक्षणायाः संसृतेरपाकरणाय आह्वयामः साक्षात्कुमंः । हे प्रत्यगात्मन्‌, त्वं यमनियमाः 
दिभि्गुहीतोऽसि नियमितोऽसि । मर्रुटधिरुपाधिभिरुपलक्षिताय इन्द्राय तत्पदलक्ष्यार्थाय परमात्मने त्वां समपंयामः, 
तत्र प्रविलापयामः। एष ते योनिरधिष्ठानम्‌। इन्द्राय मरुत्वते त्वां तदभेदभावनायै प्रोत्साहयामः। उपयाम- 


माष्यसार- कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।३।७ ) में उल्लिखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार अध्तर्थु एवं प्रति- 
प्रस्थाता ऋत्विजों के द्वारा भरुत्वतीय ग्रह का ग्रहण 'मश्त्वन्तमू? आदि कण्डिकागत मन्त्रों के द्वारा किया जाता है । याज्ञिक 
प्रक्रिया के अनुरूप मन्त्रार्थं पूर्वाचायों के द्वारा वर्णित हे । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--इसमें जीवेश्‍वर के अनुमत आत्मचैतच्य का प्रकाशन किया गया हे । 
प्राणों के साथ विद्यमान, श्रेष्ठ, उपाधि की वृद्धि के द्वारा परिवृद्ध होने वाळे, वस्तुतः अलौकिक, लोकोत्तर, दीसिमान्‌, 
देहादिमासक, विश्व के पालन में समर्थ, स्वधम से च्युत विश्व का पराभव करने वाले, अधुनातन प्राणियों के पालन के 
लिये उग्रवप्त्र, बलप्रदान करने वाले, इस प्रकार के उस जीवेश्वर के अनुगत विभिन्नोपाधिविशिष्ट एवं उपाधि तथा 
उपाधि घर्मो से विरहित प्रत्यक्चैतन्याभिन्न परमात्मा का हम आह्वान करते हैँ । जन्ममृत्युरूपिणी सृष्टि के निराकरण के 
लिये उनका साक्षात्कार करते हैं। हे प्रत्यगात्मन्‌, तुम यम, नियम आदि के द्वारा संगृहीत हो, नियमित हो 4 उपाधियों 
से उपलक्षित, इन्द्रपद के लक्ष्याथं परमात्मा के लिये तुमको हम समित करते हैं, उसमें बिछीन करते हूँ । यही तुम्हारा 
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गृहीतोऽसि । तत एवं मरुतामोजसे मरुतां प्राणानां तदृपलक्षितानामन्योपाधीनामोजसे सारभूतायाधिष्ठानाय 
त्वां समपंयामः, अधिष्ठाने प्रविलाप्याधिष्ठरनमात्रतां चिन्तयामः । 


दयानन्दस्तु--'व.वयो वयं नूतनाय अवसे रक्षणाद्याय मरुत्वन्तं प्रशस्तप्रजावन्तं वृषभ सर्वोत्तमं 
वावृधानम्‌, अतिशयेन शुभकर्मसु वमानम्‌ । अकवारि कौति धमंमुपदिशतीति कवो न कवोऽकवोऽधर्मात्मा, 
तस्यारिः शतुस्तम्‌ । दिव्यं शुद्धं शासं शासितारम्‌ न्द्रभैश्वयंवन्तं विशवःसाहं विश्वान्‌ सर्वाच्‌ सहत इति विश्वाषाट्‌ 
तं हुवेम स्वीकुर्वीमहि । हे मुख्यसभासद्‌, यतस्त्वमुपयामृहीतोऽसि, तस्मात्‌ त्वां मरुत्वत इन्द्राय, यतस्ते तवेष 
योनिरस्त्यतस्त्वां मरुत्वत इन्द्राय, थतस्त्वमुपयामगृहीतोऽसि तस्माद्‌ मरुतामोजसे बलाय च त्वा त्वां हुवेम' 
इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, वेदमन्त्राणां धर्मत्रह्मपरत्वेन धर्मा ङ्गस्वे दिव्यदेवतादिप्रतिपादनमपहाय लौकिकमनुष्य- 
शासकेष्वि्द्रादिपदभ्रयोगस्यास ङ्गतत्वात्‌ । कवो धर्मोपदेष्टा, तङिन्तोऽधर्मात्मा तस्यारिरित्यपि न सद्धतम, 
तादृशार्थस्थ कवपदेनैव सिद्धत्वात्‌ ॥ ३६॥ 


सजोषां इन्द्र सगणो मर्राद्धः सोम पिब वृत्रहा श्र विद्वान्‌ । जहि शत्रर ॥ रप सूधों 
क 
नुदस्वाथाभयं कृणुहि विश्वतों नः ॥ उपयासग्‌ होतोच्सीखय त्वा मरुत्वंत एष ते योनि- 
रन्द्राय त्वा मरुत्वति ॥ ३७ ॥ 
सजोषा इन्द्रेति' ( वा० सं० ७३७ ), 'मस्त्वाँरा। इन्द्रेति' ( वा० सं० ७३८) ऋष्यस्य सोपयामस्य 
मरत्वतीयग्रहूणे विनियोगो वाचस्तोमे, 'वाचस्तोमाश्चत्वारः' ( का० श्रौँ० २२६२६ ) इति कात्यायनोक्तेः । 
हे इद्र शुरवीर, त्यै सोमं पिब । कीहशस्त्व्‌ ? सजोषाः, जोषणं जोषः परीति, 'जुषी प्रीतिसेवनयो:' असुतुमत्यय- । 


तेन जोषसा सह वर्तमान: सजोषाः । मरुज़िः कृत्वा सगणः सपरिवार एकोनपव्वाशन्मरुद्गणेः सह सोमं पिब । 
वृत्रहा वृत्रं तन्नामानं दैत्यं हन्तीति वृत्रहा, अनेन सोमपानेन वृत्र हनिष्यामीति विद्वान्‌ एतमर्थं जावानः, ततः 


अधिष्ठान है । मरुत्वान्‌ इन्द्र के लिये तुमको उसमें अभेद की भावना हेतु हम प्रोत्साहित करते हैँ । तुम यमादि के द्वारा 
गृहीत हो । प्राण तथा अन्य उपाधियों के सारभूत अधिष्ठान के लिये तुमको समपित करते हुँ । अधिष्ठान में प्रविलीन 
करके अधिष्टानमात्रता का चिन्तन हम करते हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित मन्त्रार्थं असमीचीन है, वयोंकि धमंब्रह्मपरक रहने कें कारण वेदमन्त्रों का 
घर्मागत्व होते पर दिव्य देवताओं आदि का प्रतिपादन छोड़कर केवल लौकिक मनुष्य शासकों में इन्द्र आदि शब्दों का 
प्रयोग असंगत है । 'कव' का अर्थ धर्मोपदेशक है तथा उससे विपरीत अधर्मात्मा है । उसका शत्रु ( अकवारि ) इत्यादि 
अथं भी संगत नहीं है, क्योंकि इस प्रकार का अथं तो केवळ 'कव' शब्द से ही सिद्ध हो जाता है ॥ ३६ ॥ 


मन्त्रार्थ-हे विक्रान्त इस ! तुम हमारे इस यज्ञ को प्रीति से सेवन करो । वृत्र को मारने बाले, सब कुछ 
जानने वाले तुस मरुदृगणो के परिवार के साथ सोम का पान करो, शत्रुओं को मारो, संग्राम से शत्रुओं को निवृत्त 
करो और शत्रुनाश के अनन्तर हमको सब प्रकार का अभय प्रदान करो । है ग्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, 
मरुदु देवताओं से युक्त इन्द्र देवता की प्रीति के निमित्त तुम्हारा ग्रहण करता हू । है प्रह ! यह तुम्हारा स्थान है, 
देवताओं की प्रीति के निमित्त तुम्हे यहाँ स्थापित करता हूँ ॥ ३७ ॥ 


भाष्यसार---सजोबा इन्द्र” तथा “मरुता इन्द्र” इन दो उपयामांदि यजुमंन्त्र से संयुक्त ऋचाओं का विनियोग 
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सोमं पीत्वा शत्रून्‌ वृत्रादीन्‌ जहि मारय । मृधः संग्रामान्‌ अपनुदस्व । 'णुद प्रेरणे’ युद्धं निवर्तय । 'दीर्घादटि 
समानपादे' ( ८।३।९ ) इति शत्रूनिति नस्यानुनासिकत्वम्‌ । यद्वा मृध इति पच्चम्येकवचनम्‌ । मृधः संग्रामाद्‌ 
अपनुदस्व शत्रूनित्यस्यानुषङ्गः । ये हतावशिष्टा अरयस्तान्‌ संग्रामात्‌ पलायनार्थं प्रेरयस्व। एवं शत्रून्‌ 
पराजित्य विश्‍वतो$भयं कृणुहि । 


अध्यात्मपक्षे - हे इन्द्र परमेश्वरांश, हे शुर सर्वेरनभिभाव्य, त्वं सजोषाः सुप्रसन्नो मरुः प्राणादिभिः 
रान्त र॑र्बाह्यैश्रोपाधिभिः कृत्वा सगणः सपरिवारः, वृत्रहा बुत्रमयुरमज्ञानं च हतवानिति वृत्रहा, सोमं भक्तिरसं 
पिब। भक्त्या च विद्वान्‌ कृतात्मसाक्षात्कारः शतूनविद्याजनितान्‌ कामादीन्‌ जहि समूलमुन्मुल्य । मृधः 
संग्रामात पलायनाय अपनुदस्व प्रेरयस्व। नोऽस्मभ्यं विश्वतः सवेतो5भयं कृणुधि । तत्त्वज्ञः स्व॑ संन्यस्य 
सर्वेभ्यो भूतेभ्योऽभयं प्रयच्छति । उपयामणुहीतोऽसीति पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हे इन्द्र सेनापते शुर, यतस्त्वमुपयामगृहीतोऽसि सेवासु नियमस्वीकृतोऽसि, मरुत्वत इन्द्राय 
त्वामुपदिशामि । किमित्यपेक्षायामाह-ते तव सम्बन्धी एष व्यवहारः । मरुत्वते प्रशस्तानि मरुदस्त्राणि यस्मिन्‌ 
तस्मै मरुत्वते इन्द्राय प्रयतमानमङ्गीकरोमि । सजोषाः सगणस्त्वं मर्रीद्र्वायुभिरिब वृत्रहा इव सोमं सकल- 
पदार्थरसं पिबेति । तं पीत्वा विद्वान्‌ सन्‌ शत्रून्‌ जहि । अथ मृधोऽपनुदस्व । नोऽस्मभ्यं विशवतोऽभयं कृणुहि' इति, 
भाषाभाष्ये च -'ईश्वरो वक्ति’ इति, तदुभयमप्यस ङ्गतम्‌, ईश्वरस्य नित्यनिर्भयत्वेन विश्वतोऽभयं कृणुहीति 
प्राथंनायोगात्‌, इन्द्रपदेन सेनापतिग्रहणे मानाभावात्‌ । तथैव मरुत्पदेन मरुदस्त्रग्रहणमपि निमूलमेव । नहीश्वरः 
सेनापत्यादिभ्य उपदिशन्तुपलभ्यते । न वा ताहग्वचनं किश्चिदुपलभ्यते ॥ ३७॥ 


< रय | ७, है सि ११ | 

मरुत्वाँ२॥ इन्द्र वुषभो रणांघ पिबा सोममनुष्वघं मदाय । आसिञ्चस्व जठर मध्व॑ 

ऊमि त्व राजासि प्रतिपत्सृतानांम्‌ । उपयामगृ'होतो$सोत्द्रांय त्वा मरुत्वंत एष ते योनि- 
रिन्द्राय त्वा मरुत्वते ॥ ३८ ॥ 


वाचस्तोम में मरुत्वतीय ग्रह के ग्रहण में किया गया है । यह याज्ञिक प्रक्रिया कात्यायन श्रौतसूत्र ( २२।६।२६ ) में 
प्रतिपादित है ! मन्त्रों का याज्ञिक अथं भी पूर्वाचार्यों के द्वारा निरूपित है । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथं इस प्रकार है-- हे परमेश्वर के अंशभूत, सबके द्वारा न पराभूत होने वाले तुम सुप्रसन्न 
होकर, प्राणादि आन्तरिक तथा बाह्या उपाधियों से, सपरिवार असुर तथा अज्ञान के विनाशक बनकर भक्तिरस का पान 
करो । आत्मसाक्षात्कार सम्पन्न करके तुम भक्ति के द्वारा अविद्या से उत्पन्न कामादि शत्रुओं को जड़ से उन्मूलित करो, 
संग्राम से भागने के लिये उन्हें प्रेरित करो । हमारे लिये सब ओर से अभय करो । तत्वज्ञ समस्त संन्यस्त करके सभी जीवों 
के लिये अभय प्रदान करता है । 'उपयामगुहीतः' आदि की व्याख्या पूर्वोक्त ही है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित अथे उचित नहीं है । सस्कृतभाष्य तथा भाषाभाषव में भी ईश्वर कहता है! ये 
दोनों ही कथन असंगत हैं, क्योंकि ईश्वर के नित्यनिभंय होने के कारण 'सब भोर से अभय करो” इप कामना की कोई 
संगति नहीं हे । इन्द्र शब्द से सेनापति अथं ग्रहण करने में भी कोई प्रमाण नहीं है । इसी प्रकार मरुत्‌ शब्द से “मरत्‌ 
अस्त्र' अर्थ लेना भी निर्मूल है । सेनापति आदि के लिये उपदेश देता हुआ ईश्वर उपलब्ध नहीं होता, अथवा ऐसा कोई 
वचन भी उपलब्ध नहीं है ॥ ३७॥ 


म० १८] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १०१ 


क 


हे इन्द्र, यतस्त्वं मरुत्वानु मरद्धियुक्तो सि, दृषभोऽपां वर्षिता, तं त्वां ब्रवीमि रणाय रणं संग्रामं कतुं 
पिब सोमम्‌, अनुष्वधं अनु पश्चात्‌ स्वधा अन्नं पृरोडाशधानामन्थदधिपयस्यालक्षणस्‌, स त्वमनुष्वधं सोमं 
पिबेत्यर्थः । किमर्थं पातव्यः सोमः ? इत्यत आह -मदायेति। मदे हि सति योद्धा भवतीन्द्रः। केन प्रकारेण 
पिवेत्युच्यते-आसिञ्चस्व जठरे मध्व अमिम्‌, अकृपणमुदरे आसिन्धस्व । मध्वो मधु सोममित्योपमिकं माद्यतेः, 
मधुस्वादस्य सोमस्योमि महासङ्घातस्‌ उदरे आसिञ्चस्व । विशिष्टसीमपानस्य हेतुमाह- हे इन्द्र, त्वं यतो राजा 
ईश्वरोऽसि । प्रतिपत्सुतानां प्रतिपत्प्रमुखास्वपि तिथिषु सुतानामभिषुतानां सोमानाम्‌, त्वदर्थमेव सर्वासु तिथिषु 
सोमोऽभिषूयते, छन्दोगानां सवने प्रतिपदो विद्यमानत्वात्‌ । पिबा 'द्घचोऽतस्तिङः' ( पा० सू० ९ ३१३५) 
इति संहितायां दीर्घः । 
अध्यात्मपक्षे -'हे मरुत्वान्‌ मरुदादिदेवगणोपेत इन्द्र परमेश्वर, त्वं बृषभोऽभीष्टवषंणशीलो दीप्यमानश्चासि। 
रणाय भक्तानामभयार्थं दुष्टदानवैः सार्धं युद्धाय मदाय भक्तानां हर्षाय अनुष्वधं सोमं पिब, अनु पश्चात्‌ स्वधा 
अन्नानि पुरोडाश-धाना-मन्थ-दधि-पयस्यादीनि यस्य तं सोमं तदुपकरणानि विविधान्यन्नानि च पिब भक्षय। 
मध्वो मधुस्वादस्य सोमस्य ऊमि लहरीः, उदरे जठरे आसिञ्चस्व । हे इन्द्र, त्वमेव प्रतिपत्युतानां प्रतिपत्प्रमुखासु 
तिथिषु सुतानामभिषुतानां त्वमेव राजा ईश्वरोऽसि। परमेश्वरस्य पूर्णकामस्य नित्यतृष्तत्वेऽपि भक्तानुम्रहार्थमेव 
भक्तसमपितबल्युप हारसपर्यादिग्राहित्वं पुराणेषु प्रसिद्धघ्‌ । “नैवात्मनः प्रभुरयं निजलाभपूर्णो मानं जनादविदुषः 
करुणो बृणीते' ( भा० पु० ७९।११ )। हे सोमादिनिवेदनीय द्रव्य, त्वमुपयामणृहीतोऽसि, इन्द्राय मरुत्वते 
त्वां गृहामि । एष ते योनिः, इन्द्राय मरुत्वते त्वां सादयामि । 


दयानन्दस्तु--'हे इन्द्र सभापते, यतस्त्वमुपयामगृहीतोऽसि, तस्माद्‌ वयं त्वां मरुत्वते प्रशस्ता मरुतः 
प्रजाः सेना वा विद्यन्ते यस्य तस्मै इन्द्राय शत्रुजिते नियोजयामः। यतस्ते तवैष योनिः। तस्मात्‌ त्वां मरुत्वते 


मन्त्रार्थे ~-मरुदूगणों से संयुक्त हे इख ! जल को वर्षाने वाले तुम स्वघापुवंक पुरोडाश, घात्य, मध्य, दधि, 
पय लक्षण वाले सोमरस को तृति के निमित्त और वेत्यो से युद्ध करने के लिये पीजिये, इस मधुर रस को कल्लोळ का 
उदर में आसिचन कीजिये । आप प्रतिपत्‌ प्रथूति तिथियों में अभिषुत हुए सोम के राजा हो । हे ग्रह ! तुस उपयाम 
पात्र में गृहीत हो, इन्द्र और मरुदगणों की प्रीति के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूं । है प्रह ! यह तुम्हारा स्थान है, 
इन्द्र ओर मरुदूगणों की प्रीति के लिये तुम्हें यहाँ स्थापित करता हु ॥ ३८॥ 


भाष्यसार-- महत्वाँ इन्द्र! इस कण्डिका का याझिक विनियोग पूर्वोक्त ही है। यञ्चपरक मन्त्राथं भी पूवंप्रतिपादित हे। 


अध्यात्मपक्ष में अर्थसंगति इस प्रकार है--मरुत्‌ आदि देवगणों से युक्त हे परमेश्वर, आप अभीष्ट की वर्षा करने 
वाळे तथा दीप्यमान हूँ । भकतों के अभयाथं दुष्ट दानवों के साथ युद्ध के लिये, भक्तों की प्रसन्नता के लिये पुरोडाश, 
घाना, मन्थ, दधि, पयस्या आदि अन्नमक्ष्यों से संयुक्त सोम तथा उसके सहवर्ती विविध अन्नद्रव्यों का भक्षण करे । मधु के 
समान सुस्वादु सोम की तरंगों को उदर में अन्तर्भुवत करें। हे परमेश्‍वर, आप ही प्रतिपदा भादि तिथियों में सम्पादित 
किये गये पदार्थो के स्वामी हैं । पूर्णकाम परमेश्वर के नित्यतृप्त होने पर भी भक्तों पर अनुग्रह के लिये भक्त द्वारा 
समापित नैवेद्य, उपहार, पुजन आदि का ग्रहण करना पुराणों में वर्णित है । हे सोम आदि नैवेद्य द्रव्य, तुम नियमादि से 
संगृहीत हो । मरुत्वान्‌ परमेश्वर के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । यह तुम्हारा स्थान है । मरुत्वान्‌ परमेश्‍वर के लिये 
तुमको स्थापित करता हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वणित संस्कृत एवं हिन्दी अथं ग्राह्य नहीं है, क्योंकि इस प्रकार के स्थूल अर्थ एवं लोकप्रसिद्ध 


१०२ शुक्लयजुर्वे दसंहिता | [ अ० ७ 


इन्द्राय ब्रूम: । कि तत्तदाह - त्वं प्रतिपद्राजा, पद्यते विचार्यते यो$थंविषय: स पत्‌, पदं पदं प्रतीति प्रतिपत्‌, 
प्रतिपद्राजा प्रत्येककमंणि प्रकाशमानो मरुत्वान्‌ वृषभोऽसि, अतो रणाय अनुष्वधं सर्वेषु पक्वास्नेष्बनुक्कलं मदाय 
सोमं सोमायोषधिसमुहं पिव । सुतानां सुसंस्कारेण निष्पादितानामन्नानां मध्वो मधुरस्य ऊमि लहरी जठरे 
आसिञ्चस्व' इति, भाषाभाष्ये तु-- है इन्द्र शत्रुजित्सभापते, यतस्त्वमुपयामगृहीतोऽसि राजनियमे. स्वीकृतोऽसि, 
अतो वयं त्वां मरुत्वते यत्रोत्तमान्यस्त्राणि शस्त्राणि च प्रयुज्यन्ते, तस्मै परमैशव्यप्रापकाय युद्धाय नियोजयामः। 
तव एष युद्धपरमैश्वय योनिः कारणमस्ति। अतस्त्वां तस्मै युद्वाय कथयामि । त्वं प्रत्येकस्मँ महते विचारः 
कार्येषु प्रकामयमानः प्रतिपद्राजा प्रशंसनीयप्रजायुक्तः श्रेष्ठोऽसि, अतो रणाय युद्धाय मदाय हर्षाय च प्रत्येकः 
भोजनानुकुलं सोमं सोमलतादिपोषकरसं सुतानामुत्तमसंस्कारेनिष्पन्तातां भोजनानां मधुररसस्य लहुरीजँठरे 
स्थापय” इति, तदतीव मन्दम्‌, ताहृशस्थूलार्थेस्य छोकसिद्धस्याथंस्य वाक्यस्यापौरुषेये वेदेऽसम्भवात्‌ । 
“मरुत्वते इन्द्राय’ इत्यस्य परमैश्वर्यप्रापक शस्त्रास्त्रादिप्रयोगमयं युद्धमर्थं इत्यत्र मानाभावात्‌ । तर्थैव प्रतिष- 
त्पदस्य प्रतिविचाराथंत्वं राजपदस्य प्रकाशमानत्वं चाथंश्रिन्त्य एव ॥ ३८॥ 


महाँ२॥ इन्दं नवदाचर्षणिप्रा उत द्विबहाँ अमिनः सहाँमिः। अस्सद्द्र घग्‌ वावृधे वीर्यायोरुः 
पथुः सुकृतः कर्तूमिंभूत्‌ ॥ उपथामगृ'हीतोऽसि महेन्द्राय त्वेष ते योनिमंहेस््राय त्वा ॥ ३९ ॥ 


'माहेखे गृह्वाति वैश्वदेववन्महाँ इन्द्र इति’ ( का» श्रौ० १०।३।११ ) । 'वैश्वदेवं गृह्णाति” बौमास इति’ 
( का० श्रौ० २।१४।१-२ ) इति वैश्वदेवग्रहग्रहणे ये धर्मा उत्तास्तेऽत्रातिदिश्यन्ते वैश्वदेववद्‌ महाँ इन्द्र इति 
मन्त्रेण शुक्रपात्रेण द्रोणकलशान्माहेन्द् ग्रह गृह्णीयादिति सूत्रार्थः । माहेन्द्री त्रिष्टुब्‌ भरद्वाजस्याषेस्‌ । ठृतीयपादो 
नवाक्षरः। इन्द्रः परमैश्वयसम्पन्नो देवो वीर्याय वीरकमंणे वावृधे वधते । “छन्दसि लुडलडलिट.' ( पा० सू० 
३४६) इति वर्तमाने संहितायामभ्यासदीर्घ:। कीदृश इन्द्रः? महान्‌ महत्त्वगुणविशिष्टः, महाप्रभवो 
वा । नृवद्‌ मनुष्यवद्‌ आहूयमान आगच्छति । एतेन तस्य सौशील्यवैशिष्टचं सूच्यत । चर्षणयो मनुध्यास्ताना- 
समन्तात्‌ प्राति तदभीष्टभोगैः पुरयतीत्याचर्षणिप्राः । यथा राजामात्यादिमनुष्यसेवकानभीष्टभोगैरापूरयतीति, 
प्रा पूरणे! । उतापि चायं द्विबर्हा 'बृहि वृद्ध' बहणं बहो वृद्धिः, दयोः प्रक्ृतिविक्ृतिरूपयोः सोमयागयोबंहों 
बृद्धियंस्येति सः । यद्वा इृयोमंध्यमोत्तमस्थानयोबर्हाः वृद्धः परिवृढः प्रभुद्विब्हाः। अमिनः सहोभिबेलेः, अमिनः 
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पदाथं से युक्त वाक्य अपौरुषेय वेद में सम्भव नहीं हो सकते । “मरुत्वते इन्द्राय' इसका अर्थ परमैश्चयंप्रापक शस्त्रासत्रादि 
के प्रयोग से युक्त युद्ध है, इसमें कोई प्रमाण नहीं है । इसी प्रकार प्रतिपत्‌ शब्द का प्रतिविचाराथंत्व तथा राजा शब्द 
का 'प्रकाशमानत्त्र' अर्थं भी विचारणीय हे ॥ ३८ ॥ 


मन्त्रार्थे राजा जिस प्रकार प्रजा की अभिलाषा पुरी करता है, उसी प्रकार मनुष्य के अभीष्ट को पूरा करने 
बाले, प्रकृति-विकृति रूप सोम याग को बढ़ाने वाले, उपमा से रहित, बलशाली, हमारे प्रति अनुकूल भाव बाले, 
महाप्रभावशाली इन्द्र बीरतापूर्ण कार्यो को सम्पम्न करने के लिये वृद्धि को प्रास होते हैं तथा यज्ञ से बिस्तीणं महान्‌ 
बलशाली इन्द्र यजमानों द्वारा सत्कृत हो उनके बरूबीयं को वृद्धि करते हैं। हे चतुथं प्रह ! तुम उपयाम पात्र में 
गृहीत हो, महेन्द्र वेबता की प्रीति के लिये तुमको प्रहण करता हूँ । हे माहेन्द्र प्रह ! यह तुम्हारा स्थान है, महेन्द्र 
देवता की प्रीति के लिये तम्ह यहाँ स्थापित करता हूँ ॥ ३९ ॥ 


भाष्यसार--महाँ इन्द्र? इस मन्त्र के द्वारा द्रोणकलश से माहेन्द्र ग्रह का ग्रहण किया जाता है । यह याज्चिक 


म० २९) वैदार्थपारिजातभाष्यसहिता १०३ 


अमितः अमितबलः, 'अमिनोऽमितमात्रो महान्‌ भवत्यभ्यमितो वा' ( निरु० ६1१६ ) इति यास्कोक्ते: । यद्वा 
सहोभिः शतबलैरमितोऽप्रक्षिक्तः, शत्रुसम्बन्धिबलैरनुर्पाहसित इत्यर्थः । ड्मित्र प्रक्षेपणे’, 'मीञ्‌ हिसायास' इति वा, 
निष्ठानत्वमार्षस्‌ । यद्वा अमितः उपमारहितः। अस्मद्रचक्‌ अस्मान्‌ प्रत्यश्चतीति अस्मद्रथक्‌ अस्मदभिमुख- 
मुपागन्ता, अस्मच्छब्दे उपपदे अच्चतेः क्विप्‌ । 'विश्वग्देवयोश्च"' (पा० सू ६।३।९२) इत्यादिना बिवबन्तेञ्ञ्वतौ 
परेऽस्मच्छब्दस्य टेरद्र्चादेशः। 'उगिदचां””' ( पा० सू० ७।१।७० ) इति प्राप्तस्य नुमोऽभावश्छान्दसः । 
लोडर्थे लुङ्‌ । अडभावश्छान्दसः । अस्मत्सदृशो ववृधे बुद्धि प्राः । यथा बयमेतदनुग्रहाद बृद्धि प्राप्तास्तथैचा- 
स्मदीयैहंविभिरस्थ विवृद्धिः । तदेव प्रपञ्च्यते- वीर्याय सामर्थ्यसिद्धये कतूंभियंजमानैरयं सुकृतोऽभूतु सुष्ठु 
वध्ितोऽभुत्‌। सुकृतः साधुकृतः सत्कृतः पूजितो वा। कीहशी तस्य विवृद्धिः? उर्यंशसा विपुलः 
पृथुबंलेत विस्तृतः । 

शतपथे च --अथ माहेन्द्र ग्रहं शृणाति । पाप्मना बा एतदिन्द्रः सः संष्टो$भूद्यद्विशा मरुख्धि: स यथा 
विजयस्य कामाय विशा समाने पात्रेऽश्‍्नीयादेवं तद्यदस्मा एतं मरुद्धि: समानं ग्रहमगृहणन्‌’ ( श० ४।३।३।१५ ) 
मरुत्वतीयग्रहानन्तरं माहेन्द्रं ग्रहं विधत्ते--अथ महेन्द्रमिति । विहितं माहेन्द्रग्रहं पापनिरसनहेतुत्वेन प्रशंसति 
विशा मरुस्धिरिति । मरुहदेवतारूपया विशा, एतेनेन्द्रः पाप्मना पापेन संसृष्टोऽभूत्‌, यतोऽस्मा इन्द्राय मर्राद्धः 
समानं साधारणमेतं ग्रहम्‌ अगृहणनु इति यतु तद्‌ एवंप्रकारो भवति, यथा विजयकामार्थं विशा सह समाने पात्रे 
भोजनम्‌ । तस्मात्‌ पापसंमृष्टोऽभूत्‌ । 'तं देवाः । सर्वस्मिन्‌ विजितेऽभयेऽनाष्ट्रे यथेषीकां मुञ्जाद्विवृहेदेव! सर्वस्मात्‌ 
पाप्मनो व्यवृहन्‌ यन्माहेन््रं ग्रहमगृहणंस्तथो एवैष एतद्यथेषीका विमुञ्जा स्यादेव सर्वस्मात्‌ पाप्मनो निमुंच्यते 
यन्माहेनदरं गृहणाति’ ( श० ४।३।३।१६ ) । ते देवाः सर्वस्मिन्‌ विजितेऽभयेऽनाष्ट्रे सति तमिन्द्रं मुञजाद्ययेषीकां 
तदृगताग्रं विवृहेद्‌ उद्धरेत्‌, एवं माहेन्द्रग्रहग्रहणेन सर्वस्मात्‌ पाप्मनो व्यवृहन्‌, तस्मात्तरथैव एष यजमानो 
मुज्ञादुद्धतेषीकेव माहेर्द्रग्रहणेन सर्वस्मात्‌ पापान्मुच्यते। “यद्वेव माहेन्द्रं ग्रहं गृहणाति । इन्द्रो वा एष पुरा 
वृत्रस्य वधादथ वृत्रं हत्वा यथा महाराजो विजिग्यात एवं महेन्द्रोऽभवत्तस्मान्माहेन्रं ग्रहं गृहणाति महान्तमु 
चैवैनमेतत्क रोति वृत्रस्य वधाय तस्मादेव माहेन्द्रं ग्रहं गृहणाति शुक्रपात्रेण गृहणात्येष वै शुक्रो य एष तपत्येष उ 
एव महांस्तस्माच्छुक्रपात्रेण गृषणाति' ( श० ४।३।३।१७)। यजमानस्य महत््वहेतुत्वेन पुनरपि माहेन्द्रं ग्रहं 
प्रशंसति--महान्तं चैवैनमिति। लोके विजिग्यानो विजितवान्‌ राजा यथा महाराजो भवति, एवमिन्द्र एव 
वृत्रं हत्वा महेन्द्रोऽभवत्‌ । तस्मान्माहेन्द्रग्रहणेन वृत्रस्य पापरूपस्य वधार्थमेनं यजमानं महान्तं करोति । विहित- 
ग्रहणमनुद्य शुक्रपात्रं विधत्ते-शुक्रपात्रेण गृहणातीति । शुक्रस्य सूयंरूपस्य सर्वात्मकत्वेन महत्त्वात्‌ तत्पात्रेण 
महेनद्रग्रहस्य ग्रहणं युक्तमित्यर्थः । मन्त्राथ्तूक्त एव । 

अध्यात्मपक्षे--इन्द्रः परमेश्वरो महानु प्रभावतस्तथापि भक्तराहृतो नृवत्‌ मनुष्यवत्‌ प्रेम्णाकृष्ट इवा- 
गच्छति । आचर्षेणिप्रा चषंणीनां मनुष्याणां पुरयिता कामैः, उत किशर द्विबर्हा दयोरिहलोकपरलोव योः परिवुढ: 
प्रभु अमिनः सहोभिः, सहोभिबंलैः, अमिनोऽनुपमः। यद्वा सहोभी रावणादिशत्रुबलैः, अमिनोऽनुपहिसितः । 
प्रक्रिया कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।३।११ ) में निरूपित है । याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अथं शतपथ ब्राह्मण में 
उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथं यह है - परमेश्र महान्‌ प्रभावशाली हैं, तथापि भक्तों के द्वारा आहूत होने पर मनुष्य 
के समान प्रेम से मानों आकृष्ट होकर आते हैं । मनुष्यों को अभिलषित पदार्थों से परिपूर्ण करने वाले लोक एवं परलोक 


१०४ शुक्लयजुवँदसहिता [अन ७ 


अस्मद्रथक भस्मद्दशंनोत्सुक: सन्‌ वावुधे व्धंते वीर्याय वीरकमंणे, यथा गौः स्ववत्सदर्शनोत्सुका भवति, तथैव 
भगवाननुग्रहार्थ भक्तदर्शनोत्सुको भवति । भक्तरक्षणाथंमेव वीरकमंणे रावणादिवधाय वावृधे वर्धते । सो5स्माभिः 
क्रतुभियेजनाचंनादिकारकंः स्तूयमानः, उरुः प्रमाणतः पृथुश्च विस्तारेण सुकृतः शोभनं भक्तानां कल्याणं कृतं 
येन स तथाभूतो भूयात्‌ । यद्वा कतृभिरचंकैः सुकृतः साधुकृतः सत्कृतः पूजितोऽभूत्‌, भवत्वित्यर्थः । हे सोभ, 
त्वमुपयामेन ग्ुहीतोऽसि.महेन्द्राय अनुत्तमैश्चयंवते परमेश्वराय त्वां स्वीकरोमि । एष उपासनाप्रदेशस्ते योनिः 
स्थानम्‌ । महेन्द्राय त्वा सादयामि । 


दयानन्दस्तु-- है भगवन्‌ जगदीश्वर, यतस्त्वमुपयामगृहीतोऽसि योगाभ्यासेन स्वीकर्ती योग्योऽसि, तस्माद्‌ 
महेर्ट्राय अनुत्तमैश्वर्याय त्वा वयमुपास्महे। उतापि यतस्तवैष योगो योनिः कल्याणकारणम्‌, यो महान्‌ 
सर्वोत्कृष्ट: पूज्यतमश्च नृवद्‌ न्यायशीलैमनुष्यैस्तुल्यः, आचर्षणिप्रा आचर्षणीन्‌ मनुष्यात्‌ प्राति पूरयति सः, 
दविबर्हा द्वे बहंसी व्यावहारिकपारमार्थिके वृद्धिकरे विज्ञाने यस्य सः। अस्मद्र्धक्‌ अस्मानब्बति सर्वज्ञतया 
जानातीति । अमिनः अनुपमोऽतुलपराक्रमः, उरुबेहुः, पृथुविस्तीणेः, कर्तृभिः सृकमंकारिभिर्जीवैः सह सुकृत्‌ 
शोभनं कृतं क्रियते येन सः, इन्द्रोऽभूद्‌ भवति । तमेवाश्नितः सर्वो जनः सहोभिः सह वीर्याय वावृघे' इति, तद्यद्यपि 
भगवदाश्रयणं नानुचितसु, तथापि श्रृतिसूत्रविरुद्धत्वान्नायं मन्त्रार्थः । उपयामेति पदस्य योगाभ्यासोऽर्थो निर्मूल 
एव । महेन्द्रशन्दस्य महेश्वयंयुक्तो देवोऽर्थो न महैश्वयंम्‌, व्युत्पत्तिविरोधात्‌। वथमुपास्मह इत्यपि वेदाक्षर- 
बाह्यमेव। नुवदित्यत्र नृपदेन न्यायशीलमनुष्योऽर्थो ग्राह्य इत्यत्र न किश्चिद्‌ बीजम्‌ । नृधातोनंयार्थंत्वेऽपि 
व्यायशीलो मनुष्य इति कथमर्थेः ? परमेश्वरस्य एकत्वात्‌ तत्र बहुत्वं न युक्तम्‌ । अमितस्य पृथृत्वमपि न युक्तम्‌ । 
सर्वो जन इत्यपि निमूँलोऽध्याहारः॥ ३९ ॥ 


छै किक 4 | = 
महाँ२॥ इन्द्रो य ओज॑सा पर्जन्यो वृष्टिमाँर॥ इंव । स्तोमेर्वत्सस्य वावृधे । उपयाम- 


च. > Je) च] 
गृ'हीतोऽसि महेन्द्राय त्वेष ते योसिमहन्द्धार्य त्वा ॥ ४० ॥ 


दोनों के प्रभु, बलों के द्वारा अनुपम, अथवा रावण आदि शत्रु बलों से अनुपहिसित हम लोगों को देखने के लिये समुत्सुक 
होते हुए बे वीरतापूर्ण कार्यों के लिये परिवृद्ध होते हैं । जिस प्रकार गौ अपने बछड़े को देखते हेतु उत्कण्ठित होती है, 
उसी प्रकार भगवान्‌ भी अनुग्रह के लिये भक्तों को देखने के इच्छुक होते हैं । भक्तों की रक्षा के लिये ही रावणवध आदि 
वीरतापूर्ण कार्यों के लिये अभिवृद्ध होते हैं । हमारे द्वारा यजन, अचंन आदि कृत कर्मो से स्तुत होते हुए वे भक्तों के लिये 
गुरुतर तथा अतिविशाल कल्याणकर्ता हों । अथवा पूजकों के द्वारा अत्यधिक सम्मानित, पूजित हों । हे सोम, तुम नियमादि 
के द्वारा गृहीत हो । अनुत्तम ऐश्वर्य से युक्त परमेश्वर के लिये तुमको स्वीकार करता हूँ । यह उपासना स्थल ही तुम्हारा 
स्थान है। परमेश्वर के लिये तुमको रखता हूँ । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ में भगवदाश्रयण अनुचित नहीं है, तथापि श्रुति एव सूत्र वचनों से विरुद्ध 
होने के कारण यह मन्त्राथं नहीं है। उपयाम शब्द का 'योगाभ्यास' अथं निर्मुल ही है । महेन्द्र शब्द का 'महैद्वय॑युक्त देव” 
यह अर्थ है, केवल महैद्वये नहीं है, क्योंकि इसमें व्युत्पत्ति से विरोध है। नृ” पद से न्यायशील मनुष्य अथं लेना 
चाहिये, इसमें भी कोई प्रमाण नहीं है । “न्‌' धातु के नयनाथंक होने पर भी “न्यायशील मनुष्य” यह अर्थ कैसे होगा ? 
परमेश्वर के एक होते के कारण उसमें बहुत्र जोड़ना उचित नहीं है । सर्वो जन यह अध्याहार करना भी 
अप्रामाणिक है ॥ ३९ ॥ 


म० ४०-४१ | बेदार्थपारिजातमाष्यसाँहता १०५ 


माहेन्द्री गायत्री वत्सहृ्टा । माहेन्द्रग्रहग्रहण एव विकल्पेन विनियुक्ता | य इन्द्रो वत्सस्य वसनशीलस्थ 
वत्सस्थानीयस्य वा यजमानस्य स्तोमैः स्तोत्रेर्वावुधे वर्धेते । कीदशः इन्द्रः ? ओजसा बलेन तेजसा बा महान्‌ 
महत्वोपेतः । क इव ? वृष्टिमान्‌ वृष्टियुक्तः पर्जन्य इव । यथा वर्षणशीलो मेघस्तापापनोदकत्बेनान्नादिप्रदत्वेन 
दारिद्र्चनाशकत्वेन वर्धते, तथैव पाप-ताप-दारिद्रथादिनाशकत्वेनेन्द्रो व्धते । यद्वा महान्‌ महाप्रभाव इन्द्र 
ओजसा बलेन यथा वृष्टिमान्‌ पन्यो धाराभिरसंख्याभिरपरिच्छिन्नसंख्यः, एवमोजसाऽसंख्यातमहाभाग्येना- 
परिच्छिन्नमहावैभवो वत्सस्य वात्सल्यास्पदस्य यजमानस्य स्तोमैः स्तूयमानो वधंते । 

अध्यात्मपक्षे ~ इन्द्रः परमेश्वरो महान्‌ स्वरूपतः, प्रभावतस्तु महाप्रभावः, य ओजसा तेजसा वृष्टिमाच्‌ 
वर्षणशीलः पर्जन्य इव, स भगवान्‌ वत्सस्य वात्सल्यप्रेमास्पदस्य भक्तस्य स्तोम॑ः स्तोत्रैः स्तूयमानो वावृधे वर्धते । 
हे सोम, ्वमुपयामगहीतोऽसीति पूर्ववद्‌ ब्याख्येयम्‌ । 

दयामन्दस्तु- 'अनादिसिद्धमहायोगित्‌, यतस्त्वं योगिभिरुपयामशृहीतोऽसि, तस्मात्‌ त्वां महेन्द्धायोपास्महे । 
यतस्तवैष योगो योनिरस्त्यतस्त्वां महेन्द्राय वयं ध्यायेम । महान्‌ वृष्टिमान्‌ पर्जन्य इव वत्सस्य स्तोमैरोजसेन्दरः 
सुखवर्षको भवति । तं विदित्वा योगी वावृधे’ इति, तदपि यत्किश्नित्‌, सम्बोधनस्य स्वाभ्यूहितत्वात्‌ । इन्द्रः 
सुखवषेक इत्यादिकं सवै पू्वेवदेव निमूलसु ॥ ४०॥ 


७८ el | ५. 
उद्‌ त्यं जातवेदसं दवं बहन्ति कृतव; । दशे विश्वाय सूय स्वाहां ॥ ४१ ॥ 


ढ्डाँ भक्षयित्वा शालाद्वारये दक्षिणाहोमो वासःप्रबद्ध हिरण्य ७ हवन्यामवधाय चठुगुहीतमुदु 
त्यमिति' ( का» श्रौ १०२४ )। सबनीयपुरोडाशेडां भक्षयित्वा शालाद्वाये दक्षिणासम्बद्धो होमः स्यात्‌ । 
दक्षिणाप्रयोजको होमो दक्षिणाहोमः । तत्र वस्त्रेण प्रकर्षेण बद्धं हिरण्यं जुल्लां निधाय चतुगृंहीतमाज्यमुदु त्यमिति 
शालाद्वार्ये प्रथमामाहुति जुहुयात्‌ । सौरी गायत्री प्रस्कण्बहृष्टा। तृतीयपादः सप्ताणंः । उ निपातः पादपूरणः । 


DAR ननद: seme oe 


मन्तरार्थ--जो महाप्रभावशाली इन्द्र तेज से महान्‌, वर्षा बाले मेघ के समान, मन से की हुई स्तुतियों से वृद्धि 
को प्राप्त होता है, उसकी प्रीति के लिये हे ग्रह ! तुम उपयाम पान्न में गृहीत हो, तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ ॥ ४० ॥ 


भाष्यसार--“महाँ इन्द्र यह ऋचा भी माहेन्द्र ग्रह के ग्रहण में विकल्प से विनियुक्त की गई हे । इसका याज्ञिक 
अथं पूवंप्रतिपादित ही है । 

अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार है--परमेदवर स्वरूपतः तथा प्रभाव से महान्‌ है, जो तेज से अभिवर्षण 
करते वाळे पर्जन्य की भाँति है । भगवान्‌ वात्सल्यप्रेमास्पद भक्त की स्तुतियों से अभिवृद्ध होते हैं। हे सोम, तुम नियमादि 
के द्वारा गृहीत हो, इत्यादि व्याख्या पूर्व की भाँति ही है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अर्थ में सम्बोधन पद स्वयं के द्वारा हो कल्पित होने के कारण अप्रामाणिक हुँ । 
इन्द्र का अर्थ सुखवषंक है, इत्यादि समस्त व्याख्यान भी पूवं की भाँति ही निर्मूल है ॥ ४० ॥ 

मन्त्राथ--सब पदार्थों को जानने बाले प्रकाशात्मक सुयंदेव को उसकी प्रकाशात्मक किरणे समस्त विश्व सॅ 
प्रकाश फैलाने के लिये विचार के साथ निश्चित दिशाओं में सब तरफ वहन करती हैं। वे स्वगं में भो पहुँचतो हुँ । 
इस प्रसिद्ध सुयंदेव के निमित्त दी गई यह हवि भली प्रकार गृहीत हो ॥ ४१ ॥ 


भाष्यसार-- उदु त्यम्‌! इस ऋचा का विनियोग दक्षिणाहोम नामक आज्याहुति प्रदान करने के लिये किया गया है। 
१४ 


१०६ शुक्‍लयजुर्वेदसंहिता [ भ० ७ 


त्यमिति त्यच्छन्दशछान्दसस्तच्छब्दार्थे इति महीधराचायं: । केतवो मयूखाः, त्यं तं प्रसिद्धं सूयंमुद्रहन्ति । कीदृशं 
सूर्यम्‌ ? जातवेदसम्‌, जातो वेद ऋग्वेदो ज्ञानं धनं वा यस्मात्तम्‌, 'ऋम्वेदोऽग्नेरजायत' इति श्रतेः । ‘जातवेदाः 
कस्मातू ? जातानि वेद, जातानि वैनं विदुः, जाते जाते विद्यत इति वा, जातवित्तो वा जातधनः, जातविद्यो 
जातप्रज्ञान:, यत्तज्जातः पशूनविन्दतेति तज्जातवेदसो जातवेदस्त्वम्‌' (निरु० ७१९) इति यास्कोत्ते: । देवो दानाद्‌ 
द्योतनाद्वा। तं देवं दातारं दयुस्थानं वा उद्ठहन्ति ऊर्ध्वं नयन्ति । किमर्थंस्‌ ? विश्वाय विश्वस्य, षष्ठचर्थे चतुर्थी, 
हशे दर्शनाय जगद्‌ द्रष्टं जगतः प्रकाशनाय जगत्कतृंकदशंताय वा । 'इृशे विख्ये च' ( पा० सू० ३।४।११ ) तुमर्थे ' 
निपातः । तस्मै स्वाहा सुहुतमस्तु । यद्ठा केतवो रश्मयस्त्वां जातवेदसं तमग्निसद्ृशं सूर्यम्‌, उद्वहन्ति ऊध्वंसहश 
एव नयन्ति । किमर्थम्‌ ? विश्वस्य कृत्स्नस्य जगतः सूर्य दृशे द्रष्टुम्‌ । 

आध्यात्मिकोऽर्थः ` अत्यन्तं प्रसिद्धं परमात्मानं केतवो भगवद्यशःख्यापका आचार्या भक्त्या उद्वहन्ति 
हुदयेनोच्चैमंहत्या भँक्त्या धारयन्ति । दीहणं तम्‌ ? जातवेदसम्‌, जाता वेदा यस्मात्तम्‌, देवं दानादिगुणयुक्तम्‌ | 
किमर्थम्‌ ? विश्वाय विश्वस्य णे दर्शनाय विश्वकतृंकभगवहर्शताय । यथा मेघानीतमेव जलं सवंसुलभं भवति, 
तथा भक्ताचायंप्रत्त एव भगवान्‌ सर्व॑सुलभो भवति, तस्मै स्वाहा सुहुतमस्तु । 

दयानन्दस्तु-'यथा किरणा विश्वाय सर्वार्थाय हे द्रष्टं जातवेदसं त्यममु सूर्यं य. स्रियते विज्ञायते 
विज्ञाप्यते वा तं देवमुद्रहन्ति, एवं विदुषः केतवो ज्ञानानि स्वाहा वाणी अन्यान्‌ मनुष्यान्‌ परं ब्रह्म प्रापयन्ति’ 
इति, तदपि न किख्बित्‌, विदुष इत्याद्यध्याहारस्य निर्मूलत्वात्‌ । कैश्चित्तु 'मयुखपदेन सूयंगताकर्षणशक्तिरभि- 
धीयते, आऊर्षणशक्तिभिरेव सूर्यस्य धार्यमाणत्वात्‌' इति, तदपि तुच्छम्‌, ताहृशशक्तेरसिद्धत्वात्‌, केतुपदस्य 
रश्मिषु प्रसिद्धत्वाच्च ॥ ४१॥ 

चित्रं देखा वामुदंगादनीक चक्षसित्रस्य वरुणस्याग्नेः । आग्रा द्यावापृथिवी अन्तरिक्षः 


[५ 
सूये आत्मा जगतस्तस्थुषश्च स्वाहां । ४२ ॥ 


यह याज्ञिक प्रक्रिया कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।२।४ ) में प्रतिपादित है । याज्ञिक दृष्टि से मन्त्राथं महीधराचायं आदि 
द्वारा किया गया है । 


आध्यात्मिक दृष्टि से मन्त्रार्थं इस प्रकार है उस सुप्रथित परमात्मा को भगवान्‌ के यश का ख्यापन करने वाले 
आचार्य एव भक्तगण हृदय से उच्च महान्‌ भक्ति के हारा घारण करते हैं । जिससे वेद प्रादुर्भूत हुए हैं, उस दानादि गुणों से 
युक्त भगवान्‌ को सम्पूर्ण विश्व के द्वारा दशनाथ घारण करते हैँ । जिस प्रकार मेधों के द्वारा लाया गया जल ही सबके 
लिये सुलभ होता है, उसी प्रकार भक्तों, आचार्यों द्वारा निरूपित भगवान्‌ ही सबंसुलभ होते हैं । उस परमात्मा के लिये 
हम आत्मसमपंण करते हैं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ "विदुषः? इत्यादि अध्याहारों की निर्भूलता के कारण अग्राह्य है । कुछ 


रोग मयूख शब्द से सूर्यं की आकर्षण शक्ति का ग्रहण करते हैं । यह भी अनुचित है, क्योंकि उस प्रकार को शक्ति सिद्ध 
नहीं है । केतु शब्द की प्रसिद्धि भी रक्ष्मियों के अर्थ में ही है ॥ ४१ ॥ 


मस्त्रार्थ - यह कंसा आश्चर्य है कि देवताओं के जीवनाघार, ब्रह्मा, विष्णु और महेश रूपघारी परमेश्वर के 
नेत्रो के समान प्रकाशमान, जंगम और स्थावर जगत्‌ के अन्तर्यामी भगवान्‌ सुर्यं उदयाचल को प्राप्त हो रहे हैं 


म० ४२ ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता १०७ 


'चित्रं देवानामिति द्वितीयामिति’ ( का० श्रौ १०।२।४ ) । चतुर्भुहीतेनाज्येन शालाद्रार्ये द्वितीयामाहुति 
जुहुयात्‌ । सौरी त्रिष्टुय कुत्सदृष्टा । सूर्यो देवः परापरखूपेणावस्थितोऽत्र स्तूयते। तत्र अपररूपेण सयते सूर्यः -- 
चित्रमाश्चर्यं यथा स्यात्तथा उदगादृदयं प्राप्त उद्गच्छति वा । चित्रमिति क्रियाविशेषणम्‌ । आश्चर्यं हि यः 
स्वकीयेन ज्योतिषा शार्वरं तमोऽपहत्यान्येषां ज्योतिषां ज्योतिरादायोद्गच्छति। यद्वा चित्रं चायनीयं पूजनीयः 
मुदगमत्‌ । यद्वा चित्रं रक्तरवेतादिविविधवण देवानां किरणानामनीकं मुखमाश्रयः। यतन्ते दीव्यन्तीति देवाः 
किरणाः। यद्वा अनीकं सभूहः किरणपुञ्जः, रश्मीनामनीकं सैन्यसदृशं मण्डलमुदगात्‌ । तथा मित्रस्य वरुणस्य 
अमेश्नक्षुनेत्रवत्‌ प्रकाशक: । मित्रादय उपलक्षकाः, सवस्य सदेवमनुष्यस्य विएवस्य रूपाणि सूर्योदयेऽभिः 
व्यज्यन्ते, अतो मित्रादीनां चक्षुः स सूर्य उद्गतः । सवंस्थ प्राणिजातस्येन्द्रियाधिष्ठातृत्वाच्चक्षुषोऽधिष्ठातृत्वाच्च 
चक्षुस्थानीयो मण्डलस्थः सूर्यः स्थावरस्य जगतश्चात्मा । यच्च उदयानन्तरमेव द्यावापृथिवी अन्तरिक्षं च 
आप्रा भापूरितवत्‌ स्वकीयेन प्रकाशेन द्यावापृथिव्यौ अन्तरिक्षं च आसमन्तात्‌ पूरयति । पूर्वोक्तानि विशेषणानि 
मण्डलाभिप्रायालपुंसकलि ङ्गानि । अथ परमात्मरूगेण स्तूयते - सूर्यं आत्मा परमपुरुषरूपः । व स्यात्मेत्या- 
काइक्षायामुच्यते-- जगतो ज ङ्गमस्य तस्थुषश्च स्थावरस्य च सर्व॑स्यैवात्मा चेतयिता, 'यमेतमादित्ये पुरुषं वेदयन्ते 
स इन्द्र: प्रजापतिस्तद्‌ बरह्म’ इति । सूर्याद्वेतमनेन मन्त्रेण स्थाप्यते, स सूर्यात्मत्वेनोपास्यः । एवमधियज्ञं गतोऽप्ययं 
. मन्त्रोऽध्िदैवतमाचष्टे । अध्यात्मं तु वक्ष्यति---योऽसावादित्ये पुरुष”? इत्यादिना । तस्मै स्वाहा सुहुतमस्तु । 


अध्यात्मपक्षे - उक्तव्याख्यानमेवाध्यात्मव्याख्यानमणि । 
भूलोक से चुलोक पर्यन्त अन्तरिक्ष को अपने तेज से पुणं कर रहे हैं । उन सूर्यदेव फे निमित्त दी हुई यह आहुति भली 
प्रकार से गृहोऽ हो ॥ ४२॥ 


भाष्यसार-- चित्रं देवानाम्‌? इस ऋचा से चतुर्गृहीत घृत की द्वितीय आहुति शालाद्वार्य नामक अग्नि में प्रदान की 
जाती है । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।२।४ ) में प्रतिपादित है । इस ऋचा में पर तथा अपर 
रूप से विद्यमान सूयं की स्तुति की गई है । 


अपर रूप से सूर्य की स्तुति इस प्रकार से है कि यह आश्चर्यजनक रूप से उदय को प्राप्त हुआ है, अथवा उदित 
होता है । आश्चर्यं ही है कि यह अपनी ज्योति से रात्रि के अन्धकार को विनष्ट करके, अन्य ज्योतियों का प्रकाश ग्रहण 
करते हुए उदित होता है, अथवा अत्यन्त सुपूज्यता से उदित होता है, अथवा लाळ, इवेत आदि विविध रंगों से युक्त 
किरणों का यह मुख है, आश्रय है । द्योतनात्मक होने के कारण देव का अथं किरण है. अथवा किरणों के पुंज, रक्मियों की 
सेना के समान यह मण्डल उदित हुआ है । यह मित्र, वरुण, अग्नि आदि देवों का नेत्र की भाति प्रकाशक है । देवों 
और मनुष्यों के सहित सम्पूर्ण विश्व के रूप सूर्योदय में अभिव्यक्त होता हे । भतः मित्र आदि का नेत्ररूपी वह सूर्य 
उदित हुआ है । समस्त प्राणियों की इन्द्रियों के अधिष्ठाता तथा चक्षु के अधिष्ठाता होने के कारण नेत्रस्थानीय मण्डल- 
स्थित सूयं स्थावर-जंगमात्मक विश्व की आत्मा है। वह उदय के बाद ही थुलोक, परथिवी तथा अन्तरिक्ष को सर्वतः 
परिपूर्ण कर देता है । 


परमात्मा के रूप में स्तुति इस प्रकार से है कि यह सूयं आत्मा परमपुरुषूपी है । किसकी आत्मा है, यह निरूपित 
किया जाता हुँ- जंगम तथा स्थावर समस्त विश्व की आत्मा, चेतनत्वकर्ता है ।. इस मन्त्र से सूर्याहत की प्रतिष्ठापना की 
जाती है । वह सूर्यात्मत्व के रूप से उपासनायोग्य है । इस प्रकार अधियज्ञ प्रकरण में व्याख्यात होने पर भी यह मन्त्र 
अधिदैवत अर्थ प्रकाशित करता है । अध्यात्मयक्षीय अर्थ भी 'योऽसावावित्ये पुरुषः' इत्यादि के द्वारा प्रतिपादित है । उसके 


१०८ शुक्लयजुर्वेदर्साहता [uo 


दयानन्दस्तु-- हे मनुष्याः, युष्माभिः सूर्य: स्वाहा सत्यक्रियया देवानां चक्षुरादीनामिव विदुषां मित्रस्य 
सख्युः प्राणस्य वा वरुणस्य श्रेष्ठस्योदानस्याग्नेविद्युतः, चित्रमनीकं बलवत्तरं सैत्यमिव चक्षुरुदगात्‌ । 
जगतस्तस्थुषश्चात्मा सन्‌ द्यावापृथिवी अन्तरिक्षमाप्रा इव यो जगदीश्वरोऽस्ति, स एव सततमुपासनीयः' इति, 
आषाव्याख्याने तु--'हे मनुष्याः, यः सूर्यः सत्यक्रियया चक्षुरादीनामिव देवानां मित्रस्य प्राणस्य वरुणस्य 
श्रेष्ठपुरुषस्योदानस्य वा अग्नेबिद्युतश्च चित्रमद्भुतमनीकं बलवत्तरसेनाया इव प्रसिद्धं चक्षुः प्रभावदशंकशुणान्‌ 
उदगात्‌ सुप्रा्तो भवति, जगतो जङ्गमस्य तस्थुषः स्थावरस्य आत्मा इव, सततव्याप्त इव द्यावापृथिव्यौ अन्तरिक्षं 
च व्याप्त इव परमात्मास्ति, युष्माभिस्तस्योपासना सततं कार्या’ इति, तदुभयमपि यत्किष्वित्‌, मुख्यार्थपरित्याग- 
गौणार्थस्वीकारस्य चानौचित्यात्‌ । 'मनुष्या:! इति सम्बोधनमपि दुर्बेलमेव । स्वाहापदस्य सत्यक्रियाथंतापि ` 
निमूंलैव ॥ ४२ ॥ 


अग्ने नय सपथो राये अस्मान्‌ बिद्वानि देव वयुर्नानि विद्वान्‌ । 
ययोध्यस्मज्जहुराणमेनो भूषिष्ठा ते नमर्जाक्त विधेम स्वाहां ॥ ४३ ॥ 


“अग्ने नयेत्यास्तीघ्रीयेझ्नौ सकृद्शुददीतमाज्यं जुहोति’ ( का० श्रौ० १०२६ ) । मन्त्रोऽयं पक्च्मेभध्याये 
षट्निशे स्थले व्याख्यातः । शतपथे--स जुहोति । अग्ने नय "“स्वाहेत्यथ यद्यश्व युक्त वा अयुक्त वा दास्यन्‌ 
स्यादथ द्वितीयां जुहुयाद्‌ यद्यु न नाद्रियेत” ( श० ४।३।४।१२ )। हे अग्ने, विश्वानि वयुनानि ज्ञानानि विद्वान्‌ 
त्वमस्मान्‌ राये धनाथ स्वगंलक्षणाय मोक्षलक्षणाय वा नय प्रापय । किख, जुहुराणं कुटिलमेनः पापमस्मद्‌ 
अस्मत्तो युयोधि पृथक्कुरु। वयं च ते भूयिष्ठां नमउक्ति विधेम नमस्कारं कुर्याम । विध विधाने’ इति धातोः । 
स्वाहा स्वाहुतमस्तु । यद्यश्वयुक्त रथे विनियुक्तमयुक्तं वा दास्यन्‌ स्यात्‌ तद्‌ द्वितीयामाहुति जुहुयात्‌ । 
यद्यु न, नाद्रियेत । 

अध्यात्मपक्षे --हे अग्ने स्वप्रकाशपरमेश्वर, अस्मान्‌ सुपथा शोभनेन मार्गेण राये भोगमोक्षलक्षम्यै नय 
प्रापय । भवान्नो वयुनानि ज्ञानान्युपासनालक्षणानि विद्वान्‌ जानानोऽस्मत्तो जुहुराणं कुटिलमेनः पातकं 


प्रति पूणं समपंण हो । अध्यात्मपक्ष में उपर्युक्त व्याख्या ही आध्यात्मिक व्याख्या भी है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित संस्कृत एवं हिन्दी दोनों ही व्याख्याएँ मुख्य अर्थ के परित्याग तथा गौण अर्थ को 
स्वीकार करने के कारण अनौचित्य के द्वारा अग्राह्य है । हि मनुष्यों' यह सम्बोधन भी दुबंल ही है । स्वाहा शब्द का 
सत्यक्रिया अथं भी अप्रामाणिक ही है ॥ ४२॥ 


मन्त्रार्थ--हे अग्निदेयता ! आप सभी प्रकार की विद्याओं को जानने घाले हैं। धन और यज्ञ की प्राप्ति के 
लिये जो श्रेष्ठ मागं है, उसे हमें विखाइये । हमारी अभिलाषाओ के प्रतिबन्धक पापों को दूर कीजिये । हम आपका नमन 
करते हुए आपकी स्तुति कर रहे हैं । आपको दी हुई यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ ४२ ॥ 

भाष्यसार-- अग्ने नय' इस मन्त्र से आस्नीघ्रीय अग्नि में घृत की आहुति प्रदान को जाती है । यह याज्िक 
विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।२।६ ) में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण के अनुसार यह मन्त्र पांचवे अध्याय में 
छत्तीसवीं कण्डिका के रूप में याज्ञिक दृष्टि से व्याख्यात है । 


अध्यात्मपक्ष सें अर्थयोजना इस प्रकार है--हे स्वप्रकाश परमेश्वर, हम लोगों को शुभ मार्ग के हारा भोग एवं 


प० ४३-४४ ] वैदार्थपारिजातभाष्यसहिता १०९ 


युयोधि वियोजय । ते. तुभ्यं भूयिष्ठां बहुतरां नमउक्तिं नमस्कारवचनं विधेम करवामः, तस्मै तुभ्यं 
स्वाहा सर्वमपितमस्तु । 

दयानन्दस्तु--'हे अग्ने, त्वं सुपथा योगमार्गेण राये योगसिद्धये, अस्मान्‌ विश्वान्यखिलाति तय प्रापय । 
यतो वयं स्वाहा सत्यया स्वकीयया वाचा वेदवाचा वा भूयिष्ठां नमउक्तिं विधेम । हे देव योगप्रदवि व्‌, त्वं 
कुपया जुहुराणमेनोऽस्मद्यूयोधि’ इति, तदपि यत्किखित्‌, ‘सुपथा योगमार्गेण राये योगसिद्धये’ इति व्याख्यानस्य 
निमूंत्वात्‌, वेदेषु गीताथां च दक्षिणायनोत्त रायणलक्षणमागंढ्यातिरिक्तमार्गस्यादर्शंनात्‌ ॥ ४३ ॥ 


अयं तो अग्निवैरिंवस्कृणोत्वयं मृधः प्र एंतु प्रभिन्दन्‌ । 
अयं वार्जाञ्चयत वाजंसातावय"४ शत्रञ्जयत्‌ जहँषाणः स्वाहां ॥ ४४ ॥ 


अथमपि मन्त्रः पक्नमेध्याये ३७ कण्डिः स्थरे व्याख्यातपूर्व: । शतपथे चैष व्याख्यातः-- स जुहोति। 
अयं नोऽग्निः"स्वाहेति वाजसा श्वः’ (श० ४।३।४।१३) । हिलीयाहुतेः कतंव्यतापक्षे मन्त्रमाह--स जुहोति, अयं 
न इति। मन्त्रास्तु - अग्निर्नोऽस्माकं वरिवो धनं कृणोतु सम्पादयतु । 'कुवि हिसाव रणयोः' । न केवलमयं 
धनमेव करोतु, किन्तु मृधः संग्रामान्‌ प्रभिन्दन्‌ युद्धव्यूहात्‌ भेदयन्‌ पुरस्तादेतु गच्छतु । किन्नायं व 
'बाजोऽन्नम्‌' ( निघ ५॥७ ), सोऽस्मिन्‌ सायते सम्भज्यत इति वाजसातिः संग्रामः, तस्मिन्‌ बाजसातो संग्रामे 
वाजान्‌ अन्नानि जयतु स्वाधीनं करोतु । अतिशयेन हृष्यन्मिति जर्हृषाणः शत्रून्‌ जयतु । मन्त्रस्थवाजशब्दस्य 
तात्पर्यमाह-'वाजसा ह्यश्वः' इति। वाजमन्नं सनोति संभजतीति वाजसाः, 'विड्वनो रनुनासिकस्यात्‌' 
( पा० सु० ६।४।४१ ) इत्यात्वम्‌ । अस्य जयसिद्धिसाधकत्वादन्नसम्पादकत्वस्‌ । अनेनैवाभिप्रायेण साध्यसाधच- 
भेदाऽविवक्षयाऽश्वस्यान्नरूपत्वं ववचिदाम्नायते--'भश्वो वै बृहद्दयः' इति। वय इत्यन्ननामधेयम्‌ । 
यतोऽश्वोऽस्य वाजसाः, तस्माद्दानाङ्गभूतस्य साधने मन्त्रे वाजशब्दप्रयोगः । 


अध्यात्मपक्षे - अयं प्रत्यकचंतन्याभित्नोऽस्निः सवंदोषदाहरोऽग्निः परमात्मा नोऽस्माकं वरिवो ज्ञानरुक्षणं 
धनं कृणोतु सम्पादयतु । अथमप रोक्षात्माभिन्नोऽग्निशृधः संग्रामान्‌ भिन्दन्‌ संग्रामे सेनाव्यूहान्‌ विदारयन्‌ 


मोक्ष लक्ष्मी प्रास करावें। आप हमारे उपासनादि ज्ञानों को जानते हुए हमसे कुटिल पाप को दूर कीजिये। आपके 


लिये हम बार-बार नमस्कारात्मक वचनों का वाचन करते हैं । आपके लिये हमारा सस्व समापित हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथं 'योगमागं के द्वारा, राये, अर्थात्‌ योगसिद्धि के लिये? इत्यादि निर्मूल 
व्याख्या होने के कारण अग्राह्य है । वेदों में तथा गीता में दक्षिणायन तथा उत्तरायण रूपी दो मार्गों के अतिरिक्त किसी 

न्य मार्ग का उल्लेख नहीं है ॥ ४३ ॥। 

मन्त्रार्थे यह अग्नि हमें धन और ऐश्वयं से सम्पन्न करे, संग्राम में शन्रुसेनाओं को छिल्न-भिन्न करता हुआ 
आगे बहे । यह अग्नि घन-धान्य के संग्रह को हमें देने के लिये छात्रु से जीत ले । अत्यन्त प्रसन्न होता हुआ यह अग्नि 
हमारे शत्रुओं को जीते, हमारी आहुनि को खुम्बर रूप से ग्रहण करे ॥ ४४ ॥ 

भाष्यसार--अय॑ नः' यह सन्त्र भी पंचम अध्याय में सैतोसवीं कण्डिका के रूप में व्याख्यात हे । शतपथ 
ब्राह्मण में भी याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मवक्ष में अर्थसंगति इस प्रकार है--यह प्रत्यक्चैतन्याभिन्न, समस्त दोषों को दग्ध करने वाला परमात्मा 


११० शुक्लयजुवेदसं हिता [ अ० ७ 


कामादिशत्रून्‌ नाशयन्‌ पुरस्ताद्‌ बुद्धौ एतु, पुरः पुरस्ताद्‌ एतु गच्छतु । अयमग्निर्वाजसातौ देवासुरसंग्रामेऽन्नानि 
जयतु स्वाधीनं करोतु। जहृषाणोऽत्यन्तं हृष्यन्‌ शत्रुश्च जयतु कामादीन्‌ दोषान्‌ बाह्यान्‌ आन्तरांश्च 
शत्रून्‌ जयतु । 

दयानन्दस्तु-- अयं सर्वाभिरक्षकोऽग्निँद्धविद्याप्रःाशवः सर्वरोगनिवारकः सहैद्यो नोऽस्माकं वाजसातौ 
वाजानां संग्रामाणां विभागे वरिवः सुखकारकं सेवनं कृणोतु करोतु । अयं मुख्ययोद्धा प्रभिन्दन्‌ शत्रून्‌ 
विदारयन्‌ मृधः संग्रामस्य पुरः पुःस्तादेतु। अयं वक्तृत्वेनोपदेष्टुं कुशलो योद्धा वाजानु वेगादिगुणयुक्तान्‌ 
सेनास्यान्‌ वीरान्‌ जयतु उत्कर्षयतु । अयं सर्वोत्कृष्टो जहंषाणो भृशमाह्वादितः सन्‌ शत्रू न्‌ धमंशातकान्‌ जयतु 
स्वोत्कर्षाय तिरस्करोतु' इति, तदपि किङष्टकल्पनैव, एकस्यार्यशन्दस्थ त्वदुक्तनानाथंकत्वे मानाभावात्‌ ॥ ४४ ॥ 


रूपेण वो रूपसश्यागाँ तथो यों विशववेंदा विभ॑जतु । 
ऋतस्य मथा प्रेत चख्रदक्षिणा वि स्वः ष्य व्यन्तरिक्षं यर्तस्व सदस्यः ॥ ४५ ॥ 


'सहिरण्यो यजमानः शालां पूर्वेण तिष्ठन्नभिमन्त्रयते दक्षिणा बहिर्वेदि तिष्ठन्तीर्दक्षिण्तो रूपेण व इति’ 
( का० श्रौ १०२९ )। सहिरण्यो यजमानः शाळां पूर्वेण तिष्ठन्‌ वेदेवंहिदंक्षिणस्यां दिश्यवस्थिता गा 
अभिमस्त्रयेद्‌ रूपेण व इति मन्त्रेण । नष्ठरूपानुष्टुब्‌ दक्षिणादेवत्या, नव वैराजत्रयोदशैनंश्ररूपेति लक्षणात्‌ । 
अत्र द्वितीय एकादशाणंस्तेन पूर्णेव । अग्ने पशव आत्मनो दानमसहमाना अन्यानि रूपाण्याददिरे । तान्‌ देवाः 
स्वै रूपैः परत्युपतिष्ठन्त । ततस्ते स्वै रूपैराजग्मु: । एतन्निदानमस्य मन्त्रस्य । हे दक्षिणारूपा गावः, रूपेण 
मूर्त्या वो युष्माकं रूपमहमभ्यागामभ्यागतोऽस्भि। अतो भवतीभिरागन्तव्यम्‌ ¦ सर्वो हि स्वं रूपमागच्छती- 
त्यभिप्रायः । किञ्च, तुथो वो विश्ववेदा विभजतु । तुथो ब्रह्मा प्रजापतिर्वो युष्मान्‌ विभजतु यथाहंमृत्विग्भ्यो 
विभागं करोतु, ब्रह्म वै तुथः’ ( श० ४।३।४।१५ ) इति श्रतेः । कीहृशः तुथः ? विश्ववेदाः, विश्वं सबं 
वेदो ज्ञानं यस्य स विश्ववेदाः सर्वज्ञः । यूयं चेतज्जानाना ऋतस्य यज्ञस्य प्रस्तुतस्य पथा मार्गेण प्रेत प्रगच्छत । 


हमारे लिये ज्ञानरूपी घन का सम्पादन करे । यह अपरोक्षात्माभिन्न अग्नि संग्राम में सेना के व्यूहों को, कामादि शत्रुओं 
को विनष्ट करता हुआ बुद्धि में प्राप्त हो, संमुख आवे । देवासुरसंग्राम में यह अग्नि अन्नों को स्वाधीन करे, अत्यन्त 
प्रहृष्ट होकर शत्रुओं को विजित करे, बाह्य तथा आन्तरिक काम आदि दोषों को जीते । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रणीत अथे तो क्लिष्ट कल्पना ही है, क्योंकि एक ही “अयं! शब्द के निरूपित विभिन्न 
अर्था में कोई प्रमाण नहीं है ॥ ४४ ॥ 


मन्त्रार्थ -- सुवर्ण दक्षिणा वाली हे गायों ! यजमान को सूर्ति से मैं तुम्हारे रूप को प्राप्त हुआ हूँ । सर्वज्ञ ब्रह्म 
यथायोग्य विभक्त कर क्रत्विजो के निमित तुम्हें प्रदान करें । यज्ञ के मार्ग से गमन करो । है दक्षिणारूप गायों ! 
आज हम तुमको प्राप्त करके स्वर्ग के देवयान माग को देखते हैं, अन्तरिक्ष के पितृयान मागं को देखते हें । हे ऋत्विक्‌" 
गण ! आप सब इस बात का प्रयत्न करें कि सभी सभासवों को उनके हिस्से की गायों को देने के बाव भी कुछ बची 
रह जॉय ॥ ४५ ॥ 


भाष्यसार--'ख्पेण वः? इस ऋचा के द्वारा शाळा के पूर्व में खड़ा होकर यजमान दक्षिण दिशा में अवस्थित 
गायों को अभिमन्त्रित करता है । "ति स्वः' आदि मन्त्रों से गमन तथा सदस्यों का अवलोकन करता है । यह याशिक 
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कथंभूता युयम्‌ ? चन्द्रदक्षिणाः । चन्द्रं सुवर्णं यजमानस्य हस्ते गतं दक्षिणार्थं प्रधानद्रव्यं द्वितीयं दक्षिणा 
यासां तारचन्दरद्वितीयदक्षिणा इति प्राप्ते शाकपाथिवादित्वान्मध्यमपदलोपिसमासेन चन्द्रदक्षिणा इत्युक्तिः । 
चन्द्रमिति हिरण्यनामसु ( निघ० १२ )। 'सदो गच्छति वि स्वरिति’ ( का० श्रौ० १०।।१६ } । यजमानो 
वि स्वः पश्येति मन्त्रेण आग्नीघ्रदेशात्‌ सदः ति गच्छति । दक्षिणादैवत्यस्‌ । हे दक्षिणाः, अहँ त्वया दक्षिणया 
सोपानभुतया स्वः स्वर्ग देवयानमार्गं विपश्यामि, च अन्तरिक्षलोकं पिठृयानमागं पश्यामि । विपश्येति 
मध्यमपुरुषस्योत्तमपुरुषो व्याख्यातः, श्रुत्यैव तथोक्तत्वात्‌ । सदसि स्थितान्‌ ब्राह्मणान्‌ प्रेक्षते । 'यतस्व सदस्यैरिति 
सदस्यान्‌’ ( का० श्रो० १०२।१७ )। यतस्व सदस्यानिति यजमान ऋत्विजः प्रेक्षते । दक्षिणादैवतम्‌ । हे 
दक्षिणे, त्वं यतस्व यलमातिष्ठस्व यथा सदस्यैऋत्विग्भिः पूरितैरप्यतिरिच्यत इति शेषः। हे दक्षिणे, त्वया 
तथा यतनीयं यथा ऋत्विजो घनैः सम्पूर्याधिका भवेः । 


अव ब्राह्मणम्‌ - अथ हिरण्यमादाय शालामभ्यैति । दक्षिणेन वेदि दक्षिणा उपतिष्ठन्ते सोऽप्रेण शालां 
तिष्ठन्नभिमन्त्रयते रूपेण बो रूपमभ्यागामिति न ह वा अग्ने पशवो दानाय चक्षमिरे तेऽपनिधाय स्वानि रूपाणि 
शरीरः प्रत्युपातिष्ठन्त तानेतद्वेवाः स्वैरेव रूपैयज्ञस्यार्धादुपायंस्ते स्वानि रूपाणि जानाना अभ्यवायंस्ते रात- 
मनसोऽछं दानायाभवंस्तथो एवैनानेष एतत्‌ स्वैरेव रूपैयज्ञस्यार्धादुपैति ते स्वानि रूपाणि जानाना अभ्यवायन्ति 
ते रातमनसोऽलं दानाय भवन्ति’ ( श० ४।३।४।१४ ) । सोऽग्रेण शालां शालाया अग्रभागे तिष्ठन्‌ दक्षिणार्था 
गा अभिमन्त्रयते रूपेण व इति मन्त्रेण । मन्त्रस्य प्रथमभागं व्याचष्टे--अग्ने पूर्वं पशवो दाताय न समर्था 
बभूवुः, स्वदानं सोहुमसमर्था: । यतस्ते स्वानि रूपाणि सामर्थ्यानि अपनिधाय शरीरमातरेणेवोपस्थिताः। एतद्‌ 
एतेन रूपेण व इत्यादिमन्त्रभागस्योच्चारणेन देवास्तान्‌ दानसमर्थाचुँ पशुन स्वैरेव रूपः सहितान्‌ यज्ञस्यार्धाद 
मध्याद्‌ उपायन्‌, माध्यन्दिनसवनमाश्नित्य प्राप्तुवन्नित्यर्थः । अर्धादिति कमंणि ल्यब्लोपे पक्चमी ( पा० सु० 
१।४।३१ ) इत्यत्र वात्तिकस्‌ । ततश्चैते स्वानि सामर्थ्यानि जानाना अभिमुखमागताः, पश्चात्‌ स्वसामर्थ्येनोपेतत्वाद्‌ 
रातमनसः सन्तो दानाय समर्था बभूवुः । एतन्मन्त्रोच्चारणेन तथैव भवतीत्यथंः । 


'तुथो वो विश्ववेदा विभजत्विति । ब्रह्म वै तुथस्तदेना ब्रह्मणा विभजति ब्रह्म वै दक्षिणीयं चादक्षिणीयं 
च बेद तथो हास्यैता दक्षिणीयायैव दत्ता भवन्ति नादक्षिणीयाय' ( श० ४।३।४।१५ ) । मन्त्रस्य द्वितीयं 
भागं व्याचष्टे-तुथ इति। साक्षात्‌ परब्रह्म बक्षिणीयं दक्षिणाहमदक्षिणीयं दक्षिणानह च जानातीति विग्रहे 
'कडङ्कूरदक्षिणाच्छः' ( पा० सू० ५।१।६९ ) इत्यहाऽ्थे छप्रत्ययः । अतस्तुथो विभजतु इत्युक्तेनैवादिभागः कृतो 
भवतीति । प्रमादाददक्षिणीयाय दत्तापि दक्षिणा दक्षिणीयायंव दत्ता भवतीति भावः । तदेना ब्रह्मणा विभजति 
ब्रह्म सवंज्ञत्वाद दक्षिणाहं तदनहँ च वेद । तथाकरणेन दक्षिणीयायैव दत्ता भवन्ति नानादक्षिणीयायेति । 
'ऋतस्य पथा प्रेतेति। यो वै देवानां पथेति स ऋतस्य पर्थेति चन्द्रदक्षिणा इति तदेतेन ज्योतिषा यन्ति’ 
( श० ४।३।४।१६ ) । तृतीयं भागं व्याचष्ठे-- यो वै देवानामिति । देवानां मागेण गच्छतेत्यभिप्रायेण ऋतस्य 
यज्ञस्य पथा प्रगच्छतेत्युक्तम्‌, यज्ञमागंस्य देवतासम्बन्धात्‌ । चतुर्थं भागं व्याख्याय संस्करोति-चन्द्रदक्षिणेति । 
चन्द्र हिरण्यमध्वयुंगतं तद्‌ दक्षिणा समर्धकं यासां तास्तथोक्ताः । अमेन चन्द्ररूपेण ज्योतिषा सदैव गच्छेयुः । 
हे दक्षिणार्था गावः, रूपेण सामर्थ्येन पूवं भवतीभिरग्रनिहितेन सह वो रूपं स्वरूपमभ्यागाम्‌ आभिमुख्येन 
प्राप्तोऽस्मि । वो विश्ववेदाः सवंज्ञः, तुथो ब्रह्म विभजतु । यूयं च चन्द्रदक्षिणा: सत्यो यज्ञसम्बन्धिना मार्गेण 
गच्छतेति कृत्स्नमन्त्रा्थेः । 


अथ सदोऽभ्यैति । वि स्वः पश्य व्यन्तरिक्षमिति वि त्वया दक्षिणया लोकं ख्येषमित्येवैतदाह' ( श० 
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४।३।४।१७ )। समन्त्रकं सदोगमनं विधाय मन्त्रस्य तात्पयंमाह--वि स्व इति । हे सदः, त्वदीयया दक्षिणया 
स्वर्लोन,मन्तरिक्षलोकं च वि ख्येषस्‌, समीक्षिषीयेत्येवमर्थस्‌ एतन्मन्त्रवाक्यमाह । अस्ति च दक्षिणायाः 
सदसश्च सम्बन्धः, सदस्यासीनेभ्य ऋत्विग्भ्यो दक्षिणाया दातव्यत्वात्‌। मन्त्रे पश्येति पुरुषव्यत्ययः, पश्याः 
मीत्यर्थ:। तदैव वि ख्येषमिति व्याख्यानमुपपद्यते । 'अथ सदः प्रेक्षते । यतस्व सदस्यैरिति मा त्वा सदस्या अतिः 
रिक्षतेत्येवैतदाह' ( श० ४।३।४।१८ ) । हे सदः, त्वं सदस्यैः सहित एव यज्ञकायें प्रयतस्बेति । मन्त्रस्य सदसः 
सर्वदा सदस्यैः सह सम्बन्धोऽभिप्रेत इति व्याचष्टे-अतिरिक्षतेति । 'रिचिर्‌ विरेचने’ इत्यस्य रूषस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे तु-परमेश्चरो बदति । हे मनुष्याः, अहं ख्पेण मूर्त्या पुरुषाकारधारणेन बो युष्माकं 
रूपमभ्यगां प्राप्तोमि, मदनुध्यानायेति शेषः। अथवा वेदो वक्ति- हे जनाः, तुथः परमात्मा विश्ववेदाः सवंज्ञः 
सन्‌ वो युष्मान्‌ विभजतु वर्णाश्नमविभागेन युष्माकं विभागं वरोतु, व्यत्ययेन करोति । तथा सति स्वकर्मणा 
परमेश्वरं समभ्यच्यं जनाः सिद्धि यास्यन्ति, “स्वकर्मणा तमभ्यर्च्यं सिद्धि विस्दति मानवः’ ( भ० गी० १८४६ ) 
इति गोतोक्तेः। हे जनाः, यूयं ऋतस्य यज्ञस्य सत्यस्थ वा पथा मार्गेण प्रेत प्रगच्छत। कीद्दशा यूयम्‌? 
चन्द्रदक्षिणाः । स्वर्णादिदक्षिणाः, दानपरायणाः । तेनैव स्वः स्वगं देवयानमागंस्‌ अन्तरिक्षलोकात्‌ पितृयानमार्ग 
विपश्य विशेषेण पश्यत। त्वं स्वयं सदस्यैश्च सार्धं प्रयतस्व, सर्वोत्कृष्टं लोकं लोकातीतं वा परब्रह्म 
प्राप्तुमिति शेषः । 


दयानन्दस्तु--हि सन्तता प्रजाजनाः, यथाहं रूपेण चकषु््राह्मेण प्रियेण वो युष्माकं रूपं स्वरूपमभ्यागाय्‌, 
तथा विश्ववेदा वो युष्मान्‌ विभजतु। तुथो ज्ञानवृद्धः। तु गतिबृद्धिहिसादौ' इत्यस्मादौणादिकः स्थःप्रत्ययः 
( उणादि २७) । त्वं स्व॒ उपतपन्नाँदित्य इव “स्वरादित्यो भवति’ ( निर० २१४ ) । ऋतस्य सत्यस्य पथा 
मार्गेण अन्तरिक्षं क्षयरहितमन्तर्यामि स्वाभाविकं ब्रह्मविज्ञानं वा। 'अन्तरिक्षं कस्मात्‌ ? अन्तरा क्षान्तं भवत्यन्तरेभे 
(क्षियति) इति वा, शरीरेष्वन्तरक्षयमिति वा' ( निरु० २१० )। विपण्य प्रचक्ष्व सभायां सदस्यैः सह तस्य 
पथा प्रयतस्व । चन्द्रदक्षिणा चन्द्रं सुवर्णं दक्षिणा दानं येषां ते यूयमृतस्य धम्यं मार्ग वीतम्‌’ इत्यादि, एवमेव 
भाषाभाष्येडपि-- है सेनाप्रजाजनाः, यथाहं दृष्टिगोचरेण आकारेण युष्माकं स्वरूपं प्राप्नोमि’ इत्यादि, स्वभितद- 
स्पष्टमेव । तथाहि कोऽस्य मन्त्रस्य वक्ता ? परमेश्व ञ्चेत्‌, तदा कथं तस्य इष्टिगोचरेण रूपेण सेनाप्रजाजनानां 


_ क क 


प्रक्रिया कात्यायन श्रीत्रसूत्र ( १०।२।६,१६,१७ ) में वर्णित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल 
अथं उपदिष्ट हुँ । 


अध्यात्मपक्ष में भर्थयोजना इस प्रकार हे-- परमेश्वर की उक्ति है कि हे मनुष्यों, मैं मूति के द्वारा पुरुषाकार 
घारण कर तुम लोगों के लिये अनुध्यान लायक रूप को प्रास करता हूँ , अथवा वेद का उपदेश है कि हें मनुष्यों, परमात्मा 
सवंज्ञ होते हुए वर्णाश्रमविभाग से तुम लोगों को व्यवस्थित करते हैं । ऐसा होने पर अपने-अपने कर्मों से परमेश्वर की 
आराधना करते हुए प्राणी सिद्धि प्राप्त करेंगे । है मानवों, तुम लोग यज्ञ अथबा सत्य के मार्ग से चलो । स्वर्ण आदि 
दक्षिणाओं से दानपराबण होकर तुम लोग उसी के द्वारा स्वगं, देवयान मागं तथा पितृयान मागं का अवलोकन करो । 
तुम लोग स्वयं तथा सदस्यों के साथ सर्वोत्कृष्ट लोक अथवा लोकातीत परब्रह्म की प्रासि के लिये प्रयत्न करो । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित संस्कृत तथा हिन्दी अर्थ सब अस्पष्ट ही है, क्योंकि प्रश्‍न उठता है कि इस मन्त्र का 
वकता कौन है ? यदि परमेश्वर है, तो उसके दृष्टिगोचर रूप के द्वारा सेना-प्रजाजनों को स्वरूप-प्राप्ति कैसे होगी ? उनके 
मत में तो परमेश्वर को निराकारता मान्य है, अतः ऐसा मानने से उनके सिद्धान्त की हानि प्राप्त होती है । जीव भी वक्ता 
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स्वरूपप्राप्ति: ? त्वया तस्य निराकारत्वाभ्युपगमेनापसिद्धान्तापातातु । जीवश्चेतु, तदपि न, तस्याल्पशक्तित्वेना- 
भोष्टरूपग्रहणे सामर्थ्याभावात्‌ । 'विश्ववेदा इव सभापतियुंष्मान्‌ विभजतु स्वाधिकारेषु नियतान्‌ करोतु । 
चन्द्रदक्षिगा राजपुरुषाः” इत्यादि च सर्वमस्पष्टम्‌ । तथाहि चद्धदक्षिणा राजपुरुषाः कथं भवन्ति ? सभापतिः 
कुतो न चद्दक्षिगो भवति ? कोऽस्याभिप्रायः ? धम्यं मार्ग वीत इति तु मस्त्राथंबाह्ममेव । श्रुतिसूत्रविरोधस्तु 
र्वन्याख्यानेन निगदव्याख्यातः ॥ ४५ ॥ 


(or CR षि , ॥ 
ब्राह्मगमद्य बिदेयं पितमन्त पेतृमत्यम्‌ षिमार्षेम"९ सबातुदक्षिणम्‌ । अस्मद्राता देवत्रा 
गच्छत प्रदातारमाविशत ।: ४६ ॥ 


'्रा्मगमदयेत्याग्नीघ्रगमनमितिः ( कार श्रौ १०।२।१८ ) । ब्राह्मणमद्येति मन्त्रेण यजमान आग्नीध्र” 
मूखिजँ स्वस्थानस्थं प्रति गच्छति सदःस्थानात्‌ । ब्राह्मणदैवत्यं यजुः । अहमद्यास्मिन्‌ दिने ईहशं ब्राह्मणं विदेयं 
लभेय, 'विदूलू लाभे'। कीदृशस्‌ ? पितृमन्तं प्रशस्तः पिता अस्त्यस्येति तम्‌, सर्वोऽपि पितृमान्‌ भवतीति 
्राशस्त्यार्थऽत्र मतुपप्रत्ययो वेदितव्यः, अनुशिष्टेन अतिविशिष्टेत पित्रा युक्तम्‌ । पैतृमत्यं यस्य पितामह 
प्रभृतयोऽपि वश्याः श्रोत्रियाः स पैठृमत्यस्तस्‌। यद्ठा पितुरिमे पतरः पितामहादयो मताः सम्मता जगन्मान्या 
यस्य तं पैतृमत्यम्‌ । यद्वा पितरः पूजा मताः सम्मताः श्रोत्रिया यस्य सः पिठृमतः, पितृमत एव पैतृमत्य: । 
यद्वा प्रशस्तात्‌ पितुरुत्पन्नः पितृमान्‌ तदपत्यं पैतृमत्यः । सर्वथापि यस्य पितृपितामहादयः श्रोत्रियाः स पैठृमत्यः, 
तम्‌ । तथा ऋषि मन्त्राणां व्याख्यातारम्‌, तथा आर्षेयम्‌ क्रषिषु विख्यात आर्षेयस्तस्‌। जात्या प्रवरेज्ञनिन 
सुजातमिति वार्थः । सुधातुदक्षिणं शोभनो धातुः सुवर्ण दक्षिणा यस्य तम्‌ । सुवर्णं हि आग्नीध्रे दक्षिणा दीयते । 
अस्मद्राता है दक्षिणाः, अस्माभी राता दत्ताः सत्यो देवत्रा देवाच्‌ प्रति गच्छत । ततोऽनन्तरं यज्ञफलं साधयन्त्यः 


मत्यशब्दयोस्तात्पयंमाह--यो वै ज्ञात इति । पितृमन्तं पंतृमत्यमित्येताभ्यां शब्दाभ्यां ज्ञातो ज्ञातकुलीनश्च 
विवक्षितः। ज्ञातः प्रसिद्धः । पितृमानिति प्रशंसायां मतुप्‌, प्रशस्तपितृमान्‌ । प्रशस्तपितृमत्त्वेन च प्रसिद्धिः 
लभ्यते । पैतुमत्यं पितृमति कुले भवम्‌, 'भवे च्छन्दसि’ ( पा? सू० ४।४।११० ) इति यत्‌ । कुलस्य ज्ञातत्वं 


नहीं हो सकता, क्योंकि वह अल्पशक्ति होने के कारण स्वेच्छित रूप घारण करने में समर्थं नहीं है । तथा चन्द्रदक्षिणा वाले 
राजपुरुष कैसे होते हैं ? सभापति क्यों नहीं ? चन्द्रदक्षिणा वाला होता है ? इसका क्या अभिप्राय है ?,श्रुति तथा सूत्र का 
बिरोध तो पृबंप्रतिपादित ही है ॥ ४५॥ 

मन्त्रार्थं --आज विषयात, य्षस्थी, विद्वान्‌ पिता बाले, जनमान्य पितामह बाले, मम्त्रो वी व्याश्या करने बाले 
ऋषियों में विख्यात, सम्पूण सुवणं दक्षिणा के योग्य अधिकारी, सवंगुणसम्पन्च, श्रेष्ठ कुरू बाले ब्राह्मण को में प्रा 
करू । हे सम्पूणं दक्षिणा ब्व्य ! तुस हमारे हारा दिये जाकर देवताओं से अधिष्ठित ऋत्विकृूगण के समीप यथाभाग 
उपस्थित होकर, देवताओं को तुस कर, इम यज्ञ धका फल देने के शिये दाता यजमान में अपुर्व के रूप से स्थित 
हो जाओ ॥ ४६॥ 

१५ 
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प्रशस्तपुरुषसम्बन्धनिबन्धनम्‌ । तथा च प्रशस्तपितृयुक्ते कुले जातमित्यनेन प्रशस्तकुलोत्पत्तिलंभ्यते । ताहशाय 
ज्ञाताय याः कतिपयीरपि दक्षिणा ददाति, ताभिमंहत्फलं जयति, स्वाधीनीकरोति । तस्मादनेनाभिप्रायेण 
पितृमन्तं पैतृमत्यमिति शब्दप्रयोग: । ऋध्यार्षेयशव्दयोरर्थमाह - यो वा ज्ञातो$तूचान: स ऋषिः । अनुचातः 
साङ्गे प्रवचने$धीती । आर्षेयः 'इतश्चानिञः ( पा० सूर ४१1६२२ ) इति ढकाप्रत्ययः। स हीति प्रकृतत्वात्‌ 
स ज्ञातोऽनूचानस्तं सुधातुदक्षिणम्‌ । प्रसिद्धाय खलु हि : ण्य दीयते । 

'अथेवमुपसद्य । अन्नीघे हिरण्यं ददात्यस्मद्राता देवत्रा गच्छतेति यां वै रातमना अविचिकित्सनु दक्षिणां 
ददाति तया महज्जयति देवत्रा गच्छतेति देवलोके मेऽप्यसदिति वै यजते यो यजते तद्देवलोक एबैनमेतदपित्विनं 
करोति प्रदातारमाविशतेति मामाविशतेत्येवैतदाह तथो हास्मादेताः पराच्यो न प्रणश्यन्ति त यदस्तीधे प्रथमाय 
दक्षिणां ददात्यतो हि विश्वेदेवा अभृतत्वमपाजयंस्तस्मादग्नीधे प्रथमाय दक्षिणां ददाति’ ( श० ४।३।४।२० ) 
दक्षिणादाने प्रापतमाग्नीभ्रस्थ प्राथमिकत्वमतुद्य तत्र कारणमुपन्यस्यति- तद्यदिति । आग्नीघ्रात्‌ सकाशाद्‌ देवा 
अमृतत्वं प्राप्नुवन्तीति प्रसिद्धस्‌ । देवानां यज्ञेऽग्निरेवाग्नीश्रः । अत एव 'अग्नये आग्नीध्र कुर्वते! (श० ४।३।४।२४) । 
इति वक्ष्यते । अग्निनैव साधनेन देवा असुरानभिभूय निर्वाधा अभवन्‌, 'तस्मादाग्नीध्र प्रथमदक्षिणा' ( तै० सं० 
६।२।२। ) इति श्रुतेः । उपसदनानन्तरं समन्त्रकं हिरण्यदानं विधत्ते--अग्नीभ्रौ हिरण्यं ददातीति । मन्त्रार्थस्तु-- 
हिरण्यरूपा दक्षिणा अस्मद्राता अस्माभिदंत्ता देवान्‌ गच्छतेत्यथं: । 'देवमनुष्यः' ' (पा० सू? ५।४।५६) इत्यादिना 
द्विती यार्थे चाप्रत्ययः । मन्त्रपदानामभिप्रायमाह- यां वा रातमना इति । दानमना इत्यर्थः । अविचिकित्सन्‌ 
सन्देहमकुर्वन्‌ यां दक्षिणां ददाति; ताहृश्या तया दक्षिणया महत्फलं जयति । तस्मादस्मद्राता इति मन्त्रमाह-- 
यजमानो न केवलमस्मिल्लोके एव भवत्विति यजते, किन्तु स्वर्गेऽपि। तस्माहेवत्रा गच्छतेत्युक्तम्‌ । एवं चैतद्‌ 
हिरण्यं देवलोक एव अपिल्विनं गमनयुक्तं कृतवान्‌ भवति । अपित्विनमिति लिङ्गव्यत्ययः ( पा? सू० २१।८५ ), 
प्रदातारमिति । यद्येतन्न प्रयुज्यते, तदा अस्माद्‌ यजमानाद्‌ एता दक्षिणाः पराच्य पराम्गमनशीला एव सत्यः 
प्रणश्येयुः । प्रदाता रमाविशतेति प्रयुङ्ते, मामाविशत इत्युक्तत्वात्‌, तथा न प्रणश्येयुरित्य्थः । 


'अ्थैवमेवोपसद्य । आत्रेयाय हिरण्यं ददाति यत्र वा अदः प्रातरनुवाकमन्वाहुस्तद्ध स्मैतत्‌ पुरा शई?- 
सन्त्यनिर्वा ऋषीणा! होतासाथैतत्‌ सदो$मु रतमसमभिपुप्रुवे त ऋषयोऽतरिमत्ुव्नेहि प्रत्यङ्ङदं तमोऽपजहीति स 
एतत्तमोऽपाहम्नयं वै ज्योतियं इदं तमोऽपाबधीदिति तस्मा एतज्ज्योतिहिरण्यं दक्षिणामनयन्‌ ज्योतिहि हिरण्यं 
तदे स तत्तेजसा वीर्येणधिस्तमोऽपजघानारथंष एतेनैवैतज्ज्योतिषा तमोऽपहन्ति तस्मादात्रेयाय हिरण्यं ददाति’ 
( श० ४।३।४।२१ ) । आग्नीध्राय हिरण्यं द्वा अथात्रेयाय हिरण्यं दद्यादिति विधत्ते -आत्रेयाय हिरण्यं 
ददातीति । येन प्रकारेणोपसद्याम्नीध्राय हिरण्यं दत्तम्‌, तेनैव प्रकारेणोपसद्य आत्रेयाय हिरण्यं दद्यात्‌ । ब्राह्मणः 
मद्येति मन्त्रेणोपसद्च दद्यात्‌, आत्रेयाय चाग्नीघ्रवत्‌ सदसः पुरस्तादुपविष्टाय क आत्रेयं क आत्रेयमिति त्रिरुक्त्वा 
( का० श्रौ० १०२२० )। आम्नीघ्रवद्‌ ब्राह्मणमद्येति मन्त्रेणात्रेयं प्रत्यागत्य अस्मद्राता इति मन्त्रेण सदसः 
पुरस्तादुपविष्टाय आत्रेयसगोत्रायानृत्विजे हिरण्यं दद्यात्‌ । अत्र क आत्रेयमिति यजमानस्त्रिवंदेत्‌ : ततोऽहमात्रेय- 
मित्यात्रेयः प्रत्याह । इदं चात्रेयसम्प्रदानकं दानमदषटार्थस्‌ । आत्रेयाय हिरण्यदाने हेतुमाह--यत्र वा अदः 
प्रातरनुवाइ मन्बाहुस्तद्ध स्मैतत्‌ पुरा पूर्वस्मिन्‌ प्रदेशे आहवनीयस्य समीपे शंसन्ति तन अनिर्वा ऋषीणां होता 
आस। अत्रिः स्वयं पूर्वंभागे शंसन्‌ एतत्सदोऽसुरतमसम्‌ असुररूपं तमः, अमो लुगभावश्छान्दसः, तम्‌ 
अभिपुप्रुवे, 'प्रुढः गतौ? अन्तर्भावितण्य्थंः, अभ्यप्रावयत्‌ । त ऋषयोऽतरिमन्रृवम्‌ एहि प्रत्यङ्‌ इदं तमो जहीति। 


भाष्यसार ~ ब्राह्मणमद्य’ इस मन्त्र का यजमान के गमन में विनियोग किया गया है । यह याज्ञिक विनियोग 
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स एतत्तमो$पाहन्‌, पूर्वभागे शंसतः स्थितत्वात्‌ । तत्र प्राप्तुमशक्ता असुराः पश्चात्‌ सदः प्राप्नुवन्‌ । अयं वै ज्योतिये 
इदं तमो$पावधोत्‌ । तस्मै एतज्ज्योतिहिरण्यं दक्षिणामतयन्‌ । ज्योतिहि हिरण्यम्‌ । तत्तदा हिरण्यदानानन्तर- 
काले तत्तेजसा तस्य हिरण्यस्य तेजसा स्वकार्येण पश्चात्‌ तमोऽपजघान । तस्मादात्रेयाय हिरण्यं ददाति। 


अथ ब्रह्मणे । ब्रह्मा हि यज्ञं दक्षिणतोऽभिगोपायत्यथोद्‌गात्रेऽथ होत्रेऽथाध्वर्युभ्या (° हविर्धान आसीनाभ्या- 
मथ पुनरेत्य प्रस्तोत्रेऽथ मैत्रावरुणायाथ ब्राह्मणाच्छछसिनेऽथ पोत्रेऽथ नेष्टे्थाच्छावाकायाथोन्नेत्रे्थ ग्रावस्तुतेऽथ 
ब्रह्मण्यायै प्रतिइत्रं उत्तमाय ददाति तथो हास्मादेताः पराच्यो न प्रणश्यन्ति’ ( श० ४।३।४।२२ ) । यज्ञरक्षकः 
वेन ब्रह्मणः प्राधान्यसुचनाद्वाने प्राथमिकत्वमुितमिति। अथ पुनरेत्य पुनरपि सदो गत्वेत्यर्थः । प्रतिहृ 
उत्तमाय अन्तिमाय ददाति। एष प्रतिहर्ता समासिरूपस्य प्रतिहारभागस्य कर्ता खलु। अतोऽस्मा अन्ततो 
दक्षिणाः समापयन्ति । तथा सत्येताः पराग्भुता न प्रणश्यन्ति, अन्यथा समाप्त्यभावात्‌ पराच्यः सत्यः 
प्रणश्येयुः । न ह त्वेवाशतदक्षिणः सौम्योऽध्वरः स्यात्‌’ ( श० ४।२।४।३ ) इति रीत्या शतसंख्याका गावः 
सोमयागे दक्षिणा विहिता । ताः प्रविभज्यौक्तक्रमेण ब्रह्मादिभ्यो दद्यात्‌ । विभागः कात्यायनेन दशितः -यथारम्भं 
दवादश द्वादशाचेभ्यः घट पट द्वितीयेभ्य रचतस्रश्वतस्रस्तृतीयेभ्प्रस्तिखस्तित्र इतरेभ्यः' ( का० श्रौ० १०२1२४ )। 
आपस्तम्बोऽपि रूपान्तरेण तथैवाह 'यावदध्वर्यवे तस्यार्धं प्रतिप्रस्थात्रे तृतीयं नेष्टे चतुर्थमुन्नेत्रे। एबमेवेतरेषास्‌। 


'अथाहेन्द्राय मसत्वतेञ्नुब्रृहीति' ( श० ४।३।४।२२ ) इत्युक्तप्रैषोच्चारणानन्तरं न दद्यात्‌ । तत्राथेवाद:-- 
पुरा प्रजापतिः स्वयज्ञे दक्षिणा ददौ । तदा इन्रः प्रजापतिपुत्रो विचारयामास -- अयं मभ इदं सर्वं धनं दास्यति, 
तदा अस्मभ्यं किमवशेक्ष्यति ? एवं विचार्याश्रदानाय इन्द्रो मरुत्वते इदं न ब्रूहीति एतहावयरूपं बज्ने चक्षुरुद- 
यच्छत्‌ । पश्चात्‌ स नो अददात्‌ । तथेवेदानीमप्यदानायेन्द्रायेत्यादिवाक्यरूपो वज्र उयम्यते। तस्मात्त 
दद्यात्‌ । 'चतस्नो वै दक्षिणाः । हिरण्यमायुरेवैतेनात्मनस्त्रायते आयुहि हिरण्यं तदम्नये आग्नीध्रः कुवंतेऽददात्तस्मा- 
दप्येतह्मग्नीघे हिरण्यं दीयते' ( श० ४।३।४।२४ ) । विहितशतदक्षिणातिरिक्तानां चतुर्णा द्रव्याणां प्रयोजनाभिः 
धानपूर्वकमृत्विर्विशेषेषु दानमाह- हिरण्यमिति । हिरण्यं प्रथमा दक्षिणा । आयुहि हिरण्यमिति प्रसिद्धस्‌ । अत 
एतेन यजमानः स्वात्मन आयुरेव रक्षति । तद्‌ हिरण्यं प्रजापतिराग्नीघ्रक्म कुवंतेःग्नये$ददात्‌ । तस्मादेतहि 
अग्नीधे हिरण्यं दीयते । 'अथ गौः । प्राणमेवैतयाऽऽत्मनस्त्रायते प्राणो हि गौरन्नछ हि गौरन्नछ हि प्राणः ताछ 
रुद्राय होत्रेऽददात्‌' ( ४।३।४।२१ ) । तां प्रजापतिर्होतृभूताय रुद्राय अददात्‌, तस्माद्‌ होत्रे गां दद्यात्‌ । 


“अथ वासः । त्वचमेवैतेनात्मवसत्रायते त्वग्चि वासस्तद्‌ बृहस्पतये उद्गायतेऽददात्‌' ( श० ४।३।४।२६ ) । 
अथ वासः परिधत्ते"? ( श० ३।१।२।१३-१६ ) इत्युपक्रम्याम्नातम्‌-तस्मिन्नेतामरिमिस्त्वचमदधुर्वास एव। 
तस्मान्नान्यः पुरुषाद्वासो बिभति । अथाश्वः । वज्रो वा अश्वो वञ्मेवैतत्पुरो गां कुरुते यमलोके मेऽप्यसदिति वै 
यजते यो यजते यचमलोक एवैनमेतदपिस्विनं करोति तं यमाय ब्रह्माणेऽददात्‌' ( श० ४।३।४।२७ ) । “वज्रो वा 
आपः? इत्यपां वज्त्वं श्रूयते। अश्वश्चाद्भघः सम्भृतः, 'अप्सुयोनिर्वा अश्वः ( तै० सं० ५३११२) । 
तस्मातु कारणभूतानामपां वञ्त्वात्‌ कार्यभूतोऽश्वोऽपि वज: । वञ्ञरमेवैतत्पुरोगां यमलोकबाधपरिहारत्वेन 
पुरोगामिनं कुरुते । 'स हिरण्यं प्रत्येति । अग्नये त्वा महयं वरुणो ददात्वित्यग्नये ह्येतद्वरुणोऽदात्‌ सोऽमृतत्व- 
मशीयायुर्दात्र एधि मयो मह्यं प्रतिग्रही इति’ (श० ४।३।४।२८) | मन्त्रं विधत्ते -- अग्नये त्वा मह्यं ददात्विति । 
अग्नये स्येतट्वरणोऽददादिति ब्राह्मणवाक्यम्‌। अनेन मन्त्रमतस्याग्निपदस्य प्रयोगे उपपत्तिरुक्ता । वरुणोऽत्र 


कात्यायन श्रौतसूत्र { १०।२।१८ ) में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्माण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अथं उपदिष्ट हुँ । 
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प्रजापतिः, सवं दृणोति व्याप्नोतीति वरुण: । स चाग्नये स्वयज्ञस्याग्नीघे एतद्‌ हिरण्यमददादिति प्रसिद्धम्‌ । 
आयुहि हिरण्यम्‌ । तस्मान्मन्व्रेऽस्तिपदं प्रयुक्तम्‌ । हे हिरण्य, अग्निरूपाय महयं वरुणः प्रजापतिरूपस्त्वां ददातु । 
सोऽहं तवां प्रतिगृह्हन्‌ अमृतत्वमविनश्वरतास्‌, अशीय प्राप्नुयाम्‌ । किख, त्वं दाचे यजमानाय आयुरेधि 
भव । लोटि मध्यमपुरुषैकवचने । प्रतिग्रहीत्रे महयं मयः सुखं भव । एवमेव पूर्वोक्तरीत्या अन्येऽपि मन्त्रा 
व्याख्याता एव । 


अध्यात्मपक्षे-- साधको ब्रह्मविद्याप्रेप्सया ब्रह्मविद्वरि्ं ब्राह्मणं प्रां भगवन्तं ्रार्थयते--- अद्याहं साधको 
बराह्मणं विदेयस्‌ । 'आचार्याद्वैव विद्या विदिता साधिप्ठं प्रापत्‌' ( छा० उ० ४।९।३ ), प्रोक्तान्येनैव सुज्ञातायैव 
प्रेष्' इत्यादिश्रतिभ्यः। कीदृशं ब्राह्मणम्‌ ? पितृमन्तं प्रशस्तमातापित्राचार्यवन्तम्‌, “मातृमान्‌ पितृमान्‌ 
आचार्थवानू पुरुषो वेद! इति श्रतेः । पुनः कीहशस ? पेतृमत्यम्‌, श्रोत्रियत्वादिभिविख्यातस्‌, पितामहादिमन्तस्‌ । 
ऋषि प्रत्यक्षीकृतमन्तार्थस्‌ । आर्षेयं जात्या प्रवरैश्च विख्यातम्‌ सुधातुदक्षिणं स्वर्णदक्षिणावन्तम्‌, एवंचिशिष्टगुण स्य 
कुलीनस्य प्रशस्तपित्रादिमतो ब्रह्मविद्वरिष्ठत्राह्मणस्यैव आचायंत्वसम्भवात्‌ । आचार्यश्च कथयति--हे ब्रह्मविद्ये, 
अस्माभी राता दत्ता देवत्रा देवानू प्रति गच्छ । देवात्‌ देवतुल्याचु विशिष्टाधिकारिण: कृतार्थयित्वा ब्रह्मविद्याफलं 
सम्पादयन्ती प्रदातारं पुनः प्रविश । यद्वा प्रदातारं प्रकृष्टदानादिपरायणं प्रविश साधकश्रेष्ठ प्रकर्षेण सफलय । 


दयानन्दस्तु --'हे प्रजाः सभासेनाजताः, यथाहमध ब्राह्मणं पिठृमन्तं पैतृमत्यं सुधातुदक्षिणं प्रदातारं 
विदेयस्‌, तथास्मद्राताः सम्तो यूयं देवत्रा गच्छत शुभात्‌ गुणानाविशत । तद्रीत्या प्रशस्ताः पितरो रक्षकाः सत्याः 
सत्योपदेशका विद्यन्ते यस्य तमिति। पितृमतो भावं पैतृमत्यम्‌, ऋषि वेदार्थेविज्ञापकम्‌, आर्षेयमृषीणामिदं 
योगजं विज्ञानं प्राप्तम्‌, सुधातुदक्षिणं शोभना धातवो दक्षिणा यस्य दातुस्तं प्रदातारं च विदेयम्‌ । तथास्मद्राता 
येऽस्मभ्यं रान्ति शुभात्‌ गुणान्‌ ददति, तेऽस्मद्राताः सन्तो यूयं देवत्रा देवेषु पवित्रगुणकमंस्वभावेषु वर्त॑माना 
गच्छत प्राप्नुत शुभान्‌ गुणानाविशत' इति, तदपि यत्किब्वित्‌, उपदेष्टू राजत्वे तस्य ताहणब्राह्वाणप्राप्ते- 
रकिख्ित्करत्वात्‌ । नहि राजा सुधातुदक्षिणं प्रदातारमपेक्षते, राज्ञो दक्षिणानपेक्षत्वात्‌ । यथा तथा’ इत्युक्ति- 
नोपपद्यते, तुल्यत्वाभावात्‌ । अहं यथा पितृमन्तं पैतृमत्य विदेयस्‌, तथा यूयं देवत्रा गच्छत शुभाच्‌ गुणाना- 
विशतेति वैषम्योपलम्भात्‌ ॥ ४६ ॥ 


अघ्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थे यह है-साधक ब्रह्माविद्या की अभिलाषा से वरिष्ठ ब्रह्मवेत्ता ब्राह्मण को प्राप्त करने के 
लिये भगवान्‌ से प्रार्थना करता है कि मैं साधक आज ब्रह्मविद्‌ को प्राप्त करूं । श्रोत्रियत्व आदि के द्वारा विख्यात, 
पितामहादिथुक्त, मन्त्रों के साक्षात्कर्ता, जाति एवं प्रवरों से प्रसिद्ध, स्वर्णदक्षिणावान्‌, इस प्रकार के रिशिष्टगुणशाली, 
कुलीन, प्रशस्त पित्रादि वंशपरम्परा से युक्त, ब्रह्माविद्वरिष्ठ का ही आचार्यत्व सम्भव है । आत्रायं कहता है--हे ब्रह्मविद्या, 
हमारे द्वारा प्रदान की गई तुम देवताओं के प्रति जाओ । देवतुल्य विशिष्ट अधिकारी जिज्ञासुओं को कृतार्थ करके ब्रह्माविद्या 
के फल का सम्पादन करती हुई दाता के प्रति पुनः भाकर प्रविष्ट हो जाओ । अथवा विशिष्ट दान अवि में परायण व्यक्ति 
मे प्रविष्ट हो जाओ । श्रेष्ठ साधक को विशिष्टतया सफल करो! 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ असमीचीन है । उपदेष्टा के राजा होने पर उसको इस प्रकार के ब्राह्मण की 
उपलब्धि कोई विशेष बात नहीं है । राजा सुधातु दक्षिणावाले दाता की अपेक्षा नहीं रखता, क्योंकि राजा दक्षिणा से 
निरपेक्षा है । यथा-तथा आदि शब्दों का प्रयोग भी उचिल नहीं है, क्‍योंकि तुल्यता का यहाँ अभाव है ॥ ४६॥ 


म० ४७ | हौ वेबाथेपारिजातभाष्यसहिता ११७ 


अग्नये त्वा मह्यं वरुणो ददात सोश्मृतत्वर्मशीयायर्दात्र एंधि सयो मह्यं प्रतिग्रहीत्रे रुद्रायं 
त्वा मह्यं वरुणो ददात सोऽमृतत्वमंशोय घ्राणो दात्र एंधि बयो मह्यं प्रतिग्रहीत्रे बृहस्पतये 
त्वा मह्यं बसंणो ददातु सोऽमृत स्बम॑श्षीय त्वग्दात्र एंधि सयो मह्यं प्रतिग्रहीत्रे यमाय त्वा 
मह्यं वरुणो ददात सोऽमृतत्वमंशोय्‌ हयो दात्र एंघि वयो महा प्रतिग्रहीत्रे ॥ ४७॥ 


'अग्नये त्वेति हिरण्यं प्रतिगृह्णीत’ ( का० श्रो? ५०२२७ )। यजमानेन दत्तं हिरण्यमनेन मन्त्रेण 
प्रतिगृह्ठीयातामध्वयुँप्रतिप्रस्थातारौ । हिरण्यदैवतम्र्‌ । हे हिरण्य, हिरण्यरूपं त्वामग्नये अग्निरूपाय महयं वरुणो 
ददातु दद्यात्‌ । स प्रतिगृह्हुन्नमृतत्वं विनाशराहित्यमश्यात्‌ प्राप्नुयात्‌ । दक्षिणायाः प्रदात्रे यजमानाय आयुः 
शतसंवत्सरपर्यन्तं दीर्घायुष्यमेधि भव। सुखमेधि भव । प्रतिग्रहीत्रे मह्यम्‌ । मया वरुणेन पूर्वमग्न्यादिभ्यः 
कनकादिक दत्तमतस्तद्रपेण प्रतिगृह्वानो विप्रो न नश्यतीति देवतादेशः । अनेन विधिना गृहान: सोऽहममृतत्व- 
मारोग्यमशीय व्याप्तुयाधू । “रुद्राय त्वेति गामु' ( का० श्रौ १०२।२८ )। यां प्रतिगृह्लीत। हे गोस्त्वां 
स्द्रखूपाय म्यं वरुणो ददातु । सोऽहममृतत्वंप्राप्मुयाघ्‌ । है गोस्त्वं दात्रे यजमानाय प्राणः प्राणरूपा सती एघि 
महां ग्रहीत्रे वयोऽन्तं पशुर्वा एधि भव । दुग्धदध्यादिख्पेणान्तं सन्ततिद्वारा पशुश्च । “बृहस्पतये त्वेति वासः' 
( का० श्रौ० १०।२।२८ ) । वस्त्रं गृह्णीतः । वासोदैवत्यम्‌ । हे वासः, बृहस्पतिरूपाय मह्यं वरुणस्त्वां ददातु, 
सोऽहममृतत्वमशीय । त्वं च दात्रे त्वगेधि भव त्वगिन्द्रियसुखकारी भव । प्रतिग्रहीत्रे मह्यं मयः सुखं च भव । 
'यभाय त्वेत्यश्वस्‌' ( का० श्रौ १०२२८ )। हयं शृह्णीत। अश्वदैवत्यस्‌ । हे अश्व, यमरूपाय मह्यं 
वरुणस्त्वा ददातु । स यमरूपोऽहमश्वं शृह्हानोऽमृतत्वं व्याप्नुयाम्‌ । हे अश्व, तवं दात्रे ह्योऽशवो भव, मह्यं 
प्रतिग्रहीत्रे वयोऽन्नं तद्वाता पशुर्वा भव सन्ततिद्वारा । 


अध्यात्मपक्षे-- 'सरवं खल्विदं ब्रह्म' इति रीत्या तज्जत्वात्तल्लत्वात्तदनत्वात्‌ स्वस्थ ब्रह्मरूपत्वेन हिरण्यः 
मचेतनबुद्धया सम्बोध्याह--हे हिरण्य, वरुणोऽग्निरूपापन्नाय मह्यं त्वां ददातु। पूर्व वरुणेन कनकाद्यम्यादिभ्यो 


मन्त्राय - हे सुवर्ण ! घदण देवता अस्निछप को प्रास हुए मेरे छिये तुम्हें प्रवान करें। इस प्रकार से गृहीत 
सुवर्ण से मैं स्वास्थ्यलाभ करू, हे सुवर्ण ! तुम वाता की आयु में वृद्धि करो, प्रतिप्रह करने वाले मुझे भी सुख को 
प्राप्ति हो। हे मौ ! वरुण देवता रुद्ररूप को प्राप्त हुए मेरे निमित्त तुम्हें प्रदान करें, में स्वास्थ्यलाभ करूं, तुम दाता के 
बल और प्राण की वृद्धि करो। मुझ प्रतिग्रहोता के अन्न और पशु की वृद्धि करो । हे वस्त्र ! वरुण देवता बृहस्पति- 
स्वकप मेरे निमित्त तुम्हें देता है । में तुमको प्रास करके अमृतत्व की प्राप्ति करू । तुम दाता की त्वगिन्द्रिय की शक्ति को 
बढ़ाओ, प्रतिग्रहीता के सुख की वृद्धि करो। हे अश्व! वरुण देवता यमस्थरूप मेरे निमित्त तुम्हें वेते हैं, में 
तुमको प्राप्त कर आरोग्य को प्रास होऊं, दाता के यहाँ घोड़ों की घृद्धि करो, प्रतिप्रहीता की पशु-सम्पति की भी 
वृद्धि करो ॥ ४७ ॥ 

भाष्यसार---अस्नचे त्वा! इस कण्डिका के मन्त्रों से याज्ञिक विधि के अन्तगंत स्वर्ण, गौ, वस्त्र, अश्व आदि पदार्थो 
का ग्रहण किया जाता है । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।२।२७-२८ ) में उल्लिलित है। शतपथ 
ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यारमपक्ष में अर्थसंगति इस प्रकार है--सर्व खल्विदं ब्रह्म' इस सिद्धान्त के अनुसार समस्त पदार्थों के ब्रह्मरूप 


११८ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० ७ 


दत्तमतस्तेन तेनात्मना गृह्णानो विप्रो न तश्यदीत्यनेन विधिना गृह्णानः सोऽहममृतत्वमारोग्यमशीय व्याप्नुयाम्‌ । 
एवं गवि अन्नबुद्धिः, पशुबुद्धिः, प्रतिग्रहीतरि रुद्रबुद्धि, दातरि वरुणबुद्धिरप्यध्यात्मचिन्तैव । तथैव वस्त्रे 
त्वग्‌ बुद्धिः, प्रतिग्रहीतरि बृहस्पतिबुद्धिः, अश्वे हयबुद्धिः, प्रतिग्रहीतरि यमबुद्धि:, दातरि वरुणबुद्धिरप्यध्यात्म- 
चिन्तैव ॥ ४७॥ 


कोऽदात्‌ कस्मा अदात्‌ कामोऽदात्‌ फार्मायादात्‌ ।- कामों दाता कामः प्रतिग्रहीता 
कामेतत्‌ ते ॥ ४८॥ 


= 


श सप्रपाध्यायः समाप्त ॥ 


'कोऽदादित्यन्यदितिः ( का० श्रौ० १०२।२९ ) । अन्यन्मस्थोदनतिलादि गृह्णीत कोऽदादिति मन्त्रेण । 
कामदैवत्यम्‌ । दातुर्दानाभिमानाभावाय स्वस्य च प्रति्रहादिजनितदोषाभावाय देहेन्दरियात्मसंघाते कामं 
विविनक्ति । कोऽदाद्‌ दत्तवान्‌ ? कस्मै अदाद्‌ दत्तवान्‌ ? इति प्रशनद्वयस्योत्तरम्‌ ` कामोऽदात्‌, कामायैवादात्‌ । 
त्वत्कामाभिमानी देवो मत्कामाभिमानिनेऽदात्‌ । तथा च काम एव दाता काम एव प्रतिग्रहीता। है काम, 
एतदुद्रब्यं ते तव । तवैव दातृप्रग्रहीतृत्वातु त्वमेव केनचितप्रयोजनेन ददासि, केनचितप्रयोजनेन प्रतिगृह्णासि । 
वयं तु तव सम्बन्धिना सता विद्यमानेन भोगजातेत दानप्रतिग्रहादिकं कुमः । 


अत्र ब्राह्मणम्‌--'अथ यदन्यद्‌ ददाति। कामेनैव तदददातीदं मेऽप्यमुत्रासदिति तत्प्रत्येति कोऽदात्‌ व-स्मा 
अदात्‌ कामोऽदात्‌ कामायादात्‌ कामो दाता कामः प्रतिग्रहीता कामैतत्त इति तद्वेवताया अतिदिशतीति’ 
( श० ४0३३२ ) । हिरण्यादिदानानन्तरं यत्किद्धिन्मन्थादिदानं विधत्ते-अथ यदन्यद्ददातीति । अधोक्त- 
दक्षिणादानानन्तरमत्यद्‌ वस्तु यदि दद्यात्‌, तदापि कामेनैव यर्थैवामु््मिल्लोके स्वर्गेऽप्यस्त्विति दद्यात्‌ । 
न पुनरिज्याथाः पूर्वोक्तदक्षिणाद्रव्यवदवश्यं दातव्यम्‌ । इच्छया दत्तस्यायं प्रतिग्रहमन्त्रः कोऽदादिति । मन्त्रो 
व्याख्यात एव । प्रतिग्रहमन्त्रेषु तत्तदेवतावाचकशब्दोच्चारणस्य प्रयोजनमुच्यते-तद्वेवताया अतिदिशतीति । 
तत्‌ तेन मन्त्रेषु देवतावाचकशब्दोच्चारणेन देवतायै देवतार्थमतिदिशति स्वकीयं प्रतिग्रहीतृत्वमा रोपयति, 
देवतामेव प्रतिम्रहीत्रीं करोति । प्रतिग्रहीतुरात्मनः प्रतिग्रहीतृत्वे दोषं देवतारूपेण प्रतिग्रहीतृत्वे च गुणं तैत्तिरीय” 
श्रुतिराह -'देवा बै वरुणमयाजयन्‌ । स यस्यै यस्यै देवतायै दक्षिणामनयत्‌ तामब्लीनात्‌ । तेऽब्रुवन्‌ व्यावृत्य 


होने के कारण स्वर्ण को अचेतन रीति से संबोधित किया गया है किं हे हिरण्य, अग्निरूप को प्राप्त हुए मेरे लिए वरुणदेव 
तुम्हें प्रदान क्रे । पुराकाल में वरुण ते अग्नि आदि को स्वर्ण आदि प्रदान किया था । अतः उन उनके रूप से पदार्थों 
को प्रहण करने वाला विप्र क्षीण नहीं होता । इस प्रकार उपर्युक्त विधि से ग्रहण करने वाला मैं अमृतत्व, आरोग्य को 
प्रास करूं । इसी भांति गौ में अन्तबुद्धि, पशुबुद्धि तथा ग्रहणकर्ता में रुद्रबुद्धि एवं दाता में बरुणबुद्धि भी अध्यात्मचिन्ता 
ही है। इसी प्रकार वस्त्र में त्वचा की बुद्धि, प्रतिग्नहीता में बृहस्पति की बुद्धि, अशत में घोड़े की बुद्धि, ग्रहीता में यम 
की दृष्टि तथा दाता में वरुण की दृष्टि भी आध्यात्मिक ही है। ४७ ॥ छ 


मस्त्रार्थ---कित्त महान्‌ आत्मा ने दान किया ? किसके निमित दान किया ? यज्ञफल की कामना के निमित्त 
यजमान ने दान किया, कामना ही देने वाली है, अभिलाषा हो प्रतिप्रह करने वाली है । हे अभिलाष ! अभिलाषा 
करने योग्य यह समस्त वस्तु तुम्हारी ही है ॥ ४८ ॥ १ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।२।२९ ) में उल्लिखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार 'कोऽदात्‌' इस मन्त्र 


म० ४८ | वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ११९ 


प्रतिगृह्मम, तथा नो दक्षिणा न ब्लेष्यतीति । ते व्यादृत्य प्रत्यगृह्कन्‌ । ततो वै तान्‌ दक्षिणा ताब्लीनातु । 
य एवं विद्वान्‌ व्यावृत्य दक्षिणां प्रतिगृह्लाति नैनं दक्षिणा ब्लीनाति' ( तै० सं० ९।२।५ )। तस्माहेवतायै 
प्रतिग्रहीतृत्वे निदिष्टे स्वात्मनो न कश्चिद दोषो भवतीत्यथं: । 'तदाहु:””? ( श० ४।३।४।३३ ) । केचिदाहु:-- 
न देवताया अतिदिशेत्‌, किन्तु स्वयमेव प्रतिगुह्वीयातु । तेषामयमाशयः --इदानीं यां देवतां हविर्दानात्‌ समिन्धे 
दीपयति, सा दीप्यमाना सत्युत्तरोत्तरं श्रेयस्करी भवति। 'इदं वै यस्मिन्नग्नावभ्यादधति स दीप्यमान 
एव श्वः श्वः श्रेयान्‌ भवति । श्वः शो ह वै श्रेयात्‌ भवति य एवं विद्वान्‌ प्रतिगृह्ाति तद्यथा समिद्धे 
जुहुयादेवमेतां जुहोति यमधीयते ददाति तस्मादधीयन्नातिदिशेत्‌? ( श० ४।३।४।३३ )। अयमभिप्रायः-- 
दाता यस्मे ददाति तस्मै देवतारूपायैव ददामीति ददाति। तथा च तस्य साद्गुण्यसम्भवादुत्तरोत्तरं श्रेय एव 
भवति । तस्माद्दातुः साद्गुण्यसम्पादनेन श्रेयोनिमित्तं देवताया अतिदिश्यन्‌ न प्रतिगृह्हीयात्‌, किन्तु स्वयमेव 
प्रतिगृह्हामीत्येवोच्चायं गृह्णीयादित्यर्थः । 


अध्यात्मपक्षे--कोऽदात्‌, कस्मा अदाद्‌ इति प्रश्‍नद्व्यस्य कामोऽदात्‌ वामः प्रतिग्रहीतेत्युनरस्‌ । एतद्‌ 
द्रव्यं ते तव, तवैव केनचिद्रूपेण द।तृत्वात्‌, केनचिद्रूपेण प्रतिम्रहीतृत्वाच्च । एतावता दातुर्दानाभिमानोऽपसार्यते, 
रतिग्रहीतुश्च प्रतिग्रहजनितदोधोऽपसार्यते, कामाभिमानिनो देवस्यैव दानप्रतिग्नहहेतुत्वात्‌, 'अकामस्य क्रिया 
काचिद्‌ हश्यते नेह कहिचित्‌ । यद्‌ यद्धि कुर्ते जन्तुस्तत्तत्‌ कामस्य चेष्टितम्‌ ॥' ( २।४ ) इति मतुक्तेश्च । 
जानाति, इच्छति, अथ करोति । यथा ज्ञानजन्या भवेदिच्छा, तथैव कर्माण्यपि स्थूलानि सूक्ष्माणि चेच्छाजन्यान्येव, 
इच्छामन्तरा कस्याश्चिदपि चेष्टाया अभावात्‌ । 


दयानन्दस्तु-~'कः अदातु कर्मफलानि ददाति, कस्मै अदात्‌, एतयोः प्रश्नयोरुत्तरम्‌--कामोऽदादिति । 
काम्यते यः स परमेश्वरः, अदाद्‌ ददाति कर्मफलम्‌ । कामाय कामयमानाय जीवाय अदात्‌। कामः, 
यः काम्यते सर्वेर्थोगिभिः स॒ परमेश्वरो दाता सर्वपदार्थंदायकः । कामो जीवः प्रतिग्रहीता । कामयतेऽसौ 
कामस्तत्सम्बुद्धी हे जीवात्मन्‌ ! एतदाज्ञापन ते त्वदर्थमिति त्वं निश्चिनुहि’ इति, तदपि श्रृतिसुत्रादिविरुद्धमेव । 
क्मफलानीत्यध्याहारोऽपि निर्मूल एव, यज्चप्रसङ्गे दक्षिणाया एव प्रसक्तत्वात्‌ । कामः परमेश्वरो दाता इत्यत्र 


से अन्य पदार्थों का ग्रहण किया जाता है । शतपथ ब्राह्मण में याशिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना यह है-- किसने दिया ? तथा किसके लिये दिया ? इन दो प्रश्‍नों का समाघान है कि 
काम ते दिया है तथा काम ही ग्रहण करने वाला है ! यह द्रव्य तुम्हारा ही है, क्योंकि किसी खूप से देने तथा किसी रूप 
से ग्रहण करने वाले तुम ही हो । इसके द्वारा प्रदान करने वाले का दानाभिमान निवृत्त किया जाता है तथा 
प्रतिग्रहीता के प्रतिग्रह से प्राप्त दोष का भी निराकरण किया जाता है । कामामिमानी देव ही दान तथा प्रतिग्रह का 
कारण है । यही मनु द्वारा भी अकामस्य क्रिया” आदि वचन में प्रतिपादित है 1 जिस प्रकार इच्छा ज्ञान से उत्पन्न 
होती है, उसी प्रकार स्थूल एवं सूक्ष्म कम भी इच्छा से उत्पन्न होते है । इच्छा के बिना किसी भी चेष्टा का अभाव 
ही रहता है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ श्रुति तथा सुत्र के वनों के विरुद्ध हे । कमंफलों का अध्याहार करना 
निमूल है, क्योंकि यज्ञ के प्रसंग में दक्षिणा का ही औचित्य है । काम परमेश्वर दाता है' इसमें कमफल का ही प्रदान 
मानना होगा ! तब कर्मफल अप्रतिप्रहधोग्य होते के कारण काम: प्रतिग्रहीता’ यह वचन संगत नहीं होगा । ईश्वर का 
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कर्मफलस्थैव दातृत्वं मन्तव्यम्‌, तदा कामः प्रतिग्रहीता इत्यसङ्गतं स्यात्‌, न.मॅफलस्याप्रतिग्राहूत्वात्‌ । न 
चात्ाज्ञापनमस्ति किख्ित्‌, वस्तुस्थितिमात्रस्थ त्व्रीत्योक्तत्वात्‌, भावार्थे-'अकामस्य क्रिया काचित्‌? 
( म० स्मृ» २४ ) इत्युद्धर णस्य निष्प्रयोजनत्वापत्तेश्च । न चेश्वरस्य सर्वकर्मास्पदत्वं संभवति, तथात्वे तत्र 
संशयजिज्ञासाद्यनुपपत्तेः । नहि रागास्पदे ज्ञानपराप्त्युपायादिकं विधीयते । तस्मात्‌ काम्यते यः स परमेश्वर इति 
व्याख्यानमसंगतमेव । सर्वथापि कुशकाशावलम्बनमात्रमेव दयानन्दीयं व्याख्यानम्‌ । सायणोव्वटमहीधरादिसम्मतं 
व्याख्यानं तु श्रुति-सूत्र-पद्धति-पारम्पर्यानुक्कलमेवेति तत्र तत्र दर्शितमेव ॥ ४८ ॥ 


॥ इति वेदार्थपारिजातभाप्ये सप्तमोऽध्यायः ॥। 7 


००10 स्स काता 
सर्वकामास्पद होना भी संभव नहीं है । ऐसा होने पर उसमें संशय, जिज्ञासा आदि संगत नहीं होंगे । अतः काम्यते यः 
स परमेश्वर: यह व्याख्यान भो अयुक्त है । यह व्याख्यान सवंथा सतही है । उब्वट, सायण, महीधर आदि 
आचार्यों से संमत व्याख्यान ही श्रुति, सूत्र, पद्धति तथा परम्परा के अनुकूल है, यह स्थान-स्थान पर प्रदर्शित कर 
दिया गया है ॥ ४८ ।' 


अष्टमोऽध्यायः 


उपयामगहोतोऽस्यादित्येभ्य॑स्त्वा । विष्णं उरुगायेष ते सोमुस्तः/ रक्षस्व मा त्वा 


दभन्‌ ॥ १ ॥ 


सप्तमे उपांणुग्रहादिसवनद्वयगता मन्त्रा दक्षिणादानान्ता आम्नाताः। अष्टमे तृतीयसवनगता आदित्यादिग्रहा 
उच्यन्ते । तत्र प्रतिप्रस्थाता आदित्यपात्रेण द्रोणकलशादुपयामगृहीतोऽसीति गृहीत्वा द्विदेवत्याननुजुहोत्युत्त रार्घे’ 
( का" श्रौ० ९।९।१२ )। प्रतिप्रस्थाता आदित्यपात्रेण द्रोणकलशाद्‌ उपयामगृहीतोऽसीत्येताबतैव मन्त्रेण 
देवतानिर्देशशून्येन सोमं गृहीत्वा द्विदेवत्यहोमानन्तरमुत्तरभागे जुहुयात्‌ । अध्वयो ्विदेवत्यहोममनु होमः 
प्रतिप्रस्थातुः । सोमदेवत्यम्‌ । दि 


मन्त्रार्थस्तु--उपयामेन पात्रेण त्वं मया गृहीतोऽसि । शेष शेषमादित्यस्थाल्यामासिश्चत्यादित्येभ्य- 
स्लेतिः (का० श्रौ० ९९१७ ) । प्रतिप्रस्थाता द्विदेवत्याननु प्रतिहोममादित्यपात्रस्थं हुतशेषमादित्यस्थाल्या- 
मासिन्रेत्‌ । सर्वेषु द्विदेवत्येष्वनुहोतव्यस्‌, स्थाल्यां चावनेतव्यम्‌ । सोमदेवत्यम्‌ । हे सोम, आदित्येभ्योऽर्थाय 
त्वां सिद्घामीति शेषः। 'समासिच्य तेनापिदधाति विष्ण उर गायेति’ ( का० श्रौ ९।९।१८ ) । तृतीयवार- 
मादित्यस्थाल्यामासिच्य तेनैवादित्यपात्रेणादित्यस्थालीमपिदध्यादिति सुत्रार्थः । विष्णुदैवतम्‌। हे विष्णो 
यज्ञपुरुष, हे उरुगाय, उरुभिवाहुभिर्गीयते स्तूयत इति उर्गायस्तत्सम्बुद्धौ । एष सोमस्ते तवापितः, तं सोमं 
रक्षस्व गोपायस्व । आत्मनेपदमाषंस्‌ । हे सोम, रक्षणे प्रवृत्त त्वां मा दभन्‌ मा दभ्नुयुः, मा हन्युः, रक्षांसीति 
शेषः। यद्वा हे विष्णो, उरुगाय उरुगमनाय वा एष ते तव सोमः सर्मापतः, तं रक्ष । शेषं पूर्वंवत्‌। यद्वा हे 
विष्णो यज्ञ, 'यज्ञो वै विष्णु ( श० ४1२५८) इति श्रुतेः । उरुगाय विस्तीणंव्याप्ते ! एष सोमस्ते तव सम्बन्धी, 
अतस्त्वं रक्षस्व गोपाय त्वां रक्षांसि मा दभनु मा हिसिषुः ॥ १ ॥ 


SSS ता पारी 


भन्त्राथे- हे सोम ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो । हे सोप ! आदित्यगणों की प्रीति के लिये तुमको प्रहण 
करता हूँ । है बड़ी स्तुति को प्राप्त होने वाले यशपुरुष ! यह सोम तुम्हारे निमित्त है। इस सोम की रक्षा करो। रक्षा 
करने में असुरदल तुमको पीड़ा न पहुँचाबें ॥ १॥ 


भाष्यसार - सप्तम अध्याय में उपांशु ग्रह आदि के दो सवनों के अन्तगंत विनियुक्त दक्षिणादान तक के मन्त्र 
उपदिष्ट किये गये । अष्टम अध्याय में तृतीय सवन के अन्तर्गत आदित्य आदि ग्रहों के मन्त्र प्रतिपादित किये जा रहे हैं । 
कात्यायन श्रौतसूत्र ( ९९१२, १७, १८ ) में वर्णित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार “उपयामगृहीत:” इस कण्डिका के मन्त्रों 
से आदित्य ग्रह का ग्रहण, हुतशेष का आदित्यस्थाली में आर्सिचन आदि विधियाँ अनुष्ठित की जाती हें । शतपथ ब्राह्मण में 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अथं उपदिष्ट है । 

मन्त्रार्थं इस प्रकार है--हें सोम, तुम उपयाम पात्र के हारा ग्रहण किये गये हो । आदित्यों के लिये तुम्हारा 
सिंचन करता हुँ । हे यज्ञपुरुष विष्णु, हे सबके हारा संस्तुत, यह सोम आपके लिये अयित है । इस सोम की रक्षा करो। 
हे सोम, रक्षा में संयुक्त तुमको राक्षसगण हिंसित न करें । अथवा हे विष्णु, विशाळ व्यासियुक्त यज्ञ ! यह सोम तुमसे सम्बद्ध 

१६ 
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1 नन्दे [| 
कदाचन स्तरीरसि नेन्द्र॑ सडचसि दाशुषे । उपोपेजु मघवन्भूय इन्नु ते दानन्देवस्य 
पृच्यत आदित्येभ्यस्त्वा ॥ २ ॥ 


'आदित्यग्रहं गृह्णाति सऽस्वेभ्यः कदाचनेति’ ( व1० श्रौ० १०।४।३ ) । हविर्धानेऽपिहितद्ठार 
आदित्यपात्रमादाय ये पूर्वमादित्यस्थाल्यामासिक्ताः संखवास्तान्‌ संरवांश्चादित्यस्थाल्या आदाय पूतभृत 
उपरि तेभ्यः संस्रवेभ्य आदित्यपात्रेणादित्यम्रहं गृह्णीयात्‌ कदाचनेति मन्त्रेण । आदित्यदेवत्ये बृहत्यौ 
यजुरन्ते । तृतीयो द्वादशाणंस्त्रयोऽ्येऽष्ार्णाः सा बृहती । तृतीयेऽध्याये बृहदुपस्थानगता ( ३।३४ ) इन्द्रदेवत्या 
सा। इह त्वादित्यदेवत्या यजुरन्ता चेति विशेषः । हे इन्द्र, परमश्वयंशालिन्नादित्य, त्वं कदाचन कदाचिदपि 
स्तरीहिसिको न भवसि, किन्तु दाशुषे आहुति दत्तवते यजमानाय सश्चसि प्रीणयसे । यद्वा षष्ठ्यर्थ चतुर्थी । 
हविद॑त्तततो यजमानस्य हविः सश्चसि सेवसे। यद्वा स्तरीराच्छादकः, स त्वं विस्तृतं वितत्य धनानामाच्छादको 
न वितरसि, किन्तु दाशुषे यजमानाय फलदानार्थं सश्चसि गच्छसि - इति शतपथभाप्ये सायणाचार्यः । उप 
इन्नु यजमानस्यात्यन्तसमीप एव । यद्वा उपेति पादपुरणे, इन्नु क्षिप्रमेव हे मघवन्‌, धनसम्पन्न इन्द्र, भूय 
इन्नु पुनरेव च देवस्य तव दानम्‌, दीयत इति दानम्‌, देयं हृविः पृच्यते त्वया सम्बद्धघते। यजमानेन 
हविर्दीयत इत्यर्थः । हे ग्रह, आदित्येभ्योऽर्थाय त्वां गृह्णामीति काण्वसंहितागतसायणभाष्यानुसारि व्याख्यानम्‌ । 


अत्र शतपथन्नाह्मणम्‌--'त्रयो वै देवाः। वसवो रुद्रा आदित्यास्तेषां विभक्तानि सवनानि वसूनामेव 
मातःसवनऐ रुद्राणां माध्यन्दिन? सवनमादित्यानां तृतीयसवनं तदा अमिश्रमेव वसुनां प्रातःसवनममिश्र 
रुद्राणां माध्यन्दिन सवनममिश्नमादित्यानां तृतीयं सवनम्‌’ ( श० ४।३।५।१ ) । दक्षिणादानानन्तरं मरुत्वतीय- 
माहेनदरोकथ्यग्रहाणां यागे कृते माध्यन्दिनं सवनमनुष्ठीयते । तृतीयसवनस्योपक्रमे आदित्यग्रहयागः क्रियते । 
तमादित्यग्रहयागं विधातुमयं प्रस्तावः । प्रातःसवनं वसूनाम्‌, तञ्च गायत्रीच्छन्दस्वम्‌ । अष्टाक्षरा गायत्री 
वसवश्चाष्टौ । तैन संख्यासाम्याद्गायत्रीसम्बन्धादृगायतं प्रातःसवनस्‌। एवं त्रैष्टुभ जागतम्‌ । उत्तप्रकारेणोत्तरयो- 
्वितीयतृतीयसवनयोरपि सम्बन्धो ज्ञातव्यः। तद्वा अमिश्रं प्रातःसवनं केवलं गायत्रमतः्छन्दोऽन्तरसम्बन्ध- 
राहित्यादमिश्रभ्‌ । माध्यन्दिनं सवनं केवलमिस्द्रदेवत्यमिति श्ूयते- प्रातः सुतमपिबो हर्यश्व माध्यन्दिनं सवनं 
केवलं ते’ ( ऋ० ४।३५।७ ) । तृतीयसवनं तु छन्दोऽन्तरसंगतत्वान्नानादैबत्यत्वाच्च मिश्रमिति । 


ति हादित्या ऊचुः । "इतरस्मिन्‌ सबने स्मो नेवेतरस्मित्‌ यद्वै नो रक्षाएसि न हिएस्युरिति’ ( श० 
४।३।५।३ ), ते ह द्विदेवत्यानुचुः । रक्षोभ्यो बिभीमो हस्त युष्मान्‌ प्रविशामेति’ ( श० ४।३।५।४ ), ते ह 
द्विदेवत्या ऊचुः । किमस्माकं ततः स्यादित्यस्माभिरनुवषट्कृता भविष्वथेत्यु हादित्या ऊचुस्तथेति ते द्विदेवत्यान्‌ 
प्राविशन्‌’ ( श० ४।३।५।५ ), 'स यत्र प्रातःसवने । द्विदेवत्यैः प्रचरति तत्प्रतिप्रस्थातादित्यपात्रेण द्रोणकलशात्‌ 


है, अतः तुम इसकी रक्षा करो । तुमको राक्षस हिंसित न करे । 
अध्यात्मपक्षीय मन्त्रार्थं अग्रिम मन्त्र के साथ संयुक्त है ॥ १॥ 


मन्त्रार्थे हे इन्द्रदेव ! तुम कभी भी हिसक नहीं हो सकते और हवि देने वाले यजमान की हवि को यजमान 
के अत्यन्त समीप जाकर सेवन करते हो । हे मधवन्‌ इन्द्र ! यजमान के द्वारा देवताओं को दिया गया हविरूप दास 
भो आपसे ही सम्बद्ध होता है । हे प्रह, आदित्य देवता की प्रीति के लिये में तुम्हारा करता हे ॥ २ ॥ 

भाष्यसार--'कदाचन' इस कण्डिका से आदित्य ग्रह का ग्रहण किया जाता है । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन 


म० २] त वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता १२३ 


प्रतिनिगृह्णीत उपयामगुहीतोऽसीत्येतावताध्वयुरेवाश्रावयत्यध्वर्योरनु होमं जुहोति प्रतिप्रस्थाता आदित्येभ्यस्त्वेति 
सर9सत्रमतनयत्येतावतैवमेव सर्वेषु’ ( श० ४।३।५।६ ) । आदित्यग्रहोपयोगिनीमाख्यायिकामाह-ते हादित्या 
इति । येनोपायेन रक्षांसि न हिस्युरिति विचार्यं ते द्विदेवत्यानुचुः ( ४।३।५।३-५ ) ! अस्माभिरतुवषट्कुता 
भविष्यथेति प्रतिश्रुत्य ते द्विदेवत्यान्‌ प्राविशन्‌। आख्यायिकायाः फलितां प्रतिश्॒तं द्विदेवत्यानामनुवषट्कारं 
दर्शयितुं द्विदेवत्ययागकाले तदुपयुत्तं प्रयोगमाह -स यत्रेति। सोऽध्वयुर्यत्र प्रातःसवने यदा द्विदेवत्यैः प्रचरति, 
तदा प्रतिप्रस्थाता आदित्यपात्रेण द्रोणकलशात्‌ प्रतिनिगृहहणीते दिदेवत्यग्रहस्य द्वितीयत्वेन ग॒ह्हीते । तत्र 
'उपयामगृहीतोऽसि’ इत्येतावान्‌ मन्त्र: । अध्वर्युरेवाश्वावयेतु, न पुनः प्रतिप्रस्थाता। अध्वर्यृणा कृतं 
होममनुलक्ष्य जुहोति प्रतिप्रस्थाता आदित्येभ्यस्त्वेति संश्रवमवनयति, आदित्यस्थाल्यामासिव्वाति, सर्वेषु 
ऐनद्रवायव-मैत्रावरुणाश्विनेप्वेवमेव प्रतिनिग्रहणादिकं कुर्यादित्यर्थः । 


'तद्चत््तिप्रस्थाता प्रतिनिगह्वीते । द्विदेवत्याव्‌ वै प्राविशव्नस्माभिरनुवषट्कृता भविष्यथेत्यु हादित्या 
ऊचुर्या वा अमूं द्वितीयामाहुति जुहोति स्विष्टकृते वै तां जुहोति स्विष्टकृतो वा एतेऽनुवषट्क्रियन्ते तथो हास्यै- 
तेऽनुवषद्क्ता इष्टस्विष्टंकतो भवन्त्युत्त राधे जुहोत्येषा ह्येतस्य देवस्य दिक्‌ तस्मादुत्तराधें जुहोति’ ( श० 
४1३४७ )। प्रतिप्रस्थातृकृतया ढितीयाहुत्या ढिदेवत्यानामनुवषट्का रसिद्विमाह-यां वा अमूभिति। यां 
वा अमुं द्वितीयामाहुति जुहोति स्विष्टकृदर्थं हि तां जुहोति। यत एते सर्वेऽपि ग्रहाः स्वि्टकृतोऽथेऽनुवषद्‌- 
क्रियस्ते । सोमस्याग्ने 'वीही वौषट्‌’ इत्यनेन क्रियमाणो होमोऽनृदपट्कारः। तथो ह्‌ तर्थंवेत रग्रहवदस्य 
यज्ञस्य सम्बन्धिन एते हि द्विदेवत्या अपि प्रतिप्रस्थातृक्कतयाऽऽहुत्या अतुवषटकृता भवन्ति। उक्तहोमस्य 
उत्तराध॑ देशं विधत्ते -एषा स्येतस्येति । एषा हि एतस्य देवस्य स्विष्टक्रतोऽनेः सम्बन्धिनी दिक्‌ । रुद्रस्य 
त्तरा दिगिति श्रृतिषु प्रसिद्धेः । 'एपा वै रुद्रस्य दिक! ( तै० सं० ५।४।३ ) इति हि सा श्रुतिः । 


“येव प्रतिप्रस्थाता प्रतिनिगृह्हीते । द्विदेवत्यान्‌ वै प्राविशन्त्स यानेव प्राविशंस्तेभ्य एवैतन्निमिमीतेऽथापि- 
दधाति रक्षोभ्यो ह्यविभयुविष्ण उर गायैष ते सोमस्त ४ रक्षस्व मा त्वा दभन्निति यज्ञो वै विष्णुस्तदाज्ञायैवैतत्‌ 
परिददाति गुप्त्या अथाह स! स्थित एव माध्यन्दिने सवने पुरा तृतीयसवनादेहि यजमानेति’ (श० ४।३।५।८)। 
विहितं प्रतिनितग्रहणं द्विदेवत्यसंसृष्टादित्योत्पादकत्वेन च प्रशंसति यद्वेवेति । द्विदेवत्यग्रहयागानन्तरमादित्य- 
पात्रेणादित्यस्थाल्याच्छादनं समन्त्रकं विधत्ते-अथापिदधातीति। पिधानस्य प्रयोजनमाह-यज्ञो वै विष्णु~ . 
रित्यादिना । मन्वोच्चारणस्य प्रयोजनमुच्यते--द्विदेवत्येति। द्विदेवत्यग्रहशेषैरादित्यग्रहो ग्रह्मते । अतः 'ते 
हादित्या""' इत्यादिनोक्तस्यैवा्थस्य 'अथापिदधाति यज्ञायवैतत्परिददाति गुप्त्यै' इत्यन्तेन ब्राह्मणेन तच्छेषः 
्रप्तिप्रचारः प्रदशितः। अथाह संस्थित एव माध्यन्दिन इत्यादि । 


ते सम्प्रपद्यन्ते । अध्वर्युश्च यजमानश्चाग्नीघ्रश्च प्रतिप्रस्थाता चोन्नेताऽथ योऽन्यः परिचरो भवत्युभे द्वारे 
अपिदधाति रक्षोभ्यो ह्यबिभयुरध्वयुंरादित्यस्थालीं चादित्यपात्रं चादत्ते स उपयुंपरि पूतभृतं विगृह्वाति 
नेद्रघबश्चोतदितिः ( श० ४।३।५।९ )। विहिते काले ग्रहस्य ग्रहणात्‌ प्राक्तरतेव्यमनुष्ठानविशेषं विधत्ते-ते 
सम्प्रपद्यन्त इति । अध्वर्य्वादयः, यश्चान्यो जनः परिचरवर्ती भवति, परिचरशब्देनात्र पत्नी विवक्षिता, सा 
हि हविर्धानं प्रपद्यते, हविर्धानं प्रविशन्ति अध्वयुंयजमानप्रतिप्रस्थात्रम्नीदुन्नेतारः, पत्नी चापरेणेति’ 
श्रौतसूत्र ( १०।४।३ ) में प्रतिपादित है। शतपथ तथा तैत्तिरीय श्रृतियों में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान 
उपदिष्ट है। 


१२४ शुक्लयजुर्वदसंहिता [अ५ ८ 


( का० श्रौ० १०।४।१-२ ) इति कात्यायनसूत्राभ्यामु । पूतभृतमुपयुँपरि पूतभृतः समीप उपरि प्रदेशे, तच्च नैव 
सोमबिन्दुभूँमौ क्षरत्वित्यभिप्रायेण गृह्लीयादित्यर्थ: । अन्यत्‌ स्पष्टमेव । अथ गुह्वाति । कदाचन स्तरी””आदित्ये- 
भ्यस्त्वेति' ( श० ४1३५।१० ) । मन्त्रार्थस्तुक्त एव । 'तं वै नोपयामेन गृह्लीयात्‌ । अग्र ह्येवेषोपयामेन गृहीतो 
भवत्यजामितायै जामि ह कुर्यायदेनमत्राप्युपयामेन गृह्हीयात्‌' ( श० ४।३।५।११ ) । हिदेवत्यातां यागकाले प्रति- 
प्रस्थाता उपयामगृहीतोऽसि गृहीतः खलु । तस्मात्तस्यैतन्मन्त्रशेषत्वादत्र तन्न प्रयोक्तव्यम्‌ । स्पष्टमन्यत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे- हे विष्णो, व्यापित्‌ परमेश्वर ! हे उरुगाय, उरुभिबंहुभिभेक्तै: स्तोत्रशस्त्रैवजि गीयमान, 
त्वमुपयामेन यमनियमादिसमीपस्थेन प्रेम्णा गृहीतोऽसि । आदित्येभ्यः संवत्सरेभ्यः, अनन्तकालाय त्वामहमाश्चये । 
एषोऽहं ते तव सोमोऽन्नं भोग्योपकरणभूतं त्वतसेवार्थं त्वयि समर्पितस्त॑ रक्षस्व गोपाय। कामक्रोधादिभ्यस्त्वत्मापि- 
प्रतिबन्धकेभ्यः पालय। तव तु सर्वेश्वरत्वाद्‌ वशीकृतमायत्वात्‌ त्वां ते मा दभन्‌ मा हिस्युः । कदाचनेति । 
हे इन्द्र, परमैश्वयंशालिन्‌, त्वं कदाचन कदापिदपि स्तरीर्घातको नासि न भवसि, किन्तु दाषुशे स्वात्मसमपंयित्रे 
भक्ताय सश्चसि प्रीणयसे प्राप्नोषि वा। नत्वं दूरे भवसि, किन्तु उपोपेन्तु भक्तानामत्यन्तसमीप एव भवसि । 
हे मघवन्‌, प्रशस्तषडश्वर्यरूपधनवन्‌, भूय एव पुनरेव देवस्य जगदुत्पत्तिस्थितिलयलीलस्य ते तव दानं देयं वा 
अभीष्टं पृच्यते भक्तैः सम्बध्यते, भक्तेभ्यस्त्वया स्वात्मापि दीयते । हे इन्द्र ! आदित्येभ्योऽनन्तसंवत्सरेभ्यस्त्वा- 
महमाश्नये । 


दयानन्देन त्विमौ मन्त्रौ विवाहपरत्वेन व्याख्यातौ | तथाहि हे कुमार ब्रह्मचारिन्‌ ! सेवितचतुविशति- 
वषंब्रह्मचर्या ब्रह्मच) रिण्यहमादित्येभ्यः कृताष्टचर्त्वारिशद्रषंत्रह्मचर्येभ्यः पुम्भ्यस्त्वामङ्गीकरोमि त्वमुपयामः 
गुहीतोऽसि। हे विष्णो, सवंशुभविद्यागुणकर्मस्वभावव्याप्त ! उरुगाय, उरूणि बहुनि शास्त्राणि गायति पठतीति 
तत्सम्बुद्वौ, एष गृहाश्रमः, ते तव सोमो मृदुगुणवधेकः, तं रक्षस्व । मा त्वां कामबाणा दभन्‌ मा हिसन्तु' इति, 
तदपि निमूंलमेव, कुमारादिसम्बोध्यसम्बोधकविवक्षायां मानाभावात्‌ । सेवितचतुविशतिवपंत्रह्मचर्याहमित्यपि 
कल्पनामात्रम्‌, निर्मूलत्वात्‌, मनृक्तविवाहवयोनिर्देशविरोधाच्च । सोमशब्दस्य मृदुगुणवर्धकोऽथोऽपि निमूलः, 


अध्यात्मपक्ष में प्रथम मन्त्र की अर्थसंगति इस प्रकार है -हे ब्यापक परमेश्‍वर, हे अनेक भक्तों अथवा स्तोत्र आदि 
के द्वारा उपर्वाणत ! आप यम-नियम आदि के सहक्ृत प्रेम के द्वारा गृहीत हैँ । अनेक संवत्सरो, अनन्त काल के लिये मैं 
आपका आश्रय ग्रहण करता हूँ । मैं आपका यह भोग्य उपकरणरूपी आपकी सेवा के लिये आपके प्रति समपित हूँ । 
इसकी रक्षा कीजिये । काम, क्रोध आदि आपकी प्राप्ति में प्रतिबन्धक तत्वों से सुरक्षा कीजिये। आप तो सर्वेश्वर हैं, माया 
को वञ्च में करने वाले हैं, अतः वे आपको अभिभूत नहीं करेगे । 

द्वितीय मन्त्र का आध्यात्मिक अर्थ इस प्रकार है--है परमैश्वयंशाली ! आप कभी भी हानिकारक नहीं होते, अपितु 
स्वात्मसमपंण करने वाले भक्त के लिये पूर्णता करते हैं, मथवा प्राप्त होते हैं । आप दूर नहीं होते, अपितु भक्तों के अत्यन्त 
समीप ही रहते हैं । हे प्रशस्त छः ऐश्वर्यादि रूपी धनों से युक्त, पुनः जगत्‌ की सृष्टि, स्थिति तथा संहृति की लीला करने वाले 
आपका देय अथवा इच्छित भक्तों से सम्बन्ध होता हे । भक्तों के लिये आप स्वात्मा को भी प्रदान करते हैं। हे परमेश्वर, 
अनन्त वर्षों के लिये मैं आपका आश्रय लेता हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा ये दोनों मन्त्र विवाहपरक दृष्टि से व्याख्यात हैं । परन्तु वह भी निर्मूल ही है, क्योंकि कुमार 
आदि के सम्बोध्य तथा सम्बोधनकर्ता की कल्पना में कोई प्रमाण नहीं है । “चौबीस वर्षों तक ब्रह्मचर्य का सेवन करने 
वाली मैं! इत्यादि व्याख्या अप्रामाणिक तथा मनु द्वारा निदिष्ट विवाह की अवस्था से विरुद्ध होते के कारण केवल कल्पना 
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तस्य तत्राशक्तत्वातु । दभन्नित्यस्य कतृंत्वेन कामबाणानामध्याहारोऽपि निमूल एव, शतपथे रक्षसां प्रसङ्गस्योक्त" 
त्वात्‌ । कदाचनेत्यत्र तु हे इन्द्र परमैश्वयंयुक्त पते, यतस्त्वं कदाचन स्तरीर्नासि स्वग्रीवाच्छादकः संकुचितो 
न भवसि, तस्माद्‌ दाशुषे इच्चपोप सश्चसि दानशीलस्य समीपं प्राप्नोषि । हे मघवन्‌, देवस्य विदुषो यद्दानं तदेव 
इन्नु भूयः पृच्यते सम्बध्यते मह्यं प्राप्तां प्रतिमासेभ्यः प्रतिमासय्‌ । अतोऽहं स्त्रीत्वेनादित्येभ्यः सदा सुखप्रापकं 
त्वामाश्रये' इत्यपि काल्पनिकमेव व्याख्यानघ्‌, अन्यथापि क्लिष्टकल्पवया व्याख्यातुं शक्यत्वात्‌, श्रुतिसुत्रादि- 
विरोधाच्च । स्तरीरित्यस्याच्छादकार्थकत्वेऽपि स्वग्रीवाच्छादकः संकुचितो न भवसीत्यथेस्य निर्मूलत्वात्‌ । न च 
साधारणे मनुष्ये पत्यौ इन््रप दप्रयोगः सम्भवति, तत्र परमेश्वर्यायोगात्‌ ॥ २॥ 


_ ५ | 
कदाचन प्रय॑च्छस्यभे निर्षासि जन्मनी । तुरीयादित्यसव॑नं त इन्द्रियमातस्थावमृत दिव्या- 


दित्येभ्यस्त्वा ॥ ३ ॥ 

'अपगृद्य पुनः कदाचनेति’ ( का० श्रौ० १०।४।४ )। धारातो विच्छिद्य पृतभृतः सकाशादात्मसमीपं 
नीत्वा पुनस्त्थैवादित्यग्रहं गृह्णीयात्‌ । नात्रोपयाम इति पूर्व शतपथवचनेनोक्तमेव । हे आदित्य, त्वं कदाचन 
कस्मिन्‌ काले वा प्रयुच्छसि प्रमाद्यसि, अर्थात्‌ कदाचिदपि त प्रमाद्यसीति व कुः । उदय-ताप-पाक-प्रकाशैः प्राणिनो- 
ऽनुशुह्ृत्‌ कदाचिदप्यालस्यं न करोषि । तुरीय, तुरीयं चतुर्थ मायातीतं शुद्धस्‌ आदित्यसवनम्‌, सुवति स्वकार्ये 
जगत्प्रेरयतीति सवनम्‌, ते त्वदीयं जगत्प्रवर्तकममृतमविनश्वरं विज्ञानानन्दस्वभावं यदि्द्रियं वीर्यम्‌, तहवि 
युलोके सूर्यमण्डलान्तरे आतस्थौ आभिमुख्येन स्थितम्‌, “पादोऽस्य विश्वा भूतानि त्रिपादस्यामृतं दिवि’ ( ३१।३ ) 
इति मन्त्रवर्णात्‌ । अथवा 'कःदा, च, न' इति पदत्रयम्‌ । चकारोऽप्यर्थः । कदापि न प्रयुच्छसि न प्रमाद्यसि 
स्वकर्मणि । किब्च, वर्तमानं भावि चेत्युभे जन्मनी देवमनुष्यजन्मनी वा निपासि नितरां पालयसि । एवमत्र 
परापररूपेणादित्यः स्तुतः । तुरीयेत्यविभक्तिको निर्देशः । 

काण्वसंहितासायणभाष्यरीत्या तु तृतीयमित्यर्थं व्यत्ययेन तुरीयशब्दः प्रयुक्त: । तथाच हे आदित्य, 
ते तब यत्‌ तृतीयं सवनं तस्मिन्‌ दिवि द्युलोकसमाने वितते इन्द्रियमिन्द्रियवृद्धिकरणममृतं सुधासमं हविर्‌ 
आतस्थौ समन्तात्‌ स्थितम्‌ । हे आदित्यग्रह, आदित्येभ्योऽर्थाय त्वां गृह्वामीति शेषः । अत्र शतपथत्राह्मणय्‌- 
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ही है । सोम शब्द का अर्थ 'मुदुगुणवर्धक' करना भी निर्मूल है, क्योंकि इस अथे में पद की शक्ति नहीं हैं। 'दमन्‌' इस 
क्रिया के कर्ता के रूप में कामबाणों का अध्याहार करना भी अप्रामाणिक है, क्योंकि शतपथ श्रुति में राक्षसों का प्रसंग 
ही वणित है। : 

“कदाचन? इत्यादि मन्त्र का व्याख्यान भी काल्पनिक है । विलष्ट कल्पना से तो अन्य प्रकार से भो व्याख्या हो 
सकती है । यहाँ श्रुति, सूत्र आदि से विरोध भी है। 'स्तरीः' शब्द आच्छादकार्थक होने पर भी उसका 'अपनी ग्रीवा 
को आच्छादित करने वाले संकुचित नहीं होते हो' यह अथं निर्भूळ है । साधारण मनुष्य-ह्वामी में इन्द्र शब्द का प्रयोग 
सम्भव नहीं है, क्योंकि वह परमेइवयं युक्त नहीं होता ॥ २ ॥ 

मन्त्रार्थ ~ हे आविश्य ! तुम कभी भी प्रमाद नहीं करते, देव और मनुष्यों की तुम रक्षा करते हो। तुम्हारा 
चोथा भाग माया से परे हे । अविनश्वर शुद्ध जगत््रवतंक यिज्ञानानन्द स्वभाव जो इन्द्रियरूप पराक्रम है, वह चुलोक 
में मण्डलान्तर में प्रमुखता से स्थित है। हे प्रह ! आदित्य देवों की प्रीति के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ ॥ ३ ॥ 

भाष्यसार--“कदाचन प्रयुच्छसि' इस मन्त्र का विनियोग भी आदित्य ग्रह के ग्रहण में किया गया है। कात्यायन 
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'अथापगृह्य पुनरानयति । कदाचन प्रयुच्छस्युभे निपासि त्वेति’ । तत्रत्यसायणभाष्यरीत्या तु-है ग्रह, कदाचन 
कदाचिदपि । चनशब्दोऽप्यर्थः । प्रयुच्छसि न प्रमाद्यसि । प्रणब्दो धात्वर्थनिवृत्तिपर:। यागनिष्पादनरूपं 
स्वकार्यं प्रति न कदाचिदपि प्रमादं गच्छसि। तदेवावधानं दर्शयितुमाह- उभे निपासि जन्मनी, यजमानस्य 
वर्तंमानभविष्यहलक्षणे उभे जन्मनी नियमेन पासि पुरुषार्थसम्पन्ने कुरु। अधुना आदित्यमेव चतुर्थसवनत्वेन 
रूपयन्नामन्त्रयते - हे आदित्यग्रह, तुरीय चतुर्थंसवनात्मक ! स एकोऽप्येतहि तथैब ग्रहो हूयते । संस्थित एव 
माध्यन्दिने सवने पुरा तृतीयसवनात्‌ पूर्वकालस्य विहितत्वादादित्यग्रहस्य चतुर्थसवनात्मव त्वम्‌ । ते तव सम्बन्धि 
चतुथंसवनमिन्द्रियमिन्द्रस्य आदित्यस्य प्रीतिकरम्‌ ! दिवि द्युलोके अमृतम्‌, नास्मिन्‌ मृतमस्तीत्यमृतस्‌ अमरण- 
हेतु, आतस्थौ आस्थितम्‌ । हे सोम, त्वामादित्येभ्यो गृहामि । ; 

अध्यात्मपक्षे तु-हे इन्द्र, अवस्थात्रयदीपन, 'जिइन्धी दीप्तौ' जीवात्मन्‌, त्वं कदाचिन्न प्रयुच्छसि न 
प्रमाद्यसि प्रमादं न कुरु। उभे ऐहिकमामुष्मिकं च जन्मनी पाहि रक्ष सफलय । स्वधर्मानुष्ठानपूर्वंकभगवदाराधनेन 
हे आदित्य, आदित्यवत्‌ सर्वक्षेत्रभासक क्षेत्रज्ञ, 'यथा प्रकाशयत्येकः कृत्स्नं लोकमिमं रविः। क्षेत्रं क्षेत्री तथा 
कृत्स्नं प्रकाशयति भारत ॥' ( भ० गी० १३।३३ ) इति गीतोक्तेः । ते तुरीयं चतुर्थ विश्वन्तैजस-प्राज्ञापेक्षया 
विराड्ढिरण्यगर्भाव्याक्ृतापेक्षया वा तुरीयं चतुर्थसंख्यापूरकं प्रपश्नातीतं विविशेषविज्ञानानस्दस्वभावं सवनं 
नि्विकारतया सत्तामात्रेण सकंप्रवर्तकम्‌, यथा सबितुः सत्तामात्रेण लोको व्यवहरति, पद्यानि विकासमुपयान्ति। 
न हि सविता कख्निदुत्यापयति स्वापयति वा, न वा कमलिनीकुलं विकासयति मुकुलयति वा, तत्सत्त्वासत्त्वाभ्यां 
तु सवं स्वयमेव सम्पद्यत इति तद्वत्‌ । तच्च इन्द्रियमिन्द्रस्याबस्थात्रयभासकस्य क्षेत्रज्ञस्य हितकरम्‌, तत्प्राप्त्यैब 
तत्कृताथंताश्नवणात्‌ । तच्च तुरीयममृतं जन्ममरणादिभयवजितं दिवि युलोके, आतस्थौ आसमन्तात्‌ स्थितघ्‌, 
दिवि ययोतनात्मके स्वस्वरूपे वा आस्थितम्‌, "त्रिपादस्यामृतं दिवि’ ( वा० सं० ३१।३ ) इति मन्त्रवर्णात्‌ । 
हे तुरीय, आदित्येभ्यः क्षेतरज्ञेभ्यो हिताय त्वामाश्रयामः। यहा आवित्येभ्योऽनन्तकालेभ्यः, सवंदेत्यथं, 
त्वामाश्रयामः । 


दयानन्दस्तु~- नेत्यध्याहुत्य--'हे पते, त्यै यदि कदाचन न प्रयुच्छसि ताहि स्वकीये उभे जन्मनी 


श्रौतसूत्र ( १०।४।४ ) में यह याज्ञिक प्रक्रिया वणित है । शतपथ ब्राह्माण के अनुसार सायणाचायं ने याज्ञिक विनियोग के 
अनुकूल व्याख्यान किया है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथं यह है--तीन अत्रस्थाओं में प्रकाशित होने वाले हे जीवात्मा ! तुम कभी भी प्रमाद मत 
करो । ऐहिक तथा आमुष्मिक दोनों जन्मों को स्वघमं के अनुष्ठानपूवंक भगवदाराधन के द्वारा सुरक्षित, सफल बनाओ । 
आदित्य की भाति सर्वक्षेत्रभासक हे क्षेत्रज्ञ ! विश्व, तैजस तथा प्राज्ञ की अपेक्षा अथवा विराट्‌, हिरण्यगर्भ तथा अव्याकृत 
की अपेक्षा तुम्हारा जो चलु्थंसंख्यात्मक, प्रपञ्चातीत) निविदेपविज्ञानानन्द स्वभाव निविकारिता के कारण सत्तामात्र से सबका 
उसी प्रकार प्रवर्तक है, जैसे कि सूर्य की केवल सत्ता से समस्त लोक व्यवहार करता है, कमल विकसित होते हैँ । सूयं किसी 
को जगाता अथवा सुलाता नहीं है, या कमलिनीसमूह को बिकसित अथवा संकुचित नहीं करता, परन्तु उसके दर्शन तथा 
अदर्शन मात्र से स्वयमेत्र यह सब क्रियाएं सम्पन्न हो जाती हैं। उसी प्रकार ईश्वर भी इन्द्रियों की तीन अवस्थाओं को 
प्रतिभालित करने वाले क्षेत्रज्ञ का हितकर है, क्योंकि उसकी प्राप्ति रो ही कृतार्थता श्रुत है । वह तुरीय रूप जन्म, मरण 
आदि भयों से रहित द्यलोक में स्थित है, अथवा द्योतनात्मक स्वरूप में अवस्थित है । हे तुरीय, क्षेत्रज्ञों के हित के लिये 
हम तुम्हारा आश्रय ग्रहण करते हँ । अथवा अनन्त काल के लिये, अर्थात्‌ सदा सर्वदा तुम्हारा आश्रय लेते हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अर्थ में 'न! का अध्याहार करके पति को सम्बोधनीय तथा पत्नी को सम्बोधक कहा 
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प्रवतमान प्राप्स्यमानं च निपासि नितरां रक्षसि। हे आदित्य, विद्यया सूर्यं इव प्रकाशमान, ते तव सवनं 
सवति प्रसूयतेऽनेन तत्‌ ते इन्द्रिय मनआदिकार्यंसाध ‡स्‌ आतस्थौ बशी भूतं स्यात्तहि दिवि द्योतनात्मके व्यवहारे, 
अमृतं मरणधर्मं रहितं सुखं प्राप्स्यसि । हे तुरीय चतुर्थवन्‌ चतुर्थाश्रमपुरक, आदित्येभ्यः संवत्सरेभ्यः प्रतिमास- 
सुखाय त्वामहमुपयच्छे स्वीकरोमि? इति, तदपि निर्मूलम्‌, पत्युः सम्बोध्यत्वे पत््याश्च वकत्रीत्वे प्रमाणाभावात्‌ । 
आदित्यपदस्य गौणार्थंता च नियुक्तिका । सवनपदस्यापि प्रातःसवनादिप्रसिद्धमर्थमपहाय प्रसवसाधनेन्द्रि- 
यार्थेकरणं न सङ्गतम्‌, विवाहसमये कन्यया तथा वक्तुमयोग्यत्वात्‌ । चतुर्थाश्रमिणः स्त्रीसम्बन्धाभावात्तुरीय- 
पदस्य तथाथंकरणमपि धाष्ट्यंमेव । चतुथंमात्रबोधकस्य तुरीयशब्दस्य तुरीयाश्नरमबोधकत्वे मानाभावात्‌ । 
किञ्च, हे तुरीय, हे चतुर्थाश्रमिन्‌ प्रतिमाससुखार्थ त्वामहं स्वीकरोमीति तद्वीत्यार्थः सम्पद्यते, स च सर्वथा 
शास्त्रविरुद्धः । चतुर्थाश्रमिणं प्रति नहि काचित्‌ कन्या एवं बक्तुं शक्नोति । तदेतत्कुभिक्षोरपरं स्वैरित्वम्‌ ॥ ३॥ 


यज्ञो देवानां प्रत्येति सम्नसा,देत्यासो भव॑ता मृडयन्तः । आ वोऽर्वाची सुमतिवेवृत्याद१- 
होड्चिद्या व॑रिवोवित्तरासंदादित्येभ्यस्त्वा ॥ ४ ॥ 


'दध्ना श्रीणात्येनं पश्चिमेडल्ते मध्ये वा यज्ञो देवानामिति’ ( का» श्रौ० १०४५ ) । एनमादित्यग्रहं 
कुशावन्तर्धाय ग्रहस्य पश्चिमे भागे मध्ये वा दध्ना श्रीणीयाद्‌ मिश्रयेत्‌, यज्ञो देवानामिति मन्त्रेण । त्रिष्टुब्‌- 
यजुरन्ता, आदित्यदेवत्या, कुत्सहष्टा। यस्माद्‌ यज्ञ: प्रकृतः सोमयागो देवानामादित्यानामदितिपुत्राणां सुम्नं 
सुखं कतुं प्रत्येति, तस्माद्धेतोर्‌ हे आदित्यासः, आदित्याः ! यूयं मृडयन्तः सुखयन्तः सुखकर्तारोऽस्माकं भवता 
भवत, अन्येषामपि इश्यते’ ( पा० सू० ६।३।१३७ ) इति संहितायां दीर्घः, तेन 'भवत’ इति स्थाने 'भवता' 
इति रूपस्‌ । 'वः' युः्मत्सम्बन्धिनी सुमतिः शोभना भक्तकल्याणसम्पादयित्री बुद्धिः, अर्वाची अस्मदभिमुखी 
आबबृत्याद्‌ आवतंतामु, “बहुलं छन्दसि’ ( पा० सू० २।४।७६ ) इति वतंतेलिङि जुहोत्यादित्वात्‌ श्लुः, श्लौ 
द्वित्वं च ! अंहोश्भिद्‌ अंहोहँननशीलस्य पापिनोऽपि, अंहुरिति पापवारी, चिदित्यप्यर्थंः, या सुमतिवंरिवोवित्तरा, 
वरिवो धनं विन्दति लभत इति वरिवोवित्‌, अतिशयेन वरिवोविदिति वरिवोवित्तरः। अत्र तमबर्थे तरप्‌- 
प्रत्ययो बोद्धव्यः । ऐहिकामुष्मिक विविधस्वर्गापवर्गादिलक्षणधनप्रापयित्री, अत एव सुबुद्धिः प्राथ्यते--स नो 
बुद्धया शुभया संयुनक्तु ( श्वे उ० ४१, १२ ), 'मतिश्च मे सुमतिश्च मे! ( वा० सं० १८११ ) इत्यादिश्रुतेः । 


गया है, यह अप्रामाणिक है । आदित्य शब्द का गौण अर्थ करना भी युक्तिसंगत नहीं है । सवन शब्द का भी प्रसिद्ध अथं 
छोड़ कर 'प्रसवसाधन इन्द्रिय अथे करना उचित नहीं है, क्योंकि विवाह के समय कन्या के द्वारा इस प्रकार कहना अयुक्त 
है । चतुथ संन्यास आश्रम में स्थित पुरुष का स्त्रोसम्बन्ध से विरहित होने के कारण तुरीय शब्द का भी उस प्रकार 
अथं करना धृष्टता ही है । तुरीय शब्द चतुर्थं मात्र का वाचक है, इसके चतुर्थाश्रम का बोधक होने में कोई प्रमाण 
भी नहीं है । इस प्रकार का अथं शास्त्रविरुद्ध है । संन्यासी के. प्रति कोई कन्या इस प्रकार नहीं कह सकती । यह 
स्वेच्छाचारिता ही है । ३॥ 

मन्त्राथे--यज्ञ आदित्य देवताओं के सुख के निमित्त आगमन करता है। इस कारण हे आदित्यगणों ! आप 
लोग हमारे लिये अवश्य ही सुखकारी हों। आपकी जो स्वभावसिद्ध अनुग्रह-बुद्धि है, बह हमारी तरफ प्र वृत्त हो । 
पापकारी मनुष्य की भो जो सुमति धन का उपाजंन करने बाली है, वह हमारे संमुख हो । हे सोम, आविश्य प्रह की 
प्रीति के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ ॥ ४ ॥ 

भाष्यसार-'यज्ञो देवानाम्‌” इस मन्त्र के द्वारा आदित्य ग्रह को दही से संमिश्रित किया जाता है । कात्यायन 
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पापिनोऽपि या सुबुद्धिरत्यन्तं धनप्रापयित्री, असद्‌ भवति, हे देवा युष्माक सम्बन्धिनी सा सुमतिरस्मदभिमुखी 
आवर्ततां पौनःपुन्येन प्रवाहवती भवतु । यद्ठा या बो युष्माकं सुमतिरंहोश्रित पापिनोऽपि प्रभूतधनसम्पादयित्री 
भवति, साऽस्माकं त्वदुपासतापराणां सदाचारनिष्ठानामभिमुखी प्रवाहवती स्यात्‌, तदा सुतरां वरिवोवित्तरा 
अविष्यतीत्याशयः । यद्वा पुनरपि सैव सुमतिविशेष्यते - अंहोहँननशीलस्य पापिनोऽपि चित्‌ चेद्‌ या सुमतिः, 
अतिशयेन धनलन्त्री भवेत, साऽस्मदभिमुखी सती आववृत्याद्‌ दयापरवशाचाँ देवानां कदाचित्‌ पापिष्वपि सा 
सुमतिरभिमुखी भूत्वा कल्याणं करोति, किमुत भकतेषु । हे ग्रह, आदित्येभ्यो देवेभ्यस्त्वां दध्ना मिश्रयामि । 


यहा शतपथीयसायणभाष्यरीत्याऽयमथंः -- यस्मादस्मदीयो यज्ञो देवानामादित्याचां सुम्नं सुखं ( निघ० 
३।६।१६ ) सम्पादयितुं परत्येति । यज्ञे हविःप्रदानेन देवानां तृप्तिसम्पादनसुखमुत्पद्यते । तस्माद्‌ हे आदित्यास 
आदित्याः, आज्जसे रसुक” (.पा० सू ७।१।५० ) इति जसोऽपुगागमः । मृड्यम्तोऽस्मात्‌ सुखयन्तो भवता भवत, 
संहितायां दीर्घ: । स्वर्गापवर्गादिसुखकारिणो भवत । किख, वो युष्माकं सुमतिः शोभना भक्तानुग्रहपरा मतिः 
सा अर्वाची अर्वागमनशीला भवति, सा च अस्मदभिमुखी आवर्तताम्‌ अनन्तकालम्‌ अस्मदाभिमुख्येन प्रवाहवती 
भवतु । सैव मतिः पुनविशेष्यते--अंहोश्चिय्या वरिवोत्तराऽसत्‌, अहि गतौ' भ्वादिः। अस्मादौणादिक 
उत्प्रत्ययः । सर्वे गत्यर्था ज्ञानार्था भवन्तीत्यंहुविद्वानुच्यते । स चात्र यजमान एव । चिदिति निपातोऽप्यर्थः । 
विदुषो यजमानस्यापि वरिवोवित्तरा असद्‌ भवतु । वरिवो धनस्‌ ( निघ० २।१०।५), विन्दति वेदयति 
लम्भयतीति वरिवोबित्‌, अतिशयेन वरिवोविदिति वरिवोवित्तरा, ताशी असद्‌ अतिशयेन धनप्रापयित्री स्यात्‌ । 
सा सुमतिरस्मदभिमुखी सत्यावतंतामिति सम्बन्धः । हे दधि, आदित्येभ्यस्त्वां शृह्ामीति शेषः । 


अत्र शतपथनब्राह्मणब्‌--'अथ दधि गुङ्खाति । आदित्यानां बै तृतीयसवनमादित्यान्‌ वा अनु पशवस्तः 
त्पशुष्वेवेतत्‌ पयो दधाति तदिदं पशुषु पयो हितं मध्यत इव गृह्णी यादित्याहुर्मध्यत इव हीदं पशुनां पथ ड्ति 
पश्चादिव त्वेष गृह्लीयात्‌ पश्चादिव हीद॑ पशुना पयः" ( श० ४।३॥५ १३ )। गृहीते सोमरसे दधिग्रहणं साथेवादं 
विधत्ते -अथ दघि गुल्वातीति । आदित्याचु वा अनु पशवः, अनुशब्दो हीनाथंक:, 'हीने' ( पा० सू० १।४।८६ ) 
इति हीनार्थे कमंप्रवचनीयत्वात्‌ 'कर्मभ्रवचनीययुकते द्वितीया' ( पा० सू० २।३।८ ) इति द्वितीया विभक्तिः । 
अत्रादित्यानां वृष्टिप्रदानद्वारा पशुपकारित्वात्‌ प्राधान्यम्‌, पशुनामुपकार्यत्वाद्‌ हीनत्वम्‌ । उपकार्योपकारकः 
भावादेव पश्वादित्यानामभेदोऽपि तैत्तिरीयश्चुतौ श्रूयते--'पशबो वा एते आदित्याः’ ( तै० सं० ६।५।६।४ ) 
इति । पशुष्वेवैतत्‌ पयो दधाति तदिदं पशुषु पयो हितस्‌ । दधिग्रहणस्य स्थानविषये केषाञ्चिम्मतमुपन्यस्य 
स्वमतमेव निगमयति - मध्यत इति । इवशब्दो वाक्यालड्ूरे । मध्यत इव मध्यस्थाने, सार्वविभक्तिकस्तसिः, 
(पा०्सु० ५।४।४४ वा०) इति सप्तम्यर्थे तसिः । कदाचनेति मन्त्रद्वयसाध्ये दे ग्रहणे। तयोमंध्ये दधि गृह्णीयात्‌। एवं 
च पशूनां मध्यभागे पयसोऽवस्थानान्मध्य एव पयो निहितं भवतीति केचिच्छाखिन आहुः। एतच्च तैत्तिरीय” 
शाखामतस्‌, तत्र-- दध्ता मध्यतः श्रीणात्यू ज॑मेव पशुनां मध्यतो दधाति’ (तै० सं० ६।५।६।४) इत्याम्नातत्वातु । 
तच्च तादरणीयमित्याह- मध्यत इव हीदं पशुनां पय इति पश्चादिव त्वेव गृह्णीयात्‌ पश्चादिव हीदं पशूनां 
पथः, यतः पशुनां पयः पश्चाङ्धाग एवावतिष्ठते । अत्र पयसो मध्यभागावस्थानमात्रमभिप्रेत्य शाखान्तरीयै- 
मंध्यतो ग्रहणमभिप्रेतस्‌, किन्तु पशुनां मध्येशरीरं पयो नावतिष्ठते, अपितु शरीरस्य पश्चाद्धागेश्वतिष्ठते। 
अतः पश्चादेव ग्रहणं युक्तमिति शतपथ्नाह्मणाभिप्रायः । एतत्सर्वं स्वपक्षदार्ढ्याय तत्स्तुत्यथंमेव मन्तव्यं तान्यपक्षं 
(त) गि निता शित तिल पत नयन नहि निन्दा निन्द्यं निन्दितुं परवतंते, अपितु विधेयं स्तोतुमिति मीमांसाचयात्‌ । 
RRC 


श्रौतसूत्र ( १०।४।५ ) में यह याज्ञिक विनियोग प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण के अनुसार सायणभाष्य आदि में याज्ञिक 
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'यद्वेव दधि गुल्वाति । हुतोच्छिष्टा वा एते स>खबा भवन्ति नालमाहृत्यै तानेवैतत्‌ पुनराप्याययति 
तथालमाहुत्यै भवन्ति तस्माद्धि शृह्ाति’ ( श० ४।३।५।१४ ) । दधिग्रहणमादित्यग्रहस्य सम्पू्णंत हेतुत्वेन 
प्रशंसति यद्वेव दधि गृह्णातीति । एते आदित्यग्रहार्थाः सोमा हुतोच्छिष्टत्वात्‌ सं्रावणीयाः प्रतिपत्त्यर्हाः सन्त 
आहुत्यर्थं न पर्याप्ता भवन्ति। एत इति बहुवचनं द्विदेवत्यग्रहगतसोमापेक्षम्‌। तस्मात्तानेव सोमाच्‌ एतेन 
दधिग्रहणेन समर्धयति । स्मद्धिता आहुत्यै पर्याप्ता भवन्तीति दधि गृह्हीयात्‌। “स गृह्लाति। यज्ञो देवानां 
प्रत्येति" त्वेति’ ( श० ४।३।५।१५ ) । विहिते दधिग्रहणे मन्त्रं विमियुङक्ते-यज्ञो देवानामिति । मत्त्राथेस्तुक्त एव । 


अध्यात्मपक्षे-देवानां यज्ञो यजनं जनानां सुम्नं सम्पादयितुं प्रत्येति। हे आदित्यास आदित्याः, 
अदितेः परमेश्वरस्य अपत्यानि पुमांसो जीवाः। यूयं परस्परं मृडयन्तः सुखयन्तो भवता भवत। वो 
युष्माकम्‌ अर्वाची अरवाग्गमनशीला सुमतिः शोभना बुद्धिरावदृत्याद्‌ आत्माभिमुख्येन आवर्ततास्‌। या 
आत्माभिमूखी सुमतिरंहोरषि पापिनोऽपि वरिवोवित्तरा असत्‌, स्वर्गापवर्गादिलक्षणस्य धनस्य अतिशयेन 
प्रापयित्री भवति, तेभ्य आदित्येभ्यो हिताय हे यञ्च ! त्वामाश्रयामः, यज्ञस्यैव स्वान्तःशुद्धङ्गमेण तत्वज्ञान 
हेतुत्वेन समाश्रयणीयत्वात्‌ । 


दयानन्दस्तु-- है आदित्यासः, आदित्यवद्वि्यादिगुणैः प्रवाशमानाः ! यूयं देवानां विदुषां वो युष्माकं 
यो शृहाश्रमाख्यो यज्ञः सुम्नं सुखं प्रत्येति प्रतीतम्‌ एति प्रापयति, या अंदोः सुखप्रापकस्य गृहाश्नमस्था- 
नुष्ठानस्यार्वाची सुशिक्षाविद्याभ्यासात्‌ पश्चाद्‌ विज्ञानमञ्चति प्राप्नोत्यनया सा वरिवोवित्तरा, वरिवः सत्यं 
व्यवहारं वेत्यनया, सातिशयिता सुमतिः शोभना मतिराववृत्याद्‌ वर्ततामु, या त्वादित्येभ्यः सर्वेभ्यो मासेभ्यः 
प्राप्तोत्तमविद्या शिक्षा असत्‌, तया चित्‌ युक्ता वां सदा मृडयन्तः सर्वाम्‌ सृखयन्तो भवत’ इति। अनेत- 
सम्प्रदायाभिञ्चो ब्रह्मदत्तो जिज्ञायुः--'पदार्थोऽन्वयश्चासम्बद्ध इव प्रतिभाति। एति प्रापयतीत्यत्र 
प्रापयत्विति युक्तं स्यात्‌ । आदित्येभ्यः सर्वेभ्यो मासेभ्य इत्यत्र आप्तेभ्यो विद्वद्भ्य इति स्यात्‌ । वास्‌ 
इत्यपि नान्वेति, एकवचनान्तसम्बोधनस्याभावात्‌, आदित्यास इति बहुवचनान्तस्य दर्शनाच्च’ इति । दयानच्दीये 
भाषाभाष्ये तु- हे सूर्यवद्‌ विद्यादिशुभगुणैः प्रकाशमानाः, भवतां विदुषां स्त्रीपुरुषाभ्यां वतितुं योग्यो 
गृहाश्रमव्यवहाररूपो यज्ञो निश्चयेन सुखं प्रापयति। या गृहाश्रमसुखसाधयित्री सुशिक्षावद्याभ्यासानु 
विज्ञानप्रापयित्री सत्यव्यवहारस्य निरन्तरविज्ञानदात्री भवतां सुमतिः सा श्रेष्ठमार्गे निरन्तरं प्रवतंताम्‌ । 
आप्रेभ्यो विद्वद्धचस्त्वामुत्तमा विद्या शिक्षा प्राप्नोतु । तया बुद्धा युक्ता आवां स्त्रीपुरुषो मृड्यन्तो भवतः' 
इति, सर्वेमप्येतद्‌ यत्किब्वितु, यज्ञशब्दस्य गृहाश्रमोऽ्थं इत्यत्र प्रमाणवैधुर्यात्‌। वरिवः सत्यं व्यवहारम्‌ 


प्रक्रिया के अनुकूल मन्वार्थ वणित है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्र का यह भर्थ है--देवताओं का यजन प्राणियों के सुख-सम्पादन के लिये अग्रसर होता है । 
परमेश्वर की सन्ततिरूप हे जीवों, तुम लोग परस्पर सुख देते हुए रहो । तुम्हारी अग्रगामिनी सुबुद्धि आत्माभिमुख होती 
हुई प्रत्यावतित हो । जो आत्माभिमुख सुमति पापी को भी स्वगं, अपवर्ग आदि के रूप में घन को प्राप्त कराने वाली होती है, 
उसके लिये और अदिति के पुत्रों के हित के लिये हे यज्ञ, हम तुम्हारा आश्रय लेते हूँ । यज्ञ ही स्वान्तःशुद्धि के क्रम से 
तत्त्वज्ञान के कारण के रूप में आश्रयणीय है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित संस्कृत अथे तथा भाषाभाष्य एवं ब्रह्मदत्त जिज्ञासु द्वारा निरूपित विवरण, यह सभी 
अनुपादेय हैं । यज्ञ शब्द का अथं गृहाश्रम है, इस कथन में कोई प्रमाण नहीं है। 'वरिवः' का अथं “सत्य व्यवहार 
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इत्यपि निर्मूलमेव । देवानां सुमतिरंहोगृंहाश्रमस्य सुखसाधयित्रीत्यपि निम्ुलमु, अंहुशब्दस्य तत्राशक्तत्वात्‌ । 
अर्वाचीत्यस्यामि त्वदुक्तोड्थो निपल एव, अर्वागच्चतीत्यस्यैव तदर्थत्वात्‌, सुशिक्षाविद्याभ्यासात्‌ पश्चाद्धावित्वेन 
विज्ञानमुत्कृष्टमेव भवति नार्वाक्‌ । श्रुतिसुत्रवि रोधाच्चेतदूपेक्षणीयभेव ॥ ४॥ 


०७ या > 1 
विवस्वन्नादित्येष तँ सोमपीथस्त स्मन्‌ मत्स्व । श्रदंस्मे नरो वचसे दधातन यदांशीर्दा 
दम्प॑ती वासमंइनतः । पुर्मांन्‌ पुत्रो जायते विन्दत बस्वधा विइवाहारप एधते गहे ॥ ५ ॥ 


“उपाएऽगुसवनेन मिश्रयति विवस्वन्नादित्येति’ ( का० श्रौ० १०।४।६ )। उपांशुसवनेन तन्नाम- 
केनाभिषवणसाधनेन ग्राव्णा पाषाणेनादित्यग्रहगतं सोमरसं मिश्रयेत्‌, सोमं दधि च परस्परं मिश्रयेदित्यर्थः । 
आदित्यदेवत्यं यजुः । हे ` विवस्वन्नादित्य, तमांसि विवासयति निवारयतीति विवस्वान्‌, तत्सम्बुद्धौ । 
विशिष्टधनवान्‌ वा विवस्वान्‌, विशिष्टं वसु धनमस्येति तथोक्तः । मतौ टिलोपश्छान्दसः । हे आदित्य, एष 
वात्रस्थस्ते तव सोमपीथः पातव्यः सोमः, पातुं योग्यः पीथः, पीथश्चासौ सोमः सोमपीथः, आहिताग्न्या- 
दित्वात्‌ पीथशब्दस्य परत्वम्‌ । तस्मिन्‌ मत्स्व तृप्ति कुरु। यद्वा एष ते सोमपीथः, एतत्ते तव सोमपानम्‌, 
तस्मिन्‌ मत्स्व । मद तृप्तौ’, “बहुलं छन्दसि’ ( पा० सु? ४७२ ) इत्यदादित्वातु शपो लुक्‌ । यद्वा- विवस्वान्‌ 
बा एष आदित्यो निदानेन यदुपांशुसवनः' ( श० ४।३।५।१६ ) इति शतपथश्चुत्या उपांशुसवनस्यादित्यत्व- 
विधानात्‌ प्रकृते आदित्यात्मक उपांशुसवनः सम्बोध्यते । हे विवस्वन्नामक आदित्यात्मक उपांशुसवन, ते तव 
एष सोमपीथः सोमपानम्‌, अतस्तस्मिन्‌ सोमपाने मत्स्व तृप्ति पराप्नुहि । श्रदस्मै नर इत्येनमवेक्षते पत्नीति! 
( का० श्रौ० १०५७ )। पत्नी एनं पृतभूतं श्रदस्मै इति मन्त्रेण पश्येत्‌ । आशीर्देवत्या जगती नरदेवत्या 
वा। यद्वा द्वादशाक्षरचतुष्पादा जगती । पत्नी वदति-हे नरः, 'तृ नये’, नेतार ऋत्विग्यजमाना आशीर्दा 
आशिषोऽभी्टकामान्‌ ददतीति आशीर्दाः, सुन्लोपश्छान्दसः, यूयमस्मँ वचसे आशीर्वंचनाय श्रद्दधातन । 
श्रदिति सत्यवचनेपु पठितम्‌ । 'तप्तनप्तनथनाश्च' ( पा० सू० ७।१।४५ ) इति मध्यमबहुवचनस्य तनादेशः । 
श्रडामास्तिक्यबुद्धि कुरुत। यद्वा नेत्यनथंका उपजना भवन्ति’ इति नकारोऽनर्थकः। श्रद्दधात श्रद्धां 
कुरुतत्यर्थः । भदुक्तमाशीर्वंचनं भविः श्रद्धया धारितं तथैव स्थात्‌ । कि तदाशीर्वचनमित्यत आह~-यद्‌ 
दम्पती जायापती पत्नीयजमानौ वामं वननीयं सम्भजनीयं यज्ञफलमण्नुत प्राप्तुत। किञ्च, इहैव पुमात्‌ 
पु्त्वधमंसम्पन्नः पुत्रो जायते उत्पद्यते। दुहितापि पृत्रशब्देनोच्यते, अतः पुमानिति विशेष्यते । स च पुत्रो 
वसु धनं विन्दते लभते । अधा अथ। अधा-अथेत्येतौ छन्दसि समानाथौं । "निपातस्य च' ( पा० सु» 


करता भी निर्मूल है। 'अहु' शब्द भी 'गृहाश्रम' अर्थ बोधित करने में शक्त नहीं है। अर्वाची' शब्द का भी निरूपित 
किया गया अर्थ अप्रामाणिक है। यह व्याख्यान श्रुति तथा सूत्र वाक्यों से विरुद्ध होने के कारण भी अग्राह्य है ॥ ४ ॥ 


हे अन्धकार को दूर करने घाले आदिश्य ! इस पात्र में तुम्हारे पीने योग्य सोम स्थित है । इसका पान कर 
आप प्रसः्न होइये । हे यज्ञीय कमंचारीगण, आप लोग श्रद्धापूर्वकक आशीबंचन कहिये, जिससे कि यह यजमान और 
उसकी पत्नी वरण करने योग्य क्रियमाण यज्ञ के फछ को पाबे । इस फल से यजमान पराक्रमो पुत्र को प्राप्त करे ओर 
यह पुत्र घन-सम्पत्ति से सम्पन्न होकर जीवन भर निष्पाप और ऋण आदि से मुक्त रह कर घर में सब प्रकार की वृद्धि 
को प्राप्त करे ।। ५ ॥ 


आष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।४।६, १०।५।७ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार 'विवस्वन्‌' इस 
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६।३।१३६ ) इति संहितायां दीर्घः । अथेत्यनन्तर॑ विश्वाहा विश्वानि च तान्यहानि चेति विश्वाहा सर्वकालम्‌, 
'कालाध्वनोरत्यच्तसंयोगे' ( पा० सू० २।३।५ ) इति द्वितीया, 'राजाहःसखिभ्यष्टच्‌' ( पा० सू० ५।४।९१ ) इति 
टचुप्रत्ययस्य वैकल्पिकत्वात्‌ छान्दसो वाडभावः। अनन्तरं धने लब्धे सति स पुत्रो विश्वाहा सव॑दा अरपः 
पापरहितः सन्‌ गृहे स्वसदने वर्धते। नास्ति रपो यस्यासावरपः, 'रपो रिप्रमिति पापनामनी भवतः’ 
( निरु० ४२१ )। यद्वा आशीर्दा आशिषो दातारौ दम्पती इति दम्पतीविशेषणम्‌, विभक्तेराकारः। दम्पती 
यज्ञफलं प्राप्तृताम्‌, तयोः पुत्रो जायताम्‌, स च धनं लब्ध्वा निष्पापः स्वशुहे वर्ध॑तामित्याशीर्व चने श्रद्धां कुरुत । 

अत्र ब्राह्मणम्‌ -'तमुपांशुसवनेन मेक्षयति । विवस्वान्‌ वा एष आदित्यो निदानेन यदुपाछशुसवन 
आदित्यग्रहो वा एष भवति तदेन? स्व एव भागे प्रीणाति’ ( श० ४।३।५।१६ ) । आदित्यग्रहस्योपांशु- 
सवनाख्येन ग्राव्णा5लोडनं कुर्यात्‌ । मेक्षयति आलोड्यति। उपांश्ुसवन इति यदेष निदानेन कारणात्मना 
विवस्वान्नामक आदित्य एव, 'एष वै विवस्वानादित्यो यदुपांशुसवनः? ( तै सं ६।५।६।५ ) इति श्रुतेः । 
अतस्तेनादित्यग्रहस्यालोङने स्वकीये भागे आदित्यमेव प्रीणितवान्‌ भवतीत्यर्थः । 'तं न दशाभिनं पवित्रेणोप- 
स्पृशति । एते वै शुक्रवती रसवती सवने यत्प्रातःसबनं च माध्यन्दिनं च सवनमर्थंतन्निर्धीतशुक्रं यत्तृतीयसवनछ 
स थन्त दशाभिन पवित्रेणोपस्पृशति तेनो हास्यैतच्छुक्रवद्रसवत्तृतीयसवनं भवति तस्मान्न दशाभिर्नं पवित्रेणो- 
पस्पृशति' ( श० ४।३।५।१७ ) । ग्रहान्तरसाधारण्येन ग्रहणानन्तरं प्राप्तं दशापवित्रेण मार्जनं निषेधति 
दशाभिने पवित्रेणेति । दशाभिः स्वाञ्चलैः, पवित्रेण पावनार्थेन वस्त्रेणादित्यशहँ न परिमृज्यात्‌ । प्रातर्माध्यन्दिन- 
सवनयो रसवत्त्वेन तृतीयसवनस्य नीरसत्वं शतपथे ( ३।३।३।१९. ) उक्तम्‌ । “रसवती वा शुक्रवती' इत्यस्यैव 
व्याख्यानम्‌-निधींतशुक्रं निष्पीतरसमिति। पक्षिरूपा गायत्री तृतीयसवनार्थं सोमं मुखेनाहरन्त्यपिबदिति 
प्रसिद्धम्‌ । तेन तृतीयसवनं नीरसमु । तैत्तिरीयके श्रूयते -'पःद्भचां द्वे सबने समगृहहान्मुखेनैकं यन्मुखेन 
समगृह्ह्त्तमधयत्‌ तस्माद्‌ द्वे सवने शुक्रवती प्रातःसवनं माध्यन्दिनं च तस्मात्तृतीयसवनं ऋजीषमभिषुण्वन्ति 
धीतमिव हि मन्यते आशिरमवनयति स शुक्रत्वाय' ( तै० सं० ६।१।६।४-५ ) । तत्तेनैवाभिषवादिसम्पादनेन 
तस्मात्‌ शुक्रवतो माध्यन्दिनसवनात्‌ तृतीयसवनं निर्मिमीते उत्पादयति, सवनोत्पादकस्य सोमाभिषवादेरत्र 
सम्पादनात्‌, अतो दशापवित्रेण परिमार्जेनस्याकरणे तृतीयसदनस्य रसवत्त्वं भवतीति दशाभिः पवित्रेण 
च न परिमृज्यात्‌ । 

स भेक्षयति । विवस्वन्तादित्यैष ते सोमपीथस्तस्मिन्‌ मत्स्वेत्यथोन्मेत्र उपाए शुसवनं प्रयच्छत्यथाहोन्मे" 
तारमासृज ग्राव्ण इति तानाधवनीवे वा सृजति चमसे वा’ ( श० ४।३।५।१८ )। उपांशुसवनेन ग्रहस्य यन्मेक्षणं 
विहितं तदनुद्य मन्त्रं विधत्ते~स मेक्षयति विवस्वन्नादित्येत्यादि । मन्तार्थस्तूक्त एव । ग्रहणानन्तरं कतव्य 
माह-अथेत्यादिना । उन्नेत्र उपांशुसवनं प्रयच्छति। अथोन्नेतारमाह-भासृज ग्राव्ण इति । उन्नेता तान्‌ 
आधवनीये चमसे वा आसृजति । “राजानमुन्नीय । आदित्यानां वै तृतीयसवनमादित्यान्‌ वा अनु ग्रावाणस्तदनान्‌ 
स्व एव भागे प्रीणात्यपोर्णवन्ति द्वारे? ( श० ४।३।५।१९ ) । राजानमुन्नीय सोममापूर्यं चमसे वा विसृजति 
निदध्यात्‌ । अभिषवार्थानु पाषाणान्‌ आदित्यानां वेत्यादिना ग्राव्णा निधानस्य प्रयोजनमाख्यायते- अनु ग्रावाण 
इति। अनुः हीने’ इत्यनेन कमंप्रक्चनीय:। आदित्यानामत्र ग्रावाभिमानित्वात्‌ तेषां प्राधान्यम्‌, ग्राव्णां च 
हीनत्वमतुशब्देन द्योत्यते । तस्मादेतान्‌ स्व एव भागे प्रीणाति। अपोर्णूबन्ति हारे हविर्धानस्य उभे हारे 
अपिदधातीति हविर्धानस्य हारयो रपिधानं विहितम्‌, तदिदानीमपनयेयुरिति । 


कण्डिका के मन्त्रों से उपांदासबन नामक पापाणखण्ड के द्वारा आदित्य ग्रहपात्र में स्थित सोमरस का दघि से मिश्रण तथा 


१३२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ० ८ 


“अथायिधायोपतिष्कामति । रक्षोभ्यो ह्मविभयुरथाहादित्येभ्योऽनुतरूहीत्यत्र संपश्येयदि कामयेता- 
श्राव्य त्वेव सम्पश्येदादित्येभ्य: प्रेष्य प्रियेभ्यः प्रियधामभ्यः प्रियत्रतेभ्यो महस्वसरस्य पतिभ्य उरोरन्तरिक्ष- 
स्याध्यक्षेभ्य इति वषट्कृते जुहोति नानुवषट्करोति नेत्पशुनग्नौ प्रदृणजानीति प्रयच्छति प्रतिप्रस्थात्रे 
सर खवौ' ( श० ४।३।५।२० ) । द्वारपिधानापनयनानन्तरं निष्क्रमणादिकं विधत्ते अथेति। अपिधाय ग्रहं 
स्वकीयेन पाणिना आदित्यस्थाल्या वा आण्छाद्य हविर्धानान्निष्क्रमेत्‌, 'ग्रहमपिधाय पाणिना स्थाल्या वा! 
( का० श्रौ० १०।४।९ )। हि यस्मात्‌ कारणाद्‌ आदित्या रक्षोभ्योऽविभयुर्भीता बभूवुः, तस्मात्तदीयस्य 
ग्रहस्यापिधानं युक्तमिति भावः। आश्राव्य त्वेवेति। यदि ग्रहं दृष्टमिच्छेत्तहि आश्रावणानन्तरुमेव सम्पश्येत्‌, न पुतः 
पूर्वोक्तानुवचनानन्तरमित्यर्थंः । सम्पश्येदित्यत्र समो गम्यूच्छि' ( पा० सु० १।३।२९ ) इत्यादिसुत्रस्थलीयेन 
'अतिक्षृृशिभ्यश्चेति वक्तव्यम्‌’ इति वात्तिकेन आत्मनेपदं न भवति, तत्राकर्मकादित्यधिकारात्‌। 

अनेनोपरि होमकाले ग्रहो नावेक्षणीय इति दशितम्‌ । अत एवापस्तम्बः--'अभ्यतेक्षमाण आदित्यं 
जुहोति’ । अध्वर्योः प्रैषमुत्याद्य कालविशिष्टं होमं विधत्ते- आदित्येभ्यः प्रेष्य प्रियेभ्य इत्यादिकं प्रैषमुच्चायं 
होत्रा वषटकारे कृते ग्रहमग्नौ जुहुयात्‌ । प्रेषस्यायमथं:-- प्रीतिकरेभ्यः, धाम स्थानं तच्च प्रियं धाम येषां ते 
प्रियधामानस्तेभ्यः । प्रियव्रतेभ्य:, प्रियं ब्रतं कमं यज्ञरूपं येषां तेभ्यः । महस्वसरस्य पतिभ्यः, स्वसरमित्यहविधीयते 
( निघ० १।९।५ ), महसां विशिष्टं स्वसरमहो महःस्वसरम्‌, तस्य पतिभ्योऽहपतिभ्यः । उरोविस्तीणस्य अन्तरिक्षा- 
स्याध्यक्षेभ्यः साक्षिभ्यः, तत्रैव सबंदा वर्तमानत्वात्‌ । एवंविधेभ्य आदित्येभ्यो हविर्दात्‌ं मैत्रावरुणयाज्यापाठाथ 
होतारं प्रेरयेदित्यथ: । ग्रहान्तरसाधारण्येन प्राप्तमनुवषट्दारं निषेधति-- नानुवषटक रोति । अनुवषट्कारो हि 
स्विष्टकुदग्त्यथ॑ क्रियते, “स्विष्टकृतो वा एतेञ्नुवषटक्रियन्ते' इत्युक्तत्वात्‌ । तथा सत्यनुवषद्कारे कृते 'पशवो वा एते 
यदादित्यः? ( तै० सं० ६।४।६ ) इत्यादित्यग्रहस्य पश्वात्मकत्वात्‌ पशव एवाग्नौ परित्यक्ताः स्युः । तस्मान्नैव 
पशुनग्नौ प्रवृणजानि परित्यजानौति नानुवषट्‌ कुर्यादिति । 'अथ पुनः प्रपद्य । आग्रयणमादत्त उदीचीनदशं पवित्रं 
वितन्वन्ति प्रस्तन्दयत्यध्वयुंराग्रयणस्य संप्रगुह्वाति प्रतिप्रस्थाता स स्रवावानयत्युन्तेता चमसेन वोदश्नेत 
वा? ( श० ४।३।५।२१ )। आदित्यग्रहयागानन्तरं हविर्धांनगमनपूर्वंकमाग्रयणस्य ग्रहणप्रकारं विधत्ते अथ पुनः 
्रपद्येति । तृतीयसवनार्थमभिषवानम्तरं पूतभृत उपरि उदङ्मुखा्नलं पवित्रं पवनार्थं वितम्वन्ति बिस्तार- 
यन्त्युद्गातारः, तस्मिन्‌ पचित्रेऽध्वयुंराग्रयणस्य, 'कर्मणि षष्ठी? ( पा० सू० २।३।५० ), आग्रयणपात्रस्थं सोमं 
प्रस्कन्दयत्यासिव्वति । तदा प्रतिप्रस्थातापि पवित्रे आदित्यस्थालीगतौ संस्रवौ सम्प्रणह्वाति, समित्येकीभावे, 
सह सिञ्चेत्‌, उन्नेता वा आधवनीयाद्‌ उदक्वनेन चमसेन वा वितत आग्रयणं गुह्हाति । 

'तं चतसृणां धाराणामाग्रयणं गृह्हाति । आदित्यानां वा तृतीयसवनमादित्यान्‌ वा अनु गावस्तस्मादिदं गवां 
चतुर्धा विहितं पथस्तस्माच्चतसृणां धाराणामाग्रयणं गृह्णाति’ ( श० ४।३।५।२२ ) । धाराचतुष्टयाद्‌ ग्रहणं विधातुं 
प्रशंसति-तं चतसृणां धाराणामिति। संख्याद्वारा जगतीसम्बन्धित्वाज्जागतं तृतीयसवनमुक्तम्‌ । गावश्च 
वष्टिप्रदानेनादित्यानुपजीव्य वतन्ते, तस्मादादित्यसम्बन्धितृतीयसवनगतस्याग्रयणस्य चतसृभ्यो धाराभ्यो 
गृहीतत्वाद्‌ आदित्यसम्बन्धिनीनां गवां पयश्चतुर्धा विहितं दृश्यते, चतुभिः स्तनमुखैः पयस उद्गमात्‌ । अतश्चत- 
सूभ्यो धाराभ्यो ग्रहणं प्रशस्तम्‌ । 

'तद्यत्‌ प्रतिप्रस्थाता सए वौ सम्प्रगृह्लाति । आदित्यग्रह वा एष भवति न वादित्यग्रहस्यानुवषद्‌ः 
करोत्येतस्माहँ सावित्रं ग्रहं ग्रहीष्यन्‌ भवति तदस्य सावित्रेणैवानुवषट्कृतो भवति’ ( श० ४।३।५।२३ )। 


पत्नी द्वारा पूतभृत्‌ का अवलोकन आदि कार्य अनुष्ठित किये जाते हँ । शतपथ एवं तैत्तिरीय श्रुतियों के अनुसार तथा 


म० ५] बेदा्थपारिजातभाष्यसहिता १३३ 


आग्रयणस्य ग्रहणे प्रतिप्रस्थातृक्ृतं सं्रवावसेचनमादित्यग्रहस्यानुवषट्कारहेतुत्वेन प्रशंसति--तद्यदिति। एष 
संवरूपः सोमः खलु, तच्छेषत्वात्‌ । आदित्यग्रहस्य त्वनुवषट्कारो निषिद्धः । अत आग्रयणे तच्छेषावनयने 
सत्येतत्सावित्रग्रहस्य ग्रहीप्यमाणत्वात्‌ सावित्रस्य चानुवषट्कारसम्भवात्‌ तेनैवादित्यग्रहोऽनुवषद्कृतो भवति। 
येव प्रतिप्रस्थाता स११ खरवौ सम्प्रगह्वाति । पुरा वा एभ्य एतम्मिश्चाद्‌ ग्रहमहोषुः पुरा तृतीयसवनात्तृतीयसवनाय 
वा एष ग्रहो गृह्यते तदादित्यास्तृतीयसवनभपियन्ति तथा न बहिर्धा यज्ञाद्‌ भवन्ति तस्मात्‌ प्रतिप्रस्थाता 
सए वो सम्प्रगुहणाति’ ( श० ४।३।५।२४ ) । प्रकारान्तरेणापि तदेव प्रशंसति । 'आग्रयणमादायासिख्ति 
पवित्रेऽधिपूतभृतं प्रतिप्रस्थाता च स! ख्वावाधवनीयादुन्नेतोदश्वनेन चमसेन वा तत आग्रयणं गृणाति’ 
( का० श्रौ० १०।५।१-४ ) । नेड्टा आग्रयणस्थालीस्थं सोमं पात्रान्तरे कृतं हस्तेन गृहीत्वा पूतभृत उपरि धृते दशा- 
पवित्रे आसिञ्चेदध्व्युः । प्रतिप्रस्थाता आदित्य्रहादित्यस्थालीशेषावासिख्नेत्‌ । आधवनीयादुन्नेता उदश्वनेन 
चमसेन वा पवित्रे आसिञ्चेत्‌ । एवं चतस्रो धारा भवन्ति । ततस्ताभ्यश्चतसृभ्योऽःवर्युंराग्रयणस्थाल्यामाग्रयणं 
गृहणीयादिति विस्तरेण शतपथश्रत्या च व्याख्यात एवार्थः वात्याथचादिभिः सूत्रकारैः सायणादिभिर्वेद- 
भाष्यकारैः प्रकटीकृत इति तत्सम्मतं व्याख्यानमेव वेदव्याख्यानम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-हे विवस्वन्‌ अविद्यातमोऽपनोदक, एष ते तव सोमपीथो यज्ञः, सोमः पीयते थस्मिन्‌ स 
सोमादिः समपितोऽस्ति, 'यत्करोषि यदश्नासि यज्जुहोषि ददासि यत्‌। यत्तपस्यसि कौन्तेय तत्कुरुष्व 
मदपंणम्‌ ॥' ( भ० गी० ९२७ ) इति गीतोक्तेः । तस्मिन्‌ मत्स्व तृष्ति प्राप्नुहि । हे नरः, नयन्ति परमात्मनि 
मनो ये ते नरो भगवड्भक्ताः, अस्मै वचसे श्रद्धधातन श्रद्धातन विश्वासं कुरुत। आशीर्दा आशिषो दातारो भवत । 
कि च तद्वचनम्‌ ? यद्यस्माद्‌ दम्पती जायापती तत्स्थानीयौ बुद्धिजीवौ, पुरञ्जनोपाख्याने बुद्धिजीवयोर्जाया- 
पतित्वारोपदशंनात्‌ । वामं रमणीयं संभजनीयं भोगं मोक्षं च अश्नुतो व्याप्नुतः। तयोश्च पुमाच्‌ पुत्र: प्रबोधचन्द्र 
जायताम्‌ । स च वसु ब्रह्मरूपं धनं लभताम्‌ । स च निष्पापो निरुपप्लवोऽथा अनन्तरं विश्वाहा संदा अरपो 
निष्पापः संशयविपर्ययादिरहितो गृहे स्वस्थाने हृदये एधते वधते स्वात्मसाक्षात्कारेण कृतार्थो भवति भवतु । 


स्वामिदयानन्दस्तु--'हे विवस्वत्‌ आदित्यगृहिनु, विविधे स्थाने वसतीति विवस्वान्‌, एष ते तव सोमपीथो 
गृहाश्रमोऽस्ति । सोमः पीयते यस्मिन्‌ सः सोमपीथः, तस्मिन्‌ त्वं विश्वाहा बहूनि अहानि, मत्स्व आनन्दितो 
भव | हे नरो गृहाश्रमस्थाः, यूयमस्मे वचसे गृहाश्रमव्यवहाराय श्रद्दधातन श्रत्‌ सत्यं दधातन धरत । यद्‌ 
यस्मिन्‌ गृहे दम्पती वामं प्रशस्यं गृहाश्रमं धर्म॑मश्नुतो व्याप्नुतः, तस्मिन्‌ आशीर्दा आशीरिच्छां ददातीति सः, 
000200 रा त त यस्य पचनाचे 


कात्यायत, आपस्तम्ब आदि सूत्रकारों के अनुकूल याज्ञिक अर्थ सायण आदि वेदभाष्यकारो ने निरूपित किया है । 


अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार है--अविद्यारूपी तम के विनाशक हे विवस्वन्‌, आपको यह सोमादि नैवेद्य 
समपित है, इसमें तुँप्ति का अनुभव करें । परमात्मा में अपने मन को ले जाने वाळे हे भगव्ऱ्हक्तो, इस वचन के प्रति विश्वास 
करो, आशीः के प्रदाता बनो । पुरंजनोपाख्यान में बुद्धि तथा जीव में पत्नी तथा पति का रूपक उपदिष्ट होते के कारण 
दम्पतीस्थानीय बुद्धि एवं जीव जिससे रमणीय, सेवनीय भोग तथा मोक्ष को प्राप्त करते हैं, उनसे प्रबोधचन्द्ररूपी पुत्र 
उत्पन्त हो, वे ब्रह्महपी धन प्राप्त करे। तदनन्तर वे निष्पाप, सवदा संशय-विपयंय आदि से विरहित होकर अपने स्थान 
हृदय में स्वात्मसाक्षात्कार के द्वारा कृतकृत्य हों । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ श्रुति तथा सूत्र वचनों से विरुद्ध होने के कारण अग्राह्य हैं । विवस्वान्‌ का अर्थ 
गृही' करना निर्मुल है तथा गृहस्थ नियमतः विविध स्थानों में निवास नहीं करता । रूढ अर्थ के परित्याग में कोई 
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अरपो निष्पापः पुमान्‌ पुत्रो जायते, वसु धनं विन्दते रभते । अधेत्यनन्तरे, पृषोदरादित्वात्‌ थस्य-धः । निपातस्य 
च? ( पा० सु० ६।३।१३६ ) इति दीघं, एधते वधंते’ इति, तदपि यत्किश्वित्‌, श्रृतिसुत्रविरोधात्‌। 
विवस्वन्नित्यस्य गुहिन्नित्यर्थो निर्मुल एव। न च गृहस्थो नियमेन विविधे स्थाने वसति, रूढाथंत्यागे 
मानाभावाच्च । तमआच्छादकत्वेन योगरूढोऽयं विवस्वानुशब्द आदित्ये वर्तते । आदित्य इत्यस्य अविनाशि- 
स्वरूप इत्यपि नार्थं , तत्राशक्तत्वात्‌, श्रृतिसुत्रादिषु तथाऽप्रयुक्तत्वात्‌ । अन्यत्तु सायणाचनुकरणमेव ॥ ५॥ 


वाममद्य संवितर्वामम श्वो दिवेदिवे वाममध्मभ्यः/ सावीः । वामस्य हि क्षयस्य देव 
भूरेरया घिया वामभाजः स्याम ॥ ६ ॥ 


भक्षयित्वेडामुपा१/श्वन्तुर्यामपात्रयोरन्यतरेण सावित्रग्रहणं वाममद्येति’ ( का० श्रौ० ६०५१७ )। 
सवनीयपुरोडाशेडां भक्षयित्वा इडाहरणोपलक्षितं सवनीयसम्बन्धि प्रतिपत्तिः मंजातं समाप्य उपांश्वन्तर्याम- 
पात्रयोरन्यतरेण सावित्रग्रहं शृह्हीयात्‌। कण्डिकाद्वयात्मको मन्त्रः । सवितृदेवत्या त्रिष्ठुब भरद्वाजदृष्टा । हे 
सवितः, वामं वचनीयं संभजनीयं कर्मफलम्‌, अद्य अस्मिन्‌ दिने, अस्मभ्यम्‌ अस्मदर्थे सावीः प्रेरय, देहीत्यर्थः । 
सु प्रेरणे' लुङि अडभावश्छान्दसः। वाममु श्वो वामं च उपांशुसवनीये काले सावीः । श्वः उपांशुशंसनीयः काल 
इति यास्कः । उ अप्यर्थः। श्वोऽपि समनन्तरदिनेऽपि वामं मनोरमं कर्मफलं सावीः। कि बहुनोक्तेन, दिवेदिवे 
अहन्यहनि प्रतिदिनम्‌, अस्मभ्यं वामं सम्भजनीयं सुखं सावीः प्रसूयाः। किञ्च, वामस्य हि क्षयस्य 
भूरेविस्तीणँस्य बहुकालीनस्य धनपूर्णस्य वा क्षयस्थ स्वर्गनिवासस्य, सिद्धय इति शेषः, वामभाजः स्याम 
कर्मानुष्ठातार: स्याम । क्षयशब्दो निवासवचनः, ‘क्षयो निवासे’ ( पा० सू" ६।१।२०१ ) इत्याद्युदात्तस्मरणात्‌ । 
यद्वा हे देव, वामस्य शोभनस्य क्षयस्य निवासस्य भूरेबंहुनो धनपूर्णस्य, दाता भवेति शेषः। हि यस्मात्‌ । 
अथा अनया । नलोपश्छान्दसः। धिया कर्मणा । धीरिति कमंनाम । श्रद्धोपेतया बुद्धधा वा वामभाजोऽभीष्टः 
धनभाजः स्याम सम्भवेम ! यद्ठा अनया धिया सोमाख्येन व मेणा अभीष्टफलभागिनः स्याम भवेम । 
` अत्र ब्राह्मणमु--मनो ह वा अस्य सविता । तस्मात्‌ सावित्रं शृह्हाति प्राणो ह॒ वा अस्य सविता तमेवा- 
स्मिन्‌”" दधाति यदुपा(9शूं गृह्णाति तमेवास्मिन्नेतत्पश्चात्‌ प्राणं दधाति यत्सावित्रं गृह्लाति ताविमा उभयतः प्राणौ 
हितो यश्चायमुपरिष्टा्ञ्चाधस्तात्‌’ ( श० ४।४।१।१ ) । सावित्रग्रह उच्यते । प्रकृते मनःशब्देनाध्यवसायात्मिका 
बुद्धिग्राह्या। सा हि क्रियासु प्रसौतीति सविता । अनध्यवसिते प्राणवृत्यभावात्‌ प्राणानुरूपं मनः सविता, 
तदन्तत्वात्‌ सावित्रो ग्रहोऽस्थ यज्ञपुरुषस्य मन एवेत्यवश्यं भावनीयस्‌। प्राणो हृ वास्य सवितेति दर्शनानन्तरं 
प्राणोऽपि वृत्य ङ्गत्वात्‌ प्रसौति, तेन सोऽपि सविता । रविमण्डलमपि वायुनैवोह।मानं जगतः स्वकमंभ्रवृत्तिषु 


प्रमाण भी नहीं है । अन्धकार का आच्छादन करने से यह योगरूढ विवस्वान्‌ शब्द आदित्य के लिये प्रयुक्त हैं। आदित्य 
का अर्थ 'अविनाशी स्वरूप' भी नहीं है, क्योंकि शब्द उस अर्थं के बोधन में अशक्त है । श्रुति, सूत्र आदि में भी इस प्रकार 
का प्रयोग नहीं है । अन्य मन्त्रार्थं तो सायण आदि का अनुकरण ही है ॥ ५ ॥ 

मन्त्राथ-हे जगत्‌ को उत्पन्न करने वाले, आज हमारे निमित्त वरणीय यज्ञ-फल को दीजिये, कल भी 
यज्ञ-्फल को दीजियेगा, प्रतिदिन यज्ञफल को दीजिये । हे देव, हम संभजनीय विस्तीणं स्वर्ग लोक के निवास को 
सिद्धि के लिये धद्धायुक्त बुद्धि से इस यज्ञ-फल के भोगने वाले होवं 1 ६॥ 

भाष्यसार--वाममद्य” इस कण्डिका तथा अग्निम कण्डिका के द्वारा सावित्र ग्रह का ग्रहण किया जाता है। इस 


म० ६] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता १३५ 


हेतुर्वायुना भवतीति वायुरपि सवितेत्यभिप्रायः । यत्सावित्रं गृह्लाति तमेवास्मिम्नेतत्‌ पुरस्तात्‌ प्राणं दधाति । 
पुरस्तादिति मुखतः, पश्चादिति जघनतः। ताविमौ वायू प्राणौ हितो । कौ तावित्यत आह्‌ - यंश्चाय- 
मुपरिष्टाद्‌ यश्चाधस्तादिति । 


“ऋतवो वै संवत्सरः’ ( श० ४।४।१।२ ) इत्यवयवावयविभावेन ऋतवो वा संवत्सरः, स च यज्ञपूर्व- 
परिणामत्वाद्‌ यज्ञः । संवत्सररूपो यज्ञः प्रतिसवनं दर्शनीयः, अवयवशुन्यस्यानुपपत्ते, अवयवानां च यज्ञावः 
यवत्वात्‌ । स च सवनयोदवयोर दशितः । 'एष वै सबिता य एष तपति’ ( श० ४।४।१।३ ) इत्यादिना तृतीयसवने 
सावित्रग्रहृग्रहणेनैतस्य संवत्सररूपता प्रदशिता। तं वा उपाएशुपात्रेण गृह्वाति। मनो ह वा अस्य 
सविता प्राण उपाछशुस्तस्मादुपाछशुपात्रेण गृहहात्यन्तर्यामपात्रेण वा समान ह्येतद्यदृपाए श्वन्तर्यामौ 
प्राणोदानौ हि! ( श० ४।४।१।४ ) । तं सावित्रग्रहमुपांशुषात्रेणान्तर्यामपात्रेण वा गृह्णीयात्‌ । समानमेतद्‌ द्वयस्‌, 
प्राणोदानरूपस्वात्‌ । यस्मान्मनः सावित्रः, प्राण उपांशुः । प्राणमनसोश्चात्यन्ताव्यभिचारः। तस्माद्‌ मनस: 
प्राणेनाविनाभावादुपांशुपात्रेण गृह्हात्यन्तर्यामपात्रेण च । आग्रयणाद्‌ गृह्वाति । मनो ह वा अस्य सविता आत्मा 
आग्रयण आत्मच्येवैतन्मनो दधाति प्राणो ह वा अस्य सविता आत्मा आग्रयण आत्मन्येवैतत््राणं दधाति’ ( श० 
४।४।१।५ )। आग्रयणाद्‌ आग्रयणस्यालीस्थसोमादित्यर्थः । 'अथातो शृह्णात्येव। वाममद्य'"'वामभाज: स्याम’ 
( श० ४।४।१।६ ) । मन्त्रा्थस्तुक्त एव । 


अध्यात्मपक्षे--हे सवितः, विश्वोत्पादयितः ! अद्य अस्मिन्‌ वामं संभजनीयं सुखं सावीः प्रेरय देहि। श्वः 
परदिन उ अपि वामं सुन्दरमध्यात्मसुखं सावीः। कि बहुता, दिवेदिवे प्रतिदिनमस्मभ्यं वामं ब्रह्मात्मः 
साक्षात्कारसुखं सावीः, तस्यैव सर्वतोभावेन सम्भजनीयत्वात्‌ । हे देव, दानादिगुणयुक्त ! प्रत्यकचैतन्याभिन्न- 
परमात्मन्‌ वा! हि यस्मात्‌, अया अनया श्रद्धान्वितया बुद्धघा वयं वामभाजः स्याम ब्रह्मोपासनलक्षणं 
्रह्मसाक्षात्कारछक्षणं वा वामं भजन्तीति वामभाजः, ब्रह्मोपासनपरायणा ब्रह्मात्मापरोक्षञ्चानवन्तः स्याम 
भवेम । किमर्थम्‌ ? वामस्य सम्भजनीयस्य भूरेर्भूम्नो विस्तीर्णस्य क्षयस्य ब्रह्मनिवासस्य ब्रह्मात्मनाऽवस्थानस्य, 
सिद्धय इति शेषः । 

दयानन्दस्तु -'हे देव सवित ईश्वर, त्वं कृपयाऽस्मभ्यमद्य वामं प्रशस्यसुखम्‌, उ श्वः परस्मिन्‌ दिने वामं 
पूर्वोक्त दिवेदिवे प्रतिदिनं सावीः सव उत्पादय । येन वयमया अनया धिया श्रेष्ठबुद्धया भूरेबंहुपदार्थान्वितस्य 
वामस्याऽतयुत्कष्टस्य क्षयस्य गृहस्य मध्ये वामभाजः प्रशस्यकमंसेविनः स्याम भवेम' इति, तदपि मन्दम्‌, 
वामस्याऽत्यु्कृष्टस्येति विवरणास ङ्गतेः, धात्वर्थानुपपत्तेः । अन्यत्तु महीधराद्यनुकरणमेव ॥ ६॥ 


में प्रतिपादित हे । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार है-- हे विश्व के उत्पादयिता, आज आप रमणीय सुख प्रदान करें। अग्निम 
दिन, कल भी सुन्दर अध्यात्मसुख प्रदान करे । प्रतिदिन हमारे लिये ब्रह्मात्मसाक्षात्कार के सुख को प्रदान करे, क्योंकि 
वही सर्वतः सुन्दर है । दान आदि गुणों से युक्त, प्रत्यक्‌ चैतन्य से अभिन्न हे परमात्मन्‌, हम श्रद्धायुक्त इस बुद्धि के 
हारा सुखभागी हों । ब्रह्मोपासना रूपी अथवा ब्रह्मसाक्षात्कार रूपी सुखभागी, ब्रह्मोपासनपरायण ब्रह्मात्मापरोक्षज्ञानवान्‌ हम 
लोग अभिलषित विस्तीणं ब्रह्मात्मरूप से स्थिति की सिद्धि के लिये हों । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ में 'वाम' की व्याख्या अत्युत्कृष्ट के रूप में करते के कारण धात्वर्थं को 
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उपयामगृहीतोऽसि सावित्रोऽसि चनोघाइचनाघा असि चगो मयि धेहि। जिन्व॑ यज्ञ 
जिन्व यज्ञपति भर्गाय देवाय त्वा सवित्रे ॥७॥ 


हे सोम, त्वमुपयामेन पात्रेण ग्ृहीतो5सि । हे ग्रह, त्वं सावित्रः सवितृदेवत्योऽसि। त्वं चनोधा, चन 
इत्यन्ननाम” ( निरु० ६1१६ ) । चनोऽम्नं धत्त इति चनोधा, अन्नस्य धारयितासि । ‘अभ्यासे भूयांसमर्थ मन्यन्ते' 
( निर० १०४२ ) इति रीत्या अभ्यासात्‌ त्वमतिशयेनान्नस्य धारयितासि, अतश्चनोऽन्नं मयि धेहि स्थापय । 
जिन्व तर्पय यज्ञम्‌, जिन्व तर्पय यज्ञपति यजमानम्‌, जिन्वतेः प्रीतिकमंत्वात्‌ । भगाय यज्ञेफलाय देवाय सवित्रे 
त्वा त्वां गृह्वामीति शेष: । यद्वा भगाय भगवते, अर्शआदित्वान्मत्वर्थीयोऽच्‌प्रत्ययः, एऐश्वर्यादिषडभगयुक्ताय 
सवित्रे प्राणिनां प्रसवकर्त्रे देवाय त्वां गृह्हामि । ऐश्वयंस्य समग्रस्य धर्मस्य यशसः प्रियः । ज्ञानवैराग्ययो श्चैव 
षण्णां भग इतीरणा ॥' ( वि० पु० ६।५।७४ ) इति पट्संख्याका भगाः प्रसिद्धा: । 'तं गृहीत्वा न सादयति’ 
( श० ४॥४।१।७ ) इति न सादयति नानुवषटकरोति, नेन्मनोऽनौ प्रवृणजानि नेत्म्ाणमम्तौ प्रवृणजानोति । 
पूर्वमेतत्‌ स्पष्टम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे - हे सोम साम्बसदाशिब, त्वं भक्तरुपयामणृहीतोऽसि प्रेम्णा वशीक्ृतोऽसि। सावित्रः 
सवितुः परमेश्वरस्यायं सावित्रः परमेश्वरस्य सोपाधिवःस्य निरुपाधिकस्वरूपोऽसि । त्वं चनोधा अभ्यासेनाति- 
शयेनान्तं धारयसि, अतो मयि चनोऽन्नं घेहि। हे भगवन्‌, जिन्व यज्ञं भ्रीणय। जिन्व यज्ञपतिम्‌, भगवतैव 
यज्ञस्य साद्गुण्यसम्भवात्‌ । यस्य स्मृत्या च नामोक्त्या तपोयज्ञक्रियादिषु । न्युनं सम्पूर्णतां याति सद्यो वन्दे 
तमच्युतम्‌ ॥' इत्युक्तेः, यत्पादपद्मस्मरणाद्‌ यस्य नामजपादपि । न्यूनं पूर्णं भवेत्‌ वम तं बन्दे साम्बमीश्वरम्‌ ॥' 
( शि० मः पु० ६।१२।६४ ) इत्युक्तेश्च । यज्ञपतेरपि भगवति यज्ञसमपंणेनैव सिद्धिः, “स्वकर्मणा तमभ्यच्यं 
सिद्धि विन्दति मानवः? ( भ० गो० १८।४६ ) इति भगवदुक्तेः । 


असंगति होने से अनौचित्य है । शेष व्याख्या तो महीधर आदि भाष्यकारों का अनुकरण ही हूँ ॥ ६ ॥ 

मन्त्राथं--हे सोम, घुम उपयाम पात्र में गृहीत हो । हे सोमग्रह, तुम सविता देवता से सम्बद्ध हो। हे 
अन्न को धारण करने वाले, तुम प्रशत अन्न को धारण करने वाले हो, इस कारण हमें अन्म दीजिये। आप यज्ञ और 
यजमान से प्रीति रखिये। हे ऐश्वर्य आदि गुणयुक्त सबके उत्पादक ! सविता देवता के निमित्त तुमको प्रहण 


करता हूँ ॥ ७॥ 


भाष्यसार - उपयामगृहीतोऽसि’ इस कण्डिका का विनियोग पूर्वोक्त है । शतपथ ब्राह्मण के अनुसार याज्ञिक प्रक्रिया 
के अनुकूल व्याख्या पूर्वतः स्पष्ट है । 
अध्यात्मपक्ष में अर्थंसंगति इस प्रकार है-हे साम्बसदाशिव, आप भक्तों के द्वारा प्रेम से वशीकृत हूँ । सोपाधिक 


परमेश्वर के निरुपाधिक स्वरूप हैँ । आप अतिशय रूप से अन्न को घारण करने वाले हैं, अतः मुझमें अन्न धारण 
कीजिये । हे भगवन्‌, यज्ञ को समृद्ध कीजिये तथा यजमान को भी परिपूर्ण कीजिये । पुराणोक्ति के अनुसार भगवान्‌ के 
द्वारा ही यज्ञ की सद्गुणता सम्भव है । यज्ञपति कर्ता की भी सिद्धि गीता के वचन के अनुसार (१८।४६) भगवान्‌ के प्रति 


यज्ञ के समपंण से ही होती है । 
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दयादन्दस्तु--हि पुरुष, त्वया यथाहं नियमोपनियमैः संग्रहीतास्मि, तथा मया त्वमुपयामग्रहीतो5सि 
सावित्रोऽसि सबिता सकलजगदुत्पादको देवता यस्य त्वं सावित्रोऽसि। चनोधा चरनास्यन्नानि दधातीति 
चनोधाः, अभ्यासेनाधिकार्थो ग्राह्मः, सर्वेभ्योऽधिकान्तवान्‌ असि । अतोऽन्नं मयि घेहि। तथाहमस्मि । त्वं 
मयि चनो धेहि । अहमपि त्वयि दध्यासू । तवं यज्ञं जिन्व भ्राप्तुहि जानीहि वा । जिन्वतीति गतिकमंसु पठितम्‌ 
( निघ० २।१४।८६ ), जिन्व प्रीणीहि । अहमपि जिन्वेयस्‌ । पुरुषपालिकां स्त्रियं गृहाश्नमपाछकं पुरुषं वा भगाय 
धनाद्याय सेवतीयाय ऐश्वर्याय देवाय दिव्याय कमनीयाय त्वां सवित्रे सन्तानोत्पादकाय सवित्रे देवाय भगाय 
यज्ञपत्नीं मां जिल्व । एतस्मै यज्ञपति त्वामहमपि जिन्वेयम्‌' इति, तदपि निर्मूलम्‌, पतिपत्न्योः सम्बोध्य- 
सम्बोधकयो रत्र सत्वे मानाभावात्‌ । ब्राह्मणरीत्या त्वयं मन्त्रः सावित्रग्रहग्रहणे विनियुक्तः । धर्मशास्त्रहष्टया 
योषितोञ्धना भवन्ति, तेन पुरुषस्य चनोधात्वेऽपि स्त्रियस्तदयोगातु । स्त्रीधनं च न पुरुषेण धीयते। न च 
मनुष्यः कश्चन सर्वेभ्योऽधिकधनवाच्‌ भवति, लोके धनतारतम्यस्य ध्रोव्यात्‌ । न च मनुष्यः सवितृदेवत्यः, 
तत्र प्रमाणाभावात्‌ । न च यज्ञपतिशब्देन यज्ञपत्नी गृह्यते, व वा पत्नी पुरुषपालिका भवति, तथात्वे प्रमाणानु- 
पलम्भात्‌ । किञ्च, नहि स्त्रीपुंसादिव्यवहारप्रतिपादने वेदः प्रवतंते, तस्य लोकगम्यत्वेन वेदाविषयत्वात्‌, 
्रत्यक्षानुमानानधिगतार्थबोधकत्वेनेव तत्प्रामाण्यात्‌ ॥ ७॥ 


उपयासगुंहीतोऽसि सुश्मा सि सुप्रतिष्ठानो बहदक्षाय नमः । विश्वेभ्यस्त्वा देवेभ्य एष ते 
योनिविशवेभ्यस्त्वा देवेभ्यः ॥ ८ ॥ 

'अभक्षितेन महावैश्वदेवग्रहणमुपयामगुहीतोऽसि सुशर्मासीति’ ( का? श्रौ० १०६२ )। अभक्षितेनेव 
सावित्रग्रहयात्रेण पूतभृतः सकाशान्महावैश्वदेवग्रहं गृह्णीयादध्वयुंः ? हे वैश्वदेव ग्रह, त्वमुपयामेन गृहीतोऽसि । 
गृहमाश्रयो वा। त्वं सुशर्मासि शोभनं शमं सुखं यस्य ताइृशोऽसि। सुप्रतिष्ठानोऽसि सुष्ठु प्रतिष्ठानं पात्रे 


स्थितियंस्य सोऽसि महत्साधनसम्पन्नः, “प्राणो वै सुशर्मा सुप्रतिष्ठानः' इति श्रुतेः । प्राणहेतुत्वात्‌ प्राण इत्युच्यते । ` 
अन्नं वै ग्रहोऽन्नं प्राणहेतुः, तस्माद्‌ बृहदुक्षाय बृहन्‌ महांश्चासौ उक्षा सेक्ता बृहुदुक्षः, 'प्रजापतिवें बृहुक्षः' इति 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अर्थ में पति-पत्नी की सम्बोष्य तथा सम्बोधक के रूप में कल्पना करने में कोई 
प्रमाण न होने के कारण अप्रामाणिकता है। ब्राह्मण ग्रन्थों की रीति से तो यह मन्त्र सावित्र ग्रह के ग्रहण में विनियुक्त 
है । घमंशास्त्र की दृष्टि से स्त्रियाँ 'अघन' कही गई हैँ । अतः पुरुष के 'चनोधा” होने पर भी स्त्रियों में यह युक्त नहीं 
होता । स्त्रीधन भी पुरुष के द्वारा नहीं रखा जाता । मनुष्य सवितृदेवताक नहीं है, क्योंकि ऐसा कोई प्रमाण नहीं है । 
यज्ञपति शब्द से यज्ञपत्नी’ का ग्रहण महीं होता अथवा पत्नी पुरुष की पालिका भी नहीं होती, क्योंकि इस कथन में 
कोई प्रभाग नहीं है । फिर वेद स्त्रीपुरुष आदि का व्यवहार प्रतिपादित करने में प्रवृत्त नहीं होता, क्योंकि वह व्यवहार तो 
लोकगम्य होने के कारण वेद का विषय नहीं है । प्रत्यक्ष तथा अनुमान के द्वारा अज्ञात अर्थ का बोधन कराने के कारण ही 
वेद का प्रामाण्य है ॥ ७ ॥ 

मन्त्रार्थ --हे महाबश्वरेव प्रह, तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, श्रेष्ठ कल्याण की खान इस पवित्र पात्र में 
यह अन्न स्थित है। विश्वेदेव देवताओं की प्रीति के निमित्त तुमको उपयाम पात्र में ग्रहण करता हे । हे सहावेश्वदेच 
प्रह, यह तुम्हारा स्थान है । विश्वेदेव देवताओं की प्रीति के निमित्त तुमको इस स्थान में स्थापित करता हूँ ॥ ८॥ 
भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।६।२ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार 'उपयामगृहीतोऽसि 

१८ 
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रतैः । ताहशाय जगदुत्वादयित्रे विश्वेदेवात्मकाय प्रजापतये नमः, सोमांख्यमन्नं गृह्लामीति शेषः । नम 
इत्यन्ननाम । विश्वेभ्यो देवेभ्योर्ञ्याय । 

अत्र ब्राद्वाणम्‌-- अथासक्षितेन पात्रेण । वैश्वदेवं ग्रह गृह्हाति तद्यदभक्षितेत पात्रेग नेश्वदेवं ग्रह गृह्हाति 
न वै सावित्रस्यानुवषटक रोत्येतस्माट्टै वैश्वदेवं ग्रह ग्रहीष्यन्‌ भवति तदस्य वैश्वदेवेनैवानुवपद्कृतो भवति’ 
( शञ ४।४।१।८ ) 1 महावेश्वदेवग्रह उच्यते | यस्यारभवः पवमानस्तोत्रम्‌, एवं वैश्वदेवं च शस्त्रं भवति। 'यद्वेव 
वैश्वदेव ग्रहं गृह्वाति । मनो ह वा अस्य सविता सर्वमिदं विश्वेदेवा इदमेवैतत्‌''" कृतानु #रमनुवत्मं करोति”! 
( श० ४।४।१।९ ) । सरवंस्य विश्वेदेवात्मकप्रजाप तिकाय॑त्वात्‌ सर्वमिदं विश्वेदेवा इति.) 'यद्वेव वैश्वदेवं ग्रह 
गृह्लाति। प्राणो ह वा अस्य सविता सर्वभिदं विश्वेदेवा अस्मिन्नेबैतत्सवंस्मिनु प्राणापानौ दधाति’ ( श० 
४।४।१।१० ) । स्पष्टार्थक ब्राह्मणम्‌ । 'यद्वेव वैश्वदेवं ग्रह गृह्णाति । वैश्वदेवं वै तृतीयसवनं तदुच्यत एव सामतो 
यस्माद्वैशवं तृतीयसवनमुच्यत ऋक्तोऽयैतदेव य जुष्टः पुरञ्चरणतो यदेतं महावैश्वदेवं गृह्णाति’ (श० ४।४।१।१ १)। 
वैश्वदेवग्रहग्रहणं तृतीयसवनमुच्यते । एवं सामतो विश्वे हि देवाः स्तूयन्ते, ऋक्तो विश्वेदेवाः शस्यन्ते । 
अर्थतेनैव कारणेन यजुष्टो यजुःषु पुरश्चरन्ति प्रचरन्ति, प्रथमतरमस्य सामभ्यश्चरन्त्येभिरिति पुरश्चरणं 
यजूंषि, तत्राप्येतेनेव कारणेन वैश्वदेवं तृतीयसवनं पर्यवस्यति । एतं महावैश्वदेवं ग्रह गह्वाति । तं वै पूतभृतो 
गृह्णाति । वैश्वदेवो वा पूतभृदतो हि देवेभ्य उन्नयन्त्यतो मनुष्योऽतः पितृभ्यस्तस्माद्वैरवदेवः पूतभृत्‌! ( श० 
४।४।१।१२ ) तं वै पूतभृतो गृह्णन्ति । वैश्वदेवो हि वै पूतभृत्‌ । अतो देवेभ्य उन्नयन्ति । चमसानां पूतभृत 
उन्तयनं दशंयत्यनादिष्टानो च। अतो मनुष्येभ्यो भक्षितानां पुनर्भक्षणाथंमेवायं पूतभृतो दर्शयति, अतः 
पितृभ्य इति । एवाप्यायितानां शंसिताश्चमसाः पितृदेवत्या भवन्ति । ततश्च तदाप्यायनं पितृभ्योऽप्युन्नयन्ति 
पूतभूत इति दर्शयति । 

'तं वा अपुरोरक्कं गृह्णाति । विश्वेभ्यो ह्येनं देवेभ्यो गुल्गाति सर्व वै विश्वेदेवा यष्टचो यद्यजूंषि 
यत्सामानि स यदेवैनं विश्वेभ्यो देवेभ्यो गृह्णाति तेनो हास्येष पुरोरुङमान्‌ भवति तस्मादपुरोर्ककं गृह्णाति’ 
( श० ४।४।१।१३ ) । विश्वेषामेव देवानामृगादीनि शब्दमयानि शरीराणि । ततश्च विश्वेभ्यो देवेभ्यो गृह्यमाण 
स्तदम्तर्गंततया पुरोरुचा युक्त एव भवति । अतः षितृभ्य इत्युक्ते कि तत्र पुरोस्चेत्यरथंः । 'अथातो ए्हात्येव । 
उपयामगृहीतोऽसि" बृहदुक्षाय नम इति प्रजापतिबै बृहदुक्ष: प्रजापतये नम इत्येवैतदाह्‌ विःवेभ्यस्त्वा देवेभ्य एष ते 
योनिविशवेभ्यस्त्वा देवेभ्य इति सादयति विश्वेभ्यो हें देवेभ्यो गल्वात्यथेत्य प्राइपविशति' ( श० ४४।१।१४ ) । 
स एष ग्रहः प्राणस्यान्नमिति कृत्वा प्राण इत्युच्यते । स एव सुशर्मा सु शोभनं प्रतिष्ठानं विश्वेदेवा अस्येति । 
एतदन्तं हि प्रजानां भवति । अथेत्य प्राइपविशति वैश्वदेवशस्त्रभतिंगरम । *स॒ यत्रैता होता शसति’ ( श० 
४।४।१।१५ ) । यत्र काले होता शंसति, तस्मिन्नेव काले एतस्यां वायुदेवत्यायामृचि शस्यमानायां द्विदेवत्यानि 
पात्राणि विमुच्यन्ते प्रक्षाल्य खरे निधीयन्ते । एष हि तेषां विमोकः । वायुप्रणेत्रा वै पशवः प्राणो वै वायुः 
प्राणेन हि पशवश्चरन्ति’ ( श० ४।४।१।१५ )। आख्याथिकया प्रशंसति--स ह देवेभ्य इति। सह देवेभ्यः 
पशुभिरपचक्राम । तं देवाः प्रातःसवनेऽस्वमन्त्रयन्त स नोपाववतं तं माध्यन्दिने सवनेऽन्वमन्त्रयन्त स हैं 
नैवोपाववतं तं तृतीयसवने$न्वमन्त्रयन्त' (श० ४।४।१।१६ ), स होपाबत्स्यन्नुवाच । यद्व उपावतँय कि मे ततः 
स्यादिति त्वयैवैतानि पात्राणि युज्येरंस्त्वया विमुच्येरन्तिति तदेनेगेतत्पात्राणि युज्यन्ते यदैन्द्रवायवाग्रानु प्रातः 
सबने गृल्वात्यथैनेनैतत्मात्राणि विमुच्यन्ते यदाह नियुङ्िर्वायबिह ता विमुख्ेति”' ( श० ४।४।१।१७ )1 


सुशर्मासि' इस मन्त्र से अध्वर्यू महावेश्वदेब ग्रह का ग्रहण सावित्र ग्रहपात्र के द्वारा करता है । शतपथ ब्राह्मण में याशिक 
प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


म० ८-९ ] यैदाथंपारिजातभाष्यसहिता १३९ 


ह 
अध्यात्मपक्षे--हे सोम, उपयामगृहीतोऽसि भक्त्या वशीकृतोऽसि । सुशर्मासि भक्तानां शोभताश्रयभुतो5सि । 
ुप्रतिष्ठानोऽसि शोभनं प्रतिष्ठानं कैलासादिकं यस्य स॒ सुप्रतिष्ठान:। तस्मै बृहदुक्षाय प्रजापतिरूपाय तुभ्यं 
नमः प्रह्वीभावोऽस्तु । एष भक्तानां हृदयसमुहस्ते योनिगृंहम्‌ । विश्वेभ्यो देवेभ्यो हिताय त्वामाश्नयाम: । 
तदर्थमेव त्वामासादयामः स्थापयामः । 


दयानन्दस्तु--'हे पते, अहं यस्त्वमुपयामगृहीतोऽसि सुप्रतिष्ठानः सुशर्मासि, तस्म बृहढुक्षाय तुभ्यं 
नमोऽस्तु । सुसंस्कृत हृ्यमन्नमृचितसमये ददामि । यथाहं यस्य ते तवैष योनिः प्रासादोऽस्ति, तं त्वां विश्वेभ्यो 
देवेभ्यः सेवे, विश्वेभ्यो देवेभ्यो नियुनज्मि, तथा त्वं विश्वेभ्यो देवेभ्यो मां नियुङग्धि’ इति, तदपि यत्किद्ित्‌, 
निष्प्रमाणत्वात्‌ । विश्वेभ्यो देवेभ्यो नियुनज्मीत्यस्य को वाऽथ: ? कथं हि स्त्री पति विश्वेभ्यो देवेभ्यो 
नियोक्ष्यति, कथं च पतिस्तां नियोक्ष्यति ? थि.मिदं दयानन्दीयनियोगस्य गुलम्‌ ? “रवं बृहदुक्षा अत्यन्तवीयं- 
प्रदाता, तं खा दिव्यसुखेभ्यः सेवे’ इति तु त्वदीयं मानसं भावमभिव्यनक्ति, कि त्वदीये वेदे 
इदमेव वणितम्‌ ॥ ८ ॥ 


उपयामगहीतोऽसि बृहस्पतिसुतस्य देव सोम त इन्दों रिर्ट्रियाव॑तः पत्नीबतो प्रहाँ २॥ 
८ । 9» त (| 
ऋद्धचासम्‌ । अहं परस्तांदहमवस्तादयदन्तरिक्षं तर्व मे पिताभत्‌। अह सूयमुभयतों 
दशाहं देवानाम्परमं गुहा यत्‌ ॥ ९ ॥ 


“उपयामगृहीतोऽसि बृहस्पतिसुतस्येति प्रतिप्रस्थाता पात्नीवतं शृणाति’ ( कार श्रौ० १०।६।१४ ) । 
स चोपांशुपात्रेणान्तर्थामपात्रेण वा परिप्लवयाग्रयणात्‌ पात्नीवतं ग्रहं गृह्णाति । उपांशुपात्रेण पात्नीवतमाग्रयणाद्‌ 
गुह्वाति' (सत्या० श्रौ० ९1४) इति सूत्रात्‌ । सोमदेवत्यस्‌ । हे सोमदेव, त्वमुपयामगृहीतोऽसि । इन्दोरिन्द्रियावतो 
वीर्यवतः पत्मीवतः पत्नीसंयुक्तस्य ते तव सम्बन्धिनो ग्रहानन्यानुषांशुप्रभृतीन्‌ ऋद्धधासं समधंयेयम्‌ । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथे इस प्रकार है--हे साम्बसदाशिव, आप भक्ति के द्वारा वशीकृत हैं, भक्तों के सुन्दर, शुभ 
आश्रय रूप हैँ । कैलास आदि शुभ प्रतिष्ठानों से युक्त हैँ । ऐसे प्रजापतिरपी आपके लिये प्रणाम हो । भवतों का यह 
हृदयसमूह ही आपका निवास है । समस्त देवों के हिताथं हम आपकी शरण लेते हुँ। एतदर्थं ही आपकी 
प्रतिष्ठापना करते हैं । ड 

स्वामी दयानन्द हारा निरूपित अर्थ अप्रामाणिक होने के कारण अग्राह्य है। 'विश्वेदेवों के लिये नियुक्त करता 
हँ” इसका क्या-अर्थ है ? विश्‍्वेदेवों के लिये स्त्री पति को तथा पति स्त्री को कैसे नियुक्त करेगे ? वया यह नियोग है ? 
उस मत में तुम अत्यन्त बीयंप्रदाता हो! इत्यादि ही क्या वेद में वणित है? ॥ ८ ॥ 

मन्त्रार्थ - हे दीप्यसान देव सोम, तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, इस कारण यज्ञ करने वाले यजमान से 
अभिषुत तुम्हारे रसथुक्त वीर्य से पत्नोसंयुक्त में तुम्हारे अनुप्रह से अभ्याग्य उपांशु आदि ग्रहों को पूर्ण करता हूँ । 
में ही नीचे भूलोक में स्थित हैं। जो मध्यवर्ती लोक है, वह भी मुझ वेहधारी का पिता के समान पालक है। मैं 
परम रूप हुआ ऊपर और नीचे स्थित होकर सुर्य को देखता हूँ । देवताओं का अत्यन्त गोप्य हृदय में ही हुँ ॥ ९ ॥ 


भाष्यसार--“उपथामगृहीतोऽसि' इस कण्डिका के मन्तरं से प्रतिप्रस्थाता द्वारा पात्नीवत ग्रह का ग्रहण तथा अध्वर्यु 


१४० शुक्‍लयजुर्वेदसंहिता [भन ८ 


कीहशस्य ते ? बृहस्पतिसुतस्य बृहतो महतो यज्ञकर्मणः पति: पालयिता यजमानस्तेन सुतस्याभिषुतस्य, यद्वा 
बृहस्पतयो ब्राह्मणा ऋतिविजस्तैरभिषुतस्य, यद्वा बृहस्पतिसुतस्य ब्रह्मप्रसूतस्येत्यर्थः, ब्रह्म वै बृहस्पतिः’ 
(श० ११।४।३।१३) इति ब्राह्मणोक्तेः। इन्दोः, उनत्तीतीन्दुस्तस्य, ‘उन्दी क्छेदने', क्लेदनरूपस्य, रसरूपस्येत्यर्थः । 
इन्द्रियावतः, इन्द्रियं वीर्यमस्यास्तीतीस्द्रियवान्‌, संहितायां दीर्घः, इन्द्रियावान्‌, तस्य । 'इग्द्रियावतो वीर्यवत 
इत्येवैतदाह' ( श० ४।४।१।१२ ) इति हि श्रुतिः । तथा पत्नीवतः पत्नीयुक्तस्य, तादशस्य ते सम्बन्धिनोऽन्यान्‌ 
ग्रहान्‌ ऋद्चयासं समर्धयेयमिति सम्बन्धः । प्रचरणीशेषेण श्रीणात्येनमहं परस्तादिति’ (का० श्रौ० १०६१६) । 
प्रचरणीशिष्टेनाज्येन पातनीवतग्रहगतसोमं मिश्रयेद्‌ अहँ परस्तादिति मन्त्रेणाध्वयुँ: । प्रजापतिरूपात्मदेवत्या 
त्रिष्टुप्‌ । मन्तद्रष्टा स्वस्य सकंगतन्नह्मारूपत्वाभिप्रायेण वदति-अहं फ्रमात्मरूपः सम्‌ परस्ताद्‌ 
उपरितनझुलोकादौ, तिष्ठामीति शेषः । यदन्तरिक्षं मध्यवत्तिलोकरूपमस्ति, तदृत तदेव मे देहधारिणः 
पिता पाता सवितृवत्‌ प्रतिपालको बभूव। अहं ब्रह्मरूपः सन्‌, उभयत उपरिष्टादधस्ताच्च स्थित्वा 
सूर्यं ददर्श हृष्टवानस्मि। सूर्यस्य मम शिर इत्यभित्रायः। यद्वस्तु देवानामिन्द्रादीनां हृदये परमं गुहा 
अत्यन्तगोप्यमस्ति, तदेवाहमस्मि । 


“सौम्येन चरुणा प्रचरति! ( श० ४४।२।१ ) इति श्रुतौ सौम्यस्य चरोः सोपपत्तिकं प्रचरणविधानमु । 
सौम्यस्थ चरो्देवपित्रोरभयो हविष्ट्वमुक्त्वा तन्तिमित्तककलहनिवारणाय तस्य वैश्वदेव्यं तृतीयसवनेऽनुवावयावर्जं 
प्रचरणविधानं प्राक्‌, पश्चादृभयतोऽत्यतरतो वाज्येन परियजनसहितस्य सघर्मकस्य सौम्यस्य चरो- 
विधानस्‌ --'अथ प्रचरणीति खुग्‌ भवति’ ( श० ४ ४1२७ ) इत्यादि । तत्र पूर्वं प्रचरण्यां खुचा चलुगुँहीतमाज्यं 
गृहीत्वाऽध्वर्योः शालाकैर्यंथोपकीणं यथापूर्वं धिष्ण्यानां व्याघारणविधानस्‌, तदैव प्रतिप्रस्थातुः पात्नीवतग्रहस्य 
ग्रहणविधानम्‌ । तत्साधनत्वेन यदि सावित्रो ग्रह उपांशुग्रहेण गृहीतश्चेदस्यान्तर्यामपात्रेण ग्रहणघ्‌। यदि 
सावित्रो ग्रहोऽन्तर्यामपात्रेण गृहीतस्तदास्य पात्नीवतो ग्रहस्योपांशुपात्रेण ग्रहणमिति व्यवस्थितविभाषया 
पात्रस्य विधानम्‌ । तदपि ग्रहणमपुरोरुक्कतया क्तंव्यस्‌। विहितग्रहणमनूद्य प्रचरणीशेषेणाज्येन पात्नीवत- 
ग्रहस्य श्रपणकरणम्‌ । प्रसङ्गात्‌ स्त्रीणां पित्र्यस्य धनस्य वा षड्विधस्य स्त्रीधनस्य दायस्यानीश्वरत्वोपवर्णनम्‌ । 


a 


तद्यथा--'तं वा उपा9शुषात्रेण गुह्वाति । यदि सावित्रमुपाऽशुपात्रेण गृह्हीयादन्तर्यामपात्रेणेतं यदि 
सावित्रमन्तर्यामपात्रेण गृह्णीयादुपाछशुपात्रेणैत9 समान ह्येतच्यदुपां श्वन्तर्यामौ प्राणो हि यो वै प्राणः स 
उदानो वृषा वै प्राणो योषा पत्नी मिथुनमेवैतत्‌ प्रजननं क्रियते’ ( श० ४।४।२।१० ), 'तं वा अपुरोरुक्कं 
गृह्लाति । बीर्य वै पुरोरुङ नेत्‌ स्त्रीषु वीर्य दधानीति तस्मादपुरोरुक्कं गृह्णाति’ ( श० ४।४।२।११ ) । सोमः 
पत्नीवान्‌, एवं परोक्षं पत्नीभ्यो गृन्हाति। देवपत्नीषु किल देवैस्तुल्याः सुकृतास्तदनुकरणान्मानुष्योऽपि स्त्रियो 
वीयंवत्यः कृताः स्युः, तच्चायुक्तम्‌, व्यवहारस्यानवकछ्प्तेरित्यभिप्रायः । 'अथातो शुह्हात्येव। उपयामः 
गृहीतोऽसि बृहस्पतिसुतस्य देव सोम त इति ब्रह्म वै बृहस्पतित्रहमप्रसूतस्य देव सोम त इत्येवैतदाहेन्दोरिन्द्रियावत 
इति वीर्यवत इत्येवैतदाह यदाहेन्दोरिर्द्रियावत इति पत्नीवतो ग्रहाँ२। ऋद्धघासमिति न सम्प्रति पत्नीभ्यो 
गह्णाति मेत्‌ स्त्रीषु वीर्यं दधानीति तस्मान्न सम्प्रति पत्नीभ्यो गृह्णाति’ ( श० ४।४।२।१२ ) । बृहस्पतिसुतस्य 
ब्रह्मप्रसुतस्य इन्द्रियावतो वीर्यवतः, न पत्नीभ्यः स्वातन्त्येण ग्रहान्‌ गृह्णाति। अव्यथा तास्वपि वीयंवत्त्वं स्यात्‌, 
तस्मान्न ताभ्यो गृह्णाति। 'अथ यः प्रचरण्या(? स्नवः परिशिष्टो भवति। तेनैन श्रीणाति सभधेयति 
वा अन्यान्‌ ग्रहांञ्छीणन्न्थैतं व्यधंयति वज्रो वा आज्यभेतेन वै देवा वज्ञेणाज्येनाघ्मन्तेव पत्नीनिरादणुवंः 


द्वारा घृत से सोम के मिश्रण की विधियाँ अनुछित की जाती हैं। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र 
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स्ता हता निररष्टा नात्मनश्रनैशत न दायस्य चनैशत तथो एवैष एतेन वज्ञेणाज्येन हन्त्येव पत्नीनिरक्ष्णोति ता 
हता निरष्टा नात्मनश्चनेशत न दायस्य चनेशते' ( श० ४।४।२।१३ ) । अथ यः प्रचरणीशेषेणैव पात्नीवतं 
श्रीणाति, एतेन चाज्येन देवाः पत्नीं हतवन्तस्ताडितवन्तः, ताडयित्वा निराक्षणुवन्‌ ऐश्वर्यान्निर्भक्तवन्तः। 
'अक्षु व्याप्त? इति भौवादिकस्य व्यत्ययेन शनुविकरणः । पत्न्यो हता वाग्वज्रेण निरषटा ऐश्वर्याद्‌ बहिभूँताः सत्य 
आत्मनोऽपि स्वशरीरस्थापि न ईशितवत्यः, “न स्त्री स्वातन्त्यमहृति' ( मनु०९।३ ) इति स्मृतेः। न दायस्य 
चन अपि पित्यस्य ईशते। स्त्रीधनं वा षड्विधं रायस्तस्यापि नैवेशत इति । तदनुकारेणायमध्वयुंस्तथैव 
करोति, स्त्रियशचाद्यापि नेशते । 'स श्रीणाति। अहं परस्तात्‌ ` देवतानां परमं गुहा यदिति स यदहमहमिति 
श्रीणाति पृएऽस्वेवैतदवीर्यं दधाति’ ( श० ४।४।२।१४ ) । अध्वयुं: किल पुमांसं वा तमुच्चारयन्‌ पुंस्त्वसामान्यात्‌ 
सर्वेष्वेव सवं दधाति, येन स्वतन्त्रा पुमांसः सवंस्येशते । 


अध्यात्मपक्षे - हे सोम, साम्बसदाशिव ! हे देव क्रीडापरायण, त्वमुपयामगृहीतोऽसि भक्त्या वशी- 
कृतोऽसि । बृहस्पतिसुतस्य ब्रह्मप्रसुतस्थ, ब्रह्म वै बृहस्पति: इति श्रतेः । हे ब्रह्मपुर, रुद्ररूपेणावतीर्णस्य ते 
इन्दोः सोमवत्प्रियदर्शनस्य, इन्द्रियावतो वीर्यवतोऽनन्तब्रह्माण्डनिर्माणक्षमस्य, पत्नीवतः पत्नी राजराजेश्वरी 
उमा प्रशस्ता लोकोत्तरा जाया यस्य तस्य, ग्रहाच्‌ इन्द्रियलक्षणान्‌, अष्टौ ग्रहा अष्टा अतिम्रहाः' इति श्रुतेः । 
प्राप्येति शेषः । त्वदिस्द्रियगोचरतां प्राप्य ऋद्धयासं वधिषीय समधंयेयस्‌ । भगवत्कृपया विगलिततमोरजोमलः 
कृतात्मसाक्षात्कारः प्रकटयति--अहं परब्रह्मस्वरूपेण जगतः परस्तात्‌ तर्थ॑वाधस्तादहमस्मीति। यदन्तरिक्षं 
मध्यवतिलोकरूपमस्ति, तदु तदेव मे देहधारिणो मम पिता पितृपालकमभूद भवति। अहँ परमात्मरूपः 
सम्नुपरिष्टादधस्ताच्च स्थित्वा सूर्यं ददशं पश्यामि । देवानामिग्द्रादीनां यतु परमं गुहा गुहायामत्यन्तं गोप्ये 
हृदथेऽस्ति, तदेवाहमस्मीति पूववदेव व्याख्येयम्‌ । 


दथानन्दस्तु--'हे सोमदेव, यस्त्वं मया कुमार्योपयामगृहीतोऽसि, तस्येस्दोरिग्द्रियावतः पत्नीवतः 
प्रशस्तजायावतः, बृहस्पतिसुतस्य बृहत्या देववाण्याः पालकस्य पुत्रस्य ते तव गृहान्‌ प्राप्याहं परस्ताद्‌ उत्तरः 
स्माद अहम्‌ अवस्ताद्‌ अर्वाचीनात्‌ समयाद्‌ ऋद्धधासं वद्विषीय । यद्‌ देवानां गुहास्थितमन्तरिक्षं विज्ञानम्‌, 


( १०।६।१५-१६ ) तथा सत्याषाढ श्रौतसूत्र ( ९४ ) में प्रतिपादित है । याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्रार्थं शतपथ 
ब्राह्मण में उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थसंगति इस प्रकार है --हे साम्बसदाशिव, हे जगत्कीडापरायण, आप भक्ति के द्वारा वशीकृत 
हैं । ब्रहमप्रसूत, रुद्ररूप से अवतरित, चन्द्रमा की भाँति सुन्दर, मनोहर, बलशाली, अनन्त व्रह्माण्डों के निर्माण में सक्षम, 
राजराजेश्वरी भगवती उमारूपिणी प्रशस्त लोकोत्तर पत्नी से संयुक्त आपके इर्द्रियात्मक ग्रहों को प्राप्त करके, अर्थात्‌ 
आपके इन्द्रियगोचरत्व ( दृष्टिपात के अनुग्रह ) को प्राप्त करके मैं परिवधित, समृद्ध होऊं । भगवान्‌ की कृपा से तमो- 
रजोमळ से शून्य होकर आत्मसाक्षात्कार को सम्पन्न करने वाला कहता है कि में परब्रह्म स्वरूप से जगत्‌ के ऊध्वं भाग 
तथा उसी प्रकार अघो भाग में भी हुँ । जो अन्तरिक्ष मध्यवर्ती लोक के रूप में है, वही देहधारी मेरा पिता, पालक है । 
मैं परमात्मस्वरूप होता हुआ ऊध्वं तथा अधो भागों में स्थित होकर सूर्य को देखता हूँ । इन्द्र आदि देवों के अत्यन्त गोप्य 
हृदय में जो हैं, वह मैं ही हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथे प्रकरण से विरुद्ध तथा श्रुति एवं सूत्र से विरुद्ध है । सामान्य पति के 
लिये बूहस्पतिपुत्र आदि विशेषण संगत नहीं है। कुमारियाँ पत्ती से युक्त पुरुष के घर जाने की अभिलाषा भी नहीं 
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गृह्यन्ते संब्रियन्ते सकला विद्या यया बुद्धया तस्याम्‌, गुहा, 'सुपां सुलुक्‌ (पा० सू०७।१।३९ ) इति विभकतेर्लुकि, 

स्थितम्‌, अन्तरिक्षम्‌ अन्तरक्षयम्‌, अन्तः अन्तःवःरणे क्षयरहितं विज्ञानमन्त्रेमि, तत्‌ त्वमपि प्राप्नुहि । 
य उ मे मम पिता पाळमिता अध्यापको वा बिद्वानभूत्‌, तत्सकाशात्‌ पूर्णा विद्यां प्राप्याहं यं परमं सूर्य 
चराचरात्मानमीश्चरमुभयतः पूर्वापरभावतो ददर्श, तं त्वमपि पश्य’ इति, तदपि प्रकरणविरुद्धमेव, 
श्रुतिसूत्रविरुद्ध च, पतिसामान्यस्य बृहस्पतिसुतादिविशेषणानुपपत्ते:। न च पत्नीवतः पुरुषस्य गृहान्‌ 
गन्तुमिच्छन्ति कुमाये: । अस्तरिक्षपदस्य विज्ञानाथेकत्वे कि मूछमु ? न चान्तःकरणस्य विज्ञानमक्षयं भवति, 
अन्तःकरणपरिणामभूतस्य ज्ञानस्य कार्यत्वेन क्षयिष्णुत्वात्‌ ॥ ९ ॥ ८. 


अग्ता ३॥ इ पत्नीवन्‌ सजूदवेन त्वष्टा सोस॑म्पिब स्वाहा । प्रजाप॑तिवृंषांसि रेतोधा रेतो 
मयि धेहि प्रजापतेस्ते ब॒प्णों रेतोधसों रेतोबासशीय ॥ १० ॥ 


'अग्ना ३॥ इ पत्नीवक्ित्युत्तराध्रै जुहोतीति पात्नीवतं ग्रहमन्नेस्तर भागे जुहोति' (का० श्रौ० १०६ १८) । 
पात्वीवतं ग्रहमाहवनीयस्याग्नेरुतराधेज्ध्वयुजेहुयात्‌, अग्ना ३ इ पत्नीवन्निति मन्त्रेण । 'एचोऽप्रगृह,स्यादृरादते' 
( पा० सु० ८२1१०७ ) इति 'अग्ने' इत्येकारस्य 'आइ' इत्यादेशः, आवारस्य प्लुतत्वमु । हे अग्ने पत्नीवन्‌, 
पत्नी अस्त्यस्येति पत्नीवान्‌ तत्सम्बु दौ, हे पत्ती युक्त ! त्वरा देवेन सञ्जः समानप्रीतिः सन्‌ सोमं पिब । स्वाहा 
सुहुतमस्तु । पत्नी!) सदः प्रवेश्यापरेणोत्तरत उपविष्टामुद्गात्रा समीक्षयति प्रजापतिवुंषासीति' ( का० श्रौ० 
१०।७।३ ) । नेष्टा पत्नीमप रद्वारेण सदः प्रवेश्य उद्गातृणामुत्तरत उपविष्टामुद्गातारं पश्येति प्रेष्य समीक्षयति, 
सा च तमुद्गातारं पश्येत्‌ प्रजापतिरिति मन्त्रेण । हे उद्गातः, प्रजापतिः प्रजानां पाळकस्त्वं वृषासि सेक्ता 
भवसि। रेतोधा रेतसो वीर्यस्य धारयिता चासि। एवं गुणयुक्तस्त्वं रेतो वीर्य मयि धेहि स्थापय। 
शुभसङ्कलपद्दारा मदीयपतिकर्टूकं रेतोमिधानं सम्पादयेत्यथंः। तदनन्तरं ढृष्णो वीर्यस्य सेक्त रेतोधसो 
रेतो धारयितुः, प्रजापतेस्तेऽनुग्रहाद्‌ रेतोधां रेतसो धारयितारं प्रजोत्पादनसमर्थं पुत्रमशीय प्राप्नुयास्‌ । 
अश्नोतेव्य॑त्ययेनादादित्व॑ लिङ्चुत्तमँकवचने रूपम्‌ । अत्रोद्गातरि प्रजापतित्वमारोप्य तथोक्तिः, “प्रजापतिर्वा 
उद्गाता? इति श्रृतेः। प्रजापतिः संप्रजाना पतिः पालकः । तत्तत्पतिद्वारा स एव सर्वासु योनिषु सेक्ता । 
तस्मात्तदनुग्रहादेव सर्वस्याभीष्टपुत्रजाभः, 'सवंयोनिषु कोन्तेय मूर्तयः सम्भवन्ति याः। तासां ब्रह्म महद्योनिरहं 
बीजप्रदः पिता ॥' ( भ० गी० १४।४ ) इति गीतोक्तेः । 

अत्र ब्राह्मणस्‌ --अथाहाग्नीत्‌ पात्नीवतस्य यजेति। वृषा वा अग्नीद्‌ योषा पत्नी मिथुनमेवैतत्प्रजनन॑ 
क्रियते स जुहोत्यग्ना ३॥ इ पत्नीवन्निति दृषा वा अग्निर्योषा पत्नी सिथुनमेवैतत्प्रजननं प्रजननं क्रियते’ 


1 दन मेणाचे 


करतीं । अन्तरिक्ष शब्द का विज्ञान अर्थं मानने में बया प्रमाण है ? फिर अन्तःकरण का विज्ञान अक्षय नहीं होता, क्‍योंकि 
अन्तःकरण का परिणामभूत ज्ञान कार्य होने के कारण क्षयिष्णु है ॥ ९॥ 

मन्त्रार्थ--हे पत्नीवत्‌ अग्ने, आप त्वश देवता के साथ सोम का पान कर इस आहुति को भली प्रकार प्रहण 
करें । है उद्गातः, प्रजाओं के पालक, सिचन में सभं, वीर्य को घारण करने बाले प्रजापति ! आपके अनुग्रह से प्रजा के 
उत्पादन सें समर्थ वीयंवात्‌ पुत्र को में प्राप्त करू ॥ १०॥ 


भाष्यसार -कात्यायन थौतसूत ( १९।६।१८-२०, १०७३ ) में वर्णित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार 
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(श० ४।४।२।१५ } | प्रतिप्रस्थातुहुंस्तादादायाध्वयुरग्नीप्रमाहू । भन्ीत्‌ पात्नीवतस्य यजेत्याश्रावणमप्यत्र 
्रव्यच्‌, प्रैषाङ्गत्वात्‌ । पुरोवाचनप्रभृतिस्तुतशस्त्रं च, तस्याप्यङ्गुत्वात्‌ । मिथुनसम्पत्या ततशंसति-- 
वृषा वा इति। सजुर्देवेन त्वष्टेति । त्वष्टा वै सिक्त? रेतो विऊरोति तदेष एवैतत्‌ सिक्तः? रेतो विकरोति 
सोमं पिव स्वाहेत्युत्तराधं जुहोति या इतरा आहुतयस्ते देवा अर्थ॑ताः पत्न्य एवमिव हि मिथुनं क्लप्तमुत्तरतो 
हि स्त्री पुमाएसमुपशेत आहारत्यध्वयुरनीघे भक्षछ स आहाध्वर्य उप माह्वयस्वेति तं न प्रत्युपह्नयेत्‌ 
को हि हतस्य चिरष्टस्य प्रत्युपहवस्तं वै प्रत्येवोषह्वयेत' ( श० ४।४।२।१६ ) | जुहोत्यन्तं स्पष्टय्‌ । या इतरा 
उपांश्वाज्याहुतयस्ते देवाः, देवान्नत्वाद्‌ देवास्तद्वन्तः । अर्थृताः पत्न्यः, पत्नीदेवत्यत्वाल्‌ पात्नीवतस्येति । 
पत्नीनां चोत्तरत: स्थानमतस्तदन्तगंताया अप्याहुतेरुतरत एव स्थानं युक्तमित्यर्थः । आहरत्यध्वर्युरित्ि 
्रतिप्रस्थातृश ङ्कानिवृत्यथंमध्वयुँग्रहणम्‌ । को हि हतस्येत्यनादरप्रकाशनारथंम्‌ । एवं हि प्यः सुतरामवीर्याः 
कृता भवन्ति। तत्र प्रत्युपह्लयेत उपह्वय इत्येव नु जानीतेत्यर्थः । कि कारणम्‌ ? यस्माज्जुहोति । 
अस्यैकदेशेऽग्नौ वषट्‌ कुवेत्ति । 


अथ सम्प्रेष्यति । अग्नीन्नेष्टुरुपस्थमासीद नेष्टः पत्तीमुदानयोद्गात्रा संख्यापयोन्नेत्ोतुश्चमसमनून्तय 
सोमं माऽतिरीरिच इति यद्न्निष्टोमः स्यात्‌? ( श० ४।४।२।१७ )। हे अग्नीत, नेष्दुरुपस्थमासीद । हे नेष्टः, 
पलीमुदानयोद्गात्रा संख्यापय । हे उन्नेतः, होतुश्चमसभनु सवश्रिमसानमून्तय । सोमं माऽतिरीरिचः सर्वमेव 
पूतशृतः सोममुन्नयत्ति, यद्चितष्टोमसंस्थाक्रतुः स्यात्‌ । यद्युक्थ्यः स्यात्‌ । सोमं प्रभावयेति त्रयात्‌ स बिश्रदेवैत- 
तपात्रमग्नीननेष्टुरुपस्थमासीदत्यग्निर्वा एष निदानेन यदाग्नीध्रो योवा नेष्टा वृषा वा अगीद्योषा नेष्टा 
मिथुनमेवैतत्प्रजननं क्रियत उदानयति नेष्टा पत्नीं तामुदुगात्रा संख्यापयति प्रजापतिवुंषासि रेतोधा 
रेतो मयि घेहीति प्रजापतिर्वा उद्गाता योषा पत्नी मिथुनमेवैतत्पजननं क्रियते’ ( श० ४।४।२।१८ ) । 
एते च तेऽस्निष्ठोमचमसाः, येषु द्वादशं स्तोत्रं यज्ञायज्ञियमाग्निमारुतं च शस्त्रं शस्यते । यद्यूवथ्यः स्यादिति । 
उक्थ्यग्रहणमुत्तराणां संस्थानामुपलक्षणार्थेघ्‌ । उक्थ्यादिषु संस्थासु सोमं प्रभावय प्रभूतं कुरु, यथोत्तराण्यपि 
प्रदानानि सिद्धयन्तीत्यर्थः । सोऽ्नीदेतत्पात्नीवतपात्रं हस्ते धारयन्नेव, नेष्टुरुत्सङ्गमध्यास्ते । योषा नेष्टा 
स हि पली भवति वाचयति च। कात्यायनोऽपि तथैबाह--प्रेष्यति चामनीननेष्टुरुपस्थमासीद नेष्टः 
पत्नीरुदाचयोद्गात्रा संख्यापथोन्नेतहातुश्चमसमतृन्नय सोमं माऽतिरीरिच इति’ ( का० श्रौ० १०।६।१९ ) । 
त्रय एते प्रेषा: सावसानाः कार्याः! सौमं सावशिष्ट मा कुरु, सवं सोममुन्नयेत्यर्थः । 'प्रभावयोकथ्यादिषुः 
( का० श्रौ० १०।६।२० ) । उक्थ्यषोडश्यति रात्रवाजपेयाप्तोयमिषु सोमं प्रभावयेति प्रैषः । 


अध्यात्मपक्षे-हे भग्ने रुद्वरूपाग्ने, त्वष्ट्रा देवेन सजूः समानप्रीतिः सोममस्मत्समपितं सोमोपलक्षितं 
निवेदनीयं हविः पिव भक्षय, स्वाहा सुहुतमस्तु । प्रजापतिः सर्वप्रजानां त्वं पाळकोऽसि, वृषासि अभीष्टर्षण- 
शीलोऽसि, रेतोधाः सर्वप्राणिनां मुतिनिर्माणाय बीजधारकोऽसि । सोऽहं स्वभावत एव त्वां ब्रवीमि, रेतः- 


meer mer enim wave 


आनारे ई' इस कण्डिका के मन्त्रों से पास्नीवस ग्रह का हवन तथा पत्ती द्वारा उद्गाता का अवलोकन भादि विधियाँ 
अनुष्ठित की जाती हैं । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल मन्त्रार्थं उपदिष्ट है । 
अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--हे रुद्ररूप अग्निदेव, त्वष्टा देव के साथ समान प्रीतियुक्त हमारे द्वारा 


समर्पित सोम आदि नेवेद्य ( ह॒विद्रंग्य ) आप भक्षण करें, यह समर्पित है। आप समस्त प्रजाओं के पालनकर्ता हूँ, अभीष्ट 
पदार्थों के वषंक हैं, समस्त प्राणियों के शरीर के निर्माण के लिये बीज के घारणकर्ता हैं । स्वभावतः ही आपसे प्रार्थना 
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सामथ्यं मयि घेहि। वृष्णो वर्षणशीलस्य, रेतोधसः पराक्रमधारयितुस्तवानुग्रहेणेव रेतोधां वीयेवत्तमविद्या- 
तत्कार्यात्मकप्रपश्वापनोदकं परमानन्दलक्षणं मोक्षप्रापकं प्रबोधमशीय प्राप्नुयाम्‌ । 


दयानन्दस्तु~'हे अग्ने स्वामित्‌, मया सजूस्त्वं देवेन त्वष्टा सवंदुःखविच्छेदकेन गुणेन सोमं स्वाहा 
सत्यवाग्विशिष्टया क्रियया सोमवल्ल्यादिनिष्पन्नमासवविशेषं पिब । हे पत्नीवन्‌ प्रशस्तयज्ञपत्ती युक्त, त्वं 
वृषा रेतोधा प्रजापतिरसि, मयि रेतो घेहि । हे स्वामिन्नहुं वृष्णो बीयंबतो रेतोधसः पराक्रमधारकस्य रेतोधां 
वीर्यंधारकं पराक्रमवन्तं पुरुषं पुत्रमशीय प्राप्नुयास्‌' इति, तदपि न किश्चितु, श्वुतिसूत्रविरुदधत्वात्‌, लौकिकस्य 
दम्पतीब्यवहारस्य रोकैकगम्यत्वेन श्रुतितात्पर्याविषयत्वात्‌, देवपदस्य दिव्यसुखप्रदार्थकत्वे मानाभावात्‌ । 
त्वष्टा सर्वेदुःखविच्छेदकेन गुणेनेत्यपि कल्पनैव | गुणस्य सोमपानं प्रति कथं करणत्वं च ? सत्यवाग्विशिष्टा 
का सा क्रिया, यया सोमपानं सम्पद्यते ? ॥ १०॥ 


उपयामगृहीतोऽसि हरिरसि हारियोजनो हरिभ्यां त्वा । हर्योर्घानाः स्थ सहसोमा 
इन्द्राय ॥ ११॥ 


'विमुच्य लुचौ द्रोणकलशे हारियोजनग्रहणमुपयामगृहीतोऽसि हरिरसीति’ ( का” श्रौ० १०८1१ )। 
व्यूहनादिसुग्विमोकान्त कृत्वा द्रोणकलशे आग्रयणान्विःशेषं सोमं गृह्णीयात्‌ । द्रोणकलशे आग्रयणाद्‌ यो रसो 
गृहीतः, स एव हारियोजनसंज्ञको भवतीति वृत्तिकार:। हे सोम, त्वं हरिहैरितवर्णोइसि, 'हरी रश्मिहँरिः 
सोमो हरिर्हरितवर्णंवान्‌? इति कोषात्‌ । हरी हरितवर्णों इन्द्राश्यी येन युज्येते प्रयुज्येते, स हरियोजन 
इन्द्र, तस्यायं हारियोजनः, इच्द्रसम्बन्ध्यसि । तं त्वां हरिभ्यामृक्सामाभ्यां गुल्वामीति शेषः, ऋकसामे वै 
हरी क्रक्सामाभ्या? ह्येनं गृह्णाति’ ( श०४।४।३।६ ) इति श्रुतेः। 'धानाश्चावपति हर्योर्धावा इतति’ 
( का० श्रौ० १०८२ )। अत्र हारियोजने बह्वीभिर्धानाभिभृध्यवैः श्रपणं (मिश्रणं) कायम, 'तं 
बह्लीभिर्धानाभिः श्रीत्वा’ ( सत्य।० श्रौ० ९४ ) इति सूत्रातु । धानादेवत्यस्‌ । सह्‌ सोमाः सोमेन सहिता धाना 
भृष्ठयवा यूयमिन्द्राय इन्द्रस्य हृयोहुरितवणंयो रश्चयोः स्थ भवथ, इन्द्रतदश्वसम्बन्धिनो यूयमित्यर्थः । 
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करता हूँ, मुझमें सामथ्यं का आधान करें । वषण करने वाले, पराक्रम के धारक आपके अनुग्रह से ही अत्यन्त बलवान्‌ 
अविद्या तथा उसके कार्यख्यी प्रपंच का निराकरण करने वाळे, परमानन्दरूपी, मोक्षप्राप्त कराले वाले ज्ञान को 
मैं प्राप्त करूं । 

स्वामी दयानन्द हारा प्रतिपादित ब्याख्या श्रुति तथा सूत्रवाकयों से विरुद्ध होने के कारण अग्राह्य है। लौकिक 
दम्पती का व्यवहार केवल लोक से ही ज्ञात होने के कारण वेद के तात्पयं का विषय नहीं है । देव शब्द का अर्थ 
दिव्यसुखप्रद करने में कोई प्रमाण नहीं है । त्वष्टा का अर्थ सर्वदुःखबिच्छेदक गुण है, यह भी केवल कल्पना हीहै। 
सोमपान के प्रति गुण का करणत्व भी कैसे हो सकता है ? सत्यवाणी से विशिष्ट वह क्रिया कौन-सी है, जिसके द्वारा 
सोमपान सम्पन्न होता है ॥ १० ॥ 


सन्त्रार्थ--हे पंचम प्रह, तुम उपयाम पात्र द्वारा गृहीत हो, हारियोजन नाम वाले और हरित वर्ण की रश्मियों 
बाले हो । ऋक्‌ और सामवेद की प्रीति के लिये तुम्हें ग्रहण करता हुँ । सोम के सहित है धान्यसमुह्‌, तुम इन्द्र देवता के 
दोनों हरित अश्वों की प्रीति के निमित्त इस हारियोजन नामक ग्रह स्थित सोम से मिश्रित हो जाओ ॥ ११ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।८।१-२ ) तथा सत्याषाढ श्रौत्रसूत्र ( ९४ ) में वर्णित याज्षिक विनियोग 
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अत्र ब्राह्मणम्‌--“पशवो वै देवानां छन्दाछसि । “देवान समतप॑यन्नथ च्छन्दाएँसि देवाः समतपेयंस्तद- 
तस्तत्त्रागमुबच्छत्दा!9सि युक्तानि देवेभ्यो यज्ञमवाक्षुय॑देनानु समती तृप्‌? ( श० ४।४।३।१ ) । हारियोजनग्रहण- 
ब्राह्मममेतत्‌ कतिचित्कण्डिका वर्जयित्वा । यत्र काले अरितष्टोमसंस्ये तुक्थ्यादिसंस्थे बा क्रतौ समाते सति 
छन्दांसि देवानू स्तोत्रशस्त्रे: सम्तपितवन्ति, अथ कृतोपकाराणि छन्दांसि देवाः सन्तपितवन्त इतीतिहासः । 
अतो हारियोजनात्‌ प्राकस्रोतसि छन्दोभिदेवास्त्िताः । तदेतदाह-पशवो वा देवानां छन्दांसीत्यादिना । 
छन्दांसि देवेभ्यो यज्ञं वहन्ति। 'अथ हारियोजनं गृह्लाति । छन्दासि वै हारियोजनश्छन्दा१०स्येवैतत्‌ सन्तपंयति 
तस्माड्ारियोजनं गृह्णाति’ ( श० ४।४।३।२ )। यथा संकलितयज्ञे छन्दोऽधिरूढे देवेषु तपितेषु पाशुकेऽपि 
वानुयाजादौ सुग्मिमोकान्ते कृतेऽथ हारियोजनं ग्रुह्लाति। हरियोजन इन्द्रस्तदीयौ हरी अश्वौ च देवता 
अस्येति हारियोजनो ग्रहः। छन्दासि वै हारियोजनः' तेन हारियोजनग्रहणेन छन्दांस्येव तपंयति । 


त॑ वा अतिरिक्तं गृह्माति। यदा हि शंयोराहार्थंनं शृह्णातीदं वै देवः अथ छन्दास्यतिरिक्तान्यथ 
मनुष्या अथ पशवोऽतिरिक्तास्तस्मादतिरिक्त गृह्णातीति’ ( श० ४।४।३।३ ) । देवदेवत्येभ्यो ग्रहेभ्यो 
देवयज्ञाद्वा अतिरिक्त गृह््ाति, यदा हि शंयोराह होता। अयोत्तरकालक्रतौ विमुच्य तं गृह्णाति, तदा 
च देवानां यज्ञः सम्पन्नः समाप्तो भवति। कि कारणम्‌? यज्ञ एतदतिरिक्तं गृह्णाति यस्मादस्याधि- 
दैवाधिभूते अतिरिक्ते । इदं वै देवाः सन्ति। छन्दांसि तेषामतिरिक्तानि । पशव उपक्रारकाणि । 
उपकार्यास्तु देवता एवमधिदैवतमतिरिक्ता दशिताः । अधिभुतमाह--अथ मनुष्याः । ते च देवानामास्तराः । 
अथ पशवोऽतिरिक्ताः। 'द्रोगकलशे गृह्णालि। वृत्रो वै सोम आसीत्तं यत्र देवा अघ्नंस्तस्य मूर्घोद्रवतं 
स॒ द्रोणक्लशोऽभवल तस्मिन्‌ यावान्‌ वा यावाचु वा रसः समस्रवदतिरिक्तो वै स आसीदतिरिक्त एष 
ग्रहस्तदतिर्क्ति एवैतदतिरिक्त दधाति तस्माद्‌ द्रोणकलशे गुल्वाति' ( श« ४४१४) ऊध्वेच्छित्नो 
त्रस्य मूर्धा अध्वमुद्धतो गत उद्धवर्त, तस्मिन्‌ यावान्‌ वा यावान्‌ वा द्रोणकलणे यो रसः समखबद्‌ अतिरिक्तो 
बै रसः स आसीत्‌, अधः स्पृष्टः शरीरे यस्तं देवाः पात्रे बिगुल्वाना यत्र तेनातिरिक्तो यो द्रोणकलशे 
गृह्णाति तदतिरिक्तेनास्मिद्‌ द्रोणकलशेऽतिरिक्तमिमं ग्रह गुह्वाति। 'तं वा अपुरोर्वकं गृह्हाति । छन्दोभ्यो 
होन॑ गृह्णाति स यदेवैनं छम्दोभ्यो गृह्वाति तेनो हास्यैष पुरोरुड्मान्‌ भवति तस्मादपुरोस्क्क गुह्वाति ॥ 
अथातो गृह्हत्येव। उपयामशृहीतोऽसि हरिरसि हारियोजनो हरिभ्यां व्वेत्यृक्सामे वै हरी ऋकसामाभ्याछ 
होन॑ शृह्णाति? ( श० ४।४।३।५-६ ) । 


अध्यात्मपक्षे~हे सोम साम्बसदाशिव, त्वमुपयामगृहीतोऽसि । हरिरसि विष्णुरसि, युवयो रभिन्नत्वात्‌ । 
हारियोजनः, इन्द्रस्य पालकत्वेनेष्टदेवत्वेन वा सम्बन्ध्यसि । हरिभ्यामिन्द्रविष्णुभ्यां त्वत्पाष॑दाभ्यां सह त्वा 
त्वामहमाश्रये । हे सोमेन सहिता धानाः श्रद्धया युक्ताः पुप्पफलादय, ! थूयमिन्द्राय इन्द्रस्य परमेश्वरस्य 
साम्त्रसदाशिवस्य सम्बन्धिनो हुर्योरिन्द्रविष्ण्वोः स्थ शिवेन्द्रविष्णुसम्बन्धिनो भवथ । सोमः श्रद्धामयाच्‌ 
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के अनुसार “उपयामगुहीतः' इस कण्डिका के मन्त्रों से हारियोजन नामक ग्रहका ग्रहण तथा उसमें धाना का मिश्रण किया 
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जाता है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अथं उपदिष्ट है । 
अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथै यह है-- हे साम्बसदाशिव, आप प्रेम के द्वारा वशीकृत हैं, विष्णुस्वरूप हैं, क्योंकि आप 
दोनों की अभिन्नता है । इन्द्र के पालनकर्ता अथवा दृष्टदेव के रूप से सम्बद्ध हैँ । आपके पाष॑दों, इन्द्र तथा विष्णु के 
साथ में आपकी शरण लेता हूँ। सोमसहित श्रद्धा से युक्त हे धाना, पुष्प, फल आदि द्रव्य ! तुम सव परमेश्वर साम्ब- 
१९ 
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भक्तिपरिप्लुतपदार्थानेव भगवान्‌ गृह्वातीति प्रसिद्धमेव गीतादौ-- पत्र पुष्पं फलं तोयं यो मे भक्त्या प्रयच्छति । 
तदहं भक्युपहृतमश्नामि प्रयतात्मनः ॥' ( भ० गी० ९२६ ) इति । 


दयानन्दस्तु-'हे पते, त्वमुपयामगृहीतोऽसि हारियोजन इव सारथिरिव हरिर्यंथायोग्यं गृहाश्रमः 
व्यवहारनिर्वाहकोऽसि, अतो हरिभ्यां युक्तेन स्यन्दनेन विराजमानं त्वामह सेवे। युयं गृहाश्रमिणः सन्त 
इन्द्राय परमैश्व्य्राप्ये सहसोमाः सन्तो हृयोर्धानाः स्थ हृ्ोरश्वयोर्धाना धारकाः स्थ। सोमेन श्रेष्ठगुणेन 
वर्तमानाः' इति, तदपिन किश्चितु, 'पते! इति सम्बोधवस्य निर्मूलत्वात्‌ । सारथिरिवेति दृष्टान्तोऽपि न 
सम्भवति, साहश्याभावात्‌। यत्किब्वित्‌ साधम्यं तु विसहशेष्वपि भवत्येव । सोमपदस्य उत्तमगुणा इति 
न शक्‍यार्थ:, निष्प्रमाणत्वात्‌ । लक्षणयापि न सोच्थे: सम्भवति, लक्षणाबीजाभावात्‌ ॥ ११॥ 


4५७ 
यस्तै अश्‍वसनिंभक्षो यो गोसनिस्तस्प त इृष्टयजुषः स्ततस्तोंमस्य शस्तोक्थस्योपहृत- 


स्योपहुतो भक्षयामि ॥ १२ ॥ 


'उत्तरवेदौ वा निधाय विलाभम्‌, यस्ते अश्वसनिरिति प्राणभक्षं भक्षयित्वोत्तरवेदो निवपन्तीति' 
( का० श्रौ० १०।८।६-५ ) । होमानन्तरं पात्राणां हविर्धानमण्डपे निधानं पूर्वमुक्तत्‌ ( का० श्रौ० ९१२७ )। 
तेन सहोत्तरवेदिनिधानं विकल्प्यते । अथवा उत्तरवेदौ सदसि वा द्रोणकलशं निधाय धाना विलभ्य गृहीला 
यस्ते अश्चसनिरिति मन्त्रेण सर्वे सयजमाना ऋत्विजः सदसि प्राणभक्षं भक्षयित्वा अवघ्राय कृतावघ्ाणा धावा 
उत्तरवेदौ निवपेयुः 1 तिस्रस्तिस्रो धानाः । अत्रावघ्राणमेव भक्षणम्‌, तथेव ब्राह्मण उक्तत्वात्‌ । भक्षद्रव्यदेवत्यं 
यजुः । हे धानासहितसोमरूपभक्षद्रव्य, यस्ते तव भक्षः, अश्वसनिः अश्वानां दाता, यो भक्षो गोसनिः गवां 
दाता, 'षणु दाने’, अश्वान्‌ सनोति ददातीत्यश्वसनिः, गाः सनोतीति गोसनिः, तस्य ताहृशस्य ते त्वदीयं ताहेशं 
भक्षम्‌, उपहुतोऽनुज्ञातोऽहं भक्षयामि । कीहृशस्य ते ? इष्टयजुषः, इष्टानि यजूंषि यस्य स तस्य, तथा स्तुतस्तोमस्य 
उद्गातृभिः स्तुताः स्तोमाः स्तोत्राणि यस्य स तस्य, तथा होतृभिः शस्तानि उक्थानि शस्त्राणि यस्य स 


क क काक 


सदाशिव, इन्द्र तथा विष्णु से सम्बद्ध बनो । साम्बशिव भगवान्‌ श्रद्धा से संयुक्त, भवित से ओतप्रोत पदार्थों का ही 
ग्रहण करते हैं, यह गीता आदि ग्रन्थों में प्रसिद्ध ही है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रणीत अर्थ में हे पति! इस सम्बोधन पद के लिये कोई प्रमाण न होने के कारण व्यथंत्ता 
है । सारथि के समान! यह उदाहरण भी सादृश्य न होने के कारण सम्भव नहीं है । थोड़ी बहुत सघमंता तो असदृश 
पदार्थों में भी होती ही है । सोम शब्द का दाक्याथं उत्तम गुण” नहीं है, क्योंकि इसमें कोई प्रमाण नहीं है । लक्षणा के 
द्वारा भी ऐसा अर्थ संभव नहीं है, क्योंकि लक्षणा का कोई कारण यहाँ नहीं है ॥ ११ ॥ 


मस्त्राथ-हे सोम, सिक्त घान्यरूप उत्कृष्ट खादा यजुमंन्त्रों से इष्ट उद्गाता द्वारा, ऋकू मम्त्रों से स्तुत 
होताओं द्वारा, साम के उषथ मन्त्रो से शस्त इस समय उपहूत हो । तुम्हारा जो भक्ष्य कल घोड़ों को देने वाला है, 
जो भक्ष्य गायों का दाता है, उस तुम्हारे भक्ष्यफल को आपको अनुज्ञा प्रास कर में भक्षण करता हूँ।। १२॥ 


भाष्यसार--- 'यस्ते अइवसनिः' इस यजुमन्त्र के द्वारा यजमान सहित सभी ऋत्विक्‌ धाना का भवश्नाण करते हैं, 
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तस्य शस्तोक्थस्य । पुनः कीदृशस्य ? उपहृतस्य अभ्यनुज्ञातस्य तादृशस्य ते त्वदीयं भक्षमुपहतोज्नुज्ञातोष्ह 
भक्षयामीति सम्बन्धः । 


'अथ धाना आवपति । हयोर्धानाः स्थ सहसोमा इस्द्रायेति तथदेवात्र मितं च छन्दोऽमिसं च तदेवैतत्सबं 
भक्षयति’ ( श० ४।४।३।७) । यदेता धाना आवपति तदेवात्र यज्ञे मितं नियताक्षरपादमृङ्नाम, 
यद्वानियताक्षरपादं यजुः, तदेवैतत्सव॑ छन्दः सोमं धानावन्तं भक्षयति । 'तस्योन्नेता आश्रावयति’ ( श० 
४४३८ ) इत्यादिना आश्रावणानुवाचनादों होमान्ते सर्वत्रैवोच्नेता नाम विधीयते । भक्षः केवलं निवर्तते । 
कि कारणम्‌ ? यस्मादनुवाचनादिकमेव प्रतियज्ञमुपावतंते। तान दद्मः खादेयुः’ । धानारूपाः पशवः । 
दद्धिभंक्षणे ते प्रमदयन्ते बाब्यन्ते, तस्माद्‌ दडिने खादेयुभंक्षमृत्विज: । नासिकाभिरेव जिघन्तो भक्षयन्ति, 
अवन्राणमेव भक्षणमित्यर्थः। अत्र ब्राह्मणम्‌ -पशवों वा एते नेत्पशुन्‌ प्रम्रदे करवामहा इति प्राणैरेव 
भक्षयन्ति यस्ते अश्चसनिर्भक्षो यो गोसनिरिति पशवो ह्येते तस्मादाह यस्ते अश्वसनिर्भेक्षो"' सतुतस्तोमस्ये- 
तीष्टानि हि यजूंषि भवन्ति स्तुताः स्तोमाः शस्तोकथस्येति शस्तानि ह्युवथानि भवन्त्युपहृतस्योपहुतो भक्षयामी ” १ 
[ शञ ४।४।३।११ )। सोमे यानि भक्षसम्बन्धीनि यजुषि, तानीप्टानि। ये स्तोमास्ते स्तुताः, यान्थुक्थानि 
शस्त्राणि तानि शस्तानि । द्रव्यदेवतारूपमेव यज्ञादितर म॑ भवति । तत्रैव यजुरादीनामुपयोगः। तेन यजूंबीप्टानि 
भवन्ति, स्तोमाः स्तुता भवस्ति, शस्त्राणि शस्तानि भवन्ति। ता नाग्नौ प्रकिरेयुः । नेदुच्छिष्टमग्नौ 
जुहवाम  ' ( श० ४।४।३।१२ ) । 

अध्यात्मपक्षे ~ अत्र भगवत्प्रसादभक्षण मुच्यते । व्याख्यानं पूर्ववदेव । है भगवन्निवेदित दिव्यद्रव्य, ते 
त्वदीयो भक्षः, अश्वतनिः अश्वोपलक्षितसकलवाहाभोगसामग्रौदाता, गोसनिरिति गवादिसकलजीवनोपयोगि- 
पयोदधिषूतङकर्चान्नपानादिप्रदाता । कीदृशस्य ? इष्टानि यजूंपि यस्य, यजुर्वेदेन वा यजनं यस्य तस्येष्टयजुषः, 
उदूगातृभिः स्तुताः स्तोमा यस्य तस्य उद्गाठृगीतस्तोमंः स्तोत्र: स्तुतस्य, होतृभिः शस्तानि उक्थानि यस्य 
तस्य होतृशस्तशस्त्रैः प्रशंसितस्य, तस्य तादृशस्य उपहुतस्य भगवताऽभ्यनुञ्ञातस्य तदुक्तशास्त्रसङ्कृतेन 
पूर्वाचार्येण दत्तस्य शास्त्रा चार्यरुपहुतोऽभ्यनुञ्ञातोऽहं भक्षयामि । 


अत्र दयानन्द: --हे प्रिय बीरपते, यस्त्वं मयोपहुतोऽश्वसनिर्गोसनिरश्वादिपदार्थानां दाता, गो: संस्कृतवाचो 
भूमेविद्यादिप्रकाशादेर्दाता, तस्य शस्तोवथस्थेष्टयजुषः स्तुतस्तोमस्य उपहुतस्य सत्क्रारेणोपहृतस्योपस्थितस्य 


५. ०...............->० ५५७८५ ननननननन मनन +++4५3५+५नी नानी नीननमन पि लिला 


तदनन्तर आघ्रात धानाओं को. उत्तरवेदि में रखते हैं । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०'८।६-७, ९१२1३ ) 
में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुरूप अर्थे उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थं इस प्रकार है--इस मन्त्र में भगवान्‌ के प्रसाद का भक्षण निदिष्ट है। हे भगवग्निबेदित 
दिव्य द्रव्य, तुम्हारा भक्षण अश्वादि सम्पूणं बाह्य भोग की सामग्रियों को प्रदान करने वाला हे । गौ आदि सभी जीवनो- 
पयोगी दुग्ध, दधि, घृत, अन्न, पान आदि का दाता है । यजुमंन्त्रप्रिय अथवा यजुर्वेद के द्वारा यजनीय, उद्गाताओं के 
द्वारा गीत, स्तोमों, स्तोत्रों से संस्तुत, होताओं के द्वारा वणित उक्थ-शस्त्रों से प्रशंसित, भगवान्‌ के द्वारा अनुज्ञात, शास्त्रा- 
चायों से आज्ञा प्राप्त करके मैं प्रसाद का भक्षण करता हूँ । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अर्थ में पति-पत्नी के परम्पर आह्वान के कथन की इच्छा का कोई हेतु इस मन्त्र 
में त होते के कारण अप्रामाणिकता है । परस्पर आह्वान के द्वारा गौ अथवा अश्व का प्रदान दृष्टिगोचर भी नहीं होता, 


१४८ शुक्छयजुर्वेदसंहिता [अ°८ 


ते तब यो भक्षोऽस्ति, तमुपहृता सती अहँ भक्षयामि। हे प्रिये सखि, या त्वमश्वसनिर्गोसनिरसि, तस्याः 
शस्तोक्याया इष्टयजुषः स्तुतस्तोमाया उपहूतायास्ते तव यो भक्षोऽस्ति, तमहमुपहृतोऽहं भक्षयामि’ इति, 
तदपि निर्मूलमेव, पतिपत्न्योः परस्पराह्वानस्यात्र मन्त्रे विवक्षणे हेत्वभावात्‌ । न च परस्पराह्वानेन गोऽश्वदातृत्वं 
हश्यते, तथाविधाह्वानस्य दैनन्दिनत्वात्‌ । तस्य स्तुतस्तोमस्य शस्तोक्थस्येति पृल्लिङ्गश्रवणविरोधश्च । 
तढ्याख्यानेऽश्चसनिरिति भक्षस्य विशेषणमिति तदपहाय तमित्यध्माहृत्य व्याख्यानं तु सर्वथा 


विसङ्गतमेव ॥ १२॥ 


देवकृतस्यैन॑सोऽयज तमसि मतष्यकतस्यैनसोच्त्रयज्ञनमसि पितुक्ृतस्येनसोऽवयजममस्यात्म- 
कृतस्येन॑सोऽवयज॑नमस्येन॑स एनसोऽवयज॑नमसि । यच्चाहमेनो विद्वांश्चकार यच्चाविंद्रां- 


स्तस्य सवंस्येन॑सोऽयज॑नससि ॥ १३ ॥ 


'शाकलाधानं देवक्कतस्येति प्रतिमन्त्रमिति’ ( का» श्रौ० १०।८।८)। शकलान्येव शाकलानि। षट्‌ षड्‌ 
यूपशकलानि आहवनीये सर्वे सयजमाना ऋत्विज आदध्युर्देवकृतस्येति प्रतिमन्त्रम्‌ । हे शकल, त्वं देवकृतस्य 
देवविषये सम्पादितस्य एनसो यजनाभावळक्षणस्य पापस्य, अवयजनमसि नाशकं भवसि। उपसर्गवशादत्र 
यजेर्नाशोऽ्थः । मनुष्यक्रतस्य मनुष्येषु सम्पादितस्य निन्दाद्रोहादिरूपस्य एनसोऽवयजनमसि । पितृषु कृतस्यैनसः 
श्रादधतर्पगाद्यक रणादेर्नाशकमसि । आत्मविषये कृतस्य पापस्य आत्मनिन्दादेर्नाशकमसि। एनस एनसो यावन्ति 
पातकानि सन्ति, तावतां सर्वेषामपि नाशकमसि । किञ्च, विद्वान्‌ जानानः, अविद्वान्‌ अजानानश्च यदेनः पातकमहं 
चकार कृतवान्‌, तस्य सवंस्य ज्ञानपूर्वकस्याज्ञानपूर्वंकस्य च पापस्य नाशनमसि । 


क्योंकि इस प्रकार का आह्वान तो दैनिक व्यवहार है। श्रृत्युक्त पुल्लिंग पदों का भी विरोध अर्थ में है । 
'अशवसनि? यह भक्ष का विशेषण है, उसको छोड़कर 'तम्‌' पद का अध्याहार करते हुए व्याख्या करना तो सर्वथा 


असंगत है ॥ १२ ॥ 


मन्त्रार्थ-हे सकल अग्नि में आहूयमान यजन, तुम देवताओं के अभाव आदि को दूर करने बाले हो, 
पाप को दूर करने बाले हो। हे काष्ठलण्ड, तुम मनुष्यों के किये हुए द्रोह, निन्दा आदि पापों के निवारक हो, 
पितरों के निमित्त आद्ध न करने से उत्पन्न पापों का नाश करने वाले हो, अपनी आत्मा में किये निन्दा आदि 
पापों के नाशक हो, सब तरह के संसर्ग से उत्पन्न पापों के नाशक हो । हे हयमान काष्ठखण्ड, जानदूझ कर मेने 
जो पाप किया है और बिना जाने जो पाप किया है, उन सम्पूणं पापों कों नष्ट करने वाले हो, आप हमारे सारे 
पापों का नाश कीजिये ॥ १३॥ 


भाष्यसार-- 'देवकृतस्यैनसः' इस कण्डिका के मन्त्रों से यजमानसहित सभी ऋत्विक्‌ युपखण्डों को आहवनीय 
अग्नि में सममित करते हैं । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।८।८ ) में उपदिष्ट है । भाष्यकारों ने याज्ञिक 
प्रक्रिया के अनुरूप मन्त्रार्थं किया है । 


प० १३०१४ ] वेदाथपारिजातभाष्यसद्विता १४९ 


अध्यात्मपक्षे--अत्र परमेश्वर एवं सम्बोधनीयः । हे परमेश्वर, त्वं देवविषये मया कृतस्यावमाना- 
सत्कारादिलक्षणस्य, अवयजनमसि नाशको भवेत्यथे: । तथा पितृषु कृतस्य श्राड़ाक रणादेरेनसोऽवयजनमसि 
परिहरणमसि, परिहर्ता भव । मनुष्येषु कृतस्य द्रोहदे:, आत्मविषये कृतस्यात्मनिस्दादेः, कि बहुना, एनस एनसो 
यावन्ति पातकानि सम्भवन्ति, तेषां समेषामेवैनसामवयजनमसि। यञ्चाहँ तेषु तेषु देवादिषु भवद्विषये च 
ज्ञानपुर्वेकमज्ञानपूर्वंकं वा एनः क्रुतवान्‌ करिष्यामि करोमि वा, तेषां सर्वेषामवयजनं नाशनमसि स्वभावतः । 


दयानन्दस्तु--हे सर्वोपकारित्‌ सखे, त्वं देवकृतस्यैनसोऽवयजनमसि । दानशीलकृतस्य एनसः पापस्य 
पृयक्रुरणमसि। मनुष्यक्रतस्थ पापस्य दृरीकरणमसि । पितृकृतस्यैनसो विरोधाचरणस्य परिहरणमसि। 


आत्मङ्गतस्यैनसोऽवयजनमसि । एनस एनसोऽधमंस्थाधमंस्य परिहरणमसि । विद्वानहूं यच्चैनश्रवार, अविद्वानहं 
पि यत्किञ्चित्‌, मनुष्यरय 


यच्चकार कृतवान्‌ करोमि करिष्यामि वा, तस्य सवबैस्पैनसोञ्वयजनमसि' इति, तद।प 
शास्त्रोक्तत्रायश्चित्तमन्तरा स्वकृतस्यापि पातकस्य परिहरणसामर्थ्य॑ नास्ति, किमुतान्यकृतस्य पातकस्य । 
दानशीलस्य धामिकत्वात्‌ कथं पापकारित्वम्‌ ? न ह्येको मनुष्यो देवपितृमनुष्यमापानां दूरीकरणाय प्रा्थेयितु 
युज्यते, तस्य 'तथाउमामर्थ्यात्‌ । एनस एनस इत्यभ्यासस्य कि प्रयोजनमित्यपि नोक्तम्‌ । अत्र व्याख्याने 
यत्तेतोक्तं यत्‌ '४।३६। १ शतपथेऽयं मन्त्रो व्याख्यातः' इति, तदशुद्धमेव, तृतीयेऽध्याये षषट्राह्मणाभावात्‌ ॥ १३॥ 


० | | | हि 1 क हि | 

सं वच॑सा पयसा सन्तनूभिरगन्महि मनसा स हवेल । 

त्वष्टा सुदत्रो विदधातु रायोडनमार्ट तन्बो यहिलिष्ट्म्‌ ॥ १४ ॥ 
त स्य ण्य सन्य दस पक 


प देवताओं 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--इस मन्त्र में परमेश्वर हो सम्बोध्य हैं । हे परमेश्दर, आ 
के विषय में मेरे द्वारा किये गये अपमान, असत्कार आदि पाप के नाशक हो तथा पितरों के सम्बन्ध में श्राद्धअकरण 
आदि पापों का परिहार करने वाले हो । मनुष्यों के साथ किये गये द्रोह आदि तथा स्वयं के सम्बन्ध में किये गये आत्मनिन्दा 
आदि पापों के जितने भी भेद हो सकते हैं, उन सभो पातको के विनाशक हो । उन उन देवताओं के तथा धापके 
विषय में ज्ञानपूर्वक अथवा अज्ञान से जो पाप मैंने किया है, मैं कर रहा हुँ तथा भविष्य में कहूंगा, उन सबके आप 
स्वभावतः नाशक हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित अथं अग्राह्य है । शास्त्रोक्त प्रायश्चित्त के बिना तो मनुष्य का स्वयं किये गये पाप 


के परिहार का भी सामथ्यं नहीं है । किसी अन्य के द्वारा किये गये पाप की तो कथा ही क्या है । दानशील व्यक्ति के 
घामिक होने के कारण पापकारित्व कैसे हो सकता है ? एक ही मानव को देव, पितु तथा मनुष्य के पापों के निराकरण- 
हेतु प्रार्थना युक्ति-संगत नहीं है, क्योंकि उसका इस प्रकार का सामथ्यं ही नहीं हे । "एनसः, एनः? इस द्विसवित का 
बथा प्रयोजन है, यह भी स्पष्ट नहीं किया गया । इसकी व्याख्या में कहा गया कि शतपथ ( ४।३।६।१ ) में यह मन्त्र 
व्याख्यात है । परन्तु थह भी अनुचित है, क्योंकि तृतीय अध्याय में षष्ठ ब्राह्मण हे ही नहीं ॥ १३॥ 

मन्त्रार्थ-हम ब्रह्मवचंस्‌ तेज, क्षीरादि रस, अनुष्ठान फे योग्य शरीर के अवयव और शान्त मन--इन 
सबसे युक्त हुए हैं। उत्तम दान देनेवाले त्वष्टादेव मुझे सम्पत्ति दें ओर मेरे शरीर में जो न्यूनता हो, उसे दूर करके 
उसका पोषण करे ॥ यहाँ आहवनीय अग्नि की प्रदक्षिणा करके पूर्णपात्र का ग्रहण और सं वचंसा' मन्त्र से 
मुखमाजंन किया जाता है॥ १४॥ 


१५० शुक्लयजुर्वेदसं हिता [अ० ८ 


'अपरेण चात्वालं यथास्वं चमसान्‌ पूर्णपात्रानवमूशन्ति हरितकुशानवधाय रां वर्चसेति' ( का० श्रौ० 
१०१९ )। चात्वालातु पश्चिमस्यां दिशि होत्रादीनां क्रमेणीदकसंस्थ॑ स्थापितानामुदकपूर्णाना दशानां 
चमसानामुपरि हृरतदर्भात्‌ स्थापयित्वा सर्वो चमसिनः रवं स्व॑ चमसं स्पृशेयुः । व्वाट्री त्रिष्ठप्‌ । वचसा 
ब्रह्मवर्चसेन वयं समगन्महि सङ्गता भवामः। पयसा क्षीरादिरसेन च सङ्गता भवामः । तनुभिस्तत्तत्कर्मानुष्ठान- 
क्षपैर डरे: समगस्सहि । शिवेन समीचीनेन श्र द्वायुक्तेन मनसाऽस्तःकरणेन समगन्महि । सुदत्रः शोभनदानस्त्वष्टा 
देवो रायो धनानि विदधातु मदर्थं सम्पादयतु । तन्वः शरीरस्य मामकस्य यद्विलिष्टं विच्छिन्नं विशेषेण व्थूनता- 
मापन्तं वा, तदू अनुमार्ट्र न्यूनतापरिहारेण शोधयतु । 


अत्र ब्राह्मणस---'अथ पूर्णवात्रान्‌ समवमृशन्ति । यानेकेऽप्युपोमा इत्याचक्षते यथा चै युक्तो वहेदेवमेते 
य आत्विज्यं कुवेन्त्युत वै ` युक्तः क्षणुते वा विवालिशते शान्तिरापो भेषजं तद्यदेबातर क्षण्वते वा बिवालिशन्ते 
शान्तिरापस्तदःडरः शान्त्या शमयन्ते तर्दाद्धि: सन्दधते तस्मात्‌ पूर्णवात्रान्‌ समवमृशन्ति’ ( श० ४।५।३।१२ ) । 
पूर्गान्‌ पात्रानपास्‌, शःम्तिरागो भेषजमिति वाक्यशेषात्‌ । सर्व ऋत्विजः, य आव्विज्यं कुर्वन्तीति वाक्यशेपाद्‌ 
यजमानस्य युक्तःवात्‌ तुल्यन्यायत्वात्‌ । कीह्शान्‌ पूर्णपात्रान्‌ ! यानेके शाखिनोऽप्सुवोमाः ( अवास्मकाः सोमाः ) 
इत्याचक्षते । हरितदर्भवन्त उदकपूर्ण त्राः सोमचमसा अप्युसोमा उच्यन्ते । तान्‌ यथास्वं चमसिनोऽव शान्ति । 
यथा वै युक्तो गौरश्वो वा वहेदेवमेते पुरुष वहन्ति य आस्विज्यं कुवन्ति । यचन्तर्गेतो यदि युक्तः क्षणुते क्षिणुते 
हिनस्ति, विलिशते, 'छिश अल्पीभावे', विश्लेषयति, तस्य आपः शान्तिशमन्यो भेषजमिति प्रसिद्धसू, तद्वदत्र 
येये सयजमाना ऋत्विजों यदयज्ञियं नाम किज्रिदुक्त्वा कषिण्वते हिंसन्ति विश्लेषयन्ति वा, तदवमृश्यः 
मानाभिरद्धि: शान्त्या शमनीभिः शमयन्ति सन्दधते च । 'ते समवमृशन्ति । सं वचंसेति' “यट्ठिलिष्टमिति यहिवृढं 
तत्सन्दधते' ( श० ४४।३।१४ )। विबृढे विश्लि्टमित्यथ: । 'अय मुखान्युपस्पृशन्ते । दयं तद्यस्मान्मुखा- 
्थुपस्पृशन्तेऽमृतं वा आपोऽमृतेनैवैतत्‌ स७स्पृशन्त एतु चैबैतत्‌ कर्मात्मत्‌ कुवते तस्मान्मुखान्युपस्पुशन्ते' 
( श° ४।४।३।१५ )। 


अध्यात्मपक्षे--हे परमेश्वर, त्वत्प्रसादात्‌ सं वचेसा ब्रह्मवर्चसेन वयं सञ्भता भवामः। पयसा क्षीराद्यभीष्ट- 
रसेन त्वदुपासनक्षमैः शरीरावयचैः शिवेन समी चीनेन त्वदुपासनादिपरायणेन मनसान्तःकरणेन सङ्गताः स्याम । 
सुदत्रो भक्तिज्ञानस्वर्गापवर्गादिशोभनदानशीलस्त्वष्टा विश्वनिर्माणकुशलो भवान्‌ रायोऽभीष्टलोकवेदप्रसिद्धधनानि 
विदधातु । तन्वो मामकस्य शरीरस्य यद्विलिष्टे न्युनमङ्ग तन्‍्माई न्यूनत्वपरिहारेण शोधयतु । 


म पा ममम भन अको ` भन्या 


भाष्यसार--'सं वच॑सा? इस ऋचा के हारा सोमयाग में होता आदि सभी चमसी क्रत्त्रिक्‌ अपने-अपने चमस का 
स्पर्श करते हँ । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।८।९ ) में वणित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया 
के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अयोजना इस प्रकार है--हे परमेश्वर, आपके अनुग्रह से हम बह्मवःचंस्‌ से संयुक्त हों । दुग्ध 
आदि अभीप्सित रस से, आपकी उपासना के योग्य शरीरांगों से तथा आपकी उपासना में निरत शुद अन्तःकरण से 
संगुवत हों । भक्ति, ज्ञान, स्वर्ग तथा अपवर्ग आदि विशिष्ट दानों को प्रदान करने वाले, विइवनिर्माण में कुशल आप 
लोक एवं वेद में प्रसिद्ध अभीष्ट घन वा सम्पादन करें । मेरे शरीर का जो न्यून अंग है, उसको न्यूनता के निराकरण 
के हारा शुद्ध कीजिये । 


१० १४-१५ ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता १५१ 


दयानन्दस्तु -हे अध्यापक, त्वष्टा सवेव्यवहाराणां तनुकर्ता सुदत्रः सुदानो विद्वान्‌ भवान्‌ सं शिवेन मनसा 
सं वर्चसा अध्ययनाध्यापनप्रकाशेन पयसा जलेन अन्नेन वा, 'पय इत्युदकनामसु' (निघ० १।१६।३७), अन्ननामसु 
च! ( निघ० २७३ ), तनूभिः शरीरंः, तन्वः शरीरस्य, यद्‌ विलिष्टं विशेषेण न्यूनम ङ्गम्‌, अनुमार्ष्ट पुनः पुनः 
शुन्धन्तु रायो विदधातु । तत्‌ तानि च वयं तनुभिः समगन्महि ब्रह्मचर्यत्रतादिसुनियमैबंलयुक्तेः शरीरं प्राप्नुयाम’ 
इति, तदपि यक्किश्चितु, अध्यापको विद्यामध्यापयति, जलेनान्नेन शरीरस्य न,नतापूति तु न्यूनाङ्भ एव 
भिषम्वरोपदेशेन कतुं शक्नोति | धननिधानमपि धनेप्सुरेव करोति नाध्यापकः । 'पूर्णंताया उत्तमधनस्य धारणं 
ब्रह्मचयंत्रतादिभिवलयुक्तशरी रै: प्राप्तुयाम” इत्यपि तथैव, 'अनुमार्ष्ट' इत्यस्मात्‌ क्रियापदाद्‌ धारणीयायाः 
पूर्णताया अनुक्तः । ब्राह्मणं त्विमं मन्त्रं पूर्णपात्रस्पर्शने विनियुङक्ते । सूत्रमपि तदनुगुणमेव ॥ १४॥ 


समिर णो मन॑सा नेषि गोभिः स सरि'भमंघवन्‌ स स्वस्त्या । 
सं ब्रह्म॑णा देवकृतं यदरिस सं देवाना सुसतो यज्ञियांदा\ स्वाहां ॥ १५ ॥ 


'समिन्द्र ण इति नव समिष्टयजूंषि जुहोति प्रतिमन्त्रमिति’ ( का० श्रौ० १०।८।१६ ) | चबभिमंन्त्रैः 
समिष्टयजु:संज्ञा नवाहुतीर्जुहुयात्‌ । तत्राद्या विश्वेदेवादेवता त्रिष्ठुप्‌ , अन्रिध्ष्टा । तत्र निभिः परिधीना- 
प्याययति । त्रिभिर्देवता व्यवसृजति । हे मघवन्निन्द्र, नोऽस्मान्‌ मनसा संनेषि संनयसि सञ्चमयसि । 'णीञ्‌ 
प्रापणे' इत्यस्माद व्यत्ययेन शपो लुकि रूपस्‌ । समित्युपसर्गो नेषीति क्रियापदेन सम्बद्धघते । गोभिर्वाग्भि- 
वादिभिः पशुभिर्वा सङ्गमयसि । सूरिभिः पण्डितैहोंत्रादिभिः स्वस्त्या अविनाशेन क्षेमेण च संनेषि । स्वस्ति 
इत्यविनाशनाम । ब्रह्मणा साथंज्ञानेनाधीतवेदेन संनेषि संगमयसि । देवकृतं देवार्थं कृतं कमं यदस्ति यज्ञरूपं देवैः 
कृतं हृष्टं वा यत्कं, तेन संनेषि सङ्गमयसि । तथा यज्ञियानां यज्ञसम्बन्धिना देवानां सुमतौ, सुमत्या इति 
तृतीयया विपरिणामः, अनुग्रहोपेतया बुद्ध्या संयोजयसि यस्त्वमस्मानेबं मनआदिभिः संनेषि, तस्मे तुभ्यं स्वाहा 
एतद्धविः सुहुतमस्तु । यद्वा हे मघवन्‌, विशिष्टधनसम्पन्नेन्द्र, त्वमनुग्रहयुक्तेन मनसा नोऽस्मान्‌ गोभिः स्तुति- 
लक्षणाभिर्वाग्भिर्गवादिभिर्वा सन्नेषि सस्तय संयोजय । सूरिभिहोतप्रमुखेः पण्डितैः स्वस्त्या क्षेमेण संयोजय । 
अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वित अर्थ विसंगत है । अध्यापक विद्या का अध्ययन ही करता है । जल तथा अन्त से 
शरीर की न्यूनतापूर्ति तो अंगहीन ही श्रेष्ठ चिकित्सक के निर्देश से कर सकता है । घन का सांगोपन भी धनाभिलाषी 
ही करता है, अध्यापक नहीं करता । ब्राह्मणोवित इस मन्त्र को पूणंपात्र के स्पर्श में विनियुक्त करती है । सूत्र भी 
उसके अनुकूल है ॥ १४ ॥ 


मन्त्रार्थ -हे धनवान्‌ इन्द्रदेव, मन के अनुग्रह से हमें संयुक्त करो, वाणी प्राप्त कराओ, पण्डितों से संयुक्त 
करो, उत्कृष्ट कल्याण प्राप्त कराओ, परब्रह्म से संयुक्त करो । देवताओं के निमित्त किया हुआ कर्म हमें यज्ञसम्बन्धी 
देवताओं की अनुग्रह बुद्धि से संयुक्त करता है । इस प्रकार हम आपके निमित्त श्रेष्ठ आहुति प्रदान करते हे ॥ १५ ॥ 


भाष्यसार--'सभिन्द्र णः? इस ऋचा से प्रारम्भ करके क्रमशः नौ मन्त्रों से 'समिष्टयजुष्‌' नामक नौ आहुतियों 


१५२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ० ८ 


अत्र ब्राह्मणघ्‌ु-- तानि वा एतानि । नव समिष्टयजू?) षि जुहोति'“'नव वा अमूर्बेहिष्पवमाने स्तोत्रिया 
भवन्ति सैषोभयतो न्यूना विराट्‌ प्रजननाये तस्माद्वा उभयतो न्यूनात्‌ प्रजननात्‌ प्रजापतिः प्रजाः ससूजे इतश्नोर्ध्वा 
इतश्वावाचीस्तथो एवैष एतस्मादुभयत एव च्यूनात्‌ प्रजननात्‌ प्रजाः रजत इतश्चोध्वां इतश्चावाचीः’ 
( श० ४।४।४।१)। अत्र समिष्टयजुधँमंका नव होमा ज्योतिष्टोमाङ्गभूता विधीयन्ते । अमू बहिष्पवमाने 
स्तोत्रिया भवन्ति । सैवा उभयतो न्यूना विराट्‌ प्रजननायै । तस्मादा उभयतो न्यूनात्‌ प्रजननात्‌ प्रजापतिः प्रजाः 
ससृजे इतश्चो्ध्वा इतश्चावाचीः । इतस्त्रिपवनात्मकान्मुखाद्‌ ऊर्ध्वाः ससृजे, इतश्चावाचीः समष्टियजुरनवा- 
व्मकादवाचः प्राणान्‌ । “हिङ्कारः स्तोत्रियाणां दशमः। स्वाहाकार. एतेषां तथो हास्यैषा न्यूना विराड्‌ दशंदशिनी 
अवति’ ( श० १४।४।४।२ )। दश दश वरिमाणमस्येत्येतस्मिन्तर्थे दशदशशब्दादिनिप्रत्ययः, पूर्वपदस्य 


च नुमागमः । 


“अथ यस्मात्‌ समिष्यजूछ षि नाम। यावा एतेन यज्ञेन देवता ह्वयति याभ्य एष यज्ञस्तायते सर्वा वै 
तत्ता: समिष्टा भवन्ति तयत्तासु सर्वासु समिष्टास्वर्थैतानि जुहोति तस्मात्‌ समिष्ट्यजूर” षि नाम' (श० ४।४।४।३) । 
ज्योतिष्टोमेऽस्मिन्‌ यासां देवतानामाह्वानं भवति, यासां कृते यज्ञ एष तायते, ताः सर्वा एतास्वाहुतिषु समिष्टा 
भवन्ति । तस्मादेतासां समिष्टयजूंधीति नाम । अथ यस्मात्‌ समिष्टयजूर> षि जुहोति । रिरिचान इव वा एतदी- 
जानस्यात्मा भवति यद्धचस्य भवति तस्य हि ददाति तमेवातस्त्रिभिः पुनराप्याययति' ( श० ४।४।४।४ )॥ अथ 
यान्युत्तराणि त्रीणि जुहोति । या वा एतेन यज्ञेन देवता ह्लयति याभ्य एष यज्ञस्तायते उप हैव ता आसते यावन्न 
समिष्टयञ्चुछषि जुह्णतीमानि नु नो जुह्ृत्विति ता एवेतद्यथायथं व्यवसृजति यत्र यत्रासां चरणं तदनु' 
( श० ४।४।४।५ ) । अत्र यानि मध्यमानि त्रीणि, तानि देवताविसर्गार्थानि। अथ याच्युत्तमानि त्रीणि जुहोति । 
यज्ञं वा एतदजीजनत यदेनमतत तं जनयित्वा यत्रास्य प्रतिष्ठा तत्मतिष्ठापयति तस्मात्‌ समिष्ट्यजूर षि 
जुहोति’ ( श० ४४1४६ ) । अत्रोत्तमस्य त्रिकस्य यज्ञप्रतिष्ठापनं प्रयोजनम्‌ । 


'स जुहोति । समिन्द्र णो मनसा नेषि गोभिरिति मनसेति तव्मनसा रिरिचानमाप्याययति गोभिरिति 
तद गोभी रिरिचानमाप्याययति सऐ सूरिभिमंबवन स स्वस्त्या सं ब्रह्मणा देवकृतं यदस्तीति ब्रह्मणेति 
तद्‌ ब्रह्मणा रिरिचानमाप्याययति सं देवानाछ सुमतौ यज्ञियानाछ स्वाहा” ( श० ४४४७ ) । अत्र मस्त्राणां 
यथोक्तं प्रयोजनं सामर्थ्यं त्रिकाणां दर्शयति । 


अध्यात्मपक्षे~-हे इन्द्र परमेश्वर, सं मनसा सातुग्रहेण मनसा त्वं नोऽस्मान्‌ गोभिः पशुभिवेंदवेदान्त- 
लक्षणाभिः स्तुतिलक्षणाभिर्वाग्भिः सन्तेषि संयोजय । सूरिभिन्रह्ञविद्वरिैभंगवत्प रायणैविद् ने: सङ्गमय । 
स्त्या क्षेमेण प्राप्तरक्षणरूपेणाविनाशेन संयोजय । ब्रह्मणा वेदेन धमंत्रह्मबोधकेनास्मान्‌ सद्गमय । देवकृतं 


का हवन किया जाता है। समिष्टयजुहोंम का यह प्रथम मन्त्र है। शतपथ श्रुति में ज्योतिष्टोम की याज्ञिक विधि के 
अनुकूल मन्त्रां उपदिष्ट है । 
अध्यात्मपक्ष में अर्थ यह है” हे परमेश्‍वर, आप कृपापूणं अन्तःकरण से हम लोगों को वेद-वेदान्तादिरूपिणी तथा 


६ स्तुति-भादिरूपिणो वाणियों से संयुक्त करें, वरिष्ठ रह्मवेत्ताओं, भगवत्परायण विद्वानों से हमको संगत करे, प्रास 
रक्षणात्मक क्षेम, कल्याण से युक्‍त करें, घर्मब्रह्वाबोधक वेद से युक्‍त करें, देवताभों के लिये अनुष्ठित यज्ञरूपी कमं से 
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देवार्थं कृतं कमं यज्ञाख्यं देवैः कृते दृष्टं वा यत्‌ कर्मास्ति, तेनास्मान्‌ संयोजय । तथा यज्ञियानां 
यज्ञसम्बन्धितां देवानां सुमतौ सुमत्याऽनुग्रहोपेतया बुद्धा न: सङ्गमय। तथा सर्वाभीण्टसम्पादयित्रे तुभ्यं 
स्वाहा सुहुतमस्तु । 


दयानन्दस्तु--'हे मघवन्निन्द्र, विद्यादिपरमैश्वर्ययुक्ताध्यापकोपदेशक, यतस्त्वं सं मनसा सन्मार्गेण 
गोभिधेंनुभिर्वाग्भिर्वा सं स्वस्त्या सुष्ठुवचनयुक्तैः सुखमयैः पुरुषार्थव्यवहारेः, सूरिभिः विद्वद्भिः सह ब्रह्मणा बृहता 
वेदज्चानेन धनेन वा विद्यां प्रापयसि, यद्‌ यज्ञियानां देवानामाप्तानां स्वाहा सुमतौ सत्यवाग्युक्तायां शोभनायां 
बुद्धौ देवकृतमिन्द्रिथकृतं कर्मं यज्ञक्ृतमस्ति, नोऽस्मान्‌ सन्नेषि, तस्मात््वमस्माभिः सत्कतंव्योऽसि’ इति, तत्त्‌ 
सवंमप्यस्पष्टमेत्र । तङ्काषाभाष्ये तु--हे मघवन्‌, सत्यविद्यायैश्वर्ययुक्तगृहपते अध्यापक उपदेशक, यतस्त्व- 
मुत्तमान्तःकरणेन सं सन्मार्ग गोभिः सं स्वस्त्या सुष्टुवचनयुक्तैः सुखमै्थ्यवहारेः सुरिभिरविद्वद्ध: सह ब्रह्मणा 
वेदविज्ञानेन धनेन यज्ञपालनकतृ णां कतु योग्यं विदुषां सत्यवाम्युक्तायां बुद्धौ देवकृतं विदुषां क्रिया कर्मास्ति 
तत्‌ सत्यवाचा नोऽस्मभ्यं सन्नेषि सम्यक प्रापयसि। अत एवास्माभिः पूज्योऽसि’ इति, तदपि परस्परमसम्बद्ध- 
मस्वष्टाथंमेव । 'यतस्त्वं नोऽस्मभ्यं मनसा सन्मार्ग प्रापयसि, गोभिर्धेनुभिः सुवाग्युक्तैव्येवहारंः पुरुषार्थ 
प्रापयसि, ब्रह्मगा वेदेन धनेन वा विद्यां प्रापयसि, यज्ञपालयितृणामाक्तानां सत्यवाचा युक्तायां शोभनायां 
बुद्धौ यत्‌ क्रिया कर्मास्ति तत्प्रापयसि, तस्मात्वं पूजनीयोऽसीति तु युक्तम्‌’ इति कश्चिदाह, तदप्ययुक्तम्‌, 
अध्याहारबाहुल्यात्‌। 'न' इत्यव्ययेन 'सम्‌' इत्युपसर्गेण च ते तेऽर्था ग्रहीतुं शक्याः, किन्तु न तथात्वे ि.मपि 
प्रमाणम्‌, श्रतिसुत्रवि रोधश्च स्पष्टः ॥ १५॥ 


सं वचसा पयसा सन्तनूभिरग॑न्महि मनसा स! शिरेन। 
त्वष्टा सुदत्रो विदधातु रायोडनुमा्ध तन्वो यढ्।िलिष्टम्‌ ॥ १६ ॥ 


अथवा देवों कै द्वारा दुष्ट अथवा अनुष्ठित जो कर्म हैं, उनसे हमें संयुक्त करे तथा यज्ञसस्बन्धी देवताओं की सुमति, 
अनुग्रहयुक्त बुद्धि से हमें संगत करें। इस प्रकार समस्त अभीष्टों का सम्पादन करने वाळे आपके जिये 
स्वस्व समित है । 5 


स्वामो दयानन्द द्वारा वणित समस्त मन्त्रार्थं अस्पष्ट है। भाषा-भाष्य भी परस्पर असम्बद्ध तथा अस्पष्टा्थ 
है । अध्याहार की बहुलता के कारण यह अर्थ ग्राह्य नहीं है। 'न' इस अव्यय पद के द्वारा तथा सम्‌! इस उपसर्ग से 
बे अर्थ ग्रहण किये जा सकते हैं, किन्तु ऐसा करने में कोई प्रमाण नहीं है । श्रुति तथा सूत्र के बचनों का विरोध तो 
स्पष्ट ही है ॥ १५॥ 


मन्त्रार्थ--हम ब्रह्मवचंस्‌ तेज, क्षीरावि रस, अनुष्ठान के योग्य शरीर के अवयव और शान्त मन--इन सबसे 
युक्त हुए हैं । उत्तम दान देने वाले त्वष्टादेब मुझे सम्पत्ति बे और मेरे शरीर में जो न्यूनता हो, उसे दुर करके उसका 
पोषण करें ॥ यहाँ आहवनीय अग्नि की प्रदक्षिणा करके पूर्णपात्र का ग्रहण और सं वर्चसा' मन्त्र से मुखमार्जन 
किया जाता है ॥ १६॥ 
२० 
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अथ द्वितीयः । प्रजापतिदष्टा त्वाष्टी त्रिष्दूप्‌ू॥ (८१४) स्थले व्याख्यातोऽयं मन्त्र: । अत्रत्यं च 
ब्राह्मणसु--सं वच॑सा । पयसा सन्तनूभिरिति वचसेति तद्वचसा रिरिचानमाप्याययति पयसेति रसो वै पयस्तत्पयसा 
रिरिचानमाप्याययत्यगन्महि मनसा सए शिवेन त्वप्टा सुदत्रो विदधातु रायोऽनुसार्ष्टं तन्वो यद्विरिप्टमिति 


७७ 


यहिवृढं तत्सन्दधाति' ( श० ४।४।४।८ )इति। 


अध्यात्मपक्षे-हे परमेश्वर, त्वदीयेन सं मनसा सानुग्रहेण सद्धुल्पेन नयं बसा ब्रह्मज्ञानेन समगन्महि 
सङ्गता भवेम । पयसा रसेन क्षीरादिरसेन भक्तिरसेन वा सङ्गताः स्याम । तनुभिज्ञनिध्यानसक्षमः शरी राख्यैः 
सं शिवेन कल्याणमयेन मोक्षेण संगताः स्याम । भवान्‌ सुदत्री छोकोत्तरो दाता त्वष्टा अविद्याकामकर्मादिच्छेत्ता- 
5स्मभ्यं रायो शमदमादिलक्षणा देवीः सम्पत्तीविदधातु सम्पादयतु । तन्वः शरीरस्य मामकस्य यद्विलिष्टं 
रोगदोषादिना न्यूनत्वं तदनुंमाष्टू तदपाकरणेन शोधयित्वा ज्ञानध्यानानुगुण्येनाप्याययतु । 


दयानन्दस्तु-- हे आक्षा विद्वांसः, युष्माकं सुमतौ प्रवृत्ता वयं यो युष्माकं मध्ये श्रेष्ठः सुदत्रस्त्वष्टा 
विद्वानस्मभ्यं सं वर्चसा पयसा सं शिवेन मनसा यानु रायो विदधातु, यत्तम्वो विलिष्टमनुमार्ष्ट, तैस्तांस्तच्च 
तनूभिः समगन्महि' इति, तदपि यत्किख्बित्‌, निर्मूलत्वात्‌ । 'आप्ताः' इति सम्बोधनमसङ्भ तस्‌, मन्त्रबाह्मत्वात्‌ । 
तथैव “प्रवृत्ता वयम्‌? इत्यपि निर्मुलमु, वेदबाह्नत्वादेव, अध्याहारे मानाभावात्‌ । युष्माकं मध्ये! इत्यपि 
स्वकपोलक ल्पितमेव । "सुदत्रः सं वचसा पयसा यान्‌ रायो विदधातु’ इत्यपि न सङ्गतम्‌, सावशेषत्वात्‌, सं वचसा 
पयसा विद्वान्‌ कथं स्वस्य वान्यस्य वा रायः सम्पादयतीत्यस्य वक्तव्यत्वात्‌ । अगन्महीत्यस्य कमंतया 
'तांस्तच्च इत्यस्य योजनमपि निमूंलमेव । 'सं वचंसा अगन्महि’ इति सरलमुपस्थितं चान्वयं परित्यज्य 'तांस्तच्च' 
` इत्यध्याहृत्य कर्मयोजने श्ुतत्यागाक्नुतकल्पनादिदोषबाहुल्यात्‌ सवंमप्येतन्तिमूलमेव ॥ १६ ॥ 
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भाष्यसार --'सं वर्चसा’ यह ऋचा भी ज्योतिष्टोम के अन्तर्गत समिष्टयजुहोम की द्वितीय आहुति के लिये 
विनियुबत है । पूर्व में ( ८१४ ) इसकी व्याख्या की जा चुकी है । 


अध्यात्मपक्ष में ऋचा का अर्थ यह है --हे परमेश्वर, आपके कृपापूर्ण संकल्प से हम लोग ब्रह्मज्ञान से संयुक्त हों । 
दुग्ध आदि रसों से अथवा भक्तिरस से युवत हों । ज्ञान एवं ध्यान में समर्थ शरीर तथा कल्याणमय मोक्ष से संगत हों । 
लोकोत्तर दाता, अविद्या, काम, कर्म आदि के विनाशक आप हमारे लिये शम, दम आदि दैवी सम्पत्तियों का सम्पादन 


करें । मेरे शरीर की जो रोग-दोष आदि के हारा न्यूनता है, उसका निराकरण कर उसे शुद्ध करके ज्ञान-ध्यान के गुणों 
से परिपूर्ण करें । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित अर्थ में हि आप्तों' यह सम्बोधन पद मन्त्र से बहिभूंत होने के कारण असंगत है । 
अन्य अध्याहारो में भी प्रमाण नहीं है । अन्य भी वाक्य सावशेष ( अपूर्ण ) होते के कारण असंगत हैं । 'अगन्महि' इस 
क्रिया के क्म के रूप में 'तांस्तच्च' इस प्रकार जोड़ना भी अप्रामाणिक है । फिर सरल तथा उपस्थित अन्वय का 
परित्याग करके अध्याहार से कमं को संयुक्त करने में श्रृतत्यात्र तथा अश्रुतकल्पना आदि दोषों की अधिकता के कारण 
भी यह समस्त व्याख्यान निर्मुल है ॥ १६॥ 
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घाता रातिः संवितेदं जषन्तां प्रजापतिनिधिपा देवो अग्निः । त्वष्टा विष्णः प्रजयाँ 
सरराणा यज॑मानाय द्रविणं दधात स्वाहां ॥ १७॥ 


अथ तृतीयः । धातृसवितूप्रजापतिदेवाग्नित्दष्टविष्णुदेवत्या त्रिष्टुप्‌ । धाता, सविता, प्रजापतिः, अग्निः, 
त्वष्टा, विष्णुः-एते पड्देवा इदमस्मदविर्जुबन्ता प्रीत्या सेवन्ताम्‌ । कीहृशो धाता ? रातिः, राति प्रयच्छतीति 
रातिर्दानशील:, 'क्तिचूक्ती च संज्ञायाम्‌' ( पा० सू० ३।२।१७४ ) इति क्तिचूप्रत्ययः । निधिपा निधीन्‌ पातीति 
निधिपाः, शङ्कपद्ममहापद्मादिनिधीनां नवानां पालयिता । अग्निश्च कीहश: ? देवो दीप्यमानः । त एते देवाः 
प्रजया यजमानसम्बस्धिन्या सन्तत्या सह संरराणाः सम्यग्‌ रममाणाः सन्तो यजमानाय द्रविणं दधात दधतु 
स्थापयन्तु । व्यत्ययेन मध्यमपुरुषः । अत्र ब्राह्मणम्‌--'धाता रातिः। सवितेदं द्रविणं दधात स्वाहेति तदेव 
रिरिचानं पुनराप्याययति यदाह यजमानाय द्रविणं दधात स्वाहेति’ ( श० ४।४।४।९ ) । 


अध्यात्मपक्षे - स एकधा बहुधा भवतीति रीत्या परमेश्वर एवानेकरूपेण प्रार्थ्यते । धाता सर्वजगद्धारकः, 
रातिर्दातशीलः, परमात्मन एव सरवंजगदुत्पादकत्वेन धारकत्वात्‌, तस्यैव सर्वेश्वरत्वेत सर्वेदातृत्वात्‌ । सविता 
सवंप्रेरकः, सर्वान्तर्यामिस्वात्‌ । प्रजापतिः सर्वंप्रजापालकः, निधिपा निधीनां नवानामान्तराणां ज्ञानविज्ञान- 
निधीनां पालकः, अग्निः सर्जाग्रगी: स॒वेनेता, देवो दीव्यति जगन्निर्माणादिना क्रीडत इति देवः इत्याद्यनेत रूपेण 
संस्तूयमाना भगवदादिप्रादुर्भावाः प्रजया पुत्रपौत्रादितुल्यया भक्तप्रजया संरराणाः सम्यग्रममाणा इदमरमत्समपितं 
हविजुंन्ता प्रीत्या सेवन्ताम्‌ । यजमानाय उपासकाय द्रविणमभीष्ठं भोति माध्यात्मिकं वा दधतु ददतु । 


मन्त्राथ-दानशील धाता देवता, सविता देवता, पद्य, महाशंख आवि निधियों का पालन करने वाले 
प्रजापति, दीप्यमान अग्नि देवता, त्वष्टा देवता, भगवान्‌ विष्णु--ये सब हमारी दी हुई आहुति को ग्रहण करे 
और ये सब देवता यजमान की सन्तति के साथ भली प्रकार रमण करते हुए यजमान के निमित्त धन और पुष्टि को 
प्रदान करें । यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ १७ ॥ 


भाष्यसार- धाता रातिः' ऋचा से समिष्टयजुहोम की तृतीय आहुति प्रदान की जाती है। शतपथ श्रुति 
में याज्ञिक विनियोग के अनुकूळ अर्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में ऋचा का अर्थ यह है- वह एक ही बहुत रूपों में अभिव्यक्त होता है, इस रीति से परमेश्वर 
ही अनेक रूप से प्राथित किया जाता है । सम्ण जगत्‌ का धारणकर्ता, दानशील, परमात्मा ही समग्र जगत्‌ का उत्पादक 
होते के कारण धारक है। वही सर्वेश्वर होने के कारण सवँदाता है । सर्वान्तर्यामी होने के कारण सबका प्रेरक है । 
समस्त प्रजाओं का पाळनकर्ता, नव निधियों तथा आन्तरिक ज्ञान-विज्ञान निधियों का पालक, सबसे अग्रणी, सबका नेता, 
जगत्‌ के निर्माण आदि के द्वारा क्रीडाशील --इत्यादि अनेक रूप से संस्तुत भगवान्‌ के आदि अवतार, पुत्रःपौत्रादि के 
समान भक्त प्रजा के द्वारा भली भाँति प्रसन्न होते हुए हमारे द्वारा रामीत इस हविष्य का प्रीतियूवेक सेवन करें । उपासक 
को अभीष्ट भौतिक, आध्यात्मिक धन प्रदान करे । 


१५६ शृक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० ८ 


दयानन्दस्तु-- हे गृहस्थाः, भवन्तो धाता गुहाश्रमधर्ता, रातिः सर्वेभ्यः सुखदाथकः, सविता सर्वेश्वर्थो- 
त्यादकः, प्रजापतिः सन्तानादिपालकः, निधिपा विद्यावृद्धिरक्षकः, देवोऽग्निः अविद्यान्धका रदाहकः, त्वष्टा 
सुखविस्तारकः, विष्णुः सर्वशुभगुणकमंसु व्याप्त इवैतत्स्वभावा भूत्वा प्रजया स्वसन्तानादिना सह संरराणाः 
सम्यग्दातारः सन्तः स्वाहेदं जुषन्तां बलवन्तो भूत्वा यजमानाय स्वाहा द्रविणं दधात' इति, तदपि न किखित्‌, 
गौणार्थाश्रयणस्यायुक्तत्वात्‌ । गृहस्था इति सम्बोधनमपि निमुंलमेव, श्रृतिसूत्रविरुद्वं च ॥ १७॥ 


सगा वो देवाः सदना अकर्म य ऑजग्मेः सवनं जुषाणाः । भरसाणा वह॑माना हवी१- 
्यस्मे घत वसवो वसनि स्वाह ॥ १८ ॥ | 


अथ चतुर्थ: । देवदेवत्या त्रिष्टुप्‌ । तुयँ: पादो दशार्णः। हे देवाः, ये यूयमिदं सवनमिमं यज्ञं जुषाणाः 
सेवमाना आजग्म आजग्मुः, गमेलिटि मध्यमबहुचनम्‌, तेषां वो युष्माकम्‌ अस्मिन्‌ यज्ञे सुगाः सुगमनीयानि, 
सुपूर्वाद गमेडंप्रत्यये सुगेति रूपस्‌, विभकतेराकारः, सदना सदनानि स्थानानि, अकर्म वयमकाष्मं, 
करोतेश्च्लिलोपे लुङि उत्तमबहुवचने अकर्मेति रूपस्‌ । हे वसवः, निवासहेतवौ हवींषि भरमाणा जोषयच्तो 
वहमाना रथादिभिश्च नयन्तो यूयमस्मे अस्मासु बसूनि धनानि धत्त स्थापयत। समाप्ते यज्ञे भरमाणा 
वहमाना ये रथिनस्ते रथेषु भरमाणा वहमाना हवींधि, ये तु अरथिनस्ते, स्कन्धावसक्ति रासु हवींषि बहमाना 
अस्मासु धत्त दत्त । यद्वा भरमाणाः पुष्णन्तो वहमाना रथादिभिनंमन्तस्तेभ्यो युष्मभ्यं स्वाहा । 


अत्र ब्राह्मणस्‌--“सुगावो देवाः । सदना अकर्म य आजस्मेदो? सवनं जुषाणा इति सुगानि वो देवाः 
सदनाम्यकर्म य आगन्तेद१? सवनं जुषाणा इत्येवैतदाह भरमाणा वहमाना हवी १9षीति तद्देवता व्यवसृजति 
भरमाणा अह ते यन्तु येश्वाहता वहमाना उ ते यन्तु थे वाहनवन्त इत्येवैतदाह तस्मादाह भरमाणा 
वहमाना हवी ४ष्यस्मे धत्त वसवो वसूनि स्वाहा’ ( श० ४।४।४।१० )। व्यवसृजति विमुञ्चति । भरमाणा 
अह एव ते यन्तु । येऽवाहना रथादिरहितास्ते वहमानाः स्कन्धावसिक्तिकासु, वहमाना ये वाहनवन्तस्ते तै 
रथादिभिनंयन्तो यन्तु । 


eS 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अथं में गौण अर्थ का आश्रयण अनुचित होने के कारण भग्राह्यता है। हे गृहस्थो' 
यह सम्बोधन भी अप्रामाणिक तथा श्रुति एवं सूत्र के निर्देश से विरुद्ध है ॥ १७ ॥ 


मन्त्रार्थं - हे देवताओं ! आप लोग इस यज्ञ में आहुति ग्रहण करने के लिये यहाँ आये हो । आपके 
स्थान को हमने सुख से प्रास होने योग्य बना दिया है । हे सबमें निवास करने वाले देवताओं, यज्ञ की समाप्ति पर 
हवियों का भरण करने वाले रथ सें बेठें और जिनके पास रथ नहीं है, वे स्वयं वहन करते हुए हमारे लिये धन- 
सम्पत्ति को धारण करें । आप लोगों के द्वारा यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ १८ 0 


भाष्यसार--सुगावों देवाः? इस ऋचा का विनियोग भी पूववत्‌ समष्टियजुहोँम की चतुर्थे आहुति के प्रदान में 
किया गया है । शतपथ ब्राह्मण में याज्िक प्रकिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


म० १८-१९] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता १५७ 
शिव शक्ते विष्णो सूर्यं गणपते ! अभिव्यक्तिगेदेन पूजायां 
रेश ! सुगा सुगमनीयानि वो युष्माकं सदनानि स्थानानि अब में 
कृतवन्तो वयस्‌, यूयं सवनं यज्ञमेतं सेवमाना आजग्म आगताः कृपयेति महत्रमोदास्पदस्‌ । भगवन्मन्दिराणाँ 
निर्माणमितेन संकेत्यते । सवनमिदं यज्ञमिममर्चेनरूपं जुषाणाः सेवमाना: । किञ्च, हे वसवः सर्वेषां वासयितारः, 
अस्मे अस्मासु वसूनि धनानि धत्त स्थापयत । कीदृशा यूयम्‌ ? यज्ञसमाप्ती हवींषि ससवितानि भरमाणाः 


पुष्णन्तो वहमाना रथादिभिनंयैन्तश्च । ते+योऽस्मत्समपितं हविः स्वाहा सुहुतमस्तु । 
ये बयं स्वाहा सक्क्रियया 


दयानन्दस्तु --हि वसवो देवाः ! वसन्ति सद्गुणकर्मसु ते देवा व्यवहरमाणा 

इदं सवनम्‌ ऐश्वयं जुषमाणाः सेवमाना भरमाणा धरमाणा वहमानाः प्राप्नुवन्तः, वो युष्मभ्यं यानि सुगानि 
सुष्टु गन्तुं पराप्तुं योग्यानि सदनानि हवींषि दातुमादातुमरहाणि वसूनि धनानि अकमं कुर्याम, आजग्म 
्राप्तवन्तु, तेभ्योऽस्मभ्यं तानि यूयं धत्त । हे श्रेष्ठगुणेषु रममाणा देवाः, व्यवहारिणो ये वयं स्वाहा 
उत्तमक्रियया इदभैश्चरयं जुषाणाः सेवमाना भरमाणा धरमाणा वहमानाः प्राप्नुवन्तो युष्मभ्यं सुगा 
सुष्ठु प्राप्तुं योग्यानि सदनानि गृहाणि दातुमादातुं योग्यानि वसूनि अकर्म अप्पम प्रम टयामः, आजग्म 
प्राप्नुवन्तु, अस्मे अस्मभ्यं तानि वसूनि यूयमपि घत्त' इति, तदि यस्मित्‌, वसवो देवा इत्यादिशब्दानां 
त्वदुक्तेष्ये सङ्गतेरसंग्रहात्‌। न वा हवींषीत्यनेन दा 


अध्यात्मपक्षे--हे देवाः, हे राम कृष्ण 
वा बहुवचनम्‌ । हे देव शोतमान स्वप्रकाश प 


नादानयोग्यानि धनानि गृह्यन्ते, वसुशब्देनैव गतार्थत्वात्‌ । 
दानादानयोग्यान्येव वसूनि भवन्ति । श्रुतिसूत्रविरोधश्च स्फुट एव ॥ १८॥ 
याँ२॥ आव॑ह उशतो देव देवांस्तान्‌ प्रेरय स्वे अग्ने सधस्थे । जक्षिवासः 
, 1 व ८. ॥ 
पपिवासश्च विइवेऽस्‌ घर्म? स्वरातिंष्ठतान स्वाहा ॥ १९ ॥ 


SNS BS णा 
षणु, सूर्य, गणपति ! हे देवों ! यहाँ मन्त 


अध्यात्मपक्ष में ऋचा का अर्थ यह है- हे राम, कृष्ण, शिव, शक्ति, वि 
में आदराथक अथवा अभिव्यवितभेद के कारण बहुवचन है । है स्वप्रकाश परमेश्वर, आपके जो सुगमनीय स्थानों का 
सम्पादन हमने किया है, आत लोग उस यज्ञ को सेवित करते हुए कृपापू्वंक आये हैं, यह अत्यन्त आनन्दास्पद बात है 
इसके द्वारा भगवान्‌ के मन्दिरों का निर्माण संकेतित किया जा रहा है। इस अचंनात्मक यज्ञ का सेवन करते हुए हे 
सबके वासकारक, आप हम लोगों में धन को स्थापना कीजिये । यज्ञ की समाप्ति में समर्पित ह॒विद्रंव्यों का धारण तथा 
रथादि के द्वारा उनका नयन करते हए उनके प्रति हमारे द्वारा समापित हवि सुहुत हो । 
स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ अग्राह्य है, क्योंकि “वसवः, देवा: इत्यादि शब्दों के बणित अर्थ असंगत हैँ । 
'हवींषि! इस शब्द से दान तथा अदान के योग्य घन का ग्रहण नहीं किया जा सकता, वग्रोंकि वसु शब्द से ही यह गतार्थ 
है । दानादान-योग्य घन ही बसु होता है । श्रुति तथा सात्रन्वाक्यों का विरोध भी स्पष्ट है ॥ १८ ॥ 
मत्त्रार्थ--हे दीप्यमान अग्निदेवता, हवि की कामना करने वाले जिन देवताओं को तुम बुला कर लाये 
हो, अब उनको वा१स अपने अपने स्थानों में भेज दो । यज्ञ में सबनीय पुरोडाश आदि का भक्षण करते हुए और 
सोमपान करते हुए अब इस समय यज्ञससाप्ति के अवसर पर हिरण्यं प्राणलक्षण वाले वायुमण्डल में आदित्य 
लोक का आश्रय करो, इस प्रकार निवेदन कर उनको अपने-अपने स्थानों में प्रेषित करो । यह आहुति भली प्रकार 
गृहीत हो ।। १९ ॥ 


१५८ शुवलयजुर्वेद संहिता [अ० ८ 


अथ पञ्चम: । आग्नेयी त्रिळुप्‌ । देवान्‌ विसूजति। हे अग्ने, हे देव दीप्यमान! उशतो हृवीपि 
कामयमानानु देवान्‌ कर्मफलप्रदातृन्‌ त्वमावह आहूतबानसि। तानु देवाच्‌ स्वे सधस्थे स्वकीये स्थाने गृहे 
प्रेर्य प्रस्थापय, सह तिष्ठन्ति यरिमिस्तत्‌ सधस्थस्‌, 'सध मादस्थयोश्छन्दसि’ ( पा० सू० ६1३1९६ ) इति स्थेपरे 
सहस्य सधादेशः। कि कथयित्वा प्रेरयामीति चेत्‌, अत आह - ये विशवे स्वे यूयं जक्षिवांसः सवनीयपुरोडाशादीनि 
हवींषि भक्षितवन्तः, तया पपिवांसः सोमयानं कृतवन्तः, अनुयज्चं यज्ञसमाप्तौ अपुं हिरण्यगर्भप्राणलक्षणं 
वायुघ्‌, वायुमण्डलमिति यावत्‌, घर्ममादित्यमण्डलं वा, स्वर्‌ शुलोकं वा तिष्ठत आश्रयत । यस्य यस्य यत्र 
यत्र गृहाः सन्ति तांस्तानत्वातिष्ठतेत्यथं । “छन्दसि परेऽपि’ ( पा० सु १।४।८१ ) इत्युनोः क्रियापदस्य 
परत्वम्‌, 'अनुर्छक्षणे' ( पा० सू० १।४।८४ ) इत्यनोः कर्मप्रव चनीयसंश्ञा । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ -'याँर॥ आवह। ` सधस्थ इत्यग्नि वा आहामूय देवानावहा दुन्‌ देवानावहेति तमेवैतदाह 
यान्‌ देवानावाक्षीस्तान्‌ गमय यत्र यत्रैयां चरणं तदन्विति जक्षिवार:सः पविवा ($ सश्च बिश्व इति जक्षिवाछँसो 
हि पशुं पुरोडाशं भवन्ति पपिवा छस इसि पपिवाछसो हि सोम! राजानं भवन्ति तस्मादाह जक्षिवाएसः 
पपिवा (४सरच विश्वेऽमुं घर्म स्वरातिष्ठतानु स्वाहेति तद्वेव देवता व्यवसृजति’ ( श० ४।४।५४।११ )। अग्नि वा 
आह अमून्‌ देवानावह अमून्‌ देवानावहेति तमेवैतदाह यान्‌ देवानावाक्षीस्तात्‌ गमय यत्र यत्रैषां चरणं तदन्विति 
जक्षिवांसः पपिवांसरच विश्व इति जक्षिवांसो हि पशुं पुरोडाशं भवन्ति पपिवांसो हि सोमं राजानं भवन्ति । अयुं 
चर्म स्वरातिष्ठतानु स्वाहा तद्वेव देवता व्यवसृजति । 


अध्यात्मपक्षे-- हे देव दीप्यमान अग्ने स्वप्रकाशप्रत्यगात्मत्‌, यान्‌ उशतः शब्दादिविषयान्‌ कामयमानाच्‌ 
देवानु द्योतमानान्‌ चक्षुरादीन्द्रियलक्षणान्‌ स्वे स्वकीये सधस्थे देहलक्षणे समानस्थाने आवहः कमवशात्‌ 
प्राप्तवानसि, ता्‌ प्रेरय शुभकर्मोपासनादौ नियोजय। ताष्ृशकर्मोपासनाद्यनुष्ठानेन ते देवा जक्षिवांसोऽननं 
जग्धवन्तः, पपित्रांसः पयोदधिधृतसोमादिरसान्‌ पीतवन्तो भुक्तभोगा असुं हिरण्यगभंलक्षणं प्राणम्‌, घर्ममादित्य- 
मण्डल स्वर्लोकं वा अन्वतिष्ठत्‌ । त्वं तैमुंक्त: परमात्मतादात्म्यापत्ति प्राप्नुहीति शेषः । 


दयानन्दस्तु- है देव दिव्यशीलयुक्त अध्यापक विज्ञानाढ्य अग्ने, त्वं स्वे सधस्थे सहस्थाने यानुशतो 
विद्यादिसद्गुणान्‌ कामयमानान्‌ देवान्‌ विदुष आवहः प्राप्नृयास्तान्‌ धर्मे प्रेरय नियोजय। हे गृहस्था 
जक्षिांसोऽन्नं जग्धवन्तः, पपिवांसः पीतवन्तः, विश्वे सर्वे यूयं स्वाहा सत्यया वाचा घमंमन्नं यज्ञम्‌, “घर्म 


भाष्यसार-- याँ२॥ आवह? इस ऋचा का विनियोग पूर्वोक्त मन्त्र की भाँति समिष्टयजुहोम की पंचम आहुति में 
किया गया है । गतपथ ब्राह्माण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात ग्व में मन्त्रार्थे इस प्रकार है--हे दीप्यमान स्वप्रकास प्रत्यगात्मा ! शब्द आदि विषयों की कामना रखने 
वाले जिन द्योतमान चक्षुरादि इन्द्रियों को अपने देहरूपी समान अधिकरण में कमंबशात्‌ तुमने प्राप्त किया है, उनको शुभ 
कर्म, उपासना आदि से संयुक्त करो । इप प्रकार के कर्मोपासनादि अनुष्ठान के द्वारा वे द्योतमान इन्द्रियाँ अन्न का भक्षण 
करके, दुग्ध, दघि, घृत तथा सोम आदि रसों का पान करके, भुक्तभोग होकर हिरष्यगर्मरूपी आण, आदित्यमण्डल अथवा 
यूलोक को प्राप्त करें । तुम उनसे मुक्त होकर परमात्मा का तादात्म्य प्राप्त करो । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अर्थ में देव तथा अग्नि शब्द की अध्यापकबोधकता में कोई प्रमाण न होने के 


म० १९-२० ] वे दा्थपारिजातभाष्यसहितां १५९ 


रह 
इत्यन्ननामसु' ( निघ० १९७ ), यज्ञनामसु च ( निघ० ३।१७।१५ ), असुं प्रज्ञाम, असुरिति प्रज्ञानामसु 
( निच० ३।९।६ ) स्वः युखमन्वातिष्ठत । यद्वा- हे देवाग्ने हे अध्यापक, त्वं स्वसदस्थे यानुशतो विद्यादिगुणानु 
कामयमानान्‌ आवहः प्राप्नुया:, तात्‌ धर्म प्रेरय । हे गृहस्था:, खादन्तः पिबन्तो विश्वे सर्वे सत्यया वाचा 
अन्नं यज्ञं असुं शरेष्ठबुद्धि स्वः सुखं चान्वातिष्ठत, प्राप्य सुखी भव’ इति, तदपि मन्दस्‌, देवाग्निशब्दयो- 
रध्यापकपरत्वे मानाभावात्‌ । न च विद्वांसो विद्यां कामयन्ते, तेषां विद्वत्वेन प्राप्तविद्यत्वात्‌ । न च भोजन- 
पानयोरन्नयञ्चथेछबुद्धिप्राप्तिहेतुइवम्‌, तयोः सर्वसाधारणत्वात्‌ ॥ १९ ॥ 


बय१ हि त्वां प्रयति यज्ञे असस्मम्नग्ने होतारमवृणोमहीह्‌ । 
त्रघगया ऋष॑गताश॑मिष्ठाः प्रजानन्‌ यज्ञमुपयाहि विद्वान्‌ स्वाहां ॥ २० ॥ 


अथ पष्ठ:। आग्नेयी तरिष्टुप्‌। अग्नि व्यवसृजति हि यस्मात्‌ कारणाद्‌ इहास्मिन्‌ दिने अस्मिन्‌ 
यज्ञे प्रयति प्रगच्छति प्रारभ्यमाणे वर्तमाने वा सति होतारं देवानामाह्वातारम्‌, अग्निवं दैव्यो होता’ इति 
श्रुते: । होमनिष्पादकं वा त्वां वयमवृणीमहि कृतवन्तः । तस्मात्‌ कारणाद्‌ ऋधक्‌ समृद्धं यथा स्यात्तथा 
अया अयाजा इष्टवानसि यज्ञं कारितवानसि । यहा ऋध्नुवभ्नयाक्षीः समधेयस्निष्टवानसि । उतापि च ऋधक्‌ 
समृद्ध प्रजातन्तवगच्छन्नशमिष्ठा विघ्नशान्तिमकार्षी: । यद्वा ऋध्नुवन्तेव यज्ञप्रायश्चित्तं शमिष्ठा:। अतस्त्वं 
विद्वन्‌ यज्ञसमाि प्रजानन्‌ स्वाधिकारं वा जामान उपयाहि, स्वाभिप्रेतस्थानमिति शेषः । यद्ठा कीध्शस्त्वम्‌ ? 


विद्वान्‌ पण्डितः स्वाधिकारं जानग्नित्यर्थः । स्वाहा तुभ्यं सुहुतमस्तु । 
अत्र ब्राह्मणम्‌ -'वय हि त्वा ।””स्वाहेत्यग्निमेवेतया विमुव्वत्यग्नि व्यवसृजति’ ( श० ४।४।४।१२ ) | 
अत्र श्रुलैबायं मन्त्रोऽग्निविसजेने विनियुक्तः । 


अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने, स्वप्रकाशपरमेश्वर ! इहास्मिन्‌ संसारे प्रयति प्रारभ्यमाणे यज्ञे क्रियामये 
ज्ञानमये वा भवदाराधनारूपे वा यज्ञे वयं त्वां होतारं यज्ञनिष्पादकम्‌ अवृणीमहि वृतवन्तः, त्वत्कृपया 


कारण अनौचित्य है । भोजन तथा पान का अन्न, यज्ञ, श्रेष्ठबुद्धि की प्राप्ति का हेतु होना भी संगत नहीं है, षयोंकि भोजन 
तथा पान सर्बसाधारण हैं ॥ १९॥ 5 


मन्त्रार्थ--हे अग्निदेव, जिस कारण से इस यज्ञ फो प्रवृत्ति के अवसर पर देवताओं का आह्वान करने बाले 
आपको हमने वरण किया था, समूृद्धिपुर्वक आपने उस यज्ञ को पुरा कराया है और यज्ञ की समृद्धि करते हुए 
सभी प्रकार के दिघ्नों को शान्त किया है। आप ज्ञानी हैं। यह यज्ञ अब पुरा हो गया है, ऐसा जान कर आप अपने 
स्थान के लिये प्रस्थान कीजिये । यह आहुति आपके द्वारा भली प्रकार गृहीत हो ॥ २० ॥ 


भाष्यसार-- वय॑ हि त्वा' यह ऋचा समष्टियजुहोम की षष्ठ आहुति में विनियुक्त है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक 
विनियोग के अनुकूल मन्त्रार्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार है- हे स्वप्रकाश परमेश्वर ! इस संसार में प्रारम्भ किये जाने वाले क्रियामय 
थअवा ज्ञानमय आपके आराधनरूपी यज्ञ में हमने आपका यज्ञनिष्पादक होता के रूप में वरण किया है, क्योंकि आपकी 


१६० शुक्लयजुर्वदसहिता [अन्ट 


त्वदाराधवोपवत्ते: । तस्माद्‌ ऋवक्‌ समृद्धं यथा स्यात्तद्यज्ञाख्यं कर्मं तथा अथाः अयाक्षीः, इष्टवानसि । 
उतापि ऋधग्‌ ऋऽतुवस्नेव अशमिष्ठाः सर्वविष्नशान्तिमकार्षी:। स उवं यज्ञं प्रजानन्‌ यज्ञं सम्पन्नमवगच्छन्‌ 
उपयाहि मामके हृदये विश्रान्ति कुरु । कीहृशस्त्वस्‌ ? विद्वान, स्वकीयं परकीयं चाधिकारं कतंव्यं च जानत्‌, 
तस्मै तुभ्यं स्वाहा । 


दयानन्दस्तु— हे अग्ने विज्ञापक, वयं गुहाश्रमस्था हि यत इहास्मिन्‌ संसारे प्रयति प्रयत्यते 
जनैयंस्तस्मिन प्रयत्नसाध्ये यज्ञे सम्यग्‌ ज्ञातव्ये वा त्वा त्वां विद्वासं होतारं यज्ञनिष्पादकमदृणीमहि स्वीकुर्वोमहि, 
लिङर्थे लड । विद्वान्‌ वेत्ति यज्ञविदां क्रियां प्रजानंस्त्वमस्मानया यजेः सङ्गच्छस्व, लिडर्थे लड! । ऋधक्‌ 
समृद्धियेथा स्यात्तथा यज्ञं स्वाहा शास्त्रोक्तया क्रियया उपयाहि उपगतं प्राप्नुहि । ` उत अपि याहि, किस्त्वस्मिन्‌ 
हि ऋधक्‌ समृद्धिवर्धके, अशमिष्ठाः शमादिगुणानु गृहाण। हे अग्ने विद्वन्‌, बयमस्मिनु संसारे प्रयति 
प्रयलसाध्ये यज्ञे गृहाश्रमरूपे त्वां होतारं सिद्धिकारकं गृह्णीमः । विद्वात्‌ सर्वविद्यायुक्तः प्रजानन्‌ क्रियाणां 
ज्ञाता त्वम्‌, अया दानसत्समागमादिश्रेष्ठणुणानां सेवनं कारय। ऋधक्‌ समृद्धिकारकं गृहाश्रमाख्य॑ यज्ञ 
स्वाहा शास्त्ोक्तक्रियया उपयाहि उतापि सम्यक्‌ प्राप्नुहि । न केवलं प्राप्तुहि, किन्तु हि निरच॑येन अस्मिन्‌ 
ऋतधग्‌ ऋणष्धिसिद्धिवर्धके गृहाश्रमे शान्त्यादिगुणान्‌ गृहीत्वा सुखी भव' इति ( हिन्दीभाष्यसारः ), 
तत्सब॑मपि निःसारम्‌, असम्बच्धात्‌ । बहवो गृहस्थाः कश्चिद्‌ विद्वांसं होतारं गृहाश्मयज्ञवारक गुह्वन्ति । 
स॒ च तान्‌ दानादिश्रे्गुणसेवने नियोजयति। ते च तं शास्त्रक्रियया शान्तिगुणग्रहणाय प्रेरयन्तीति 
केन कि शिलष्यते ? ॥ २०॥ 


देवा गातुविदो गात वित्त्वा गातुमित । मन॑सस्पत इमं देव यज्ञ! स्वाहा 
बातें घाः ॥ २१ ॥ 


ener 


गि 


कृपा से ही आपकी आराधना सम्भव हो सकती है । अतः यज्ञकमं जिस प्रकार समृद्ध हो, उस प्रकार यजन किया 
हुँ। समृद्ध करते हुए ही समस्त विघ्नों की शान्ति आपने की है । इस प्रकार आप यज्ञ की सम्पू्णंता को 
जानते हुए मेरे हृदय में निवास करें । स्वकीय तथा परकीय अधिकार एवं कतँग्य का परिज्ञान करते हुए आपके लिये 
हम सववस्व सर्मापित करते हैं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित संस्कृत व्याख्या तथा हिन्दी भाष्यसार सभी असम्बद्ध होने कै कारण निस्तत्त्व हैं । 
'बहुत से गृहस्थ किसी विद्वान्‌ गृद्वाश्मयज्ञ कराने वाले होता का ग्रहण करते हैं तथा वह उनको दानादि श्रेष्ठ गुणों के 
सेवन में नियुक्त करता है। वे उसको शास्त्रक्रिया के द्वारा शान्तिगुणग्रहण के लिये प्रेरित करते हैं” इत्यादि कथन के 
द्वारा किससे क्या सम्बद्ध होता है? ॥ २० ॥ 


न्त्रार्थ--हे यज्ञवेत्ता देवताओं, हमारा यह यश आरम्भ हो गया है, यह जान कर आप सब लोग इस 
यज्ञ में पधारें। हमारे यम से संतुष्ट होकर पुनः अपने-अपने स्थानों पर जावें । हे मन के अधिपति चद्ख्य 
परमेश्वर, मैं इस अधिष्ठित यज्ञ को आपके अधीन कर रहा हे । आप इसे वायुरूप देवता में स्थापित कर दें ॥ २१ ॥ 
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लौँकिकैवैदिकैश्व शब्दैः प्रतिपाद्यत इति गातुर्यज्ञस्तं विदन्ति जानन्तीति गातुविदो देवाः, गातुं वित्त्वा 
अस्मदीयोऽयं यज्ञः प्रवृत्त इति ज्ञात्वा गातुमित यज्ञं गच्छत । एते्धातोर्गत्यथंस्य ज्ञानाथंत्वम्‌ । यज्ञं समास 
विदित्वा गातुमित, गायते गम्यते यत्र स गातुर्मागँ:, तं गच्छत यज्ञं समाप्त ज्ञात्वा यज्ञेन तुष्टाः स्वकीयं मार्ग 
गच्छत। एवं देवानुक्त्वा प्रजापतिमाह-हे मनसस्पते मनसो यष्ट्र प्रेरणेन पालक परमेश्वर हे देव, इममनुछितं 
यज्ञं स्वाहा त्व वस्ते समर्पयामि, तेवं च वाते धा वायुरूपे देवे यज्ञं घेहि’ इति सायणसम्मतं व्याख्यानम्‌ । 


अथ सप्तम: । वातदेवत्या विराट्‌, मनसस्पतिदृष्टा । ( २२१ ) इत्यत्र व्याख्याता । 'गीयते नानाविधैः 


शतपथे च--'देवा गातु” गातुं वित्त्वेति यज्ञं वित्वेत्येवैतदाह गातुमितेति तदेतेन यथायथं व्यवसृजति 

` मनसस्पत इमं देव यज्ञ) स्वाहा वाते धा इत्ययं वै यज्ञो योऽयं पवते तदिमं यज्ञ संभृत्यैतस्मिन्‌ यज्ञे प्रतिष्ठापयति 

यज्ञेन यज्ञ सन्दधाति तस्मादाह स्वाहा वाते धा इति’ ( श० ४।४।४।१३ ) । यातुं वित्वा यज्ञं वित्तवेत्येवैतदाह 

मन्त्रभागः, तदेतेन यथायथं विसृजति मनसस्पत इति । अथं वै यज्ञो योऽयं पवते तदिमं यज्ञं संभृत्यैतस्मिच्‌ यज्ञे 
प्रतिष्ठापयति यज्ञेन यज्ञं सन्दधाति तस्मादाह वाते धाः । 


अध्यात्मपक्षे~ गातुः परमात्मा, वेदशास्त्रमंहातात्पर्येण तस्यैव गीयमानत्वात्‌, वै गै रे शब्दे’ इति 
पाणिनिस्मरणात्‌। हे गातुविदः परमात्मविदो देवा ब्रह्मवर्चसिनः, प्रत्यक्‌चेतन्याभेदेन तं वित्त्रा विदित्वा 
गातुं परमात्मानं सर्वोपाधिपरित्यागेन इत गच्छत तत्स्वरूपं तादात्म्य प्राप्नुत । हे मनसस्पते ! मनसो धर्म- 
ब्रह्म-ज्ञानानुछाननिष्ठादिषु प्रवतंकत्वेन पालक, देव द्योतमान, इममनुष्ठितं कमंमयं ज्ञानमयं च यज्ञ स्वाहा त्वय्येव 
दधामि । त्वं च वाते हिरण्यगर्भरूपे स्वकीये समष्टिज्ञानरूपे घेहि स्थापय, फलानपवगिणीषु कालान्तरफलासु 
क्रियासु स्वामिनां मनस्सु संस्का राधायकत्वेनैव फलवत्त्वसम्भवात्‌, भृत्यसेबादिवत्‌ । 


दयानन्दस्तु-- है गातुविदो देवाः सत्यस्तावका गृहस्थाः, गातुविदः स्वस्वगुणकमंस्वभावेन गातुं पृथिवीं 
विदन्तो भूगभंविद्यान्वित भुगोल वित्वा विज्ञाय गातुं पृथिवी राज्यादिनिष्पन्नमुपका रस्‌, इत प्राप्नुत । मनसस्पते 
निगृहीतमना देव दिव्यविद्याव्युत्पल्त, सम्प्रति शृहस्थस्त्वं धम्यंया क्रियया इमं प्रापतं यज्ञ सवंसुखावहं गृहाश्रमं 
वाते विज्ञातव्ये व्यवहारे घेहि' इति, तदपि विसङ्गतम्‌, “गातुं वित्त्वा यज्ञं विततवेत्येवैतदाह' ( श० ४४।४।१३ ) 
इति श्रुतिविरोधात्‌, गातुमितेति तदेतेन यथायथं विसृजतीति च तद्विरोधात्‌ । 'देवाः सत्यस्तावकः' इत्यपि 


arenes nee ८८ ०0०00” न तन - 


भाष्यसार--'देवा गातुविदो' यह ऋचा भो ूवंवत्‌ समिष्टयजुहोस की सप्तम आहुति में विनियुक्त है । शतपथ 
ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अथं उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थसंगति इस प्रकार है--वेदशास्त्रों के द्वारा महातात्ययं के रूप में उसी का स्तवन होने के 
कारण परमात्मा ही 'गातु' है । हे परमात्मवेत्ता, ब्रह्मवचंस्वी जन, प्रत्यक्‌ चैतन्याभेदछूप से उसका ज्ञान करके परमात्मा को 
समस्त उपाधियों के परित्याग के द्वारा प्राप्त करें। उसके स्वरूप की, तादात्म्य की प्राप्ति करं । धमं-त्रह्मज्ञान अनुष्ठान- 
निष्ठादि में प्रवर्तक होने के कारण मन के पालक हे विद्योतमान, इस कर्ममय तथा ज्ञानमय अनुष्ठित यज्ञ को आप में ही 
प्रतिष्ठित करता हुँ । आप हिरण्यगभंरूपी अपने समष्टिज्ञानरूप में इसे स्थापित करे । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थं शतपथ श्रुति से विरुद्ध होने के कारण विसंगत हैं। 'देव' का सत्यस्तावक 
यह अर्थ कैसे हो सकता है? दिव्‌ धातु के स्तुत्यथंक होने पर भी सत्यस्तावक अर्थे केसे होगा ? यज्ञ शब्द का अर्थ 
२१ 
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निर्मूलम्‌, दीव्यतेः स्तुत्यथंत्वेऽपि सत्यस्तावकत्वमित्यर्थ: कुतः ? गुरोः परमेश्वरस्यापि स्तुतिसम्भवात्‌। एवं 
गातुपदस्य निषण्दुरीत्या पृथिव्यर्थकत्वेऽपि गुणकमंस्वभावेन पृथिवीं विदन्तो भूगभंविद्यान्वितभूगोल पृथिवी- 
राज्य निध्पन्तमुपचारमित्यादिकं व्याख्यानमषि निमूलमेव, अपदार्थंत्वात्‌ । यज्ञपदस्य सवंसुखावहो गृहाश्रमो- 
ऽ्थोऽपि नि्मूंलः, सभादावपि सङ्गतिकरणस्य सम्भवात्‌ । किञ्च, श्रौतसूत्रै श्रुतिसम्बद् आषंग्रन्थ: । तत्र कृतां 
यज्ञपरिभाषामुपेक्ष्यार्थान्तरलापनमपि विरुद्धमेव ॥ २१ ॥ 


क 10. थि र 1 
यज्ञ यज्ञं ग॑च्छ यज्ञप॑ति गच्छ स्वाँ योनि गच्छ स्वाहां । एष ते यज्ञो यज्ञपते सहस्‌क्त- 
वाक; सर्वैवीरस्तं ज॑षस्व स्वाहां ॥ २२ ॥ | 


अष्टमः । यज्ञदैवतं यजुः । यज्ञं विसृजति-है यज्ञ, त्वं यज्ञं विष्णुं गच्छ स्वप्रतिष्ठाथं फलप्रदानार्थ वा । 
संस्कारात्मना यज्ञपति यजमानं गच्छ। स्वतिष्पत्त्य्थ स्वां योनि स्वकारणभूतां वायोः क्रियाशक्ति गच्छ । यद्ठा 
रव्यं देवता च यज्ञस्य योनिः, तां गच्छ, नहि त्वत्तोऽन्यदस्ति, सर्वात्मत्वात्‌ । स्वाहा तुभ्यं सुहुतमस्तु । 
अथास्यामेव कण्डिकायां नवमः समिष्टयजुःसंज्ञको मन्त्रो यज्ञपतिदैवतः । हे यज्ञपते यजमान, एषोऽनुष्ठीयमानस्ते 
त्वदीयो यज्ञः, सूक्तवाकः स्तोत्रे: सहितः, तथा सर्ववीरः सर्वे वीराः सवनीयचरुपुरोडाशा यस्मिन्‌ स सोमः। 
ईदृशो यो यज्ञस्तं जुषस्व फलभोगेन सेवस्व । स्वाहा सुहुतमस्तु । 

अत्र ब्राह्मणस्‌ --'यज्ञ यज्ञं गच्छ।" "स्वाहेति तत्प्रतिष्ठितमेवेतद्यज्ञ_? सन्त “'सहसूक्तवाक 2 सर्ववीरं 
यजमानेऽन्ततः प्रतिष्ठापयति’ ( श० ४।४।४।१४ )। साङ्गोपाङ्गस्य यज्ञस्य यजमाने प्रतिष्ठापनम्‌ । तस्यैव 
प्रयोक्तृत्वेन फलभागित्वम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे -हे यज्ञ ज्योतिष्टोमादिलक्षण, भगवद्धघानादिलक्षण वा, त्वं यज्ञं विष्णुं परमात्मानं गच्छ, 
मया समपितस्तदधीनो भव। कीहृशम्‌ ? यज्ञपति यज्ञानां पालकम्‌, यञ्ञै्तस्यैव समहंणीयत्वेन तत्रैव 
eee 
सवसुखावह गृहाश्षम” करना निर्मूल है, क्योंकि संगतिकरण तो सभा आदि में भी सम्भव है । श्रौतसूत्र श्रुति से सम्बद्ध 
आणे ग्रन्थ है। उसमें निदिष्ट परिभाषा की उपेक्षा करते हुए अन्य अर्थ की कल्पना करना मर्यादा से विरुद्ध 
ही है ॥ २१॥ 
मन्त्रार्थं - हे यज्ञ ! अपनी प्रतिष्ठा के निमित्त भगवान्‌ विष्णु के पास जाओ और यजमान को यज्ञफल 
प्रदान करो, अपने कारणभूत वायु को क्रियाद्क्ति को प्रास करो । यह आहुति आपके द्वारा भली प्रकार गृहीत 
हो । हे यजमान, हमारे द्वारा अनुष्ठित यह यज्ञ तुम्हारा ही है। यह यज्ञ ऋग्वेद के सूक्त ओर सामवेदीय वाक्यों से 
युक्त है, सोमसवन, चरु, पुरोडाश आदि से पूर्ण है। इस यज्ञ के फल का आप सेवन कीजिये । यह आहुति आपके 
हारा भली प्रकार गृहीत हो ॥ २२॥ 


भाष्यसार-- यज्ञ यज्ञम्‌' यह मन्त्र समिष्टयजुहोम की अष्टम आहुति के प्रदान में विनियुक्त हे । शतपथ ब्राह्मण में 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूल मन्त्राथं उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थसंगति इस प्रकार है--ज्योतिष्टोमादिर्पी अथवा भगतद्ध्यानादिरूपी हे यज्ञ, तुम विष्णु 
परमात्मा के प्रति गमन करो, मेरे द्वारा समपित होकर उनके अधीन होओ । यज्ञों के पालक तथा यजञों के द्वारा उसी के 
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समपंणीयत्वात्‌ । स्वां स्वकीयां योनि प्रकृति गच्छ । द्रव्यं देवता च यज्ञस्य प्रकृतिः । तदपि परमात्मरूपम्‌, 
तत्प्रकृतिकत्वात्‌ । हे यज्ञपते परमेश्वर, एष ते त्वदीयो यज्ञः सहसुक्तवाकः, तत्समवेतसुक्तवावौः स्तोत्रैः सहितः । 
सर्ववीरः सर्वे वीरा यस्मित्‌ सः, अर्थात्‌ सवंवीयंप्रापकशक्तियुतस्त्वदर्थमनुष्ठितस्तं जुषस्व सेवस्व । 


दयानन्दस्तु -हे यज्ञ, त्वं स्वाहा यज्ञं गच्छ, तद्रीत्या यो यजति सङ्गच्छते स यज्ञो गृहस्थ:' इति, तच्च 
नातीव मनोज्ञम्‌, तथात्वे गृहस्थस्य यज्ञपर्यायवाचित्वापत्तेः; एवं च मनुष्याः सभासु, प॒शवो बने गोष्ठे च 
सङ्गच्छन्त इति तेष्वपि यज्ञपदप्रयोगापत्तेः । यज्ञ विद्वत्सत्काराख्यं गृहाश्रमधर्मं गच्छ प्राप्नुहि' इत्यपि निभूंलमेव, 
देवतोहेशेन द्रव्यत्यागस्य सज्ञपदार्थंत्वात्‌ । 'यज्चपति गच्छ सङ्गम्यानां गृहाश्रमिणां पति पालकं राजानं गच्छ’ 
इत्यादिकं लवत्यन्तनिर्मुलय, अग्रहाश्रमिणामपि राज्ञः पालकत्वाविशेषात्‌ । 'स्वां स्वकीयां योनि प्रकृति स्वात्म- 
स्वभावं गच्छः इत्यपि न सङ्गतम्‌, स्वात्मस्वभावस्य नित्यप्रापतत्वात्‌, अन्यथा स्वभावत्वव्याहुतेः । 'हे यज्ञपते 
राजधर्माग्निहोवपालक, ते तव य एवं सहसूक्तताक ऋम्यजुरादिलक्षणैः सूक्तैर्वाकैः सह वर्तमानः, सर्वे वीराः 
शरीरात्मवलसुभूपिताः सर्वे वीरा यस्मात्‌ स सर्ववीरो यज्ञः, सम्पूजनीयः प्रजारक्षणनिमित्तो विचारप्रचारार्थो 
गृहाश्रमोऽस्ति, तं सत्यन्यायप्रकाशितरया वाचा जुषस्व सेवस्व' इति, एवमेव हिन्द्यां तु “सूक्तैरनुवार्केश्च कथितः 
सर्ववीरः, यत आत्मणरीरसम्बन्धिभिः पूर्णबलेः सम्पन्ना बीरा लभ्यन्ते, तादृशः प्रशंसनीय: प्रजारक्षको 
बिद्याप्रचाराख्यो यज्ञोऽस्ति तं जुषस्व’ इति, तदुभयमप्यसम्बद्धमेव, प्रमाणोपन्यासाभावात्‌। सर्वंवीरा 
िद्याप्रचारेण कथं लभ्यन्ते ? कथं च विद्याप्रचारो यज्ञः ? प्रचारः कथं प्रजारक्षकः ? इत्येतत्सवंमपि प्रमाण" 
सापेक्षमेव । प्रचारेमैव तत्सिद्धी तदर्थं महता द्रव्यव्ययेन सैनिकानां रक्षिसमूहस्य च सङ्कूलनायासस्य वैयर्थ्याः 


पातात्‌ । न च सूक्तैरनुवाकैः स एव यज्ञः प्रतिपाद्यमानो दश्यते, तैदंशंप्‌ णँमास चातुर्मास्यसोमादियज्ञानामेव 
प्रतिपादनात्‌ ॥ २२॥ 


माईहिभेर्मा पृदाकुः । उरुए हि राजा वरुणश्चकार सूर्याय पन्थामन्वेतवा उं। 
अपदे पादा प्रतिंघातवेऽकरुतापवक्ता हुंदयाविधस्चित्‌ । नमो बरुणायाभिष्ठितो 


बर्णस्य पाजः ॥ २३ ॥ 


अर्चनीय होने के कारण वही समर्पणयोग्य है । अपनी प्रकृति को प्राप्त करो । द्रव्य तथा देवता ही यज्ञ की प्रकृति है । 
वह भी परमात्मरूप है, क्‍योंकि उसकी प्रकृति परमात्मा ही है। हे यज्ञपति परमेश्वर, आपका यह यज्ञ सूक्तवाकों, उनसे 
समन्वित स्तोत्रों से युक्त, समस्त वीर्यप्रापक दाक्तिसहित आपके लिये अनुष्ठित है । इसका सेवन कर । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ उचित नहीं है । गृहस्थ का भी यज्ञ का पर्यादवाचित्व इसके अनुसार प्राप्त 
हो जायगा । तथा सभाओं में मनुष्य एवं बन, गोष्ठ आदि में पशु भी संगत होते हैं, भतः उनमें भी यज्ञ शब्द का प्रयोग 
आपतित हो जायगा । 'स्वातासवभाव के प्रति जाओ! यह कथन भी संगत नहीं है, क्योंकि स्वात्मस्वभात्र तो नित्यप्राप्त हे । 
ऐसा न होने पर उसका स्वभावत्व ही नष्ट हो जायगा । संस्कृत तथा हिन्दी के अन्य व्याख्यां भी प्रमाण के अभाव 
के कारण असम्बद्ध ही हैं। प्रचार किस प्रकार प्रजा का रक्षक है ? यह सब प्रमाणसापेक्ष है । प्रचारमात्र से यह सम्पन्न 
हो जाय, तो उसके लिये बहुत द्रब्य के ब्यय से सैनिक आदि एकत्रित करने का प्रयास व्यथं हो जायगा ॥ २२॥ 


त्रार्थ-हे मेखला रज्जु, तुम जल में भोग कर सर्पाकार मत बनना । है कृष्ण विषाण, तुम अजगर के जसे 
मत बनना। वरुण राजा ने सूर्य को प्रतिदिन गति देने के लिये आकाश में विस्तीणं भागं को बता कर चरग- 


१६४ शुकलयजुर्वेदसंहिता [ अ० ८ 


'कृष्णविषाणमेखले चात्वाले प्रास्यति माऽहिर्भूरिति' ( का० श्रौ० १०८१५ )। कृष्णकुरङ्गम्डङ्ग 
यजमानहस्तस्थं मध्ये बदुध्वा शरमथी मेखला चेत्युभे विस्तस्य चात्वाले क्षिपेत्‌, माऽहिर्भूरिति मन्त्रेण। रज्जुः 
देवत्यं यजुः । हे मेखलारज्जो, त्वम्‌ अहिः सर्पो मा भूर्मा भूयाः । हे विष्णो, त्वं पृदाकुरजगरः स्थूलदीघंकायः 
सर्पविशेषश्च मा भूर्मा भूयाः । 'उरुऐ? हीति वाचयति’ ( का० श्रौ० १०।८।१७ ) । अवभृथस्नानाय जिगमिषुः 
रध्व्थुश्रत्वालसमीपस्थं प्राङमुखं यजमानं वाचयति। वरुणदेवत्या निष्टुष्‌ शुनःशेपहष्टा । उशब्दोऽवधारणे । 
वरुण एव राजा, सूर्याय सूर्य॑स्य, पष्ठयर्थे चतुर्थी, अन्वेतवे अनुक्रमेणान्वहं गन्तुम्‌, अपदे निरालम्बेऽन्तरिक्षे, उरं 
विस्तीर्णं पन्थां पन्थानं हि यस्माच्चकार, तस्मादस्मा+मपि पादा प्रतिधातवे पादौ प्रक्षेपं  मागंमु अकः करोतु । 
करोतेरदादित्वेन लडि' शपो लुक, अडभावश्च। पादा इति विभक्तेराकारः। उद्‌ अपि च, यः शत्रुरपवक्ता - 
निन्दकः, यश्च हृदयाविधो हृदयं विध्यतीति हृदयाविधः, हृदयोपलक्षितसवंशरीरतापकः, चित्‌ सोऽपि, 
प्रतिबन्धमकृत्वा मार्ग करोत्तवित्यर्थः। अन्वेतवै प्रतिधातवै इत्यनुपूर्वादिण: प्रतिपूर्वाहधातेश्च "तुमर्थे सेसेन- 
सेऽसेन्‌? ( पा० सु» ३।४।९ ) इत्यादिना क्रमात्‌ तवै-तवे-प्रत्ययी 1 


यद्वा - एकं तावदुएं विस्तीर्णं हि वरुणो राजा चकार कृतवाच्‌। किमिति चेत्‌ ? सूर्याय सूर्यस्य पन्थानम्‌ । 
किमर्थम्‌ ? अन्वेतवा उ अन्वहमागमनाय । वरुणोऽत्र परमात्मैव ग्राहः, इन्द्र मित्रं वरुणम्‌’ ( ऋ० १।१६४।४६ ) 
इति मन्त्रवर्णात्‌। स एव सूर्यस्यान्वहं गमनाय मार्ग करोति, अन्तरिक्षनिर्माणेऽन्यस्थासामर्थ्यात्‌ । अपरम्‌ 
अपरे पादा प्रतिधातवेऽकः, यत्र पदं दत्तं प्रतिमुद्रान्यायेन नोपलक्ष्यते, तस्मिन्नपदेऽन्तरिक्षलोके पादा पादानाम्‌, 
षष्ठीबहुवचनस्थाने आकारः, प्रतिधातवे प्रतिनिधानाय पन्थानघ्‌ अकः कृतवाव्‌, आलम्बनमिति शेषः । स्वर्ग 
गमनाय मार्ग करोत्वित्यथंः। उत हृदयाविधश्चित्‌, उत अपि च अपवक्ता अपवदिता आक्षेप्ता हृदयाविधश्चित्‌ 
हृदयं यो विध्यति ममंघातिभिर्वचतैः स पिशुनस्तस्याप्यपवदिता किमुतान्येषामथुक्तकारिणां स इत्थंभूतो 
वरुण: सोज्वभूथाय तीथं ददात्विति शेषः | हूदयं विध्यतीति हृदयावित्‌ । 'नहिवृतिवृषि' ( पा० सू० ६।३।११६ ) 
इत्यादिना क्विबन्ते व्यधौ परे हृदस्य दीः । तस्य हृदयाविधोऽपवदिता पापतिरस्कर्ता। 


यहा अपदे पादरहितेऽपि यजमाने प्रतिक्रमणे यो$लं स्यात्ताहशं पन्थानं वरुणः करोति। तथा यो वरुणो 
हृदयाविधः परकीथमर्मभिदः पिशुनस्यापि अपवक्ता ताहृशपातकस्याप्याक्षेप्ता बाधकः, किमुतान्येषां पापानां 
बाधकः, ब्राह्मणेनैव तथा व्याख्यातत्वातq। नमो वरुणायेति वाचयत्यपोऽवक्रमयन्तिति’ ( का० श्रौ 
१०।८।२३ ) । अवभृथस्नानार्थमपः प्रवेशयन्‌ यजमानं वाचयेद्‌ वरुणस्य पाशोऽधिष्ठित आक्रान्तो बन्धनाक्षमः, 
तस्मै वरुणाय नमस्कारोऽस्तु । 


अत्र ब्राह्मणस्‌--'स वा अवभृथमभ्यवैति । तद्यदवभृथमभ्यैति यो वा अस्य रसोऽभूदाहुतिभ्यो वा अस्य 
तमजीजनद्थैतच्छरीरं तस्मिन्न रसोऽस्ति तन्न प रास्यंस्तदपोऽभ्यवहरन्ति रसो वा आपस्तदस्मिन्नेत रसं 
दधाति तदेनमेतेन रसेन सङ्गमयति तदेनमतो जनयति स एनं जात एव संजनयति तद्यदपोऽभ्यवहरन्ति 
तस्मादवभ्रृथः' ( श० ४।४।५।१ )। अवभृथं कतुंमभ्यवैति अप्स्ववतरति। तत्र नहृजीषस्याभ्यवहरणघ्‌ । यो 
वै अस्य सोमस्य रसोऽभूतु तमस्य सोमाहुत्यर्थं जमितवानध्वयंरभिषवादिभिः । अर्थतच्छरीरम्‌ ऋजीषं 


निक्षेप का मार्ग निश्चित कर दिया है। बरुण देवता हृदय की पीड़ा को देने वाले तथा निन्दक व्यक्ति का तिरस्कार 
करने वाले हैं । वदण देवता के पाश अब हमें नहीं बाघेगे । बरुण देवता को हम प्रणाम करते हैं ॥ २३ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र (१०।८।१५, १७, २३) में उल्लिखित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार मा$हिभूं:” इम 


म० २३] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १६५ 
॥ | 


( भस्म) वतते । तस्मिन्न रसो5स्ति । तथापि तद्देवा न परास्यन्‌ न बहिः क्षिप्तवन्तः, तहृजीषमपोऽभ्यवहरन्ति। 
रसो वा आपः | तदस्मिन्नेतं रसं दधाति। तदेतेन रसेन सोमं सङ्गमयति यजमानः! तच्च एनं सोमवत्‌ 
ततोऽड्भघोऽनुनयति । स च सोमो जातः सन्नेनं यजमानं जनयति । तद्यदपोऽभ्थवहरन्ति तस्मिन्नवभृथयाये 
यस्मादपोऽभ्यवहरन्ति, तस्मादवभृथो नाम । अवपूर्वाद्‌ हरतेस्थन्‌ प्रत्ययः । हकारस्य भवारः। अथ समिष्ट- 
यज्ुरषि जुहोति। समिष्टयजूर/षि ह्येवान्तो यज्ञस्य स हुत्वैव समिष्टयजुषि यदेतमभितो भवति तेन 
चात्वालमुपसमायन्ति स कृष्णेविषाणां च मेखलां च चात्वाले प्रास्यति’ ( श० ४।४।१।२ ) । समिष्टयजूंषि 
जुहोतीति क्रमार्थ पुनवचनम्‌ । स हुत्वैव समिष्टयजूंषि बहिहेमिमकृत्वा यत्किब्विदेव तं सोममभित उपकरणं 
भवति चमसादिकस्‌, तेत सह चात्वालमुपगच्छति । अत्वर्थ्वादयः सकृष्णविषाणां च मेखलां च चात्वाले प्रास्यन्ति 
माऽहिभूर्मा पृदाकुरिति । 

'असौ वा ऋजीषस्य स्वगाकारो यदेनमपोऽभ्यवहरन्त्यर्थेष एवैतस्य स्वगाकारो रज्जुरिव हि सर्पाः कृपा 
इव हि सर्पाणामापतनान्यस्ति वै मनुष्याणां सर्पाणां च विश्रातृव्यमिव नेत्तदतः संभवदिहिः तस्मादाह माउहिभूर्मा 
पृदाकुरिति' ( श० ४।४।५।३ ) । स्वगाकाःः स्वस्थाननयनम्‌ क्रजीषस्याप्स्वभ्यवहरणम्‌ । तदाह- असौ वा 
ऋजीषस्य स्वगादारो यदेनमपोऽभ्यवहरम्तीति । अथ एतस्य कृप्णविषाणमेखलह्यस्य स्वगाकारः स्वस्थानोपः 
नयनम्‌, यद्वा चात्वाले प्रासनम्‌ । रज्जुरिव हि सर्पाः, कृपा इव हि सर्पाणामायतानि । मेखलारूपा रज्जुः 
कृष्णविषाणा चैतद्‌टठयं सर्पाणां रूपम्‌। कुपाश्च सर्पाणामायतनानि । चात्वालश्च कुप इव भवति। तस्मात्तयो- 
झ्चात्वाले प्रासनम्‌ । तयोः स्वस्थानोपनयनरूपः स्वगावारः । अस्ति च मनुष्याणां सर्पाणां च विश्रातृव्यमिव 
विरुद्धभ्रातृव्यभावः। ततश्च सर्परूपा मेखला कृष्णविषाणारूपा रज्जुर्येदि स्थाने क्रियते, तेन च मे 
माऽहिर्भूरित्येवमहिभावः प्रतिषिद्वयते । तेषु सम्बन्धिषु विश्रातृव्यं सम्भवेत्‌, तच्चायुक्तम्‌। तन्न भवेदित्येवार्थं 
माऽहिभूरित्याह मन्त्रः । तत्र मेखलारज्ज्वां सपंबुद्धि, कृष्णविषाणायाः स्थूलत्वातु तत्र पृदाकु( अजगर )- 
बुद्धिः सम्भाव्यते । 

“अथ वाचयति । उर्रे? हि राजा वरुणश्चकार सूर्याय पन्थामन्वेतवा उ इति यथाऽयमुरुरभयोऽना््रः 
सूर्याय पन्था एवं मेऽयमुरुरभयोऽनाष्ट्रः पन्था अस्त्वित्येवैतदाह' ( श० ४।४।५।४)। वरुणो राजा सूर्याय 
सूर्यस्यान्वेतवेऽन्वहं गमनाय उरं विस्तीर्णं पन्थां पन्थानं चकार । यथायं पन्था उर्शवस्तीर्णः, अभयः 
अनाष्ट्रो नाशकासुरराक्षसादिरहितः, एवं मेऽयं मे स्वर्गगमनमार्ग उरुरभयोऽनाष्ट्रोऽस्त्वित्येवायं मन्त्र आह्‌ । 
'अपदे पादा प्रतिधातवेऽकरिति । यदि हू वा अप्यपाद्‌ भवत्यलमेव प्रति्रमणाय भवत्युतापवक्ता हृदयाविधश्चिः 
दिति तदेन सर्व॑स्माद्यादेनसः पाप्मनः प्रमुख्चति' ( श० ४।४।५।५ ) | अप्यपादिति वचनाद्‌ यद्यप्यपादको 
यजमानस्तस्याप्यलं गमनाय पत्था भवति। वरुणकृतस्तु तस्य गुणो मन्त्रवाचनेनैव । यजमानो$ध्वर्युर्वाचं 
यच्छति । कथम्‌ ? उतापवक्ता हृदयाविधश्चिदिति । योऽप्ययुक्ततक्ताऽतृतवादी दुवंचनैज॑नानां हृदयं विध्यति, 
तस्य पिणुनस्यापि पादप्रतिधान एव वरुणो योग्यं पन्थानं करोत्विति तस्य हुये हृदयस्थस्यान्तःक रणस्य 
सर्वस्मिम्नेनस्यपनीते पथः प्रतिक्रमणो योऽथ पापकारी सो$प्यलं स्यात्‌ । तेनेहशं पन्थानं वरुणः करोत्विति 
वचनेनैव सा वाग्‌ मुक्ति मोचयत्येनस इति । 'तमपोश्वक्रमयन्‌ वाचयति । नमो वरुणायाभिष्ठितो वरुणस्य 
पाश इति तदेन! सर्वस्माइरुणपाशात्‌ सर्वस्मात्‌ वारुण्यात्‌ प्रमुञ्चति’ ( श० ४।४।५।११ )। अभिष्ठितोऽवभृथः। 
स वरुणस्य पाशानां च बच्धनायेत्यर्थंः । 


कण्डिका के मन्त्रों का विनियोग कृष्णमृग के श्छुंग तथा मेखला के चात्वाल में प्रक्षेप एवं यजमान द्वारा मस्त्रवाचन में किया 
गया है । शतपथ श्रुति में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट हे । 
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अध्यात्मपक्षे-हे साधक, त्वमहिः सप इव दौघंमन्युर्मा भूया:। पृदाकुर अजगरः सर्वंभक्षकोऽलसश्च 
मा भूयाः। वरुणः परमात्मा राजा राजमानः स्वप्रकाशः सूर्याय सूर्यस्यान्वहं गन्तुं हि यस्माद्‌ अपदे निरालम्बे5- 
न्तरिक्षे उरं विस्तीर्ण पन्थानं च हार, तस्माद्युष्माकं मार्ग्‌ अकः करोतु । यद्वा अपदेऽहृश्येऽप्राप्ये निरालम्बने 
वा ब्रह्मणि पादौ निश्षेप्तुं प्रवेष्ठुं मागं करोतु । किच, यो वरुण: परमेश्वरो ध्यातो ज्ञातश्च सन्‌ हृदयाविधः 
परकीयमर्मभिदोऽपि पापं तिरस्करोति, किमुतास्थेषां पापकारिणाम्‌, ईदृशो वरुणः पादौ प्रतिधातवे स्वस्मिन्‌ 
प्रवेशाय मार्ग ददातु । है 


दयानन्दस्तु--हि राजन्‌, त्वं वरुणाय प्रशस्तैश्वर्याय उरं बहुगुणान्वितं न्यायं कुवन्‌ अस्वेतवै अनुक्रमेण 
गन्तुं अपदे चौरादिनिष्पादितेऽप्रसिद्धे व्यवहारे पादा चरणौ प्रतिधातवे प्रतिधर्तुत अकः कुरु । सूर्याय 
चराचरात्मेश्वरप्र हाशाय पन्यां न्यायमार्ग यथा, उ त्रितर्के, वरुणो वरः श्रेष्ठो राजा प्रशस्तगुणस्तभावैः प्रकाश- 
मानश्चकार कुर्यात्‌, लिङर्मे लिट्‌ पुरुषव्यत्ययश्च, तथा कुरु। उतापि अपबक्ता मिथ्यावादी हृदयाविधो यो 
हृदयमाविध्यति स चिद्‌ इव मान पृदाकुः कुत्सितवाक्‌, मान अहिः सर्पवत्‌ क्रुद्ठो विषधरो भूः भवेः । 
यथा वरणस्य वी रगुणोपेतस्य तव अभिछितो जाज्वल्यमानो नभो वञ्च पाशो बच्धनं च प्रकाशेत, तथा सततं 
प्रयतस्व” इति, तदपि न मनोज्ञम्‌, शतपथव्याख्यानविरुद्धत्वात्‌, मन्त्रपदानां तेप्वर्थेध्वशक्तत्वाच्च । तथाहि - 
सूययित्यस्य चराचरात्मेश्वरप्रकाशायेत्यर्थे न किमपि मूलम्‌ । सूयेपदस्य प्रकाशमात्रपरत्वेऽपि चराच राद्याक्षेपस्य 
कामभाषित्वमेव पर्यवस्यति! तथैव वरुणपदेनापि यभेष्टार्थग्रहणम्‌। 'अपदे’ 'राजा' इत्यादीनामपि 
स्वैरमेव व्याख्यानम्‌ ॥ २३॥ 


अग्नेरनॉकमप आविवेज्ञापान्तर्पात्‌ प्रतिरक्षन्नसयंम्‌ । इसमें दमे समिधं यक्ष्ये प्रति 
ते जिह्वा घतमुच्चरण्यत्‌ स्वाहा ॥ २४ ॥ 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथे यह है--हे साधक, तुम सपं की भाँति अतिक्रोधवान्‌ मत बनो, अजगर की भाँति सवं भक्षी 
तथा आलसी मत बनो । स्वप्रकाश परमात्मा ने सूर्य के प्रतिदिन गमन के लिये तिरालम्ब अन्तरिक्ष में विस्तीर्ण मार्ग 
का निर्माण किया है । अतः तुम्हारा भी मार्ग सम्पादित करे, अथवा अदृश्य, अप्राप्य अथवा निरालम्बन ब्रह्म में प्रवेश 
के लिये मार्ग निमित करें । परमेश्वर घ्यात तथा सुविज्ञात होकर दूसरों के मर्मभेदन करने वाले का भी पाप हटा देते हैं, 
अन्य पापियों की तो बात हो क्या है । ऐसे परमेश्वर स्वयं में प्रवेश के लिये मागं प्रदान करें । 


स्वामी दयानन्द हारा वणित व्याख्या शतपथ श्रुति से विष़्् होमे के कारण तथा मन्त्रगत पदों की तदुक्त अर्थो 
में शक्ति न होने के कारण अग्राह्य है । उदाहरणाथं-सूयं का अर्थ 'चराचरात्मेश्वरप्रकाश' करने में कोई प्रमाण नहीं है ! 
सूये शब्द का अर्थ प्रकाशक' होने पर भी चराचर आदि विदोषणों को आक्षिप्त करना स्वेच्छाभाषण ही है । इसी 
प्रकार वरुण” पद का तथा “अपदे” “राजा” आदि शब्दों का भी अर्थ स्वेच्छाचारपूर्ण ही है ॥ २३ ॥ 


मन्त्राथ - हे अग्निदेव, तुम्हारा अपान्नपात्‌ नामक मुख गतिशील है, उसे जल में प्रवेश कराओ। उस उस 
यज्ञस्थान में असुरकृत यज्ञीय बिध्नों से रक्षा करते हुए समिधा के साधन घृत से संगति करो । हे अग्ने, तुम्हारी 
ज्वाला घृत के प्रति उद्यत हो, यह आहुति आपके हारा भली प्रकार गृहोत हो ॥ २४॥ 
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प्रास्य समिधं चतुगुंहीतेनाभिजुहोत्यम्नेरनीकमिति’ ( का० श्रौ० १०।८।२४ ) । अप्सु समिधं प्रक्षिप्य 
चतुर्गुहीतेनाज्येन तदुपरि जुहुयात्‌ । अग्निदेवत्या निष्टुप्‌ । अग्नेरनीकमिति परोक्षलछिङ्गम्‌, दमे दमे समिधं 
यक्ष्यग्ने इति प्रत्यक्षाल ङ्कमे+स्मिन्‌ वाक्ये न सङ्गतम्‌, अतो यच्छब्दाध्याहारेण व्याख्येयमु । यस्य तवाग्नेरङ्गन- 
शीलस्य अग्ने नयनशीलस्य बा सतोऽपान्तपात्संज्ञकमनीकं मुखमयमुदकमाविवेश प्रविवेश । यद्ठा हे अपान्नपात्‌, 
तन्नामकाग्ने, स त्वं दमे दमे त्रत्तद्ज्ञगृहे । अरवमेधविषया वीप्सा। तत्र हि नानावभ्ृथान्यहानि भवन्ति । 
अपुर्यमु असुराणां स्वभूतं मायादिकमसुरैः कृतं यज्ञविघ्नं वा, प्रतिरक्षत्‌ निवतेयन्‌ सन्‌ समिधं यक्षि यज, संगतां 
कुरु, आत्मसात्कुर । यद्वा समिधं समिन्धनसाधनं घृतं यक्षि यज संगतं कुरु। यजतिरत्र संगतिव-रणा्थंः। शपो 
लुकि लटि रूपम्‌ । ततोऽनन्तरं ते जिल्ला ज्वाला घृतं प्रति, उच्चरण्यद्‌ उच्चरतु, समिधः सकाशाद्‌ उद्युक्तास्तु, 
यद्व उद्युक्ताः सन्तु स्वाहा सुहुतमस्तु । उत्पूर्वाच्चरतेर्लोडर्े ण्यत््रत्यय औणादिकः । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ --'अथ चतुगृंहीतमाज्यं गृहीत्वा । समिधं प्रास्याभिजुहोत्यग्नेरनीकमप आविवेशापान्नपात्‌ 
प्रतिरक्षन्नसुर्य दमे दमे समिधं यक्ष्यग्ने प्रति ते जिह्वा घृतमुच्चरण्यत्‌ स्वाहेति’ ( श० ४।४।५।१२ ) । अवतरणा- 
नन्तरमेवाज्यग्रहणम्‌ । 'अग्नेह वै देवाः। यावद्वा यावद्वाप्सु प्रवेशयाव्नक्रुनंदतो नाट्टा रक्षा स्युपोत्तिष्ठानित्यर्निहि 
रक्षसामपहन्ता तमेतया च समिधैतया चाहुत्या समिन्धे, समिद्धे देवेभ्यो जुहबामीति' ( श० ४।४।५।१३ ) । 
समिधं प्रास्य तामेबैतेन चतुगुँदीतेनापि जुहोति । कुतः ? एतया$प्स्वग्निदेवै: प्रवेशितः, तमेतया च समिधैतया 
चाहुत्या समिन्धे इति मन्त्रवाक्यशेषाभ्याम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे हे अग्ने परमात्मन्‌, यस्य तवाग्नेः परमात्मनोऽतीकं सैन्यमिव अपः, अबुपलक्षितान्‌ 
कर्मफलभूतान्‌ लोकाच्‌ आविवेश आभिमुख्येन प्रविष्टवान्‌, हे अपान्नपात्‌, अपां लोकानां न पतनं यस्मात्‌ 
सोऽपान्नपातु, परमात्मनो धारणशक्त्यैव लोकानां स्थितेः। 'येन द्यावापृथिवी विधृते तिष्ठतः?, 
थित यौरुग्रा पृथिवी च इढा' ( ऋ० १०।१२१।५ ) इति चश्चुतेः। स त्वं हे अग्ने, दमे दमे जनानां हृदयमेव 
त्वदीयं गृहम्‌, तस्मितू प्रतिहृदयम्‌ प्रत्यन्तःकरणमिति यावत्‌, तिष्ठन्‌ असुर्यमसुराणां स्वभूतमज्ञानं तज्जन्यं 
मोहमदादिकं प्रतिरक्षन्‌ निवतंयन्‌ समिधं ज्ञानवैराग्योद्दीपनसाधनं श्रवणमननादिकं यक्षि संगतं कुरू, त्वत्कृपयैव 
निरविघ्नश्रवणाद्युपपत्तेः। ते तव जिह्वा रसग्राहकं सरसं मम इन्द्रियं घृतं प्रति घृतगर्धिसमुत्कृष्टं स्नेहं प्रति 
उच्चरण्यद्‌ उद्‌ ऊध्वं चरण्यत्‌ सव्यापारं भवतु । 


भाष्यसार-- अग्ते रतीकम्‌! यह ऋचा जल में समिधा का प्रक्षेप करने के अनन्तर उस पर चतुगुंहीत घृत की 
आहुति प्रदान करने हेतु विनियुक्त है । यह याजिक प्रक्रिया कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।८।२४ ) में वर्णित हे । शतपथ 
ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अथं उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथ॑ इस प्रकार है--हे परमात्मन्‌, आप परमात्मा की सेना की भाँति जो जळादि कर्मफलभूत 
लोकों में प्रविष्ट है, जिससे लोकों का पतन नहीं होता, अतः वह अपान्नपात्‌ है, क्योंकि परमात्मा की धारणशक्ति के 
द्वारा ही लोकों की स्थिति है । ऐसे आप है अग्निपरमात्मन्‌, प्राणियों का हृदय ही आपका आवास है । उस प्रत्येक गृह, 
प्रत्येक अन्तःकरण में रहते हुए असुरो के स्वभूत अज्ञान तथा उससे उत्पन्न मोहमद आदि को निवृत्त करते हुए, ज्ञात" 
वैराग्य आदि उद्दीपनसाधन श्रवण-मनन आदि को संगत करें 1 आपकी कृपा से ही निर्विघ्न श्रवण आदि उपपन्न होते हैँ । 
आपकी कृपा से मेरी जिह्वासईरस, मेरी इन्द्रिय घृतगन्धि, समुत्कृष् स्नेह के प्रति उन्नत क्रियाशील बने । 


१६८ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० ८ 


दयानन्दस्तु--' हे अग्ने गृहस्थ, त्वग्नेः पावकस्यानीकं सैन्यमिव ज्वालासएूहम्‌ अपो जलानि विवेश । 
अपान्नपाद्‌ आप्नुवन्ति याभिस्तासामुदकानां न पान्नाध: पतनशीलः, त्वमसुर्यमसुरेषु मेघेषु प्राणक्रीडासाधनेषु 
भवं द्रव्यं प्रतिरक्षन्‌ दमे दमे दाम्यन्ति जना यस्मित्‌ तस्मिन्‌ समिधम्‌, समिध्यते प्रकाश्यते तत्त्वमनया क्रियया, 
तां यजसि सङ्गच्छसे, ते जिह्वा रसनेन्द्रियं घृतमाज्यम्‌ उत्‌ चरण्यत्‌ चरणमिवाचरेत्‌' इति, हित्यां तु- हे 
अग्ने विज्ञानयुक्त, त्वमन्नेज्वालासभूहरूपमनीकस्य प्रभावं जलानि च सम्यग्‌ ज्ञात्वा जानीहि अपामुत्तम- 
व्यवहारसाधकगुणान्‌ ज्ञात्वा नपाद्‌ अविनाशिस्वरूप, त्वम्‌ असुर्यं मेघेभ्यः प्राणेभ्यश्च पदार्थेभ्य उत्पन्वं 
सुवर्णादिद्रव्यं प्रतिरक्षन्‌ प्रत्यक्षं रक्षन्‌ दमे दमे गृहे गृहे समिधं यया क्रियया सम्यक प्रयोजनं सम्पद्येत, तां 
यक्षि प्रचारय । ते जिह्वा रसनेन्द्रियं घृतं स्वदतु स्वाहा । सत्यव्यवहारेण देवादिसाधनसमूहाः सर्वाणि कार्याणि 
कुब॑न्तु' इति, तदुभयमपि न क्षोदक्षमम्‌, अग्निशब्दस्य गृहस्थार्थत्वे मानाभावात्‌ । विवेशेति क्रियापदस्य 
जानीहीत्यपि नार्थः, धात्वर्थेविरोधात्‌ । आप्नुवन्ति याभिरिति व्युत्पत्याऽप्युत्तमव्यवहारसाधकगुणा इत्यर्थः 
कथम्‌ ? असुयंशब्दस्य सुव णंद्रव्यमित्यरथोऽपि कल्पनैव, प्रतिरक्षन्नित्यस्य प्रत्यक्षं रक्षग्मत्यर्थोऽमि प्रमाणापेक्ष 
एन । समिधमित्यस्य यया क्रियया प्रयोजनं सिद्धयति सा क्रियेत्यर्थोऽपि भूलमपेक्षते ॥ २४ ॥ 


समदने ते हृदयमप्स्वन्तः सं त्वां विशन्त्वोष॑धीरुतापंः । यज्ञस्यं त्वा यज्ञपते सक्तोक्तों 
नमोवाके विधेम यत्‌ स्वाहां ॥ २५ ॥ 


“समुद्रे त इति ऋजीषकुम्भं प्लाबयतीलि' ( का० श्रौ० १०९१ ) । गतसारः सोम ऋहजीषस्तेन पूर्ण 
कुम्भमप्सु क्षिपेत्‌ । यथा जलोपरि कुम्भ: प्लवेत्तथा कुर्यात्‌ । सौमी विराड्‌ दशाक्षरचतुष्पादा । यदित्थयं निपातो 
हृदयशब्देन सह सम्बद्धयते, समानलिङ्गत्वात्‌ । हे सोम, यत्‌ ते तव हृदयं समुद्रे समुद्रसमातास्वप्सु बहुलोदके- 
वन्तर्मध्ये तिष्ठति वर्तते वा, तत्रैव प्रतितिष्ठत्विति शेषः । तत्रस्थं त्वां ओषधीर्‌ ओषधयः सम्यग्‌ विशन्तु । 
उतापि चापो जलानि त्वां विशन्तु | हे यज्ञपते, यज्ञस्य पालक ! यञ्चस्य यजनीयं त्वां सूक्तोक्तौ शोभनः 
वचनोच्चारणेन नमोवाके नमस्कारवचनेन च विधेम स्थापयामः । यस्मादेवं तस्मात्‌ स्वाहा सुहुतमस्तु । यहा 
शोभनवचनोच्चारणेन नमोवाकेन नमस्कारवचनेन त्वां विधेम परिचरेम। 


eo 


स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित संस्कृत तथा हिन्दी दोनों ही अर्थ अग्राह्य हूँ, क्योंकि अरिनिशब्द का गृहस्थ अथं 
करने में कोई प्रमाण नहीं है । 'विवेश' इस क्रियापद का जानो यह अथं भी धात्वर्थं से विरुद्ध होने के कारण अनुचित 
है । 'असुयं' शब्द का "सुवणं द्रव्य अर्थ करना भी केवल कल्पना ही है । समित्‌' शब्द का अर्थ "जिस क्रिया के द्वारा 
प्रयोजन सिद्ध होता है, वह क्रिया' इस प्रकार करने में भी प्रमाण की अपेक्षा है ॥ २४॥ 

मस्त्रार्थ-हे सोम ! तुम्हारा हृदय समुद्र के जल में छिपा हुआ है, में तुम्हें बहाँ प्रेषित करता हे । वहाँ 
निवास करते समय तुम्हारे भीतर नाना प्रकार की औषधियां और पवित्र जल प्रवेश करें। हे यज्ञ के पालक 
सोम, यज्ञ के निमित्त मंगलमय शब्दों का उच्चारण करते हुए नमस्कार बचन में हम तुमको स्थापित करते हे । यह 
आहुति आपके द्वारा भली प्रकार गृहीत हो ॥ २५ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।९।१ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार “समुद्रे ते' इस ऋचा 
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अत्र ब्राह्मणम्‌-- अन्यतरत्‌ कृत्वा यस्मिन्‌ कुम्भ ऋजीषं भवति तं प्रप्लावयति समुद्रे ते हृदयमप्स्वन्त- 
रित्यापो वै समुद्रो रसो वा आपस्तस्मिन्तेत रसं दधाति तदेनमेतेन रसेन संगमयति तदेनमतो जनयति स एनं 
जात एव संजनथति सं त्वा विशन्त्वोषधोरुताप इति तदस्मिन्तुभय रसं दधाति यश्चौषधिषु यश्चाप्सु यज्ञस्य 
त्वा यज्ञपते सूक्तोक्तौ नमोवाके विधेम यत्‌ स्वाहेति तद्यदेव यज्ञस्य साधु तदेवास्मिन्नेतद्दधाति' ( श० ४।४।५।२० ), 
'ता वा एताः। षडाहुतयो भवन्ति षड्वा ऋतवः संवत्सरस्य संवत्सरो वरुणस्तस्मात्‌ षडाहुतयो भवन्ति’ 
( श० ४४।५।१८ ), 'एतदादित्मानामयनम्‌' ( श० ४।४।५।१९ ) इति षडाहृतिकोऽवभ्रृथपक्षः । 'आदित्या- 
नीमानि यजूऐ?षीति वा आहुः स यावदस्य वशः स्यादेवमेव चिकीर्षद्यद्यु एनमितरथा यजमानः कतंवे ब्रूयादित- 
रथो ताहि कुर्यादेतानेव चतुरः प्रयाजानपबहिषो यजेद्‌ द्वावाज्यभागौ वरुणमग्नीवरुणौ द्वावनृयाजावपब हिषो 
तहृश दशाक्षरा वै विराड विराड्‌ वै यज्ञस्तद्विराजमेवैतद्‌ यज्ञमभिसम्पादयति' (श० ४४।५।६९), 'एतदङ्गिरसा- 
मयनम्‌' ( श० ४।४।५।२० ) इति प्रोक्तयोः षडाहृतिकदशाहुतिकपक्षयोः षडाहृतिकं वा दशाहुतिक वाऽवभृथं कृत्वा 
ऋजीषकुम्भं जले प्लावयेत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-हे सोम, उमया सहितो देवः सोमस्तत्सम्बुद्धौ, यत्ते तव हृदयं सारतमं रूपं देहस्य वा 
समुद्रे प रमानन्दसुधासिन्धौ अप्सु छोकेष्वन्तः सर्वान्तर्यामितया सर्वाधिष्ठानतया च वतंमाने स्वस्वरूपे वर्तते, 
तत्र स्थितं त्वां सर्वा ओषधीरोषध्ययः संविशन्तु, उतापि च आपो लोकाः संविशन्तु, सर्वेषां कार्याणां परम- 
कारणपर्यंवसायित्वात्‌ । हे यज्ञपते, यज्ञस्य फलदातृत्वेन पालक सोम, यज्ञस्य यजनीयस्य तव सूक्तोक्तौ 
शोभनवचनोच्चारे नमोवाके नमस्कारवचने त्वां स्थापयामः, त्वामेव स्तौमि नौमि चेत्यभिप्रायः । 


दयानन्दस्तु - हे यज्ञपते ! गृहस्याश्रमस्य रक्षक, यथा वयं स्वाहा प्रेमोत्पादयित्र्या वाण्या यज्ञस्य 
गृहाश्रमानुकुलव्यवहारस्य सूक्तोक्तौ सूक्तानां वेदस्थानां प्रामाण्यस्योक्तियंस्मिन्‌ गृहाश्रमे, नमोवाके वेदस्थस्य नम 
इत्यन्नस्य सत्कारस्य च चकारवचनानि यस्मिन्‌ तस्मिन्‌ समुद्रे सम्यग द्रवीभूते व्यवहारे ते तव यद्‌ अप्सु प्राणेषु 
अन्तः अन्तःकरणं विधेम निष्पादयेम, तथा तेन विदिता ओषधीयंवाद्यास्त्वां समाविशन्तु, उतापस्तव सुखकारिबाः 
सन्तु? इति, हिन्यां तु--“सुक्तोक्तौ तस्मिन्‌ प्रत्रन्धे यत्र वेदवचनप्रमाणैः शोभना वार्ताः सन्ति, वेदप्रमाणसिद्धान्तानां 
सत्कारादिपदार्थानां च वादानुवादरूपे आद्रव्यवहारे सर्वेषां प्राणेषृ च ते तव हृदयस्य मनसश्च सन्तुष्टि विधेम' 
इत्यादिकम्‌, तत्सर्वमेव नि रथंकम्‌, अस्पष्टत्वात्‌, श्रृतिसूत्रविरोधाञ्च । विरोधश्च पूवंब्याख्यानेन स्पष्ट एव ॥ २५ ॥ 


eee त्‌ 


के द्वारा सोमलता के रसविहीन अंश ऋजीष ( खोई ) से भरे हुए कलश को जल प्रें बहाया जाता है । शतपथ ब्राह्मण में 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूल मन्त्रार्थं उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थं इस प्रकार ह--हे उमासहित महेश्वर, आपका जो सारभूत स्वरूप है, अथवा देह के 
परमानन्द सुधातिन्धु में है, समस्त लोकों में सर्वान्तर्यामित्व अथवा सर्वाधिष्ठानल के द्वारा विद्यमान स्वस्वछा में स्थित 
है, उसमें अवस्थित आपके प्रति सम्पूर्ण ओषधियाँ निविष्ट हों तया समस्त लोक निविष्ट हों, क्योंकि सभी कार्य परम 
कारण में ही पयंवसित होते हैं । यज्ञ के फलदाता के रूप में हे यज्ञपालक, यजनाहं आपके सुन्दर गुणोच्चारण में तथा 
नमस्कृति-रचनों में हम आपको प्रतिष्ठित करते हैं, अर्थात्‌ आपका ही स्तवन, नमन करते हैँ । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित संस्कृत तथा हिन्दी दोनों ही व्याख्याएँ अस्पष्ट तथा श्रुतिवचनों एवं सुत्रवाक्र्यो से 
विरु होने के कारण असंगत हैं, यह पूर्वोक्त व्याख्या से स्पष्ट ही है ॥ २५ ॥ 
२२ 


१७० शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ब० ८ 
हि 3 च्थ तिरो 
देवीराप एब वो गर्भस्त!] सुप्रींत१! सुभृत॑ बिर्मत । देव॑ सोसेष त लोकस्तस्मिञ्छं 

च वक्ष्व परि च वक्ष्व ॥ २६ ॥ 


'देवीराप इति विसूज्योपतिष्ठत इति' ( का० श्रौ० १०९२ ) । आप्लावितमृजीपकुम्भं मुक्‍त्वोपस्थानं 
कुर्यात्‌ । पडक्तित्रृंहती वा, अ्टाजिशदक्षरत्वात्‌ । पूर्वाध॑मब्दैवतमुत्तराध॑सोमदेवत्यम्र । हे आपो देव्यः, वो 
युष्माकमेष सोमो गर्भो गर्भस्थानीय: । तं ताह्शं सोमं सुप्रीतं शोभनप्रीतियुक्तं सुभृतं सुपुष्टं बिभृत धारयत । 
हे देव दीप्यमान सोम, ते तव एष जललक्षणो लोकः स्थानमु, तत्रावस्थितस्त्वं श॑ सुखं वक्ष्व वह, अस्माच प्रति 
प्रापय । परि च वक्ष्व परिवह निवर्तय च, अस्मत्तः सर्वा आर्तीः । तस्मिन्नः शं चैधि, सर्वाभ्यश्च न आतिभ्यो 
गोपाय' ( श० ४।४।२।२१ ) इति श्चुतेः । वहतेर्लोट्‌, मध्यमैकवचने तङि शपि रूपम्‌ । 


अत्र ब्राह्मगमु--'अथानुसृज्यो तिष्ठते । देवीराप एप वो गभं इत्यपा ९७, ह्येष गभंस्त७. सुप्रीत, 
सुभूतं बिभूतेति तदेनमद्भयः परिददाति गुप्त्यै देव सोमैष ते लोक इत्यापो ह्येतस्य रोकस्तस्मिञ्छ 
च वक्ष्व परि च वक्ष्वेति तस्मिन्नः शं चैधि सर्वाभ्यश्च आतिभ्यो गोपायेत्येवैतदाह'ः ( श० ४४२२१ )। 
अनुसृज्य विसृज्य एनं सोममद्धचः परिददाति । गुप्त्यै रक्षाये आपः स्तूयन्ते । शेषं स्पष्टम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-हे देव्यो द्योतमाना बुद्धयः, आपो दमादिगुणव्यापिन्यः, वो युष्माकमेष सोमो भक्तिज्ञान- 
रूपः सोमवदाह्वादको गर्भो गर्भस्थानीय: । यूयं तं तादृशं गर्भ बिभृत धारयत । कीहशं तम्‌ ? सुप्रीतं शोभना 
प्रीतियेस्मात्तं सुभृतं सुपृष्टम्‌ । सोमं च वदति-हे सोम देव, एष बुद्धिलक्षणस्ते तव लोक: स्थितिः स्थानम्‌ । 
तत्रावस्थितः सनु शं कल्याणं मोक्षं वक्ष्व प्रापय । सर्वा आर्तीर्जननमरणाविच्छेदलक्षणाः संसृती निवर्तय । 

दयानन्दस्तु--'हे आपो देवीर्देव्यो देदीप्यमाना आपः शुभगुणकर्मविद्याव्यापिन्यः, यूयं वो युष्माकं य एष 
प्रत्यक्षो गर्भो लोको लोकनीयः पुत्रपत्यादिसम्बन्धसुखकरो गृहाश्रमः, तं सुप्रीतं सुषु प्रीतिनिबद्ध सुभृतं सुष्ठ धारितं 
यथा स्यात्तथा बिभृत धरत । हे देव सोम दिव्यगुणैः कमनीय सोम, ऐश्वर्याढघ गृहस्थजन, य एष ते लोकोऽस्ति, 


मन्त्रार्थ--हे दिव्य गुणयुक्त जल देवता, तुम्हारा यह सोमकुम्भ गभंस्थानीय है। इसलिये इसको प्रीतिपूर्षक, 
पुष्टिपुर्वेक धारण करो । हे सोम देव, यह जल तुम्हारा स्थान हे, इसमें तुम सुखपुवंक रहो ओर हमें भो सुश दो । 
हमारे सभी दुःखों को दुर कर हमारी रक्षा करो।॥ २६॥ 


भाष्यसार -- देवी रापः? इस ऋचा के द्वारा बहाये गये ऋजीषकुम्म को विर्साजत करके उपस्थान किया जाता है । 
यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०।९।२ ) में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल 
मन्त्राथं उपदिष्ट हे । 

अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार है--विद्योतमान तथा दमादिगुणव्यापिनी हे बुद्धियों, तुम लोगों का यह 
भक्तिज्ञानरूपी एवं सोम की भाँति आह्वादकारी रूप गर्भ की भाँति है। तुम लोग इस प्रकार के गर्भ को धारण करो । 
वह सुन्दर प्रीतियुक्त तथा सुपृष्ट है । उस सोम के प्रति उक्ति है कि हे सोमदेव ! यह बुद्धिरुपी आपका लोक, स्थान है । 
उसमें अवस्थित होते हुए आप कल्याण, मोक्ष को प्राप्त करावें । जन्ममरण की निरन्तरता रूपी समस्त संसृतियों 
को निवृत्त करे । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित व्याख्या में गभं शब्द का अथे न होने के कारण न्यूनता है । पुत्र, पति आदि सम्बन्धों 
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तस्मिनु शं कल्याणकारकं ज्ञानं च शिक्षा वक्ष्व प्रापय, चाद्रक्ष परिवक्ष्व वह' इति, तदपि यत्किश्चित्‌, गर्भशब्दार्था- 
नुक्ते: । नहि पुत्रपत्यादिसम्बन्धसुखकरो गृहाश्रम एव रोकनीयः, धमंब्रह्मणोरपि लोकनीयत्वाविशेषात्‌ । 
सोमशब्दस्य ऐश्वर्याढ्यो गृहस्थजनः कथमर्थ इत्यस्याप्यनुक्तेः ॥ २६॥ 


अव॑भूथ निचुम्पुण निचेरुरसि निचुम्पृणः । अर्व देवद वकृंतमेनोऽयासिषमव सत्यमयं 
[रुराव्णों देव रिषस्पाहि । दवाना समिदसि ॥ २७ ॥ 


'अवभृथेति मज्जयतीति' ( का० श्रौ० १०।९।३ ) । ऋजीषमुम्भं जले प्रवेशयेत्‌ । यज्ञदैवतम्‌ । अवाची- 
नानि पात्राणि जलमध्ये भ्रियन्ते यस्मिन्‌ यज्ञविशेषे सोऽवभृथ इति काण्वभाप्ये सायणाचार्यः । तत्सम्बुद्धी हे 
अवभूथ, त्वं निचुम्पुण नितरां मन्दं गच्छ । चुपि मन्दायां गतौ” इति धातो रूपम्‌ । यद्यपि त्वं निचेरुनितरां 
चरणशीलोऽसि, तथाप्यत्र निचुम्पुण मन्दं गच्छ। कि प्रयोजनमित्युव्यते - देवैद्योतनात्मन/रस्मदी यैरिन्द्रियँ:, 
देवकृतं हविः, स्वामिषु देवेषु कृतमेनः पापं यदस्ति, तदवायासिषम्‌ अस्मिन्‌ जलेऽपनीतवानस्मि। अथ मर्येमंनष्ैः 
रस्मत्सहायभूतैऋत्विग्भिम॑त्य॑क्ृतं मर्त्येषु मनुष्येषृ यज्ञदशंनार्थमागतेषु कृतमवज्ञादिरूपं यदेनोऽस्ति, तदप्यहमवा- 
यासिषमित्यनुवतंनीयम्‌ । अस्माभिः परित्यक्तमेनो यथा त्वां नावाप्नोति, तथा हे यज्ञ ! त्वं मन्दं गच्छ। 
हे देव अत्रभृथाख्य यज्ञ, त्वं पुरु रावणो बहुविधविरुहफलदायिनो रिषो वधात्‌ पाहि पालय । “रा दाने', रिष बघे”, 
विरुद्धफछदायी वधस्स्वःत्रयादादस्माकं मा भूदिव्यर्थः । देवः गुरे धने राज्ञि देवमाख्यातमिस्द्रियस्‌' इति दोषाद्‌ 
देवपदेनेन्द्रियागि देवाश्च ग्र॒ह्मन्ते । “आहवनीये समिदाधानं देवाना समिदसीति ( का० श्रौ० ५।५।३४ ) । 
स्नानानन्तरमाहवनीयमेत्य तस्मिन्‌ समिधं दध्यात्‌ । अग्निदैवतं यजुः। हे अग्ने, त्वं देवानां सम्बन्धिनी समिदसि 
इन्धनमसि, यद्वा देवभूतानामस्माकं समित्‌ समिन्धनम्‌, असि भवसि । 

अत्र ब्राह्मणमु-- 'अथोपमारयति । अवभृथ निचुम्पुण निचेरुरसि निचुम्पुणः । अव देवैर्देवक्तमेनोऽयासिष- 
मव मत्येमंत्यकृतमित्यव ह्येतदेवैदेंवकृतमेनोऽयासीत्‌ सोमेन राज्ञाऽव मत्येमंत्यंक्ृतमित्यव ह्येतन्मत्यैमंत्यंकृतमेनो5- 
यासीत्‌ पशुना पुरोडाशेन पुरुराव्णो देव रिषस्पाहीति सर्वाभ्यो मातिभ्यो गोपायेत्येवैतदाह' ( श० ४।४।४।२२ ) । 
उपमारयति ऋजीषकुम्भं मज्जयति सोमेन राज्ञा देवैर्देवकृतमेनोऽयासीत्‌, पशुना पुरोडाशेन च मत्यॅर्मत्यंकृत- 
मेनोऽयासीदिति पुरुराव्गो पाहीत्यनेन सर्वाभ्यो मातिभ्यो गोपायेत्येवैतदाह। 'अथाभ्यवेत्य स्वातः। 
से सुखकर होने के कारण केवळ गृहस्थाश्रम ही अभीष्ट नहीं हो सकता, क्योंकि धर्म तथा ब्रह्म में भी लोकनीयता समान 
ही है। सोम शब्द का अर्थ 'ऐश्वयंसम्पन्न गृहस्थ कैसे होगा, यह भी स्पष्ट नहीं किया गया है। २६ ॥ 


मन्त्रार्थ -हे अवशय यज्ञ, तुम घीरे-धीरे चलो । तुस अत्यन्त तीव्र गति से चलने वाले हो, तो भी हमारे 
यहाँ अतिमन्द गति से चलो । हमारी इन्द्रियों के द्वारा अज्ञानवश हवि के स्वामी देवताओं के प्रति जो अनजाने में 
पाप हो गये हैं, उन्हें हमने जल में छोड़ दिया है। हमारे सहायक क्रत्विजो ने यज्ञदद्षांन के लिये आये हुए मनुष्यों के 
प्रति जो अवज्ञारूप पाप किया है, उसे भी हमने जल में छोड़ दिया है। हे अवश्य यज्ञ, विपरीत फल देने वाले 
अनिष्ट से हमारी रक्षा करो। तुम्हारे प्रसाद से कोई दोष हमें न लगे | देवताओं के निमित्त दो गई समिधा 
दीप्तिमान्‌ हो २७ ॥ 


भाष्यसार-- अवभूथ निचुम्पुण' इस कण्डिका के मन्त्रों से ऋजीष-कुम्भ को जल में डुबाया जाता है तथा आहवनोय 
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अन्योऽन्यस्य पृष्ठे प्रधावतस्तावन्ये वाससी परिधायोदेतः स यथाहिस्त्वचो निमुँच्येतैव१५_ सर्वस्मात्‌ पाप्मनो 
निमुंच्यते तस्मिन्न तावच्च नैनो भवति यावत्कुमारेऽदति स येनैव निष्क्रामन्ति तेन पुनरायन्ति पुनरेत्याहवनीये 
समिधमभ्यादधाति देवाना, समिदसीति यजमानमेवैतया समिन्धे देवाना (9 हि समिद्धिमनु यजमानः समिद्धधते' 
( श० ४।४।५।२३ )। अथाभ्यवेत्य क्रजीषकुम्भ॑ मञ्जयति । ततो यजमानपत्न्यौ स्नातः, अन्योऽन्यस्य १ष्ठतो 
धावतः । तौ चान्ये वाससी परिधाय उदेतः । तेन यथाहिस्त्वचो निमुंच्यते, तथैव सर्वस्मात्‌ पाप्मनो निर्मुच्यते । 
तस्मिन्न तावच्चैनो भवति, यावददति कुमारे न भवति । स येनैव पथा निष्छामन्ति तेन पुनरायन्ति । पुनरेत्या- 
हृवनीये समिदमादधाति देवानां समिदसीति मन्त्रेण । तत्रयोजनं मन्त्रार्थं चाह - यजमानमेवैतयेति । एतया 
समिधा यजमानमेव समिन्धयति दीपयति । देवानां समिद्धिमनु यजमानः समिद्धचते दीपो भवतीति । 

अध्यात्मपक्षे- हे अवभृथ, अवाचीनानि सर्वाणि महदादीनि कार्योणि भ्रियन्ते यस्मिन्नधिष्टानभूते 
परमात्मनि सोऽवभृथस्तत्सम्बुद्धौ, त्वं यद्यपि निचेरुनितरां चरणशीलोऽसि, मनसो जवीयः? ( वा० सं० ४०४ ) 
इति श्तेः, तथापि निचुम्पुण नितरां मन्दं गच्छ । स्वानुगान्‌ भक्तान्‌ नयन्‌ नितरां मन्दं गमनशीलो भव । 
वने गच्छन्तं रामं जनकनन्दिनी प्राह । अथवा वृन्दावनं गच्छन्तं श्रीकृष्णं गोपाङ्भनाः प्राहुः~ हे भगवन्‌ ! 
यद्यपि त्वं निचेरुरसि, तथाप्यस्माभिः साधं मन्दं गच्छ। देवैरस्मदीयेरिन्द्रिगेदेवेषू हृविःस्वामिषु कृतं 
र्त्येरस्मत्सहायभूतैऋत्विग्मिमर्त्येषु दशंनार्थमागतेषु मनुष्येषु कृतमवज्ञादिकमेनस्त्वन्तामोच्चारणात 
त्वत्स्मरणाच्चावायासिषम्‌ अपनीतवानस्मि। हे देव जगदुत्पत्तिस्थितिलयलील क्रीडापरायण, त्वं पुरुराव्णो 
बहुविरुद्धफलदायिनो रिषो वधात्‌ पाहि । त्वत्मसादाद्विरुद्धफळदायी वधो मा भूदित्यर्थः । त्वं देवानामिन्द्रादीनां 
समिदसि समिन्धनसाधनभूतोऽसि, त्वदनूग्रहेणैव देवानां दीस्तिमत्त्वात्‌ । 

दयानम्दस्तु-'हे अवभृथ, यो निषेकेण गर्भ बिभति तत्सम्बुद्वौ, निचुम्पुण नितरां मन्दगाभिन्‌ पते, 
त्वं निचुम्पुणो नित्यं कमनीयो निचेरुयों धर्मेण द्रव्याणि नित्यं चिनोति सोऽसि, देवानां समिदसि देवानां 
विदुषां मध्ये समित्‌ सम्यग्‌ दीप्तोऽसि। हे देव विजिगीषो, देवैविद्वद्धिमत्यँमृत्युधमे: सह वर्त॑मानस्त्वं थद्‌ 


अग्नि में समिदाधान किया जाता है । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १०१९३, ५।५।३४ ) में वणित है । 
शतपथ ब्राह्मण के अनुसार साथणाचायं आदि ने याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्रार्थं किया हू । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थसंगति इस प्रकार है--अवाचीन सभी महदादि कायं जिस अघिष्ठानभूत परमात्मा में अवस्थित 
होते हैं, वही अवभूथ है । उसको सम्बोधित किया गया है कि हे अवभृथ, आप यद्यपि अतिशय विचरणशील हैं, यह 
'मनसो जवीयः? ( वा० सं० ४०1४ ) आदि श्रुतियों से भी स्पष्ट है, तथापि आप अत्यन्त मन्द गति से चले । अपने अनुगत 
भक्तों को ले चलते हुए बहुत धीमी गति से गमनशील हों, यह वन में जाते हुए श्रीराम के प्रति जनकात्मजा भगवती 
सीता के वचन हैं, अथवा वृन्दावन में संचरण करते हुए श्रीकृष्ण के प्रति गोपांगनाएँ कहती हैं कि हे भगवन्‌, यद्यपि आप 
अतिशय गतिवान्‌ है, तथापि हमारे साथ धीरे चलिये । हमारी इन्द्रियों के द्वारा हविःस्वामी देवों के विषय में क्रिये गये 
तथा हमारे सहायक ऋत्विजों के द्वारा ददांनार्थं समागत मनुष्यों के सम्बन्ध में किये गये अवज्ञा आदि पाप को आपके 
नामोश्चारण तथा आपके स्मरण से हमने निराकृत कर दिया है । जगत्‌ की उत्पत्ति, स्थिति एवं संहृति की लीला में 
निरत हे देव, आप अतिशय विरुद्ध फल देने वाले बध से हमारी रक्षा करें । आपके अनुग्रह से विरुद्धफलदायी वघ (हिंसा) 
न हो । आप इन्द्रादि देवों की भी प्रदीसि के साधन हैं, क्योंकि आपकी कृपा से ही देवगण दीस्षिमान्‌ हैँ । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वाणित संस्कृत एवं हिन्दी दोनों व्याख्याएँ अस्पष्ट हूँ । अवभृथ शब्द यज्ञविशेष के अर्थ में 
प्रसिद्ध है, यह शतपथ आदि श्रुतियों से प्रमाणित है । ऐसे अर्थ को छोड़ कर गभंघारण-पोषक-परक भर्थकहपना निर्मल ही 


२७-२८ | बेदाथपारिजात भाष्यसहिता १७३ 


देवकृतं कामिभिरनुष्ठितम एनो दुष्टाचरणम्‌, मत्यकृतमसाधारणमनुप्याचरितमपराधमयासिषं प्राप्तवती, 
तस्मात्‌ पुरुराव्णो रिषो मां पाहि दूरे रक्ष । पुरवो बहवो रावाणो$पराधदानशीला यरिमनु तस्माद रिषो 
धर्मस्य हिसनाद्‌ मां पाहि' इति, हिन्दाँ तु--हि अवभृथ गर्भधारक तत्पोषक, मन्दगतिरसि नित्यं मनो हरसि। 
धर्मेण नित्यं धनसम्भयशीलोऽसि, विदुषां मध्ये सम्यग्‌ दीप्तोऽसि। हे देव विजिगीषो; देवैविद्वदिमंत्यँ: 
साधारणजनैः सह वर्तमानस्त्वं कामिभिरनुष्ठितं साधारणमनुष्यैः कृतमेनोऽपराधम्‌ अवायासिषम्‌ अहं 
प्राप्ती, हिच्या प्रासुमिच्छेयम्‌, तस्माद्‌ बहुनामपराधानां दातुर्घर्माहिसनान्मां पाहि’ इति, तत्सवंमप्यस्पष्टमेव । 
अत्रभृयशब्दो यज्ञविशेषार्थं प्रसिद्धः, शतपथादिक्षुतिप्रमाणकश्च । ताहृशमर्थंमपहाय गर्भधारकपरोषकपरत्व- 
कल्पनं निर्मूलमेव । न च धात्वर्थान्‌रोधेन तथा कल्पनं युक्तम्‌, तथात्वे गोशब्देन गमनशीछानां मनुप्यादीनामपि 
बोधप्रसङ्गातु, घटशव्दाच्चेष्टावतो मनुप्यपश्चादेश्च ग्रहणात्‌ । किख, कामिभिरनृष्ठितमपराधं प्राप्तुमिच्छेयः 
मित्यस्य कोऽर्थः ? तस्मात्‌ तथात्वे कथं पुरुराव्णो रिषः कामना ? कथं च पत्युः सकाशात्‌ तन्मुक्तिः ? एवं 
भक्षितेऽपि लशुने न शान्तो व्याधिः। यथाकथब्बिद्‌ यथेच्छमर्थाङ्गीकारेऽपि न चेष्टसिद्धि: । नहि वेदे 
्राकृतदैनन्दिस्तरीपुरुषव्यवहारवर्णं सप्रयोजनम्‌ । निचुम्पुणो नित्यं कमनीय इत्यपि चिन्त्यम्‌ ॥ २७॥ 


एज॑तु दश॑मास्यो गर्भो जरायुंणा सह । यथाऽयं बायुरेजति यथां समुद्र एज॑ति । 
एवायं इशांमास्यो अस्र॑ञ्जरायुणा सह ॥ २८ ॥ 


'निरुह्यममाणमभिमस्त्रयत एजतु दशमास्य इति’ (का० श्रौ० २५॥ १० ।५) । यद्यनुवन्ध्याउन्तवंत्नी स्यात्‌, तत्र 
प्रायश्चित्तिरुच्यते-यथा येन प्रकारेणायं वायुरेजति चलति, यथा समुद्रश्चलति, एवमयं दशमास्यः सम्पूर्णावयवो 
गर्भो जरायुणा सह अख्रद्‌ निर्मच्छतु। दश मासा जाता यस्य स दशमास्यः । यद्यपि दशमास्यो नापि 
स्यात्‌, तथापि सम्पूर्णस्यैव निर्गमनमाशास्यते । 

शतपथे--'अथ मैत्रावरणी वशामनुबन्ध्यामालभते? ( श० ४।५।१।५) इत्युपक्रम्य “यद्वा 


ईजानस्य स्विष्टं भवति मित्रोऽस्य तद्‌ गृह्वाति यहस्य दुरिष्टं भवति वरुणोऽस्थ तद्‌ गृह्वाति' (श० ४।५।१।६) । 
वशाऽनुबन्ध्या । सा का इत्याहु--यत्र वै देवा रेतः सिक्तं 'प्राजनयंस्ततोऽङ्गाराः समभवन ङ्गारेभ्योऽङ्गि रसस्त- 


है । केवर धात्वथ की सहायता से इस प्रकार की कल्पना करता उचित नहीं है, क्योंकि ऐसा होने पर गो शब्द से 
गमनशील मनुष्य आदि का बोधन भी भापतित हो जायगा, घट शब्द से चेष्टा से युक्त मनुष्य, पशु आदि का अर्थं ग्रहण 
होते लगेगा । 'कामियों के द्वारा अनुष्ठित अपराध को प्राप्त करने की इच्छा करूँ”? इसका क्या अथं है? तथा ऐसा होने 
पद हिंसा से रक्षा की कामना किस प्रकार होगी ? पति से उसकी कैसे मुक्तिं संभव होगी ? यह उसी प्रकार है, जिस 
प्रकार लहसुन खाने पर भी रोग शान्त नहीं हुआ । स्वेच्छाचार से अथ॑ स्वीकार करने पर भी अभीप्सित की सिद्धि 
नहीं हो सकी । वेद में सामान्य प्रति दिन के स्त्री-पुरुष व्यवहार का वर्णन मानना निरुद्देश्य है । 'निचुम्पुण' का नित्य 
कमनीय? अथं भी विचारणीय है ॥ २७॥ 

मन्त्रार्थ--दस महीने का पूरा गर्भ गर्भवेष्टन जरायु के साथ अब अपने स्थान से चलायमान हो। जिस 
प्रकार यह पवन कम्पित होता है, जैसे समुद्र अपनी लहरों से कम्पित होता है, उसी तरह यह दस मास का पुणं 
गभं जरायु के साथ उदर से बाहर हो ॥ २८ ॥ 

भाष्प्रसार-अनुवन्ध्या गौ यदि गभंयुक्त हो, तो उसके प्रायश्चित्त कमं में एजतु' यह मन्त्र विनियुक्त है । शतपथ 


१७४ शुक्लयजुर्वे दसंहिता [ अ० ८ 


दन्वन्ये पशवः! ( श० ४।५।१।८ )। यत्र काले प्रजापतिना स्वस्यां दुहितरि सन्ध्यायां रेतः सिक्तम्‌, तस्मिन्‌ 
काले रेतसः प्रजन्यमानाबङ्गाराः सम्भूतास्तेभ्यश्चाङ्गिरसः, तदन्वन्ये पशवः, अन्ये वत्सा गर्दभादयः। अथ 
यदासाः पारसवः पर्येशिष्यन्त । ततो गर्दभः समभवत्तस्मादत्र पाछसुलं भवति गदंभस्थानमिव बतेत्याहुरथ 
यदा न कश्चन रसः पर्येशिष्यत तत एषा मैत्रावरुणी वशा समभवत्‌ तस्मादेषा न प्रजापते रसाद्धि रेतः 
सम्भवति रेतसः पशवस्तद्यदन्ततः समभवत्तस्मादन्तं यज्ञस्यानुवर्तते तस्माद्वा एषाऽत्र मैत्रावरुणी? (श०४।५।१।९)। 
यस्मिन्‌ काले आसा: अस्याः पांसवः परिशिष्टास्तदा ततः पांसुभ्यो गर्दभः सम्भूतः। तस्मादेव यत्र पांसुलं 
स्थानं भवति तद्‌ गर्दभस्थानमाहुः। अथ यदा न कश्चिदपि रससारो रेतसोऽवशिष्टः, तत एषा वशा सम्भूता । 
सा च मैत्रावरुणी। यस्माच्च क्षीणे रसे सूता, तस्मादेषा न प्रजायते । “तं निरूह्ममाणमभिमन्त्रयते । एजतु 
दशमास्यो गर्भो जरायुणा सहेति स यदाहैजल्विति प्राणमेवास्मिन्नेतद्द्धाति दशमास्य इति यदा वै गर्भैः 
समृद्धी भवत्यथ दशमास्यस्तमेतदप्यदशमास्यः? सन्तं ब्रह्मणैव यजुषा दशमास्यं करोति’ ( श० ४।५।२।४ ) | 
'जरायुगा सहेति । तद्यथा दशमास्यो जरायुणा सहेयादेवमेतदाह यथाऽयं वायुरेजति यथा समुद्र 
एजतीति प्राणमेवास्मिन्नेतद्दधात्येवायं दशमास्यो अखज्जरायुगा सहेति तद्यथा दशमास्यो जरायुणा सह 
स्त0सेतैवमेतदाह’ ( श० ४।५।२।५ ) । 

अध्यात्मपक्षे हे बुदे, यथायं वायुः पवन एजति चलति, यथा चायं समुद्र एजति, तथा ते दशमास्यः 
सम्पूर्णावयवः प्रबोधचन्द्ररूपो गर्भः, जरायुणा जरायुवदावरकेण रक्षकेण दृढतर्केण मननाख्येन सह, अश्नत्‌ 
स्रेसतु निर्गच्छतु. प्रकटो भवत्वित्यर्थः! अथवा सम्पूर्णवयवो गर्भेः प्रवोधाख्यो जरायुणा गर्भवेष्टनेनेव 
हढतर्करूपेण कवचेन सह एजतु सकामाया अविद्याया उन्मूलने व्यापृतो भवतु । 

दयानन्दस्तु--हि दम्पती, यथायं वायुरेजति, यथा समुद्र एजति, तथा जरायुणा सह दशमास्यो 
गर्भे एजतु, क्रमेण वर्धताम, एवं वधंमानोऽयं जरायुणा सह दशमास्य एव अन्नत्‌ स्रंसताम्‌ इति, तदपि 
यत्किब्रितू, हे दम्पती ! इति सम्बोधने मानाभावात्‌ । क्रमेण वताम्‌, एवं वर्धमानोऽयम्‌' इत्याद्यपि निर्मूलम्‌, 
कम्पनार्थस्यैजते वंध॑मानाथंत्वायोगात्‌ ॥ २८॥ 


यस्ये ते यज्ञियो गर्भो यस्ये योनिहिरण्ययीं । अङ्गान्यहृंता यस्य॒ तं मात्रा 
समंजीगम\/ स्वाहां ॥ २९ ॥ 


ब्राह्मण में विनियोग के अनुकूल मन्त्राथं उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष सें अर्थयोजना इत प्रकार है--हे बुद्धि, जिस प्रकार यह वायु संचरणशील है तथा जिस प्रकार यह 
समुद्र गति करता है, उसी प्रकार तुम्हारा यह सम्पूर्ण अंगों से युक्त प्रवोधचन्द्रहपी शिशु जरायु की भाँति आवरणकर्ता 
रक्षक मननसंज्ञक दृढ तकं के साथ निर्गत हो, अर्थात्‌ प्रकट हो । अथत्रा सम्पूर्ण अवयवो से युक्त प्रत्रोधरूपी गभं दृढ तकं 
रूपी गर्भावरण कवच के साथ सकाम अत्रिद्या के उन्मूलन में व्यापृत हो । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अथं में 'हे दम्पती' इस प्रकार सम्बोधित करने में कोई प्रमाण न होते के कारण 


अग्राह्मता है । क्रम से वधित हो! इत्यादि अथं करता भी अप्रामाणिक है, क्योंकि 'एज्‌' घातु केवल कम्पनाथंक होने के 
कारण वर्धन अर्थ में प्रयुक्त नहीं होती । २८ ॥ 


म० २९] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १७५ 


अवदानान्यनुजुहोति यस्यै त इति’ ( का० श्रौ० २५।१०।९ )। वशाबदानानि हुत्वा प्रतिप्रस्थाता 
मेधं जुहुयात्‌ । वशादेवत्याऽनुष्टुप्‌ । हे वशे, यस्यास्ते तव गर्भो यज्ञियो यज्ञाः, यस्यै यस्याश्च तव 
योनिहिरण्ययी सुवर्णमयी, 'ऋत्व्यवास्तव्य' ( पा? सू० ६।४।१७५ ) इति निपातनान्मकारलोपः, ब्रह्मणा 
मन्त्रेण क्रियत इत्यर्थः, ताहशीं त्वां गर्भेण सङ्गमयामीति शेषः। यस्य गर्भेस्याद्गान्यह्वता अकुटिलानि 
ह्वृ कौटिल्ये’, अखण्डितानि, तं गर्भ मात्रा अनुवन्ध्यालक्षणया समजीगमं सङ्गमयामि स्वाहा। 
“हु ह्वरेश्छन्दसि’ ( पा० सु० ७।२।३१ ) इति हल रादेशो निष्ठायाम्‌ । 

अत्र ब्राह्मणमु--'यस्ये ते यज्ञियो गर्भः । अयज्ञिया वै गर्भास्तमेद्‌ ब्रह्मणैव यजुषा यज्ञियं करोति यस्यै 
योनिहिरण्ययीत्यदो वा एतस्यै योनि विच्छिन्दम्ति यददो निष्कर्षन्त्यमृतमायुहिरण्यं तामेवास्या एतदमृतां 
योनि करोत्यङ्गान्यह्ृता यस्य तं मात्रा समजीगमः? स्वाहेति यदि पुमात्‌ स्याथद्यु स्त्री स्यादद्धान्यहुता 
यस्यै तां मात्रा समजीगम ७ स्वाहेति यद्यु अविज्ञातो गर्भो भवति पुर? स्कृत्यैव जुहुयात्‌ पुमा सो हि गर्भा 
अङ्गान्यह्ृता यस्य तं मात्रा समजीगम स्वाहेत्यदो वा एतं मात्रा विष्वब्नं कुर्वन्ति यददो निष्कर्षन्ति 
तमेतद्‌ ब्रह्मणैव यजुषा समध्यं मध्यतो यज्ञस्य पुनर्मात्रा सङ्गमयन्ति' ( श० ४।९।२।१० ), अयज्ञिया वै गर्भाः । 
ब्रह्मणैव यजुषा यजुर्मत्रेण ते यज्ञिया भवन्ति । 

अध्यात्मपक्षे-हे बुद्धे, यस्यास्ते यज्ञियो यज्ञाहों विष्णुपदप्रापतियोग्यो गर्भ: प्रबोधाख्यः, यस्यास्ते योनि 
रत्त्तिस्थानं हिरण्ययी ज्योतिर्मथी चित्प्रतिबिम्बोपेतत्वेन चित्सारत्वात्‌, यस्य गर्भस्य प्रबोधाख्यस्या ङ्गानि 
साधनानि, अहता अह्वतानि अकुटिलानि सरलानि शमदमादीनि, तं प्रबोधाख्यं गर्भ मात्रा बुद्धघा सह अहं 
समजीगमं सङ्गमयामि, वेदान्तश्रचणादिना बुद्धि ब्रह्मप्रबोधवतीं सम्पादयामीत्यर्थंः । 


दयानन्दस्तु --'हे विवाहिते सुभगे, अहं ते पतिः। यस्यै यस्यास्ते तव हिरण्ययी रोगरहिता शुद्धा 
योनिरस्ति, यस्यास्ते यज्ञियो यज्ञयोग्यो गर्भोऽस्ति, तस्यां त्वयि यस्य गर्भस्य अह्वतान्यकुटिलानि सरला- 
न्यङ्गानि स्युस्तं मात्रा गर्भकर्व्या त्वया सह समागम्य स्वाहा धमंयुक्तया क्रियया समजीगमं सम्यक्‌ प्राप्नुयाम्‌ 
इति, तदपि यत्किश्चितु, गर्भकामिन्या त्वया समागम्येत्यथंस्य मूलबाह्यत्वातु । गर्भ: कथं यज्ञियो भवतीत्यपि 
नोक्तम्‌ । श्रृतिसूत्रवि रोधस्तु स्फुट एव ॥ २९ ॥ 


मन्त्रार्थ-जिस श्रेष्ठ लक्षण वाले गभं का अधिपति यज्ञ देवता है, जिसका जन्मस्थान सुवणं के समान शुद्ध 
है, जिस गभं के अंग अकुटिल, अखण्डित ओर सरल हैं, उस गर्भ को में इस मन्त्र से माता के साथ संमानित करता 
हे । यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ २९ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( २५।१०।९ ) में निरूपित याज्ञिक विनियोग के अनुसार 'यस्यै ते” इस ऋचा 
से हवन किया जाता है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रकिया के अनुकूल मन्त्राथं उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथंसंगति यह है--हे बुद्धि, तुम्हारा जो यज्ञाहं, विष्णुपद की प्राप्ति के योग्य प्रबोधसंज्ञक गभंस्थ 
शिशु है, तुम्हारो उत्पत्तिस्थली चित्मतिबिम्ब से युक्त होने के कारण चिरशारत्व होने से ज्योतिमंयी है, जिस प्रबोधरूपी 
गर्भंशिशु के अंगरूपी साधन अकुटिल सरल झाम-दम आदि हैं, उस प्रबोधशिशु की माता बुद्धि के साथ मैं संगत होता हूं, 
अर्थात्‌ वेदान्त-श्रवण आदि के द्वारा बुद्धि को ब्रह्मप्रबोध से युक्त करता हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित व्याख्या में गर्भकामिनी, तुम्हारे साथ संगत होकर के” इत्यादि अर्थं मूल शब्दों से 
बहिर्भूत होने के कारण असंगत है । गर्भ किस प्रकार यज्ञिय होता हे, यह भी स्पष्ट नहीं किया गया है । श्रुति तथा 
सुत्र से विरोध तो स्पष्ट ही हे ॥ २९ ॥ 


१७६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ ८ 
परुदस्मो वि्षरूप इन्दुरन्तमे हिमान॑मानज्ज धीरः । एकपदीं दविपदा त्रिपदी चतुष्पदी- 
मश्टापंदीं भुवनानं प्रथन्ता(( स्वाहा ॥ ३० ॥ 


स्विष्टकृतमनुजुहोति पुरुदस्म इति' ( वा० श्वौ २५१०१३ )। स्विकृष्टयागातु पूर्व प्रतिप्रस्थाता 
दक्षिणदेशे प्रत्यागत्य सवंगर्भरसमवद्यति । अध्वयुँणा स्वि्टकृद्धोने कृते प्रचरण्या जुहुयात्‌ । गभंदैवत्यं यजुः । 
इन्दुः क्लेदनरूपः सोमसहशो गर्भो महिमानं महत्वम्‌ आनञ्च व्यक्तीकरोतु। कीदृशः ? पुरुदस्मो बहुदानयुक्तः, 
विषुरूपो बहुरूपः, अन्तरुदरेऽवस्थितो बहुरूपो हि गर्भो भवति, धीरो मेधावी, इत्यंरूपं महिमानमानञ्जेत्यर्थंः । 
महिमवतो गर्भस्य मातरं वशां ताहशा भुवना, 'शश्छस्दसि बहुलम्‌? ( पा० सू० ६।१।७० ) इति शेलुंकि भुवना 
इति रूपम्‌, भुवनानि भूतजातानि, अनुप्रथन्तां प्रख्यातां कुर्वन्तु, वशां परगर्भ वा प्रख्यातं कुवंन्तु । इयं वशा 
चतुष्पदी सती कथमेकपद्यादिभिरुच्यत इति, तत्राह -यदा वशासम्बन्धिन्यां वपायां जुहुयात्‌ तदा एकपदी । 
यद्‌ यदा ्गयागस्तदा द्विपदी । यदोपयद्धोमः कृतस्तदा त्रिपदी । यदा पत्नीसंयाजेजुंहुयात्तदा चतुष्पदी) 
चर्तुभिः पदैयुँक्ता वा। एवं सवया दैगर्भपादैश्चाष्टपादयुतामेवंभूतां वशां गणयित्वाऽनुप्रथन्तामिति सम्बन्धः । 
स्वाहा सुहुतमस्ठु । 

तत्रैव ब्राह्मणम्‌ -'पुरुदस्मो विषुरूप इन्दुरिति । बहुदान इति हैतद्यदाह पुरुदस्म इति विषुरूप इति 
विषुरूपा इव हि गर्भा इन्दुरन्तर्महिमानमानञ्ग धीर इत्यन्तर्ह्यॅंष मातर्यक्तो भवत्येकपदीं द्विपदीं त्रिपदीं 
चतुष्पदीमष्टापदीं भुवनानु प्रयन्ता स्वाहेति प्रथयत्येदैनामेतत्सुभूयो ह जयत्यष्टापद्येष्द्वा यदु चानष्टापद्या' 
( श० ४।५।२।१२ ) । पुरुदस्म इत्यस्य बहुरूप इत्यादिना मन्त्रपदानि व्याचष्टे । 

अध्यात्मपक्षे~-प्रबोधाख्यो गर्भ: पुरुदस्मो बहुदानः, ब्रह्मप्रापयितृत्वातु । विषुरूपो बहुरूपः, बहूनि तत्त्वं 
पदवाच्यलक्ष्यादीनि रूपाणि यस्य सः । इन्दुः सोमवत्‌ परमाह्वादकारी । अन्तबुंद्वेरदरेञ्वस्थितः । महिमानं 
महाभाग्यम्‌ । आनञ्ज व्यक्तीकरोति । धीरो धियं बुद्धिमीरयति प्रेरयति तत्त्वान्वेषणायेति धीरः, येन एनां 
बुद्धिस्‌ एकपदीम्‌ एकमेव परं ब्रह्मा पदनीयं यया सा तामेकपदीस्‌, द्विपदीं द्वौ जीवेश्वरौ वाच्याथौं पदनीयौ 
थया तासु । तत्साधनत्वेन दमदयादानानि पदनीयाति यया तास । त्रिपदीं त्रयो गुणाः सत्त्वरजस्तमांसि 
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मन्त्रार्थ - बहुत दान से युक्त, बहुत रूप वाले, उदर में स्थित, बुद्धिशाली सोमसहश हे क्लेदन रूप गर्भ, 
तुम गर्म की महिमा को भुवनसमूह एक ब्रह्मवाचक अक्षर बाली, षो पद युक्त कमं और उपासना से प्राप्त होने बाली, 
तीनों वेदों से प्राप्त होने वाली, चारों आधमों से प्राप्त होने बाली, चार बर्ण और चार आम के अष्टांग योगल्प 
आठ पदो से पुक्त कर विख्यात करो । उ सको पाने के लिये यह श्रेष्ठ आहुति दी गई है ॥ २० ॥ 

भाष्यसार---पुरुदस्मः' इस मन्त्र से स्विष्टकृद्‌ याग के अनन्तर भाहुति प्रदान की जाती है । यह याज्ञिक विनियोग 
कात्यायन भोतसूत्र ( २५।१०।१३ ) में उल्लिखित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान 
उपदिष्ट है । 

अध्यास्मपक्ष में मन्त्राथं इस प्रकार है--प्रबोधात्मक शिशु ब्रह्मप्रापक होने के कारण बहुप्रद है, बहुरूप है, अर्थात्‌ 
इसके “तत्‌ त्वम्‌? पदों के वाच्य, लक्ष्य आदि अनेक रूप हैं । चन्द्रमा की भांति अत्यन्त आह्वादकारी है । बुद्धि के गभं में 
अवस्थित है । महान्‌ सौभाग्य को अभिव्यक्त करता हैं तथा बुद्धि को तत्त्वान्वेषण के लिये प्रेरित करता है । इस एकपदी, 
अर्थात्‌ एकमात्र परब्रह्म ही जिसके द्वारा गम्य हैं, द्विपदी अर्थात्‌ जीव एवं ईश्वर दो वाच्याथं जिसके द्वारा गम्य हँ 


म० ३०-३१ ] वेदार्थंपारिजातंभाष्यसनितो १७७ 


पदनीयानि यया ताम्‌ । भैतुष्पदीं चत्वारो वेदाः पदनीया यया ताम्‌। अष्टापदीम्‌ अष्टो सिद्धयः प्राप्तव्या 
यया तामु, अष्टापदीप इत्येबंभुतां गणयित्वा प्रख्याता कुर्वन्तु । भुवना भुवनानि भूतजातानि । 


दयानन्दस्तु--'पुरुबंहुदेस्म उपक्षयो दुःखानां यस्मात्‌ सः, विषूणि व्याप्तानि रूपाणि येन सः, इन्दुः 
परमैरवर्यकारी, धीरः सर्वेव्यवहारध्यानशीलः, गृहस्थो धमेण विवाहितायास्त्रिया अन्तः अभ्यन्तरे महिमां 
पूज्यं ब्रह्मचर्यजितेर्द्रियत्वादिशुभक्मसंस्कारजन्यम्‌, ( गभम्‌ ) आनञ्ज अञ्जयेत्‌ कामयेत्‌’ इति । हिन्दी- 
भाषायामपि- है गृहस्थाः, युयं सृष्ट्युन्तति विधाय यामेकपदीं एकस्‌ ओमिति पदं यस्याँ तामेक.पदीस्‌; 
द्विपदी द्वे अभ्युदयनिःश्रेयसे सुखे पदे यस्यां ताम्‌, त्रिपदीं त्रीणि बाङ्मनःशरीरस्थानि सुखानि यस्यां सा 
ताम्‌, चतुष्पदीं चत्वारि धर्मार्थकाममोक्षाः पदानि यस्यां ताम्‌, अष्टापदी ब्राह्मणादयश्चत्वारो वर्णा 
बरह्मचर्यादयस्चस्वारश्चाश्नमाः पदानि प्राप्तव्यानि यस्यां तास्‌ । स्वाहा सत्यां सकलविद्यायुतां वाचं विदित्वा 
भुवनानि गृहाणि प्रथन्तांप्रख्यान्तु, तथा सर्वान्‌ मनुव्याननुप्रथन्ताम्‌' इति, तत्सर्वमेव यत्किखित्‌, पुरुदस्मादीनि 
गृहस्थस्य विशेषणानीत्यत्र मानाभावात्‌, विशेषणानामन्यत्रापि सङ्गतेः। एवमेव एकपदीत्यादीन्यपि वाचो 
विशेषणानीत्यपि निर्मूलम्‌ । सायणादिव्याख्यानं तु शतपथत्राह्मणं सुत्रं चानुसृत्य प्रवतंते । तेन पूर्वाणि गभंस्य 
विशेषणान्यृत्तराणि वशाया इति ॥ ३० ॥ 


मरुतो यस्य हि क्षये पाथा दिवोबिमहसः । स संगोपातमो जनः ॥ ३१ ॥ 


'समिष्टयजुरन्ते शामित्र एव जुहुयात्‌ तिष्ठन्‌ मर्त इत्यस्वाहाङृत्येति’ ( का० श्रौ० ९५।१०।१६ ) । 
समिष्टयजुहोंमान्ते शामित्राग्नावेव अस्वाहान्तेन मन्त्रेणोपणीषबेप्टितं गर्भ जुहोति, मन्त्रान्ते स्वाहाकारमनुच्चायं 
जुहुयादित्यथ: । मारुती गायत्री गोतमदृष्टा । हे दिवोविमहसः, द्युलोकस्य सम्बन्धिना विशिष्टेन महसा 
तेजसा युक्ता हे मरुतः, यद्वा विशिष्टं पूजयन्ति ते विमहसः, द्युलोकस्य सम्बन्धिनः पूजयितारो हे मरतः ! 
यूयं यस्य यजमानस्य क्षये यज्ञगृहे पाथा पानं कुरुथ । पा पाने! इति धातोः शपो लुक्‌, पिबादेशाभावश्च 
छान्दसः, संहितायां दोघे: । यस्मादेवं तस्मात्‌ स यजमानाख्यो जनः सुगोपातमः सुगोपृतमो भवति । युष्मयुक्ता- 
नामकुतोभयत्वेन परमबलवत््वात्‌, यद्वा सुगुप्ततमः शोभनो गोपा रक्षको यस्य सः । 
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तथा उसके साधन के रूप में दम, दया, दान जिसके द्वारा गम्य हैं, त्रिपदी अर्थात्‌ सत्त्व, रज तथा तम तीन गुण जिसके 
द्वारा गम्य हैं, चतुष्पदी अर्थात्‌ चार वेद जिसके द्वारा गम्य हैं, अष्टापदी अर्थात्‌ , आठौं सिद्धियाँ जिसके द्वारा गम्य हैं, 
इस प्रकार की बृद्धि को संकलित करके सम्पूर्ण भूतप्राणी प्रख्यात करे । 


स्वामी दयानन्द हारा वणित व्याख्या में 'पुरुदस्म' इत्यादि पदों को गृहरथ के विशेषण के रूप में प्रयोग करने में 
कोई प्रमाण न होने के कारण असंगति है। इसी प्रकार “एकपदी” इत्यादि वाणी के विशेषण हैं, यह मानना भी निर्मुल 
है। सायणाचार्य आदि को व्याख्या शतपथ ब्राह्मण तथा सूत्र के अनुसार है । तदनुसार पूर्ववर्ती पद गभं के विशेषण हैँ 
तथा उत्तरवर्ती वशा के विशेषण हैं ॥ ३० ॥ NE 


मन्त्राथ - युलोक सम्बन्धी विशिष्ट तेजसे युक्त हे मरुत्‌ देवता, आपने जिस यजमान के यज्ञस्थान में 
सोमपान किया, उसकी आप निश्चय ही बहुत काल तक रक्षा करते रहेंगे ॥ ३१ ॥ 


भाष्यसार- कात्यायन श्रौतसूत्र ( २५।१०।१६ ) के अनुसार 'मरुतो यस्य इस ऋचा के द्वारा समिष्ट यजुहोम के 
२३ 


१७८ शुक्लयजुवेदसंहिती [अ०्ट 


अत्रैव शतपये--'स हुत्वैव समिष्टयजुछ षि। प्रथमावशान्तेष्वङ्गारेष्वेत सोष्णीषं गर्भमादत्ते तं 
प्राङतिष्ठन्‌ जुहोति मास्त्यर्चा मरुतो यस्य हि क्षये पाथा दिवोबिमहसः । स सुगोपातमो जन इति न स्वाहा" 
करोत्यहुतादो वै देवानां मरतो विडहुतमिबेतयदस्वाह्क्ृतं देवानां वे मरुतस्तदेनं मरुत्स्वेव प्रतिष्ठापयति’ 
(श० ४।१।२।१७ ) । समिष्टयजुहोमानन्तरमेवोक्तमन्त्रेण हुत्वा मरुत्स्वेव प्रतिष्ठापयति । 

अध्यात्मपक्षे ~-हे मरुतः, प्राणबन्तो हनुमत्प्रभृतयः, दिवो झूलोकसम्बन्धिना विशिष्टेन महसा युक्ताः, 
दिवः स्वप्रकाशस्य परमात्मनो विमहसो विशेषेण पूजयितारः, यूयं यस्य यजमानस्यार्चकस्य भक्तस्य क्षये यज्ञगृहे 
हृदयभवने वा, पाथा सोमपानं कुरुथ, प्रेमरसपरिप्लृतं पत्रपुष्पफलादिनैवेद्यं स्वीकुरु, हि निश्चयेन, स जनः 
पूजकः सुगोपातमः। गोपायतीति गोपा रक्षकः, सुष्ट अत्यन्तशोभनो गोपातमो रक्षको यस्य सः, युष्मद्गुपाना 
न भयमस्तीति 'रवयाऽभिगुष्ता विचरन्ति निर्भया विनायकानीकपमूधंसु प्रभो’ ( भा० पु० १०२३३ ) 
इति श्रीमःद्भागवतवचनात्‌ । 

स्वामिदयानन्दस्तु-- हे कृतविवाह विमहसो विविधतया पूजनीया मरुत ऋत्विजो गृहस्थाः, यूयं 
यस्य गृहस्थस्य क्षये गृहे हिरण्यानि सुरूपाणि दिवो दिव्या गुणाः स्वभावाः क्रिया वा पाथा प्राप्नुत, स हि 
सुगोपातमो जनः शोभनधर्मेण गां पृथिवीं वाचं च पाति, सोऽतिशयितः सुगोपातमो जनः प्रसिद्ध” इति, तदपि 
न, नैरथंक्यात्‌ ॥ ३१॥ 


महो दौः पृंथिवी च न इमं य॒ज्ञं मिमिक्षताम्‌ । पिपृतां नो भरीमभिः ।। ३२ ॥ 


'महो यौरित्यङ्गारैरम्यूहतीति' ( का० श्रौ० २५।१०।१६ ) । शामित्रे क्षितं गर्भभ ज्ञारैश्छादयेत्‌ । द्यावा- 
पृथिवीदेवत्या गायत्री, मेधातिथेराषंस्‌ । मही महती द्यौः पृथिवी च द्युलोको भूलोकश्च, नोऽस्माकमिमं यज्ञं 


अनन्तर स्त्राहाकाररहित आहुति शामित्र अग्नि में प्रदान की जाती है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल 
ब्यास्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार है--हे प्राणवान्‌ हनुमान्‌ आदि, द्युलोक से सम्बद्ध बिशिष्ट बल से युक्त, 
स्वप्रकाश परमात्मा के विशेष उपासक, आप लोग जिस पूजक यजमान भवत के यज्ञगृह में अथवा हुदय-सदन में सोमपान 
करते हैं, प्रेमरस से परिप्लुत पत्र-पुष्प-फल आदि नैवेद्य को स्वीकार करते हैं, निश्चय ही वह अचंक व्यक्ति अत्यन्त श्रेष्ठ 
रक्षा से युक्त होता है । श्रीमऱ्वागवत ( १०।२।३३ ) के वचनानुसार आपसे संरक्षित जनों को कोई भय नहीं होता । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित व्या्यान सार्थकता से रहित होने के कारण अग्राह्य हैं ॥ ३१॥ 

अस्त्रार्थ- यह बिस्तृत चुलोक और भूछोक हमारे इस यज्ञ को अपने-अपने भागों से पूर्ण करें, कुपारूपी जल की 
धर्षा करें, हिरण्य, धनधान्य, पशु, प्रजा आदि सभी अभीष्ट वस्तुओं से हमारे घर को पुर्ण करें ३२ ॥ 

भाष्यसार--“मही द्यौः! इस ऋचा के द्वारा पूवं प्रदत्त हवि को अंगारों से ढका जाता है । यह याशिक 
विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( २५।१०।१६ ) में प्रतिपादित है । इस ऋचा तक अग्निष्टोम के मन्त्र पूर्णं हो गये । शतपथ 
म्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुरूप मन्त्राथं उपदिष्ट है । 


म० ३२-३३ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १७९ 


अध्यात्मपक्षे--मही महीरूपा उमा, 'महीस्वरूपेण यतः स्थितासि’ ( सप्त० ११३ ) इति वचनात्‌, द्यौः 
स्वप्रवाशमानरूपः शिवः, इममुपासनालक्षणं यज्ञमच॑नं मिमिक्षतां कृपासुधावृष्ट्या सेक्तुमिच्छतास्‌। नोऽस्मान्‌ 
भक्तान्‌ भरीमभिर्भरणँहिरण्यरत्नादिभिलौकिकैः, ज्ञानविज्ञानवं राग्यादिभिश्च पिपृतां परिपूरयताम्‌ । 


दयानन्दस्तु- हे दम्पती, भवन्तौ मही द्योमंहान्‌ प्रकाशः प्रकाशमानः पतिमंही पृथिवी स्त्री च युवां 
भरीमभिर्धा रणपौषणादिगुणयुक्तै्व्युवहारेः पदार्थेर्वा सह नोऽस्माकमन्येषां चेमं यज्ञं विद्वतपृज्यं गृहाश्रमं मिमिक्षतां 
सुखैः सेक्तुमिच्छताम्‌, पिपृतां पिपूर्तः’ इति, तदपि यत्किक्रित्‌, ताहृशसम्बोधनस्य स्वाभ्यूहितत्वेन वेदबाह्यत्वात्‌ । 
मही दिव्याकृतिः पुरुष इत्यपि निमूंलमेव । पृथिवी विस्तृतशीला क्षमा धारणादिशक्तिमती स्त्री चेत्यपि गौणार्था- 
श्रयणमेव । यज्ञं विद्वतपूज्यं गृहाश्रममिति च काल्पनिः मेव ॥ ३२॥ 


आतिष्ठ वृत्रहन्‌ रथ यक्ता ते ब्रह्म॑णा हरीं । अर्वाचीन! सु ते मनो ग्रावां कृणोतु वग्नुना । 
उपयामगुंहीतोऽसीन्द्राय स्वा षोडशिनं एष ते योनिरिन्द्राय त्वा षोडशिने ॥ ३३॥ 


अथ षोडशी । 'अग्ने पवस्व’ ( बा० सं० ८1३८ ) इत्यस्मात्‌ प्राक्‌ तिन ऐन्द्रघोऽनुष्टुभः । 'प्रातःसवनेऽति- 
ग्राह्यान्‌ गृहीत्वा षोडशिनं खादिरेण चतुःसरक्तिनातिष्ठ युक्ष्वा हीति वा’ इति ( का० श्रौ० १२।५।२ )। षोडशं 
्तोत्रमस्यास्तीति षोडशी, पृष्ठयस्य चतुर्थेऽहनि पोडणिनो ग्रहण वालः । प्रातःसवने आप्रयणम्रहणानन्तरमाम्नेथ- 
मतिग्रा्यमादाय चतुष्कोणेन खादिरोलखलेनातिष्ठ युक्ष्वा हीति मन्त्रयोरव्यतरेण सोपयामेन धोडशिग्रह 
गृह्णीयात्‌ । अत्रातिग्राह्यस्यै त त्वेऽपि बहुवचनं विश्वजिदर्थस्‌ । विश्वजिति हि त्रयाणां ग्रहणमुक्तम्‌। इन्द्रदेव- 
त्यानुष्टुपू, गोतमदृष्टा । हे वृत्रहन्‌, वृत्राख्यस्यासुरस्य हन्तः ! ते तव हरी हरितवणौं अश्चौ ब्रह्मणा त्रयी लक्षणेन 
इन्द्रागच्छेत्यादिमन्त्रेण युक्ता रथे संयुक्तौ, अतस्त्वं रथमातिष्ठ अधितिष्ठ आरोह । तो हीन्द्रस्याह्वानान्युपश्चृत्य 
प्राप्त आवयोनियोजनकाल इति मन्यमानौ स्वयमेवात्मानं रथे युज्ञाते । अथेदानीं रथारूढस्य ते सु साधु मनः, हे 


अध्यात्मपक्ष में अर्थसंगति इस प्रकार है--सप्तशती ( ११।३ ) आदि के अनुसार पृथ्वीरूपिणी उमा भगवती 
तथा स्वप्रकाशमानरूप भगवान्‌ शित्र इस उपासनारूपी यज्ञाचंन को कृपामृत की वृष्टि के द्वारा सिचित करने की इच्छा 
करें । हम भवतों को स्वर्ण, रत्न आदि लौकिक तथा ज्ञान, विज्ञान, वैराग्य आदि भरणीय पदार्थों से परिपूर्ण करें । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निङूपित अर्थ इस प्रकार का सम्बोधन स्वेच्छा से कल्पित किये जाने से वेद के शब्दों से 
बहिभूंत होने के कारण अग्राह्य है। मही का अर्थं 'दिव्पाकृति पुरुष” करना भी निर्मूल हैँ। 'पृथिवी क्षमा-घारणादि 
शवित से युक्त स्त्री! यह भी गौण अथं का आश्रयण ही है । यज्ञ का 'विद्वत्पुज्य गृहाश्च म अर्थं करना भी काल्पनिक 
ही है ॥ ३२॥ 

मन्त्रार्थ--हे वृत्रधाती इन्द्र, आपके हरित वर्ण वाले दोनों अश्‍व तीनों वेदों के इखागच्छ' आदि मन्त्रों से 
रथ में जोते गये हैं, अतः आप रथ पर बैठिये। सोमाभिषव में व्यवहार को प्राप्त हुआ यह पाषाण आपके मन को 
सोमाभिषव को वाणी द्वारा यज्ञाभिमुख करे । हे नवम प्रह सोम, तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो । सोलह स्तोत्र बाले 
षोडशी याग में आहूत इन्द्र देवता के निमित्त तुमको ग्रहण करता हू । हे प्रह, यह तुम्हारा स्थान है, षोडशी याग में 
आहूत इन; देवता के निमित्त तुमको पुनः प्रहण करता हु ॥ ३३॥ 


भाष्यस्ार--“आतिष्ठ' इस ऋचा के द्वारा पोडशी नामक प्रह का ग्रहण किया जाता हे । यह याज्ञिक विनियोग 


१८० शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ० ८ 


इन्द्र ग्रावा सोमाभिषवसाधनभूतः वाषाणोऽर्वाचीनमस्मदभिमुखं कृणोतु, सुतरां वा कृणोतु । केन ? वग्नुना 
सोमाभिषवध्वनिना । वम्नुरिति वाडनामसु पठितम्‌ ( निघ० १।११।२५ ) । हे सोम त्वमुपथामेन शृहीतोऽसि । 
षोडशिन इन्द्राय षोडशस्तोत्रवत इन्द्राय तवां गृह्णामीति शेष: । एष ते योनिः स्थानम्‌ । 

अत्र ब्राह्मणम्‌ ~ इन्द्रो ह वै षोडशी । तं नु सक्नुदिद् भूतान्यत्यरिच्यन्त प्रजा वै भूतानि ता हैनेन सद्ग" 
भवमिवासुः' ( श० ४५३१ ) । घोडशीति ज्योतिष्टोमो ग्रहः काम्यो व्रिधीयते, तदर्थमितिहासोपन्यासः । 
इन्द्रो देवराजः, षोडशावयववशाकर्षणश्चक्षुः षोडशः, सोऽस्यास्तीति षोडशी । योऽयं षोडशीन्द्रस्तं तु इन्द्रं प्राग्‌ 
भूतानि तान्थेवेच्छाकामाय अत्यरिच्यन्त ज्ञानैश्वयं प्रभावैः । प्रजा बै भूतानि ताः प्रजा ऐनेत इन्द्रेण सद्ृग्भवमासुः 
सहश्यो भूत्वा आसुः स्थिताः । (इन्द्रो ह वा ईक्षाब्चक्ने । कथं स्वहमिद सर्वमतितिष्ठेयमर्वगिव मदिद सर्व 
स्यादिति स एतं ग्रहमपश्यत्‌ तमगृह्हीत स इद सर्वमेवात्यतिष्ठद्वागिवास्मादिद 0 सवंमभवत्‌ सवं ह वा इदमति- 
तिष्ठत्यर्वागिवास्मादिद सँ भवति यस्यैवं विदुष एतं ग्रह गृह्ून्ति! ( श० ४।५।३।२ ) । स एतं ग्रहमपश्यत्तम” 
गृह्णीत, यदस्मादिन्द्रात्‌ अ.मंविद्यामावनाभि निकृष्टं तत्सर्वमतिक्रम्य अतिष्ठत्‌ । यस्यैव विदुष एतं ग्रहं गृहन्ति स 
इदं सर्वमतिक्रम्य तिष्ठतीति फलवचनम्‌ । 'तस्मादेतद्षिणाऽभ्यनृक्तस्‌ । न ते महित्वमनुभूदध दयौर्यदन्यया 
स्फिग्या क्षामवस्था इति न ह वा अस्यासौ द्यौरन्यतरां च न स्फिगीमनुबभूव तथेद सवंमेवात्यतिप्ठदर्वा- 
शेवास्मादिद!? सर्वमभवत्‌''यस्यैवं विदुष एतं ग्रह गृह्हग्ति’ ( श० ४५३३ )। मन्त्रेणैतदिन्द्रस्याधिष्ठातृस्व 
मभ्यतुक्तम्‌ । इहाप्युच्यते- हे भगवन्निन्द, विजानतो बहुनि जातानि मरुदादीनि यस्य तव महित्वं तानुभवति, 
द्यौरधो न ह वा अस्यासौ द्यौरन्यतरां च न स्फिगीमनुबभूव, तमपि प्रदेशमुः्नततया यौनं प्राप्तेत्यथे: । 
एवमिन्द्रोऽत्यतिष्ठत्‌ । 

तं वै हरिवत्यंर्चा गृह्णाति। हरिवतीषु स्तुवते हुरिवतीरनुशसन्ति वीर्य वै हर इस्ट्रोऽसुराणाऐ. 
सपत्नाना(? समवृझक्त तथो एवैष एतद्वीर्य हरः सपत्नानाए संवुडःक्ते"”' ( श० ४।५।३।४ ) । 'तं वा अनुष्टुभा 
गृह्णाति"? ( श० ४।५।३।५ )। त॑ वै चतुःखक्तिना पात्रेण गृह्लाति। त्रयो वा इमे लोकास्तदिमानेव 
लोकांस्तिसुभिः सरक्तिभिराप्नोत्येवैनं चतुर्थ्या सकत्या रेचयति तस्माच्चतुःस्रक्तिना पात्रेण गृह्मति’ ( श० 
४।५।३।६ ) । “तं वै प्रातःसवने गृह्णीयात्‌ । आग्रयणं गृहीत्वा स प्रातःसवने गृहीत एतस्मात्कालादुपशेते तदेन 
सर्वाणि सवनात्यतिरेचयति’ ( श० ४।५।३।७) । इमान्येव श्रौतानि वचनान्यनुरुद्धध कात्यायनस्तदनुः 
सारिणः साथणादयश्न मन्त्रमिमं व्याख्यातवन्तः । 'अथातो गृह्णात्येव । आतिष्ठ वृत्रहन्‌ रथं युक्ता षोडशिन 
इति’ ( श० ४।५।३।९ )। 


अध्यात्मपक्षे-हे वृत्रहन्‌, वृत्रमावरकमञ्ञानं हतवानिति वृत्रहा, तत्सम्ब्रुद्धौ हे वृत्रहन्‌, ते तव हरी 
हरितवणौँ अश्वौ, ब्रह्मणा वेदेन मन्त्रेणेत्यर्थः, युक्तौ रथे संयुक्तो, अतस्त्वं ताइशं रथमातिष्ठ । रथारूढस्य ते 
तव मनो ग्रावा सोमाभिषवपाषाणो वग्नुना सोमाभिषवध्वनिनाऽर्वाचीनमस्मदभिमुखं सुष्ठु कृणोतु । एतेन 
eee 
कात्यायन श्रौतसूत्र ( १२।५।२ ) में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण के वचनों के अनुसार कात्यायन तथा उनके 
अनुयायी सायण आदि आचार्यों ने इस मन्त्र की व्याख्या की है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थं यह है-भावरणकर्ता अज्ञानात्मक वृत्र को विनष्ट करने वाले हे वृत्रहन्ता, आपके 
हरित वर्ण के दो अश्व वेद-मन्त्रों से रथ में संयुक्त हैं, भतः इस प्रकार के रथ पर आप प्रतिष्ठित होइये । रथारूढ 
आपके चित्त को सोमकुट्टन का प्रस्तर खण्ड सोमाभिषव की ध्वनि के हारा भली-भाँति हमारे अभिमुख करे । इससे 
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सर्वेश्वरो भक्तानामाह्वानेन भक्तकृतार्चाग्रहूणाय विग्रहवान्‌ भूत्वा भक्तपूजास्थानं मायामयाभ्यां कल्पिताभ्या- 
मश्वाभ्यां युक्तं मायामयं रथमारुत्मागच्छति। भगवतः सम्चनसाधनदिव्यनैवेद्यनिर्माणव्यापुतपाषाणादिध्वनिना 
तम्मनोऽचंकाभिमुखं च भवति । हे सोम, निवेदनीयद्रव्य ! त्वमुपयामगृहीतोऽसि । षोडशिने षोडशकलायुक्ता- 
न्द्राय परमेश्वराय तवां गृहामि । एष पूजाप्रदेशस्ते योनिरासादनस्थानम्‌, षोडशिने त्वां समपंयामि । 


अत्र दयानन्दः-- हे वृत्रहन्‌, ग्रावा मेघ इव सुखवर्धिता गृहस्थोऽसि। ते तव यत्र रथं रथे रमणीयं 
विदयाप्रकाशमयं गृहाश्रमं यानं बौ ब्रह्मणा जलेत धनेन वा हरी हरणशीलौ धारणाकर्षणगुणाविवाश्वौ युक्ता युक्तौ, 
तं स्वमातिष्ठ । अस्मिन्‌ गृहाश्रमे ते तव यन्मनोऽर्वाचीनमधोगामि अनुकृष्टगति जायते, तद्‌ वग्नुना वेदवाचा 
भवान्‌ शान्तः सुकृगोतु । यस्त्वमुपयामशृहीतोऽसि षोडशिने षोडशकला विद्यन्ते यस्मिन्‌ तस्मै इन्द्राय ऐश्वयंप्रदाय 
गृहाय त्वामुपदिशामि। हे शृहाश्रममभीप्सो ! ते तव एष गृहाश्रमो योनिगृंहमस्ति, षोडशिन इन्द्राय त्वां 
नियुनज्मि' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, वृत्रहन्निति पदेन गृहस्थार्थवोधने प्रमाणाभावात्‌, शत्रहन्तृत्वस्य सिहादि- 
पशूनामपि सम्भवात्‌, योद्धृणामपि सम्बोधनसम्भवाच्च । रथपदस्य रमणीयगृहाश्रमपरत्वकल्पनमपि बलात्कार 
एव । तथैव षोडशिपदं गृहाश्रमपरमित्यपि निमूँलघ्‌, कलानां व्यक्तिनिप्ठत्वात्‌ ॥ ३३ ॥ 


युक्ष्वा हि केशिना हरी वृषणा कक्ष्यप्रा । अर्थां न इन्द्र सोमपा गिरामुपश्रुति चर । 
उपयामगुंहोतोऽसीऱ््राय स्वा षोडशिनं एष ते योनिरिन्द्राय त्वा षोडशिने ॥ ३४ ॥ 

द्वितीयोऽयं षोडशिग्रहम्रहणमन्त्रः । इन्द्रदेवत्याऽनुष्टुब्‌ मधुच्छन्दोषदष्टा । हे इन्द्र, हि निश्चयेन, केशिना 
केशिनौ प्रलम्बकेसरौ हरी हरितवणौं अश्वौ वृषणा सेक्तारो तरुणौ कक्ष्यप्रा कक्ष्यप्रौ स्थूलावयवौ युक्ष्वा युडधि 


रथेन योजय, कक्षे भवा कक्ष्याऽश्वसस्ताहरुञ्जुः । कक्ष्यां प्रातः पूरयत इति कक्ष्यप्रौ । अथ समनन्तरमेव 
रथारोहणानन्तरं हे इन्द्र, सोमपाः सोमपानशीलः, गिरामूपश्चुति चर, स्तुतिलक्षणां गिरं वाचमुपश्चुत्य चर 


सर्वेश्वर प्रभु भवतों के आह्वान के द्वारा भक्तों हारा की गई अर्चना को स्वीकार करने के लिये मूर्तिमान्‌ होकर 
भक्त की पूजास्थली में मायामय कल्पित अश्चों से युक्त मायामय रथ पर आढ होकर आते हैं। भगवान्‌ की 
पूजा के साधन दिव्य नैवेद्य के निर्माण में लगे हुए पाषाण आदि की ध्वनि से उनका मन उपासक की ओर अभिमुख 
होता है। हे निवेदनीय द्रव्य, तुम प्रेम से संगृहीत हो । षोडश कलाओं से युवत परमेश्वर के लिये तुम्हारा ग्रहण 
करता हूँ । यह पूजास्थान तुम्हारा स्थापन-प्रदेश है, सोलह कलाओं से मण्डित होमें के लिये तुमको समपित करता हुँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अर्थ में वृत्रहन्‌' शब्द से गृहस्थ अथं बोधित करने में कोई प्रमाण न होने के 
कारण असंगति हैं। शत्रुहन्तृत्व तो सिंह आदि पशुओं में भी राम्भत्र है तथा योद्धाओं का भी यह सम्बोधन हो सकता 
है। रथ शब्द का अथं “रमणीय गृहाश्रम' करना भी शब्दों से बलात्कार है । इसी प्रकार षोडशी पद गृहस्थाश्र मपरक 
है, यह कहना भी निमुँल है, बोकि कलाएँ व्यक्तिनिष्ठ होती हैं ॥ ३३ ॥ 

मन्त्रार्थ-- हे इन्द्र, तुम बहुत लम्बी केशर बाले, तरुण, सेचन में समर्थ, स्थूल अवयव वाले, कक्षा-बन्धन से 
संयुक्त दोनों अश्वों को दृढ़तापुवंक निश्चय ही रथ में जोत लो। तदनन्तर सोमपान करते हुए हमारी ऋक्‌ आदि वेद- 
वाणी को कणंगोचर करो ॥ ३४॥ 


भाष्यसार--युक्षा हि' यह ऋचा भी षोडशी ग्रह के ग्रहण में बिनियुक्त है। शतपथ ब्राह्मण में याशिक 
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अस्मद्गृहमागच्छ। यद्वा गिरामस्मदीयानामृग्यजुःसामलक्षणानां वाचामुपश्चृतिमुपश्रवणं चर गच्छ प्राप्नुहि, 
श्रुत्वा चास्मद्गृहमागच्छेत्यर्थः । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ । 'अनया वा। युक्ष्वाहि  षोडशिन' ( श० ४।५।३।१० ) । 
अत्रानथा वेति स्पष्टतया विकल्प उक्तः। 

अध्यात्मपक्षे-हे इन्द्र परमेश्वर, हि निश्चयेनात्रागमनाय हरी हरितवर्णावश्वौ युक्षव रथेन योजय । 
कीरृशौ तौ ? केशिना प्रलम्बकेस रौ, वृषणा वषितारौ कामपूरकौ, कक्ष्यप्रा स्थूलावयवौ । अथानन्तरं सोमपा 
सोमपानशीलः सन्‌ गिरामस्मदीयां स्तुतिलक्षणां वाचमुपश्चुति चर वाचमुपश्नृत्य चर आगच्छ । श्रीरामं 
श्रीकृष्ण विष्णुं वा भक्तः प्राथयते । देवतानां माहाभाग्यात्तद्रूपा एवाश्वरथादयः परिकल्प्यन्ते । 


यानन्दस्तु-- हे सोमपा ! ऐश्वयंरक्षक इन्द्र, शत्रुविदारक सेनाध्यक्ष, त्वं केशिना प्रशस्तकेशवन्तौ 
बृषणा वृषवद्वलिष्ठौ, कक्ष्यप्रा अमोष्टदेशप्रापकौ, हरो यानस्थ हरणशीलौ हरी, रथे युक्षव । अथेत्यनन्तरं 
नोऽस्माकं गिरां वाचमपश्रतिमुपगतां श्रयमाणां चर विजानीहि । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ इति, तदपि विसङ्गतमेव, 
इन्द्रपदस्य सेनाध्यक्षार्थत्वे मानाभावात्‌ । हिन्दीभाष्ये “षोडशिने षोडशकलापरिपूर्णाय इन्द्राय परमेश्वयप्रदाय 
गृहाश्रमाय त्वामाज्ञापयामि' इत्युक्तम्‌, तत्तु निरर्थकमेव, सेनाध्यक्षाय कस्ताहशीमाज्ञां ददाति? कश्च कस्य 
तेन लाभः ? कथं च सङ्गतिरित्यादिकं चिन्त्यमेव ॥ ३४ ॥ 


इन्द्रमिद्धरी बहतोऽप्र॑तिधृष्टशवसम्‌ । ऋषाणां च स्ततीरुप यज्ञं च मानंषाणाम्‌ | उपयामः 
गुंहोतोऽसीन्द्राव त्वा षोडशिनं एष ते योनिरिन्द्राय त्वा षोडशिने ॥ ३५ ॥ 
षोडशिग्रग्रहणे तृतीयो मन्त्रविकल्पः । इन्द्रदेवत्याऽनुष्टुप्‌ । हरी हरितवणौं अश्वौ, ऋषीणां वशिष्ठादीनां 


स्तुतीरुप समीप इन्द्रमेव वहतः प्रापयतः। मानुषाणां च यजमानानां यज्ञमुप यज्ञसमीपे हरी इन्द्रं वहतः । कि 
भूतमिन्द्रम्‌ ? अप्रतिधुष्टशवसम्‌, प्रतिधर्षयितुं प राभवितुं शक्यं प्रतिधुष्टस्‌, न प्रतिधृष्टमप्रतिधुप्टम्‌, अप्रतिधृष्टं 


प्रक्रिया के अन्तर्गत षोडशी ग्रह के ग्रहण में स्पष्टतः विकल्प से इसका विनियोग निरूपित हू । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थं इस प्रकार है--हे परमेश्‍वर, निश्‍चय ही यहाँ आते के लिये हरित वर्ण के अश्वों को 
रथ में संयुक्त कीजिये । वे अश्व दीघं केशों वाले, कामनाओं को पूर्णं करने वाले तथा पृष्ट अंगों से युक्त हें । तदनन्तर 
आप सोमपानशील होते हुए हमारी स्तुत्यात्मिका बाणी को सुन कर आगमन करे । इस प्रकार भवत श्रीराम, श्रीकृष्ण 
अथवा विष्णु से प्राथंना करता है । देवताओं के महान्‌ ऐश्वर्य के कारण अश्व, रथ आदि भी तद्रूप ही परिकल्पित 
किये जाते हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित व्याख्या में इन्द्र शब्द के 'सेनाध्यक्ष' अथं में कोई प्रमाण न होवे के कारण 
विसंगति है । हिन्दी भाष्य में भी सेनाध्यक्ष को उस प्रकार की आज्ञा कोन देता है ? उससे उसका क्या लाभ है ? इसकी 
संगति कैसे होगी ? यह सब चिन्ता के योग्य हैं॥ ३४॥ 

मन्त्राथ - हरित वणं के दोनों अश्व अप्रतिहत बल वाले इन्र देवता को ऋषियों के द्वारा की गई स्तुति को 
सुनाने के लिये उनके समीप ले जाते हैं और यजमातों के यज्ञ के समीप भी इन्द्र को पहुँचाते हैं । ३५ ॥ 


भाष्यसार--'इन्द्रमिद्‌? यह ऋचा भी याशिक प्रक्रिया के अन्तरगत षोडशी ग्रह के ग्रहण में तृतीय विकल्प के 


म॑० ३५-३६ ] वैदाथंपारिजातभाष्यसहिता १८३ 


शवों बल यस्य तं तथीक्तम्‌। ऋकसामे वे हरी’ ( श० ४४1३६ ) इति श्रुत्या ढिवचनान्तहरिशब्दस्थ 
ऋकसामवाचकत्वात्‌ सर्वत्र नानावर्णछस्दोमये ऋकसामे वा ग्राह्ये, ‘पशवो बै देवानां छन्दासि’ ( श० 
४।४।३।१ ) इति श्रृतेः । हरितवर्णों शक्राश्वौ । 


अध्यात्मपक्षे-हरी, हरत इति हरी, हरणशीलावश्वाविव भक्तानां भगवदाव षंकी श्रद्धाविश्वासो, 
उत्साहानुरागौ वा, ऋषीणां स्तुतीरुप ऋषिकल्पानां भक्तानां स्तुतिसमीपे इन्द्रमित भगवन्तमेव बहतः प्रापयतः । 
मानुषाणामुपासकानां यज्ञमुप यज्ञसमीपे च तमेव वहतः। कीहृशमिन्द्रम्‌ ? अध्रतिधुष्टशवसस्‌ अप्रतिधृष्टबलमु, 
ताहशमपि तौ बहत इत्यभिप्रायः । 


दयानन्दस्तु-- है सोमपाः ! ऐश्वयंरक्षक इन्द्र, शत्रुनाशकसभाध्यक्ष, त्वं षोडशिन इन्द्राय यौ हरी 
सुशिक्षितावश्वा अप्रतिधृष्टशवसं प्रतिधृष्ट प्रगल्भं शवो बलं येन तद्रहितमिन्द्रमित इन्द्रमेव वहतः । ताभ्यामृषीणां 
चाद वीराणां स्तुतीर्मानुषाणां च यज्ञसंगमनीयं व्यवहारं चात्‌ पालनमुपचर' इति, हिन्दीभाष्ये तु हे इन्द्र 
सोमपाः, षोडशकलायुक्तायोत्तमैश्वर्याय यौ सुशिष्षितावश्वौ, येन सम्यक्‌ स्वबलं वितं तमिन्द्र परमैश्वयंवृद्धये 
सेनारक्षक सेनाध्यक्षं च बहतः, ताभ्यां युक्तो वेदमन्त्रज्ञानां विदुषां वीराणां च स्तुतीर्गृणज्ञानं साधारणजनानां 
सङ्गमयोग्यं व्यवहारं तत्पालनं च कुरु समीपं च प्राप्नुहि । यस्य ते एष योनिनिमित्तं राज्यधर्मः, यस्त्व- 
मुपयामगृहीतोऽसि, स्वंसामग्रीयुक्तोऽसि, तं त्वा षोडशिन इन्द्राय प्रजा आश्रयेरन्‌ वयं चाश्रयेम' इति, तत्सवं 
यत्किच्चित्‌, सङ्गतिवैधुर्यात्‌ । ,व्यक्तिविशेषाणां व्यवहारवणंने वेदानामनित्यत्वापत्तेः । कोऽयमीदृशः सभाध्यक्षः 
कवासीतु ? कश्चैनं सम्बोधयति ? कौ च तावश्वौ सुशिक्षितौ ? तं च कव नयतः ? तयोश्च विदुषां वीराणां 
च गुणज्ञाने साधारणजनव्यबहारे तत्पालने च क उपयोगः ? इत्यादिप्रश्नानामशक्यनिरूपणतवात्‌, विप्रकृष्ट 
गौणार्थाश्रयणस्थ दूषणत्वाच्च ॥ ३५॥ 


यस्मान्न जातः परों अन्यो अस्ति य आविवेश भुव॑नानि बिइ्वा । प्रजापतिः प्रजया 
स\/रराणस्त्रीणि ज्योतो/षि सचते स षोडशी ॥ ३६ ॥ 


रूप में विनियुक्त है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल मन्त्राथं उपदिष्ट हे । 


अष्यात्मपक्ष में मन्त्र की अर्थसंगति इस प्रकार है--हरणशील अवो. की भाति भगवान्‌ के आकर्षक 
श्रद्धा तथा विश्वास अथवा उत्साह एवं अनुराग दोनों ऋषिकल्प भक्तों को स्तुति के समीप भगवान्‌ को ही पहुँचाते 
हैं। उपासकों के यज्ञ के समीप भी उनको ही लाते हैँ । ऐसे अधर्षणीय बलशाली उनको भी वे ले आते हैं, यह 
अभिप्राय है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित संस्कृत तथा हिन्दी अथं संगतिविहीन होने के कारण अग्राह्य है । व्यक्तिविशेष 
आदि का व्यवहार वर्णित होने पर बेदों की अनित्यता भी संभावित हो जाती है। इस प्रकार का वणित कौन 
सभाध्यक्ष कहाँ था ? इसको कौन सम्बोधित करता है ? वे कोन से सुशिक्षित घोड़े हैं और उसको कहाँ ले जाते हैँ? 
विद्वानों तथा वीरों के गुणज्ञान में, जनसामान्य के व्यवहार में तथा उसके पालन में उन दोनों का कया उपयोग है ? 
इत्यादि भनेक प्रइनों का समाधान असम्भव है । दूरवर्ती गौण अर्थ के आश्रयण का दोष भी इसमें है ॥ ३५॥ 


१८४ शुकलयजुवेंदसंहिता [अ० ८ 


“उपस्थायैनं यस्मान्न जात इति’ ( का० श्रौ० १२१२० ) । यस्मान्न जात इति षोडशिग्रहमुपतिष्ठेत्‌ । 
इन्द्रदेवत्या त्रिष्टुप्‌ । अत्र पोडशी परब्रह्मरूपेण स्पूयते । यस्मादन्यः पर उत्कृष्टो देवादिर्न जातो नोत्पन्त , अस्ति 
विद्यते । यो विश्वा विश्वानि सर्वाणि भुवनानि भूतजाताति आविवेश अन्तर्यामिख्पेण प्रवेशं कृतवान्‌, यः 
सर्वभूतेषु तिष्ठत्‌ सर्वेभ्यो भूतेभ्योऽन्तरो य सर्वाणि भूतानि न विदुर्यस्य सर्वाणि भूतानि शरीरं यः सर्वाणि 
भूतान्यन्तरो यमयति’ ( बृ० उ० ३।७।१४ ), स प्रजापतिः स्वस्मादुतगन्तक्षमस्तप्रजानां पतिः पालक: प्रजया 
संरराणः स्वोत्पन्नश्रजाभिः सम्यग्‌ रममाणः क्रीडन्‌ त्रीणि ज्योतींष्यग्निवायुसूयंलक्षणानि तेजांसि स्वस्वविषय- 
प्रकाशकानि सचते सेवते, स्वतेजसा तेषामुज्जीवनं करोति, 'येन सूर्यस्तपति तेजसेद्धः’ ( तै० ब्रा० ३।१२।९।७ ), 
“तमेव भान्तमनुभाति सवं तस्य भासा सर्वमिदं विभाति’ ( मु उ० २।२।१० ) इत्यादिश्रुतिभ्यः । तथा पोडशी 
घोडशकलात्मक्रलिङ्गशरीरोपहितः। यद्वा प्रश्नोपनिषढुक्ताः षोडशकलाः सन्त्यस्मिन्तिति षोडशी । ताश्च 
प्राणः (१), श्रद्धा (२), भाकाशः ( ३), वायुः ( ४), ज्योतिः (५), आपः (६), पृथिवी (७), 
इन्द्रियम्‌ ( ८), मनः (९ ), अन्नम्‌ ( १० ), वीर्यम्‌ ( ११), तपः ( १२), मन्त्राः ( १३ ) कर्मे ( १४), 
लोकाः ( १५), ताम ( १६ ) चेति । 


अध्यात्मपक्षे -यस्मात्‌ परमेश्वरादन्यः कश्चिदपि देवादिरन्थो वा न जातो विद्यते, यश्च विश्वानि 
सर्वाणि भुवनानि भूतजातानि चेतनाचेतनात्मकान्याविवेश, “तत्सृष्ट्वा तदेवातुप्राविशत्‌' ( तै० उ० २६ ) इति 
श्रुतेः, यश्च प्रजापतिः सवेप्रपच्वस्वामी प्रजया संरराणः प्रजारूपेण क्रीडमानः, “सवं खल्विदं ब्रह्म” ( छा० उ० 
३।१४।१ ) इति क्षृतेः, त्रीण्यग्निवास्वादित्यात्मकानि सचते तेषु शक्तिप्रदातृत्वेन समवैति, “तमेव भान्तमनुभाति 
सर्व तस्य भासा सर्वमिदं विभाति’ ( मु० उ० २।२।१० ) इति श्रृते: । 


दयानन्दस्तु--यस्मात्‌ परोऽन्यो न जातोऽस्ति, यो विश्वा भुवनानि आविवेश, स प्रजापतिः प्रजया 
संरराणः सम्यम्दानशीलः षोडशी, त्रीणि ज्योतींषि सूर्येविद्यदग्न्याख्यानि सचते सर्वेषु समवैति’ इति, तदपि 
न युक्तम्‌, समवायस्य नित्यत्वेनान्यकतृंकत्वायोगात्‌ ॥ ३६ ॥ 


oS 


मन्तरार्थ--जिस पुरुष से बढ़ कर दूसरा कोई उत्कृष्ट नहीं है, जो सम्पूणं विश्व के प्राणियों सें अन्तर्यामी के रूप 
में प्रविष्ट है, बह सोलह कळा वाले लिग शरीर से उपहित, जगत्‌ का स्वामी, प्रजा के रूप में सम्यक्‌ रमण करता हुआ 
प्रजा के पालन के लिये अग्नि, बायु और सूयं नामक तेजों को अपने तेज से भर देता हे॥ ३६॥ 


भाष्यसार--'यस्माऱ्न' इस ऋचा के हारा षोडशी ग्रह का उपस्थान किया जाता है । यह याज्ञिक विनियोग 
कात्यायन श्रौतसूत्र ( १२।५।२० ) में निरूपित है । याज्ञिक प्रक्रिया के अन्तर्गत इस मन्त्र में षोडशी की ही परब्रह्म के 
रूप में स्तुति है । 
` अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथं यह है--जिस परमेश्वर से अतिरिक्त कोई भी देव आदि उत्पन्न नहीं हुआ है 
और जो सम्पूर्ण जडचेतनातमक भूतसमूह में प्रविष्ट है, वह प्रजापति समस्त सृष्टिप्रपश्च का स्वामी प्रजा के रूप से क्रीडा 
करता है। अग्नि, वायु तथा आदित्य रूपी तीनों ज्योतियों में शक्तिप्रदाता के रूप से वह समन्वित रहता हू । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथं उचित नहीं है, क्योंकि समवाय नित्य होने के कारण उसका अन्यकतुंक 
होना असंगत. हे ॥ ३६॥ 
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इन्द्रश्न सम्राड़ वरुणश्च राजा तौ ते. भक्ष चक्रतरग्रं एतम्‌ । तयोरहमनु भक्षं भक्षयासि 
वाग्देवी जुषाणा सोमंस्य तृप्पतु सह घ्राणेन स्वाहा ॥ ३७॥ 


इन्द्रश्च समाडिति भक्षणम्‌, षोडशिग्रहगतं सोमं भक्षयेत्‌ । इन्द्रवरुणदेवत्या षोडशिदेवत्या वा त्रिष्टुब्‌ 
यजुरम्ता । अन्त्यपादौ द्वादशाणौं । सह प्राणेनेति यजुः । विवस्वत आषंस्‌ । हे षोर्डशग्रह ! इन्द्रश्च सम्राड्‌ 
यो वाजपेययाजी, वरुणश्च राजा यो राजसूययाजी, राजा वै राजसूयेनेष्ट्वा भवति सम्राड्‌ वाजपेयेन” 
( श० ५।१।१।१३ ) इति श्रुतेः । ताविन्द्रवरुणौ द्वौ देवौ ते तवैतं सोमं भक्षं चक्रुः कृतवन्तौ, अग्रे प्रथमम्‌ । 
तयोः सम्बन्धिनं भक्षमनुकुवंच्नहं भक्षयामि सोमं पिबामि । मदीयेन भक्षेण जुषाणा सेवमाना वाग्देवी सरस्वती 
प्राणेन प्राणदेवतया सह सोमस्य सोमेन तृप्यतु तृप्ता भवतु । 

अध्यात्मपक्षे- हे भगवत्प्रसादभूतद्रव्य, इन्द्रश्च सम्राट, वरुणश्च राजा, तो प्रसिद्धौ विशिष्टौ देवौ ते तव 
सम्बन्धि भक्षं प्रसादग्रहणं चक्रतुः । एतं तं भक्षमनुकुवंन्नहमपि भक्षयामि । मदीयेन भक्षेण वाग्देवी सरस्वती 
प्राणेन प्राणदेवतया सह सोमस्य सोमेन सोमात्मकेन प्रसादेन तृप्ता भवतु। 

दयानन्दस्तु--हि प्रजाजन, य इन्द्रश्च परमैश्वयंगुतः सम्राद्‌ सम्यग्‌ राजते स चक्रवर्ती वरुणः श्रेष्ठो 
मण्डलिकः प्रतिमाण्डलिकश्च राजा न्यायादिगुणैः प्रकाशमानः, ते तव प्रजाजनस्य भक्षं भजनं सेवनं चक्रतुः 
कुर्याताम्‌, एतं तयो रक्षकयो राज्ञोरहमगु पश्चाद्‌ भक्षं सेवनं भक्षयामि पालयामि, या सोमस्य विद्यंश्व्येस्य 
प्राप्तये जुषाणा देवी दिव्या वागोस्त, तया स्वाहा सत्यया वाचा प्राणेन बलेन सह सर्वो जनस्तृप्यतु' इति, 
तदपि विसङ्गतमेव, विष्डखात्‌ । तथाहि राजा न्यायादिगुणेः प्रकाशमान इत्युक्तेः स्वारस्यासङ्गतिः, 
सम्राजोऽपि न्यायादिगुणैः प्रकाशमानत्वाविशेषात्‌। न च ताभ्यां प्रजासेवनं क्रियते, तयोः पालकत्वात्‌ । 
न च पालनमेव सेवनम्‌, तथात्वे सेवकस्यापि राजत्वव्यपदेशापत्तेः। कश्चायं यस्ताभ्यां कृतस्य सेवनस्य 
पश्चातु कृतेन सेवनेन पिष्टपेषणं करोति ? श्रुतिविरोधश्च दुनिवारः, तत्र वाजपेयराजसूययाजिनोरेव 


सम्राट्व राजत्वोक्तेः ॥ ३७ ॥ 


मन्त्राथे- हे षोडशी ग्रह, सम्यक्‌ प्रकार से प्रकाशमान इन्द्र और बरुण राजा “इन दोनों ने ही तुम्हारे इस सोम 
का प्रथम भोजन किया था । उस इन्द्र और वरुण सम्बन्धी भक्ष को अब में भक्षण करता हे । मेरे सेबन से सरस्वती 
प्राण के साथ सोम द्वारा तुस हो । यह आहुति सम्यक्‌ गृहीत हो ॥ ३७ ॥ 

भाष्यसार--'इनद्रशचे सम्राट” इस मन्त्र से षोडशो ग्रहपात्र में स्थित सोम. का भक्षण किया जाता हे । शतपथ 
ब्राह्मण के अनुसार इस याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अन्य आचार्यों वे मन्त्र की व्याख्या की है । 

अध्यास्मपक्ष में मन्त्रार्थं यह है-भगवान्‌ के प्रसादभूत हे द्रव्य, सम्रादु इन्द्र तथा राजा वरुण इन दोनों विशिष्ट 
देवताओं ने तुम्हारा प्रसाद ग्रहण किया है । उस भक्षण का अनुकरण करते हुए मैं भी प्रसाद भक्षण करता हूँ । मेरे 
भक्षण के द्वारा वाग्देवी सरस्वती प्राण देवता के साथ सोमात्मक प्रसाद से तृस हो । 

स्वामी दयानन्द का अर्थ विरुद्ध होने के कारण अग्राह्य है । राजा, अर्थात्‌ 'न्यायादि गुणों से प्रकाशमान' इस 
प्रकार कथन में कोई तात्यय॑ संगत नहीं होता, क्योंकि सम्राट्‌ में भी उसके समान ही न्यायादि गुणों से प्रकाशमानत्व 
है। उन दोनों के द्वारा प्रजासेवन भी नहीं किया जाता, क्योंकि वे दोनों पालक हैं । पालन ही सेवन है, यह भी अनुचित 
है। ऐसा मानने पर तो सेवक की भी संज्ञा राजा हो सकती है । वह कौन है, जो उनके द्वारा किये गये सेवन के बाद 
सेवन के द्वारा पिष्टपेषण करता है? इस अर्थ में श्रुतिवाक्यों का विरोध तो अपरिहायं है, क्योंकि श्रुति में वाजपेय 
तथा राजसूय यागों का अनुष्ठान सम्पन्न करने वाले के लिये ही सम्राद्‌ तथा राजा विशेषण निर्दिष्ट हैं ॥ ३७ ॥ 

२४ 


१८६ शुक्लयंजुर्वेदसहिता [9० ८ 

अग्ने पव॑स्व॒ स्वर्षा अस्मे वचेः सवीयेम्‌ । दधट्राय मथि पोष॑म्‌ ॥ उपयामगृहीतोःस्य- 
मनये त्वा वचस एष ते योनिरग्नये त्वा बर्से । अग्ने वर्चस्विन्‌ वचेस्वांसत्वं दुवेष्वसि 
क्चस्वानहं मनुष्येषु भूयासम्‌ ॥ ३८ ॥ 


अथ द्वादशाहमन्त्रा:। पृष्ठ्यः षडहः प्रथमोऽरिनिष्टोमश्चतुर्थंः षोडश्युक्थ्या इतरे, तत्रातिग्राह्मग्रहणं 
त्र्यहे पूर्वेऽग्ने पवस्वोत्तिषठतनहश्रमित्यन्वहमेकैकम्‌' ( का० श्रौ १२।३।१-२ ) । - 'अग्ने वर्चस्विन्निन्द्रोजिष्ठ 
सूर्य भ्राजिष्ठेति भक्षणं यजमानैः' ( का" श्रौ १२३६ ) इति । अतिरात्रादनन्तरं षडहः पृष्ख्यसंज्ञको भवति । 
षण्णामह्णां समाहारः . षडहः । तत्र षडहे प्रथमः क्रतुरग्निष्टोमसंस्थः, चतुर्थः क्रतुः षोडशिसंस्थः । 
द्वितीयतृतीयपश्मषष्ठाः क्रतव उक्थसंस्थाः कार्याः । पृष्ठये षडहे प्रथमद्वितीयतृतीयेष्वहस्सु वैकङ्कतैः 
पात्रैरतिग्राह्संज्ञकान्‌ ग्रहान्‌ गृह्णीयात्‌ । अग्ने पवस्वेति प्रथमे, उत्तिष्ठन्तिति द्वितीये, अहृश्नमिति 
तृतीयेऽहन्येकैकं ग्रहं गृह्लाति । इतरग्रहानतिक्रम्य दुष्प्रापं फलं गुद्यत एभिरित्यतिग्राह्माः। अग्ने 
वचस्विन्नित्यादिमन्त्रैस्तदग्रहशेषं भक्षयेत्‌ । अग्निदेवत्या गायत्री वैखानसद्ृष्टा । हे अग्ने, त्वमस्मे अस्मासु 
सुवीर्यं शोभनं वीर्यं यस्मिन्‌ तद्‌ वर्चः शोभनसामर्थ्येपितं ब्रह्मवचंसं पवस्व प्रवतंयस्व, प॒वतिः प्रवृत्त्यर्थो$न्त- 
भावितण्यर्थः । 'सुपां सुलुक्‌ पूर्वसवर्णाच्छेयाडाङ्यायाजालः' ( पा० सू० ७१३९ ) इति विभक्तेः शे आदेशे 
अस्मे इति रूपस्‌ । कीहृशस्त्वम्‌ ? स्वपाः सुकर्मा । अप इत्यस्य कर्मनामसु पाठात्‌ शोभनान्यपांसि कर्माणि 
यस्य स॒तथोक्तः । एवमृत्विग्मिः प्रार्थयित्वा स्वयं प्राथंयते यजमानः। मयि यजमाने रायि दधद्‌ धारयन्‌ 
पोषं पुष्टि पुत्रपश्वादिवृद्धि पवस्व प्रवतंयस्वेति । उपयामो ग्रहः । हे सोम, तेन त्वं गृहीतोऽसि । वच॑से वर्चस्विने 
तेजस्विनेऽनये त्वां गृह्लामीति शेषः। एष खरप्रदेशस्ते तब योनिः स्थानस्‌ । ताहृशायाग्नये त्वां सादयामीति 
शेषः। हे अग्ने! वर्चस्विन्‌ बिशिष्टतेजोयुक्त, त्वं सर्वदेवेष्विन्द्रादिषु मध्ये वर्चस्वानतिदीप्तिमान्‌ भवसि । 
त्वत्प्रसादादहमपि मनुष्येषु मध्ये वर्चस्वान्‌ ब्रह्मवचंससम्पन्नो भूयासम्‌ । ति माहेन्द्रस्यैवानु होम? हूयन्ते । 
एष वा इन्द्रस्य निष्केवल्यो ग्रहः” अथातो गुह्नृत्येव । अग्ने पवस्व" वचसे ( श० ४।५।४।८-९ )। 


en 


nS 
अस्त्रार्थ- हे अग्निदेव, अच्छे कर्म करने वाले आप मुझ यजमान के लिये धन और पुष्टि को धारण करो । 
मुझे और सभी ऋत्विजों को सुन्दर सामथ्यं से युक्त ब्रह्मतेज दो । है प्रथम अतिग्राह्या प्रह, तुम उपयाम पात्र सें गृहीत 
हो, काम्तिप्रब अग्नि देवता की प्रीति के लिये तुम्हें प्रहण करता है । हे प्रथम अतिप्राह्य ग्रह, यह तुम्हारा स्थान है। 
तेजञःप्रद अग्निदेवता की प्रीति के निमित्त तुम्हें इस स्थान में स्थापित करता हुँ । हे विशिष्ट तेजोयुक्त अग्निदेव, आप 
देवताओं में अतिदीसिमान्‌ हैं, इस कारण आपके प्रसाद से में मनुष्यों में कान्तियुक्त अतितेजस्वी हो जाऊं ॥ ३८ ॥ 


भाष्यसार-- अग्ने पवस्व’ इस कण्डिका से प्रारम्भ कर द्वादशाह के मन्त्र उपदिष्ट हैं। अतिरात्र के बाद 
६ दिनों का समुदाय "पृष्ठ्य षडह' कहा जाता है । उस षडह में पहला याग अगिनष्टोम संस्था वाला तथा चौथा याग 
षोडशी संस्था का होता है । द्वितीय, तृतीय, पञ्चम तथा षष्ठ याग उकथ संस्था वाळे करने चाहिये । पृष्ठ्य षडह में प्रथम, 
द्वितीय तथा तृतीय दिनों में विकंकत काष्ठ के पात्रों से अतिग्राह्म नामक ग्रहों का ग्रहण किया जाता है । उनमें प्रथम 
दिन 'अग्ने पवस्व' इस मन्त्र से अतिग्राह्य ग्रह का ग्रहण तथा 'अग्ने वर्चस्विन्‌? इस मन्त्र से ग्रहशेष का भक्षण किया 
जाता है । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १२।३।१-२, ६ ) में निदिष्ट है । शतपथ ब्राह्मण में याशिक 
प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


म० ३८-३९ ] बेदाथंपारिजात भाष्यसहिता १८७ 


अध्यात्मपक्षे- हे अग्ने परमेश्वर ! त्वमस्मासु शोभनसामथ्य॑सम्पन्नं वर्चो ब्रह्मवर्चसं त्वत्माप्त्यनुगुणं 
ज्ञानं पवस्व प्रवर्तयस्व। कीहृशस्त्वम्‌ ? स्वपाः शोभनान्यपांसि जगदुत्पत्ति-स्थिति-लयानुग्रहादीनि कर्माणि 
यस्थ सः, ताहृशस्त्वं हे भगवन्‌ मयि रथि ब्रह्मात्मसाक्षात्काररूपां सम्पत्ति दधद्‌ धारयन्‌ पोषं तस्यैव पुष्टि 
हतां च पवस्व। हे सोम, उपयामगृहीतोऽसि प्रेमवशीकृतोऽसि। वच॑से तेजस्विनेऽनये परमात्मने त्वां 
गृह्णामि । एष पूजञाप्रदेशस्ते योनिः स्थानम्‌, वर्चस्विने तस्मै त्वां सादयामि । हे अग्ने वर्चस्विन्‌ ! सूर्यचन्द्राग्मिषु 
प्रकाशप्रद परमेश्वर, यथा त्वं देवेषु वर्चस्वान्‌ लोकोत्तरसर्वातिशायिज्ञानविज्ञानलक्षणदीस्तियुक्तो भवसि, तर्थैव 
त्वत्रसादादद्ृमपि मनुष्येषु ज्ञानविज्ञानसम्पन्तो भुयासस्‌। 

दयानम्दस्तु ~ है स्वपा वर्चस्विन्नग्ने सभापते राजन्‌ ! त्वमस्मेऽस्मभ्यं सुवीर्यं वच॑ः सुष्ठु वीर्यं बलं 
यस्मात्तद वर्चो वेदाध्ययनं मयि पालनीये जने रयि धनं पोषं पुष्टि दधद्‌ धारयन्‌ सन्‌ पवस्व शुन्ध । 
त्वमुपयामशृहीतोऽसि राज्यव्यवहाराय स्वीकृतोऽसि। त्वां वच॑से स्वप्रकाशायाग्नये वेदप्रवर्तकाय वयं 
स्वीकुर्म: । ते तव एष योनी राज्यभूमिर्वसतिः, वचंसेऽग्तये त्वां सम्प्रेरयामः। हे अग्ने, यथा त्वं देवेषु 
विद्वत्सु वचंस्वानसि, तथाहं मनुष्येषु मतस्विषु वर्चस्वान्‌ भूयासम्‌’ इति, तदपि यत्किश्चितु, गौणाथंत्वात्‌, 
सम्भवति मुख्यार्थे गौणार्थाश्रयणायोगात्‌, वेदाध्ययनलक्षणब्रह्मवचंसस्थापनायाचारयंः प्रार्थनीयो भवति, न 
राजा। न च कश्चिल्लोकेऽग्निपदेन न्यायव्यवहार प्रत्येति। न च देवशब्दवाच्यो विद्वान्‌ मनुष्याद्धिन्नो 
भवति, येन देवेषु त्वं मनष्येष्वहं वेदाध्ययनवान्‌ स्यामित्यभ्यर्थनं युज्यते। यदि मनस्विनो मनुष्यपद- 
वाच्यास्तदा देवेषु तेषु च भेदो चाच्यः। देवशब्दो मनुष्येतरजातिविशेषपर इति तु साधितमेव भूयोभिः 
प्रमाणैभूमिकायास्‌ ॥ ३८ ॥ 


उततष्टुन्मोज॑सा सह पीत्वी शिप्रें अवेपयः । सोम॑मिन्द्र चमूसतम्‌ ॥ उपयामगृंहीतोऽसी्द्राय 
त्वौजंस एष ते योनिरिन्द्राय त्वौजसे । इन्दोंजिष्टीजिष्ठस्त्व॑ देवेष्वस्योजिष्ठोऽहं मनुष्येषु 
भूयासम्‌ ॥ ३९ ॥ 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथ इस प्रकार है-हे परमेश्वर, आप हम लोगों में सुन्दर सामथ्यं सम्पन्न ब्रह्मवचंस्‌ की 
प्राप्ति के योग्य ज्ञान को प्रवतित करें जगत्‌ की उत्पत्ति, स्थिति, लय, अनुग्रह आदि सुन्दर कर्मो वाले आप हे भगवन्‌, 
मुझमें ब्रह्मसाक्षात्काररूपी सम्पत्ति को धारण कराते हुए उसकी पुष्टि तथा दृढता को.प्रवृत्त करे । हे सोम, तुम प्रेम से 
संगृहीत हो । तेजस्वी परमातमा के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । यह पूजास्थल तुम्हारा स्थान है । उस तेजोमय के 
लिये तुमको यहाँ स्थापित करता हूँ । हे तेजोमय सूर्य, चन्द्र और अग्नि में प्रकाश प्रदान करने वाळे परमेश्वर, आप जिस 
प्रकार देवों में लोकोत्तर सर्वोत्कृष्ट ज्ञानविज्ञानात्मक दीप्ति से युक्त हैं, उसी प्रकार आपकी कृपा से मैं भी मनुष्यों में 
ज्ञानविज्ञान से सम्पन्न हो जाऊं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वणित व्याख्यान गौणारथंपरक होने के कारण ग्राह्य नहीं है, क्योंकि मुख्य अथं के 
सम्भव होने पर गोण अर्थ का आश्रयण उचित नहीं होता। वेदाध्ययनरूपी ब्रह्मवचंस की प्रतिष्ठापना के लिये 
गुरु ही प्रार्थनीय होता है, राजा नहीं । देव शब्द संज्ञित विद्वान्‌ मनुष्य से भिन्न नहीं होता, जिससे देवों में तुम तथा 
मनुष्यों में मैं वेदाध्ययनवान्‌ होऊ' यह अर्थं संगत हो सके । यदि मनुष्य शब्द से मनस्वी कहे जाते हैं, तो उनमें तथा 
देवों में भिन्नता भी निरूपित की जानी चाहिये । देव शब्द मनुष्य से भिन्न जातिविशेषपरक है, यह अनेक प्रमाणों के 
द्वारा भूमिका में सिद्ध कर दिया गया है ॥ ३८ ॥ 
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अयं द्वितीयोऽतिग्राह्मग्रहणमन्त्रः । इयमिन्द्रदेवत्या गायत्री । कुझस्तुतेराष॑स्‌ । हे इन्द्र, त्वं सोमं 
पीत्वी पीत्वा, स्तात्व्यादयश्च' ( पा० सु० ७१४४५ ) इति निपातः । ओजसा बलेन सहोत्तिष्ठन्‌ उत्सङ्गान्मातु- 
रदित्या उद्गच्छन्‌ सन्‌ शिप्रे हनु अवेपयः कम्पितवानसि, 'दुवेषु कम्पने’ । कीदशं सोमम्‌ ? चमूसुतं 
चम्वामधिषवणचर्मणि सुतमभिषुतं सोमं पीत्वा हर्षवशान्नासे कम्पितवानसि। हे सोम, त्वमुपयामेन दारुपात्रेण 
गृहीतोऽसि । ओजसे बलवते इन्द्राय त्वां गुह्वामि । तस्मा एव त्वां सादयामि । भक्षणमस्त्रः-हे इन्द्र, है 
ओजिष्ठ, ओजो वलमस्यास्तीत्योजस्वी, अत्यन्तमोजस्वीत्योजिष्ठः, 'अतिशायने-तमबिष्ठनौ' (पा० सू० ५३१२) । 
त्वं यथा देवेष्वोजिष्ठोऽसि, एवमहं मनुष्येष्वोजिष्ठोऽतिबलो भूयासम्‌ । मै 


अध्यात्मपक्षे-हे इन्द्र ! परमैश्वर्येशालिन्‌ श्रीराम, त्वं सोमं कौशल्यायाः - स्तन्यं पीत्वी पीत्वा ओजसा 
बलेन सह उत्तिष्ठन्‌ मातुः कौसल्याया उत्सङ्गादुद्गच्छन्‌ क्षित्रे अवेपयो हर्षोद्रेकान्तासे हन्‌ वा वेपयसि 
कम्पितवानसि । कीदृशं सोमम्‌ ? चपुसुतं चम्वा चोषणेन 'चमु अदने' सुतं प्रस्तुतम्‌ । है सोम ! निवेदनीय 
मधुराम्नादिक, त्वमुपयामगृद्रीतोऽसि प्रेम्णा गृहीतोऽसि । ओजसे बलवते इन्द्राय भगवते श्री रामाय त्वां गृह्लामि । 
एष पूजाप्रदेशस्ते योनिः स्थानस्‌। तत्र तस्मे रामाय त्वां सादघामि। हे ओजिष्ठ! अत्यन्तमोजस्विन्‌, 
भगवतोञ्नन्तबलत्वात त्वं देवेष्विन्द्रादिपु ओजिष्ठोऽसि । त्वत्प्रसादादहमपि मनुष्येषु ओजिष्ठो भूयासम्‌ । 


दयानन्दस्तु-- हे इन्द्र सभापते ! त्वं चमूसुतं सेनया निष्पादितं सोमं पीत्वी पीत्वा ओजसा प्रशस्त” 
शरीरात्मसभासेनाबलेन सहोत्तिछन्‌ सद्गुणव-मंस्वभावेषूध्वं तिष्ठन्‌ युद्धादिकमंसु शिप्रे हनुप्रभृत्य ङ्गान्यवेपयो 
वेपय । त्वमुपयामगृहीतो5सि । ते तवैष योनिरैश्वर्यकारणम्‌, त्वां स्वस्थतयेन्द्रायौजसे परिचरामः। ओजसे इन्द्राय 
परमेश्वराय त्वां प्रणोदयामः। हे ओजिऐरन्द्र यथा त्वं देवेष्वोजिष्ठोऽसि, तथाहं मनुष्येषु भूयासम्‌' इति, 
तदपि यत्कि्ित्‌, सेनासम्पादितं सोमं पीत्वीत्यादिपदानां नैरथंक्यात्‌ । नहि सोमसम्पादनाय 
eo — 
मस्त्रार्थ--है इन्द्र, आप अपने बल के साथ उठते हुए अधिषवण में अभिषुत हुए सोम का पान कर अपनी ठोढ़ी 
और नासिका को कम्पित करो । हे दवितीय अतिग्राह्य ग्रह, तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, बलवान्‌ इत्द देवता की 
प्रीति के निमित्त तुम्हे प्रहण करता हुँ । हे द्वितीय अतिप्राह्म प्रह, यह तुम्हारा स्थान है, बलवान्‌ इन्द्र देवता की प्रीति 
के लिये तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ । हे बलवत्तम इन्द्रदेव, आप सब देवताओं में बलवान्‌ हैं, आपके प्रसाद से मैं मनुष्यों 
सें अतिबलवान्‌ बनं ।। ३९ ॥ 
भाष्यसार-- 6त्तिछन्नोजत्ता' यह अतिग्राह्य ग्रहण का द्वितीय मन्त है। 'इखौजिष्ठ यह भक्षण का मन्त्र है। 
इस याज्ञिक विनियोग के अनुसार आचार्यो ने मन्त्राथं निरूपित किया है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है-हैं परमैश्वर्यंशाली 
करके सबळ होकर माता कौसल्या की गोद से उठ कर अत्यन्त प्रसन्नता 
स्तन्य सोमपान करने के द्वारा प्रखुत हुआ है। हे मधुर अन्नादि नैवे, तुम प्रे 
श्रीराम के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । यह अन्नंनास्थल ही तुम्हारा स्थान है, 
रखता हुँ । भगवान्‌ के अत्यन्त बलशाली होने के कारण हे अत्यन्त ओजस्वी, आप 
हैँ । आपकी कृपा से मैं भी मनुष्यों में बलिष्ठ हो जाऊं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अर्थ असंगत है । सेना द्वारा सम्पादित सोम को पीकर' यह कथन निरथंक हूँ । 
सोम के निष्पादन के लिये सेना अपेक्षित नहीं होती । अन्यत्र कहीं सोमपान के प्रसंग में इस प्रकार का वर्णन भी 


श्रीराम, आपने माता कौशल्या का स्तन्यपान 
से नासिका अथवा ठोढी कम्पित की है । वह 
म से संगृहीत हो। बळराली भगवान्‌ 

बहाँ भगवान्‌ श्रीराम के लिये तुमको 
इन्द्रादि देवों में अतिशय बलवान्‌ 
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सेनाऽपेक्षिता भवति, अन्यत्र सोमपानप्रसङ्गै तथानुक्तेश्च । तथैव ओजसे$नन्तपराक्रमाय, इन्द्र दुःखविदारक, 
इत्यादिकमपि निमूलमेव ॥ २९॥ 


अदृश्रमस्थ केतवो विरइपयो जनाँ२॥। अन॑ । भरर्जस्तो अग्नयो यथा ॥ उपयाम- 
गुंहोतोऽसि सू्यीय त्वा भ्राजायेष ते योनिः सूर्योध स्वा राजायं । सूये आजिष्ठ खाजिष्ठस्त्व 


देवेष्वसि भ्राजिष्ठोहं मनुष्येषु भूयासम्‌ ॥ ४० ॥ 


द्वादशाहमन्त्राः समाप्ता: । अयं तृतीयोऽतिग्राह्मग्रहणमन्त्रः । सुयंदेवत्या गायत्री प्रस्कण्व यजुरन्ता । 
अस्य सूर्यस्य केतवः प्रज्ञानहेतवः सर्वपदार्थज्ञापका रश्मयः किरणा जनान्‌ अनुमता भ्राजन्तो देदीप्यमाना वि 
विशेषेण अध्थ्रम्‌ अदृश्यन्त, सूर्यरश्मयः सर्वंजनानुगता व्यापको विशेषेण दृश्यन्त इत्यरथः । कथम्भूताः ? अग्नयः, 
यथा भ्राजन्तो ज्वलन्तोअनयो जनानुगता श्यन्ते, तद्ृदित्यथे: । “दृशिर्‌ प्रेक्षणे’ इत्यस्य लुडि 'इरितो वा! 
( पा० सु० ३।१।५७ ) च्लेरङि, '्रहशोऽङि गुण? ( पा० सु० ७४१६ ) । महीधराचार्यरीत्या तु उत्तमपुरुषै- 
कवचने अदर्शमिति प्राप्ते 'शीडो रुट्‌, विभाषा, बहुलं छन्दसि’ (पा० सु० ७।१।६-८) इति हृशेश्त्तरस्य मिबादेशस्यामो 
रुडागमो धातोगुंगाभावस्च छान्द: । एवमहश्रमिति रूं कर्मणि लुङि प्रथमपुरुषबहुवचनस्थानेऽ 
हृशयनतेतयर्थे द्रष्टव्यस्‌ । कर्मणि प्रथमपुरुषबहुवचनस्थाने छान्दसं रूपमहृश्रमित्युव्वटाचायेः । केतुरिति प्रज्ञा” 
नामसु । हे सोम, त्वमुपयामगृहीतो$सि । भ्राजाय भ्राजते दीप्यते योऽसौ भ्राजस्तस्मै सूर्याय त्वां गृह्णामि । 
खरप्रदेशस्ते योनिस्तत्र भ्राजाय सूर्याय त्वां सादयामि । अतिग्रास्यसोमभक्षणमन्त्रः। हे भ्राजिष्ठ ! अत्यन्तं 
भ्राजोऽतिदीप सूर्य, तवं यथा देवेषु भ्राजिष्ठस्तथाहमपि मनुष्येष्वतिदीप्षिमान्‌ भूयासम्‌ । “इत्येतानि ह वै भ्राजा” 
स्येतानि वीर्याण्यात्मच्‌ धत्ते यस्यैवं विदुष एताव्‌ ग्रहान्‌ गृह्लन्ति' ( श० ४५।४।१२ )। 


अध्यात्मपक्षे--अस्य प्रत्यकचंतन्याभिन्नस्य सूयेवतु स्वप्रकाशस्य परमात्मनो ज्ञानविज्ञानलक्षणकेतवो 


च 


ज्ञानहेतवो रश्मयो जनाननु सर्वजनानुगता व्यापकास्तथा दृश्यन्ते, यथा भ्राजन्तो ज्वलन्तोञ्नयो जनानुगता 
न स्य न म निक एज पर 
नहीं है । इसी प्रकार 'ओजसे' का अर्थ अनन्त पराक्रमशाली के लिये' तथा इन्द्र” का अथं 'दु:खविदारक' आदि भी 
अप्रामाणिक है ।। २९ ॥ क 

मन्त्रार्थ- इस सूर्य की प्रज्ञा के लिये सम्पूर्ण पदार्थो का ज्ञान कराने वाली सम्पूर्ण किरणें प्राणियों से अनुगत हो 
बिशेष कर दिखती हैं, जैसे कि प्रज्वलित अर्ति सर्वत्र भासित होती है। हे तृतीय अतिग्राह्य प्रह, तुम उपयाम पात्र में 
गृहोत हो, दीसिमान्‌ सूयं की प्रीति के लिये तुम्हें ग्रहण करता हूँ ! हे तृतीय अतिग्राह्य प्रह, यह तुम्हारा स्थान है। 
दोप्तिमान्‌ सुय देव की तुष्टि के लिये तुमको इस स्थान में स्थापित करता हूँ। हे प्रदीप्त सूयंदेव, आप सब देवताओं में 
अतिदीशिमान्‌ हैं, आपके प्रसाद से मैं मनुष्यों में अतिशय दीसिमान्‌ बन्‌ ॥ ४० ॥ 

भाष्यत्तार--अदृश्रमस्य' यह अतिग्राह्म ग्रहण का तृतीय मन्त्र है । अतिप्राह्य ग्रह के सोम का भक्षण “सूर्य भ्राजिष्ठ' 
इस मन्त्र से किया जाता है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट हुं 

अध्यात्मपक्ष में मन्वार्थ इस प्रकार है--इस प्रत्यक्‌ चैतन्य से अभिन्न, सूर्य की भाँति स्वप्रकाश परमात्मा की 
ज्ञानविज्ञानहपी ज्ञान की हेंतुभूत रश्मियाँ समस्त प्राणियों में अनुगत, व्यापक होकर इस प्रकार दृष्टिगत होती हैं, 
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दृश्यन्ते । हे सोम, त्वं प्रेम्णा गृहीतोऽसि । भ्राजाय देदीप्यमानाय सूर्यवत्रकाशमानाय परमात्मने त्वां गृह्णामि । 
एष तदाराधनप्रदेशस्तव योनिः स्थानस्‌, तत्र तस्मै त्वां सादयामि। हे सूर्य, त्वं यथा देवेष्वतिदीप्तिमानसि, 
तथाहं मनुष्येषु प्रभूत दीप्तिमान्‌ भूयासम्‌ । 

दयानन्दस्तु--'यथाऽस्य जगतः पदार्थान्‌ भ्राजन्तो रश्मयः केतवोऽग्नयः सन्ति, तर्थव जनानन्वहृप्नहश्चं 
पश्येयम्‌ । अस्य जगतः पदार्थात्‌ भ्राजन्तो रश्मयः केतवः पदार्थज्ञापका अग्नयः सूर्याग्निविद्युतः षन्ति, 
तर्थवाहं जनानुक्कलतया पश्येयम्‌। हे सभापते, त्वमुपयामगृहीतोऽसि। ते तवैष योनिः। त्वां भ्राजाय सूर्याय 
प्रचोदयामि, त्वां भ्राजाय सूर्याय परमात्मने नियोजयामि । हे भ्राजिष्ठ सूर्य, यथा त्वं देवेषु भ्राजिष्ठस्तथाहं मनुष्येषु 
भूयासम्‌’ इति, तदपि यत्किश्नित्‌, राज्ञः सभापतेर्वा सम्बोध्यत्वे मानाभावात्‌ । रश्मीनां जडत्वात्‌ पदार्थानां 
प्रकाशकत्वेऽपि ज्ञापकत्वं न सम्भवति। तद्वदहं मनुष्याणामानक्कल्येन पश्येयमित्यपि न सञ्भतम्न्‌, दृष्टान्त 
आनुकुल्यप्रातिकुल्ययोविशेषाभावात्‌ । 'त्वां भ्राजाय जीवनाय सूर्थवद्वि्यादिशुभगुणैः प्रकाशमानाय विदुषे 
प्रेरयामि' इत्यपि निरथंकम्‌, प्रयोजनासिद्धेः । त्वं विद्वत्सु भ्राजिष्ठोऽहं साधारणमनुष्येषु भ्राजिष्ठः स्यामित्यपि 
निरर्थकम्‌, साधारणेषु मूर्खाणां दम्भिनामपि भ्राजिष्ठत्वसम्भवात्‌ ॥ ४०॥ 


उदु त्यं जातवेदसं देवं व॑हन्ति कृतवः। दृशे विइवांय सूयम्‌ ॥ उपयामगृहीतोऽसि 
सूर्याप त्वा भ्राजायेष ते योनिः सूर्यीत त्वा आजाय ॥ ४१॥ , 

'उढु त्यमिति ग्रहग्रहणमिति' ( का० श्रौ० १३२११ ) । गवामयनाख्यस्य संवत्सरसत्रस्य विषुवन्तामके 
मध्यमेऽहनि सौयंपशुपालम्भादृध्वंमतिग्राह्यग्रहम्रहणमुदु त्यमिति मन्त्रेण । सौरी गायत्री देवच्ष्टा । त्यं त॑ प्रसिद्ध 


जातवेदसं जातानां प्रजानां प्रज्ञातारम्‌, जाता सर्वविषयिणी प्रज्ञा यस्येति वा, तादृशं देवं देवनशीलं केतवः 


जिस प्रकार प्रज्वलित अग्नियाँ जनानुगत दिखलायी देती है । हे सोम नैवेद्य, तुम प्रेमपूर्वक संग्रह किये गये हो । 
देदीप्यमान, सूर्य की भाँति प्रकाशित परमात्मा के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । यह उसकी आराधना का प्रदेश 
ही तुम्हारा स्थान है । वहाँ उसके लिये तुमको स्थापित करता हूँ । हे सूर्य, आप जिस प्रकार देवों में अतिशय 
दीसिमान्‌ हैं, उसी प्रकार मैं मनुष्यों में प्रभूत दीसत से युक्त हो जाऊं । 

स्वामी दयानन्द हारा निरूपित अथं राजा अथवा सभापति को सम्बोधित करने में कोई प्रमाण न होने के कारण 
असंगत है । रश्मियाँ जड होने के कारण पदार्थो की प्रकाशक होने पर भी उनमें ज्ञापकत्त्र संभव नहीं है। “मैं 
मनुष्यों की अनुकूलता से देखूं' यह भी संगत नहीं है, क्योंकि दृष्टान्त में आनुकूल्य तथा प्रातिकूल्य में कोई विशेष भेदं 
नहीं है। 'तुमको'”विद्वान्‌ के लिये प्रेरित करता हूँ? इत्यादि कथन भी निरर्थक है, क्योंकि इससे किसी प्रयोजन की 
सिद्धि नहीं होती । मैं साधारण मनुष्यों में भ्राजिष्ठ होऊं” यह भी निरथंक है, क्योंकि जनसामान्य में तो मूखे-दंभियों का 
भी भ्राजमान होना सम्भव है ॥ ४०॥ 

सन्त्रार्थ-सभी मनुष्यों को प्रज्ञा देने वाले, सबको देखने वाले, जो सूर्यदेव की समस्त जगत्‌ को दृष्टि देने वाली 
किरणों का उद्दहन करते हैं, उस सूयं देवता के निमित्त तुम्हें इस स्थान में स्थापित करता हूं । हे सूयंदेव ! आप सभी 
देवताओं में अत्यन्त तेजस्वी हो, आपके प्रसाद से में मनुष्यों में तेजस्वी बनूं॥ ४१ ॥ 


भाष्यलार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १३।२।२१ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार गवामयन नामक 
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छ 
प्रज्ञानहेतवो रश्मयः, उ आणु उद्वहन्ति उदयाचलादृध्व॑ गमयन्ति । किमथंस्‌ ? विश्वाय विश्वस्य, षष्ठयथें 
चतुर्थी, हशे दशनाय, सव॑ जगद्‌ द्रष्टरमित्यर्थ:। विश्‍वकतृंकसूयंकमंकदशंनाय वा किरणाः सुयंमूध्वै नयन्ति । 
सर्वस्य लोकस्य दर्शनादिव्यवहारसिद्धयथ॑ वा किरणाः सृयंमुद्वहन्ति । अन्यत्‌ पूर्वबत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--त्यं तं परोक्षतया प्रसिद्धं जातवेदसं सर्वज्ञवेदप्रादुर्भावकारणं देवं जगदुत्पत्त्यादिक्रीडा- 
परायणं सूर्य सूर्यवत्‌ स्वप्रकाशं परमात्मानं विश्वस्य दर्शनाय केतवः प्रज्ञापका विद्वांस उद्वहम्ति। उदृध्वं 
ब्र्माकारवृत्तौ वेदान्तोपदेशेन प्रापयन्ति व्यञ्जयन्ति । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ । 


दयानम्दस्तु--'यं जातवेदसं सूर्यं जगदीश्वर विश्वाय सर्वजगदुपकाराय इशे द्रष्टं केतवो विद्वांस 
उद्वहन्ति तं वयं प्राप्नुयाम । हे जगदीश्वर, यस्त्वमस्माभिर्धाजाय सूर्यायोपयामगृहीतोऽसि, तं त्वा सर्वे 
तदं गृह्णन्तु । यस्य ते तव एष योनिस्तं त्वा भ्राजाय सूर्याय कारणं विजानीमः इति, तदपि यत्किशि्‌, 
विश्वपदस्य जगदर्थत्वेऽपि जगदुपकाराथंतायोगात्‌ । किरणानां तु तदवयवत्वात्‌ तदुष्ठहनमुपचयंते ॥ ४१॥ 


आजिघ कलशं सह्या त्वां विशन्त्विन्दवः । पुनरूर्जा निर्वतस्व सा नं: सहस्र धुक्ष्वोरधारा 
पयस्वती पुनर्माबिशताद्रयिः ॥ ४२ ॥ 


'हुविर्धानाम्नीध्रान्तराले द्रोणकलशमेनामाघापयत्याजिघेति' (का० श्रौ० १३३४३) । गर्गेत्रिरात्रादावहीने 
त्रिसुत्ये गोसहस्रं दक्षिणास्ति, तत्र सहक्नसंख्यापूरणी रोहिणी घेतुः, तां हविर्धानाग्नीध्रयोमंध्यस्थां द्रोणकलशः 
माध्रापयेत्‌ । गोदेवत्या पङ्क्तिः कुरुविन्ददृषटा, अष्टाणषट्पादा । हे महि घेनो “महीति गोनामसु' ( निघ० 
२।११।५)। स्वं कलशं द्रोणकलशाख्यं पात्रम्‌ आजिघ्र आभिमुख्येनाघ्राणं कुरु। हे धेनो, त्वामिन्दवः 
कलशगताः सोमा आविशन्तु । ऊर्जा बिशिष्टरसेन पयोभूतेनास्मान्‌ पुननिवर्तस्व । मयैवं स्तुता सा त्वं नोऽस्माकं 
सहुत्नं सह्रसंख्याकं धेनुसहञ्नं वा धुक्ष्व, देहीत्यथे: । दुहतिरत्र दानार्थः । त्वत्प्रसादादुदकधारा बहुपयोयुक्ता 


संवत्सर सत्र के विषुवत्‌ संज्ञक मध्यम दिन में अतिग्राह्य ग्रह का ग्रहण 'उदु त्यम्‌’ इस मन्त्र से किया जाता है । याज्ञिक 
प्रक्रिया के अनुकूल अथं पूर्वाचायोँ ने उल्लिखित किया है । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थं इस प्रकार है--उस परोक्षतया प्रसिद्ध, सववज्ञ वेद कें प्रादुर्भाव के हेतुभूत, जगत्‌ की उत्पत्ति 
आदि की क्रीडा में कुशल, सूर्यं की भाँति स्वप्रकाश परमात्मा को विश्व के दर्शन के लिये प्रज्ञापक विद्ठज्जन उन्नततया 
ब्रह्माकारवृत्ति में वेदान्त के उपदेश के द्वारा प्राप्त कराते हैं, अभिव्य्ञित करते हँ । शेष अथं पूर्वोक्त की भाँति हैँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथे अग्राह्य है । विश्व शब्द यद्यपि जगत्‌ का वाचक है, परन्तु 'जगदूपकार' 
अर्थ उस शब्द से अप्राप्य है ॥ ४१ ॥ 

मन्त्रार्थ--हे पूजनीय गौ, तुम इस द्रोणकलश् को सूंघो, यह सोम का सार तुम्हारे नासारन्त्र में प्रवेश करे, 
यह तुम्हारे श्रेष्ठ दुग्ध रस के साथ फिर हमारे प्रति निवृत्त हो । हमारी इस स्तुति से प्रसन्न होकर हमें सहस्र संझ्या 
के घन से पूणं करो, बहुत दूष की धारा वाली दुधारी गायें तथा घन-सम्पत्ति फिर हमारे घर में आयें ॥ ४२॥ 

भाष्यसार -कात्यायन श्रौतसूत्र ( १३।३।४३ ) में वणित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार गगंत्रिरात्र आदि यागों में 
दातव्य सहस्र गायों की दक्षिणा में हजार संख्या की पूति करने वाली रोहिणी गौ को 'आजिघर' इस ऋचा से द्रोणकलश 
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पयस्वती पयसा युक्ता घेनुर्मा पुनराविशताद्‌ आगच्छतु । तथा रयिर्धनमपि मामाविशतादिति सायणी 
रीतिः। यां त्वामेवं स्तुमः, सा नोऽस्माकं सहखं गवां यदस्माभिदंत्तं तद्‌ धुक्ष्व पुनद हीत्युव्वटाचायंः । 
- अन्यत्‌ समानम्‌ । 

अत्र ब्राह्मणम्‌ -- तामुत्तरेण हविर्धाने । दक्षिणेताग्नीधरं द्रोणकलशमवध्ापयति यज्ञो वै द्रोणकलशो यज्ञः 
गेवैनामेतदर्शयति' ( श० 8१८५ ) । अन्तरा शालासदसि नीत्वा द्रोणकलशमवघ्रापयति । यज्ञो चै द्रोणकलशः । 
स्पष्टमन्यत्‌ । आजिन्न कलशम्‌ । मह्या त्वा विशन्त्विन्दव इति रिरिचान इव वा एष भवति यः सहल्लं ददाति 
तमेवैतद्रिरिचानं पुनराप्याययति यदाहाजिघ्र कलशं मह्या त्वा विशन्त्विन्दव इति' ( शश ४।५।८।६ ) । गवां 
सहल्लदानेनैषां यजमानो रिरिचानो रिक्त इव भवति। आजिघ कलशमिति मन्त्रेण तँ पुनराप्याययति । (पुर्जा 
निवर्तस्वेति । तद्वेव रिरिचानं पु्तराप्याययति यदाह पुनरूर्जा निवर्तस्वेति ॥ सा नः सहस्र धुक्ष्वेति । तत्सहस्लेण 
रिरिचानं पुत राप्याययति यदाह्‌ सा नः सहनं धुक्ष्वेति’ ( श० ४।५।८।७-८ ) । 'उस्धारा पयस्वती पुनर्मा- 
विशताद्रयिरिति’ ( शर ४।५।८।९ ) । एवं ब्राह्मणेन स्पष्टं व्याख्यातस्यापि मन्त्रस्य दयानन्दस्तद्विपरीतमर्थमाह्‌ । 
स चार्थोऽध्यास्मपक्षीयार्थविवरणानन्तरं विचार्यते । 

अध्यात्मपक्षे - हे महि ! महीयते पूज्यते या सा मही, तस्सम्बुद्धौ, हे राज राजेश्वरि, त्वं कलशं मया 
समितं सौगन्ध्योपेतमभीष्टरसपूर्णं कलशम्‌ आ आभिमुख्येन जिघ्र आघ्नाणं कुर । किख, त्वा त्वां कलश" 
सम्बन्धिन इन्दवः सोमरसा आविशन्तु । हे देवि, तवं पुनरप्यूर्लाऽन्नेन सहिता निवतंस्व । यां त्वामेव स्तुमः 
सात्वं नोऽस्माकं गवाश्वरत्नादिसह्रं पुनर्धुक्ष्व देहि। त्वत्रसादाच्च उरुधारा बहुपयोयुक्ता पयस्वती मां पुन- 
राविशतात्‌ । यद्वा ज्ञानविज्ञानभक्तिरसधारा पयस्वती स्वच्छसत्त्ववती बुद्धि्मामाविशतात्‌ । 

दयानन्दस्तु--हि महि पत्नि, या त्वमुर्धारा उर्वी धारा विद्यासु शिक्षाधारणा यस्याः सा, पयस्वत्यसि 
पयांस्यन्नान्युदकानि यस्याँ सा, गृहस्थशुभकमंसु कलशं नूतनं घटमाजिध्र । पुनस्त्वां सहस्रमिन्दवः सोमाद्योषधि- 
रसा आविशन्तु । यतस्त्वं दुःखान्निवतंस्व । पुनरुर्णा नोऽस्मान्‌ धुक्ष्व पुनर्मा रयिराविशतात्‌' इति, हिन्चां 
तु--निवीनघटमान्नाय तं जलेनापूर्य तत्सुगर्धि प्राप्नुहि’ इत्येतदेवं वेदव्याख्यानं दयानन्दस्य । नवीनघटमाघाय 
जलेनापूर्येत्यादिकं तदभ्यूहितमेव, मन्त्रे ताहशपदाभावात्‌ । पूर्व पत्नी सोमरसात्‌ गृह्लीयादथ पत्ये समर्पयेत्‌, 
रीतिरेषा सामाजिकेष्वेव शोभते । किख, सामात्यदम्पतीव्यवहारवर्णनं वेदे किमभिप्रेत्य सम्भवतीति सुधियो 


विदाङ्‌ कुर्वन्तु । शतपथब्राह्मणं तदनुसारिव्याख्यानं चोक्तमेव ॥ ४२॥ 
RNS SS SR 


का आघ्राण कराया जाता है । इस याज्ञिक विबियोग के अनुसार तथा शतपथ ब्राह्मण के अनुकूल मन्त्र की व्याख्या उव्बट 
आदि आचार्यों ने की है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथं इस प्रकार हैं-है पूजनीया राजराजेश्वरी, आप मेरे द्वारा समपित, सुगन्धि से युक्त, 
अभीष्ट रस से परिपूर्ण कलश का आन्राण करें, कलशसम्बद्ध सोमरस आपमें निविष्ट हो । हे देवि, आप अन्न से युक्त 
होकर पुनः निवर्तित हों । आपकी ही हम लोग स्तुति करते हैं । आप हमारे लिये गौ, अश्‍व, रत्तादि सहन पदार्थों को पुनः 
प्रदान करें । आपके अनुग्रह से अतिशय दुग्धादि से युक्त पयस्वती मुझे पुनः प्राप्त हो । अथवा ज्ञान-विज्ञान, भक्तिरस की 
धारा शुद्धसत्त्वमयी बुद्धि मुझमें प्रविष्ट हो । 5 

स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित संस्कृत तथा हिन्दी व्याख्याओं में “नवीन घडा सुंघ कर जल भर कर! इत्यादि केवल 
कल्पना है, क्‍योंकि मन्त्र में इस प्रकार के पद नहीं हैं। सामान्य पतिपत्नी के व्यवहार का वर्णन वेद में किस अभिप्राय 
से सम्भव है, यह विद्वान्‌ ही जानें । शतपथ ब्राह्मण तथा तदनुसार व्याख्यान पूर्व में निरूपित कर दिया गया है ॥ ४२ ॥ 


भ० ४३ ] बैदार्धपारिजातभाष्यसहिता १९३ 
र हि न्स ही ॥ = 
इड़ रन्ते हव्ये काम्य चन्द्र उयोतेऽदिते सर॑स्वति महि विश्रंति) एता ते अघ्न्य नामानि 
देवेभ्यां मा सुकृत ब्रूतात्‌ ॥ ४३ ॥ 


'इडे रन्त इति दक्षिणेऽस्याः कर्णे यजमानो जपतीति' ( का० श्रौ० १३।२।४४ ) । सहस्रसंख्यापुरण्या 
रोहिण्याः पूर्वोक्ताया घेनोदंक्षिणे कर्णु यजमान 'इडे रन्ते' इति मन्त्रं जपेत्‌ । गोदेवत्या प्रस्तारपङ्क्तिः कुसुरुबिन्दु- 
दृष्टा) आद्यौ पादौ द्वादशाणीं अम्त्यावष्टाणौ सा प्रस्तारपङ्क्तिरिति महीधराचार्यः। ईड्यते स्पूयत इति इडा, 
तत्सम्बुद्धौ हे इडे, तम्नाम्म्या मनोदुंहित्रा तुल्ये । हे रन्ते, रमयतीति रन्ता, तत्सम्बुद्धौ हे रन्ते ! हव्ये हृयते 
पयोदधिधृतादिकं यज्ञेषु यस्याः सा हव्या, तत्सम्बुद्धौ हे हवये, सर्वे रायते या सा हव्या तत्सम्बुद्धौ वा। हे काम्ये ! 
सर्वे: काम्यते या सा काम्या, तत्सम्बुद्धौ हे काम्ये, 'मनुष्याणामेतासु कामाः प्रविष्टा इति श्रुते: । हे चन्द्रे ! 
चस्दयत्याह्लादयतीति चन्द्रा ततसम्बुद्धौ, ज्वलति प्रकाशयतीति ज्योता तत्सम्बुद्धौ हे ज्योते, यद्वा द्योतयति 
प्रकाशयतीति ज्योता, दकारस्य जकारश्छान्दसः, तत्सम्बुद्धौ । अदिते अनवखण्डिते । सरस्वति सरः क्षीरं तद्वति, 
सर इत्युदकनाम । मही महती हे महि ! विश्रुति विश्रूयत इति विक्षत हे विश्रुते ! हे अध्न्ये सवंधापि हन्तुमयोग्ये ! 
एवंभूते हे घेनो ! ते तवैतान्यतिशयगुणयुक्तानि नामानि । एतैर्तामभिरभिहिता सती देवेभ्यः सुष्ठु कर्म करोतीति 
सुकृतम्‌, ताहशशुभकमंकारिणं मां ब्रूताद्‌ त्रूहि । 


अत्र ब्राह्मणस्‌ -'अथ दक्षिणे कर्णे आजपति । इडे रन्ते""सुकृतं ब्रूतादिति बोचेरिति वैतानि ह वा अस्यै 
देवत्रा नामानि सा यानि ते देवत्रा नामानि तैर्मा देवेभ्यः सूक्तं ब्रूतादित्येवैतदाह' ( श० ४५1८1१० ) । ब्रूतादिति 
वोचेरिति, वोचेरित्येवैतत्तथाभूता ब्रूयात्‌ । एतानि वै अस्यै गोदेतत्रा देवेषु प्रसिद्धानि नामानि । 


मध्यात्मपक्षे-हे इडे स्तुत्ये राजराजेश्चरि त्रिपुरसुन्दरि ! हे रन्ते ! रमयति स्वकृपाकटाक्षेण या सा 
रन्ता ताहशे, हव्ये हयते भक्तैः स्वस्वाभीष्टसिद्धये या सा हव्या तत्सम्बुद्धौ, काम्ये काम्यते सवर्य सा काम्या 
तत्सम्बुद्धौ,'सर्वस्यात्मत्वेन सवंप्राणिपरप्रेमास्पदत्वात्‌ काम्या, चन्द्रे चन्दयति स्वानुग्रहेणाह्वादयति मा सा 
चन्द्रा तत्सम्बुद्धौ, 'एष ह्येवानन्दयाति’ ( तै० उ० २७) इति श्रुतेः। ज्योते द्योतयतीति ज्योता, स्वस्थ 
भासकत्वात्‌, तस्य भासां सर्वमिदं विभाति’ ( मुण्डक० २।२।१० ) इति श्रुतेः, तत्सम्बुद्धौ, छान्दसो दकारस्य 


मन्त्रार्थ-हे समसे स्तुति पाने बाली धेनु ! तुम सबकी दृष्टि में रमणीय हो, सभी मनुष्य यज्ञ में तुम्हारा आह्वान 
करते हैं, देव और मनुष्य तुम्हारी कामना करते हैं, तुमको देख कर सभी प्रसन्न होते हैं। प्रकाशमान पूणं अवयव बाली 
अहीन दूरघवती महामाव्य अनेक प्रकार की स्तुति वालो, मारते के अयोग्य हे घेनु ! तुम्हारे ये अतिशय मुगयुक्त नाम हैं, 
इन नामों से पुकारी जाने पर तुम सब देवताओं के निमित्त हमारे इस सुन्दर कमं को और इस कमं को करने वाले 
मुझको देवताओं के सामने प्रस्तुत करो । देवता हमारे इस कार्य को जानें॥ ४३ ॥ 

भाष्यसार --'इंडे र्ते! इस ऋचा का जप पूर्वोक्त रोहिणी गो के दाहिने कान में यजमान करता है। यह 
याज्ञिक विनियोग कात्यायन शौतसूत्र ( १३।३।४४ ) में निरूपित है। झतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल 
व्याख्यान उपदिष्ट है । क 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथ यह है--हे स्तुत्य राजराजेश्वरी त्रिपुरसुन्दरी ! अपने कृपाकटाक्ष से हृषित करने वाली, 
अभीष्ट की सिद्धि के लिये भक्तों के द्वारा आहुत की जाने वाली, सबके द्वारा वांछित, सबकी आत्मा होने के कारण 
समस्त प्राणियों की अतिशय स्निग्ध, अपने अनुग्रह से प्रमुदित करने वाली, विद्योतित करनेवाली, देश, काल तथा वस्तु 
२५ 


१९४ घुंक्लयजुर्वे दसं हितौ [अ० ८ 
जकारः। अदिति अखण्डनीये, देशकालवस्तुपरिच्छेदराहित्यात्‌, 'अनन्तस्‌' ( तै० उ० २१) इति श्रुतेः । 
सुपा सुलुक' ( पा० सु० ७1१1२९ ) इत्यादिना विभक्तिलोपः । सरस्वति सरतीति सरो ज्ञानं सार्वेञ्यम्‌, 
तद्वति, महिं महति, 'स एष महानज आत्मा! ( ) इति श्रृतेः। यद्वा महीयते पूज्यते या सा 
मही, परब्रह्ममहिषीत्वात्‌ परब्रह्मरूपत्वाच्च, तत्सम्बुद्ौ । हे अध्न्ये, सर्वविधविक्रियारहिते, हन्तिः सर्वविक्रियाणा- 
मुपलक्षणार्थेकः, 'अच्छेद्योऽयमदाह्योऽयमक्लेदोऽशोष्य एव च। नित्यः सवंगतः स्थाणुरचलोऽयं सनातनः ॥।' 
( भ० गी० २२४ ) इति स्मृतेः । एता एतानि तव निरतिशयगुणप्रयुक्ताभि नामानि। सा त्वमेभिर्नामभिः 
स्तुता देवेभ्यस्त्वदनुग्रहेण द्योतमानेभ्यो भक्तेभ्यः सुकृतं त्वदाराधनलक्षणं पुण्यरूपं ब्रूताद्‌ ब्रूहि, त्वदीय- 
साक्षात्कारोपायं वा ब्रूहि । 

दयानन्दस्तु-'इडे स्तोतुमर्हे, रन्ते रमणीये, हव्ये स्वीकतुंमहें, काम्ये कमनीये, चन्द्रे आह्वादकारिके, 
ज्योते सुशीलेन द्योतमाने, अदिति आत्मस्वरूपेणाविनाशिनि, सरस्वति प्रशस्तं सरो विज्ञानं यस्याः सा सरस्वती 
तत्सम्बुद्धौ, महि पूज्यतमे, विश्रुति विविधाः श्रृतयः श्रवणानि तद्वति, एता एतानि अध्ये हन्तुं तिरस्कर्तुमयोग्ये 
नामानि गौणिक्य आख्या देवेभ्यो दिव्यगुणेभ्यो मा सुक्कं सुष्ट कर्तव्यं कर्म बरताद बरूहि । अत्रैभिः शब्दैः पत्नी 
प्रशस्ता, पतिस्तस्याः सकाशाद्‌ दिव्यगुणप्राप्तये उपदेशं प्राथंयते’ इति, तदेतदतीव साहसं दयानन्दस्य, थद 
ब्राह्मणानि सूत्राणि लोकप्रसिद्धि चातिक्रम्य ताहशमस ङ्गतमरथं परिकल्पयति--पत्या पत्नी स्तोतव्या, “महि 
पज्यतमे' इत्यपि पत्या सा सम्बोध्यते । वस्तुतस््वत्र तदपव्या क्रियैव पराक्रिया ॥ ४३॥ 


वि नं इन्द्र मुधों जहि नीचा य॑च्छ पृतन्यतः । यो अस्माँर॥ अभिदासत्यधरं गमया 
तमं: ॥ उपयामगुंहीतोऽसीन्द्राय त्वा बिमुधं एष ते योनिरिन्द्राय स्वा विमुघें ॥ ४४ ॥ 


ग्रह गृह्वाति वि न इन्द्र वाचस्पति विश्वकर्मेन्निति वा! ( का० श्रौ १३२1१७ ) । गचामयनस्योपात्त्ये 
महाद्रतेऽहति प्राजापत्यपशुपालम्भादूध्वंमैन्द्रग्रहग्रहणे मन्त्रत्रयम्‌ । इन्द्रदेवस्याअनुष्दुप्‌ शासद्षष्टा। हे इन्द्र, 


के परिच्छेद से रहित होने कै कारण अखण्डनीय, सर्वज्ञतारूपी ज्ञान से युक्त, महती अथवा परब्रह्म की शक्ति होने के 
कारण, परब्रह्मस्वरूपिणी होने के कारण पूजनीय, सवंविध विकारों से रहित--ये सब आपके निरतिशय गुणों के कारण 
प्रथित नाम हैं । आप इन नामों से संस्तुत होकर आपकी कृपा से बिद्योतमान भक्तों के लिये अपने आराधनात्मक 
पुण्य रूप को उपदिष्ट करें, अथवा अपने साक्षात्कार के उपाय का उपदेश करें । 

स्वामी दयानन्द द्वारा ब्राह्मण-ग्न्थों, सूत्र-ग्रस्थों तथा लोकप्रसिद्ध का भी अतिक्रमण करके असंगत अथे की 
परिकल्पना की गई है कि पति के दारा पत्ती की स्तुति की जानी चाहिये । हे पूञ्यतमा' इस प्रकार भी पति के द्वारा वह 
सम्बोधित की जाती है । यह दुःसाहस ही है ॥ ४३॥ 

मन्त्रार्थ- हे इज, तुम संप्रास में हमारे शत्रुओं को जीत लो, संग्राम की इच्छा से सेना का संग्रह करने बाले 
शत्रुओं को नीचों की तरह दण्ड दो। जो हमें क्लेश पहुँचाता है, उसे निकृष्ट अन्धकारमय नरक में डाल दो। है 
महात्रतीय इन्रप्रह, यह तुम्हारा स्थान हे । विशिष्ट संग्राम करने वाले इख देवता की प्रीति के निमित्त तुम्हें यहाँ 
स्थापित करता हुँ ॥ ४४ ॥ 

भाष्यसार--'वि न इन्द्र यह मन्त्र गवामयन में ऐनदर ग्रह के ग्रहण में कात्यायन श्रौतसूत्र ( १३।२।१७ ) द्वारा 
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नोऽस्माकं मृधः शत्रन सुँप्रामान्‌ वा, विजहि विशेषेण नाशय । किशन, पृतन्यतो नीचा यच्छ, पृतनां संग्रामं 
सेनां वेच्छन्तीति पृतन्यन्ति) पृतन्यन्तीति पृतच्यन्तस्ताच्‌, पृतनाशब्दात्‌ क्यचि 'कव्यध्वरपृतनस्यचि लोपः' 
( पा० सू० ७४।३९ ) इति टिलोपे शतृषप्रत्यये च रूपम्‌ । पृतन्यतः सेनामिच्छतः शत्रूत्‌ नीचा न्यग्भूतान्‌ नीचेर्वा, 
यच्छ निगृह्णीष्व निशृहीतान्‌ कुर । किञ्च, यश्चान्योऽभिदासत्युपक्षयति, तं शत्रुमधरं निकृष्टमर्वाचीनं तमो गमया 
गमय प्रापय । संहितायां दीर्घ: । हे ग्रह, त्वमुपयामेन गृहीतोऽसि । विशिष्ठो मृत्‌ संग्रामो यस्यासौ विमृत्‌, 
तस्मै विमृधे विशिष्टसंग्रामाय इन्द्यय त्वां गृह्णामि । सादयति-एष ते योनि विमृधे विमृद्गुणविशिष्टाय इन्द्राय 
त्वां सादयामि । 

ब्राह्मणे च~-'तं वा इन्द्रायैव विमृधे गृह्णीयात्‌ । सर्वा वै तेषां मृधो हता भवन्ति सवै जितं ये संवत्सर” 
मासते तस्माद्विमृधे वि न इन्द्र मृधो जहि नीचा यच्छ पृतन्यतः । यो अस्मां २॥ अभिदासत्यधरं गमया तमः ॥ 
उपयामगृहीतोऽसीन्द्राय त्वा विमृध एष ते योनिरिन्द्राय त्वा विमृधे इति’ ( श० ४।६।४।४ ) इति सिद्धान्तः 
पक्षीयोऽथंः समथितः । 

अध्यात्मपक्षे-हे इन्द्र परमैश्वयेशालिन परमेश्वर, त्वं नोऽस्माकं विमृधो विशिष्टान्‌ शत्रून कामक्रोधादीच्‌ 
बिजहि विशेषेण नाशय। पृतन्यतः संग्रामेच्छूत तदधिष्ठातृत्‌ वा नीचा नीचान्‌ यच्छ निगृह्णीष्व । यश्च 
महामोहो नोऽस्मानभिदासत्युपक्षयति, संसारपातनेन तमधरमवाचीचं तमो नाशलक्षणं गमय । हे सोम, 
त्वमुपयामगृहीतोऽसि । इन्द्राय त्वा त्वां गृहामि । एष ते योनिरिन्द्राय विमृषे तवां सादयामि । 

दयानन्दस्तु--हे इन्द्र सेनापते, त्वं नोऽस्माकं मृधः शत्रन विजहि। पृतन्यत आत्मनः सेनामिच्छतो 
नीचा नीचान्‌ यच्छ निगृह्णीष्व । यः शत्रुरस्मानभिदासति तं तमः सूयं इवाधरं गमय । यस्य ते तवैष योतिः 
स त्वमस्माभिरुपयामगृहीतोऽसि । अत एवेन्द्राय परमैश्वयंत्राप्ये विमृधे विगतशत्रवे त्वां स्वीकुमेः । विमृध 
इन्द्राय त्वां नियोजयामश्च' इति, तदपि न किश्चितु, इन्द्रपदस्य सेनापत्यर्थकत्वे मानाभावात्‌ । इन्द्रपदस्य 
परमानन्दप्रािः, ऐश्वयंप्रद इति चाथौं चिन्त्यौ । अन्यत्तु महीधराद्यनुगुणमेव ॥ ४४ ॥ 


वाचस्पति विशवकर्माणमृतयें मनोजुवं वाजे अद्या हुवेम । स नो विश्वानि हव॑नानि 
जोषद्विइवशम्भ रवसे साधुकर्मा ॥ उपयामगुहीतोष्सीन्द्राय त्वा विश्वकर्मण एष ते योनिरिन्द्रीय 
त्वा विश्वकर्मणे ॥ ४५ ॥ 
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विनियुक्त किया गया है। ऐन्द्र ग्रह के ग्रहण में तीन मन्त्र विनियुक्त हैं, उनमें यह प्रथम मन्त्र है । शतपथ ब्राह्मण में 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रा्थ इस प्रकार है- हे परमेश्वर, आप हमारे काम) क्रोध आदि विशिष्ट शत्रुओं को पूर्णतः 
विनष्ट कीजिये । युद्ध की इच्छा रखने वाले अथवा उनके निकृष्ट अधिष्ठाताओं को निगृहीत कीजिये । जो महामोह 
संसार में गिराने के द्वारा हम लोगों को क्षीण करता है, उसको तमोनाशरूपी अधोगति को प्राप्त करावें । शेष अर्थं 
पूवं की भाँति ही है। 

स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित व्याख्या में इन्द्र शब्द का सेनापति अर्थ करने में कोई प्रमाण न होने के कारण 
अग्राह्मता है । इन्द्र शब्द के 'वरमानन्दप्रापति' तथा 'ऐशवयंप्रद' ये दोनों अथे चिन्तायोग्य हँ । शेष व्याख्या तो महीधरा- 
चायं के अनुसार ही की गई है॥ ४४ ॥ 
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अयं द्वितीयो मन्त्रो विश्वकर्मदेवत्यः, तिष्टुपृछन्दस्कः, शासध्टः । ईरृशमिन्द्रं दाजे महाव्रतीयलक्षणान्न- 
विषये, अद्यास्मिनु दिने वयं हुवेम आह्वयामः । 'निपातस्थ' ( पा० सू० ६।३।१३६ ) इति दीघँ: । किमर्थम्‌ ? 
ऊतये अवनाय रक्षणाय । किम्भूतस्‌ ? विश्वकर्माणम्‌, विश्वानि सर्वाणि जगदुत्पत्त्यादीनि यस्य तम्‌, वाचर्स्पात 
वेदलक्षणानां वाचां पालयितारम्‌, 'तस्मादाहुरिन्द्रो वाक्‌' इति श्रुतेः । तथा मनोजुवं मनसो जूरिव जव इव 
जवो यस्य स मनोजुस्तं तथोक्तम्‌ । जुरिति जवनाम'। स इन्द्रो नोऽस्मार्क विश्वानि सर्वाणि हवनान्याह्वानानि, 
अवसेऽस्तायान्तसमृद्धौ रक्षगाय वा जोषद्‌ जुषताष्‌, अस्मदाह्वानं साध्विति सेवताम्‌ । इतश्च लोपः 
परस्मैपदेषु! ( पा० सू० २।४।९७) इति तिप इलोपे जोषद इति रूपम्‌। कीदशः ? विश्वशम्भूवश्वस्य शं 
सुखं भवत्यस्मादिति विश्वशम्भूः, साधुकर्मा शोभनकमंकर्ता । है ग्रह! उपयामगृहीतोऽसि विश्वकमंणे 
विश्वकर्ने इन्द्राय त्वां गृहामि । सादयत्येष ते योनि" 'विश्वकर्मण इन्द्राय त्वां सादयामि । यं वाचस्पति वाचां 
पालकं प्राणरूपेणोन्द्ररूपेण वा । 'तस्मादाहुरिनद्रो वाक! इति श्रुतिबक्ति । यं च विश्वकर्माणं -विश्वस्य सर्वस्य 
कर्तारं विश्व॑ सवै कमं यस्य तम्‌, यं च ऊतये अवनाय रक्षगाव वा मनोजुवं मतोगतिम्‌, यं चान्नेऽस्मिन्‌ 
महाद्रतीयलक्षणान्नविषये दिने हुवेम आह्वयामः। स आहूतो नोऽस्माकं विश्वानि हवनानि आह्वानानि 
जोषद्‌ जुषतां सेवताम्‌ । विश्वशम्भूः सर्वस्य शं सुखेनानायासेन भावयिता । अवसे अव इत्यन्तनाम' 
( निघ० २।७।९ ) अन्नाय साधुकर्मा, यत्तदोनित्यसम्बन्धात्‌ तदः श्रवणाद्‌ यदोऽध्याहारः । 

अत्र ब्राह्मणमु--'अथो विश्वकमंणे। विश्वं वै तेषां कर्म कृत सबै जितं भवति ये संवत्सरमासते 
तस्मादविश्व””कर्माणमूतये मतोजुवं वाजे अद्या हुवेम। स नो विश्वानि हवनानि जोषद्विश्वशम्भू रवसे साधुकर्मा ॥ 
उपयामगृहीतोऽसीन्द्राय त्वां विश्वकर्मण एष ते योनिरिन्द्राय त्वा विश्वकर्मेण इति! ( श० ४।६।४।५. ) । विश्वं 
वैतेषां कर्म ये संवत्सरमासते । 

अध्यात्मपक्षे--वयं वाचस्पति वाचां वेदछक्षणानां पालयितारं विश्वं कर्मं कार्यं यस्य कारणस्य तँ 
मनोजुवं मनोजुरिव मनोवेगवद्‌ जूवँगो यस्य तम्‌, मनसोऽप्यधिकवेगवन्तं सर्वव्यापक, “मनसो जवीयः' (वा सं० 
४०४ ) इति मन्त्रवर्णात्‌, परमेश्वरमूतयेऽन्नायाभीष्टसिद्धये रक्षायै वा अद्य वाजे संसारसंग्रामे हवेम आह्वयामः । 
स प्रभुः नोऽस्माकं विश्वानि सर्वाणि हवनानि आह्वानानि प्रार्थनावचनानि जोषद्‌ जुषतां प्रीत्या सेवताम्‌ । 
कीहृशः सः? साधुकर्मा, साधूनि पावनाति कर्माणि चरित्राणि यस्य सः। विश्वशम्भूः विश्वस्मै शं सुखं 
भवत्यस्मादिति सर्वसुखहेतुः, एप ह्येवानन्दयाति’ ( ते? उ० २७ ) इति श्रुतेः । हे सोम निवेदनीय 


मन्त्रार्थ--आज हम महात्रतीय अग्न के लिये बाणियों के पालक सन के समान वेग वाले सृष्टिकर्ता ईश्वर को 
रक्षा के लिये पुकारते हैं। वह संसार का कल्याण करने वाला सुम्दर कर्म करने वाला हमारी समस्त आहुतियों को 
रक्षा करे । हे इत्नग्रह, तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, विश्वकर्मा इन्द्र की प्रसन्नता के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ 
यह तुम्हारा स्थान है । विश्वकर्मा इन्द्र के निमित्त तुम्हारा यहाँ आसादन करता हुँ ॥ ४५ ॥ 
। भाष्यसार--'वाचस्पतिम्‌' यह ऐन्द्र ग्रह के ग्रहण का हितीय मन्त्र है । शतपथ ब्राह्मण सें याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल 
मन्त्र-व्याख्यान उपदिष्ट है । 
अध्यात्मपक्ष में अर्थसंगति इस प्रकार है--वेदात्मिका वाणी के पालक, विश्वरूपी कार्य के कारणभूत, मन के 
वेग के समान वेगवान्‌, अर्थात्‌ मन से भी अधिक वेगशाली, सर्वव्यापक परमेश्वर को हम लोग अन्नादि अभोष्ट की 
सिद्धि के लिये अथवा रक्षा के लिये आज संसाररूषी संग्राम में बुलाते हैं । वे प्रभु हम लोगों के समस्त आह्वातों, प्रार्थंना- 
वचनों को प्रेम से सेवित करें। वे पावन कर्मों, चरित्रों से युक्त तथा सबके सुखहेतु हैं । हे नैवेद्य, प्रेम से सिक्त पत्र, 
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तमय ! त्वमुपयामगृहीतोऽसि, विश्वकमंण इन्द्राय त्वा गृह्मामि। एष पूजाप्रदेशस्ते 
योनिः स्थानम्‌ । तस्मै त्वा सादयामि । 

दयानन्दस्तु-'वयमद्य ऊतये रक्षायै वाजे विज्ञाने युद्धे वा निमित्ते वाचस्पति वेदवाचां रक्षितारं 
विश्वकर्माणं विश्वानि धर्म्याणि कर्माणि यस्य तं मनोजुवं मनोर्गात मनोभीष्टगतिज्चातारं तं परमेश्वरं सभापति वा 
हवेम आह्वयेम ( कामथे ) । स तवं साधुकर्मा विश्वशम्भूः समस्तसुखभावयिता ईश्वर: सभापतिर्वा नोऽस्माकमवसे 
प्रीतिवृद्धये विश्वानि हवनानि प्रार्थनावाग्दत्तानि सवंप्राथतावचनानि जोषद्‌ जुषेत, प्रेम्णा मन्येत । यस्य 
तव एष उक्तव्यापारो योनिरेकस्य प्रेमभावस्य कारणमस्ति, स त्वमुपयामगृहीतोऽसि थमनियमेगृहीतोऽसि, 
अतो विश्वकर्मणे समस्तक्म॑साधनायेग्द्राय शित्पक्रियाकुशलतयोत्तमैश्वयंवन्तं त्वां सेवेमहि! इति, तदपि 
बिलष्टकल्पनामात्रम्‌, धर्म्याणीत्यस्योत्सूत्रत्वात्‌ । मनोजुवमित्यस्याभीष्टगतिज्ञातारमिति व्याख्यानमपि चिन्त्यम्‌, 


आह्वये कामये हवनानीत्यस्य च व्याख्यानं निमूलमेव ॥ ४५॥ 


विइवंकर्मन्‌ हविषा वर्घनेन त्रातारसिन्द्रसक्कणो रवध्यम्‌ । तस्मे विशः सम॑नमन्त 
पूर्वोरयमग्रो विहव्यो यथास॑त्‌ । उपयामगृंहीतोऽसीन्दराय त्वा विइवकर्मण एष ते योनिरिन्द्राय 
त्वा विश्वकर्मण ॥ ४६ ।। 


तृतीयो मन्त्रः । अत्र मन्त्रे विकल्पः । ऐन्द्री वैश्वकमंणी च त्रिष्टुप्‌ शासदृष्टा । हे विश्वकमंन्‌, अन्नेन 
हविषा महाव्रतीयलक्षणेन वर्धनेन वर्धमानेन वर्धेयित्रा वा त्वमिन्द्र त्रातारं सर्वस्य रक्षकमवध्यं हन्तुमशक्यः 
मप्रतिभटं चाकृृणोः कृतवानसि । तस्मै ताद्ृशायेन्द्राय पूर्वीविशः प्रजाः पूर्वे वशिष्ठादयो मनुष्या वा समनमन्त 
सम्यक्‌ प्रह्वाः सन्नताः, यथा यतः, पञ्चम्यर्थे थाल्प्रत्ययः, कारणादयमिन्ट्र उग्र उद्गुर्णवज्रो विहव्यो विविधेषु 
कार्येष्वाहयत इति विहव्यः, असद्‌ अभूत्‌; तस्माद्‌ विशः प्रजास्तस्मे नताः । हे विश्वकमंन्‌, त्वदवत्तवर्धमानहविः- 
प्रभावादेवेद्धस्पेद सामर्थ्यमित्यरथः । शेषं पूर्ववत्‌ । 
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पुष्प, फल आदि पदार्थ ! तुम प्रेम से संगृहीत हो । शेष अर्थ पूवं की भाँति ही हैं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अर्थ किलष्टकल्पना ही है । 'र्म्याणि' थह पद मूल से बहिर्भूत है । 'मनोजुवम्‌' 
शब्द की व्याख्या 'अभीष्ट गति के ज्ञाता को? इस प्रकार करना चिन्ताजनक है । 'आह्वये' का अर्थ 'कामये' तथा 
"हवनानि? पद की व्याख्या भी अप्रामाणिक है॥ ४५ ॥ 

मन्त्राथ हे विश्वक्मन्‌ परमात्मन्‌, बर्धभात हृविष्प्रदान द्वारा वर्धन के वाक्यों से प्रीति करने वाले इनद को 
आपने जगतु का रक्षक बनाया है । इसको कोई मार नहीं सकता । इस प्रकार के इन्द्र के लिये पुर्वं काल की प्रजा महषि 
आदि प्रणाम करते हैं, जिससे कि शत्रुओं के नाश के लिये यह इख अपना बज़ उठावे । यह इख अनेक शुभ कार्यों में 
आह्वान के योग्य है, अतः इसको सब प्रणाम करते हैं। हे परमात्मन्‌, आपके द्वारा प्रदत्त हवि से इन्द्रको यह 
सामथ्यं प्राप्त हुई हे । हे प्रह, तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, विश्वकर्मा इद्र का यह स्थान है, इनके लिये तुम्हारा 
यहाँ आसादन करता हूँ ॥ ४६ ॥ 

भाष्यसार -- “विश्वकर्मन्‌ हविषा’ यह मन्त्र याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार ऐन्द्र ग्रह के ग्रहण का तृतीय मन्त्र है । 
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अत्र ब्राह्मणम्‌-'यद्य ऐन्द्री वैश्वकमेणीं विद्यात्‌ । तवैव गृह्लीयाद्‌ विश्वकमैत्‌” विश्वकमेण इति’ 
( श० ४।६।४।६ ) । पूर्वमन्तह्वयपेक्षयाऽस्योत्कर्षेमाह-यद्य न्द्री बैश्वकर्मणी “ विद्यात्तदा तयैव प्रकृतग्रहं 
गृह्लीयात्‌ । 

अध्यात्मपक्षे- हे विश्वकमंन्‌ विश्वकारण परमेश्वर, वर्धनेन वर्धयित्रा हविषा अन्तेन त्वमिन्द्र देवराजं 
जगतां त्रातारं रक्षकं कृतवानसि, अवध्यमप्रतिभटं च तेनैव कृतवानसि। तत एव तस्मै पूर्वीविशः पूर्व 
प्रसिद्धा ऋषयः समनमन्त प्रह्वीभावमागताः। यथा यतः कारणादथमिन््र उग्रो दुष्टानां भयङ्करो विहव्यो 
जनैविविधेषु कार्येष्वाहयते, तस्मादिदानीमपि सर्वे तस्भै नताः, सर्वत्र त्वदीयहबिःप्रभाव एव तत्प्रभावः 
कारणमित्यर्थः । £ 

दयानन्दस्तु--हे विश्वकर्मन्‌, त्वं वर्धनेन हविषा यमवध्यमिन्द्रं त्रातारमकृणोः, तस्मै पूर्वीविशः 
समनमन्त, यथायमुग्रो विहव्यः, असत्‌ तथा विधेहि, अन्यत्‌ पूर्ववत्‌’ इति, तदपि यत्किश्रित्‌, तद्विवरणस्य 
श्रुतिविरुद्धत्वात्‌ ॥ ४६ ॥ 
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उपयामगुहीतोऽस्यग्नयं त्वा गायत्रच्छन्दस गृह्हामीर्द्राय त्वा त्रिष्ट्पूछन्दसं गृहामि 
विश्वेभ्यस्त्वा देवेभ्यो जगंच्छन्दसं गृह्णाम्यनुष्टुमेऽभिगरः ॥ ४७ ॥ _ 


'अदाभ्यं गुह्वात्यासिच्य निग्राभ्याः पात्रे तस्मिस्तूष्णीं त्रीन१४शुनवधायाग्नये त्वा गायत्रच्छन्दसमिति 
प्रतिमन्त्रमुपयामः स्वेत्राविशेषादिति’ ( का० श्रौ १२।५।१३-१५ )। यस्मिन्नौदुम्बरे पात्रेष्शुगुहीतस्तस्मिनु 
होतृचमसस्था निग्राभ्यासंज्ञा अप आनीय तिस्रः सोमलताः प्रक्षिप्याग्नये त्वेत्यादिभिमंनत्रैः क्रभेणादाभ्यं 
ग्रहं गृह्णाति, मन्त्रैः सोमलताप्रक्षेपो वेति केचित्‌ । उपयामगृहीतोऽसीत्येतत्‌ त्रिष्वपि मन्त्रेष्वादौ योजनीयम्‌ । 


oe 


शतपथ श्रुति में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थसंगति यह है--हे विश्वकारण परमेश्वर, वृद्धि करने वाले अन्न से आपने देवराज इन्द्र को 
प्राणियों का रक्षक बनाया है तथा उसी के द्वारा अप्रतिभट किया है । इसी कारण उसके प्रति प्राचीन ऋषि आदि प्रणत 
हो गये, क्योंकि यह इन्द्र दुष्टों के लिये भयंकर है, प्राणियों के हारा विविध कार्यों में आहत किया जाता हैं। अतः 
अभी भी सब उसके लिये प्रणत हैं, अर्थात्‌ सवंत्र आपकी हवि का प्रभाव ही उसके प्रभाव का हेतु है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित व्याख्यान श्रृतिविशद्ध होने के कारण अनुपयुक्त है ॥ ४६॥ 

मस्त्रार्थ -हे प्रथम अवास्य ग्रह सोम, तुम उपयाम पात्र सें गृहीत हो । गायत्री छन्द दारा वरणीय तुमको 
अग्नि देवता की प्रीति के लिये प्रहण करता हुँ । उपयाम पात्र सें गृहीत त्रिष्टुप्‌ छस्व से वरणीय तुमको इन देवता 
की प्रीति के लिये ग्रहण करता हुँ । हे तृतीय अदाभ्य ग्रह, तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो । जगती छन्द से वरणीय 
तुमको सम्पूणं विश्वेदेव देवताओं को प्रीति के लिये ग्रहण करता हूँ । हे अदाभ्य नाम से गुहीत सोम, अनुष्टुप्‌ छन्व 
तुम्हारी स्तुति के लिये है ॥ ४७॥ 

भाष्यसार--“उपयामगुहीतः' इत्यादि कण्डिका के मन्त्रों का विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १२।५।१३-१५, १७) 
में प्रतिपादित है । याज्ञिक प्रक्रिया के अन्तर्गत जिस ओदुम्बर पात्र में अंशु का ग्रहण किया गया है, उसमें होतूचमसस्थित 
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अदाभ्यदेवत्यानि त्री जप त देवदृष्टानि । हे सोम, त्वमुपयामग्रहीतो$सि । हे ग्रह, गायत्रच्छन्दसँ गायत्री छन्दो 
यस्य ग्रहस्य तं त्वामग्नयेडेग्निप्रीत्यथ॑ग्रह्लमामि, अग्नये त्वा गायत्रच्छन्दसं गृल्वामीत्येक ग्रहणम्‌ । हे सोम ! 
त्वमुपयामेन गृहीतोऽसि । हे ग्रह, त्रिष्टुपूछन्दसं त्रिष्टुप्‌ छन्दो यस्य तं त्वामिन्द्राय देवाय ग्रह्लामि। इन्द्राय 
त्वा त्रिष्टुपूछन्दसे गृह्लामीति द्वितीयं ग्रहणमु । है सोम, त्वमुपयामेन गृहीतोऽसि । हे ग्रह, जगच्छन्दसं जगती 
छन्दो यस्य ताहशं त्वां विश्वेभ्यो देवेभ्योऽर्थाय गृहामि । एवं सवनदेवताभ्यः स्वछन्दस्कं सोमं गृहीत्वाऽथे- 
दानीमाह--'अनुष्टुप्‌ त इत्युक्त्वा’ ( का० श्रौ० १२।५।१७ )। एनं मन्त्रं पठेत्‌ । अदाभ्यदेवत्यं देवदृष्टस्‌ । 
हे सोम, अनुष्टुपूछन्दस्ते तव, अभिगरः अभिष्टवः, गु स्तुतौ’, उध्वं सवनेभ्यस्तदानुष्टुभस्‌' 
( श° ११।५।९।७ ) इति श्रुतेः । 


अत्र ब्राह्मणम्‌--'उपथामगृहीतोऽसि । अग्नये त्वा गायत्रच्छन्दसं गुल्वामीति गायत्रं प्रातःसवनं तत्रातः 
सवतं प्रवृहतीन्द्राय त्वा त्रिष्दुपूछन्दर्स गुल्वामीमि त्रैष्टुभं माध्यन्दिनछसवनं"प्रदृहति विश्वेभ्यस्त्वा देवेभ्यो 
जगच्छन्दसं गृह्णामीति जागतं तृतीयसवनं तत्तृतीयसवनं प्रवृहत्यनुष्टुप्तेडभिगर इति यद्वा ऊध्वं 
सवनेभ्यस्तदानुष्टुभं तदेवैतत्‌ प्रवृति तन्नाभिषुणोति वज्रो वै ग्रावा वागदाभ्यो नेद्वज्जेग वाच? हिनसानीति' 
( श० ११।५।९।७ )। गायत्रीछन्दस्क प्रातःसवनस्‌ । तत्तेन गायत्रच्छन्दसमिति विशेषणेन प्रातःसवनात्मकं 
यज्ञस्य भागं प्रवृहत्यसुरेभ्यः सकाशाद्‌ उद्यम्यति स्वीकरोति, 'बृह उद्यमने' । जगच्छन्दो जगतीछन्दस्कं 
जागतं तृतीयं सवनम्‌। यद्वान-ऊध्वं त्रिभ्यः सवनेभ्य उक्थषोडशीसंस्थादिरूपं यदस्ति तत्सवंमानुष्टुभम्‌, 
तदेवानेन मन्त्रेण असुरेभ्यः प्रबुहत्युपादत्ते । तेन वानुष्टुबाख्यं छन्दः, अभिगरोऽभिशंसनम्‌, स्तावकमित्यथंः । 
ग्रहान्तरवत्‌ प्राप्तमभिषवं निषेधति-नाभिषुणोतीति। तत्र कारणमाह--वज्ञो वेति। ग्राव्णः कठिनत्वात्‌ 
प्रहरणसाधनत्वाच्च वज्त्वम्‌ । अदाभ्यस्य वाग्रूपत्वम्‌ । नेद्वज्लेण वाचं हिनसानीति । 


अध्यात्मपक्षे-हे सोम निवेदनीय भगवद्भोग्यपदाथं, त्वमुपयामगृहीतोऽसि । गायत्रीछन्दस्केमंन्त्रे: 
संस्तुतं त्वामु अग्नये अग्रणीत्वादिगुणकाय परमेश्वराय गृहामि । इन्द्राय परमेश्वर्थगुणकाय परमात्मने निष्ठुप्‌- 
छन्दस्कमन्त्रैः स्तुतं तां गृहामि । जगतीच्छन्दोमन्त्रसंसतुतं त्वां विविधेभ्यो देवेभ्यः सर्वदेवरूपाय परमात्मने वा 
त्वां गृह्लामि। हे सोम अनुष्टुप्छन्दस्ते तव अभिगरोऽभिष्टवः । भगवड्भोग्यं सोमादिहिर्गायत्यादिछन्दो- 
विशिष्टेस्तैस्तैमंन्त्रे: स्तूयत इत्यर्थः । 


निग्राभ्य संज्ञक जल को लेकर, तीन सोमलताओं को प्रक्षिप्त करके क्रमशः “अग्नये त्वा' इत्यादि तीन मन्त्रों से अदाभ्य 
ग्रह का ग्रहण किया जाता है । अथवा मन्त्रों से सोमलता का प्रक्षेप किया जाता है, यह कुछ आचायों का मत है । 
शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--हे निवेदनीय भगव-द्रोग्य पदार्थ, तुम प्रेम के द्वारा संगृहीत हो । 
गायत्री छन्द के मन्त्रों से संस्तुत तुमको अग्रणीत्व आदि गुणों से युक्त परमेश्वर के लिये ग्रहण करता हूँ । परमैश्वर्यं गुणवाले 
परमात्मा के लिये त्रिष्टुप्‌ छन्द के मन्त्रों से संस्तुत तुम्हारा प्रहण करता हूँ । जगती छन्द के मन्त्रों से संस्तुत तुमको 
विविध देवताओं के लिये अथवा सवंदेवरूपी परमात्मा के लिये ग्रहण करता हुँ। हे नैवेय, अनुष्टुप्‌ छन्द तुम्हारा 
अभिष्टव, अर्थात्‌ स्तावक है । भगवद्भोग्य सोम आदि हवि या गायत्री भादि छन्दो वाले तत्तत्‌ मन्त्रों से स्तुति की जाती है, 
यह भाव है । 


२०० शुकलयजुर्वेदसंहिता [अ० ८ 


दयानन्दस्तु~ हे विश्वक्रमंन्‌, अहं यस्य ते तव अनुष्टुप्‌, अनुष्टोभते स्तभ्नात्यज्ञां यः सोऽभिगरोऽभिः 
गतस्तवः, तं गायत्रछन्दस्कं त्वाग्नये गृह्वामि । त्रिष्टुप्छन्दसं स्वेन्द्राय गुह्वामि, जगच्छन्दसं विश्वेभ्यो 
देवेभ्यो गृह्ामि। तदर्थमस्माभिस्त्वमुपयामशुहीतोऽसि। अस्निप्रभृतिपदार्थगुणवादिगायत्री छन्दस्कमन्तरज्ञ 
स्वामनयेऽन्यादिपदार्थगुणज्ञानाय स्वीकरोमि । परमेश्वर्यदायित्रिष्टुपृछन्दस्कमन्तज्ञं त्वा परमंश्वयंप्राप्तये 
स्वीकरोमि । समस्तजगददिव्यगुणकमंस्वभावबोधकमन्तज्ञ त्वा समस्तविश्वगतश्रेष्ठगुणकमेस्वभावेभ्य: स्वीकरोमि । 
उक्तसरवकार्यसिद्धयेऽस्माभिस्त्वं गृहीतोऽसि’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, अग्नये गायत्नच्छन्दसमिति पदसन्दर्भेणास्नि- 
गुणवादिगायत्रीछन्दस्कमन्त्रज्ञमित्यथस्य ग्रहणायोगात्‌ । अग्नय इति चतुथ्यंन्तस्याग्निपदस्य यथाश्ुतस्य कथं 
तद्गुणस्तुत्यर्थंता ? गायत्रच्छन्दसमित्यस्य ताध्शमन्त्रज्ञपरत्ववर्णनमपि निमूलमेव, तद्रीत्यैवेतरयोर्वाक्ययोः कथं 
नाथं उक्तः ? तत्रापीस्दरगुणवादिनिष्टुपछन्दस्कमनत्रज्ञ त्वामिति कथं नाथ: ? तृतीयपर्याये जगतीच्छन्दस्कमन्त्रञञ 
त्वामित्यनु त्वा जगद्गुणस्तावकमन्त्रज्ञं त्वामिति कथं ब्राह्मणेन जागतं छन्द इत्युक्तम्‌ ! ॥ ४७ ॥ 


ब्रे्षींनां त्वा पत्मन्ताधूनोमि कुकननांनां त्वा पत्मन्ताधूनोमि भन्दर्तानां त्वा पत्मन्नाघूनोमि 
: मि हि ति त. 1 
मदिन्त॑सानां त्वा पत्मन्नाधूनो मधुन्तमानां त्वा पत्मन्नाधूनोमि शुक्रं त्वा शुक्र आधू नोम्यज्ञों 
ख्ये सूर्यस्य रह्मिष ॥ ४८ ॥ 


'आधूनोत्यछ शुभि्रेशीनां त्वेति गच्छन्नाहवनीयमिति' ( का० श्रौ० १२।५।१७ ) । सोमांशुभिमंध्ये 
प्रक्षिप्त रदाभ्यग्रहस्था निग्राभ्या आधूनोत्याहवनीयं प्रति होमार्थं गच्छन्तध्वयुँः । ब्रेशीनामित्येतदादीनि विश्वेषा- 
मित्यन्तानि सोमदेवत्यानि देवहष्टानि यजूंषि । हे सोम, ब्रेशीनां मेघोदरस्थानामपां पत्मन्‌ पतने निमित्ते 
वृष्टिनिष्पत्त्यथ॑ त्वा त्वामाधूनोमि कम्पयामि । व्रजतो मेघस्योदरे शेरते ता व्रेश्यो मेघोदरस्था आपः । वुङ्कननाना- 
मत्य्थं कुवन्त्यः शब्दं कुर्वाणा नमन्ति प्रह्वीभवन्तीति कुकुनना मेघस्था आपः, तासां पत्मन्‌ पतने निमित्तं 
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स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित व्याख्या असंगत है, क्योंकि 'अग्नये' आदि पदसन्दभं के द्वारा 'अग्निगुणवादी गायत्री 
छन्दस्कमन्त्रज्ञ इस अर्थ का ग्रहण अयुक्त है । 'अग्नये' इस प्रकार यथाश्रुत चतुथ्यंन्त अग्नि पद की तद्गुणस्तुत्यथंता 
कैसे है? 'गायत्रच्छन्दसम्‌? का अर्थ उस प्रकार से मन्तरज्ञपरक वणित करना अप्रामाणिक ही है । अन्य दो वाक्यों का भी 
अर्थ इसी रोति से क्यों नहीं किया गया ? उनमें भी 'इन्द्रगुणवादी त्रिष्टुपूछदस्क मस्त्रज्ञ' इस प्रकार अथं क्यों नहीं हुआ ? 
तृतीय पर्याय में भी इसी प्रकार विसंगति है ॥ ४७ ॥ 
मन्त्रार्थ- हे सोम, इधर-उधर धावमान मेघों के उदर में वर्तमान जलसमुह की वर्षा के लिये तुमको कम्पित 
करता हे । हे सोम, शब्द करते हुए जगत्‌ के कल्याणकारी मेघों के उदर सें वर्तमान जल के वर्षण के लिये तुम्हें कम्पित 
करता हुँ। हे सोम, हमको अत्यन्त प्रसन्न करते बाले सेघों के उदर सें जल की वर्षा के लिये तुमको कम्पित करता हूँ । 
हे सोम, अत्यन्त तुसिकारी मेघों के उबर में वतंमान जल के वषण के लिये तुमको कम्पित करता हूँ । अधृतरूप 
सेघोदक की भूमि पर वर्षा के लिये तुमको कम्पित करता हे । है सोम, तुस अक्लिष्ट कर्मा और शुद्ध हो, तुम्हें गुद 
उत्कृष्ठ कमं वाले निष्नाभ्य लक्षण वाले जल में कम्पित करता हुँ। बिन के रूप में सूयं को किरणों से कम्पित 
करता हुँ ॥ ४८॥ 
भआष्यसार---'्रेशीनां त्वा’ इत्यादि कण्डिका से अदाभ्य ग्रह में स्थित निग्राभ्या संज्ञक जल को अध्वयु हिळाता है। 
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त्वामाधूनोमि कम्पयामि, '$डः शब्दे! । भन्दनानामु, भदि कल्याणे सुखे च', भदन्तीति भदन्त्यः कल्याणकारिण्य 
सुखयित्र्यो वा मेघस्था आपः, *तासां पतने निमित्ते त्वां कम्पयामि । मदिन्तमानां मादयन्तीति मदिन्योऽति- 
शयितास्ता मदिन्तमाः, तमपि पुंवऱक्वावः, 'नलोपः प्रातिपदिकान्तस्य' ( पा० सु० ८२७ ) इति छान्दसो 
नुडागम; । अतितपयितृणामपां पतने त्वां धूनोमि । मधुन्तमानामत्यन्तं मधुस्वादोपेतानामपां पतने त्वां धूनोमि । 
शुक्रं शुद्धमक्टिष्टकर्माणं त्वां शुक्रऽकिलष्टकर्मणि निग्राभ्यालक्षण उदके त्वामाधूनोमि । किशन, अह्नो दिवसस्य 
रूपे सूर्यस्य रश्मिषु हे देव सोम ! त्बामाधूनोमि, तेषामपि शुक्ररूपत्वातु । 


अत्र ब्राह्मणस्‌--'अ शुनेवाधूनोति । ब्रेशीनां त्वा पत्मन्नाधूनोमि "“पत्मन्नाधूनोमीत्येता वै दैवीराप- 
स्तद्याश्चैव दैवीरापो याश्चेमा मानुष्यस्ताभिरेवास्मिन्नेतदुभयीभी रसं दधाति’ ( श० ११५९८ ) । 
अभिषवस्थाने आधवनं विधत्ते, ग्रहस्योपरि निहितान्‌ त्रीनंशून्‌ कम्पयति । व्रेश्यादयः शब्दा देवलोकस्थानामपां 
संज्ञाः । व्रेश्यन्ते सिच्यन्त आभिरिति ब्रेश्यः, तासां पत्मन्‌ पतने मागें हे सोम, त्वामाधूनोमि""एता वै 
क्रेश्याद्या दैवीदेवसम्बन्धिन्य आपः, तत्तथा सति दैवीभिरद्धिः पात्रणुहीताभिर्मानुषीभिश्चोभयीभिरेतस्मिन्‌ 
ग्रहे रसं दधाति। एतावता व्रेशीमां पत्नीनामिति व्याख्यानमसङ्गतम्‌ । कुर्सितं कुनन्ति शब्दायन्त इति 
कुकुनना:। शुक्र त्वा शुक्र आधूनोमीति'{ श० ११।५।९।९ ) । हे सोम शुक्रं रसवन्तं त्वां शुक्रे वसतीवर्ताख्ये 
रसवत्युदके आधूनोमि । अह्नो रूपे अह्नो दिवसस्य सम्बन्धिनि रूपे वसतीवर्याख्ये सूर्यसम्बन्धिषु रश्मिषु 
किरणेषु त्वां कम्पयामि । सूर्यास्तमथात्‌ पूर्वमेव औपवसथ्येऽहनि वसतीवरीणां ग्रहणादेवमुच्यते । 


अध्यात्मपक्षे - हे सोम, भगवदद्भोग्यपदार्थ, व्रजतो मेघस्योदरे वतंमानानामपामिव ज्ञानविज्ञानानामपि 
वषंणाय त्वामहमाधूनोमि, मुखे प्रवेशाय त्वां चालयामि । अत्यर्थं शब्दं कुवेन्तीनां प्रह्वीभूतानां मेघस्थाना- 
मपामिव श्रुतीनां पत्मन्‌ हृदये प्रक्षेपाय त्वामाधूनोमि । भन्दनानां कल्याणकारयितृणां सुखयितृणामपामिव भक्तीनां 
पतने निमित्ते त्वामाधूनोमि। तथैव मन्दितमानामत्यर्थं हरषयितृणामपामिव भक्तीनां पतन(वर्षण)निमित्तं 
त्वामाधूनोमि व्यापृतं करोमि । मधुन्तमानामत्यन्तं मधुस्वादोपेतानामपामिव घृतगन्धीनां मधुगन्धीनां भक्तिः 
विशेषाणां पत्मनि वषंणनिमित्ते हे भगवत्प्रसाद, त्वामहं व्यापारयामि। कुकूननानां शब्दवतां शब्दानुविद्धानां 
विचारप्रत्ययानां वर्षणे निमित्ते त्वामहं प्रेरयामि, “न सोऽस्ति प्रत्ययो लोके यः शब्दानुगमाइते । अनुविद्धमिव 
ज्ञानं सबै शब्देन भासते ॥' ( वा० प० १११५ ) इत्यभियुक्तोक्तेः । भन्दनानां कल्याणकारिणीनां सुखयितृणां 
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यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १२।५।१७ ) में प्रतिपादित है । शतपथ ब्रीह्मण में याशिक प्रक्रिया के अनुकूल 
ब्यार्थान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में कण्डिका का अर्थ इस प्रकार है-हे भगवः्रोग्य पदार्थ, मेघ के गभं में विद्यमान जल की भाँति 
ज्ञान-विज्ञान की वृष्टि के लिये मैं तुमको कम्पित करता हूँ, मुख में प्रवेश के लिये चलायमान करता हूँ । अतिशय शब्दकारी 
समीप में आगत मेधस्थ जल की भति श्रुतियों के हृदय में प्रक्षेप के लिये तुमको प्रकम्पित करता हूँ । कल्याणकारिणी, 
सुख प्रदान करने वाली जळराशियों की भाँति भक्ति के प्रक्षेपणाथं तुमको हिलाता हूं । इसी प्रकार अत्यन्त हर्षित 
करने वाली जलराशियों की भाँति भक्ति की वृष्टि के लिये तुमको कम्पित करता हूँ । अतिशय मधुर स्वाद से युक्त जल की 
भाँति धुतमुगन्धयुक्त, मधुसुगन्धयुक्त भक्तिविशेष की वृष्टि के निमित्त से हे भगवत्रसाद ! मैं तुमको व्यापारवान्‌ करता हुँ । 
शब्दयुक्त, शब्दों में ग्रथित विचार-प्रत्ययों के वर्षण के लिये मैं तुमको प्रेरित करता हूँ । “न सोऽस्ति प्रत्ययो छोके इत्यादि _ 
वाक्यपदीय की उक्ति में भी आचायों ने इसको प्रतिपादित किया है । कल्याणकारिणी, सुखदायिनी श्रवणमननरूपी 
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श्रवणमननरूपाणां वृत्तिविशेषाणां वर्षणे निमित्ते त्वां चालयामि । तथैव मदिन्तमानां मंधुन्तमानां घृतमधुगन्धीनां 
भक्तीनां वर्षणे निमित्ते त्वां प्रेरयामि। तथैव शुक्र ववित्रदीप्तिमन्तं त्वां शुक्रे’ पवित्रे दीसिमति भक्तहृदये 
त्वामाधूनोमि व्यापारयामि। अल्लो दिवसस्य रूपे सूर्यरश्मिषु हे सोम, तादेशे काले त्वामाधुनोमि । 


दयानन्दस्तु-- हें पत्मन्‌, व्रेशीनां दिव्यानामपामिव निर्मेलविद्यासुशीलव्याप्तानां पत्लीनां मध्ये ब्यभिचारे 
वर्तमानं त्वामहमाधूतोमि । हे पत्मन्‌, कुकुननानां भुशं शब्दविद्यया नञ्राणां पत्नीनां समीपे मौख्येण वर्तमान 
त्वामहमाधूतोमि । हे पत्मन्‌, भन्दनानां कल्याणाचरणानां सन्निधावधर्मचारित्वेन प्रवृत्त त्वामहमाधूनोमि । 
मन्दितमानामतिशयितानन्दितानां परस्त्रीणां सनीडे दुःखदायित्वेन चरन्तं त्वामहमाधूतोमि । हे पत्मन्‌, 
मधुन्तमानामिवातिशयेन माधुयंगुणोपेतानां समर्यादं समीषे कुचारिणं त्वामाधूनोमि । हे पत्मच्‌, अह्णो दिनस्य रूपे 
सूर्य॑स्य रश्मिषु ताहशसमये गृहे सङ्गतिकामिन शुक्रं शुद्धवीयंवन्तं त्वां शुक्रे वीर्यनिमित्तस्‌ आ सम्यम्‌ धृतोमि, 
ततस्त्वां मोचयामि’ इति, तदपि न सङ्गतम्‌, पत्न्या वक्तृत्वे पतनशीलस्य पत्युः सम्बोध्यत्वे मानाभावात्‌, 
पत्मन्निति सम्बोधनस्यापि सम्भवात्‌। परस्त्रीणां बोधका ब्रेश्यादिशब्दा इत्यपि निरमूंलघ्‌, उव्वटादिरीत्या 
मेघस्थानामपामपि बोधकत्वसम्भवात्‌ । तथा श्रुतिसूत्रविरोधस्तु पदे पदे स्फुटः ॥ ४८॥ 


७ | | ॥ [| १ 

क॒कभ१ रूपं चुषभस्यं रोचते बहच्छुक्रः शुक्रस्य पुरोगाः सोमः सोमस्य पुरोगाः । यत्त 
SN >> क नया 

सोमादाभ्यं नाम जागुवि तस्म त्वा गृह्णामि तस्मे' ते सोम सोमाय स्वाहा ॥ ४९ ॥ 


हे सोम, वृषभस्य श्रेष्ठस्य वर्षणशीलस्य वा तव ककुभं महत्‌ त्रभावत आदित्यरक्षणं रूपं रोचते दीप्यते । 
ककुभमिति महत्नामसु पठितम्‌ ( निघ० ३३1१९ ) । बृहद्‌ महान्‌ शुक्रः शुद्ध आदित्यः शुक्रस्य शुद्धस्य सोमस्य 
तव पुरोगाः पुरोगामी, यतः सोमः सौमस्य पुरोगाः पुरोगामी भवितुमहँति, तस्मात्‌ ते तव हे सोम ! अदाभ्य” 
मनुर्पाहसितं नाम जागृवि जागरणशीलं तस्मै तवां गृहामि । “तस्मै त इति जुहोतीति’ ( का० श्रौ० १२।५।१७ )। 
अदाभ्यं जुहोति तस्मै त इति मन्त्रेण । हे सोम ! तस्मै ताइशाय तुभ्यं स्वाहा सुहुतमस्तु, 'तत्सोममेवैतत्‌ 
सोमाय जुहोति’ ( श० ११।५।९।११ ) इति श्तेः । 


OT 


विशेष वृत्तियों के लिये तुमको संचारित करता हुँ । पवित्र, दीसिमान्‌ तुमको पावन तथा विद्योतमान भक्त के हृदय में 
व्यापृत करता हूँ । हे नैवेद्य, दिवस की रहिमियों के काल में तुमको संचालित करता हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वणित व्याख्या पत्नी के वक्ता होते में तथा पतनशील पति के सम्बोध्य होने में कोई प्रमाण 
न होने के कारण असंगत है। '्रेशी' आदि परस्त्रियों के बोधक शब्द हैं, यह कहना भी निर्मुल है, क्योंकि उब्वट 
आदि आचायोँ के अनुसार मेघस्थ जल का भी बोधन इनसे सम्भव है । श्रुति तथा सूत्र-वचनों का विरोध तो पदे-पदे 
स्पष्ट ही है ॥ ४८॥ 


मन्त्रार्थ-- हे सोम, तुम्हारा श्रेष्ठ वर्षणकारी ककुद्‌ महत्‌ आदित्य लक्षण रूप में प्रदीप्त होता हे । महान्‌ शुद्ध 
आदित्य शुद्ध सोम का पुरोगामी है, सोम भी सोम का पुरोगामी है। तुम किसी की हिंसा नहीं करते, सदा जागते 
रहते हो । इसलिये में तुम्हारा ग्रहण करता हू । हे सोम, आपके निमित यह श्रेष्ठ आहुति प्रवत्त है ॥ ४९ ॥ 


भाष्यसार--'ककुभं रूपम्‌’ इस कण्डिका के मन्त्रों से अदास्य ग्रह का होम आदि विधियाँ अनुछित की जाती हैं । 


म ४९] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २०३ 


अत्र ब्राह्मणम्‌ कभ? रूपं वृषभस्य रोचते बृहदिति। एतदव" तस्मै त्वा गृह्लामीत्येतद्ध वा अस्यादाभ्यं 
नाम जागृवि यद्वाक्तद्वाचमेवै्तद्वाचे ग्रह्हाति' ( श० ११।५।९।१० ) । य एष सूर्यस्तपति, एतत्खलु बृहदधिकं 
ककुभं प्रशस्यं रूपं तद्‌ वृषभस्य वर्षणशीलस्य सूर्थेस्य रोचते । अतोऽयं शुक्रो देदीप्यमानः सोमः शुक्रस्य दीप्य- 
मानस्य सुयंस्य पुरोगाः । तथा होमानन्तरं सोमोऽमृतमयो भूत्वा सोमस्य दिवि चन्द्रात्मता वतंमानस्य पुरोगामी 
भवति । मन्त्रस्थोक्तार्थपरतामाह--तच्छुक्रमेवैतदिति । एवद्ध स्म अस्यादाभ्यं चामेत्यस्य सोमस्य वागित्येतद्‌ 
अदाभ्यं नाम, तस्याः सर्वव्यवहारहेतुत्वेन बाधानहत्वाददाभ्यत्वस्‌। तथा च वागात्मकमेवादाभ्यग्रहरूपं 
वाग्देवतायै गृहीतवानु भवतीत्यर्थः । 'अथोपनिष्क्रम्य जुहोति । तस्मै ते सोम सोमाय स्वाहेति तत्सोममेवैतत्‌ 
सोमाय जुहोति तथो वाचमग्नौ न प्रवृणक्त्यथ हिरण्यमभिव्यनिति' (श० ११।५।९।११) । अथास्य ग्रहस्य समन्त्रकं 
होमं विधत्ते-अयोपनिष्क्रम्य जुहोतीति । हृविर्धावान्निगंत्य आहवनीयदेशं गत्वा तस्मे त इति मन्त्रेण जुहुयात्‌ । 
तस्मै वागात्मकाय तुभ्यं रसात्मकं हविः सुहुतमस्तु । तदर्थंपरतां व्याचष्टे--तत्सोममेवैततु सोमाय जुहोतीति । 
एतेन मन्त्रेण सोमरसमेव सोमाय हुतवान्‌ भवतीत्यर्थः। तथा च वागात्मकस्य सोमस्य देवतात्वेनाव 
स्थितत्वादग्नौ प्रक्षिप्यमाणः सोमरसो न वागात्मक इति वाचमग्नौ न प्रवृणक्ति न दहतीत्यर्थः । अस्य ग्रहस्य 
होमकाले घ्रियमाणस्य प्राणवायोय॑दि बलान्निष्क्रमः स्यात्तदा हिरण्यस्योपरि प्रश्वासः कार्यं: । अस्य स्तावकं 
वाक्यं चतुर्थकाण्डे ( श० ४।६।१।६ ) इत्यत्र । 
अध्यात्मपक्षे-हे सोम भगवत्समर्पणीयात्मरूपसोम ! वृषभस्य श्रेष्ठस्य ते तव ककुभं महत्‌ सुर्यमण्डलस्थ- 
माधिदैविकं रूपं रोचते दीप्यते । बृहत्‌ प्रभावतः, शुक्रः शुद्धः परमात्मस्वरूपः, शुक्रस्य शुद्धस्य तव पुरोगाः 
पुरोगामी । हे सोम! यत्ते त्वदीयमदाभ्यमनुर्पाहसितमविद्याकामकरमभि रसंस्पृष्टं रूपं जागृवि जागरूक 
स्वरूपमस्ति, तस्मै सोमाय तत्पदार्थाय त्वां त्वंपदार्थं स्वाहा समर्पयामि । 
दयानन्दस्तु--हि सोम प्रापतश्वयविद्वन्‌, यस्य वृषभस्य सुखवर्षणशीलस्य बृहत्‌ ककुभं रूपं रोचते 
दिशामिव शुद्धं बृहद्रप सुन्दरं स्वरूपं रोचते, स त्वं शुक्रस्य शुद्धस्य धर्मस्य पुरोगा अग्रगामी शुक्रः शुद्धः, 
सोमस्यात्यन्तमैश्वयस्याग्रगन्ता सोम ऐश्वयंयुक्तो भव, यतस्तवादाभ्यं नाम जागृव्यस्ति, तस्मै त्वां गुह्वामि । 
हे सोम ! तस्मै सोमाय श्रेष्ठकमंसु प्रवृत्ताय स्वाहा सत्या वाक्‌ प्राप्ताञ्स्तु' इति, तदपि यत्किब्वित्‌ु, सोमशब्दस्य 
ताइगर्थत्वे मानाभावात्‌ । ककुभमित्यस्यापि दिग्बच्छुद्धमित्यपि प्रमाणापेक्षमेव । तथैवान्यान्यपि पदानि 
गोणार्थान्येव व्याख्यातानि ४९ ॥ 
a 
यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १२।५।१७ ) में निरूपित है । शतपथ श्रुति में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल 
व्याख्यान उपदिष्ट है । 
अध्यात्मपक्ष में मन्त्र का व्याख्यान इस प्रकार है--हे भगवान्‌ के प्रति समपंणीय आत्मरूपी सोम ! तुम्हारा श्रेष्ठ, 
महान्‌ सुयंमण्डलस्थित आधिदैविक रूप प्रदीप्त होता है । बृहत्‌, शुद्ध, परमात्मस्वरूप, शुद्धात्मवान्‌ तुम्हारा अग्रगामी है । हे 
सोम, तुम्हारा जो अनुपहिसित, अविद्या-कामन्कर्मो से अस्पृष्ट, जागरूक स्वरूप है । उस तत्‌ पदार्थ के प्रति मैं त्वं पदार्थ 
को समर्पित करता हूँ । 
स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित व्याख्या में सोम शब्द का उस प्रकार अर्थ करने में कोई प्रमाण न होने के कारण 
'अनौचित्य है । ककुभम्‌’ का दिशाओं की भाति शुद्ध' यह अथ भी प्रमाण की अपेक्षा रखता है । इसी प्रकार अन्य शब्दों 
की भी गौण अर्थों के द्वारा ही व्याख्या की गई है ॥ ४९ ॥ 


२०४ शुक्लय जुर्वेदसं हिता [अ०८ 
उशिक्‌ त्वं देव सोमाग्नेः प्रियं पाथोऽपीहि वशी स्वं देव सोमेःईस्य प्रियं पाथोऽपीं- 
हास्मत्संखा त्वं देव सोम विइवेषां देवानां परियं पाथोऽपीहि ॥ ५० ॥ 


'अशुत्‌ सोमे निदधात्युशिक्‌ त्वमिति प्रतिमन्त्रम्‌' ( का० श्रौ० १२।४।१८ ) । त्रिभिमेन्त्रेरलुखल- 
मध्यस्थान्‌ सोमांशुनधिषवणीयस्योपयंद्रिपु निहितसोमे निदधात्येककम्‌ । हे देव सोम, यतस्त्वमुशिक्‌ कान्तो 
बल्लभोऽस्माकम्‌, अतो$ग्नेः प्रियं पाथोऽन्नमपि इहि अपि गच्छ। 'वश कान्तौ' वशी कान्तश्च त्वं हे सोम, इन्द्रस्य 
प्रियं पाथोऽपीहि प्राप्नुहि । हे देव सोम, अस्मत्सखा त्वस्माकं मित्रम्‌, अतस्त्वं विश्वेषां देवानां प्रियमभि- 
रुचितमन्नं प्राप्नुहि, अग्निर्वे प्रात.सबनमिन्द्री माध्यन्दिन सवनं विश्वेदेवास्तृतीय{? सवनम्‌' इति 
श्रुतेः । सवनं देवेभ्यो$पेणसु) 

अत्र ब्राह्मणम्‌-'अथाऽशून्‌ पुनरप्यजंति । उशिक्‌ त्वम्‌" “प्रियं पाथोऽपीहीति सवनानि वा अदः प्रबरुहति 
तान्येवैतत्‌ पुन राप्याययत्ययातयामानि करोति तैरयातयामैयंज्च तन्वते’ ( शश ११।५।१।१२ ) । अथैतेषां 
त्रयाणामंशूनां पुनस्त्रिभिम॑स्त्रे: संसर्जनं विधत्ते -अथांशुव्‌ पुनरप्यर्जतीति। एवं होमानन्तरमेतान्‌ धृतानंशुत्‌ 
उशिक्‌ त्वमित्यादिभिः प्रतिमन्त्रं राजासन्दीगते सोमे पुनरप्यजंति संसृजेत्‌, निदध्यादित्यथे: । 


सायणाचार्यरीत्या मन्त्रा्थस्तु - हे देव दानादिगुणक सोम, उशिक्‌ कामयमानस्त्वं प्रियं पाथः प्रातःसवन- 
हवोरूयमस्तमयोहि गच्छ । वशो कामोऽस्यास्तोति वशी, इन्द्रस्य प्रियं पाथोऽपीहि गच्छ । अस्मत्सखा सखिभूतो 
विश्वेषां प्रियं पाथोऽपीहि । सवनार्थेकथनश्याजेत मन्त्रान्‌ व्याचष्टे श्रुतिः--सवनानि वा इति । अदोऽदाभ्यस्य 
ग्रहगकाळेंडशुत्रयरूनेण त्रीण्येव सवतानि प्रवृहति आदत्ते। तान्येव एतत्पुनः प्रक्षेपेणेदानीमाप्याययति वर्धयति, 
अयातयामानि च करोति । ततस्तैरगतसारं रसर्वाद्धियंज्चै तन्वते विस्तारयन्ति यज्ञविदः । 


अध्यात्मपक्षे -हे देव सोम सोमवत्प्रियद्शंन ! उशिक्‌ कामयमानः कान्तो वा, अग्नेरग्निवत्‌ सर्वपापताप- 
दाहकस्य परमेश्वरस्य प्रियं पाथः प्रीतिजनकं पाथोऽस्ममन्तभावं भोग्यत्वमपीहि प्राप्नुहि । त्वं वशी जितेन्द्रियो 
भुत्वा हे प्रियदर्शन, त्वमिद्रस्य परमैश्वर्यंशालिनः परमेश्वरस्य प्रियं पाथो भोग्यभावं प्राप्नुहि । हे सोमदेव, 
त्वमस्मत्सखा वयं वेदाः सखायो यस्य स त्वम्‌, हे सोम ! विश्वेषां देवानां तदुपलक्षितानां समेषां भूतानां प्रियं 
SR 

मन्त्रार्थ--हे सोम देवता, तुमको पाने की सब कामना करते हैं, इस कारण तुम अग्नि के प्रिय खाद्य बनो । 

हे देदीप्यमान सोम, तुम अत्यन्त कान्तिमान्‌ हो । तुम इन्द्र के प्रिय खाद्य बनो । हे सोम देव, तुम हमारे बन्धु हो, 
सम्पूर्ण विश्वेदेव देवताओं के तुम प्रिय खाद्य बनो ॥ ५० ॥ 

भाष्यसार--'उशिक्‌ स्वम्‌' इस कण्डिका के तीन मन्त्रों से सोम-खण्डों को अधिषवणगप्रस्तरों पर रखा जाता है। 
यह याज्ञिक प्रक्रिया कात्यायन श्रौतसूत्र ( १२।५।१८ ) में वणित है । शतपथ श्रुति के याज्ञिक विनियोग के अनुकूल 
व्याख्यान सायणादि द्वारा उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में कण्डिका का अर्थ यह है- सोम की भाँति प्रियदर्शन हे देव ! तुम कमनीय हो, अग्नि के समान 
सम्पूणं पाप-ताप को जलाने वाळे परमेश्वर के प्रिय हो, प्रीतिजनक अन्नभाव अर्थात्‌ भोग्यत्व को प्राप्त करो । जितेन्द्रिय 
होकर हे प्रियदर्शन ! तुम परमेश्वर के प्रिय भोग्यभाव को प्रास करो । हे सोम देव ! वेद जिसके मित्र हैं, इस प्रकार 
के तुम हमारे सखा हो । हे सोम, समस्त देवों तथा तदुपलक्षित सम्पूर्ण जीवों के प्रिय भोग्यभाव को प्राप्त करो। , 
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पाथोऽ्नभावं प्राप्नुहिधू 'अहमन्तमहमन्नमहमन्तम्‌' ( तैश उ० ३।१० ) इत्यादिश्रुतौ साधकस्यान्नत्वमन्नादत्वं 
चोक्तमु । भगवतो$न्तत्वेनात्मतो भोग्यत्वं भगवतो भोक्तृत्वम्‌, भगवतः परमःनन्दरसात्मकस्य भोग्यत्वे 
भक्तस्यात्मनो भोक्तृत्वमन्तादत्वादिकमिष्यते । 


दयानन्दस्तु--हि देव सोम राजन्‌, त्वमुशिक कामयमानमग्नेः सद्विदुषः प्रियं प्रीतिजनकं पाथो 
रक्षणीयमाचरणमु, पाथ इति पदनामसु पठितम्‌, अपीहि प्राप्नुहि जानीहि वा । हे देव सोम, त्वं वशी 
जितेन्द्रियो भूत्वा इन्द्रस्य परमैश्वयंयुक्तस्य धामिकस्थ राज्ञः प्रियं सुखेस्तपंक पाथो ज्ञातव्यं व मं अपीहि । हे सोम, 
त्वमस्मत्सखा वयं सखायो यस्य स अस्मत्सखा, विश्वेषां देवानां सर्वेषां धामिकाणामाप्तानां विदुषां प्रियं कमनीयं 
पाथो विज्ञानाचरणमपीहि' इति, तदपि यत्किश्चित्‌, शब्दाथंसाङ्क्यात्‌, देवसोमादिशब्दानां विभिन्नार्थकत्वे 
निथामकाभावात्‌ । पाथो रक्षणीयमाचरणम्‌, पाथः सुखेस्तपकम्‌, पाथो विज्ञानाचरणमित्यर्थेमेदः किमूलक 
इत्यस्य वक्तव्यत्वेऽप्यनुक्तत्वातु । तथैव प्रियशब्दस्यापि भिन्नार्थकत्वे हेतुर्वाच्यः स्यात्‌ । श्रुतिसुत्रविरोधस्तु 


स्फुट एव ॥ ५०॥ 


इह रतिरिह रंमध्वमिह धृतिरिह स्वधूतिः स्वाहां । उपसअन्‌ धरुणं मात्रे धरुणों मातरं 


धयन्‌ ॥ रायस्पोष॑मस्मासं दीघरत्‌ स्वाहां ॥ ५१ ॥ 


सत्रोत्थानमन्त्राः । देवस्यार्षम्‌ । 'शालाद्वायेऽन्वारन्धेष्विह रतिरिति जुहोतीति’ ( का० श्रौ० १२।४।८ ) । 
दीक्षितेष्वध्वयुंमन्वारब्येषु सत्स्वध्वयुंः सक्ृद्गृहीतमाज्यं जुहुयात्‌ । पशुदैवतं यजुः। हे गावः, इह्‌ यजमानेषु 
युष्मदीया रतिः संथमनमस्तु। रम्णातिः संयमनकर्मा । यत एवमत इहैव रमध्वम्‌ । युष्माकमिह यजमानेषु 
धृतिः सन्तोषोऽस्तु । युष्माकं स्वधृतिः स्वकीयानामपि धृतिरिहैवास्तु। स्वाहा सुहुतमस्तु । अपरामुपः 
सृजन्निति’ ( का० श्रौ० १२।४।९ ) । सङृद्गृहीतेनाज्येन द्वितीयामाहुति शालाद्वार्येवाध्वयुंजुंहोति । उष्णिक्‌, 


'झहमन्नम्‌' इत्यादि श्रुति में साधक का अन्नत्व तथा अन्नादत्व उपदिष्ट किया गया है । आत्मा के भगक्द्धोग्य होने के 
कारण भगवान्‌ का भोकतृत्व तथा परमानन्द रसात्मक भगवान्‌ के भोग्य होने पर भवतात्मा का भोवतृत्व, अन्नादत्व 
आदि अभीप्सित हैं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अर्थ में शब्दाथे की संकरता के कारण अनौचित्य है । देव, सोम आदि शब्दों के 
बिभिन्न अर्थो में कोई नियामकता नहीं है । “पाथः” शब्द के रक्षणीय आचरण, सुखों के द्वारा तपंक तथा विज्ञानाचरण 
इन त्रिविध अर्थो में अर्थभेद किस कारण है, यह प्रतिपादनीय होने पर भी नहीं निरुपित किया गया । इसी प्रकार 
"प्रय! शब्द के भी विभिन्न अर्थो में हेतु आकांक्षित है । श्रुति तथा यूत्र-वचनों का विरोध तो स्पष्ट ही है ॥ ५० ॥ 


मन्त्राथ - हे गोविन्द, तुम्हारी रति इस यजमान में हो, इस यजमान में तुम रमण करो, इस यजमान मे 
तुम्हारा संतोष हो, इसी के स्थान में स्वजनो का संतोष हो, आपके द्वारा यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो । धारक 
अग्नि पृथ्बी को घारण करने वाले अग्नि के समीप में आकर पृथ्वी को पीता हुआ हमें धन, पशु, पुत्र, सुवणं आदि 


की पुष्टि प्रदान करे । यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ ५१ ॥ 
भाष्यसार--'इह रतिः’ इत्यादि कण्डिकान्तगंत सत्रोत्थान मन्त्र है । इनके द्वारा आज्यहोस आदि की विधियाँ 
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आद्यावश्टक्षरी तृतीयो द्वादशार्णः सोष्णिक्‌। धरुणः, धारयतीति धरुणोऽग्निः, मासु रायस्पोषं रायो 
धनस्य पशुपुत्रसुवर्णादेः पुष्टि दीधरद्‌ धारयतु । धारयतेर्लुङि रूपस्‌, अडभाव आर्षः। कीदृशो धरुणः ? 
मात्रे धरुणं मातुः एथिव्या धरुणं धारयितारम्‌, अग्निमुपसृजत्‌ समीपं प्रापयन्‌ तथा मातरं ृथिवीं धयत्‌ पिबन्‌ 
तत्रोत्पन्तं हविर्भक्षयन्‌, स्वाहा तस्मै सुहुतमस्तु। यद्वा धरुणो धारयिताग्निः, धरुणं धारयितारमग्ति मात्रे 
पृथिव्यै उपसृजन्‌ संसृजन्‌ मातरं पृथिवीं धयन्‌ पिबव्‌ रायस्पोषं पशूतस्मासु दीधरदू धारयतु, “पशवो वै 
रायस्पोषः' ( श० ४।६।९।९ ) इति श्रुतेः । अत्रारन्यो राधिदैविकाधियाज्ञिकध्वभेदेन भेदः, एकत्रैव प्राप्य- 
प्रापकभावासम्भवात्‌ । - 

अत्र ब्राह्मणमु--ते$पराह्लू उपसमेत्य। अप उपस्पृश्य पत्नीशार १9 सम्प्रपद्यन्ते तेषु समस्या रब्धेष्वेते 
आहुती जुहोतीह रतिरिह रमध्वमिह धतिरिह स्वधृतिः स्वाहेति" पशुनेवैतदात्मन्तियच्छन्ते' (श० ४।६।९।८) । 
अत्र स्पष्टं सूत्रोक्तविधानस्यैव समर्थनम्‌, मन्त्रस्य च होम एव विनियोगः। अथ द्वितीयां जुहोति । 
उपसृजन्‌ धरुणं मात्र इत्यग्निमेवैतत्‌ पृथिव्या उपसृजन्नाह धरणो मातरं धयन्नित्यग्निमेवैतत्पृथिवीं धयन्तमाह 
रायस्पोषमस्मासु दीधरत्‌ स्वाहेति पशवो वै रायस्पोषः पशुनेवैतदात्मन्नियच्छन्तै' ( श० ४।६।९।९ ) । अनेनापि 
पूर्वोक्त मन्त्रव्याख्याने समथितं भवति । 

अध्यात्मपक्षे--है मनश्चित्तबुद्धयः, युष्माकमिह परमात्मति रतिः प्रीतिरस्तु । यद्वा युष्माकमिह 
परमात्मन्येव संयमनमस्तु । यूयमिहैव रमध्वम्‌ । युष्माकमिह धृतिर्धारएमेकाग्रता भवतु । युष्माकमिह 
स्वधृतिः स्वकीयज्ञान-ध्यान-स्मरणादिधर्माणामपि धारणमस्तु । धरण: सर्वधारकः परमेश्वरो$स्मासु रायो 
ज्ञानध्यानादिधनस्य पोषं पुष्टि दीधरद्‌ धारयतु । कीदृशो धरुणः ? मात्रे मातुः पृथिव्या धरुणं धारयितारं 
महावराहं तस्याः समीपं प्रापयन्‌ स्वीयेन वराहरूपेण भूमिमुद्धरन्‌ तथा मातरं पृथिवीं धयन्‌ धापयच्‌ जीवान्‌ 
पाययन्‌ तत्रोत्पन्नाच्‌ व्री हियवहिरण्यरत्नादीचुरभोजयच्‌ । 


दयानन्दस्तु-- हे ग्हस्था:, युष्माकमिह गृहाश्रमे रती रमणमिह धृतिः सर्वेषां व्यवहाराणां धारणमिह 
स्वधूतिः सर्वेषां पदार्थानां धारणम्‌, स्वाहा सत्या वाक क्रिया वास्तु, यूयमिह रमध्वस्‌। है गुहिन्‌, त्वमपत्यस्य 
मात्रै मान्यकत्र्यै यं धरुणं धतंव्यं पृत्रं गर्भेमुपसृजन्‌ स्वगृहे रमस्व, स धरुणो धर्ता मातरं मान्यप्रदां धयन्निव 
तस्याः पयः पिबन्‌ अस्मासु रायस्पोषं धनस्य पुष्टि स्वाहा सत्यया वाचा दीधरद्‌ धारय’ इति, तदपि यत्किश्वित्‌, 
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अनुष्ठित की जाती हैं । यह याज्ञिक बिनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १२।४।८-९ ) में वणित है । शतपथ ब्राह्मण मे 
याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 
अध्यात्मपक्ष में मन्त्रा्थे इस प्रकार है--हे मन, चित्त तथा बुद्धि ! तुम्हारी परमात्मा में ही प्रीति हो, अथवा इसी 
में प्रतिबद्धता हो । तुम लोग इसमें ही रमण करो । इसमें ही तुम्हारी घृति, एकाग्रता हो । इसमें तुम्हारे स्वकीय ज्ञान, 
ध्यान, स्मरण आदि धर्मो का घारण भी हो । सर्वधारक परमेश्वर हममें ज्ञान-घ्यान आदि घन की पुष्टि को धारण करें । 
माता पृथ्वी को घारण करने के निमित्त महावराह को उस पृथ्वी के समीप पहुँचाते हुए, अपने वराह रूप के द्वारा भूमि 
का उद्धार करते हुए, माता पृथ्वी को स्नेहादं करते हुए एवं प्राणियों को उसमें उत्पन्त ब्रीहि, यव, हिरण्य, रत्न आदि 
का उपभोग कराते हुए, वे सबको धारण करते हैं । 
स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ में हि गृहस्थो' इस प्रकार के सम्बोधन के निर्मुछ होने के कारण अनौचित्य 
है। अपत्य की माता के लिये इत्यादि कथन अप्रामाणिक है, क्योंकि मूल मन्त्र में अपत्य शब्द नहीं है। “चतंब्य' 
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निर्म 


हे गृहस्था इति सम्बोधनस्य निर्मूलत्वात्‌ । अपत्यस्य मात्रे इत्यपि निर्मूलमेव, मलेऽपत्यपदस्याभावात्‌। न च 
धतंव्यो गर्भ एव भवति, विद्यादीनामपि धतंव्यत्वाविशेषात्‌ । क इमे येऽस्मासु रायस्पोषं दीधरद्‌ इति 
प्रार्थयन्ते ? न च गर्भे पुत्रे वा धनपुष्टेर्धारयितृत्व॑ सम्भवति, तस्याल्पशक्तित्वात्‌ । उपपूर्वस्य सृजेर्नोत्पादनमर्थः, 
किन्तु संसजंनमेवार्थः । श्रृतसूत्रवि रोधोऽपि स्पष्टः ॥ ५१ ॥ 


सत्रस्य ऋदिंरस्यगंन्म ज्योतिरसुता अभूम। दिवम्पृथिव्या अध्यारंहामाबिंदाम 
देवान्‌ स्वर्ज्योतिः ॥ ५२ ॥ 


सत्रस्याडि गायन्ति सत्रस्य ऋद्धिरिति’ ( का० श्रौ० १२।४।१० ) । सर्वे दीक्षिता िष्ण्याऽव्यवायेनारनी- 
श्रीयमुत्तरेण गत्वाऽपरेण द्वारेण हविर्धानं प्रविश्योत्तरस्य हविर्धानस्यापरकबरीम्‌( विष्कम्भिकाम्‌ ) आलभ्य 
सत्रस्य ऋद्धिरित्यस्यामृचि साम गायेयुः। ब्रृहती सपैकादशनवार्णपादा । सत्रयजमानानामात्मस्तुतिः। हे 
साम ! सत्रस्य ऋद्धिः समृद्धिरसि खमु । वयं यजमाना ज्योतिरादित्यलक्षणमगन्म प्राप्ताः। ततोऽमृता 
अमरणधर्माणः, अभूम भूताः । पृथिव्याः सकाशाद्‌ दिवं द्युलोकमध्यारहाम अध्यारूढाः । ततो देवान्‌ इन्द्रादीन्‌ 
अविदाम जानीमः पश्यामः, ज्योतिज्योंती रूपं स्वः स्वगं चाविदाम । 


अत्र ब्राह्मण--त उत्तरस्य हविर्धानस्य । जघन्यायां कृंबर्या? सामाभिगायन्ति सत्रस्य ऋद्धिरिति 
राद्विमेवैतदभ्युततिष्त्युत्तरवेदेरत्तराया ए श्रोणावितरं तु कृततरभ्‌' ( श० ४६।९।११ )। कुबरी ईषाधारिणी 
विष्कम्भिका । सा चाग्रतः पृष्ठतश्च भवतीति विशिनष्टि-जघन्यायां कुबर्यामिति । तस्यां च बहुनामारोहणा- 
सम्भवात्‌ तामालभ्य गायन्तीत्यर्थः । सत्रस्य ऋद्धिरिति मन्त्रे साम गायन्ति। इतरं तु कमं कृततरमतिशयेन 
पूवर्वादिभिः कृतमिति तथोक्तस्‌। 'यदुत्तरस्य हविर्धानस्य । जघन्यायां क्रुबर्यामगन्म ज्योतिरमृता अभूमेति 
ज्योतिर्वा एते भवन्त्यमृता भवन्ति ये सत्रमासते अविदाम देवानिति विन्दन्ति हि देवान्‌ स्त्र्ज्योतिरिति 
त्रिनिधनमुपावयन्ति स्वह्मेते ज्योतिह्मेते भवन्ति तद्यदेवैतस्थ साम्नो रूपं तदेवैते भवन्ति ये सत्रमासते’ 
( श० ४।६।९।१२ )। उक्तब्राह्मणानुसार्येव पूर्वोक्त व्याख्यानम्‌ । 


केबल गर्भ ही नहीं हो सकता, क्योंकि विद्या आदि में भी धर्तव्यत्व समान ही है ॥ इसमें वे कोन हैं ? जो प्राथित किये 
जा रहे है । गभं में अथवा पुत्र में अल्पशक्तित्व होने के कारण धनपृष्टि का घारयिता होना सम्भव नहीं है । उप 
उपसर्गपूवंक सूज घातु का अथं उत्पादन नहीं है, अपितु संसर्जन ही अथं है। श्रुति तथा सूत्र का विरोध तो 
स्पष्ठ ही है ॥ ५१॥ 


मत्त्रार्थ- हे उत्तर हविर्धान, तुम यज्ञ की समृद्धि हो । तुम्हारे प्रसाद से ही हम यजमान आदित्य लक्षण वाली 
ज्योति को प्रास कर मृत्यु से दुर होने की आशा करते हैं। पृथ्वी से सुलोक को गये हुए देवगण इन्द्र आदि के पास 
जाने की, ज्योतीरूप स्वगं को देखने की हम आज्ञा करते हैं॥ ५२॥ 


भाष्यसार --'सत्रस्य ऋद्धि” इस ऋचा पर साम का गायन सभी दीक्षित ब्राह्मणों द्वारा किया जाता है । यह 
याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १२।४।१० ) में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल 
व्याख्यान उपदिष्ट है । 


२०८ शुक्लयजुवेंदसंहिता | अ० ८ 


अध्यात्मपक्षे ~ याज्ञिकाः सर्वेश्वरं प्रार्थयन्ते । हे भगवत्‌, त्वं सत्रस्यास्मत्कृतस्य बहुयजमानकतृंकस्य 
यज्ञस्य ऋद्धिः समृद्धिरसि, त्वत्प्रसादादेव तत्समृद्धिसम्भवात्‌ । वयं यजमानास्त्वत्रसादाज्ज्योतिविशिष्टमादित्य 
लक्षणं ज्योतिः प्राप्ताः । ततोऽमृता अमरणधर्माणः सञ्जाताः । पृथिव्थाः सकाशाद्‌ दिवमारूढा देवानिन्द्रादीन्‌ 
स्वगं च पश्यामः। यहा ब्रह्ाज्योतिः प्राप्ताः पृथिव्या मायाभूमेः सकाशाद्‌ दिवं योतनात्मकं ब्राह्मा 
रूपं प्राप्तवन्तः । 

दयानन्दस्तु-- है विद्वत, त्वं सत्रस्य संगतस्य राजप्रजाव्यवहाररूपर्य यञ्चस्य ऋद्धिः सम्यग्‌ वृद्धिरस्ति । 
त्वत्सङ्गेन वयं ज्योतिरगन्म विज्चानभ्रकाशं प्राप्नुयाम । अमृता अशम प्राप्तमोक्षा- भवेम । दिवं पृथिव्या 
अध्यारुहाम सूर्यादिभूम्यादेजंगतोऽधि उपरि आसमन्ताद्‌ अरुहाम प्रादुभंवेम । देवान्‌ विदुषो दिव्यान्‌ भोगान्‌ 
बा। ज्योतिविज्ञानविषयं सुखमविदाम विन्देमहि' इति, तदपि यत्कि्चित्‌, सत्रपदेन ब्राह्मणेषु सूत्रेषु च 
प्रसिद्ध सत्रमनेकयजमान तुक विशिष्टं यज्ञमतिक्रम्थ राजप्रजाव्यवहारग्रहणे मूलाभावात्‌ । करचात्र प्रार्थनीयः ? 
कश्च प्रार्थयिता ? तहीश्वरोऽत्र वक्ता सम्भवति, तस्य नित्यमुक्तत्वेन मोक्षासम्भवात्‌ ॥ 4२ ॥ 


युवं तमिंतद्रापवेता पुरोयुधा यो नं: पृतन्यादप तं तमिद्धतं वज्रेण तं तमिद्धसम्‌ । 
दरे चत्तायं छन्त्स॒द्गह॑तं यदिनक्षत्‌ । अस्माक! शत्रून्‌ परि शूर बिइवतों दर्मा दर्षीष्ट 
® he ECR हा 
विश्वतः । भूर्भुवः स्वः सुप्रजाः प्रजामिः स्याम सुवीरां वीरैः सुपोषाः पोषः ॥ ५३ ॥ 


CPR ROSE SS RES क आन 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथं इस प्रकार है-याज्ञिक सर्वेश्वर से प्रार्थना करते हैं कि हे भगवन्‌, आप हमारे द्वारा 


सम्पादित किये गये, बहुत यजमानों द्वारा अनुष्ठीयमान यज्ञ की समृद्धि हैं, बयोंकि आपकी पा से ही उसकी समृद्धि 
सम्भव है । . हम यजमानों ने भी आपके अनुग्रह से विशिष्ट आदित्यात्मक ज्योति को प्राप्त कर लिया है । तदनन्तर अमृतत्व 
घमं से युक्त हो गये हुँ । पृथिवी से द्युलोक की ओर आइढ हो गये हैं तथा इन्द्रादि देवों एव स्वर्ग का भी अवलोकन 
कर रहे हैं अथवा हमने ब्रह्माज्योति को प्राप्त कर लिया है । तदनन्तर मायाभूमि से उठ कर द्योतनात्मक ब्राह्म स्वरूप को 
प्राप्त कर लिया हैँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित व्याख्या अग्राह्य है, क्योंकि सत्र शब्द से ब्राह्मण-ग्रन्थों तथा सूत्र-ग्रन्यों में सुप्रथित, 
अनेक यजमानों द्वारा किये जाने वाले विशिष्ट यज्ञ को छोड़ कर 'राजा-प्रजा का व्यवहार! इस अर्थ के ग्रहण करने में कोई 
प्रमाण नहीं है । यहाँ प्रार्थनीय कौन है ? तथा प्राथना करने वाला कौन है ? ईश्वर का यहाँ वक्ता होना सम्भव नहीं है, 
नित्य-मुक्त होने के कारण उसका मोक्ष असंगत है ॥ ५२ ॥ 


मन्त्रार्थे युद्ध में सबसे आणे रहने बाले, शत्रुओं को युद्ध सें ललकारने थाले हे इख और पर्वत, तुम दोनों 
हमारे सभी शत्रुओं का नाश कर दो । वज्र नामक अपने तीक्ष्ण आयुध से उन सभी शत्रुओं का नाश कर दो, जो सेना 
लेकर हमसे युद्ध करने आवं । हे शुरवीर इस, तुम्हारा वजे हर चले गये शत्रु को भी खोज कर उसका नाश कर दे, 
विदारण करने वाला तुम्हारा वज् हमारे सभी शत्रुओं को विदीणं कर दे। हे अग्नि, वायु और सूयं आदि देवताओं ! 
आपके प्रसाद से हस अच्छी प्रजा चाले बनें । वीर पुत्रों से सुपुत्रबान्‌ और उत्कृष्ट सम्पत्ति को प्राप्त कर हम आपके 
प्रसाद से सुसम्पत्तिवान्‌ बनें ॥ ५३॥ 


भं ५६ | बैदाथंपारिजातभाष्यसहिता २०९ 


“युवं तमिति दक्षिगस्याधोऽक्षं प्राश्न निष्क्रामन्तीति' ( का० श्रौ १२४।१२ )। सर्वे दीक्षिता 
यजमाना दक्षिणहविर्धानाक्षाधोमार्गेण चक्रयोरन्तरालेन नीचीभूय प्राङमुखा निःसरन्ति हविर्धानात्‌ । 
इन््रदेवत्याऽत्यष्टिरवसानत्रयोपेता पट्षप्ट्यक्षर्त्वाद्‌ हृघूना । आयोऽध्वचं इन्द्रपर्वतदेवत्य: । हे इन्द्रापर्वतो, 
युवं युधां तं यत्तमनुतिष्ठतम्‌, येन यस्तेन पुरोयुधा पुरो अग्ने युध्यतीति पुरोयुत्‌, तेन पुरोयुधा बलेन यो यः 
शत्रुर्नो$स्मान्‌ पृतन्यात्‌ संम्रामयेद्‌ योधयेत्‌, अप तं तं शत्रं इद्धतस्‌ अपहतं विनाशयत्‌ । तदो वीप्सा- 
श्रवणाद्यदोऽपि वीप्सा कर्तव्या । इच्छब्दो$नर्थेक: । वञ्ञेणेत्यायुधनियमः। इत उत्तरम्‌ इन्द्रः प्रत्यक्षः, 
वज्जस्य तु कतृंत्वं विवक्षितम्‌ । परोक्षस्य सतो दूरे चत्ताय छन्त्सत्‌ । चततिगंतिकर्मा छन्दतिः वार्थः । 
हे इन्द्र, तदीयो वज्त्रो दूरं गताय शत्रवे विनाशं कामयताम्‌ । कथं परवशो वर्ततामिति चेत्‌, यथं 
च वज्रस्य जडस्य शत्रुविनाशकामना सम्भवतीति चेन्न, 'आस्मैवां रयो भवत्यात्मास्व आत्मायुधम्‌' 
इति निषक्तरीत्या वञ्जस्यदेवतायाः स्वात्मरूपत्वेन कामोपपत्तेः । गहनं वनमुदकं वा थद्‌ यदि इनक्षत्‌, 
रूपसाहश्यादुदकं वनं वा व्याप्नोति, पलाय्य गच्छति शतुरथापि तं विनाशयति, इलक्षतिव्याप्तिकर्मा । 
ग्रहरूपेण तस्यापि विनाशं कामयतां त्वदीयो बज: । अस्माकं ये शत्रवस्तानु परि शुर विश्वतो दर्मा दर्षीष्ट । 
हे शुर, त्वदीयो वज्चोञ्स्माक ये शत्रबस्तानु विश्वतः सवंतोश्वस्थितान्‌ शत्रूय्‌ परिदर्षीष्ट परिविदारयतु, 
'इ विदारणे! । कीदृशो वज्र: ? दर्मा विदा रणशीलः। 


महीघराचार्यस्तु सायणाचायंरीत्या-- है शत्रूणां पुरतो युद्धस्य कर्तारौ इन्द्रापवंतौ ! युवं युवा तं तं 
शत्रुमपहतं विनाशयतम्‌। आदरे वीप्सा । इदेवाथंकः । तमेव तत्तत्समानमेव सर्वमपि शत्रं विनाशयतम्‌ । 
केन ? वेग, बज्ाख्येनायुवेन तं तमित तं तमेव शत्रूं विनाशयतस्‌, यो यः शतरर्नोऽस्मान्‌ पृतन्यात्‌, पृतनां सेनां 
कुर्याद्‌ योधयेत्‌ । हे शुर इन्द्र, त्वदीयो वओ यदू यदा ग्रहणमत्यन्त गम्भीरं वनगुदकं प्रति दूरे चत्ताय 
दूरं गताय छन्त्सत्‌ शत्रं प्राप्तु कामयते, तदा तमपि दूरगतमिनक्षत्‌ प्राप्नुयात्‌, वनं दू“गतमपीच्छन्‌ 
गुह्वात्येवेत्यथं: । ततो दर्मा बिदारणशीळो वञ््ोऽस्माकमर्‍मदीयाचां च विश्वतः सवेत: स्थितान्‌ सर्वान्‌ 
शत्रूनु परिदर्षीष्ट परितो विदारयतु । 'वृथक्कामेषु भूर्भुवःस्वरिति’ ( का० क्षौ० १९४२४ ) । नानाकामेषु 
दीक्षितेषु भूर्भुवःस्वरिति मन्तरेण सर्वे वाग्विसर्जनं कुयुँ: । हे भूर्भुवस्वः ! अग्निवायुसूर्या:, वयं प्रजाभिः सुप्रजाः, 
वीरैः पुत्रैः सुवीराः स्याम, पोषैः पष्टिभिः सुपोषाः स्याम भवेम । 

अत्र ब्राह्मणम्‌--'ते दक्षिणस्य हविर्धानस्य । अधो5धो$क्षर? सर्प॑न्ति स यथाहिस्त्वचो निमुंच्येतेव? 
सवंस्मात्‌ पाप्मनो निमुंच्यन्तेऽतिच्छन्दसा सपेस्त्येषा वै सर्वाणि छम्दाछसि यदतिच्छन्दास्तथैनान्‌ पाप्मा नान्वत्येति 
तस्मादतिच्छन्दसा सपन्ति’ ( श० ४।६।९।१३ ) । अत्यध्च्छिन्दसा सर्पन्ते दीक्षितास्त्वचोऽहिरिव स्वस्मात्‌ 
पाप्मनो नि्मुच्यन्ते | ते सर्पन्ति । युवं तमिन्द्रापर्वता" विश्वत इति’ ( श° ४।६।९।१४ ) । 


` अध्यात्मपक्षे~हे इन्द्रापवंतौ क्ृष्णाजुनों पुरोयुधौ अग्रे योद्धारो, कामक्रोधादिभिरग्रे योद्धारो 
ज्ञानविज्ञानौ ! युवं युवां तं कामादिकं शत्रुमपहतं विनाशयतम्‌ । तमेव तं तं सवंमपि शत्रुमुपहतम्‌ । केन ! 


eerste 


भाष्यसार--युवं तम्‌' इस मन्त्र से सभी दीक्षित यजमान हविर्धान से पूर्वाभिमुख होकर तिष्क्रमण करते हूँ। यह 
विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १२।४।१२ ) में प्रतिपादित हे । शतपथ श्रुति के अनुसार सायण तथा महीधर आदि 
आचायों ते याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मनार्थ किया हैं । 
अध्यात्मपक्ष में भर्थयोजना इस प्रकार है--हैं श्रीकृष्ण तथा अर्जुन अग्रणी शूरों, काम-क्रोध आदि से अग्रतः युद्ध 
करने बाले ज्ञान-विज्ञान ! आप दोनों उन कामादि शत्रुओं को विनष्ट करें । तत्तत्‌ सम्पूर्ण शत्रुओं को विचाररूपी आयुधों 
२७ 
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बज्नेण, विचारख्पेणायुधेन । यो यः शत्रुनंः पृतन्याद अस्मान्‌ जेतुं पृतनां सेनासङ्कटनं कुर्यात्‌, हे शूर 
हे कृष्ण हे प्रत्यक्चेतन्याभिन्तब्रह्मसाक्षात्कार ! त्वदीयो विचाराख्यो वज्चः, गहनमत्यन्तगम्भीरं वनं प्रति 
चत्ताय दूरे गताय छन्त्सत्‌ शत्रं पराप्तुं कामयते, तमपि इनक्षद्‌ व्याप्तुयात्‌, दूरगतमपि इच्छन्‌ गृह्णात्येव । 
दर्मा विदारणशीलः, अञ्चानान्धकारोन्दूरनशीलः, विश्वत: स्थितान्‌ सर्वान्‌ शत्रून्‌ विदा*यतु । हे भूर्भुवःस्वः, 
उत्पादक-पालक-संहारका विधिहरिरुद्राः, युप्माकं कृपया वयं प्रजाभिज्ञानविज्चानवै राग्यरूपाभिः सुप्रजास्तैरेव 
बीरैः सुवी रास्तेषामेव पोषैः सुपोषा भवेम । 

दयानन्दस्तु हे पुरोयुधेन्रपवंताः, सूर्यंसोमसहृशौ सेनापतिसेनाजनौ ! ग्रुवां यो यो नः पृतन्यात्‌ 
पृतनां सेनामिच्छेत्‌, तं तं वज्ेणैव शस्त्रास्त्रविद्याबलेन आहतमपहन्याताम्‌ । यद्गहनं शत्रुरलमस्माकं 
सैन्यमिनक्षद्‌ व्याप्नुयात्‌, यच्च छन्त्सद्‌ ऊर्जेत, तं तं चत्ताय अस्माकमाह्वादाय इद्धतं दूरे प्रापयतम्‌ । हे 
शुर सभापते, दर्मा शत्रुविदारयिता त्वमस्माकं शत्रूच विश्वतः परिदर्षीष्ट विदारय । यतो वयं भूर्भुवःस्वभूँमा 
अन्तरिक्षे सुखे प्रजाभिः सुप्रजाः, वीरे: सुवीराः, पोषैः सुपोषा विश्वतः स्थाम' इति, तदपि मन्दम्‌, मुख्यार्थं 
त्यागाद्‌ गौणार्थाश्रयणाच्च । किञ्च, सेनापतिसैनिकजनाभ्यां सुप्रजस्त्वादिवमपि कथं सम्पद्यते ? इत्यपि 
चिन्त्यम्‌ ॥ ५३॥ 


परमेष्ठुचमिधातः प्रजापंतिर्वाचि व्याहृतायामन्धो अच्छेतः । सविता सन्यां विश्वकर्मा 
रम्या प्रजापतिव यामन्ध 
दीक्षायाँ पषा सोंमक्रयण्याम्‌ ॥ ०४ ॥ 


“परमेष्ठ्यादींश्य चतुस्त्रि शत जुहोति, घमंदुर्वालेमे चादोहे च, उदीच्या दोहस्थानेऽन्यस्याः, 
शालाया वा पुरस्तात्‌ प्राच्याः, पुच्छकाण्डाद्‌ दक्षिणेऽस्थनि हुत्वा दोहयेत्‌, पृथदाज्यस्यन्दने चैके' 
( का० श्रौ० २५।६।१-६ ) । मृन्मयघमंपात्रभेदे भिन्नमभिमृश्य परमेष्ठिने स्वाहा प्रजापतये स्वाहेत्यादीन्‌ 
सलिलाय स्वाहेत्यम्ताद्‌ चतुस्त्रशद्धोमान्‌ जुहोति। घमंदुहो गोमंरणे तत्स्थात उदङ्मुख्याः स्थितायाः 
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से नष्ट करें, जो जो शत्रु हमको जीतने के लिये सेना का संगठन करता हे । हे श्रीकृष्ण, हे प्रत्यक्चैतन्य से अभिन्न 
ब्रह्मसाक्षात्कार ! आपका विचार रूपी वज्न अत्यन्त गम्भीर वन में सुदूर जाने वाले शत्रु को प्रास करने की इच्छा करता 
है, उसको भी व्याप्त करे, अधिगत करे । अर्थात्‌ सुदूर जा चुके शत्रु को भी इच्छा होने पर वह निगृहीत कर ही लेता है । 
अज्ञानान्धकार का उन्मूलन करने वाला, सर्वतः स्थित समस्त शत्रुओं को विनष्ट करे । हें उत्पादक, पालनकर्ता तथा 
संहृतिकर्ता ब्रह्मा, विष्णु एवं महेश्वर ! आप लोगों की कृपा से हम ज्ञान, विज्ञान, वैराग्य-रूपिणी प्रजाओं से सुप्रजावान्‌, 
उन्हीं सन्ततियों से सुसन्ततियुक्त तथा उनके ही पोषण से सुपोषित हों । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रणीत व्याख्यान मुख्याथ के परित्याग तथा गौणार्थ के आश्रयण के कारण अग्राह्य हूँ 
सेनापति तथा सैनिक जनों से सुप्रजायुक्त आदि होना कैसे सम्भव होता है ? यह भी विचारणीय है ॥ ५३ ॥ 

मन्त्रार्थ--जिस समय यजमान सोमयाग करने को प्रवृत्त होता है, उस समय यह सोम मन में परमेष्ठी के 
रूप में विराजमान हो जाता है । बाणी के उच्चारण में बह सोम प्रजापति बन कर बैठ जाता हे। जिस काल में वह 
यजमान के संमुख आता है, तब वह अन्ध नाम वाला होता है । सोम के यथाभाग रक्षित होने पर बह सविता कहलाता 
है । वीक्षा के समय उसका नाम विश्वकर्मा होता हे । सोमक्रयणी गाय को छाने में सोम पूषा नाम घाला होता है ।५४॥ 


भाष्यसार- कात्यायन श्रौतसूत्र ( २५।६।१-६ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार 'परमेष्ठचभिधीतः' 
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पत्नोशालापूवंभागे प्राङ्मुख्या वा पृच्छाइक्षिणेऽस्थनि परमेष्ठिने स्वाहेति चतुस्त्रिशतमाज्याहुतीहुंत्वा तां 
दोहयेत्‌ । स्थालीस्थस्य ख्रक्स्थस्य वा पृषदाज्यस्य वा अंशे एके आचार्या परमेष््यादीन्‌ जुहोतीत्याहुरिति 
सुत्राणामर्थः। आध्यायाद्वशिष्ठ ऋषिः । यदा सोमो यजमानेनाभिधीतोऽभिध्यातः सङ्कल्पितो भवति, तदा स 
परमेष्ठी भवति। मनसा ध्यातः सोमो यदि नोपनमेत्‌, तदा परमेष्ठिने स्वाहेति जुहुयात्‌, 'स यद्येनं मनसाः 
भिध्यातः। यज्ञो नोपनमेत्‌ परमेष्ठिने स्वाहेति जुहुयात्‌ परमेष्ठी हि स ताहि भवत्यप पाप्मान हत उपैनं यज्ञो 
नमति’ ( श० १२।६।१।३ ) इति श्रुतेः । वाचि व्याहूतायां सोमेन यक्ष्य इति वचस्युच्चारिते सति सोमः 
प्रजापतिनामको भवति । तदा प्रायश्चित्तापत्तौ प्रजापतये स्वाहेति जुहुयादित्यर्थः । यदा सोमोऽच्छाभिमुख्येनेतः 
प्राप्स्तदा$न्धो भवति, अच्छाभेराधुमिति शाकपूणिः? ( निरु० ५॥२८ )। सोमं प्रति गतौ किञ्चिन्निमित्तं 
चेत्तदा अन्धसे स्वाहेति जुहुयात्‌ । अन्धोऽन्नमिति। सच्यां सोमस्य सम्भक्तौ सोमः सवितृनामको भवति, तदा 
प्रायश्चित्तनिमित्ते सति सवित्रे स्वाहेति जुहुयात्‌, अथ यदि सातः । किब्बिदापद्येत सवित्रे स्वाहेति 
जुहुयात्‌’ ( श० १२।६। ।६ ) इति श्षृतेः। दीक्षायां सत्यां सोमो विश्वकर्मा भवति, तदा विश्वकर्मणे 


स्वाहेति जुहुयात्‌ । सोमक्रयण्या सोम: क्रीयतेऽनया सा सोमक्रयणी गौस्तस्यामानोतायां सत्यां सोमः पूषा 
भवति, तदा निमित्ते सति पूष्णे स्वाहेति जुहुयात्‌ । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ -- सोमो वै राजा यज्ञः प्रजापतिः । तस्यैतास्तन्वो या एता देवता या एता आहुतीजुहोति' 
( श० १२।६।१।१ )। सोमप्रायश्चित्तब्राह्मणमेतत्‌ । सोमोऽनन्तौषधीनां राजा देवराजश्चन्द्रमसो न न्यूनभूतः । 
तेनात्र यज्ञसामानाधिकरण्यान्मखर्थो लक्ष्यते । सोमसाधनको यज्ञः प्रजापतिः, तस्यैतास्तन्वः शरीराणि या 
एता देवता वक्ष्यमाणाः परमेष्ठयादयः, सोमद्रव्यात्मकस्य यज्ञस्य परमेष्ठ्याया देववास्तन्वः, क्रियात्मकस्य 
यज्ञस्याहुतयस्तन्वः । 'स यद्चञ्ञस्याछेत्‌ । यां तत्प्रति देवतां मन्येत तामनुसमीक्ष्य जुहुयाद्‌ यदि दीक्षोपसत्स्वा- 
हवनीये यदि प्रसुत आग्नीध्रो एतयज्ञस्य पर्वं स्ररःसते यद्‌ ह्वलति तहि तत्र देवता भवति तयैवैतद्देवतया यज्ञं 
भिषज्यति तया देवतया यज्ञ प्रति सन्दधाति’ ( श० १२।६।१।२ ) ।  पुननित्या एवैतास्तन्वः ? नेत्याह, 
यतः सोमो यज्ञस्था ङ्गमाच्छेदु विनश्येत्‌, तत्प्रति तस्मिन्नङ्गे यां देवतां परमेष्ठयादिकां मन्येत, 'परमेष्ठयभिधीतः 
( वा० सं० ८५४ ) इत्यादेरागमादवगच्छेत्‌, तामनु पूर्वं सम्यग्‌ ज्ञात्वा तस्यै देवतायै आज्याहुति जुहुयात्‌ । 
यदि दीक्षोपसत्सु यज्ञस्य किञ्रिदाच्छेत्तदा आहवनीये जुहुयात्‌ । यदि तु प्रसुत्याया तत आम्नीध्रीये प्रायणीया- 
दृध्वं प्राक्‌ युत्याया होतव्यस्‌। आहवनीये कुतः ? दीक्षोपसत्स्वाहवनीय इत्यनुवादत एव प्राप्तत्वाद्‌ 
एतदेवानुविधीयते प्रसुत आग्नीध्रो जुहोतीति। ततश्च सुत्यायामेव आग्नीध्रता प्राप्नोति । विद्वंसते वै एतद्यज्ञस्य 
पर्वं अङ्गं यद्‌ ह्वलति स्वभावाद्विगुणं भवतीत्यर्थः । ततश्च या एव पर्वं पर्वण्यभिध्यानादौ देवता परमेष्ठ्यादि- 
भवति, तस्या देवताया एतदेव कुवंच्‌ यज्ञं भिषज्यति सन्दधाति । 'स यद्येनं मनसाऽभिध्यातः। यज्ञो नोपनमेत्‌ 
परमेष्ठिने स्वाहेति जहुयात्‌ परमेष्ठी हि स ताहि भवत्यप पाप्मान! हत उपैनं यज्ञो नमति’ ( श० १२।६।१।३ ) । 
परमेष्टी हि स यज्ञस्तदा भवति। अनया वाग्घुत्या प्रतिबन्धकं पाप्मानमपहन्ति। तस्मिन्नपहते एनं यजमान- 
मुपनमति। 'अथ यद्येनं वाचाभिव्याहृतः। यज्ञो नोपनमेत्‌ प्रजापतये स्वाहेति जुहुयात्‌ प्रजापतिहिस तहि 
भवत्यप पाप्मान? हत उपैनं यज्ञो नमति’ (श० १२।६।१।४) । 'अथ यस्य राजानमच्छेत््वा । नाहरन्त एयुरन्धसे 
स्वाहेति जुहुयादन्धो हि स तहि भवत्यप पाप्मान? हत उपैनं यज्ञो नमति’ ( श० १२६१५ )। अथ यदि 
सातः । किश्चिदापद्येत सवित्रे स्वाहेति"? ( श० १२।६।१।६ ) । 'अथ यदि दीक्षासु । किञ्चिदापद्येत विश्वकमंणे 
स्वाहेति जुहुयात्‌’ ( श० १२।६।१।७ ) । अथ यदि सोमक्रयण्या । पूष्णे स्वाहेति जुहुयात्‌’ (श० १२।६।१।८)। 
इत्यादि कण्डिकोपदिष्ट मन्त्रों से मृण्मय घर्मपात्र के टूट जाने आदि निमित्तों में घृताहुतियाँ प्रदान की जाती हैं। शतपथ 
ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


२१२ शुक्लयजर्वेदसंहिता | अ० ८ 


अध्यात्मपक्षे- सोमः साम्बपन्मेश्वर:, भक्तेनाभिधीतः सद्कुत्पितो मनसा ध्यातः परमेष्ठी भवति, अर्थात्‌ 
परमेछिवत्‌ सर्वैकामपूरको भवति । वाचि व्याहृतायां तदीयगुणनासकर्मविषयिण्यां वाचि व्याहूतायां प्रजापति- 
भेवति, प्रजापतिभूंत्वा पालयतीत्यर्थः । यदा रोमो भगवान्‌ आप्तुमात्मानमभितः प्राप्तो भवति, तदा 
अन्धोऽन्नं साक्षादुपभोग्यं भवति, 'अहमस्तमहमन्नमहमन्तमहदसन्तादः' ( तै० उ० ३।१० ) इति श्रुतेः । सन्याँ 
तद्विषयिण्यां राम्भक्तौ सत्यां सविता भवति सर्वाभीष्टोत्यादको भवति, जानवे राग्यमोक्षादीनामप्रापतप्रापकत्वेन 
प्राहरक्षकत्वेन च योगक्षेमनिर्वाहको भवति । दीक्षायां साम्सदाशिवसस्बन्धिय्यां दीक्षायां जातायां विश्वकर्मा 
भवति सर्वाभीष्रतम्पादकों भवति । सोमक्रयण्या सोमः शिवः क्रीयते यया सा सोमक्रयणी परमानुरागरूपानु- 
रक्तिस्तस्यां सत्यां पूषा भवति! स रोम आधिभौतिकस्थाध्यात्मिकस्थाधिदेविकस्य सवेविधधनस्य पोषको 
भवति, तस्मात्‌ सरव॑भावेन स एवोपास्यो भवतीत्यर्थः । 
दयानन्दस्तु--हे गृहस्थाः, युप्माभियेदि व्याहृतायां वाचि वेदवाण्यां परमेष्ठी परमानन्दस्वरूपे स्थितः 
प्रजापतिः, अच्छेतः सम्यक्‌ प्राहः, विश्वकर्मा स्वविद्याकर्मज्ञामश्रेष्ठ: सभापतिर्दीक्षायां सकलनियमानां धारणे 
सोमाचोषधिग्रहणे च पषा सर्वंपृष्टिकारक उत्तमो वैद्यः, सविता जगदुत्पादक:, सन्यां सन्य नीयते थया तस्यामभि- 
धीतो निश्चितोञ्धश्च प्राप्त, तहि सततं सुखिनः स्युः' इति, तदपि यक्किश्चित्‌, बििष्टकल्पनाबाहुल्यातू, 
पूर्वोक्तरीत्या श्रुतेरन्यथा व्याख्यातत्वाच्च । गुहस्यानां सम््रोधनमपि निमूँलमेव, सोमक्रयणीशब्दस्य सोमक्रय- 
साधनभूतायां गवि प्रसिउत्वात्‌, तद्विरुद्धभ ल्पनाचां निमूलत्वात्‌ ॥ ५४ ॥ 


इन्द्रश्च मरुतश्च क्रयायापोट्यितोऽसरः पण्यमानो मित्रः क्रीतो विष्णः शिपिविष्ट 
झराबासन्नो विष्णनेरन्धिषः ॥ ५५ ॥ 


गल्लत 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ यह है-~ साम्ब सदाशिव भक्त के द्वारा संकल्पित, मन से अनुध्यात होने पर परमेष्टी के 
समान समस्त कामनाओं के पतिकर्ता होते है । उनके गुण, नाम, करभ विषयक वाणी का उच्चारण करने पर बे प्रजापति 
बन कर पालन करते हैं। जब भगवान्‌ सास्बशिव प्राप्ति के लिये आत्मा के सम्मुख आते हैं, तब वे साक्षात्‌ उपभोग्य हो 
जाते हैं । तद्रिषयिणी सद्धक्ति होने पर वे सबिता, अर्थात्‌ समस्त अभोष्टो के उलादक होने हैं । ज्ञान, वैराग्य, मोक्ष आदि 
के अप्राप्तप्रापक, तथा प्राप्त के रक्षक होते हुए योगक्षेम के सम्पादक होते हैं । साम्ब सदाशिव सम्बन्धी दीक्षा के सम्पन्न 
हो जाने पर वे सम्पूर्ण कामनाओं के पू्िकर्ता हो जाते हैं। साम्ब शिव जिसके द्वारा क्रीत हो जाते हैं, इस प्रकार की 
परमानुरागरूपिणी भक्ति ही सोमक्रयणी है। उसके प्राप्त हो जाने पर वे साम्ब शिव आधिभौतिक, आधिदैविक तथा 
भाध्यात्मिक, सर्वविध धन के पुष्टिकर्ता होते हैं 1 अतः समस्त भावों के द्वारा वही उपास्य होते हैँ, यह तात्पय है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा वर्णित अर्थ क्लिष्ट कल्पनाओं की अधिकता के कारण तथा श्रुति की विपरीत व्याख्या 
के कारण अनुचित है । गृहस्थों को सम्बोधित करना भी अप्रामाणिक है । सोमक्रयणी शब्द सोमक्रय की साधनभूत गो 
के लिये प्रसिद्ध है। अतः उससे विरुद्ध कल्पना करना भी अप्रामाणिक हैं ॥ ५४ ॥ 

मन्त्रार्थ--सोम के विक्रय के लिये उपस्थित होने पर वह इन्द्र और मरत नाम वाला होता हे । क्रय करते 
समय असुरसंज्ञक, खरीद लिये जाने पर मित्रसंशक्, यजमान की गोदी मे स्थित सोप प्राणियों सें प्रविष्ट विष्णु नाम 
वाला और शकट से वहन करते समय वह जगत्‌ का संहर्ता और जगत्‌ का पालक विष्णु नाम वाला होता है ॥ १५॥ 


म० ५५] बेदा्थंपारिजातभाष्यसठिता २१३ 


क्रथाय द्रव्यादिदानेनात्मसात्करणायोपोत्यित उपस्थापितः सोम इन्द्रामरुन्नामको भवति | तदा इन्द्राय 
मरुद्धघश्च स्वाहेति जुहुयात्‌ । क्रीयमाणः सोमोऽसुरो भवति, असुरः प्राणवाचु बलवान्‌ भवति । तदानीमसुराय 
स्वाहेति जुहुयात्‌ । यजमानेन क्रीतः सन्‌ मित्रो भवति, मित्रो देवविशेषः । तदा मित्राय स्वाहेति जुहुयात्‌ । 
ऊरौ यजमानोत्स ङ्गे आसन्न स्थितः सोमः शिपिविष्टो विष्णुभवति, शिपिषु प्राणेषु यज्ञेषु वा विष्ट: प्रविष्टः, 
एतद्गुणको विष्णुरित्यर्थः। तदा विष्णवे शिपिविप्टाय स्वाहेति जुहुयात्‌ । प्रोह्ममाणः शव टेनोह्ममानः सोमो 
विष्णुनेरन्धिषो भवति, नरो धीयन्ते आरोप्यन्ते यस्मिन्‌ स नरन्धिः संसारः, तं स्यति नाशयतीति तरग्धिषो 
जगत्संहतृंत्वविशिष्टो विष्णुः, 'पोऽन्तकर्मेणि', यद्वा रध्यति हितस्तीति रन्धिषो हन्ता, न रन्धिष इति नरस्धिषः, 
~नत्रो नारिस्यालुग नलोपाभावण्छान्दसः, जगत्पालको वा विष्णुः, “रघ हिसायाम्‌'। तदा विष्णवे नरन्धिषाय 
स्वाहेति जुहुयात्‌ । 

अत्र ब्राह्मणस्‌-'अथ यदि क्रयायोत्थितः । किञ्चिदापद्येतेन्द्राय च मरुद्धयश्च स्वाहेति जुहुयात्‌’ 
( श० १२।६।१।९ ), 'अथ यदि पण्यमानः।"" असुराय स्वाहेति जुहुयात्‌’ (१२।६।१।१०), अथ यदि क्रीतः । "` 
मित्राय स्वाहेति’ ( श० १२।६।१।११ ), अथ यद्यूरावसन्नः । “विष्णवे शिपिविष्टाय स्वाहेतिः जुहुयात्‌’ 
( श० १२।६।१।१२ ), आय यदि पर्युह्ममाणः । किञ्चिदापद्येत विष्णवे नरन्धिषाय स्वाहेति जुहुयात्‌’ 
( श० १२।६।१।१३ )। 

अध्यात्मपक्षे- स एव सोमः साम्बशिवः सर्वात्मा सन्‌ सोमयज्ञे सोमरूपेण क्रयाय उपस्थापित इन्द्रो 
मरुतश्च भवति। स एव पण्यमानः क्रीयमाणः सोमोऽसुरो भवति । क्रीतः सनु मित्रो भवति। ऊरौ आसन्नः 
स्थितः शिपिविष्टो विष्णुर्भवति । प्रोह्यमाणः शकटेनोह्यमानः सोमो विण्णुर्नरन्धिषो भवति, नरो धीयन्ते 
आरोप्यन्ते यस्मिन्‌ स नरन्धिः संसारः, तं स्यतीति नरन्धिपो जगत्संहतृंत्वविशिष्टो विष्णुर्भवति । यद्वा रख 
हिसायाम्‌, रध्यति हिनस्तीति रस्धिषो हन्ता, न रन्धिषो जगत्पालको वा विष्णुर्भवति । यद्वा सोमो दिव्यो 
निवेदनीयः पदार्थः, तत्तदुक्तदशाथां तत्तद्रूपो भवतीति । 


दयानन्दस्तु-'हे मनुष्याः, यूयं विद्वङभियेः क्रयाय व्यवहारसिद्भये इन्द्रो मरुतश्च विद्युद्‌ वायवश्च 
अपुरो मेघः पण्यमानः स्तूयमानो मित्रः सुहृत्‌ शिपिविष्टः पदार्थेषु प्रविष्टो विषणुर्धेनञ्जथो नरर्धिषो नरान्‌ 
दिघेष्टि शब्दयतीति नरन्धिषो विष्णुश्च व्याप्तः साक्षी, ऊरौ आच्छादने आसन्तः सवेषां निकट उपोत्थितः समीपे 
प्रकाशित इव क्रीतो व्यवहृतोऽस्ति, तं विजानीत’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सर्वत्र गौणार्थाश्रयणात्‌, असम्बद्धः 


त न mem meer sre Ur PT म पका + 


भाष्यसार-- इन्द्रब्व महतश्च? यह कण्डिका भी पूर्व की भाँति याज्ञिक प्रक्रिया में विनियुक्त है । शतपथश्चुति में 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है। 

अध्यात्मपक्ष में मन्वार्थ इस प्रकार है-- वही साम्ब शिव सर्वात्मा होते हुए सोमयज्ञ में सोमरूप के द्वारा कृपा से 
उपस्थापित होकर इन्द्र एवं मरुद्गण होते हैं । वही खरीदे जाते हुए सोम असुर ( प्राणवान्‌, बलवान्‌ ) होते हैं । क्रीत 
होकर मित्र हो जाते हैं। यजमान को गोद में अवस्थित होकर विष्णुस्वरूप होते हूँ । शकट के द्वारा वहन किये जाने 
पर सोम नरन्धिष, अर्थात्‌ जगत्संहतृंत्वविशिष्ट विष्णु अथवा जगतु-पालक विष्णु होते हैँ । अथवा सोम, अर्थात्‌ दिव्य नेवेद्य 
पदार्थ उपर्युक्त तत्तद्‌ अवस्थाओं में तत्तद्‌ रूपों वाले हो जाते हैं, यह भाव है । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित व्याख्या सर्वत्र गौण अथे के ग्रहण तथा असम्बद्ध होने के कारण असंगत है । झर 


२१४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ०८ 


त्वाच्च । ऊरावित्यस्थाच्छादनमर्थो निर्मुल एव। एवं च क्रीत इत्यादीनामर्थोऽपि निर्मूल एव, श्रुति- 
विरोधश्च ॥ ५५॥ 


प्रोह्यमाणः सोम आगतो वरुण आसन्छामासन्नोऽर्निराग्रीध्र इन हविर्घानिऽधर्वो- 
पावहियमाणः ॥ ५६॥ 


शकटादागतोऽवरूढः सोमनामको भवति, तदा सोमाय स्वाहेति जुहुयात्‌ । आसन्यां मञ्चिकायामुपविष्टः 
सोमो वरुणो भवति, तदा बरुणाय स्त्राहेति जुहुयात्‌ । हविर्धाने वर्तमानः सोम इन्द्रो भवति, तदेद्धाय स्वाहेति 
जुहुयात्‌ । 'ह्वदे त्वा मनसे त्वा’ इति मन्त्रेण कण्डनार्थंमुपावह्रियमाण आनीयमानः सोमोऽथर्वंनामको भवति, 
तदाथर्वंणे स्वाहेति जूहुथात्‌ । 

अत्र ब्राहाणम्‌--'अथ यदि पर्युदूमाण. । किश्चिदापद्येत विष्णवे नरन्धिषाय स्वाहेति जुहुयात्‌’ 
( श० १२।६।१।१३ )। अथ यद्यागतः। किब्रिदापद्येत सोमाय स्वाहेति जुहुयात्‌’ ( श० १२।६।१।१४ ) | 
'अथ यद्यासन्द्यामासन्नः । किञ्चिदापद्येत वरुणाय स्वाहेति’ ( श० १:।६।१।१५ )। अथ यद्यान्नीश्रयतः । 7 
अग्नये स्वाहेति’ (श० १२।६।१।१६) । 'अथ यदि हविर्धानगतः ।"" इन्द्राय स्वाहेति जुहुयात्‌? 
(श० १२।६।१।१७ ) । 

अध्यात्मपक्षे तु -प्रोह्ममाणो रथेन नन्दिगणेन वा प्रोह,माण आगतोऽवरूढः सोमो भवति सोमपदा- 
भिलप्यो भवति । आसन्द्यां मञ्चिकायां सिंहासने वा उपविष्टः सोमो वरुणः सवंरोगदोषवारको भवति । आग्नीध्रे 
वर्तमानोऽग्नीत्सम्धन्धिनि कर्मणि इज्यमानो5ग्निभंवति, अग्निवत्‌ सर्वपापदाहको ज्ञाताग्मिवद्वा अविद्यातक्कार्या- 
त्मकप्रपञ्चनिवर्तको भवति। हविर्धाने वर्तमानः शिव इन्द्रो भवति। परमैश्वयंपूर्ण: परमंश्वयंप्रदो भवति। 
उपावह्वियमाणो हृदये सर्वोपसंहारेण चिन्त्यमानोऽधर्वा सनन्नाहिसाप्रतिष्ठां सम्पादयति भक्तेषु । 


का अर्थ 'आच्छादन' अप्रामाणिक है । इसी प्रकार 'क्रोतः आदि पदों का अर्थ भी निमूँछ ही है । श्रुतिवचनों का विरोध 
भी इसमें है ॥ ५५॥ 
मन्त्रार्थं शकट पर आरूढ सोस नाम वाला, सोम रखने के मंच पर रक्षित सोम वरूण संज्ञक, आग्नीध्र में 


विद्यमान सोम अग्निसंज्ञक, हविर्धान में विद्यमान सोम इनद्रसंशक और कूटने को छाया हुआ सोम अथर्वा नाम 
बाला होता है ॥ ५६॥ 


भाष्यसार-- प्रोह्ममाण:” इस कण्डिका का विनियोग भी पूर्व की भाँति याज्ञिक प्रक्रिया के अन्तर्गत प्रतिपादित 
है । शतपथ ब्राह्माण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थसंगति इस प्रकार है--रथ से अथवा नन्दिगणों से वहन किये जाते हुए आगत वे सोम शब्द से 
अभिहित होते हैं । मंचिका अथवा सिंहासन पर आसीन होकर सोम समस्त रोग-दोष के निवारक होते हूँ । अम्नीत्‌- 
सम्बन्धी कम में यज्ञिय अग्नि हँ । अग्नि के समान समस्त पापों को दग्ध करने वाले अथवा ज्ञानाग्नि की भाँति अविद्या 
तथा तत्कार्यात्मक प्रपंच के निदतंक होते हैं, यह भाव है । हविर्धान में विद्यमान शिव इन्द्र, अर्थात्‌ परमैश्वर्यं से परिपूर्ण 
अथवा परमैश्वयंप्रदाता होते हैं । हूदयप्रदेश में सबके चरम के रूप में ध्यान विये जाने पर वे अथर्वा होकर भक्तों में 
अहिंसा की प्रतिष्ठा करते हैँ । 


भ० ५६-५७ | वैदाथंपारिजातभांष्यसहिता २१५ 


दयानन्दस्तु ~ हे गृहस्थाः, युष्माभिरस्यामीश्वरस्य सृष्टौवासन्यां यानासनविशेषे आसन्नः समीपस्थ इव 
प्रोद्यमाण: प्रक्कष्टतर्क गानुष्डितः सोम ऐश्वर्यसमूहः, वरुणो जलसयुहः, आग्नीध्रे प्रदीपनसाधन इन्धनादावग्निः, 
उपावह्लियमाणः क्रिया कीशलेनोपयुज्यमानः, अर्वा अहिसनौयः, हविर्धाने हविषां ग्रहीतृ योज्यानां पदार्थानां 
धारणे इनदरो विद्युत्‌ सततमुपयोजनीयः' इति, तदपि यत्किब्बित्‌, 'वह प्रापणे, ऊह्‌ वितर्के’ इत्युभयोरपि तथा 
प्रयोगसम्भवेन वित्थस्योहतेर्वहतेर्वा ग्रहणे विनिगमनाविरहात्‌ । आगत इवेत्यध्याहारोऽपि निर्मूल एव, 
भागतः समन्तात्‌ प्राप्तः सहायकारी पुरुष इवेत्येताहृशस्यार्थस्य ग्रहणे कि मूलमित्यनुक्तेश्च । 


अन्न मन्त्रे भाष्यं वितन्वन्‌ दयानन्दः प्राह प्रोह्ममाण इति पदं महीधरेण श्रान्त्या पूर्वस्मिनू मन्त्रे पठितस्‌' 
इति, तत्तु तदज्ञानविजुम्भितमेव, बुद्धिवैक्लव्यात्‌ । तथाहि- नहि महीधरेण स्वकीये भाष्ये प्रोह्ममाण इति पदं 
पञ्चपञ्चाशमन्त्रांशतया पठितम्‌, किन्तु शातपथी श्रुतिरेव तेन व्याख्याता- प्रोह्यमाणः शकटेनोह-मानः सोमो 
विष्णुं रन्धिषो भवतीति । श्रुतिश्च --अथ यदि पर्यह्ममाण: । कि्िदापद्येत विष्णवे नरन्धिषाय स्वाहेति 
जुहुयाद्‌ विष्णुहि स ताह नरन्धिषो भवत्यप पाप्मान हत उपैनं यज्ञो नमति’ ( श० १२।६।१।१३) । तदेतां 
शृतिमदृष्ट्वैव यत्कित्रित्‌ प्रलपति स्वामी दयानन्दः । किञ्च, पर्युह्ममाण इत्यस्याभावे तु विष्णुनंरन्धिष इति 
मन्त्रेण कदा कि कुर्यादित्यनिश्चितमेव स्यात्‌। यथा ऊरौ आसन्नः सोमो विष्णुः शिपिविष्टो भवति, तथैव 
पर्युह्ममाण: शकटेनोह्यममान: सोमो विष्णुनंरन्धिबो भवति । अत एव प्रोह्ममाण इति व्याख्यानावसरे प्रोह्ममाण: 
शकटादागतोऽवरूढः सोमनाम को.भवतीति व्याख्यातं महीधराचार्येण ॥ ५६ ॥ 


I हि १ [| 
विश्वेदंवा अशुष न्युप्तो विष्णराप्रोतपा आप्पाय्यर्मानों यमः सयांनो विष्णुः 
दि र शि ० के 
सम्श्रियमांगो वायु: पयर्मातः शुक्र: पत; शक्रः क्षीरश्रीमन्थी सक्तुश्रीः ॥ ५७ ॥ 
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स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ में विसंगति है । प्रापणार्थक 'वह' धातु तथा वितर्काथंक 'ऊह' धातु--इन 


ग्रहण करने में क्या प्रमाण है? यह भी नहीं बताया गया हे । इस मन्त्र में भाष्य का बिस्तार करते हुए स्त्रामी 
दयानन्द ने कहा है कि महीधराचायं ने ज्रान्ति से प्रोह्ममाण' शब्द को पूर्ववर्ती मन्त्र में पढ़ा है। परन्तु यह कथन 
अज्ञानमूलक ही है, क्योंकि आचायं महीधर ने अपने भाष्य में 'प्रोह्ममाण' पद को पचपनव मन्त्र के अंश के रूप में 
नहीं पढ़ा है, अपितु उन्होंने शतपथश्रुति की व्याख्या की है । इस श्रुति को न देखकर स्वामी दयानन्द ने अकारण सन्देह 
किया है । 'पर्युह्यमाण' इस पद के अभाव में तो 'विष्णुनंरन्थिष. इस मन्त्र से कब क्या करे ? यह अनिश्चित ही रह 


जायगा । अतः महीधराचार्य ने उचित व्याख्या की है ॥ ५६॥ 


मन्त्रार्थं सोम के खण्डों सें कण्डन करके आरोपित किया हुआ सोस विश्वेदेव नाम बाला और वृद्धि को प्राप्त 
हुआ सोम सब प्रकार से अपने भक्तों की रक्षा करने वाला विष्णुसंज्ञक होता है । सोम का अभिषव करते समय इसका 
नाम यम और पुष्यमाण अभिषुत सोम विष्णुरूप है । पवित्र द्वारा छाना हुआ सोम वायु नाम का, पवित्र हुआ सोम 
शुक्र नाम का होता है । पूत सोम दूध से झिलाये जाने पर शुक्र नाम बाला और सतूसे मिश्चित सोम मन्थी 
कहलाता है ॥ ५७ ॥ 


२१६ रुक्लयजुर्वेदसेहितो [अंग ८ 


अंशुषु सोमखण्डेषु न्युप्तः कण्डनं कृत्वा रोपितः सोमो विश्वेदेवनामको भवति, तदा विश्वेभ्यो 
देवेभ्यः स्वाहेति जुहृयात्‌। 'अछशुरर9शुष्टे' ( वाऽ सं० ०७ ) इत्यादिमन्त्रेण आप्याय्यमानो वध्यंमानः 
सोम आप्रीतपा आसमन्तात्‌ प्रीतान्‌ स्वस्मिन्‌ प्रीतिमतो भक्तान्‌ पाति रक्षतीत्याप्रीतपास्तादृशगुणविशिष्टो 
विष्णुभेवति, तदा विष्णवे आप्रीतपाय ( आप्रीतये ) स्वाहेति जुहुयात्‌ । अभिषूयमाणः सोमो यमो भवति, 
तदा यमाय स्वाहेति जुहुयात्‌ । सम्भ्रियमाणः पुष्यमाणः सोमो विष्णुभंवति, तदा विष्णवे स्वाहेति जुहुयात्‌ । 
दशापवित्रेण पूयमानः सोमो वायुर्भवति, तदा वायवे स्वाहेति जुहुयात्‌। पूतः सोमः शुक्रो भवति, तदा 
शुक्राय स्वाहेति जुहुयात्‌ । सक्तुभिमिश्चित: सोमो मन्थी भवति, तदा मन्थिने स्वाहेति जुहुयात्‌ । 


अध्यात्मपक्षे -एष सोमः साम्बशिवः सर्वात्मा सन्‌ सोमलतारूपेण सोमयत्ञेंऽशुषु सोमखण्डेषु न्युप्तः 
कण्डनं कृत्वा रोपितो विश्वेदेवनामको भवति । शेषं पु बंबतु । 


दयानन्दस्तु ~हे विश्वेदेवाः, युप्माभिरंशुषु विभक्तेषु सांसारिकेषु पदार्थेषु न्युप्तो नित्यं स्थापितो 
व्यवहार आप्रीतपा किष्णुव्यापि विद्युद्‌ आप्याय्यमानो वृद्ध इव यमो यच्छति सोमं सूर्यः सूयमान उत्पद्यमानो 
विष्णुव्यापक:, सम्म्रियमाणः सम्यकपोषितो वायुः प्राणः, पूयमानः पचित्रीकृतः शुक्रो वीयंसमूहः, पतः शुद्धः 
शुक्र आशुकर्ता, मन्थी मथ्नातीति सेवमानः सत्‌, क्षीरश्रीयं: क्षीरादीनि शृणाति, सक्तुश्रीयंः सक्तूनि 
समवेतानि द्रव्याणि श्रयते जायते' इति, तदपि यत्किश्वितु, अस्पष्टत्वात्‌ । एतदीयं हिन्दीभाष्यमप्य- 
व्यक्तमेव । हे विद्वांसः, युष्माभिः सांसारिकेषु विभक्तेषु पदार्थेषु नित्यं स्थापितो व्यवहारः? इत्यस्यार्थस्या- 
ङ्गीकारेऽपि न सङ्गतिः, मनुष्यैः स्थावितस्य व्यवहारस्य नित्यत्वायोयात्‌। अँशुपदस्य विभक्ताः 
पदार्था इत्यर्थस्तु निर्मुल एव । तर्थव न्युप्त इत्यस्य स्थापितो नित्यो व्यवहार इत्यपि कल्पनाप्रसूत एवार्थः। शुक्रः 
यराक्रमसपूहः, शुक्रः शीघ्रचेष्टावान्‌, तथैव क्षीरश्रीः सक्तृश्रीरित्यनयोरपि व्याख्यानमनगंलमसङ्गतं च ॥ ५७ ॥ 

माष्यसार -'विइवदेयाः' इत्यादि कण्डिका भी याज्ञिक प्रक्रिया में पूर्व मन्त्रों की भाँति नैमित्तिक कमं में विनियुक्त 
है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थं इस प्रकार है--ये साम्बशिव सर्वात्मा होते हुए सोमलता के रूप से सोमयाग में सोम- 
खण्डों में कुटुन के अनन्तर स्थापित होकर विश्वेदेव नाम के होते हैं । शेष अथं पूर्वोक्त याज्ञिक पक्ष की भाँति ही हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रदर्शित संस्कृत अर्थ अस्पष्ट होते के कारण ग्राह्य नही है । हिन्दी भाष्य भी स्पष्ट नहीं है । 
मनुष्यों के द्वारा स्थापित व्यवहार में नित्यत्व अयुक्त होने के कारण अर्थसंगति नहीं हैं! अंशु शब्द का अथं विभक्त 
पदार्थ” करना तो अप्रामाणिक हो हे । इसी प्रकार 'न्युपत' पद का स्थापित नित्य व्यवहार! यह अर्थ भो कह्पनाप्रसूत 
है। शक्र का अथं पराक्रमसमूह, शुक्र का अथं शीघ्र चेष्टावान्‌ तथा इसी प्रकार क्षीरश्रीः, सक्तृक्षीः - इन पदों की 
व्याख्या भी अनर्गल तथा संगतिविहीन है ॥ ५७ ॥ 


में० ५८ | वेंदार्थपारिजातभाष्यसाहिता २१७ 


विश्वेदेवाश्चमसेषूत्रीतोञ्सहोसायो्चतो रुद्रो हूयमांतो वातोऽभ्यावृत्तो नचक्षाः 
प्रतिस्यातों भक्षो भक्ष्तर्मांण पितरों वाराशएसाः ।; ५८ ॥ 


चमसेषु ग्रहपात्रेषून्नीतो गृहीतः सोमो विश्वेदेवसंज्ञो भवति, तदा विश्वेभ्यो देवेभ्यः स्वाहेति 
जुहुयात्‌ । होमाथंमुद्यतः सोमोऽसुसंज्ञो भवति, तदा असवे स्वाहेति जुहुयात्‌ । हूयमानः सोमो रुद्रो भवति, 
तदा रुद्राय स्वाहेति जुहुयात्‌! अभ्यावृत्तो होमशेषीभूतः सदः प्रति भक्षणार्थंमानौतः सोमो वातो भवति, 
तदा वाताय स्वाहेति जुहुयात्‌ । प्रतिख्यातो बह्यान्नुपह्वयस्वेत्यादिना भक्षणार्थं पृष्टः सोमो नृचक्षा भवति, 
नृन्‌ मनुष्यान्‌ शुभाशुभकारिणश्चष्टे पश्यतीति नृचक्षाः, मनुष्यक्कतशुभाशुभकमंद्रष्टा सूर्यो यमो वा भवति, 
तदा नृचक्षसे स्वाहेति जुहुयात्‌ । भक्ष्यमाणः प्रीयमाणः सोमो भक्षो भवति, तदा भक्षाय स्वाहेति जुहुयात्‌ । 
भक्षयित्वा सन्नः स्वखरेषु सादितः सोमो नाराशंसाः पितरो भवन्ति, नरोऽस्मिस्तासौनाः शंसन्तीति नाराशंसो 
यज्ञः, तत्र हिता योग्या वा नाराशंसाः, नाराशंसगुणविशिष्टा: पितरः, तदा निमित्तापत्तौ पितृभ्यो 
नाराशंसेभ्यः स्वाहेति जुहुयात्‌ । 


पितृभ्यो नाराश सेभ्यः स्वाहेति जुहुयात्‌’ ( श० १२६ १३३ )। 
अध्यात्मपक्षे- हे परमेश्वर, त्वदर्थं चमसेषृन्नीतो गृहीतः सोमो विश्वेदेवसंशको भवति । त्वदर्थं 
होमायोद्चतोऽसुसंज्ञको भवति। तुभ्यं हुयमानः स रुद्रो भवति। अभ्यावृत्तो होमशेषीभूतः सदः प्रति 


भक्षणार्थं नीतः सोमो वातो भवति । भक्षणार्थं प्रतिख्यातो नृचक्षा भवति । शेषं पूर्ववत्‌ । त्वच्छेषत्वादेव 
सोमस्तत्तदवरूपो भवति । 


म्त्राथ--प्रहपात्रो में ग्रहण किया गया सोम विश्वेदेव संज्ञक हे । आहुति के लिये तैयार सोस असुसंज्ञक, 
हवन करते समय सत्रसंशक और हुतशेष भक्षणार्थं सदोमण्डप में लाया हुआ वातसंज्ञक है । हे महान, हुतशेष का पान 
करो, इस तरह से बताया हुआ सोम मनुष्यों के शुभाशुभ को देखने वाला नृचक्ष है, भक्षण करते समय सोस भक्षसंञक 
कहलाता है, भक्षण करने के अनन्तर खर पर रखा हुआ सोम नाराशंस ओर गुणविशिष्ट या यज्ञ का हितकारी पितर- 
संज्ञक होता है ॥ ५८ ॥ 

भाष्यसार -- 'विश्‍वेदेवाश्चमसेषु' इत्यादि कण्डिका भी पूर्वं कण्डिका को भाँति याज्ञिक प्रक्रिया की नैमित्तिक 
विधि में विनियुक्त है । शतपथ ब्राह्मण में याशिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थं इस प्रकार है--हे परमेश्वर, आपके लिये चमस-पात्रों में गृहीत सोम 'विश्‍वेदेव' 
संज्ञक होता है । आपके लिये होमाथं निष्पादित होने पर वह 'असु' संज्ञक होता है । आपके लिये हवन किया जाता हुआ 
वह 'रुद्र' हो जाता है । होम से बचा हुआ सोम सदोमण्डप में भक्षण के लिये छे जाया जाता हुआ “वात संञ्चक होता 
है । भक्षण के लिये आज्ञप्त सोम नृचक्षा' होता है । शेष मन्त्रार्थं याज्ञिक-व्याख्या के हो अनुसार है । आपका होने के 
कारण ही सोम तत्तद्‌ देवों के रूप में होता है । 

२८ 


२१८ शुक्लयजुवेदसं हिता [० ८ 


दयानन्दस्तु-- यैर्होमाय दानायादानाय चा यज्ञविधानेन चमसेपु मेघेषु सुगन्ध्यादिरुन्नीतोऽसुः प्राणः 
स्वीय उद्यतः प्रयत्नेन प्रेरितो रुद्रो जीवो हयमान: स्वीकृतो नृचक्षा नृन्‌ मनुष्यान्‌ चष्टे, प्रतिख्यातः ख्यातं ख्यातं 
प्रति वातो बाह्यो वायुः, अभ्याबृत्त आभिमुख्येना ङ्वीक्ृतस्तच्छोचितो भक्ष्यमाणो भुज्यमानो भक्षो भोज्यसमूहः 
पवित्रीक्ृतः। ते विश्वेदेवा नाराशंसा नराशंसानामिमे नाराशंसा उपदेश 1: वितरश्न वैद्याः’ इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, 'यैविद्वड्धि:! इत्यस्योत्सूत्रत्वात्‌ । न च प्रकृते चमसपदस्य मेघोऽर्थः | सुगन्ध्यादिरित्यपि निमूलम्‌, 
उदक्षरत्वातु । पवित्रीकृत इत्यपि निमूंलभेव । श्रुतिविरोधस्तु पर्वव्याख्यानेनोक्तप्राय एव ॥ ५८॥ 


सन्नः सिन्ध॑रवभुवायोद्यतः सम द्रोञ्म्यवह्ियमांग; सलिलः प्रप्लंतो ययोरोज॑सा 
स्कभिता रजाएसि वोयेभिर्वोरतंमा शबि । या पत्मेते अप्रतीता सहोंभिविष्णू अगन्‌ बरुणा 
पवेहंतो ॥ ५९ ॥ 


अवधृधार्थभुद्यत: सोमः सिन्धुभंवति, तदा सिन्धवे स्वाहेति जुहुयात्‌ । जलमभिमुखं नीयमानः सोमः समुद्रो 
भवति सिन्धुनदीरूपः, स्यन्दमानत्वात्‌, समुद्र: समुद्रवमाणत्वात्‌, तदा समुद्राय स्वाहेति जुहुयात्‌ । प्रप्लुतो निमग्नः 
सोमः सलिलो भवति, तदा प्रायश्चित्तापत्तौ सलिलाय स्वाहेति जुहुयात्‌ । एताभिराहुतिभिर्यज्ञश्चिकित्सितो 
भवति, प्रतिसंहितश्च भवति, ता एताः? इति वक्ष्यमाणश्रते: । 'ययोरोजसेति चोदकेनोपसिेत्‌? ( का० श्रौ’ 
२५।२।९ ) । स्कन्नं रसरूपं सोमं जलेन सिद्धेत्‌ कालाहुतिहो मंवाचनं च कृत्वेति । सोम एव हविर्यज्ञियं स्कस्नमिति 
सोममिति देवयाज्ञिकाः। बरुणदेवत्या त्रिष्टुप्‌ । पूर्वा्धे यच्छव्दोपादानात्‌ तच्छब्दाध्याहारेण तौ विष्णू तौ वरुणौ । 
एकत्र विण्णुशब्दस्यैकशेषोऽन्यत वरुणशब्दस्य तुल्यकार्यत्वादुभावपि विष्णू, उभावपि वरुणौ, कमंभूतौ प्रति अगन 
गतं स्कत्नस्‌, यज्ञताधनमिति शेषः। कदा ? पूर्वहतौ पूवंस्मिस्ताह्वाने । यावत्‌ प्रधानं हूयते तावदेव विष्णुवरुणौ 
प्रति हविरगन्नत्यर्थः । विशेषणं वा पूर्व हयेते तो पुबंहतो विष्णुवरुणौ प्रति हविरगन्निति। तौ कौ ? ययोरोजसा , 
बलेन रजांसि लोकाः स्कभिताः स्तम्भितानि, स्कभ्गोतिः स्तस्भवार्थः । किख, या यौ बिष्णुवरुणौ पत्येते 
ईशाते ऐश्वय॑ कुर्वति, जगतामीश्वरावित्य्थः । 'पत ऐश्वर्ये' दिवादिरात्मनेपदी । यद्वा पत्येते परसैन्येषु श्येनाविव 
पततः । पुनः कीहशौ ? वीयेंभिबंलेैबीरत्मा अत्यन्तं वीरौ तथा शविष्ठा अत्यन्तं बलवन्तौ, शव इति बलनाम । 
तथा सहोभिबंलैरप्रतीता अप्रतिगतो, न केनापि सम्मुखं गन्तुं शक्यो, अनच्ययोध्यावित्यर्थंः । न प्रतीयेते 
इत्यप्रतीतौ, एवंविधौ विष्णुवरुणौ प्रति स्कन्नं हुविगंतमित्यर्थं इति महीधरः । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अर्थ अग्राह्य है, क्योंकि 'यैविद्दऱ्धि:' इत्यादि पद निर्मुल हुँ । इस प्रसंग में चमस 
शब्द का भी अर्थ मेघ नहीं है । 'सुगच्धि' आदि शब्द भी मन्त्राक्षरों से बहिर्भूत होने के कारण अमूल हूँ । श्रुतिवचनों का 
विरोध तो प्राय: कहा ही जा चुका है ॥ ५८ ॥ 

मन्त्रार्थ--अवशथ के निमित्त ले जाया जाता सोम सिन्धु है। जल के ऊपर ऋजीष कुम्भ को छोड़ते समघ 
जल के अभिमुल ले जाया जाता हुआ सोम समुद्र है । जिन विष्णु और वरुण के प्रभाव से लोग ठहरे हुए हैं, णो 
बिष्णु और वरुण अपने बल से अत्यन्त बलवान हैं, जो अपने बल से अप्रतिम हैं, लोकत्रय का आधिपत्य करते हैं, 
उनका यज्ञ से प्रथम आह्वान कर उनके लिये यह सोम प्रदान किया जाता है॥ ५९ ॥ 

भाष्यसार~-'सन्नः' इस कण्डिका के मन्त्रों से पूर्व की भाँति होम, रसरूप सोम का जल से सेचन आदि 


म० ५९) वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता २९१ 


यहा ययोविष्णुवरुणयोरोजसा बलेन रजांसि लोकाः स्कभिताः स्कभितानि स्तम्भितानि न चलन्ति । 
किख, यौ वीर्यभिर्वीयेवी रतमौ, यौ च शविष्ठो बलिष्ठौ श्येनाविव परबलेषु पत्येते पततः । अप्रतीतौ अप्रति- 
गमनौ, अनन्यसाध्यौ विष्णुवरुणावुभौ अस्मदीये यज्ञे पूर्वहेतौ पूर्वाह्वाने अगन्‌ अगच्छन्‌ सहोभिः स्वकी यैरेव 
बलैः, तौ विष्णुवरुणौ तुल्यकार्यत्वादुभावपि विष्णू उभावपि वरुणौ अगन्‌ गतो यज्ञः, यज्ञसाधनभूतं स्कन्तं 
द्रव्यमिह यज्ञशब्देनोच्यते । पूर्वहतौ पूर्वस्मिन्नाह्वाने यावत्‌ प्रधान न हृयते, तावद्विप्णुवरुणौ प्रति यज्ञो गत 
इत्यर्थः । यद्वा पूर्व हयेते तौ प्रति अगन्‌ गतो यज्ञ इति सम्त्रन्धः । एवमुव्वटसायणयोर्ब्याख्यानस्‌ । 

'अथ यदि स्कन्देतदड्िरुपनिनपेदाद्धिर्गा इद सर्वमा सर्वस्थैवाप्त्य वैष्णववारुण्यर्चा यद्ठा इदं 
किज्वाच्छोत वरुण एवेद सर्वमाप॑थति ययोरोजसा स्कभिता रजासि वार्येभिर्वीरतमा शविष्ठा या पत्येते 
अप्रतीता सहोभिविष्णू अगन्‌ वरुणा पूर्वहृताबिति यज्ञो वै विष्णुस्तस्यैतदाच्छंति वरुणो वार्पयिता तयस्याझ्चैवै- 
तहेवताया आच्छेति यो वा देवतापंयति ताभ्यामेवैतदुभाभ्यां भिषज्यत्युभाभ्याछ सन्दधाति’ (श० ४।५।७।७) । 
यदि सोमस्य रसः किञ्चित्‌ स्कन्देत्‌ तदऱ्हरुपसिव्वेत्‌ । तदर्थमयं मन्तः ययोरोजसेति ! मन्त्रस्तु व्याख्यात 
एव । यज्ञो वै विष्णुरित्यादिना विऽणुवर्णयोः स्वरूपं कार्यं चोच्यते । 

अत्र ब्राह्मणम्‌ - अथ य्यवभृथायोद्यतः किञ्बिदापद्येत सिन्धवे स्वाहेति जुहुयात्‌' ( श० १२।६।१।३४ ), 
अथ यवभ्यवहियमाणः: किख्िदापद्येत समुद्राय स्वाहेति जुहुयात्‌' ( श० १२।६।१।३५ ), अथ यदि प्रप्लुतः 
किञ्चिदापञ्चेत सलिलाय स्वराहेति जुहुयात्‌’ (शः १२६1१३६ ), तावा एताश्‍चतुस्त्रि शतमाज्याहुतीजुंहोति 
त्रयस्त्रि0 शहद देवाः प्र बापति?चतुस्त्रि© श एतदु सर्वे्देवेयंश भिषज्यति सवेद वैर्यज्ञं प्रतिसन्दधाति’ ( श० 
१२।६।१।३७) ।  प्रायश्चित्त्राह्मणमिदस्‌ । तत्र सोमथागीयकमंमु व्य ङ्गतायामेताभि राहुतिभियंजञ 
भिषज्यति प्रतिसन्दधाति । 

अध्यात्मपक्षे सर्वात्मा शिवः सोमयागीयसोमः सन्तः सिन्धुभंवतीत्यादिकं पूर्ववदेव व्याख्येयम्‌ । 

दथानम्दस्तु ~ मैरवभृथाय यज्ञान्तस्तानाय स्वात्मपवित्रीकरणाय वाऽभ्यवह्ियमाणो भुज्यमानः सलिलं 
शुद्धं जलं विद्यते यस्मिन्‌ स व्यवहार उद्यत उत्क्ृष्टतया यतो नियमेन सम्पादितः, सिन्धुनंदी) सिन्धव इति 
नदीनामसु' (निघ० १।१३।२१), सम्नोऽवस्थापितः समुद्रोऽन्तरिक्षम्‌, समुद्र इत्यन्तरिक्षतामसु' (निघ० १।३।१५), 
्रप्लुतः प्रकृष्ठगुणैः प्राप्त: क्रियते, ययोर्होतूयजमानयो रोजसा बलेन रजांसि लोका: स्कभिताः स्तम्भितानि 
धृतानि, यौ वीर्येभिः पराक्रमैवीरतमा अत्यन्तवीरी, शविष्ठा अतिशयेन नित्यबल्साधकौ, सहोभिर्बलादिभि- 
रप्रतीतौ अप्रतिगुणौ विष्णू व्याक्तिशीलौ वरुणौ श्रेष्ठी, पूर्वहतौ पूर्वे: शिष्टैविहदभिराहृतो, पत्येते श्रेष्टे: प्राप्येते, 
तावगन्‌ ते गच्छन्तु प्राप्नुवन्तु सुखिनो भवन्ति’ इति, तदपि यत्किब्रितु, अस्पष्टत्वात्‌ । तथाहि-यज्ञान्त- 
स्नानाय कोऽयं व्यवहारः सम्पाद्यते? तत्र च जलं कीदृक्‌ ? कथं च तदुपयुज्यते ? इत्यस्यास्पष्टत्वात्‌ । स 


विघियाँ अनुष्ठित की जाती हैं। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( २५।२।९ ) में प्रतिपादित है । शतपथ 
श्रुति के अनुसार उब्बट, सायण, महीधर आदि आचायों ने याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्रार्थं का व्याख्यान किया है । 
अध्यात्मपक्ष में भो सर्वात्मक शिव सोमयागीय सोम होते हुए सिन्धु होते हैं, इत्यादि व्याख्या याज्ञिक पक्ष की 
भाँति ही है । 
स्वामी दयानन्द द्वारा वणित व्याख्या अस्पष्ट होने के कारण अग्राह्य है। यज्ञान्त स्नान के लिये यह कौन सा 
व्यवहार सम्पादित होता है? उसमें जळू किस प्रकार का है? उसका उपयोग कैसे किया जाता है ? यह सब अस्पष्ट है । 
गुणों के द्वारा समुद कैसे प्रास किया जाता है ? होता एवं यजमान के बल से लोक किस प्रकार स्थित हैं ? इत्यादि 
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व्यवहारः कथं भुज्यमानः स्यात्‌ ? कथं च नद्यो$वस्थाप्यन्ते ? समुद्रश्च कथमु गुणैः प्राप्यते ? होतृयजमानयोबंलेन 
कथं लोकाः स्थिताः ? कि ताइशौ तौ बलवन्तौ वीरतमौ सहोभिरप्रतीतो व्याप्तावतिश्रेष्ठौ, याभ्यां लोका 
धार्यन्ते? किंच तत्र मानम्‌? सर्वथापि निरर्गलमेवैतत्‌। ब्रह्मदत्तोऽप्यस्पष्टोऽत्र भाषापदार्थे इत्याह । यत्तु 
दयानन्देन 'सन्नः? इति पदं महीधरेण भ्रान्त्या पूर्व॑स्य मन्त्रस्यान्ते स्वीकृतमिति, तदपि तदज्ञानमेव, 'अथ 
यदि नाराशर?सेषु सन्तः किञ्चिदापद्येतः ( श० १२।६।१।३३ ) इति ब्राह्मणेनैव तथा व्याख्यातत्वात्‌ ॥ ५९ ॥ 


देवान्‌ दित्र॑मगन्‌ यज्ञस्ततों मा द्र वंणमष्दु मनुष्यानन्तरिक्षमगन्‌ यज्ञस्त्ती मा द्रविणमष्टू 
वितुन्‌ पृंथिबीमंगन्‌ यज्ञस्ततों पा द्रविणसष्ट्यं कं च लोकमगन्‌ यज्ञस्ततों मे भद्रमभूत्‌ ॥६०॥ 
'देवान्‌ दिवमगन्निति सोमे’ (काऽ श्रौ २५।२।८) । सोमे हविर्यज्ञियं स्कन्तमभिमृशेत्‌ । देवयाज्ञिकरीत्या 
रसरूपसोमट्रव्यस्ःन्दनस्येदं प्रायश्चित्तम्‌ । अत्यश्र्यिज्ञदेवत्या । अयं यज्ञो देवान्‌ आतिवाहिकान्‌ वाय्वादीन्‌ 
प्राप्य दिवं युलोकमगन्‌ अगच्छत्‌ । ततस्तत्र स्थिताद्‌ यज्ञानमां द्रविणं विशिष्टभोगसाधनभूतं धनमष्टु व्याप्नोतु । 
अनेत सुकृतिनामारोहक्रममभिधायेदानीमवरोहक्रममाह -- ततो द्युलोज॥वरोहणकाले$न्तरिक्षलोकमागत्य मनुष्या- 
नगन, यज्ञो मनुष्यलोकमगच्छत्‌ । तत्र स्थिताद्यज्ञान्मां द्रविशमष्टु । दक्षिणायने गमनागमनमाह- अर्यं यज्ञो 
धूमादिक्रमेण पितृन्‌ प्राप्य पृथिवीमगन्‌ । तत्र स्थिताद्‌ यज्ञान्मां द्रविणमष्ठु । यं कमपि लोकमयं यज्ञोऽगच्छत्‌, 
तस्मादज्ञान्मस भद्रं कल्याणमभुद्‌ भूयादिति यजमानेनाशास्यते । यद्वा ततो दुलोकाद्‌ द्रविणं यज्ञफलमुत्पन्नं 
मामष्टु व्याप्नोतु । एवमेवान्यपर्ययेष्वपि व्याख्येयम्‌ । 
अत्र ब्राह्मणम्‌-'अथो अभ्येव मृशेत्‌। देवाच्‌ दिवमगन्‌ यज्ञस्ततो ' मे भद्रमभुदित्येवैतदाह' 
( श० ४।५।७।८ ) । 
अध्यात्मपक्षे--अयं यज्ञो विष्णुव्यापकः परमेश्वरः, दिवमुपेन्द्ररूपेण प्राप्य, देवानिन्द्रादीच्‌ कृतार्थयतीति 
शेष: । तत उपस्थितात्‌ तस्मात्‌ कृपाजनितं द्रविणं धतरत्नादिक मामष्टु प्राप्नोति । अयं यज्ञो$न्तरिक्षं प्राप्य 
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सब निरगंल ही है। ब्रह्मदत्त जिज्ञासु ने भी कहा है कि यहाँ भाषा-पदार्थ अस्पष्ट है । स्वामी दयानन्द ने बह कहा है 
कि महीधर के द्वारा 'सन्नः' यह पद भ्रान्ति से पूर्व मन्त्र के अन्त के साथ जोड दिया गया हे । यह कथन भी अज्ञानमूलक 
है, क्योंकि ब्राह्मण-ग्रन्थ द्वारा भी ऐसा हो व्याख्यान उपदिष्ट है ॥ ५९॥ 

मस्त्रार्थ - यह यज्ञ युलोक में देवताओं तक पहुँच गया है। उस स्वगं में स्थित यज्ञ से विशिष्ट भोगों का 
साधनभूत धन यज्ञ के फल के रूप में हमें प्रास हो । स्वर्ग से उतरते समय यह यज्ञ मनुष्य लोक में आता हुआ अन्तरिक्ष 
लोक में वृष्टि के रूप में बदल जाय, जिससे कि अनेक प्रकार की घन-सम्पति हमें प्राप्त हो । यह यज्ञ घुम आदि मागं से 
पितरों तक पहुँच कर किर भूलोक में आया है । उस स्थान में स्थित यज्ञ के फल से मुझे धन-सम्पत्ति प्रास हो । यह यज्ञ 
जिस किसी भी लोक में गया हो, उसके फल से मेरा कल्याण हो ॥ ६० ॥ 

भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( २५1२८ ) में वर्णित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार 'देवान्‌ दिवमु' इस 
मन्त्र का त्रिनियोग सोम द्रव्य के स्कन्दन के प्रायश्चित्त में किया गया है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल 
व्याख्यान उपदिष्ट हे । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थे इस प्रकार है--यह यज्ञात्मक व्यापक परमेश्वर विष्णु उपेन्द्र के रूप से स्वर्ग को प्रास 
करके इन्द्रादि देवताओं को कृतार्थं करते हैं। उनकी उपस्थिति में उनकी कृपा से घन, रत्न आदि मुझे प्राप्त हों। ये 
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चन्द्ररूपेण मनुष्याननुगह्वाति । ततोऽमृतादिकं द्रविणं मामष्टु । अयं यज्ञः पृथिवीं प्राप्य रामकृष्णर्येण धर्भग्लानि 
निवत्य॑ घर्मं संस्थाप्य पितुन्‌ पित्रुपलक्षितान्‌ देवान्‌ पितृन्‌ मनुष्याँश्चानुगृह्वाति । अयं यज्ञो यं कं च लोकं गतस्तत 
एव मे भद्रं भवतु, सर्वान्तर्यामित्वात्‌ सर्वव्यापकत्वात्‌ तत्तद्रपेण यज्ञस्तास्ताननुगृल्वात्येव । 


दयानन्दस्य तु-- यो यज्ञः पूर्वोक्तः सर्वे: स ङ्गमनोयो दिवं देवाच्‌ प्रापयति, दिवं विद्याप्र नाश दिव्यभोगान्‌ 
प्रापयति, तं विदठांसोऽगन्‌ प्राप्नुयुः, ततस्तस्माद्‌ मा मां द्रविणं विद्यादिकमष्ठु प्राप्नोतु! यो यञज्ञोऽन्तरिक्षं 
मेघमण्डलमगन्‌ मनुष्यान्‌ आप्नोति, यो यज्ञः पृथिवीं पितृन्‌ ऋच्‌ प्रापयति तमगनु, ततो मां द्रविणमप्टु । यो 
यज्ञो यं यं च लोकं प्राप्नोति, तमगनु ततो मे भद्रं भजनीयं कल्यागमभुद्‌ भवतु, यो यज्ञः सर्वे: कतुं योग्यो 
विद्याप्रकाशं दिव्यभोगान्‌ प्रापयति, यं विद्वांसः प्राप्नुवन्तु, ततो मां द्रविणं विद्यादिगुणः प्राप्नोतु । यो 
यज्ञो मेघमण्डलं मनुष्यांश्च प्राप्नोति, यं भद्रं मनुष्याः प्राप्नुवन्ति, ततो मां द्रविणं धनादिकमष्टु । यो 
यज्ञः पृथिवीं पितृन्‌ वसन्तादीनृतून्‌ प्राप्नोति, यमाप्ताः प्राप्नुवन्ति, ततो मां द्रविणं प्रत्यृतु सुखमष्टु । यो 
यज्चो यं कं च लोकं प्राप्नोति, यं धर्मात्मा प्राप्नोति, ततो मे भद्रं भक्तु' इति हिन्दीभाष्यस्‌, तदेतत्‌ सर्वमपि 
निरर्थः मसङ्गतं च, कोऽयं बज्चो यः सर्वे: वतु योग्य इत्यस्यानिख्पणात्‌ । पूर्वमन्त्रोक्तसलिलो व्यवहार 
इति चेत्‌, तस्थ विद्याप्रकाशदिव्यभोगानां प्रापप त्वे मानायोगात्‌। न वा तस्थ मेघमण्डलुस्य मनुष्याणां 
प्रापकत्वे मानमुपलभामहे। न वा ताह्शयज्ञस्थ पृथिव्या ऋतूनां च प्रापकत्वम्‌, प्रमाणाभावादेव । श्रृति- 
विरोधस्तु स्पष्टः ॥ ६० ॥ ड 


चतुस्त्रि! शत्तन्तवो ये वितत्निरे थ इमं यज्ञ! स्वधया ददन्ते । 
तेषां छिन्न/सम्वृतदंधामि स्वाहां घर्मो अप्येतु देवान्‌ ॥ ६१ ॥ 


यज्ञात्मक विष्णु अन्तरिक्ष को प्राप्त करके चन्द्रमा के स्वरूप से मनुष्यों को अनुगृहीत करते हँ । उनसे मुझे अमृत आदि 
धन प्रास हो । ये यज्ञस्वरूप विष्णु पृथिवी लोक को प्राप्त करके श्रीराम, श्रीकृष्ण के स्वरूप से घर्महानि को निराकृत 
करते हुए धमं को स्थापित कर पितरों, देवों तथा मनुष्यों को अनुगृहीत करते हैं। यह यज्ञस्वरूप जिस किसी भी 
लोक में जाय, वहीं से मेरा कल्याण करे । सर्वान्तर्यामी तथा सर्वव्यापक होते के कारण तत्तद्‌ रूप से यज्ञ उनको 
अनुगृहीत करता ही है। 

स्वामी दयानन्द द्वारा वणित व्याख्या निरर्थक तथा असंगत है, क्योंकि यह निरूपण नहीं किया गया है कि 
यह कौन सा यज्ञ है? जो सबके हारा करने योग्य है। यदि पूर्व मन्त्र में वणित सलिल व्यवहार है, तो उसके विद्या- 
प्रकाशक, दिव्य भोगों के प्रापक होने में कोई प्रमाण नहीं है । उस मेघमण्डल का मनुष्यों के प्रापक होने में कोई प्रमाण 
उपलब्ध नहीं होता | श्रुतिविरोध तो स्पष्ट ही है ।। ६० ॥ 


मन्त्रार्थे--यज्ञ का विस्तार करने वाले प्रजापति आदि चौंतीस देवता इस यज्ञ का विस्तार करते हैं, अन्न आदि के 
द्वारा पुष्ट करते हें । यज्ञ का विस्तार करने वाले इन देवताओं का जो अंश छिन्न हो गया है, उसे में इस घमंपात्र में 
इकट्ठा करता हूं। यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो । इस घृत से महावीर संगृहीत हो । महावीर देवताओं को 
प्राप्त हो ॥ ६१ ॥ 


२२२ शुक्‍लयजुर्वेदसंहिता [ अन् ८ 


घमंदेवत्या पडत्तिस्त्रिष्टुब्‌ वा, द्वाचत्वारिशदक्षरत्वात्‌ । शाखान्तरे महावीरभेदे घुतहोमे विनियोगः । 
चतुस्त्रिशत्तन्तवो यज्ञस्य ये परमेष्ठ्यादयो देवा यज्ञं वितत्निरे वितम्वन्ति प्रायश्‍चित्तशमनेन, तनोतेलिटि 
प्रथमबहुवचने लिटि धातोरनभ्यासस्य' ( पा० सु० ६1१1८ ) इति द्वित्वे, तनिपत्यौश्छन्दसि' (पा० सू० ६।४।९९) 
इत्युपधालोपे 'तत्निरे' इति रूपम । ये च इमं सङ्ग स्वधया अन्नेन ददन्ते धारयन्ति, 'दद दानधारणयोः', 
पुष्णन्ति वा, ददतिः पुष्यत्यर्थंः, तेषां यज्ञं वितन्वतां देवानां यत्किमपि छिन्नं चटितम्‌, तदेतदहमनेन होभेन 
सन्दधामि । उकारः पादपूरणः । स्वाहा सुहुतमस्तु । अनेन घृतहोमेन घर्गो महावीर: संहितो भवत्वित्यर्थः । 
घर्मो महावीरः सविता सन्‌ देवानप्येतु देवान्‌ प्रति गच्छतु । 

अध्यात्मपक्षे-- चतुस्त्रिशत्संख्याकाः  पूर्वोक्तास्तन्तवो यज्ञविस्तारकाः सोमस्य साम्बशिवस्य 
सर्वात्मनोंऽशाः स्वरूपभुताः परमेष्ठ्यादयो यज्ञं वितस्वन्ति, ये चेमं स्वधया धारयन्ति, तेषां यत्‌ त्रुटितम्‌, 
तदेतदहमनेन मन्त्रेण सन्दधामि । शेषं पूर्ववत्‌ । 

दयानन्दस्तु--'ये चतुस्त्रिशद्‌ अष्टौ वसवः, एकादश रद्राः, ढादशादित्याः, इनदरः, प्रजापतिः, प्रकृतिश्चेति, 
तन्तवः सूत्रवत्‌ समवेतुं शीला ये वितत्निरे, ये चेमं यज्ञं सौख्यजनकं स्वधयाऽन्नादिना ददन्ते, तेषां छिन्न द्वैधीकृतं 
तदेतत्‌ स्वाहा सत्यया क्रियया वाचा वा सन्दधामि | घर्मो यज्ञः, चर्म इति यज्ञनामसु' (निघ० २1१७६ ५), देवान्‌ 
विदुषोऽप्येतु' इति, तदेतदसङ्गतमेव, शतपथोक्तरीत्या चतुस्त्रिशद्दैवानामेव प्रकृते विवक्षितत्वेन वस्वादीनां 
ग्रहणे मानाभावात्‌ । “चतुस्त्रि शतमाज्याहुतीजुंहोति”*तत्र प्रजापतिश्चलुस्ति शः ( श० १२।६।१।३७ ) 
इति शत्या चतुस्त्रिशत्त्वेन प्रजापतिरुक्तो न प्रकृतिः, प्रकृतेस्तथात्वे मानाभावाच्च, कोऽयं भागस्तेषां पृथक्कृतः ? 
कथं च सत्यया क्रियया वाचा सन्धीयते? इत्यस्य वक्तव्यत्वात्‌ । यज्ञश्च कथं विदुषो गच्छतीत्यप्य- 
निर्वाच्यमेव ॥ ६१ ॥ 


यज्ञस्य दोहो विततः पुरुत्रा सो अष्टधा दिव॑म॒न्वात॑तान । 
स यज्ञ धुक्ष्व महिं मे प्रजाया!/ रायस्पोषं विश्वमायरक्षीय स्वाहा ॥ ६२ ॥ 


भाष्यसार--'चतुस्तिशत्तन्तवः' इस ऋचा का विनियोग प्रायश्चित्तात्मक घृतहोम में याज्ञिक प्रक्रिया के अन्तगंत 
किया गया हे । याज्ञिक विमियोगपरक अर्थ पूवंत: उपदिष्ट हे । 
अध्यात्मपक्ष में अर्थसंगति इस प्रकार है--चौंतीस संख्यावाे पूर्वोक्त यज्ञविस्तारक साम्ब शिव सर्वात्मा के अंश, 


स्वरूपभूत परमेष्ठी आदि यज्ञ को सुविस्तृत करते हैं। जो इसको स्वधा के द्वारा धारण करते हैं उनकी जो त्रुटि हैं, 
उसको मैं इस मन्त्र से परिष्कृत करता हूँ । 


स्वामी दयानन्द द्वारा वणित अथं असंगत है, क्योंकि शतपथ श्रुति के अनुसार यहाँ चौंतीस देवताओं का ही 
कथन अभीष्ट होने के कारण वसु आदि के ग्रहण में कोई प्रमाण नहीं हे । उनका कौन-सा अलग किया गया भाग 
किस प्रकार सत्य वाणी से परिष्कृत किया जाता है ? इस विषय को स्पष्ट रूप से बताया जाना चाहिये था । यज्ञ विद्वानों के 
प्रति जाता है, यह भी अस्पष्ट ही है ॥ ६१ ॥ 

मन्त्रार्थ-- यज्ञ में जो आहुतियाँ दी गई हैं, वे नाना प्रकार से बिस्तार को प्रास होती हुई, आठों दिशाओं में 
फेलती हुई युझोक को व्याप्त कर लेती हैं । वह यज्ञ मुझे संतति और महिमा प्रदान करे। में घन, पुष्टि ओर पूरी 
आयु को प्राप्त करूँ । यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ ६२ ॥ 


म० ६२-६३ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २२३ 


'सोमेज्योपपाते चैकेकां यथाकाल? हुत्वा यज्ञस्य दोह इति वाचयति' ( का० श्रौ० २५६७७ ) । 
सोमयागे यस्मित्‌ कस्मिश्चित्‌ कर्मणि सोमाङ्गे सोमाङ्गा ङ्गे वा उपपाते परमेष्ठया दचतुस्त्रिशदाहुतीना मध्ये 
'अथ यदि पण्यमानः 7? ( श १२।६।१।१०-३६ ) इत्यादिश्रृत्युक्ते काले एकैकामाहुति सकृद्शृहीतेनाज्येन हुत्वा 
यज्ञस्य दोह इति मन्त्रं वाचयति यजमान: । अयं होमो ब्रह्मव तंकः, वाचनं च तत्कतृँकम्‌, आज्यसंस्कारोऽपि 
तेनैव कार्य: । यज्ञदेवत्या त्रिष्टयू । पूर्वार्ध: परोक्षो द्वितीयः प्रत्यक्षः, अतो यत्तङ्कचां वाक्यपूर्तिः । यस्य तव 
यज्ञस्य दोह आहुतिपरिणामो विततः प्रसारितः, पुरुत्रा बहुधा ब्रह्मादिस्तम्बपर्यंन्तो भूतग्रामो यज्ञपरिणाम 
इत्याशयः । य एव दोहो दिम्मेदेनपष्ट्धा भिद्यमानो दिवं द्युलोकमाततान भूमिमन्तरिक्षं च व्याप्य दिवमाततान 
व्याप्तवान्‌, स त्वं हे यज्ञ, मे मम प्रजायां महि महान्तं दोहं धुक्ष्व प्रक्षर देहि। अहं च त्वत्रसादाद्‌ रायस्पोषं 
धनस्य पुष्टि विश्वं सम्पूर्णमायुश्चाशीय प्राप्नुयाम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे - यज्ञस्य विष्णोः परमेश्वरस्य क्रियात्मकस्य वा दोहः, विवर्तः परिणामभूतो वा दोहः, 
पत्रा बहुधा विततः प्रसृतः, ब्रह्मादिस्तम्बपयंन्तस्य सवंस्यैव प्रपञ्चस्य यज्ञदोहत्वात्‌ । य एवं दोहो दिग्भेदेनाष्टधा' 
भिद्यमानो भूमि चान्तरिक्षं च व्याप्य दिवमाततान द्युलोकं व्याप्तवान्‌, स त्वं हे यज्ञ! महाम्तं दोहं मे मम प्रजायां 
पुत्रादिपरम्परायां शिष्यपरम्परायां च धुक्ष्व प्रक्षर देहि। 

दयानन्दस्तु -'हे यज्ञसम्पादक विद्वन्‌, यो यज्ञस्य पुरुत्रा विततोऽष्टधा दोहः सामन्रीप्रपूर्णोऽस्ति, दिवं 
सूयंप्रकाशमन्वाततान आच्छाद्य विस्तारयति, स सूर्यध्रकाशः, त्वं तं यज्ञं धुक्ष्व, यो मम प्रजायां विश्वं महि 
रायस्पोषमायुर्चान्वाततान, तमहं"स्वाहाशीय' इति, तदपि तुच्छम्‌, अस्पष्टत्वात्‌ । तथाहि कोऽयं यज्ञो यो बहुषु 
पदार्थेषु विततः ? के च ते पदार्थाः? अष्टासु दिक्वष्टप्रकाराश्च के दोहा: ? कथं च सूयंप्रकाशमाच्छाद्य कि 
विस्तारयति ? 'सूयंप्रकाशे यज्ञानुष्ठायिन्‌, त्वं यज्ञ धुक्ष्व परिपूरय’ इति हिन्दीव्याख्यानम्‌, तदपि निःसारं पदार्थं 
भाष्यासंस्पशि च । सूर्यप्रकाश इति पदक्कत्यमिति तु नोक्तम्‌ ॥ ६२॥ 


आपंवस्व हिर॑ण्यवदइव॑बत्‌ सोम वीरवत्‌ । वाजं गोमन्तमाभर स्वाहां ॥ ६३ ॥ 


इति साध्यन्दिनसं हितायामष्टमोऽध्यायः ॥ 


भाष्यसार--'यज्ञस्य दोहः’ इस मन्त्र का वाचन में विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( २५।६।७ ) द्वारा किया 
गया है । याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान शतपथ ब्राह्मण में उपदिष्ट है । 

अध्यातमपक्ष में मन्त्राथं इस प्रकार है--यज्ञस्वरूप परमेश्वर अथवा क्रियात्मक विष्णु का विवतं रूप अथवा 
परिणामभूत दोह बहुधा विस्तृत है, क्योंकि ब्रह्मा से प्रारम्भ करके तृण पर्यन्त समस्त प्रपंच यज्ञदोह ही है । इस प्रकार यह 
दोह दिशाओं के भेद से आठ प्रकारों में विभक्त होते हुए भूमि तथा अन्तरिक्ष को व्याप्त करके द्युलोक में भी व्यास है ! 
इस प्रकार के हे यज्ञ ! आप इस महान्‌ दोह को मेरी पुत्रादि-परम्परा में तथा शिष्य-परम्परा में प्रवाहित करें । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथं अस्पष्ट होने के कारण अग्राह्य है। वह कौन-सा यज्ञ है, जो बहुत पदार्थों में 
बिस्तृत है ? वे पदार्थ क्या हैं ? आठों दिशाओं में आठ प्रकार के दोह केसे हैं ? किस प्रकार सूर्य के प्रकाश को आच्छादित 
करके यज्ञ किसका विस्तार करता है? इत्यादि सारे प्र॒इनों का उत्तर अपेक्षित है । हिन्दी-भाष्य भी सारहीन तथा 
पदाथं-भाष्य से असम्बद्ध है ॥ ६२ ॥ 

मन्त्रार्थ हे सोम ! तुम यहाँ आकर इस गुप ( स्तम्भ ) को पबित्र करो । तुम सुवणंयुक्त, अश्वयुक्त ओर 
यीरयुक्त होकर घेनुयुक्त अन्न हमें सब तरह से प्रदान करो । यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ ६३ ॥ 


२२४ गुक्लयजुर्वदसहिता [ अञ ८ 


'आपवस्व हिरण्यवदित्युदुगातृहोमो ध्वाइक्षारोहणे यूपस्य’ ( का० श्रौ० २५।६।९ ) । सोमे च यूपस्य 
काका रोहणे उद्गात्रा होमः कतंब्यः। पश्वादौ तु ब्रह्मकतुंको होमः। हे सोम ! आपवस्व प्रक्षर, हिरण्यवद्‌ 
हिरण्यसंुक्तम्‌, वीरवद्‌ वीरैः संयुक्तम्‌, क्रियाविशेषणान्येतानि पदानि, वाजमन्तं गोमन्तं गोभिः संयुक्तम्‌ 
आभर अकृपणं यथा स्यात्तथा आहर । स्वाहा सुहुतमस्तु । 

अध्यात्मपक्षे--है सोम ! साम्बशिव, त्वं मह्ममापवस्व प्रदेहि । 11. प्रदेहीत्याकाडक्षायामाह -- वाजमन्नं 
लौकिकञ्चाचविज्ञानलक्षणं वा। कीदृशं तत्‌ ? गोमन्तम्‌, गौरवेदवाणी प्रमाणं यस्मिन्‌ ताहशम्‌, हिश्ण्यवद्‌ 
ज्योतिर्मय, अश्ववत्‌ तद्वद्‌ बलिष्ठं संशयविपर्ययानाक्रान्तस्‌ । तस्मै तुभ्यं स्वाहा स्वसर्वस्वमहं समपंयामि । 

दयाचन्दस्तु-- है सोम, ऐश्वयं कामयमान गृहिन्‌ ! त्वं सत्यया वाचा स्वर्णाश्ववीरतुल्यमुत्तमेन्द्रिय- 
सम्बस्धिनमन्तमयं यज्ञमाश्रय । तेव संसारं सम्यक्‌ पवस्व पवित्रं कुरु’ इति, तदपि यक्तिञ्चितु, ताहृशान्नमय- 
यज्ञस्य विधानादर्शनात्‌ । तस्मिन्‌ स्वर्णतुल्यता कथम्‌ ? कथं चाश्चतुल्यता ? वीरतुल्यता च कथमुपपद्यते ? कथं 
चेरिद्रियसम्बच्धः ? विशेषणस्य प्रयोजनं च वक्तव्यम्‌, इन्द्रियसम्बन्धमन्तरा कस्यापि यज्ञस्यानिष्पत्तेः ॥ ६३ ॥ 


इति माध्यस्बिनसंहितायां वेदार्थपारिजातभाष्येऽष्टमोऽःयायः ॥ 


भाष्यसार-- आपवस्व' इस मन्न से सोमदाम में यूप पर काक का आरोहण होने पर उद्गाता के द्वारा हवन किया 
जाता हे । पइवादियान में यह हवन ब्रह्मा हारा करणीय है । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( २५।६।९ ) में 
प्रतिपादित हे । याज्ञिक पक्षीय मन्त्रार्थ भी आचार्यो के द्वारा किया गया है | 

अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना यह है--हे साम्ब शिव, आप मुझे वेदवाणी से प्रमाणित, ज्योतिर्मय, बलिष्ठ, संशय- 
बिपयंय से रहित अन्त, अर्थात्‌ लौकिक ज्ञान-विज्ञान प्रदान कर । आपके लिये मैं स्वस्व समपित करता हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ में इस प्रकार के अन्नमय यज्ञ का विधान दुष्टिगोचर न होने के कारण 
असंगति है । उसमें स्वणंतुल्यता, अदवलुल्यता तथा वीरतुल्पता केसे संगत होती हैं? इन्द्रय-सम्बन्ध भी किस प्रकार 
उपपन्न होगा ? विशेषण का कारण भी निर्दिष्ट करना चाहिये, क्योंकि इन्द्रिय-्सम्बन्ध के अभाव में किसी भी यज्ञ का 
सम्पादन नहीं हो सकता ॥ ६३ ॥। 


अथ नवमोऽध्यायः 


त्रं सवितः प्रस॑व यञ, प्रसंव यज्ञ॑ति भगांप्र । दिव्यो गन्धर्वः केतपूः केत नः पूनातुं 
5१ 
वाचस्पतिर्वाज नः स्वःत स्वाहाँ॥ १ ॥ 


नवमेऽध्याये वाजपेयमन्त्रा उच्यस्ते चतृस्त्रिशत्कण्डिकापर्येत्तस्‌ । तेत बृहरपतीन्द्रावुषी । 'देव सवितरिति 
जुहोति यजत्यादिषु' ( का० श्रौ> ६४१।११ )। वाजपेयाङ्गभुताना दीक्षरीयाप्रायणीयातिथ्यादीतामादिषु 
यजत्यादिषु कमंणः परस्तात्‌ सक्दुगृहीतमाज्य जुहुयात्‌ । वाजपेयकर्म ध्ररभमाणः प्रथमममेन मन्त्रेण सक्षदु- 
गृहीतमाज्यं गृह्लीयादित्यथंः । हे सवितः ! देव सवस्य प्रेरकान्तर्यामिन्‌ दीव्यमान ! यसै बाजपेयलक्षण प्रसुव 
प्रवर्तय । इमं यजमानं भगाय भजनीयापानुष्ठानरूपायैशवर्याय, भजनीयाय यज्ञफलाय वा प्रसुव प्रेरय । अथ 
मण्डलमाह--त्वस्रसादान्मण्डलरूप आदित्यो दिव्यो दिवि भवो गन्धर्वो गवां रश्मीनां धार यिता, केतपूरन्तस्य 
पालयिता, केतशब्दस्थास्नपरत्कृत्‌ । सूर्यमण्डलवर्ती देवो नोऽस्माकं केतमग्नं पुनातु शोधयतु । यहा केताच्‌ 
प्राणिनां विज्ञानानि पुनाठु शोधयतु । वाचस्पतिः प्रजापतिरपि त्वत््रसादादस्मान्‌ दिने दिने नो$स्मदीयं 
वाजमन्तं हविलंक्षणं स्वदतु आस्वादयतु, स्वाहा सुहुतमस्तु । 


अत्र ब्राह्मणमु --'राजा वै राजसूयेनेष्ट्वा भवति । सम्राड्‌ वाजपेयेनावरछ, हि राज्यं पर साम्राज्यं 
कामयेत वै राजा सम्राड भवितुं"? ( श० ११११३ ), 'कमंणः पुरस्तादेतार9 सावित्रीमाहुति जुहोति’ 
( श० ५।१।१।१४ ), देव सवितः" रत्रदतु स्वाहेति प्रजापतिर्वै वाचस्पतिरन्नं वाजं प्रजापतिन॑ इदमद्या रे) 
स्वदस्वित्येवैतदाह स एतामेवाहुति जुहोत्या श्वः सुत्याया एतङ्गघस्यै तत्कर्मारव्धं भर्वात प्रसन्न एतं यज्ञ 
भवति’ (श० ५।१।१।१६)। मन्त्रस्थ कानिचित्‌ पदानि व्याख्यातानि । साविनरहोमस्य संघु चद्वृत्तितां 
दर्शयति-~आ श्वः सुत्यायाः श्वः सुत्यायाः सुत्याविनात्‌ पूर्व॑घ्‌ । 


मन्त्रार्थ - हे दीप्यमान सबके प्रेरक परमात्मन्‌ ! वाजपेय यज्ञ को प्रवृत्त करो, यजमान को अनुष्ठान रूप 
ऐश्वर्य के निमित्त प्रेरित करो 1 दीप्यमान अन्न को पवित्र करने वाली रश्मियों को धारण करने वाले सुयंमण्डल में 


वर्तमान नारायण हमारे अन्न को पवित्र करें। वाकय के अधिपति प्रजापति हमारे हविरूप अन्न का आस्वादन करें । 
यह आहुति भलो प्रकार गृहीत हो ॥ १॥ 


भाष्यसार -- नवम अध्याय में चौंतीसदीं कण्डिका तक वाजपेय याग के मन्त्र निरूपित हूँ । बृहस्पति तथा इन्द्र 
इनके ऋषि हैं । 


कात्यायन श्रौतसूत्र { १४।१।११ ) में प्रतिपादित याज्िक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार वाजपेय याग के 
अंगभूत दीक्षणीया, प्रायणीया, आतिथ्या आदि इष्टियों के प्रसंग में देव सवितः' इस मन्त्र से घृत का हवन किया जाता हँ । 
शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अथे उपदिष्ट है । 
२% 
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अध्यात्मपक्षे--हे देव जगदुत्पत््यादिक्रीडापरायण ! सवित: सर्वप्रेरक परमेश्वर ! प्रसुव प्रेरय प्रवर्तय यज्ञ 
वाजपेयाख्यमुपासनज्ञानादिलक्षण वा । प्रसुव यज्ञपति यजमानमुपासकं वा । किमथंम्‌ ? भगाय भजनीयाय कर्मे- 
फलाय निरावरणन्रह्मारूपाय मोक्षाय, दिव्यो दिवि द्योतनात्मके स्वप्रकाशे चिदात्मके ब्रह्मणि भवो दिव्यः सबिशेषः 
परमात्मा, गन्धर्वो गवां वेदलक्षणानां वाचां धारकः । केतपूः केतमश ज्ञानं वा पुनाति शोधयतीति केतपूः, 
नः केतं ज्ञानं पुनातु शोधयतु संशयविपर्ययादिशुभ्यं करोतु । वाचस्पतिः प्रजापतिः, नोऽस्माकमन्नं निवेदितं 
नैवेद्य स्वदतु आस्वादयतु । है 

दयानन्दस्तु--दिव दिव्यगुणसम्पन्त, सवितः सतर लेश्वयेसंयुक्त सम्राट ! त्वं भगाय समग्रश्वर्याय स्वाहा 
वेदवाचा यज्ञं सवेसुखदं राजधर्मं प्रसुव प्रचारय । यज्ञपती राजधर्मरक्षकं पुरुष प्रसुव प्रेरय, येन दिव्यः 
प्रकाशमानो दिव्यगुणेषु स्थितः, गन्धर्वः पृथिव्या धारकः, केतपूः बुद्धिशोधको वाचस्पतिः पठनपाठनोपदेशादिभि- 
विद्या रक्षक: सभापती: राजपृरुषोऽस्ति, सोऽस्माकं बुद्धि पुनातु, नोऽस्माकं वाजमन्नं स्वाहा सत्यत्राचा 
स्वदतु’ इति, तदपि यति“ त्‌, बिळष्टकल्पनाबाहुल्यात्‌ । यज्ञपदस्य राजधर्मोऽर्थेः, यज्ञपतिशब्दस्य 
राजधर्मपालकपुरुषोऽर्थं इत्यत्र मानाभावात्‌, यज्ञयज्ञपतिशब्दयोस्तत्राणहीतशक्तिकत्वात्‌ । एवं दूषणान्तरः 


मप्पुह्यस्‌॥ १॥ 
| "| |] || + ~ ~ / 
थ्रबसद त्वा नषद मन:सद॑मुषयामणुहीतोऽसीणद्रौय त्वा जुष्ट गृह्णाम्यष त॒ योनिरिन्द्राय 


खा जुष्टतमम्‌ ॥ अप्सुष्दे त्वा घृतसदं व्योमसदमुपयामगुहीतोऽसीन्द्रोय त्वा जुष्टं गुह्वाम्यष 
र रि +| भृ १ ० 
ते योनिरिन्द्राय त्वा जुष्टतमम्‌ ॥ प॒थिवोसद त्वाऽन्त रिक्षसद दिविसदं देवसद नाकसदमुपयाम- 
गुहीतोऽसीरदरौय त्वा जु गृह्हाम्येष ते योनिरि्द्रौय त्वा जुष्टतमम्‌ ॥ २ ॥ 
SDSS आ 


a 


अध्यात्यपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है हे जगत्‌ की उलत्ति आदि क्रीडाओं के कर्ता, सबके प्रेरक परमेश्वर ! 
आप सेवनीय कर्मफल के लिये, आवरण से रहित ब्रह्मस्वरूप मोक्ष के लिये, उपासना, ज्ञान आदि के रूप में यज्ञ को प्रवतित 
कीजिये तथा यजमान, उपासक को भी प्रेरित कीजिये । द्योतनात्मक स्वप्रकाश चिदात्मक ब्रह्म में स्थित सविशेष परमात्मा, 
वेदवाणियों के घारणकर्ता, अन्न अथवा ज्ञान को शुद्ध करने वाले आप हमारे ज्ञान को संशय, विपर्यय आदि से रहित कर 
शुद्ध करे । प्रजापति हमारे निवेदित नैवेद्य का आस्वादन कर । 

स्वामी दयानन्द का अथे क्लिष्ट कल्पनाओं की अधिकता के कारण ग्राह्य नहीं है । यज्ञ शब्द का “राजधमं' अथ हे 
तथा यज्ञपति शब्द का अर्थं राजधर्मपालक पुरुष है, इसमें कोई प्रमाण नहीं है, क्योंकि यज्ञ तथा यज्ञपति शब्दों की इस 
प्रकार के अर्थ के ग्रहण की शक्ति नहीं है । इसी प्रकार अन्य दोष भी समझने चाहिये ॥ १ ॥ 

मत्त्रार्थ-हे प्रथम ग्रह ! तुम इख देवता को प्रीति के निमित्त उपयाम पात्र में गृहीत हो । इस स्थिर लोक में 
स्थित मनुष्यों के मन में स्थित तुमको इनदर देवता की प्रीति के लिये प्रहण करता है । यह तुम्हारा स्थान है। इस 
देवता को तुम अत्यन्त प्रिय हो, तुम्हे यहाँ स्थापित करता हूँ । हे द्वितीय ग्रह ! तुम उपयाम पात्र चें गृहीत हो। जल 
में, घृत में और आकाश में स्थित इन्द्र देवता के प्रीतिपात्र तुमको ग्रहण करता हूँ । यह तुम्हारा स्थान है । इन्द्र देवता 
की प्रीति के लिये तुम्हें यहाँ स्थापित करता हुँ । हे तृतीय ग्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो । पृथ्वी, अन्तरिक्ष और 
चुलोक में स्थित देवताओं के दुःखरहित स्थान में तुमको इन्द्र की प्रीति के लिये ग्रहण करता हे । यह तुम्हारा स्थान है। 


इन्द्र की प्रीति के लिये तुम्हें यहाँ स्थापित करता हुँ ॥ २ ॥ 


भ० २] वेदार्थपारिजात भाष्यसहिता २२७ 


प्रातःसबने5तिग्राह्मान्‌ गृहीत्वा षोडशिनं पञ्च चेन्द्रान्‌, श्रुवसदमिति प्रतिमन्त्रम्‌’ ( का० श्रौ० १४२1१) । 
प्रातःसवने आग्रयणग्रहणानन्तरं त्रीनप्यतिम्राह्यान्‌ क्रमेण पूर्ववद्‌ गृहीत्वा पूर्ववत्‌ षोडशिनं गृक्लीयात्‌ । पञ्चसंख्यान्‌ 
इन्द्रदेवत्यान्‌ ग्रहान्‌ ध्रुवसदमिति पञ्चभिमन्त्रैः प्रतिमन्त्रं गृह्णीयात्‌ । त्रीणि यजूंपि इन्द्रदेवत्यानि। पञ्च 
वाजपेयिका ग्रहा गृह्मन्ते। हे सोम, त्वमुपयामयतील्युपयामो ग्रहस्तेन गृहीतोऽसि । इन्द्राय जुष्टं प्रियं त्वां 
शृह्मामि। कीदृशं त्वाम्‌ ? ध्रू वसदं शर्‌ वे स्थिरे ग्रहे ध्वे स्थिरे मुले सीदतीति ध्र्‌ वसदम्‌ । सोमाहुतिपरिणामभूतो 
रस एषु लोकेष्वावतंमान इह गृह्यते सोमाध्यस्तः । नृषदं नृषु मनुष्येषु सीदतीति नृषदम्‌, मनसि सीदतीति 
मनःसदमिति। हे ग्रह, एष खसख्चदेशस्ते स्थानम्‌ । इन्द्राय जुष्टतमं प्रियतमं त्वां सादयामीति शेषः। अथ 
द्वितीयम्‌--अप्सुषदमुदकसदस्‌, धृते सीदतीति घृतसदम्‌, व्याम्नि सीदतीति व्योमसदं त्वां शृह्णामि। अथ 
तृतीयम्‌ -पृथिव्यां सीदतीति पृथिवीसदम्‌, अन्तरिक्षे सीदतीत्यन्तरिक्षसदम्‌, नाकसदं कं सुखम्‌, न कम्‌ अकं 
दुःखम्‌, न अकं यस्मिन्‌ तन्नाकं सततसुखान्वितः स्वगंविशेषः, तस्मिन्‌ सीदतीति नाकसदम्‌, त्वां गृह्णामीत्यादिकं 
पूर्ववत्‌ । एतद्‌ इति सादनम्‌ । 

अत्र ब्राह्मणस्‌ - अथ पृष्व्यान्‌ गह्वाति । तद्यदेवैतैदेंवा उदजयंस्तदेवैष एतैरुज्जयति' ( श० ५।१।२।२ ) । 
पृष्ठ्यान्‌ अतिप्राह्यात्‌ । ते हि पृष्ठस्तोत्रसम्बन्धात्‌ पृष्ठ्या उच्यन्ते । 'अथ षोडशिनं गृह्णाति । तथदेवैतेनेन्द् 
उदजयत्तदेवैष एतेनोज्जयति' ( श० ५।१।२।३ ), 'अर्थेतानु पञ्च वाजपेयग्रहान्‌ गृह्णाति । ध्रूवसदं त्वा" 
जुष्टतममिति सादयत्येषां वै लोकानामयमेव प्रू व इयं पृथिवीममेवैतेन लोकमुज्जयति’ ( श० १।१।।४ ) । ध्रुवे 
स्थिरे भूलोके सीदन्तं नृषु नेतृषु स्रीदन्तं मनःसदं मनसि वर्तमान त्वां ग्रहम्‌ इन्द्राय जुष्टम्‌ अभिरुचितं गृहामि । 
त्वमुपयामगृहीतोऽसि पृथिव्यात्मकेन पात्रेण गृहीतोऽसि, 'इयं वा उपयामः! ( श० ४।१।२।७) इति श्रतेः । 
ध्रुवपदं व्याचष्टे-एषां वै लोकानामिति । एषां लोकानामयं हश्यमानो लोकोः ध्रवः। इदंशब्दस्यार्थमाह-- 
इयं वै पृथिवीति। 'अप्मुसदं त्वा । घृतसदं""जुष्टतममिति सादयत्येषां वै लोकानामयमेव व्योमेदमन्त रिक्ष- 
मन्तरिक्षलोकमेवैतेनोज्जयति' ( श० ५।१।२।५ ), 'पुथिवीसदं “” ( श० ५।१।२।६ ) । विशेषेण ओम्‌ 
अवनं व्यासिर्यस्य तद्‌ व्योम । 


अध्यात्मपक्षे-हे सोम, निवेदनीयद्रव्य ! त्वमुपयामगृहीतोऽसि यमसमीपस्थया श्रद्धया गृहीतोऽसि । 
इन्द्राय परमेश्वराय तं प्रीणयितुं त्वां गृह्णामि । कीहृशं त्वाम्‌ ? प्र वसदं ध्रुवाख्यपात्रस्थितस्‌ । पुनः कीदृशम्‌ ? 
नृषदं नृषु सीदन्तं त्वां मनःसदस्‌ । एष पूजाप्रदेशस्ते योनिः स्थितिस्थानम्‌ । इन्द्राय त्वां प्रियतमं सादयामि । 
है सोम, त्वमुपयामगृहीतोऽसि । इन्द्राय त्वां जुष्टमभिरुचितं गुल्खामि । कथंभूतं त्वाम्‌ ? घृतसदं घृत उदके 
सीदतीति घृतसदस्तम्‌। व्योमसदं व्याम्नि सीदतीति व्योमसदस्तम्‌ । इन्द्राय त्वां जुष्टमभिरुचितं गृहामि । 
शेषं पूर्ववत्‌ । पृथिवीसदमन्तरिक्षसदं दिविसदं देवसदं नाकसदं त्वां गुह्वामि। एष ते योनिः, इन्द्राय त्वां 
सादयामि । 'चित्पात्रे सद्धविःसौछ्यं विविधानेकभक्षणम्‌ । निवेदयामि ते देवि सानुगायै जुषाण तत्‌ ॥' इति 


भाष्यसार--कात्यायन श्रोतसूत्र ( १४।२।१ ) में प्रतिपादित याजिक विनियोग के अनुसार 'धुरसदं त्वा? इत्यादि 
कण्डिका के मन्त्रों से प्रातःसवन में ग्रहों का ग्रहण किया जाता है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक-प्रकिया के अनुकूल 
व्याख्यान किया गया है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथं इस प्रकार है--हे निवेदनीय द्रव्य सोम, तुम अत्यन्त श्रद्धा से ग्रहण किये गये हो । परमेश्वर 
को प्रसन्न करने के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । तुम धुव पात्र में स्थित, मानवों में निवास करने वाले तथा मन में 
अबस्थित हो । यह उपासनास्थल तुम्हारा निवासस्थान है । परमेश्वर के अत्यन्त प्रिय तथा रुचिकर, तुमको ग्रहण करता 
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रीत्या सत्सौख्यमेव हविः । तच्च चित्सोख्यरूपत्वात्‌ सर्वव्यापकम्‌ । ध्रूवसदादि विशेषणं भवति । तत 
एवास्तरिक्षसदं व्योमसदं वाकसदं त्वां सर्वातमखूपमहँ गृह्वामि परमेश्वराय तस्मा एव त्वामासादयामि । 


दयानन्दस्तु-- हि सम्राट्‌) अहमिन्द्राय परमात्मने यस्स्वमुपयामशुहीतोऽसि योगविद्याप्रसिद्धयमसेविभि- 
गुंड्रोतो ति, तं भ्रवसद मिश्चलविद्याविवययोध॑मेंषु स्थितं नृषदं नेतृष्ववस्थितं त्वां मनःसदं विज्ञाने स्थितं जुष्टं 
प्रीतियुतं त्वां गृहामि । यस्थ ते तव एष योनिः सुखनिमित्तमस्ति, तं जुष्टतममच्यन्तसेवनीयं त्वामिन्द्राय 
राज्यैश्वर्ययोः प्राप्त्यै गृह्णामि धारयामि। हे राजन्नहस्‌ इन्द्राय ऐश्वयंधारणाय 'यस्त्वमुपयामगुहीतोषसि प्रजाराज- 
पुरुषाभ्यां गृहीतोऽसि, तमप्सुसदं जलमध्ये चलन्तं घृतसदं घृतादिपदार्थान्‌ ्राप्तुवन्तं व्योमुसदं विमानादिभि राकाशे 
चलन्तँ जुष्टं सर्वप्रिय त्वां गृह्णामि । हे सर्वरक्षक सभाध्यक्ष, यस्य ते एष योनिः सुखदायक गृहमस्ति, तमति- 
प्रसन्नं त्वामिन्द्राय दुष्टशतुदमनाथ गृह्णामि । हे सार्वभौम, अहँ थस्त्वमिद्धाय विद्यायोगमोक्षैश्वर्यादिप्राप्तये 
यस्त्मुपयामगुहीतो5सि साधनोपसाधनादिभिर्युक्तोषसि, तँ पृथिवीसदं पृथिव्यां भ्रमणशील्स्‌ अन्तरिक्षे चलन्तं 
दिवितदं व्याथप्रमाशे नियुक्तं देवसदं धामिकेपु विद्ठत्यु स्थितम्‌, नाकसदं सर्वदुःख रहिते परमेश्वरे धर्म च स्थिरं 
जुष्टं सेवनीयं त्वाँ गुह्वामि । हे सवंशुखप्रद राजपुरुष प्रजापते ! यस्य ते एष योनिर्वसतिः, तं त्वामति- 
प्रियमिद्धाय सर्वेशव्यसुख प्राकतये गृह्णामि’ इति, तदपि यस्किञ्नित्‌, सर्वस्यैतस्यार्थस्य लौकिकत्वेन शास्त्रविषय- 
त्वायोगात्‌, सम्राडादीनां सम्बोधने मानाभावाच्च । इन्द्रादिपदानामपि यथेष्टविभिस्ताथंकरणं निमूलस्‌ । 
दिवीत्यस्य प्रकाशाथंत्वे सत्यपि न्यायप्रकाशत्वं त्वदभ्यूहितमेव ॥ २॥ 


अपा! रसमुडयस१ सूर्य सन्त" समा हेतम्‌ । अपा! रसस्य यो रसस्तं वों गृह्हास्युत्तम- 
[| || १ a ~ > मरिन ५ | 
मंपयामगुहोतोऽसोऱद्राय त्वा जुष्य गृह्णाभ्यरष त्‌ योनिरिठ य त्वा जुष्टतमम्‌ ॥ ३ ॥ 


अथ चतुर्थस्‌ । रसदेवत्याध्नुष्टरप्‌ । हे तुरीयम्रह, सूरये समाहितं समा रोपितं स्थापितं सन्तमुदकानां रसं 
सारं वायुमहं गृह्ामि, 'एष वा अपा रसो योऽयं पवते’ ( श० ५।१।२।७ ) इति श्रतेः । कीहृशस्‌ ? उद्वयसघ्‌, 
उद्गतं वयोऽन्नं यस्मात्‌ स वायुस्द्धयास्तम्‌, वायुनैव धान्यानां निष्पत्तेः । अर्षा रसस्य वायोर्यो रसः सारः 
प्रजापर्तिहिरण्यगरभः, स॒ हि यज्ञो लोक-कालाग्नि-वायुःसूर्य्यंजुःसामादिवपुः । है देवाः, वो युष्मभ्यं तं 
प्रजापतिग्रहं गृह्णामि । कीदृशम्‌ ? उत्तमम्‌, उत्कृष्टतमम्‌ । वःशब्दोऽनर्थको वा। सोमरूपेण वायुं तदभिमानिनं 


~ 


स्थित तुमको ग्रहण करता हूँ, अर्थात्‌ सर्वात्मरूप चित्सख्यस्वरूप तुम्हारा ग्रहण परमेश्वर के लिये करता हूँ । 
स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथं संगत नहीं है । यह सम्पूणं अथं लौकिक होने के कारण शास्त्रविषयकत्व से 
रहित है और सम्राट्‌ आदि सम्बोधन में कोई प्रमाण भी नहीं है । इन्द्र भादि पर्दो का स्वेच्छानुसार विविध अर्थ करना 
भी मूलरहित है । दिवि' इस पद के प्रकाञ्चार्थक होते पर भी न्यायप्रकाश' यह अर्थं करना स्वेच्छाचारिता ही है ॥ २॥ 
मन्त्रार्थ - हे चतुर्थ प्रह ! सूयं में समाहित समस्त अन्न के उत्पादक जल का जो सार है, हे देवताओं ! उस श्रेष्ठ 
उत्कृष्ट प्रजापति का में ग्रहण करता हूँ । है चतुर्थ प्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो । तुम इन्द्र देवता के प्रीतिपात्र 
हो । यह तुम्हार! स्थान है । इन्द्र देवता की प्रीति के निमित्त तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ ॥ है ॥ | 
भाष्यसार - चतुर्थ ग्रहपात्र में सोमग्रहण आदि क्म में 'अपां रसम्‌? इस कण्डिका का विनियोग याज्ञिक प्रक्रियानु- 


हुँ । उदय में स्थित, आकाश में स्थित, पृथिवी में स्थित, अन्तरिक्ष में स्थित, द्युलोक में स्थित, देवों में स्थित तथा स्वगं 
में 
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प्रजापति च गृह्लामि। उपयामेत्यादि पूर्ववत्‌ । हे तुरीयग्रह, अषां रसस्योदकस्य सारभूते सोमवल्लीरूपेण 
परिणते यो रसोऽस्ति, तस्यापि रसस्य यो रसः सारः, दशापवित्रात्‌ पवमानः स्रवति, तं ताहशमुत्तममुत्कृष्टतमं 
स्वरसं वो युष्मदर्थं गुह्वामि । व इति प्रजार्थं बहुवचनम्‌ । यद्वा वो युष्माकमपां सम्बन्धिनम्‌ उद्वयसमुद्गच्छन्तम्‌, 
थी गति-व्यापति-प्रजन-कान्त्यसन-खादनेषु' । यद्वा उद्गतं वयोडन्नमर्पा सारं यस्मात्‌, 'वय इत्यन्ननाम 
( निघ० २।७।३ ), उद्गतमन्नं जीवनं वा यस्मिन्‌ । सोमरसोऽन्नभूतो जीवनहेतुश्च, अपाम सोमममृता अभूम' 
( ऋ० सं० ८४८३ ) इति मन्त्रवर्णात्‌ । सूर्ये सन्तं सम्यगाहितमिन्द्राय जुष्टं गुह्वामि, उदकादिरूपस्य 
रसस्थादित्येऽवस्थानात्‌ । 


अत्र ब्राह्मण ‘अपार? रसस्य" जुष्टतममिति सादयत्येष वा अपा? रसो योऽयं पवते स एष सूर्ये 
समाहितः सूर्यात्‌ पवत एतमेतरैतेन रसमुज्जयति' ( श० ५।१।२।७ ) । मन्त्र व्याचष्टे-एष वा अपां रसः, योऽयं 
पवते दशापवित्रात्‌ स्वति, सोऽपां रस एव सूर्ये समाहितः सम्यगवस्थितः। स एष खलु सोमरस उदकात्मना 
पूर्व सूर्ये समाहितः सम्यगवस्थितः, इदानीं सूर्यात्‌ सूर्यात्मकाद्‌ दशापवित्रात्‌ पवते स्रवति । 


अयां रसम्‌ अपां लोकानां रससारभूतमु, 'आपो वै लोकाः' इति श्तेः । उद्ठयसस्‌ उत्कृष्ट बयो जीवनं यस्माद्‌ 
यस्मिन्‌ वा, वायुं बलरूपं वा, सूर्ये समाहितं सम्यगाहितस्‌ । सर्वासाम्‌ अपां रसो वायुस्तस्यापि रसः प्रजापतिस्त- 
मुत्तममुत्कृष्टठतमम्‌ । शेषं पूर्ववत्‌ ।* 

दयानन्दस्तु - हि राजन्नहमिन्द्राय ऐश्वयंप्राप्तये वो युष्मभ्यं सूर्ये सवितृप्रकाशे सन्तं समाहितं सम्यक्‌ 
सवंतो धृतमुद्दयसमुत्कृष्ट॑ वयो जीवनं यस्मात्‌ तमपां रसं सारं गृहामि । योऽपां जलानां रसस्य सारस्य रसो 
बीय॑ धातुः, तमुत्तमं श्रेयांसं वो युष्मभ्यं गुल्वामि । यस्त्वमुपयामगृहीतोऽसि साधनोपसाधनैः स्वीकृतोऽसि, 
तमिद्धाय जुष्टतमं त्वां गृह्लामि' इति, तदपि विस ङ्गतमेव, इन्द्रायेति पदयोः समानत्वेऽपि कथमेकत्रेश्चयंप्राप्तिरथेः, 
अन्यत्र परमेश्वरप्राप्तिरथे इत्यत्र विनिगमनाविरहात्‌, सूर्यप्रकाश वतमानमिति विशेषणस्य कृत्याभावाच्च । 
वीर्यस्य कथमपां रसत्वमु ? तस्य च राज्ञे किमथं धारणम्‌ ? ॥ ३॥ 


सार किया जाता है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अथे उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में .अर्थयोजना इस प्रकार है--हे निवेदनीय द्रव्य, परमातमा के लिये अत्यन्त प्रिय तुमको मैं ग्रहण 
करता हुँ । लोकों के रससारमूत उत्कृष्ट जीवन के साधक अथवा उत्कृष्ट जीवन में अवस्थित, बलरूप, सूर्य में सम्यक्‌ स्थित 
तुम्हारा ग्रहण करता हूँ, इत्यादि । अवशिष्ट अर्थ पूर्व मन्त्र में निरूपित है । 


स्वामी दयानन्द ने--'हे राजन्‌, में ऐश्वर्य को प्राप्ति के लिये सूयं के प्रकाश में समाहित जल के सार का ग्रहण 
करता हूँ! इस प्रकार अथ किया है, यह विसंगत ही है, क्योंकि मन्त्र में दो स्थानों पर 'इन्द्राय' पद समान रूप से पठित 
है। फिर भी एक जगह ऐश्वय॑-प्राप्ति अथे किया गया है और दूसरे स्थान पर परमेश्वर-प्रासि अथे है । इस प्रकार परस्पर 
भेद है । 'सूयंप्रकाश में वतंमान' इस विशेषण का भी कोई प्रयोजन नहीं है । वीर्य किस प्रकार जल के सार का रस है? 
यह भी अस्पष्ट है । राजा के लिये उसका घारण क्यों किया जाता हैँ? 


अध्यास्मपक्ष के अनुसार प्रतिपादित अर्थ शतपथश्ुति आदि से सम्मत है ॥ ३॥ 
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रि ८ | ५ चि. 
ग्रहां अर्जाहतयो व्यन्तो विप्राय म॒तिम्‌ । तेषां विशिप्रियाणां बोडहमिषमूज१/ समंग्रभ- 
म॑पयामगुंहीतोऽतीस््रय त्वा जुष्टं गृल्वाम्येष ते योनिरिन्द्राय त्वा जुष्ट॑तमम्‌ । सम्पूची। 
स्थः सं मा भद्रेण पूडक्त विपूचौं स्थो वि मा पाप्मनां पृङ्क्तम्‌ ॥ ४ ॥ 


अथ पञ्चमम्‌ । ग्रहदेवत्याऽनृष्टुप्‌ । है ग्रहाः, गृह्यन्त इति ग्रहाः सोमाः, तेषां वो युष्माकं सम्बन्धिन मूजँ 
रसं चाहं समग्रभं समग्रहं सम्यग्‌ गृह्णामि । कोहशानाम्‌ ! विशिप्रियाणां शि्रयोहस्वोः कमं चलनरूपं शिप्रियं 
हनूचलनस्‌, विगतं शिप्रियं येषु तेषां ग्रहाणां ग्रहरसानाम्‌ः “शिप्रे हनू नासिके वा! (निए० ६।१७), प्रकृते तु हनु, 
सम्यगभिषुताः सुपूताश्च ग्रहाः सुपेयत्वाद्‌ हन्वो्व्यापारानपेक्षणात्‌ विशिप्रिया उच्यन्ते । तेषां केषाम्‌ ? ये यूयम्‌ 
ऊर्जाहुतय ऊ्जंमन्नरसमा वयन्ति ये यैर्वा ते ऊर्जाहुतयः। तथा विप्राय मेधाविन इन्द्राय गति विशिष्टबुद्धि 
व्यन्तो जानन्तो गमयन्तो वा । वीत्यस्य गतिकर्मणो रूपम्‌ । उपयाम एष ते इति व्याख्याते । उपर्युपर्यक्षमध्वर्यू- 
धारयत्यधोड्धो नेष्टा सम्पृचाविति’ ( का० श्रौ० १४२६ )। अध्वर्यु: सोमग्रहं गृहीत्वा अक्षस्योपरिष्टात्‌ समीप 
एव तं धारयेत्‌, नेष्टा च सुराग्रहं गृहीत्वा अक्षस्याधस्तात्‌ समीप एव तं धारयेत्‌ । सहैव धारणं मन्त्रपाठश्च । हे 
सोमसुराग्रहौ, यौ युवां सम्पूचौ सम्पृक्तौ स्थो भवथः, तौ युवां मा मां भद्रेण भन्दनीयेन कल्याणेन सम्पृक्तं 
संसृजतम्‌ । 'बिपृचावित्याहरते' ( का० श्रौ० १४२७ ) । ततोऽधवर्यनेष्टारौ स्वं स्वं ग्रहं खरे सादनाय आहरेतां 
स्वसमीपमानयतः । हे ग्रहौ, यतो युवां विपुचौ स्थः, ततो मां पाप्मना विपृक्त ियोजयतस्‌ । 

यद्वा-हे ग्रहाः, गृह्यन्त इति हाः सोमाः, ऊर्जाहुतय ऊर्जमन्नं सवनीयं षुरोडाशमभिलक्ष्य हूयमानाः ! 
यहा - अन्नाहुतिभूता यूयं विप्राय मेधाविने स्वापेक्षितफलपूरफाय वा यजमानाय मति विवक्षिता बुद्धि व्यन्तः 
पश्यन्तोऽनुजातन्तः, भवतेति शेषः । विशिप्रियाणां शोभनाभिषवसंस्का रत्वेन हनुव्यापारानपेक्षणात्‌ सोमात्मका 
ग्रहा विशिप्रियाः, यद्वा--विविधानि शिप्रियाणि हृतुस्वानीयानि पात्राग्राणि, तत्पर्यन्तं तेषां वो युष्माकमिष- 
मन्तमूर्ज बलप्रदं सोमरसं समग्रभं समग्रह संशृह्हामि । हग्रहोभंश्छन्दसि’ ( पा० सू० ३।१।८४, वा० ) इति हस्य 
भः । शेषं पूर्ववत्‌ । इति सायणाभिप्रायानुसारि व्याख्यानम्‌ । पूर्व तृब्वटमहीधरानुसारि । 

अत्र ब्राह्मणम्‌-- ग्रहा ऊर्जाहुतयः ।”“इन्द्राय त्वा जुष्टतममिति सादयत्यूग्वं रसः’ ( श° ५।१।२।८ ) । 
अर्कापदसूचितमर्थमाह- उम्बैँ रस इति । 


मन्त्रार्थ- हे सम्पूणं ग्रहों ! अग्न रस का आह्वान करने बाले तुम लोग बुद्धिमान्‌ यजमान को विशिष्ट बुद्धि 
को प्राप्त कराने वाले हो। यजमानों के प्रिय अन्नरस को तुम्हारी प्रीति के लिये भली प्रकार प्रहण करता हें । हे पंचम 
प्रह ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, इन्द्र देवता की प्रीति के निमित्त तुमको ग्रहण करता हुँ । है पंचम ग्रह ! यह 
तुम्हारा स्थान है । तुस इन्द्र देवता के अत्यन्त प्रिय हो, अतः तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ । हे सोम ओर सुरा के प्रहों ! 
तुम दोनों मिले हुए हो । तुम दोनों मुझे कल्याण से संयुक्त करो। हे सोम ओर सुराग्रहों ! तुम दोनों बियुक्त हो, अतः 
मुझे पापाचरण से पृथक्‌ करो ॥ ४ ॥ 

भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४।२।६-७ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 'प्रहा 
ऊर्जाहुतयः' इस कण्डिका के मन्त्रों का विनियोग सोमरस के ग्रहण, सोम एवं सुराग्रहों का अक्ष के समीप स्थापन तथा 
अध्वर्यु और नेष्टा ऋरिविओं के द्वारा अपने अपने ग्रहपात्रों का समीप में आनयन आदि कर्मों में किया गया है । शतपथ 
ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यानं उपदिष्ट है । 
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अध्यात्मपक्षे- हे ग्रहा ग्रहगतसोमरसाः ! ऊर्जमस्नरसमाहूयन्ति ये ते यूयं विप्राय मेधाविने संज्ञाय 
इन्द्राय परमेश्वराय मति विशिष्टां बुढि व्यन्तो जानन्तो गमयन्तो वा विशिप्रियाः सम्यगभिषुताः सुपूताश्च 
हनुव्यापारानपेक्षा भवत । हे नरनारायणौ, यौ युवां सम्पूचौ स्थः सम्पृक्तौ भवथः, तौ युवां मा मां 
भन्दनीयेन कल्याणेन सम्पृक्तं संयोजयतम्‌ । हे कृष्णाजुंनौ, युवां पाप्मना विएचौ वियुक्तौ स्थः, मामपि 
पाप्मना वियोजयतम्‌। 

दयानन्दस्तु--'हे प्रजाराज्युरुष ! यथाहँ विप्राय मेधाविने मति ददामि, तथा त्वमपि कुरु । ये व्यन्तो 
वेदविद्यामु व्य'प्तुबन्तः, ऊर्जाहुतयो ऊर्जा बलप्राणनकारिका आहुतयो ग्रहणानि दानानि वा येषां ते ग्रहा 
ग्रहीतारो गृहाश्रमिणः सन्ति, यथा तेषां तिशिप्रियाणां विविधे धर्मे कर्मणि हनुनासिके येषां तेषां मतिमिषमूर्जं 
च बुद्धिमन्तं पराक्रमं च समग्रभं गुहीतवानस्मि, तथा त्वमपि शृहाण। हे विद्वन्‌, यथा त्वमुपयामशुहीतोऽसि 
राज्यगृहाश्रमसामग्रीसम्पन्तोऽसि, तथाऽहमपि भवेयम्‌ । यथाऽहमिन्द्रायोत्तमैश्वर्याय जुष्ट प्रसन्नं त्वां गुह्कामि, 
तथा त्वमपि मां गहाण । यस्मैष ते योनिरस्ति सुखनिमित्तं गृहमस्ति, तमिग्द्राय जुष्टतमं शत्रुनाशायातिप्रसन्तं 
त्वामहं यथा गृह्णामि, तथा त्वमपि मां गृहाण । यथा स च त्वं च युवां धर्म्ये व्यवहारे सम्पृचौ स्थस्तथा भद्रेण 
सेवनयोग्येन सुखदायकेश्वर्येण मा मां सम्पूक्त संयोजयतस्‌ । यथा युवां विपृचौ स्थोऽर्धाम पुरुषेभ्यो वियुक्तौ 
स्थः, तथानेन मामपि विपृक्तं तेभ्यो वियोजयतम्‌' इति, तदपि यत्किद्वित्‌, राजप्रजापुरुषस्य सम्बोध्यत्वे 
मानाभावात्‌ । अथाहं करोमि तथा त्वमपि कुरु-इति कथं कश्चिद्‌ गृहस्थ; प्रजाराजपुरुषं प्रति वक्तुं 
शक्नोनि । व्यन्त इत्यस्य सर्वविद्यासु व्याप्नुवन्तः' इति कथमर्थः ? तेषां विशिप्रियत्वं कथम्‌ ! तेषां 
धमंयुक्तकमंसु मुखनासिकावतां बुद्धिमन्तं पराक्रमं च युष्मभ्यं गृहीतवानस्मि! इति हिन्दीभाष्येणाप्यस्यार्थो न 
व्यज्यते। स च त्वं चेत्यत्र तत्पदवाच्यः कः? कथं चोभयोः सम्पर्कः ? भावार्थस्तु प्रायेण सर्वत्रैव 


मन्त्रतःद्वाष्यसम्बत्धशुन्य एव ॥ ४ ॥ 


इन्द्र॑स्य वत्त्रोऽसि वाजसास्त्वयायं वाजः सेत्‌ । बाज॑स्थ नु प्र॑स॒वे मातरं महोसदिति 
नाम वच॑सा करामहे। यस्यामिदं विश्वं भूर्वन नाविवेश तस्याँ नो देवः संविता 


धम साविषत्‌ ॥ ५ ॥ 


2.2. मा 
अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--है ग्रहगत रसों, अन्नरस का आनयन करने वाले आप लोग मेधावी, सर्वज्ञ 
परमेश्वर के लिये विशिष्ट बुद्धि का परिज्ञान करते हुए भलीभाँती विष्ट तथा पवित्र होकर मुखचालन की क्रिया से निवृत्त 
हों। हे नर तथा नारायण, आप दोनों सम्पूक्त हों । आप दोनों मुझे कल्याण से संयुक्त करे । हे कृष्ण और अर्जुन, जाप 
दोनों पाप से वियुक्त हैं, मुझे भी पाप से विरहित क्रे । 
स्वामी दयानन्द दवारा प्रतिपादित अथं युक्त नहीं है । राजप्रजापुरुष का सम्बोधन करने में कोई प्रमाण नहीं है । 
"जैसा मैं करता हुँ, वेसा तुम भी करो' इस प्रकार कोई गृहस्थ प्रजाजन राजपुरुष के प्रति कैसे कह सकता है ? 'व्यन्तः' 
इस पद का “सर्वविद्याओं में व्याप्त होते हुए” यह अर्थ कैसे हो सकता हुँ? हिन्दीभाष्य के द्वारा भी इसका अर्थ व्यक्त नहीं 
होता । मन्त्रां में 'स च त्वं च' इसमें “तत्‌? पद से किसका बोधन है? तथा दोनों का सम्पर्क भी किस प्रकार का है ? 
स्वामी दयानन्दोकत भावाथ तो प्रायः सवंत्र ही मन्त्र और उसके भाष्य से सम्बन्ध नहीं रखता ॥ ४ ॥ 


यायाचा 
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'मरत्वतीयास्त इन्द्रस्य वज्ज इति रथावहरणस्‌' ( का० श्रौ० १४।३।१ ) । महामरुत्वतीयम्रहप्रचारान्ते 
माहेन्द्रग्रहगहणात्‌ पूर्वं रथावहरणात्‌ शकटादु रथस्थावतारणमध्वर्यु: कुर्यात्‌, इन्द्रस्य बज्न इति मन्त्रेण । 
रथदेवत्यं यजुः । इन्द्रेण यदा वृत्राय वज्र प्रहमत तत्‌ त्रिधा जातम्‌, तस्मैको भागो रथ इति। हे रथ 
रथाभिमानिदेव, त्वमिद्धस्य वञ्जोऽसि। वज्ञ एव स्फ्य-रथःयूपरूपे ग विधा विभक्त: । तथा च श्रुति इनद्ो 
वृत्राय वर्ज प्राहरत्‌ । तव्‌ त्रेधा व्यभवत्‌ । स्फ्यस्तृतीयं रथस्तृतीयं गुपस्तृतीयम्‌' ( तै० सं० ५।२।६।१-२ ) 
इति । कीइशस्त्वम्‌ ? वाजसाः, वाजमन्तं सनोति ददातीति वाजसाः, अन्नदाता भवसि । 'पणु दाने! इत्यस्य 
"विड्वनोरनुनासिकस्यात्‌' ( पा० सू० ६1४1४१ ) इत्याकारः । अग्रं यजमानँस्त्वया वञ्धीभूतेन सहायेन वाजमन्नं 
सेत्‌ सनुयात्‌ सिनुयाद्‌ बध्नीयात्‌ सम्भजेत्‌ साधयेद्वा । सनोतेः सिनोतेः सेधतेर्वा रूपस्‌ । 'चात्वालमावर्तयति 
वाजस्पेति धूगृंहीतम्‌' ( का० श्रौ १४। ३२) | अवतारितं रथं धुरि गृहीत्वा चांत्वाजाइक्षिणेवानीय वेद्यां 
स्थापयेद्‌ वाजस्येति मन्त्रेण । पृथिवीदेवत्याऽतिजगती । अन्त्यः पादः सवितृद्देवत्यः । वाजस्यान्नस्य प्रसवेऽ 
ुज्ञायां वर्तमाना वथं मातरं जगतो निर्मात्री महीं वेदिरूपां महती वामदितिमदीनामखण्डितां वा भूमि नाम 
प्रसिद्धं यथा स्यात्तया वचसा मन्त्रेण करामहे अनुला करवामहे, स्तुम इत्यर्थः । वेदमन्तेण पृथिदी मन्नप्रदात्रीं 
वा वःरवामहे । यस्यां भूमाविदं विश्वं सर्व भुवन भूतजातमाविशेषाविप्टम्‌, तस्याँ भूमावेव नोऽरमाकं धमं 
धारणमवस्थानमनुष्ठानं सविता देवः साविषत्‌ प्रसवमनुज्ञा करोतु । 'पू प्रसवे' इति धातोणिजन्तस्य विकि रूपम्‌। 


अत्र ब्राह्मणम्‌ 'अगृहीते माहेर्द्रे। एष वा इन्द्रस्य निष्केवल्यो अहो यम्माहेर््रोऽपि"'" निप्केबल्य 
शस्त्रमिन्धो वा यजमानस्तदेन स्व एवायतनेऽभिषिञ््ति तस्मादगृहीते माहेनद्रे' ( श० १।१।४।२ ) । महेन्द्रदेवत्ये 
्रहेऽगृहीते माहेन्द्रात्‌ पूर्वमेष इन्द्रस्य निष्केवल्यो ग्रहः। अथ रथमुपाबहरति। इन्द्रस्य वज्रोऽसीति वज्नोवै 
रथ । इन्द्रो वै यजमानस्तस्मादाहेन्द्रस्य वप्रोऽसीति वाजसा इति वाजसा हि रथस्त्त्रयाऽयं वाज सेदित्यन्नं 
बै वाजस्त्वयाऽयमन्नमृज्जयत्वित्येवेतदाह' ( श° ५।१।४।३े )। रथवाहने काष्ठविशेषे स्थापितमाजिधावनाय 
सज्जीकर्तुंम्‌, तस्मात्‌ काष्ठादवरोहणं समन्तं विधत्ते --अथ रथमुपावहरतीति। उपावहरत्यूध्वेदेशादवतारयेत्‌ । 
मन्त्रस्तु व्याख्यात एव । 'तं धूगृंहीतमन्तर्वे्भ्यवर्तेयति । वाजस्थ नु प्रसवे मातरं महीमित्यन्नं वै वाजोऽत्वस्य 
नु प्रसवे मातरं महीमित्येवैतदाहादिति नाम वचसा करामह इतीयं वै पृथिव्यदितिस्तस्मादाहादिति नाम वचसा 
करामह इति यस्यामिदं विश्वं" भुवनमाविष्टं तस्यां नो देवः सविता"यजमान सुवतामित्येवैतदाह' ( श० 
५।१।४।४ ) । धूगृंहीतस्य रथस्य वेदिमध्येऽभ्यावरतंनं विधत्ते अन्तर्वेद्वभ्यववतंयती ति । धूरित्यश्वबन्धनस्थानं 
युगम्‌ अन्तर्वेदि सौमिकवेदिमध्ये प्रादक्षिण्येनानये दित्यर्थः । मन्तं व्याचष्टे-- महीमित्यन्तं वै वाज इत्यादिना । 
र्वोक्तव्याख्यानेन श्रुतिरपि व्याख्यातप्राया । 


मन्त्रार्थ-- हे रथ ! तुम अन्त देने बाले हो, इन्द्र के वज्र हो, यह यजमान तुम्हारी वजतुल्य सहायता से अन्न 
को प्राप्त करे । अन्न की अनुज्ञा में वतमान हम जगत्‌ का निर्माण करने वाली अदीन पुजनीय माता भूमि की वेदवावयों 


द्वारा स्तुति करते हैं । जिसमें यह सम्पूर्ण संसार निविष्ट है, वह सबका प्रेरक प्रकाशात्मक परमात्मा इस भूमि के प्रति 
हमारी दृढ़ आस्था को बनाये रखें ॥ ५॥ 


भाष्यसार- कात्यायन औतसूत्र ( १४।३।१-२ ) में निर्दिष्ट याशिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार महामरुत्वतीय 
ग्रह प्रचार के अनन्तर माहेन्द्र ग्रह के ग्रहण से पूर्व अध्वर्यू शकट से रथ का अवतारण 'इच्द्रस्य वज ४ इस मन्त्र के हारा 
करता है । तथा 'वाजस्य? इस मन्त्र से अवतारित रथ को चात्वाळ के दक्षिण भाग से ले जाकर वेदि पर स्थापित करता है । 
शतपथ ब्राह्मण तथा तैत्तिरीय श्रुति में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


मं० ५-६ | वेदाथंपारिजातंभाष्यसहिंता २३३ 


अध्यात्मपक्षे - हे हनुमन्‌, त्वमिन्द्रस्थ रामस्य वज्जोईसि वज्रवच्छत्रुबिदारको$सि । त्वं वाजसा अन्त- 
दातासि । वच्रीभूतेन त्वयाऽयं साधको वाजमन्नं सेल्‌ साधयेत्‌ सम्भजेद्‌ वा । वाजस्य ज्ञानरूपस्यान्नस्थ प्रसवे 
उत्पादनाय वयं यां बुद्धिलक्षणां भूमि नाम प्रसिद्धां यथा स्यात्तथा वचसा वेदवाक्येनानुकुछां करामहे कृतवन्तः । 
कीहशीं तां मातरम्‌ ? ज्ञानविज्ञानजननीं महीं महनीयामदितिमदीनासु इदं विश्वं सवै भुवनं यस्यां भुमावाविष्टम्‌, 
सर्वस्यैव शब्दसमूहस्याथंसमूहस्य च बौद्धत्वातु। सविता परमेश्वरो देवस्तस्यां भूमौ नोऽस्माकं धर्म धरणं 
ज्ञानोत्पादनानुष्ठानं साविषत्‌ प्रेरयतु । 


दयानन्दस्तु - हे वीर, यस्यो त्वमिन्द्रस्य राज्ञो वाजसाः संग्रामस्य विभाजको वज्रो वजञवच्छत्रु- 
च्छेदकोऽसि, तेन त्वया रक्षकेण सेनापतिना सह स पुरुषो वाजं संग्रामं सेतु सिनुयात्‌ संग्रामस्य प्रबन्ध कुर्यात्‌, 
यत्रेदं विश्वं प्रविष्टमस्ति यत्र च सर्वप्रकाशकः सविता जगदुत्पादकः परमात्मा नोऽस्माकं धारणं कुर्यात्‌, तस्यां 
वाजस्य संग्रामस्य प्रसवे ऐश्वर्य मातरमदितिमखण्डनीयां पुथिवीं वचसा वेदोक्तव्यायोपदेशवाक्येन वय॑ नु शीघ्र 
करामहे कुर्याम' इति, सदपि स्वाभ्यूहितमात्रम्‌, श्रुतिुत्रसमन्वयाभावात्‌, प्रत्यक्षेणानुमित्या वा यस्तूपायो न 
बुद्धयते । एनं विदन्ति वेदेन तस्माद्वेदस्य वेदता ॥' इति भट्रपादोक्तदिशा प्रत्यक्षादिसिद्धार्थप्रतिपादने वेदत्वा- 
नुपपत्तेः । अस्पष्टार्थश्चंष मन्त्रः । तथाहि न्यायोपदेशवचनेन पृथिव्याः कथं ग्रहणम्‌ ? वज्रो वञ्चवच्छेदक 
इत्यादौ गौणार्थाश्नयणे कि बीजम्‌ ॥ ५ ॥ 


~ 


|] न्यु 1? | | ७, [1 
अप्स्वन्तर मृतमप्सु भेषजमपामुत प्रश स्तष्वश्वा भवत वाजिनः । देवीरापो यो वं ऊमिः 
1 Mri 
्रतृतिः ककुम्मान्‌ बाजसास्तेनायं बाज" सेत्‌ ॥ ६ ।। 


अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है--हे हगुमन्‌, आप राम के वज्र के समान शत्रु के विनाशक हैं तथा अन्नदाता 
हँ । आपके द्वारा यह उपासक बरू का साधन करे! ज्ञानात्मक अन्न के उत्पादब के लिये हम लोगों ने बुद्धिरूपी भूमि 
जैसे प्रथित हो जाय, उस प्रकार वेदवाबयों से ज्ञानविज्ञान की जननी, महनीया तथा देन्य से रहित बुद्धि को अनुकूल बना 
लिया है ! शब्दाथंरूपी सम्पूर्ण विश्व जिस भूमि में निविष्ट है, उस ज्ञानभूमि पर सविता देव ज्ञानोत्पादन के अनुष्ठान को 
प्रेरणा प्रदान करें । 


स्वामी दयानन्द का अर्थ श्रुति एवं सूत्रों से असम्बद्ध होने के कारण स्वेच्छाप्रेरित ही है, क्योंकि प्रत्यक्ष अथवा 
अनुमान के द्वारा जिस उपाय का ज्ञान नहीं होता, उसको वेद के द्वारा जाना जाता है, यही वेद का बेदत्व है! भटटपाद 
द्वारा प्रतिपादित इस सिद्धान्त के अनुसार प्रत्यक्षादि प्रमाणों से सिद्ध अथं का प्रतिपादन होने पर वेदत्व ही असम्भव हो 
जायगा 1 इस मन्त्र का अर्थ भी स्पष्ट नहीं किया गया है, क्योंकि न्यायोगदेश वचन से पृथिवी का ग्रहण कैसे हो सकता है ? 
विज्ञ' शब्द से बज्न के समान छेदनकर्ता' इस गौण अर्थं का ग्रहण करने में मूल क्या है ? ॥ ५॥ 


मन्त्रार्थं जल में अमृत का निवास है, उसमें आरोग्य और पुष्टिकारक ओषधियाँ स्थित हैं | हे अश्वों ! इस 
प्रकार के अमृतमय भेषज से युक्त जल को पीकर वेगवान्‌ बनों तथा जल के प्रशस्त भाग में स्नान के लिये प्रवेश करो । 
हे दीप्यमान जलदेवता | तुम्हारी शीघ्र चलने वाली ककुद्‌ के समान ऊंची अन्न को देने वालो तरगों से सिक्त हुआ यह 
अश्व यजमान को इच्छा के अनुसार अन्न को देने में समथं हो ॥ ६ ॥ 
३० 
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“अश्वान्‌ प्रोक्षत्यपो$वनीयमानान्‌ स्नातान्‌ वा गतानप्स्वन्तरिति देवीराप इति वा समुच्चयो वेति’ 
( का० श्रो० १४।३।३-५ ) । स्तानाथंमप्सु प्रविष्टान्‌ अथवा स्नात्वा समागतान्‌ चतुरोऽश्वानधवर्युर्सद्भः प्रोक्षेत 
अप्स्वन्तरिति मन्तरेण, देवीराप इति मन्त्रेण वा, उभाभ्यां मन्त्राभ्यां वा । अश्वदेवत्या अवसानरहिता 
पुरउष्णिक्‌ । अस्याः पाद आद्यौ द्वादशाक्षरः, द्वावष्टाक्षरौ । अप्सु उदकेषु, अन्तरमंध्येऽृतमवस्थितमप्सु 
भेषजमारोग्यंपुष्टिकरमौषधं चावस्थितस्‌ । अप्सु मध्येऽपमृत्युनिवारकं रोगनिवारकं च वीय॑ बतंते । हे अश्वाः ! 
यूयं तत्रामृतभेषजय्ुतास्वप्सु वाजिनोऽन्तवस्तो भवत, वाजमन्तं येषु ते वाजिनः । उतापि च अपां प्रशस्तिषु 
प्रशस्तेषु पवित्रेषु भागेषु दूयं स्तुता भवत । वाजमन्तं येषु ते वाजिनः। उतापि च अपां प्रशस्तिषु प्रशस्तेषु 
पवित्रेषु भागेषु दूयं स्तुता भवत । अपां सम्बन्धिषु प्रशस्तिप्वमृतत्वे भेषजत्वेन सह सत्तीष्वन्यास्वपि गुणवत्त्व- 
प्रशंसापु प्रशंसाप्रदेषु वा यूयं सम्बद्धा भवतेत्यर्थः । द्वितीयः प्रोक्षणमन्त्रोऽब्दैवत्यः, यजुः । देवीः देव्यो 
द्योतमाना हे आपः, वो युष्माकं य ऊभिः कल्लोलस्तेन सिक्तोऽयमश्चो वाजमन्नं सेत्‌ सनुयाद्‌ बध्नीयाद्वा । 
कीहृश ऊमिः ? प्रतिः प्रकृष्टा [तिवेंगो यस्य सः, प्रत्वरणशील: प्रसरणशीलो वा, निमज्जनेन प्रसक्तस्योपद्रवस्य 
प्रकर्षेण हिसक: । तथा ककुद्मान्‌, ककुदिति वृषभस्योस्ततः स्कन्धप्रदेशः, तत्सामान्यादृदव सञ्धातोऽप्युन्नततमः 
ककुच्छड्देनोच्यते । बहुभिरुदकनिचयैः संयुक्तो महाप्राग्भार उदकसङ्ातवातूभिः वल्लोलः ककुद्मान्‌ । 
वाजसोऽन्नस्य प्रदाता । ताहृशेनोदकसङ्कातवतोमिणायं प्रोक्षितोश्यो वाजमन्नं सेत्‌ सनुयातु संभजेत्‌, 
सिनुयाद्‌ बध्नीयाद्वा, साधयतु वा । 


अत्र ब्राह्मणमु--'अथाश्वानद्भिरभ्युक्षति । स्तपनायाभ्यवनीयमानान्‌ः स्नपिताच्‌ बोदानीतानद्धयो ह्‌ 
बाऽग्रेऽश्वः सम्बभूव सोञ्द्धचः समभवन्त सर्वः समभवदसवों हि वै समभवत्तस्मान्न सर्वेः पळू: प्रतितिष्ठत्ये- 
कैकमेव पादमुदच्य तिष्ठति तदयदेवास्यात्राप्स्बहीयत ेनैवैतत्समर्धयति कृत्स्नं करोति तस्मादश्वानद्भिरभ्युक्षति 
स्तपनायाभ्यवनीयमानानु स्तपितान्‌ वोदानीतान्‌' ( श° ५।१।४।४ ) । अथाश्वानां प्रोक्षणं तत्कालं च विधत्ते 
अथाश्चानिति | स्तपनाय जलाशयमभिरक्ष्य नीयमानानु, स्तपितान्‌ कृतस्ताचाच्‌, उदानीतान्‌ आगतान्‌ वा प्रोक्षेत । 
स्तपनाथं गमनकाले तदुत्तरकाले वा प्रोक्षणम्‌ । प्रोक्षणं प्रशसति-अद्धघो ह्‌ वेति। अद्भचोऽश्वोत्पत्तिः 
प्रसिद्धा, “अप्सुयोनिर्वा अश्व” ( श० १३२२1१९ )। यस्मादप्सु ्रतिष्ठितोऽश्वस्तस्मादिदानीं भूमावश्वो न 
सर्वे: पादैरवतिष्ठते । एकैकं पादमुदच्य उद्यम्य तिष्ठति । तत्‌ तत्राप्सु कारणभूतासु अन्छु यदेवाङ्गमहीयत 
हीनमबशिष्टमभूत्‌, तेनाङ्गेन एनमश्चमेतद्‌ एतेन प्रोक्षणेन कृत्स्नं सवंपादयुक्त करोति कृतवान्‌ भवति । 'सोऽभ्युः 


समुच्चयवाची । मस्त्राथेस्तूक्त एव । 
अध्यात्मपक्षे-अप्सु अप्समवेतेषु कर्मसु तत्फछेषु लोकेषु वा अन्तमंध्ये अमृतमपमृत्युनिवारकं 
बीर्यमस्ति । तथाप्सु भेषजमारोग्यवर्धकं भेषजं वीर्यं चास्ति । है अश्वाः ! तेषु तेषु लोकेषु फलभोगाय व्याप्नुवन्त 
Te ममि स्प कस्कल्सेपक्स्स्पलगणककते पेण ाण्णोपणा 
भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४।३।३-५ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार अध्वर्यु 
स्नान के लिये जल में प्रविष्ट अथवा स्नान के बाद आये हुए चार अइवो का 'अप्स्वन्तः' अथवा दिबीराप:' मन्त्र से या दोनों 
मन्त्रो से प्रोक्षण करता है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट हे । 
अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है- जलादि साधनों से समन्वित कर्मा में उनके फलरूपी लोकों के मध्य 
अपमृत्यु का निवारक बल विद्यमान है तथा जल में रोग का निवारण करने वाला भेषज-बल है । लोकों में फलभोग 


म० ६-७ ] चे दार्थंपारिजात भाष्यसहिता २३५ 


आत्मानो यूयं तेषां कर्मणां लोकानां वा प्रशस्तिषु प्रशस्तेषु तेषु तेषु कर्मसु लोकेषु कर्मोपासनादिभिः सम्बद्धा 
भवथ । तत्र चास्तवस्तस्तत्तल्लो रोचितफलभोगभाजो भवन्तु। हे झोतमाना आपः, यो वः कमणां लोकानां 
वा ऊभिः कल्लोकरूपः परिणामः, प्रतृतिः प्रत्वरणशीलः ककुद्मान्‌ महासुख प्राग्भा रस्तेनायमुपोद्बलितः साधको 
वाजमन्नं तदुचितमन्नं भोगं सेत्‌ सम्भजेत । 

दयानन्दस्तु - हे देवीरापः, दिव्यगुणवत्योऽन्तरिक्षव्यापिच्यः स्त्रियो देवा विद्वांसः पुरुषाश्च यूयं 
यो वः समुद्रस्य सागरतुल्यः ककुशयान्‌ प्रशस्ताः ककुदो लौल्या गुणा विदन्ते यस्मिन्‌ । वाजसाः वाजान्‌ 
संप्रामान्‌ सनन्ति सम्भजन्ति येन सः। प्रवृति: प्रकृष्टा तूर्णगतियंस्य सः । ऊमिराच्छादकस्तरङ्ग इव 
पराक्रमोऽस्ति, यदप्मु प्राणेषु, अन्तर्मध्ये, अभृतं मरणधर्मरहितं कारणम्‌ अपमृत्युनिवारकं वा, अप्सु जलेषु 
भेषजं रोगनाशकमौषधं चास्ति, येनायं सेनापतिर्वाजं साँग्राममन्नं च सेत्‌ सम्बध्नीयात्‌, तेनापां प्रशस्तिषु 
गुणानां प्रशंसासु वाजितोऽश्वा इव भवतः इति, तदपि यस्किख्ित्‌, गोणार्थाश्चयणात्‌, श्रुतिसूत्रवि रोधाच्च । 
'अन्नं वै वाजः ( श० ५।१।४।६ ) इति श्रृतिस्तु वाजपदेनान्तं गृह्ाति, त्वया तु संग्रामो गृह्यते । किख , 
मूखमन्त्रे ऊमिः' इत्येव पदमस्ति; नोमिरिवेति । तथैव 'वाजिमः' इति पाठोऽस्ति, न वाजिन इव' इति॥ ६॥ 


बातों वा मतों वा गन्धूर्वाः सप्रविं/शतिः । 
ते अग्रऽदत॑मयुऽजेस्ते अस्मिन्‌ जवसादधुः ॥ ७॥ 


“दक्षिणं युनक्ति वातो वेति’ ( का श्रौ १४३६ ) । वातो वेति मन्त्रेण रथे दक्षिणमश्वं युनक्ति । 
अश्वदेवत्या उष्णिक्‌ । वाशव्दौ सपुच्चयाथों । हे वाजिनः, तातो वायुम॑त इन्द्रिय गन्धर्वा गोभूमेर्धातारः 
सर्पावशतिनक्षत्राणि, ते अग्ने पूवम्‌ अश्वस्‌ अयुञ्ञन्‌ योजितवन्तः। ते च वातादयोऽस्मिन्‌ रथे जवं 
वेगमादधुः धारितवन्तः । 

अथ ब्राह्मणम्‌ अथ रथं युनक्ति! सं दक्षिणायुग्यमेवाग्रे युनक्ति सव्यायुग्य वा अग्ने मानुषेऽथेवं 
देवत्रा' ( श० ५। 1४1७ ) । अथाश्चेन रथयोजनं विधत्ते - अथ रथं युनक्तीति । अग्ने प्रथमं दक्षिणा दक्षिणतो 
युग्यं युगस्य वोढारमश्वं युञ्ज्यात्‌ । सव्यायुग्यमिति मानुषे कमणि सव्यभागयोजनी यमश्वमेवाग्रे प्रथमं 
युञ्जन्ति । एवं देवत्रा देवयोग्यमेव कर्म कृतवान्‌ भवति दक्षिणस्य प्रथमयोजनेन । स युनक्ति । वातो वा मनो 


के लिये व्याप्त हे जीवात्मा, आय उन कर्मों अथवा लोकों के प्रशस्त कर्मी में कर्म, उपासना आदि के द्वारा सम्बद्ध हों तथा 
उन उन लोकों के समुचित फलभोग के पात्र बनें । हे विद्योतमान जल, आपके कर्मों अथवा लोकों का कल्लोलरूपी सत्वर 
परिणाम महासुखछपी है । उससे परिपृष्ट यह साधक अन्न-भोगादि का सेवन करे । 

स्वामी दयानन्द का अर्थ गौण अर्थ के आश्रयण तथा श्रुति एवं सूत्र-वावयों से विरुद्ध होने के कारण अयुक्त है । 
“अन्नं वै वाज: यह श्रुति वाज पद से अन्न का अर्थं ग्रहण उपदिष्ट करती है, परन्तु उस व्याख्या में “संग्राम' अर्थ किया 
गया है । इसो प्रकार अभि की भाँति, अशवों की भाँति इत्यादि गौण अर्थ करना मन्त्रोक्त पर्दो से सिद्ध नहीं है॥६॥ 

मस्त्रार्थ - यापु देवता, मन, गन्धर्व आदि २७ नक्षत्र - ये सब अश्व को रथ में युक्त करते हुए इस अश्व में अपने- 
अपने वेग के अंश का आधान करते हैं। ७॥ 

माष्पसार --'वातो वा! इस मन्त्र से रथ में दाहिने अश्‍व को लगाया जाता है। णह याज्ञिक विनियोग कात्यायन 


२३६ शुक्लयजुर्वदसंहिता [अन्९ 


वेति न वै वातात्‌ किख्नाशीयोऽस्ति न मनसः वि.व्वनाशीयो$स्ति तस्मादाह वातो वा मनो वेति गन्धर्वाः 
सप्तविशतिस्ते अग्रेऽश्वमयुञ्जन्निति गल्धर्वा ह वा अग्ने अश्वं युयुजुस्तद्ेऽगरेऽश्चमयुञ्जंस्ते त्वा युञञन्त्वित्येवैतदाह 
ते अस्मिन्‌ जवमादधुरिति तद्येऽस्मिन्‌ जवमादधुस्ते त्वयि जवमादधत्वित्येवैतदाहः ( श० २।१।४।८ ) । 
योजनमनुय मन्त्रं विधत्ते वातो वा मनो वेतीति। वाशब्दः समुच्चयार्थः । वायुश्च मनश्च सक्तवशति- 
संख्याका गन्धर्वा नक्षत्राणीत्यर्थः । ते सर्वे अग्रे अस्मत्तः पुरा रथे अश्वं योजितवन्तः । ते पुनरस्मिन्तश्वे 
जवं वेगमादधुः स्थापितवस्तः। लोडर्थे लिट्‌। अस्मिन्नश्वे त्वयि जवमादधत्विति व्याचष्टे-न वै वाताद्‌ 
वाथोर्मनसश्च अशीय आशुतरम्‌, अतिवेगवदित्यर्थः, किख्िदपि बस्तु वायीर्मनोर्वाऽतिवेगवन्नास्ति। तस्मादाह 
वातो वा मनो वेति । पुरा वातादयोऽश्वं युयुजुः, ते त्वयि जवमादधत्विति। 

अध्यात्मपक्षे - असुररक्षसां विजयायोद्यतस्य भगवतो रथेऽश्वं योजयन्तो देवा आहुः - पुरा वातादयः 
सप्तविशतिनक्षत्रान्ता देवा वेगवन्तो भगवतो रथेऽश्वं योजितवन्तः, त एवाद्यास्मिन्तश्वे जवं वेगमादधुः 
स्थापितवन्त इति पूर्ववदेव व्याख्यानम्‌ । 

दयानन्दस्तु 'ये विद्वांसो वातो वा वायुरिव मनो वा स्वान्तमिव यथा सप्तविशतिगंन्धर्वा ये वायून्‌ 
इन्द्रियाणि भूतानि च धरन्ति, तेऽस्मित्‌ जगत्यग्रेऽश्वं व्यापकत्ववेगादिगुणसमू हस्‌ अयुञ्जन्‌ युञ्जन्ति, ते खलु 
जवं वेगमादधुर्‌ आदधति’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, वातमनसोरपि सप्तविशत्यन्तर्गेतत्वेन तयोः पृथगुल्लेखानु- 
पपत्तेः । किञ्च, अश्वपदेन व्यापकत्ववेगवत्वादिगुणससूहो गृह्यत इत्यपि _निर्मूटस्‌, तथात्वे जवस्य पृथगु- 
ल्लेखायोगात्‌ । 'जगति तेऽपूरवं दधति' इत्यनेन कि समष्टिभूते जगति व्यष्टिभूते वा व्यापकत्ववेगवत्त्वा- 
द्याधानम्‌ ? नोभयथापि सङ्गतिः, वेगवत्त्वायोगात्‌, परिच्छिन्नेषु व्यापकत्वायोगाच्च । श्रुतिसूत्रवि रोधस्तु 
सवंत उपरि विद्योतते ॥ ७॥ 


[es 1 | 1 श्र Co टू 
वात॑र\एहा भव वाजिन्‌ यज्यर्मान इन्द्रस्येव दक्षिणः श्रियोधि । 
यज्ञन्तु त्वा मरुतों विश्ववेदस आ त त्वष्टा पत्सु जवं दधातु ।' ८ ॥ 


श्रौतसूत्र ( १४।३।६ ) में निदिष्ट है । शतपथ ब्राह्मण में भी याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट हूँ । 

अध्यात्मपक्ष में अथं इस प्रकार है--असुर-राक्षसों पर विजय के लिये सन्नद्ध भगवान्‌ के रथ में घोड़ों को जोतते 
हुए देवगण कहते हैं कि प्राचीन काल में वायु, मन, गन्धवंगण आदि सत्ताईस नक्षत्रों तक के वेगवान्‌ देवों ने भगवान्‌ के 
रथ में अश्वों का संयोजन किया था । वे ही आज इस अश्व में वेग का आधान करें । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थं विसंगत है, क्योंकि वायु तथा मन भी सत्ताईस के अन्तगंत होने के कारण 
उनका पृथक्‌ उल्लेख असंगत है । इसी प्रकार अश्व शब्द से व्यापकत्व, वेगवत्त्व आदि गुणसमूह का बोध मानना भी निर्मूल 
है, क्योंकि ऐसा होने पर जव ( वेय ) का मन्त्र में पृथक्‌ उल्लेख युक्त नहीं हो सकेगा । इस मन्तरार्थ गें समष्टीभूत जगत्‌ 
में अथवा व्यष्टोभूत जगत्‌ में, किसमें व्यापकत्व, वेगवत्त्व आदि का आधान अभिप्रेत है ? क्योंकि दोनों ही प्रकार से संगति 
नहीं होगी । वेगवत्त्व व्यापक में उपपन्न नहीं होगा तथा परिच्छिन्न पदार्थों में व्यापकत्व सिद्ध नहीं है । श्रुति तथा 
सूत्र का विरोध तो इस अथे में सर्वाधिक है ॥ ७॥ 

मन्त्रार्थं -हे वेगवान्‌ अश्व ! जोते जाने पर हुम वायु के समान वेगबान्‌ हो जाओ, दक्षिण भाग में स्थित 

इन्द्र से तुम्हारी शोभा में वृद्धि हो । सचंज्ञ मरुत्‌ देवता तुमको रथ में जोते, त्वष्टा देवता तुम्हारे चरणों को तीव्र 

गति प्रदान कर ॥ ८ ॥ 


म० ८-९ ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता २३७ 


'उत्तरं वातरंहा इति’ ( का» श्रौ० १४।३।७ )। उत्तरमश्चं युनक्ति। अश्चदेवत्या त्रिष्टुय्‌ । हे वाजिन्‌ 
वेगवन्‌ अश्व, उत्तरभागे युञ्यमानस्त्वं वातरंहा वायुवद्‌ वेगयुक्तो भव । दक्षिणो दक्षिणभागे स्थितोऽशवो दक्षिणः 
प्रवृद्ध: पुष्टाङ्ग:, इदरस्याश्च इव श्रिया शोभया युक्त एघि भव । यद्वा श्रीशव्दात्‌ परस्य सोयदिश: । यथेन्द्रस्य 
अश्वस्य श्रीभेवति, एवं यजमानस्य श्रीर्भव । विश्ववेदसः सर्वज्ञाः रावंधना वा मरुतस्त्वां युज्ञन्तु । त्वष्टा देवो 
हे अश्व, तव पत्सु पादेसु जवं वेगमादधातु स्थापयतु । 

तत्र ब्राह्मगम्‌--अथ सद्यायुग्यं युक्ति । वातर? हा भव वाजिन्‌ युज्यमान इति वालजबो भव वाजिन्‌ 
युज्यमान इत्वेतैतदाहेन्रस्येव दक्षिणः श्रिगैधीति यथेन्द्रस्य दक्षिणः श्नियैवं यजमानस्य श्रियैधीत्येवैतदाह 
युञ्जन्तु त्वा मरुतो विश्ववेदस इति युञ्जन्तु त्वा देवा इत्येदैतदाहा ते त्वष्टा पत्यु जवं दधात्विति नात्र 
तिरोहितमिवास्त्यथ दक्षिणाप्रष्ि युनक्ति सब्याप्रष्टि वा अग्रे मानुषेऽ्ैवं देवत्रा’ ( श० ५।१।४।९ )। अथ 
सव्यस्याश्वस्य रथे योजनं समन्त्रकं विधत्ते -अथ सव्यायुग्यं युनक्तीति । सव्ये भागे योजनीयं सव्यायुम्थस्‌ । 

अध्यात्मपक्षे -हवितीयोऽपि वाजी प्रशस्यते - इन्द्रस्येव दक्षिण इति | हे वाजिय्‌ ! स्वं ददिणो दक्षिणभागे 
युज्यमान इन्द्रस्येव परमात्मन एव थिया शोभया युक्त एधि भव | विश्ववेदस: रर्वज्ञा मरुतस्त्वा भगवतो रथे 
युञ्जन्तु । त्वष्टा देवस्ते तव पत्सु जवं स्थापयतु । 

दयानन्दस्तु --हि वाजिन्‌ शास्त्रोक्तक्रियावुशलबोधयुक्त राजन्‌, यं त्वाँ विश्ववेदसः सकलविद्यावेत्तारो 
मरुतो विद्वांसो मनुष्या राजशिल्पकार्येषु युञ्जन्तु, त्वष्टा वेगादिगुणविद्यावित्‌ ते तव पत्सु पादेषु जवं वेगं दधातु, 
स त्वं वातरंहा भव । युज्यमानसत्वं समाहितः सन्‌ इन्द्रस्येव परमैश्चयंयुक्तस्य राज्ञ इव थिया शोभायुक्तया 
राज्यलक्ष्म्या दीप्यमानया राज्या वा एधि समृद्धो भव' इति, तदपि न सङ्गतम्‌, वाजिन्निति शब्दस्य ताइशार्थे 
सङ्गत्यग्रहणात्‌ । तथैव मरुत्पदस्य विद्वांसो मनुष्या अर्थ इत्यपि निमुँलमेव । 'राज्यशिल्पकारयेषु' इत्यपि निर्मूलम्‌, 
मूले ताहशार्थप्रतिपादकपदाभावात्‌ ॥ ८ ॥ 


जवो यस्ते वाजिन्तिहितो गुहा सः इ्येने परीतो अचरच्च बाते । तेन॑ नो वाजिन्‌ 
बलत्रान्‌ बलेन वाजजिच्च भव सामने च पारयिष्णुः ॥ वाजिनो वाजजितो बाज 


सरिष्यन्तो बृहस्पतेभागमवजिघ्रत ॥ ९ ॥ 


भाष्यसार--कात्याधन श्रौतसूत्र ( १४।३।७ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 'वातरंहा' 
इस मन्त्र के हारा रथ के वाम भाग में अश्व का संयोजन किया जाता है । शतपथ श्रुति में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ 


उपदिष्ट है । 
अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है-- इस्दस्येव दक्षिणः! इत्यादि पदों से द्वितीय अश्व की भी प्रशंसा की 


जाती है। हे अश्व, तुम दक्षिण भाग में संयुक्त होते हुए परमात्मा की ही शोभा से युक्त रहो । रावंज्ञ मरुदूगण तुमको 
भगवान्‌ के रथ में नियुक्त करें तथा त्वष्टा देव तुम्हारे पैरों में रंग का संस्थापन करे ! 

स्पामी दयानन्द हारा प्रतिपादित अर्थ संगत नहीं होता, क्योंकि वाजी शब्द का "शास्त्रोक्त कियाकुशल बोधयुक्त 
राजा? इस प्रकार का अर्थ नि्पित करने में संगति नहीं है! इसी प्रकार “मरुत्‌' पद का "विद्वान्‌ मनुष्य” यह अर्थं करना 
भी मूलरहित ही है । “राज्य शिल्यकायो में' ( नियुक्त करें ), यह व्याख्यान भी गिर्मूळ है, क्योकि मूल मन्त्र में इस अथे 
का प्रतिपादक शब्द नहीं हैं ॥ ८ ॥ 


२३८ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ० ९ 


व्दक्षिणाप्राध्ट जवो यस्त इति’ ( का० श्रौ० १४३८ ) | ग्थे व्यवहितयोरीषयोमंध्ये दक्षिणाप्रष्टि 
तृतीयमश्व॑ नियुञ्ज्यात्‌ । घुयपिक्षया प्रकृप्टदेशमश्नोतीति प्रप्टिः। प्राष्टिरिति प्राप्त छान्दसो हृस्वः। 
दक्षिणस्यां धुरि प्रष्टिः दक्षिणाप्रष्टिर्वाहो युग्यः । अश्वदेवत्या जगती । प्रष्टि्नीम पादत्रयोपेतो भोजनः 
पात्रादेराधारः । तद्वत्‌ अखवैस्त्रिभियुंक्त रथं कुर्यात्‌ । पर्वमश्वद्वयस्य युक्तत्वात्‌ तृतीयस्य प्रष्टित्वमुक्तस्‌ । 
हे वाजिन, ते तव गुहा गुहायां गुढप्रदेशे हृदयप्रदेशे यो जवो वेगो निहितोऽवस्थापितः, श्येने श्येनाख्ये पक्षिणि 
यो जव: परीत्तः प्राप्तस्खयैव दत्तोऽचरद्‌ वसंते, वाते वाथौ च यो जवोऽचरत्‌ चरति वर्तेते । हे वाजिन्‌, 
तेन बलेन बलवांस्प्बं नोऽस्माकं वाजजिद्‌ वाजस्यान्नस्य जेता दाता बा “एधि भव, अन्नस्य धाता भव। 
सममे यज्ञरूपे संग्रामे च पारयिष्णुः पारयिता पारङ्गमनशीलो भव । बाह॑स्पत्यमेनानाध्रापयति वाजिन इति’ 
(कार श्रौ० १४३१० ) । रथे युक्तानेनानश्वान्‌ बाहँस्पत्यं चर्मवघ्यापयेद्‌ वाजिन इति मन्त्रेण । प्रत्यश्वं 
मन्त्रावृत्तिः । अश्चदेवत्यं यजुः । वाजजितोऽन्तरय जेतारो वाजमन्मन्तसाधनमाजि प्रति सरिप्यन्तो गमिप्यन्तो 
बाजिनोऽश्चा यूयं वृहरतेर्भागं चरुमवजिश्नत, अवाङ्मुखा भुत्ला गन्धोपादान वुरतेत्यथे: । गुहा इति। 
गुहाशब्दात्‌ सुपां गुछूक्‌ ˆ? ( पा० सु० ७1३२ ) इति डक, विभ्षक्तिव्यत्ययो वा । परीत्त इति परिपूर्वस्य 
तनोते रूप, परितदिति । परिपूर्वाद्‌ ददातेनिष्ठायास्‌ अव उपसर्गात्तः! ( पा० सु० ७।४।४७ ) इति तादेशे, 
"दस्ति! ( पा० सू० ६।३।१।२४ ) इति दादेशे तकारे परे इभन्तोपसर्गस्य दीर्घे परीत्त इति वा। 


तत्र ब्राह्मगम ~'स युनक्ति । जवो यस्ते वाजिस्निहितो गुहा यः, श्येने परीत्तो अचरच्च वात 
इति जवो यस्ते वाजिन्तप्यन्यत्रापनिहितस्तेन न इमं यज्ञं प्रजापतिमुञ्जयत्येवैतदाह तेन नो वाजिन्‌ 
बलवान्‌ बलेत वाजजिच्च भव समने च पारयिष्णुरित्यन्नं वे वाजोऽन्नजिच्च न एध्यस्मिश्च नो 
यज्ञे देवसमन इमं यज्ञं प्रजापतिमुज्जयत्येवेतदाहः ( श० ५।१।४।१० ) इति । मन्त्रा्थ॑स्तु व्याख्यातः । 
श्रुतिश्च व्याचष्टे ~-अप्यन्यत्रापनिहित इत्यादिना । अन्यत्रेत्यनेन गुहाशयेत्याद्युपलक्ष्यते, प्रदेशान्तरेऽपनिहितो 
निक्षिप्तः । पूर्वार्धस्य तात्पर्यमाह तेन न इत्यादिना । यज्ञप्रजापत्योर्तादारम्यं युक्तम्‌ । समने पारयिप्णुरित्यस्याः 
भिप्रायमाह । समनमिति संग्रामताम ( निघ २।९।१६ ), देवसभाजनलक्षणेऽस्मिन्‌ ~ यज्ञ ते बा एत एव त्रयो 
युक्ता भवन्ति । त्रिवृद्धि देवानां तद्धि देवत्राधिप्रश्यिग एव चतुर्थोऽवेति मानुषो हिस तं यत्र दास्यन्‌ भवति 
तच्चतुर्थमुपयुञ्य ददाति 7 ( श० ५।१।४।११ ) । उक्तानामश्चानां त्रित्वसंख्यामनुदय प्रशंसति ते वा एत इति । 
त्रिवृत्व॑ त्रिरावृत्तिः । सा च दैवे कर्मणि प्रोक्षणादौ प्रसिद्धेति हिशब्दार्थः । नतुर्थस्याश्वस्यानुगमतं विधत्ते 
मानुषो हि स इति । मागुषे कमणि चतुर्णा वाहनानां योजनं ष्टम्‌ । अत्र मानुषरूपव्युदासाय तस्यायोजनम्‌, 
'अयुक्तस्चतुर्थोऽनुगच्छति' ( का० श्री० १४।२।९ ) इति कात्यायनश्रौतसुत्रात्‌ । यदैष चतुर्युक्तो रथोऽधव यवे 
दीयते, तदानीं चतुर्थस्य रथे योजनं दर्शयति तं च दास्यन्तिति। 'अथ बाहस्पत्यं चरुं नैवार सप्तदशशरावं 
निर्वपति । ”' ( श० ५ १।४।१२ )। अत्र ्रव्यदेवताविशिष्टबाहस्पत्यचरुविधातम्‌ । पुरा बृहस्पतिरेतं चरं 


त ree नि नझ++ 


मन्त्रार्थं ~ हे अश्व ! तुम्हारा जो वेग हृदय में स्थापित है, जो तुम्हारा वेग बाज पक्षी से दिया गया है ओर 
जो वेग बात में स्थित है, उस वेग से वेगवान्‌ होते हुए तुम हमारे लिये अन्न को जीत कर लाओ, संग्राम में 
शत्रु कौ सेना को परास्त कर हमारे लिये प्रचुर अन्न जोतो । हे अन्न को जीतने बाले अश्व, अन्न को जीतने के लिये जाते 
समय तुम बृहस्पति के भाग चरु को सुंघो ॥ ९ ॥ 

माष्यसार --याजिक विनियोग के अनुसार 'जवो यस्ते' इत्यादि कण्डिका के मन्त्रों से रथ में तृतीय अइव का संयोजन 
तथा रथ में नियुक्त अइवो को बार्हस्पत्य चरु का अवश्नागत ( सूँघाना ) क्रियाएँ अनुष्ठित की जाती हूँ । याज्ञिक विनियोग 


भ०९] बैदाथंपारिजातभाष्यसहिता २३९ 


साधितवानतोऽस्य च रोबृंहस्पतिरदेंवतेत्यप्युच्यते--'अथ यद्वाहंस्पत्यो भवति । बृहस्पति ह्यतमग्ने उदजयत्तस्माद 
बाहुंस्पत्यो भवति’ ( श० ५।१।४।१३ )। 'तमश्वानवघापयति । वाजिन इति वाजिनो ह्वश्वास्तस्मादाह 
बाजिन इति वाजजित इत्यम्नं वाजोऽग्नजिति इत्येवैतदाह वाज सरिष्यन्त इत्याजिए हि सरिप्यन्तो भवन्ति 
“"'बृहस्पतेर्भागमवजिघरतेति तद्यदश्वानवघ्ापयतीममुञ्जयानीति तस्माद्वा अश्वानवच्रापयति' (श० ५।१।४।१५) । 
तं चरं रथे नियुक्तानश्वानवघ्रापयेत्‌ । अन्नवाची वाजशब्दस्तत्साधने आजौ वर्तते । अवघापणस्य प्रयोजनमाह 
वद्यदश्वानिति । इमं यज्ञं साधयामीति बुद्धया अश्वानवघ्यापयेत्‌ । 


~ 

अध्यात्मपक्षे- हे वाजिन्‌ भगवद्रथवाहक, भगवद्वाहनो भगवद्रूप एव । तस्य सर्वाधारत्वेन निराधारत्बैन 
स्वस्मिन्नेव प्रतिष्ठितत्वातु। अत एव भगवद्रपेण बुद्धिरूपायां गुहायामवस्थितत्वात्‌ स एव च जवो वाते 
स्थितः, स एव श्येनाख्ये पक्षिणि चरति वतंते। परीत्तः परिदत्तः सन्‌ स त्वं त्रिविधेन वेगबलेन बलवान्‌ 
सन्नोऽस्माकं वाजजिद्‌ अभ्नस्य लौकिकस्य ज्ञानानन्दलक्षणस्य वा जेता प्रापको भव । समने संग्रामे भौतिके 
आध्यात्मिके वा सङ्घर्षे पारप्रापको भव। वाजजितः पूर्वोक्तस्यान्तस्य जेतारो वाजमन्नं प्रति सरिष्यन्तो 
गमिष्यन्तो यूयं बाहंस्पत्यं बृहस्पतेबृंहत्या वेदलक्षणाया वाचः पते परमेश्वरस्य भागं सेवनीयं स्वरूपमवजिश्नत 
स्वात्माभेदेनानुभवत । 


दयानन्दस्तु--'हे वाजिन्‌ सेनाध्यक्ष, प्रशस्तशास्त्रयोगाभ्यासकृत्यसहित ! ते तव यो जवो वेगो गुहायां 
बुद्धौ स्थितः, यश्च श्येने पक्षिणीवे परीत्तः सवंतो दत्तो वा, ते वायाविव अचरत्‌ चरति, तेन बलेन नोऽस्माकं 
बलवान्‌ भव। हे वाजिन्‌ वेगवन्‌ राजपुरुष, तेन बलेन सैन्येन पराक्रमेण बा समने संग्रामे पारयिष्णु: 
दुःखात्पारथिता वाजजिच्च संग्रामं विजयमानो भव । हे वाजिनो योद्धारः, यूयं ब्रृहस्पतेर्महतां वीराणां 
पालयितु: सेनाध्यक्षस्य भागं सेवनं प्राप्य वाजं बोधमन्नादिकं च सरिष्यन्तः प्राप्स्यन्तः सन्तो भवत। 
सुगन्धानवजिघ्त' इति, तदपि यत्किश्चितु, वेदबाहूत्वात्‌ । नहि वाजिन्निति शब्दस्य श्रुति-स्मृति-पुराणादिषु 
ताहशो$थं: समथितः। एवमेव 'प्रशस्तशास्त्रयोगाभ्यासकृत्यसहित' इत्यपि बाजिशब्दस्य व्याख्यानं नि्मूंलमेव । 
तथैव बृहस्पतिशब्दस्य न सेनाध्यक्षोऽरथः, प्रमाणाभावात्‌ । श्ुतिसूत्रविरोधस्तु पूर्वोक्तव्याख्यानेनैव 
स्पष्ट: ॥ ९॥ 


कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४।३।८-१० ) में निदिष्ट है । याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ शतपथ श्रुति में उपदिष्ट हँ । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है-हे भगवान्‌ के रथ के वाहन! भगवद्वाहन भगवत्स्वरूप ही हैं, इसी 
कारण भगवद्रूप से वही वेग वायु में विद्यमान है तथा वही विचरणशील श्येन ( बाज ) पक्षी में भी अवस्थित है । इस 
प्रकार त्रिविध वेगबल से बलवान्‌ होकर तुम हमारे लौकिक भोग्य अथवा ज्ञानानन्दस्वरूप भोग्य को प्राप्त कराने वाले बनो । 
भौतिक अथवा आध्यात्मिक संघर्ष में पार कराने वाले बनो । हें भोग्य को प्राप्त कराने वाले ! अन्न के प्रति गमन करते हुए 
आप लोग वेदवाणी के पालक परमेश्वर के सेवनीय स्वरूप को स्वात्माभेद से अनुभूत करे । 


स्वामी दयानन्द द्वारा उल्लिखित अर्थ वेदबहिर्भूत होने के कारण ग्राह्य नहीं है, क्योंकि श्रुति, स्मृति, पुराण आदि 
में वाजी शब्द का वेसा अथं ( सेनाध्यक्ष ) समथित नहीं है । इसी प्रकार वाजी' शब्द की 'प्रशस्तशास्तरयोगाम्यासकृत्य 
सहित” यह व्याख्या भी मूलरहित है । बृहस्पति शब्द का 'सेनाध्यक्ष' अर्थ करना भी प्रमाणशून्य होने के कारण अनुचित 
है । श्रुति तथा सूत्र-ववाक्यों का विरोध तो स्पष्ट ही है ॥ ९॥ 


२४७ शुक्लयजुबँदसंहिता [ अ० ६ 
देवस्थाह१ संवितुः सवे सत्यसवसा बृहस्पते रत्तम॑ नाक रुहेयम्‌ । देवस्याहे संबितुः 

सवे सस्यसंवस इन्दर॑स्योत्तमं नाक रुहेयम्‌ । देवस्याह संबितुः सवे सत्घप्रेसवसो बृहस्पते- 

रुतमं नाकंमहहम्‌ ¦ देवस्याह संवितुः सबे सत्यप्रेसवस इन्द्रस्पोत्तमं साकमरुहम्‌ ॥ १० ॥ 


'देवस्याहमिति ब्रह्मा रथचक्रमारोहव्युत्करे नाभिमात्रे स्थाणौ स्थितम्‌' ( दा» श्रौ० १४।३।१२ ) । 
उत्करसमीपे नाभिप्रमाणे स्थाणौ समा रोपितमोदुम्बरं सप्तदशार चक्र रथं 'श्रह्मारोहेद देवस्याहमिति मन्त्रेण । 
लिङ्गोक्तदेवत्यं यजुः । त्राह्मणकठृंके बाजगेये सत्यसवसः सव्याभ्यनुञ्चस्य सवितुः सर्वप्रेरकस्थ देवस्य 
सवेऽभ्यनुज्ञायां वतंमानो$्ह वृहस्पतेः सम्बन्धि उत्तममुत्कृप्ट नामं स्वगं रुहेयम्‌ आरोहामि स्वर्गारोहण 
करोमि । तथेन्द्रस्योत्तमं स्वगंमारुहेयम्‌, क्षत्रियकर्तृके वाजपेये इन्द्रस्योत्तमं नाक रुहेयमिति शेषः । 'आगतेषु 
्रह्मावरोहति देवस्याहमिति' ( का» श्रौ० १४।४।८ ) । यजमानादीनां सप्तदशरथेषु सप्तदशशरप्रक्षेपप्रदेशे 


विखातामौदुस्वरी शाखां प्रदक्षिणीकृत्य सर्वेषु देवयजनमागतेप्वादौ ब्रह्मा ओढुम्बराद्रथचक्रादवरोहति 
देवस्याहमिति मन्त्रेण । विप्रयज्ञे पूर्वेण मन्तरेण, क्षात्रे उत्तरेण मन्त्रेण । सत्यसवसः सत्यं प्रकृष्टं सवो5भ्यतुज्ञा 
यस्यासौ सत्यसवास्तस्य । सवितुर्देवस्य प्रसवे वतंमानोऽहं बृहस्पतेरिन्द्रस्य सम्बन्धि नाकमरुहम्‌ आरूढे 
वानस्मीति । 

अत्र ब्राह्मणम्‌-- तद्यदाजि धावन्ति’ ( श० ५११1५1९ ) इति । आजिधावनेन भूलोक जितवान्‌ भवति । 
तत्र ब्रह्मा नाभिमात्रे उन्नते रथचक्रे स्थित्वा साम गायेत्‌ । एतेन भुम्यूध्व॑ प्रदेशयो मंध्ये गीयमानेन साम्ता 
अन्तरिक्षलोकं जितवान्‌ भवति । चक्रादुन्नतस्य सप्तदशारस्निपरिमितस्य यूपस्यारोहणेन तृतीयलोक॑ जितवान्‌ 
भवति। 'स ब्रह्मा रथचङ्गमधिरोहति। नाभिदध्न उधतं देवस्याहा? ““रुहेयमिति यदि ब्राह्मणो यजते 
ब्रह्म हि बृहस्पतिब्रंह्म हि ब्राह्मणः? ( श० ५।१।५।२ ) । ब्रह्मणो रथचक्रे सामगानं विहितम्‌ । तदारोहणमन्तरेण 
न सम्भत्रतीति तद्विधत्ते ~ स ब्रह्मा रथचक्रमधिरोहतीत्यादिना । वाजपेये ब्राह्मणो राजन्यश्चेति द्वावधिकारिणो। 
तद्भेदेन मन्त्रभेदः । ब्रह्म हि देवानां मध्ये बृहस्पतिर्व्राहाणजाति: । 'अथ यदि राजन्यो यजते । देवस्याह सवितुः 


RS 


मन्त्रार्थं - सत्यप्रेरक सविता देवता की अनुज्ञा में वर्तमान में बृहस्पति सम्बन्धी श्रेष्ठ स्वर्ग में आरोहण करूं । 
अनुल्लंघनीय प्रेरणा बाले सविता देव की अतुज्ञा में वर्तमान सें इन्दर सम्बन्धी उत्कृष्ट स्वा की कामना से रथचक्र पर 
आरोहण करता हूँ । अनुल्लंघनोय सबिता देव की प्रेरणा से में बृहस्पति से उत्कृष्ट स्वगं की कामनावश इस रथचक्र 
पर आरूढ हुआ हूँ । अनुल्लंघनीय सबिता देव की आज्ञा में बतंमान में इन्द्र से उत्कृष्ट स्बगेलाभ की कामना से इस रथ 
पर चढ़ा हूं ॥ १० ॥ 

भाष्यसार -वाजपेय यज्ञ में उत्कर स्थान के पास स्थापित सत्रह अरों ( तीलियों ) से युक्त उदुभ्बर ( यूलर ) 
के काष्ठ से बनाये गये रथचक्र पर ब्रह्मा नामक ऋत्विक्‌ दिवस्याहम्‌' इस प्रथम मन्त्र से आरोहण करता हे । वाजपेय याग 
के अतुष्ठान में ब्राह्मण तथा क्षत्रिय द्विज का अधिकार है । ब्राह्मणकतुंक वाजपेय में ही प्रथम मन्त्र का विनियोग है । 
क्षत्रियकर्तुक वाजपेय में 'इनद्रस्य' पद बाले द्वितीय मन्त्र से आरोहण किया जाता है । तदनन्तर यजमानादि जब औदुम्बरी 
शाखा की प्रदक्षिणा सम्पन्न करके वापस लौट आते हैं, तब ब्रह्मा कण्डिकोक्त तृतीय मन्त्र देबस्याहम्‌' द्वारा अवरोहण करता 
( उतरता ) है । पूर्व की भाँति अवरोहण में भी ब्राह्मणकतृंक वाजपेय में तृतीय मन्त्र का विनियोग है । परन्तु क्षत्रिय द्वारा 
अनुष्ठीयमान वाजपेय में कण्डिका के 'इन्द्रस्य' पद वाले चतुर्थ मन्त्र से अवरोहण किया जाता है । यह याज्ञिक विनियोग 


म० १०-११] बेदाथपारिजातभाष्यसह्िता २४१ 


सवे सत्यसवस इन्द्रस्योत्तम नाक, रुहेयमिति क्षत्र हीन्द्रः क्षत्र 9 राजन्य:' ( शं० ५।१।५।३ )। राजन्य- 
पक्षे मन्त्रं पठति- इन्द्रस्योत्तममिति । बृहस्पतेरित्यस्य स्थाने इन्द्रस्येति विशेषः । अर्थस्तु पूर्ववदेव । देवानां 
मध्ये इन्द्रः क्षत्रियजाति: । 


अध्यात्मपक्षे-सत्यसवसोऽबाधितैश्वर्यस्य सवितुः सर्वप्रसवितु: परमेश्वरस्य सवे प्रेरणे वतंमानोःहं 
वृहस्पतेः सम्बन्धि उत्तमं नाकं स्वर्ग मोक्षं वा रुहेयम्‌ आरोहामि। तथैव सत्यसवस इन्द्रस्य परमैधयंशालित 
ईश्वरस्य सवे प्रसवे उत्तमं नाकमरुहम्‌ आरूढवानस्मी त्यर्थः । 

दयानन्दस्तु - हि प्रजाराजजेनाः, यथाहं सभाध्यक्ष: सत्यसवसः सत्यं सव ऐश्वर्य जगतः कारणं कार्य च 
.यस्य तस्थ बृहस्पतेः, बृहतां प्रकृत्यादीनां पालकस्य देवस्य सकलविद्यादिशुभगुणद्योतकस्य सवितुजंगदीश्वरस्य 
सवे प्रसूते जगति उत्तमं प्रशस्तं नाकं निर्दुःखं भोगं मोक्षपदं वा रुहेयम्‌ । हे अध्येत्रध्यापका विद्याप्रिया जनाः, 
यथाहं विद्यामभीप्सुः सवितुः समग्रविद्याबोधप्रसवितुर्देवस्य सवे विद्याप्रचारंश्वर्ये सर्वोत्तमं नाकमरुहम्‌ आरूढोऽस्मि, 
हे विजयाभि फाङक्षिणो जनाः | यथा योद्धा मनुष्य: सत्यसवसः सत्यन्यायविजयादिप्रसवितुरिन्द्रस्य शत्रुविदारयितुः 
सवे उत्तमं विजयरूपं नाकमारूढोऽस्ति, तथा युयं सर्वे नाकमारूढा भवन्तु' इत्यादि, तदपि यत्किश्ित्‌, कल्पनाः 
मात्रसारत्वात्‌, तत्तत्सम्बोधनानां नि्धूलत्वात्‌ । तथैव देवेन्द्रनाकादिपदानामपि काल्पनिक एव तस्यार्थः ॥ १८ ॥ 


| in ध स «| क| £] 
बृहस्पत बाज जय बृहस्पतये वाच वदत बृहस्पति बाज जापयत । इन्द्र वाज 
~ 1 ध + ५ ० * 
जयेन्द्राप वाच वदतेन्द्र वाज जापयत ॥ ११॥ 


बृहस्पते वाजमित्येकं दुन्दुभिमाहन्ति तूष्णीमितरान्‌? ( का” श्रौ० १४।३।१५ ) । अध्वर्युरनुवेद्युच्छित- 
स्थाणुस्थापितानां सप्तदश दुन्दुभीनां मध्ये एकं बृहस्पत इति मन्त्रेण वादयेत्‌ । अन्यांश्च षोडश तूष्णीमन्तरैव 
मन्त्रं वादयेत्‌ । विप्रयज्ञे मन्त्रः--हे दुन्दुभयः, यूयं बृहस्पतये वाचं वदत । हे बृहस्पते ! त्वं वाजमन्नं जय 
स्वायत्तं कुरु । हे दुन्दुभयः, यूयमेव बृहस्पति वाजमन्तं जापयत, बृहस्पतिनाऽन्नजयं कारयतेत्यथंः । “जि जये' 


कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४।३।१२, १४।४।८ ) में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्माण में उपदिष्ट व्याख्यान भी याज्ञिक प्रक्रिया 
के अनुकूल हूँ । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथं इस प्रकार है--अबाधित ऐश्वयं से युक्त, सबके प्रेरक परमेश्वर की प्रेरणा में वर्तमान मैं 
बृहस्पति देव से सम्बद्ध उत्तम स्वगं अथवा मोक्ष के पद पर आरोहण करता हुँ । इसी प्रकार परमैश्वर्यशाली ईश्वर की प्रेरणा 
के अन्तगंत उत्तम स्वर्ग पर आरूढ हो गया हूँ । 

स्त्रामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित व्याख्यान मात्र कल्पना के बल पर आधूत होने के कारण अग्राह्य है। इस 
व्याख्यान में प्रदर्शित विभिन्न सम्बोधन पदों के लिये कोई मूल प्रमाण नहीं है । इसी प्रकार देव, इन्द्र, नाक आदि शब्दों 
के अथे भी काल्पनिक ही हैं ॥ १० ॥ 

मन्त्रा्थ- हे दुन्दुभियों ! तुम बृहस्पति के लिये इस प्रकार के वचन कहो कि हे ब्रृहस्पते ! तुम अन्न पर बिजय 
प्राप्त करो । हे दुन्ुभियों ! तुम वृहस्पति को अन्न पर विजय प्रास कराओ । हे दुन्दुभियों ! तुम इन्द्र के निमित्त इस 
प्रकार वाणी कहो कि हे इन्द्र तुम अन्न को जीतो । हे दुन्दुभियो ! तुम भी इन्द्र को अन्न की जय कराओ ॥ ११ ॥ 

भाष्यसार--याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार “बृहस्पते वाजम्‌' इस मन्त्र से सत्रह दुन्दुभियों में से एक को 
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इत्यस्य लोण्मध्यमबहुबचने जापयतेति रूपम्‌ । यद्वा है देवदुन्दुभयः, युयमुच्यध्वं बृहस्पतये वाजमन्नं जय 
इत्थम्भूतां वाचं बृह्स्पतयेऽर्थाय वदत । बृहस्पति च वाजमन्नं जेष्यामीति जापयत उद्वादयत । जप जल्प 
व्यक्तायां बाचि! इति धातो रूपस्‌ । क्षत्रयज्ञे दुन्दुभिवादनमन्त्रः हे दुन्दुभयः, यूयमिन्द्रायेति वाचं वदत । त्वं 
वाजं जय, इनदरं वाजं जापयतेति पूर्ववत्‌ । यद्वा है बृहस्पते देव, त्वं वाजमन्त जय इति वाचँ हे दुन्दुभयः, यूयं 
बृहस्पतयेऽर्थाय वदत त्रूत बृहस्पति वाजमन्नं जापयत उद्घादवत । 

अत्र ब्राह्मणघु--अथ सप्तदश ढुन्दुभीननुवेदन्त ७. सम्मन्वन्ति । प्रतीच आग्नीध्रात्‌ प्रजापति वा एष 
उज्जयति यो वाजपेयेन यजते वाग्‌ बै प्रजापतिरेपा बै परमा वाग्‌ या सप्तदशानां दुन्दुभीनां परमामेवैतद्ठाचं परमं 
प्रजापतिमुज्जयति सक्षदश भवन्ति सक्षदशो 4 प्रजापतिस्तत््रजापतिमुञ्जयति' ( श० ५।१।५।६ ), 'बह्या त्रिः 
सामानि गायति, दुन्दुभीन्‌ वादयति, एप स्य इति प्रत्यृचं जुहोति’ ( का० श्रौ० १४।४।१-३ ), “प्रदक्षिणं कृत्वाः 
यान्ति, आगतेषु ब्रह्मा रोहति’ ( का० श्री० १।४। :-८ ) । अनुवेदि वेदिसमीपे प्रतीच आम्नीध्रीयपश्चिमप्रदेशे 
स्थितान्‌ सम्मिन्वन्ति वादयितुमावः्नन्तीत्यर्थः । दुन्दुभीनां नादस्य महृत्त्वात्‌ परमवावत्वघ्‌, अत्तो वाग्रपप्रजापत्यु- 
ज्जयहेतुत्वाद्‌ दुन्दुभिवादनस्‌ । 'अथेतेषां दुन्दुभीनामेकं यजुषाहन्ति तत्सर्वे यजुषाहता भवन्ति’ (श० ४1१1५१७) । 
तेष्वेकं बृहस्पते वाजमिति मन्त्रेण समाहुन्यादितरान्‌ षोडश तृष्णीं वादयेत्‌ । एवस्य समन्त्रकाहननेन 
सर्वेऽपि दुन्दुभयरछत्रिस्यायेन समन्त्रकमेव वादिता भवन्ति । 'स आहन्ति बृहस्पते वाजं जय बृहस्पतये 
वाचं वदत वृहस्पति वाजं जापयतेति यदि ब्राह्मणो यजते ब्रह्म हि बृहस्पतिबंह्वा हि ब्राह्मणः ॥ अथ यदि राजन्यो 
यजते” ( श० ५। १।५।८-९ ) । 

अध्यात्मपक्षे --हे साधका: ! यूयं बृहस्पतये वेदछक्षणाया वाचः पालकाय परमात्मने वाचं वदत । किमिति 
चेत्‌, हे बृहस्पते परमात्मन्‌, त्वं वाजमन्तं ज्ञानविज्ञानलक्षणं मोक्षलक्षणं वा जय, स्वायत्तं कृत्वास्मभ्यं प्रयच्छेति 
शेषः। हे साधका: ! यूयमेव बृहुस्पतिमन्नं जापयत बृहस्पतिना ताहृशमेवाच्तं सम्पादयतेत्यर्थः। तथैव हे साधकाः, 
यूयमिन्द्राय परमैश्वययुक्ताय परमेश्वराय वाचं वदत यद्‌ हे इन्द्र परमैश्वयंविशिष्ट परमेश्वर ! त्वं वाजं संग्रामं 
कामक्रोधादिभिः संघर्षलक्षणं जय, तत्र विजयं प्राप्नुहि । तेनास्मान्निःसपत्नानु सम्पादय । हे साधकाः, यूयं 
वाजं जापयत इ्द्रेण जयं का रयतेत्यरथंः । 

दयानन्दस्तु--'हे बृहस्पते सर्वविद्याध्यापकोदेशकं ! त्वं वाजं जय विज्ञानं संग्रामं वा जय । हे विद्वांसः, 
यूयमस्मै बृहस्पतये वाचं वेदोक्तसुशिक्षया प्रसिद्धां वाचं वदत पाठयत उपदिशत वा । बृहस्पति संग्राजमनुचान- 
मध्यापकं वा वाजं विद्याबोधं युद्धं वा जापयत उत्कर्षेण बोधयत । हे इन्द्र विद्यैश्वयंत्रकाशक शत्रुविदारक वा, 


बजाया जाता है । ब्राह्ाणकतुँक याग में ुन्दुभिवादन बृहस्पति” पद से युक्त मन्त्र द्वारा किया जाता है तथा क्षत्रियकतुंक 
याग में 'इ्द्र' पद से युक्त मन्त्र से दुन्दुभिवादन किया जाता है । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र (१४।३।१५) में 
प्रतिपादित है । याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्रार्थं शतपथ ब्राह्माण में भी उपदिष्ट हूँ । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्रार्थ इस प्रकार है - हे साधकगण, आप लोग वेदात्मिका वाणी की रक्षा करने वाले परमात्मा 
के लिये इस प्रकार वाणी बोलिये--हे परमात्मन्‌, आप ज्ञानविज्ञानरूपी अथवा मोक्षूपी अन्न को स्वाघीन करके हमें 
प्रदान करें । हे साधकगण, आप लोग बृहस्पति के द्वारा उसी प्रकार के अन्न का सम्पादन करें । इसी प्रकार हे साधकों, 
आप लोग परमैश्वर्यं से सम्पन्न परमेश्वर के प्रति प्राथंना करें कि हे परमेश्वर, आप काम-क्रोधादि से संघर्षात्मक संग्राम में 
विजय प्राप्त करावें तथा उससे हम लोगों को शत्रुरहित बनावें । हे साधकों, आप लोग इन्द्र के द्वारा विजय सम्पादित करे । 


स्वामी दयानन्द हारा प्रतिपादित अथे साररहित है, क्योंकि बृहस्पति शब्द का अन्य अर्थं करने में कोई प्रमाण 
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वाजं परमैश्वर्यं शत्रृविजयाख्यं युद्धं वा जय उत्तर्षं प्राप्नुहि । हे युद्धविद्याकुशला विद्ठांसः, यूयमस्मै इन्द्राय वाचं 
राजधमेप्रचारिणीं वाणीं वदत । इन्द्र वाजं जापयत उत्कृष्टतां प्रापयत’ इति, तदपि निःसारम्‌, बृहस्पतिशब्दस्य 
ताहशार्थंकत्वे मानाभावान्‌। के वा अन्ये विद्ठांसो ये ब्रृहस्पतये उपदेक्ष्यन्ति? तर्थैव इन्द्रपदस्यापि ताहशाथे- 
ताऽप्रसिद्ा । तदूपदेष्टारश्च नहि मन्त्रपदैरवगम्यन्ते । स्वेच्छयाऽध्याहारस्तु निर्मूल एब ॥ ११॥ 


एषा वः सा सत्या सदागभ्द्यया बृहस्पति बाजमजीजयताजीजयत बृहस्पति वाजं 

टे > व्य हि 

वर्नस्पतयों विमच्यध्वम्‌ । एषा वः सा स॒त्या संवार्गभद्ययेन्द वाजमजीँजयतार्जीजयतेन्द्र 
वाजं वनस्पतयो विसच्यध्वम्‌ ॥ १२ ॥ 


'एपा व इति मन्त्राहतमबहरते, तुण्णीमितरानु' ( का० श्ौ० १४।४।१-१० )। अध्वर्युः सप्दशसंख्या- 
केषु दुन्दुभिषु मन्त्रेण वादितं दुन्दुभि स्थाणुतो नीचैरवतारयति । तत इतरान्‌ षोडश दुन्दुभीन्‌ स्थाणुभ्यस्तूष्णी- 
मवतारयेदध्वर्य: । अत्रापि पूर्वो मन्त्रो विप्रयज्ञे, उत्तरस्तु क्षात्रे प्रयोक्तव्यः । हे दुन्दुभयः, वो युष्माकमेषा वाक्‌ 
सत्या समभूत्‌ तथ्या संवृत्ता, यया वाचा बृहस्पति वाजमजीजयत बृहस्पति वाजजितं कृतवन्तः । वृहस्पतिः 
मजीजयतेति पुनरक्तिस्तु भूयसोऽ्थस्य ग्रहणाय, अभ्यासे भूयांसमर्थं मन्यन्ते’ ( निरु० १०४२ ) इति यार कौक्तेः । 
अत्यन्तं बृहस्पतिमन्नजयं कारितवन्तो यूयं यया वाचा, सा सत्या जातेत्यर्थः । जिजन्तस्य जयतेलंडि मध्यम- 
बहुवचने रूपम्‌। हे वनस्पतथः, वनस्पतिविका रा दुन्दुभयः, यूयं विमुच्यध्वं कृतकृत्या: सन्तो विमोचनं कुरत । 
यया वाचा इन्द्रं वाजमजीजयत सा सत्याऽभूदतो विमुच्यध्वस्‌ । यहा-- एषा युष्माकं सत्याऽवितथा यथार्थवादिनी 
संगतवादिनी वागभूत्‌, यया वाचा बृहस्पति वाजमन्नं जेप्यामीति, इत्यमीहृशमजीजयत । जयतेणिचि लङि चङि 
ताहशं रूपस्‌, जापितवम्तः, उद्धादितवन्त इत्यर्थः । यूयमजोजयत बृहस्पति वाजमन्नं जेष्यामीति, तच्च बृहस्पतिना 
जितम्‌, अतो यूयं कृतकृत्या विमुच्यध्वम्‌ । उत्तरोऽपि मन्त्रस्तथैव व्याख्येयः, देवतामात्रस्य विशेषत्वात्‌ । 

'अ्थैतेष्वाजिमृत्सु रथेषु । पुन रासृतेष्वेतेषां दुन्दुभीनामेकं यजुषोपावहरति तत्सर्वे यजुपोऽपावहृता भवन्ति’ 
( श० ५।१।५।१० ) । रथेषु आजिसृत्सु लक्ष्यस्थानं प्रति गतवत्सु पुनरासृतेषु पुन रागतेषु सत्स्वेतेषां मध्ये एकं 


नहीं है । दूसरे कौन विद्वान हैं, जो वृहस्पति को उपदेश देंगे । इसी प्रकार इन्द्र शब्द का भी प्रतिपादित अर्थ अप्रसिद्ध 
है । मन्त्र के पदों से उसके उपदेशक बोधित नहीं होते । अपनी इच्छा के अनुसार अध्याहार करना तो अप्रामाणिक 
ही है ॥ ११ 1। 

मन्त्राथ--हे दुग्डुभिर्यो ! तुम्हारी यह बाणी सत्य हुई, बृहस्पति ने अन्न पर विजय प्राप्त कर ली । हे वनस्पति के 
काष्ठ से निमित दुःदुभिधों ! अब कृतकृत्य हो कर अनुमति दो कि बृहस्पति का रथ दौड़ने लगे । हे डुग्दुभियों ! तुम्हारा 
दिया हुआ बह आशीर्वाद सत्य हुआ, जिससे इन्द्र को अन्न पर विजय प्राप्त हुई । तुम्हार बचन से इन्द्र अन्न पर 
बिजय प्राप्त कर सका । हे काष्ठनिमित वनस्पतियों ! अब कृतकृत्य होकर अनुमति दो कि इन्द्र का रथ गतिशील 
हो जाय ॥ १२॥ 

भाष्यसार-कात्यायन थौतसूत्र ( १४।४।९-१० ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 'एषा 
व:? इस कण्डिका के मन्त्र से बजाये गये दुन्वृभिवाद्य को खम्भे से अध्वर्यु उतारता है। इस कण्डिका में भी बृहस्पति 
पद. वाले प्रथम मन्त्र का विनियाग ब्राह्माणकर्तक यज्ञ के लिये है तथा “इन्द्र” पद वाले द्वितीय मन्त्र का विनियोग क्षत्रियकतेक 
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देवस्याह! संवितुः सवे सत्यप्रसवसो बुहस्पतेर्वाजजितो वाज जेषम्‌ । वाजिनो वाज- 
जितोऽध्व॑नः स्कभ्नवन्तो योजना मिमानाः काष्टां गच्छत ॥ १३ ॥ 


'देवस्याहमिति यजुयुक्तमारोहति यजमानः? ( का० श्रौ० १४।३।१८ )। यो रथः पूर्व मन्त्रर्योजितः, तं 
रथं यजमानो देवस्याहमिति मन्त्रेणारोहृति । देवस्य दीव्यमानस्य सत्यसवसः सत्याभ्यनुशस्थ सवितुः सवेऽतुज्ञायां 
ee 
यज्ञ के लिये है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रकिया के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट हे । 

अध्यात्मपक्ष में अथं इस प्रकार है --हे साधकगण, आप लोगों की वह वाणी सार्थक हो गई, जिसके द्वारा आपने 
धेदवाणी के रक्षक परमेश्वर की ज्ञानभक्तिरूपी जय सम्पादित की । हैं ज्ञानकिरणों के स्वामी साधकगण, ज्ञानभक्तिरूपी 
प्रासव्य की प्राप्ति के द्वारा कृतकृत्य होकर समस्त सांसारिक दुःखों से मुक्त हो जाओ । इसी प्रकार द्वितीय मन्त्र की भी 
व्याख्या करनी चाहिये । उसमें परमैश्वयं से युक्त ईश्वर की प्रार्थना है । 

स्वामी दयानन्द का व्याख्यान संगत नहीं है, क्योंकि मन्त्र में यदि हें राजपुरुषों' यही वक्तव्य था, तो 'वनस्पतयः' 
इस पद के कथन का कोई प्रयोजन संगत नहीं होता । फिर उनकी वाणी में ऐसी शक्ति नहीं है, जिससे वेदशास्त्रबोध की 
वृद्धि हो तथा जिससे महान्‌ राज्य की, राजपुरुष को संग्राम में विजय हो सके एवं जिससे सबकी दुःखों से मुक्ति हो सके । 
यह वृथा कल्पना श्रुति तथा सूत्र से विरुद्ध होने के कारण परित्याग के योग्य ही है । श्रुतिवावय में तो स्पष्ट ही इस मन्त्र से 
दुन्दुभि का अवतारण निर्दिष्ट है ॥ १२॥ 

मन्त्रार्थ- मैं सत्य आज्ञा वाले सबके प्रेरक सविता देव की आज्ञा में वर्तमान हे । अन्न जीतने वाले बृहस्पति 
सम्बन्धी अन्न को प्राप्त करूँ । हे घोड़ों ! अन्न को जीतने वाले तुम मार्गों को क्षुब्ध करते हुए योजनों दुर गन्तब्य स्थल 
को अतिशीघ्र अठारह क्षणों में हो प्राप्त कर लो ॥ १३॥ 
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वरतंमानोऽहं बाजजितोऽञ्नजितः संग्रामजितो वा बृहस्पतेः सम्बन्धिनं वाजमन्तं संग्रामं वा जेषं जयेयम्‌। 
जयतेलेंटि रूपम्‌ । हे वाजिनः, अश्वाः ! यूयं वाजजितोऽश्वस्य जेतारः, तथाऽध्वनो मार्गान्‌ स्कभ्नुवन्तो 
सन्धन्तः क्षोभयन्तः, स दाश्वस्वभावः। तथा योजना योजनानि मिमाना अतिशीत्रतया परिच्छिन्दन्तः 
काष्ठामाज्यन्तमुत्कषं प्राप्नुत, आज्यन्तोऽपि काष्ठोच्यते, 'क्रान्त्वा स्थिताः? ( निर० २।१५ ) इत्युक्तेः । हे वाजिनः 
शीघ्रगामिनोऽश्वाः, रयं वाजमन्नं जयत वशीकुरुत । अध्वनो मार्गान्‌ स्कभ्नुवन्तः स्तम्भयन्तः पीडयन्तो 
योजना योजनानि मिमानाः परिच्छिन्दन्तः शीघ्रगत्याञ्ल्पानीव कुर्वन्तो यूयं काष्ठामध्वसमापि लक्ष्यस्थानं 
गच्छत, प्राप्तुतेति यावत्‌ । 

अत्र ब्राह्मणम्‌--'अथ यं यजुषा युनक्ति । तं यजमान आतिष्ठति देवस्याह सवितुः सवे सत्यप्रसवसो 
बृहस्पतेर्वाजजितो वाजं जेषमिति’ ( श» ५।१।५।१५ ) 1 अरवैर्युक्तस्य रथस्य यजमानकर्युकं समन्त्रकमारोहणं 
विधत्ते -अथेति । उत्तसप्तदशप्रव्याधान्ते पथाजिधावनं कतुंमातिप्ठति, आारोहेदित्यर्थेः । यथार्थप्रसवस्य सवितु- 
देवस्य सवे$म्यतुज्ञायां वर्तमानो5ह वाजजितोऽन्नस्य जेतुबृंटस्पतेः सम्बन्धि वाजमस्नं जेथं जीयासमिति । सवितुः 
रनुज्ञगैव प्रवर्तने वाजोज्जयों भववीत्यर्थ:। 'तरार्थैवादो बृहस्पति: । सवितारं प्रसवायोपाधावत्‌ सविता १ देवानां 
प्रसवितेदं मे प्रसुव त्वत्मरसूत इदमुज्जयानीति तदस्मे सविता प्रसविता प्रासुवत्‌ तत्सवितृप्रसुत उदजयत्‌ ' ( श० 
५।१।५।१६ ) 1 उायुक्तम्थ बृहस्पतिहपरान्तेन द्रढयति-- तद्यथैवाद इति । अदोउमुप्मिच्‌ विप्रकृष्टे काले 
आजिधावनकाले बृहस्पति: सवितारमनुससार । 'एवमेवैष एतत्सवितारमेव प्रसवायोपधावति”' तदस्मै सविता 
प्रसौति तत्सवितृप्रसुत एव उज्जयति', अथ यदध्वर्योरन्तेवासी वा ब्रह्मचारी वैतद्यजुरधीयातु सोऽन्वास्थाय 
बाचयति वाजिन इलि वाजिनो ह्यश्वास्तस्मादाह वाजिन इति वाजजित इत्यन्तं वै वाजोऽन्नजित इत्येवेतदाहाध्वनः 
स्कभ्नुवन्त इत्यध्वनो हि स/भ्नुवन्तो धावन्ति योजना मिमाना इति योजनशो हि मिमाना अध्वानं धावन्ति 
काष्ठा गच्छतेति यथैवैनानम्तरा नाष्ट्रा रक्षाछसि न हिएस्युरेवमेतदाह धावन्त्याजिमाध्नन्ति दुन्दुभीनभि साम 
गायति’ ( श० २।१।१।१६-१७ ) । अथ यजमानस्य रथा रोहणानस्तरमध्वर्यो: शिष्यो वाऽन्यो ब्रह्मचारी एतद्वक्ष्य- 
माणं मम्त्रमधीयात्‌ स्मरेत्‌ । स तमेव रथमन्वास्थाय तूष्णीमारुह्य वाजिन इति मन्त्रं वाचयति, यजमानमिति 
शेष: । स्कम्भनं नाम वेगेनाव्रमणं मार्गान्‌ पृष्ठतः कृत्वा पुरो धावनम्‌, तत्कुवेन्तः क्षोभयन्तो योजनानि - 
मिमानाः शीघ्रगत्या परिच्छिन्दन्तः काष्ठामाजिधावनस्यावधिभूतां सप्तदशप्र्याधान्ते निमितामौदुम्बरीं शाखां 
लक्ष्यभूतस्वर्गात्मिकास्‌, 'स्वर्गो वै लोकः काष्ठा’ ( तै० १।३।६।५ ) इति श्रतेः । शृतिरेव व्याचष्टे - वाजिनोऽश्वा 
योजनशो होति । लोके हि अध्वगा योजनश एकैकं योजनं मिमानाः वरिच्छिन्दन्तो महान्तमध्वानं धावन्ति, 
एवमश्चा अपि । यर्थंवैनानस्तरा नारा इति । अन्तरा आजिधावनमध्ये नाष्ट्री नाशकानि रक्षांसि, एनानश्वानु थथा 
न हिस्युस्तथा लक्ष्यस्थानं गच्छतेति । विहितानामाजिधावनदुग्दुभ्याहननब्रह्मकतूंकसामगायनानां प्रयोगकाछं 
विधत्ते -धावन्त्याजिमाध्नन्ति दुन्दुभीनभि साम गायतीति । 

अध्यात्मपक्षे --देवस्य जगदुत्पत्यादिभिः क्रीडमातस्य सवितुजंगत्कारणस्य सत्यसवसः अवितर्थश्वयंस्य 
परमेश्वरस्य सवे प्रेरणायां बर्तमानोऊहं साधको बृहस्पतेः बृहत्या वाचो वेदलक्षणायाः पालकस्य सम्बन्धि वाजं 


भाष्पसार--कास्यायन श्रौतसूत्र { १४।३।१८ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार देवस्याहम्‌ इस 
मन्त्र से यजमान पूर्वोक्त विधि से संयोजित रथ पर चढता हे । शतपथ ब्राह्मण तथा तैत्तिरीय श्रुति में भी याज्ञिक प्रक्रिया 
के अनुकूल मन्त्र का व्याख्यान उपदिष्ट हैँ । 

अध्यात्मवक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है - जगत्‌ की उत्पत्ति आदि के हारा क्रीडा करने वाळे, जगत्‌ के कारणमूत, 
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भक्तिज्ञानलक्षणमन्नं कामादिभिः संग्रामं वा जेषं जयेयम्‌ । है वाजिनो भगवद्रथस्याश्वाः, वाजजितो वाजस्या- 
भीष्टा्तस्य रंग्रामस्य वा जेतारो यूयं भक्तानां रक्षणाय अन्नो मार्गान्‌ स्कभ्वुवन्तः क्षोभयन्तो योजनानि 
अतिशीघ्रतया मिमानाः परिच्छिन्दन्त; काप्ठामुत्कर्ष गच्छतेति । 


दयानन्दस्तुः--'हे वीराः, यथाऽहं सत्यसवसः सवितुर्देवस्य वाजजितो विज्ञानादिभिस्त्कृष्टस्य बृहस्पते- 
रत्तमाया वेदवाण्याः पालकस्य जगदीश्च- स्य सवे समुत्पन्ने ऐश्वर्यें वाजं संग्रामं जयेयम्‌, तथा यूयमपि जयत । 
हे वाजिनः, वाजजितो विज्ञानवेगयुक्ता वाजजितः संग्रामं जेतुं शीला योजना! योजनानि बहून्‌ क्रोशान्‌ मिमानाः 
शत्रून्‌ प्रश्नेपमाणाः, अध्वनः शत्रोर्मार्गान्‌ स्कभ्नुवन्तः प्रतिष्टम्भनं कुवेन्तः काण्ठां गच्छत दिशं गच्छत, तथा 
वयमपि गच्छेम' इति, तदपि यत्किख्ित्‌, “वाजिनो ह्यश्वाः” ( श° ५।१।५।१७ ) इति श्रृतिविरोधात्‌ । 
हे बीरा इति सम्बोधनमपि निर्मूलमेव । 'मिमानाः' इत्यस्य प्रक्षेपमाणा अर्थ इत्यपि निर्मूलम्‌ । सत्यानि 
प्रसवांसि जगत्स्थानि कारणरूपेण नित्यानि यस्यः इत्यपि न सङ्गतम्‌, प्रसवस्य क्रियारूपत्वेन 
नित्यत्वासम्भवात्‌ ॥ १३॥ 


1 1 | श्र | 
एष स्य वाजी क्षिपर्णि तुरण्यति ग्रीवायाँ बढो अंपिकक्ष आसति । क्रतु दधिक्रा अन 
स\/ सनिष्यदत्‌ पथाम ङ्का॥स्यन्वापनीफणत्‌ स्वाहां ॥ १४॥ 


'एष स्य इति प्रत्यृचं जुहोति, अनुमन्यते वा’ ( का० श्वौ० १४।४।३-४ ) । मस्त्रह्मयेनाज्यं जुहोत्यनु- 
मन्त्रयते वा । अश्वदेवत्ये जगत्यौ दधिक्रावद्दष्टे । स्य इति तच्छव्दपर्यायस्थ त्यच्छव्दस्थ छान्दसं रूपम्‌ । 
स्यरछन्दसि बहुलम्‌' ( पा० सू० ६११३३ ) इति विभक्तेर्लुक्‌ । ग्रीवायां कक्षे, असनि आस्ये च तत्तदुचितरज्जु- 
विशेषवद्धः, ग्रीवायागुरोवध्रेण बढ., अपिकक्षं कक्षयोः समीपे पर्याणदेशस्तत्र सन्नाहरज्ज्वा बद्धः, कक्षमूले 
वा बढः, आस्ये कविकया बद्धः, एष स्य वाजी वेजनवान्‌ सो$्यमश्व: क्षिर्पाण क्षिप्यते प्रेयतेञ्नयेति क्षिपणिः 


सत्मैश्वय से युक्त परमेश्वर की प्रेरणा में रहता हुआ मैं साधक वेदवाणी के रक्षक परमेश्वर से सम्बद्ध भक्ति, ज्ञानरूपी 
भोग्य को अथवा कामादि चत्रुओं से संग्राम को जीत लूँ। हे भगवान्‌ के रथ के अश्वों, अभीष्ट भोग्य अथवा संग्राम को 
जीतने वाले आप लोग भक्तों की रक्षा के लिये मागो को कंपाते हुए तथा कोसों की दूरी को भी अतिशीघ नापते हुए 
श्रेष्ठता प्राप्त कर । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथे "वाजी अश्च ही है” इस शतपथ थुतिवाक्य से विपरीत होने के कारण 
अग्राह्य है । हे वीरो' यह सम्बोधन भी प्रमाणरहित है । 'मिमानाः' का प्रक्षेपण करते हुए! अर्थ करना भी 
निर्मल हँ । 'प्रसव' क्रियात्मक होने के कारण उसकी नित्यता का प्रतिपादन भी असम्भव हे ॥ १३ ॥ 

मन्त्रार्थ -- इस घोड़े की प्रीवा, कक्ष और मुह में लगाम बंधी हुई है । यह घुड़सवार को लेकर मागं के अवरोधक 
पत्थर, गड्ढे ओर कांटे आदि को अतिक्रमण करता हुआ घुड्सवार के अभिप्राय को जान कर उसके निदेश के अनुसार 
दोडता हुआ मार्गो के ऊबड-खाबड को पहचानता हुआ, मार्गों के ऊँचे-नीचे चिल्लो को अतिशीघ्र गति से लांघता हुआ, 
चाबुक के आघात की अपेक्षा किये बिना इशारे मात्र से तेजी से बोड़ता है। यह आहुति अश्व हारा भली प्रकार गृहीत 
हो, यह उसी के लिये दी गई है ॥ १४ ॥ 

भाष्यतार-- एष रय? इग मन्त्र से आज्य का हुवन अथवा अनुमन्त्रण किया जावा है । याज्ञिक प्रक्रिया का यह 
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कशा, तां तुरण्यति त्वरयति बहुधा बहुत्वाद्रथं भञ्जयितुमितस्ततो न गच्छति, कशायास्त्वरया शीघ्र धावती- 
स्यभित्रायः । यद्वा कगावातमनु तु र्यति वुर्णमव्वानम सनुते । दघिक्रा दधीन्‌ धारकान्‌ मार्गावरोधाच्‌ पाषाणाः 
दीनप्यतिक्राम्यन्नरवः । यद्वा दधात्यश्ववारमिति दधिः, आहंगम'”” ( पा० सू० ३२१७१ ) इति किप्रत्ययः, 
दधिः सनु क्राम्यत्यध्वानमिति दधिक्राः, विटि क्रमतेराकारः। दधिक्रा इत्यस्वतामयु ( निघ० १।६४।७ ) । क्रतु 
सादिनोऽभिम्रायं संसनिष्यदत्‌ सम्यगनुसन्दधानः, अर्थात्‌ सादिसङ्कुल्पानुसारेण गच्छन्‌ । यद्वा स्यन्दतेस्तनोत्यर्थे 
वतंमानात्‌ सनिष्यददिति रूपस्‌ । तथा च स्वकीयं कर्म प्रज्ञा दधिक्रा अत्यथंमनुसन्तनोति । पथां मार्गाणां कुटिः 
लानि चङ्राण्यतिशीघ्रगत्या क्षिप्रं पाप्तोति। पथां मार्गाणामद्धांसि लक्षणानि कुटिलानि निम्तोन्नतानि वा 
अन्वापनीफणद्‌ अतिशीघेण प्राप्नुवन्‌ अनुक्रमेण ऋजुत्वं समत्वं वाऽऽपादयन्‌ तुरण्यतीति पूर्वेण सम्बन्धः । अनु 
आ पूर्वस्य गत्यर्थस्य फणतेयंङ्लुकि निपातः -अन्वापनीफणदिति । स्वाहा सुहुतमस्टु । वषद्कार- 
निवृत्त्यर्थं स्वाहाशब्दप्रयोगः । 


'अथैताभ्यां जगतीभ्यां जुहोति वाऽनु वा मन्त्रयते ` ? ( श० ५।१।५।१८ )। 'स जुहोति। एष स्य 
बाजी”? ( श० ‰।१।५।१९ ) । 


अध्यात्मपक्षे--परमेश्वरस्य  रामकृष्णादिरूपधारिणोऽश्वस्य गुशवर्णनपरोऽयं मन्त्रः । व्याख्यानं 
तु पूर्ववदेव । 


दयानन्दस्तु --'एष वीरो बाजी वेगवान ्षि्पाण क्षिपन्ति शत्रून्‌ यया तां सेनाम्‌, यथैव स्योऽसौ वाजी 
आसनि ग्रीवायां बद्धः क्रतुं कमे गतिमनुसंसनिष्यदद्‌ अतिशयेन प्रस्नवन्नपि कक्षे निश्चितपार्वावयवे पथां मार्गाणा- 
मङ्कांसि लक्षणानि अन्वापनीफणद्‌ अतिशयेन गच्छन्‌ दधिक्रा अश्वः क्षिर्पाण सेनां गच्छति, तथा सेनेशः स्वसेनां 
तुरण्यति स्वाहा सत्यया वाचा तुरण्यति पराक्रमयेत्‌’ इति, तदपि यत्किञ्बित्‌, एष इति वीराथंक 
इत्यत्र मानाभावात्‌, सेनेशः स्वसेनां पराक्रमयेत्‌, इत्यंशस्य निर्मूलत्वात्‌ । श्रुत्या त्वस्य मन्त्रस्य होमेञनु- 
मन्त्रणे विनियोग उक्त: ॥ १४॥ 


विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४।४।३-४ ) में निर्दिष्ट है । 


मन्त्रार्थं इस प्रकार है--यह अश्व गरदन पर, काँख पर तथा मुख पर, इन तीनों स्थानों पर रज्जु से कसा हुआ 
चाबुक की प्रेरणा से शीघ्रतया दौड़ता है । मागं के अत्ररोधों का अतिक्रमण करने वाला यह अश्व अपने सारथि के 
मन्तव्यो के अनुसार गमन करता हुआ अथवा अपनी बुद्धि से अन्वेषण करता हुआ मार्गो के टेढे-मेढे अथवा ऊंचे-नीचे 
स्थानों को शीघ्र पार करता हुआ वेगपूवंक जाता है । यह पूर्णतः समर्पित हो । यह मन्त्रार्थे याज्ञिक विनियोग के अनुकूल 
ही शतपथ ब्राह्मण में उपदिष्ट हँ । 


अध्यात्मपक्ष में भी राम-कृष्ण आदि अवतार धारण करने वाळे परमेश्‍वर के अश्व के गुणों का वर्णन यह मन्त्र 
करता है । मन्त्र की व्याख्या तो पूवं की भाँति ही हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथं युक्तियुक्त नहीं है, क्योंकि 'एष” यह पद 'वीर' अर्थ का वाचक है, इसमें 
कोई प्रमाण नहीं है । सेनापति अपनी सेना का पराक्रमण करे? यह व्याख्यांश भी निर्मूल है । श्रुति के द्वारा तो इम मन्त्र 
का हवन तथा अनुमन्त्रण कार्यो में विनियोग उपदिष्ट है॥ १४॥ 
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उत स्मास्य द्रवतस्तुरण्यतः पर्ण न वेरनवाति प्रगधिन॑; । श्यनस्यव ध्रजतो अङ्कुसं पारि 
दधिक्राव्णः सहोर्जा तरित्रतः स्वाहा ॥ १५ ॥ 


अश्वदेवत्या विराड्‌ वसिष्ठद््ट दशाक्षर चतुष्पादा । उत स्म अपि चास्य यजमानस्य रथे नियुक्तस्य 
द्रो गच्छनस्तु रण्वजस्बुगमव्चानम रनुवावस्थ प्रगधित: प्रगुव्यतीति प्रगर्धी तस्य, अवधि प्राप्ुमभिकाङक्ष- 
मागस्याश्वस्याङ्गसं श्ङ्गारचिल्णं वस्त्रचामरादिक परि सर्वस्मिन्नपि देहे. वर्तमानमनुगच्छन्तमश्चमनु 
उत्कषिप्तत्वेन दृश्यमानं गच्छति। तत्र दृष्ट्त:--वेः पक्षिणः पर्ण न वातोदूगतं पत्रमिव, यथा त्वरया गच्छतः 
पक्षिण: पक्ष उत्क्षिप्तो गच्छन्नवलोक्यते, तथा घावतोऽश्वस्याङ्कुसं रूपं वस्त्रचामरादिकं स्पष्टमवलोक्थते । 
तथा शीघ्रधावने श्येनो दृष्टान्त्यते । ध्रजतः परिधावतः। 'भ्रज गतौ! श्येनस्येव दधिक्राव्णो दधीन्‌ क्रमते 
यस्तस्य धारकपर्वता्चतिक्रामिणोऽगश्चस्य ऊर्जा बलेन सह तरिवतो भृशं तरतोञ्चस्याङ्कसमनुवातीति 
सम्बन्धः । इति सायणानुसारि व्याख्यानम्‌ । 

उन्त्रटरीत्या तु स नमान रथस्यायुक्तश्चतुर्थोऽचोऽनुगच्छति +विकापर्याणयुक्त इति तत्परत्वेन पुर्वेमन्त्र- 
व्याख्यानम्‌ । अथेदानीं रथयुक्तानश्वानेवश: स्तोति--उत स्म अपि चास्य रथयुक्तस्य प्रवत आज्यन्तं गच्छतः, 
तुरण्यतस्तुर्णमध्वानमश्नुवानस्य वेः शकुनेः पर्णं पत्रं न इव शकुनेः पत्रमिव वातोद्धतो रथः, अनुवाति अश्व 
गच्छन्तमनुगच्छति । कर्थनुतस्याश्चस्य ? प्रगधिनः, आजि जेतुं प्रगर्धोऽिलाषोऽस्यास्तीति प्रगर्धी तस्य । 
यद्वा प्रगधिन इति शकुनिविशेषणम्‌ । आमिपं प्रगधिनः शकुनेः पत्रमिवेति । स ह्यामिषग्रहणाथंमतिशयेन 
धावति, तस्मात्‌ तेनोपमीयते । दक्षिणाप्रष्टिमश्वमुत्तराधर्चेन स्तौति --श्येनस्येति । श्येनस्येव घ्रजतोऽति शयेन 
गच्छतः । अङ्कसं शरीरासक्तम्‌, अङ्गृशव्दः शरीरवचनस्तत्र सक्तमङ्धुस॑ परिपश्यन्ति। भक्षणाय गृहीतं 
पक्षिणं यथा तदीयशरीरासक्तं परपश्यन्ति जनाः, तथा तस्य दधिक्राव्णोऽश्वस्थ रथं तदीयशरीरासक्तं 
परिपश्यन्ति । कीदृशस्य ? सहोर्जा तरित्रतः सहान्नेनाध्वानमतिशयेन तरतः । तवार चरुमवजित्रत्यश्वः, 
तदभिप्रायेण सहोर्जेत्युक्तम । 


0000 0 0 000 000 
मन्त्राथ पहाड़, पत्थर, गड्ढे, कण्टक आदि को हांघकर तीज गति से दौडता हुआ यह अश्व अपने शिकार 
के प्रति तेजी से दोड़ते हुए बाज पक्षी के समान बल को धारण करता हुआ लम्बे मार्ग को त्वरित गति से लाँच जाता 
है! इत अश्व की सजाबट के चिह्न वस्त्र, चामर आदि वर्तमान हैं। दौड़ते समय भी यह साफ उसी प्रकार दिखाई देते 
हैं, जेसे कि उडते हुए पक्षी के पंख दिखाई पड़ते हँ १५॥ 
भाष्यसार--याञ्ञिक प्रक्रिया के अन्तर्गत पूर्व मन्त्र में उल्लिखित विनियोग के अनुसार 'उत स्माऽस्य' इस मन्त्र के 
द्वारा भी हवन अथवा भनुमन्त्रण किया जाता है । 
सायणाचायं ने इस मन्त्र का व्याख्यान इस प्रकार किया है---इस यजमान के रथ में संयुक्त तथा दोड़ने बाले, 
शीघ्र मार्ग को पुरा करने वाळे, लक्ष्य तक पहुँचने की आकांक्षा वाले घोड़े के वस्न, चामर आदि श्वंगार के शरीर पर 
प्रसारित चिल्ल अश्व के चलने पर उडते हुए से उसी प्रकार दृष्टिगोचर होते हैं, जिस प्रकार शोत्रतापूवंक उडते हुए 
पक्षी के पंख उडते हुए दिखाई पडते हैं। बाज पक्षी के समान तेजी से दौड़ते हुए, पवत आदि का अतिक्रमण करने बाळे, 
बल के कारण निरन्तर चलने वाले ये अश्व के चिह्न दृष्टिगोचर होते हैं । 
उन्बटाचायं के अनुसार इस मन्त्र के विभिन्न विशेषणों के द्वारा रथ में जुते हुए विभिन्न अश्वो की पृथक्‌-पृथक्‌ 
स्तुति की गई है । 
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अध्यात्मपक्षे--पूवँवदेव व्याख्यानम्‌ । 
दयानन्दस्तु-- हि राजजनाः, य ऊर्जा पराक्रमेण स्वाहा सत्यक्रियया च सहास्य द्रवतो रसप्रदवृक्षस्य 
पत्रमिव, तुरण्यतः शीघ्र गच्छतः पक्षिणश्च पत्रमिव, प्रगधिनः प्रकर्षेणाभिकाङक्षिणः, ध्रजत अध्वंगत्या गच्छतः 
श्येनस्येव तरित्रतोऽतिक्षित्रं गच्छतो दधिक्राव्णोऽश्वस्येव अद्धृसं शुभलक्षणयुक्तं मागस, अनुवाति सवंप्रकारेणा- 
नुकुलं चलति स्म। स एव पुरुषो दुष्टशत्रून्‌ जेतुं शक्नोति' इति, तदपि बालभाषितम्‌, दार्ष्टान्तस्य 
मन्त्रेऽनुपलम्भात्‌ ॥ १५॥ 
झं नौं भवन्तु वाजिनो हवेषु देवतांता मितद्रवः स्वर्काः । 
जम्भयन्तोऽहि वृक! रक्षाएसि सनेम्यस्मद्ययतरन्नमींवा: ॥ १६ ॥ 


'उत्तरेण च व्यूचेन' ( का० श्रौ० १४।४।५ )। शन्त इति ऋहकूतयेशाज्यहोमोऽश्वाभिमन्त्रणं वा । हे 
वाजिनोऽएवाः, हतेषु यज्ञेषु संग्रामेषु वा नोऽस्माकं शं भवन्तु सुखप्राप शा भवन्तु, देवताता देवयोग्याः, यद्वा 
देवास्तन्यन्ते विस्तायस्ते यत्र स देवतातिर्यज्ञ, तस्मिन्‌ देवतातौ} यङ्ठा देवानां कर्म देवतातिः, देवशब्दात्‌ कमणि 
तातिलप्रत्ययः, तस्मिन्‌ देवतातौ हवेषु आद्वानेषु शं भवन्तु । मितद्रवो मितमल्पं द्रवन्ति गच्छन्तीति मितद्रवः । 
तुगभाव आर्ष: । स्वर्काः शीत्रधावनेन सु अर्चनीयाः, शोभनोऽको रुग येषां ते स्वराः सुरुचः स्वर्चना वा । 
आहि वृकं रक्षांसि च सर्ववद्‌ आरण्युश्वावद्‌ वाधकाय्‌ राक्षसान्‌ जम्भयन्तो जम्भन्तः, वर्णव्यत्ययः, क्षोभयन्तः । 
सनेमि शीघ्रम्‌ अमीवा रोगात्‌ अस्मद्‌ अरमत्तः, युयवन्‌ वियोजितवन्तः। यू पृथग्भावे’ इत्यस्य ह्वादित्वे 
लङि रूपम्‌, गुणाइभावावाधौं । सनेमीति पुराणनाम, प्रकृते तु क्षिप्रवाचकः। यद्वा- अहि वृकं रक्षांसि 
जम्भयन्तः सनेमि क्षिप्रमस्मत्सकाशाद्‌ अमीवा रोगान्‌ युयवन्‌ । 

अध्यात्मपक्षेऽपि पूर्ववदेव व्याख्यानघु । परमेश्वरस्य कृष्णस्य शेव्य-सुग्रीव-बलाहृते गदयोऽश्वा अपि 
देवतारूपा इति तेषां सम्बोधनीयत्वं सुखकरत्वं च श्लिष्टतरम्‌ । 


अध्यात्मपक्ष के व्याख्यान में भी अथंयोजना पूर्वोक्त प्रकार से ही है । 
स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ में मूल उपमेय के ही मन्त्रत पदों में अनुपलब्ध होने के कारण प्रौढता नहीं 
मानी जा सकती ॥ १५ ॥ 
मन्त्रार्थ- देवताऔं के कायं के निमित्त यज्ञ में बुलाने पर बड़ी तेजी से दौड़ने वाले, श्रेष्ठ प्रकाश वाले, सांप, 
भेड़िये और राक्षप्तों का नाश करने वाले घोड़े हमारे लिये कल्याणकारी हों, हमारी सब प्रकार की दीघ काल की 
बीमारियों को दुर भगा दें ! १६॥ 
भाष्यसार --'शं नो भवन्तु' इत्यादि तीन ( ९।१६-१८ ) मन्त्रों के हारा घृत से हवन अथवा अवो का अभि- 
मन्त्रण किया जाता है । याशिक प्रक्रिया का यह विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४।४।५ ) में प्रतिपादित है । 
मन्त्र की अर्थंयोजना इस प्रकार है--हे अश्वों, तुम लोग यज्ञो में अथवा संग्रामों में हमारे लिये सुख प्रदान करने 
वाले हो । हे देवताओं के योग्य, अथवा देवताओं के कमं में शीघ्र गमनकारी तथा पूजनीय अथवा सुन्दर कान्ति से युक्त 
अशवों ! आप लोग सर्प तथा भेडियों को भाँति कष्टप्रद राक्षसों को विनष्ट करते हुए अतिशीघ्न रोगों को हमसे दूर करो । 
अध्यात्मपक्ष में भी उपर्युक्त प्रकार से ही व्याख्या है । परमेश्वर श्रीकृष्ण के शैव्य, सुग्रीव, बलाहक आदि घोड़े 
भी देवतारूप हैं । अत एव उनका पूजनीय तथा सुखप्रद होता युक्तियुक्त है । 
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२५० शुबल्यजुर्वेदर्सहिता [अ०९ 


दयातन्दस्तु--थि मितद्रवो नियमेन द्रवन्ति चलन्ति ते, स्वर्काः शोभनोऽर्कोऽन्नं सत्कारो वा येषां ते 
योद्धारः, अहि मेघमिव चेष्टमानमुस्ततं वृक चोरं रक्षांसि हिसकान्‌ जम्भयन्तो गात्राणि विनिमयन्तो 
हेस्तपादादीनि त्रोटयन्तः, वाजिनो युद्वविद्याकुशला वीरा नोऽस्माकं देवतातौ विदुषां कर्मणि हवेषु संग्रामेषु 
सनेमि सनातनं शं सुखं भवन्तु, तेऽस्मदमीवा ये रोगवद्‌ वर्तमानाः शत्रवस्तानु, युयवन्‌ युवन्तु पृथककुवेन्तु । 
लेटि शपः एल: इति, तदपि यक्किश्चितु, योडूणां विभेष्याणां मुलेऽभावात्‌ ॥ १६॥ 


ते नो अर्वन्तो हवतशुतो हवं विव शृण्वन्तु बाजिनों मितद्रवः । 
सहस्रसा मेधसाता सनिष्यवो सहो ये धन?) समिथेषं जज्रिरे ॥ १७॥ 


अश्वदेवत्या जगती नाभामेदिष्टदष्टा। विश्वे सर्वे वाजिनोञ्चा नोऽस्माकं हवमाह्वानँ ज्युण्वन्तु । 
कीदृशास्ते ? अर्वन्तः, इयंति कुटिलं गच्छन्तीत्यवंन्तः । ऋ गतौ? इत्यस्माद्‌ वनिप्‌, 'अ्णेवस्त्रसावनत्रः’ 
(पा० सु? ६।४।१२७) इति त्रन्तादेशे रूपम्‌ । हवनश्रुत:, हवनमाद्वानं श्यृण्वस्तीति हवनश्वूतः । मितद्रवः, यजमानः 
चित्तानुकुल्येन परिमितगामिन: । सहस्रसाः, सहस्य अनेकजनतृप्तिक्षमस्थ महतोऽन्वराशेः सनितारो दातारः । 
मेधसाता, मेधो यज्ञ: सन्यते सम्भज्यते यत्र सा मेधतातिर्यज्शाला, डेडॉकार:, तस्यां सनिष्यवः संविभक्तारः 
पूरयितारः । ते के ? येऽश्वाः समिथेषु संग्रामेषु महो महत्‌ पूज्यं वा धनं जभ्रिरे आहूतवस्तः । अमित द्रवो वा, 
अभितमपरिच्छिन्नं यजमानं ये द्रवन्ति गच्छन्ति ते अमितद्रवः। यद्वा मितद्रवः शोभनगमनाः। यहा अर्वन्तो 
गतिकुशलाः । हवनश्चुतः, आह्वानं श्वृण्बन्त:। वाजिनोऽन्नवन्तः । ते अशवा नोऽस्माकमाह्वानं शृण्वस्तु । मेधसाता 
मेधो यज्ञो सीयते सेव्यते यत्र सा मेधसातियंज्ञशाला, मेधसाता इव तस्यां सनिष्यवः संभक्तारः पूरयितारः, 
समिथेषु संग्रामेषु महो महद्धनं जभ्रिरे आहृतवन्तः, तेऽस्मदीयमाह्वानं ऽ्ुण्वन्त्विति सम्बन्धः । यद्वा मेधसाता 
यज्ञे सनिष्यवः सनि द्रव्यदानमस्माकमिच्छन्तोऽश्वाः समिथेषु संग्रामेषु महो महतः शत्रोर्धनस्‌, मह इति 
धनविशेषणं वा, महद्‌ धने जभ्रिरे आहृततरन्तस्ते श्युण्वन्त्विति सम्बन्धः । 
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स्वामी दयानन्द द्वारा उल्लिखित अर्थ संगत नहीं है, क्योंकि विशेष्य योद्धागण का उल्लेख मूल मन्त्र में 
नहीं है ॥ १६॥ 

मन्त्राथ-- वे सब यजसान के चित्त के अनुसार चलने वाले, हमारे बुलावे को सुनने बाले, कुटिल गति बाले, 
अनेक जनों को तृस करने वाले यझशाछा के पुरक घोड़े हमारी आवाज को सुनें, जो संग्राम में हमारे लिये विपुल घन 
को ले आते हैं।। १७॥ 

भाष्यसार -- पूर्व मन्त्र के भाष्य में उल्लखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार ही “ते न: मन्त्र भी याशिक प्रक्रिया में 
विनियुक्त है । 

मन्त्र का अर्थ इस प्रकार है--उत्प्लवन करते हुए दौड़ने वाले अथवा गतिकुशल, आह्वान को सुनने वाले, रथी के 
मनोनुकूल सीमित गति वाले अथवा अपरिमित गति वाले, हजारों प्राणियों को तृप्त करने योग्य अन्न के प्रदाता, 
यज्ञशाला को परिपूर्ण करने वाले तथा संग्रामों में प्रचुर अथवा श्रेष्ठ घन का आहरण करने वाळे वे अदव हमारे 
आह्वान को सुने । 


भ्० १७-१८ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहितां २५१ 


अध्यात्ममक्षे तु पूर्ववदेव व्याख्यानम्‌ । ते भगवदीयरथयुजोऽश्वास्ताéर्विशेषणा ऋत॑ सत्यं गन्तव्यदेशं 
जानन्तो वा अस्माकं हवमाह्वानं श्वुण्बन्तु । 

दयानन्दस्तु--वि््वन्तो ज्ञानवन्तः, हवनश्रुतो ये हवनानि ग्राह्माणि शास्त्राणि श्वृण्बन्ति, वाजिनः 
प्रशस्तप्रज्ञा,, मितद्रवो ये मितं शास्तरप्रमितं विषयं द्रवन्ति प्राप्नुवन्ति, सहखसा ये सहन विद्याविषयान्‌ 
सनन्त सेवन्ते ते, मेधसाता सनिष्यवो आत्मनः सनि संविभागमिच्छवः, लालसायां सुक्‌, आत्मनः सुन्दरी 
भक्ति कुवंन्ति वा ते, मेधसाता मेधानां सद्धमानां सातिर्दानं येषु, सप्तमीबहुवचनस्य “सुपां सुलुक्‌" ( पा० सु० 
७।१।३९, ) इति डादेशः, उत्तमसङ्गतिप्राप्तिकारक्ा राजपूरुषाः समिथेषु संग्रामेषु नोऽस्माकं महद्धनं जभ्रिरे 
भरेयुः, वर्णव्यत्ययेन वस्य जः, ते विश्वे सर्वेऽस्माकं हवस्‌ अध्ययनाध्यापनजच्यं बोधशब्दसमूहम्‌ अथि- 
प्रत्यथिविवाद च श्यूग्वन्तु' इति, तदपि यत्किब्रितु, क्लिष्टकल्पनाबाहुल्यात्‌ । अबंस्तो ज्ञानवन्तः' इति च 
निर्मुलम्‌ । 'हूवनश्रृतो ग्राह्मशास्त्रश्नोतारः' इत्यपि निर्भूलम्‌, शास्त्रातिरिक्तानां धनसुखादीचां बहूनामपि ग्राह्मत्व- 
सम्भवेन शास्त्रग्रहुणे विनिगमनाविरहात्‌ । न च शास्त्रमग्राह्मं भवति, येन तद्विशेषणं सङ्गतं स्यात्‌ । हवमिति 
शब्दस्यापि बोधस पृहार्थबोधनेऽथिप्रत्यथिविवादरूपार्थवोधने च नास्ति सामथ्यंस्‌, सङ्गतिग्रहाभावात्‌ । न च 
यौगिकरीत्यापि तडोधनं सम्भवति, अगेकार्थसम्भवेन ताइशार्थे विनिगमनाविरहात्‌ । न च राजपुरुषेषु तानि 


बिशेषणानि स ङ्गच्छच्ते ॥ १७॥ 


वाजेवाजेऽवत वाजिनो नो घनेषु विप्रा असुता ऋतज्ञाः । 
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अस्थ सब्ब: पिबत सादय॑ध्य॑ त्रा यांत पथिमिर्देवयानः ॥ १८॥ 


अश्वदेवत्या त्रिप्टुय्‌, वशिष्ठदृष्टा । वाजे वाजे सर्वेस्मिन्नन्ने उपस्थिते धमेषू पस्थितेषु सत्सु तत्तदन्ननिमित्तं 
धननिमित्तं चेति वा। हे वाजिनोऽश्वाः, नोऽस्मान्‌ अत्रत पालयत। कथम्भूताः ? विप्रा मेधाविनो बृढधिपूर्वकारिणः, 
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अध्यास्मपक्ष में भी अथंयोजना इसी प्रकार है--वे भगवान्‌ के रथ में जुते हुए उपर्युक्त विद्येषणों से युक्त तथा 
सत्य, गन्तब्य स्थान को जानने वाले अश्व हमारे आह्वान को सुने । 
स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ किलिष्ट कल्पनाओं की बहुलता के कारण अप्रामाणिक है । 'अवॅन्तः का अथं 
'ज्ञानवान्‌' करना मूलरहित है । 'हुत्रनश्चुतः' का अर्थ 'ग्राह्मशास्त्रश्नोतारः' करना भी उचित नहीं है, क्योंकि शास्त्र के 
अतिरिक्त धन, सुख आदि बहुत से पदार्थों का ग्राह्म होना सम्भव हे, अत. शास्त्र के ही ग्रहण में कोई निश्चित युक्ति नहीं 
है। फिर शास्त्र तो अग्राह्म होता हो नहीं, जिससे उप में प्राह्मत्व का विशेषण लगाना उचित हो सके । राजपुरुषों में 
मन्त्रोक्त विशेषण संगत भी नहीं होते ॥ १७ ॥ 
मन्त्राथे--हे अश्बों ! तुम बुद्धिमान्‌, दोघंजीवी, सत्य को जानने बाले हो । सब प्रकार के धन और 
हमारा पालन करो। यहाँ से जाने से पहले हमारो दी हुई इस मधुर हवि को नौ बार सँघ कर उसका पान 
तृप्त हो जाओ । तृप्त होने के उपरान्त देवयान में अधिष्ठित भागों से गमन करो ॥ १८ ॥ 
आष्यसार--याञ्ञिक प्रक्रिया के अन्तर्गत 'वाजेवाजे' मन्त्र का विनियोग पूर्वोक्त मन्त्रों के भाष्य में प्रतिपादित है । 
मन्त्र का भर्थ इस प्रकार है--सवंविध अन्न के विद्ययांन रहने पर तथा घन के बिद्यमान रहने पर, हे बुद्धिशाली, 


र अग्न से 
करो और 
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अमृता अमरणधर्माणः, ऋतज्ञा: सत्यज्ञा यज्ञज्ञा वा, यूयमस्य मध्वो मधुनः, कर्मणि षष्ठ्यौ, इदं मधु धावनात्पूव 
पश्लाच्चावत्रायमाग नैवारचरुलक्षणं मधुरं हविरिति सायण: । पिबत पीत्वा च मादयध्वं ठृप्यध्वं तृष्ता भवत । 


cr 


ततस्तृप्ताः सन्तो देवयानेर्देवाधि्ठितै: पथिभिर्मागर्यात । आजि प्रतीति शेष: । 
अध्यात्मपक्षे--भगवदीयरथयुजो5श्वा: सुतरां विप्रा अमृता भक्तदत्तहंविभिस्तृप्यन्ति । अन्यत्‌ पूर्ववदेव । 


दयानन्दस्तु -- है ऋतज्ञा अमृताः स्वस्वरूपेण नाशरहिताः प्राप्तजीवन्मुक्तिसुखा विप्रा विद्यासुशिक्षाः 
जातप्रज्ञाः ! यूयं वाजे वाजे संग्रामे संग्रामे नो अवत पालयत । अस्य मध्य इदं मधु पिबत । अस्माकं धनेस्तृप्ता: 
सन्तो मादयध्वं हृष्यत । तृप्ताः प्रीणिता यात गच्छत । देवयानैः पथिभिः, देवा विद्वांसो यैध॑म्यैर्यान्ति तै: सततं 
यात! इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, विस ङ्गतेः । नहीश्वरकतृंकोऽयमुपदेशः सम्भवति, रक्षणप्रार्थनानुपपत्तेः। नापि 
प्रजाकर्दृकः, तत्रानधिकारात्‌ प्रजानाम्‌, राज्ञ एव तत्राधिकारनियतत्वात्‌, अन्यथाऽव्यवस्थापत्ते। न च 
राजपुरुषाः प्रजाधनैस्तृप्ता भवन्ति, स्वोपाजितैरेव तेषां ृप्त्युपपत्तेः ॥ १८॥ 


आ मा वाज॑स्य प्रसवो जंगम्यादेमे द्यावापृथिवी विश्वरूपे । आ माँ गन्तां पितरा 
मातरा चा मा सोमो अमृतत्वेन गम्यात्‌ ॥ वाजिनो वाजजितो बाज? ससवा९(सो बृहस्पतें- 
भागमवंजिघ्रत निमृजानाः ॥ १९॥ 


प्रजापतिदेवत्या त्रिष्टुपू, वसिष्ठदष्टा । 'अवरुहा नैवारमालभते तीर्थे स्थितमा मा वाजस्येति' ( का० श्रौ० 
१४।४।११ )। यजमानो रथादवहह्य चारवालोत्करयोर्मध्ये स्थापितं नैवारं चरुं स्पृशेत्‌। वाजस्यान्नस्य 
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अमृतत्व से युक्त तथा सत्य अथवा यज्ञ के ज्ञाता अश्वों ! आप हमारा पालन करें । आप लोग दौड़ने से पूव तथा धावन के 
पश्चात्‌ नीवार धान्य के चरुरूपी मधु का पान कीजिये तथा तृप्त होइये । तदनन्तर सन्तुस होकर देवताओं द्वारा मधिष्ठित 
मार्गों से गमन कीजिये । 

अध्यात्मपक्ष में भी अन्य व्याख्या पूर्व की भाँति ही है । भगवान्‌ के रथ में संयुक्‍त अश्व विशेष बुद्धिशाली हैं, अमर 
हैं, तथा भक्तों द्वारा दिये गये हविद्रव्यो से सन्तृत्त होते हैं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ विसंगति के कारण ग्राह्य नहीं है। यह उपदेश ईश्वर द्वारा किया जाना 
सम्भव नहीं है, बयोंकि तब रक्षा की प्राथंना संगत नहीं होती । इसका प्रजाजनो के द्वारा किया जाना भी सम्भव 
नहीं है, क्योंकि प्रजा का इस विषय में अधिकार नहीं है । इस विषय में राजा का ही अधिकार नियत हे । अन्यथा 
अव्यवस्था दोष प्राप्त हो जायगा । राजपुरुष प्रजा के धन से तृप्त भी नहीं होते । अपने द्वारा उपाजित धन से ही उनकी 
तृप्ति उचित हे ॥ १८ ॥ 

मन्त्रार्थ--हे अश्यो ! हमारे यहाँ ढेर सारा अन्न उत्पन्न हो, यह सर्वरूपात्मक सवर्ग और पृथ्वी हमारे माता 
और पिता के रूप में सब प्रकार से हमारी रक्षा और पालन करें । सोमरस हमारे प्रति अमृत भाव से प्राप्त हो। हे 
अश्यों ! अन्न को जीतने के लिये प्रतिक्षण गमन करने वाले तुम इस चरु और यजमान का शोधन करते हुए ब्रहस्पति 
सम्बन्धी हमारे भाग को सूंघो ॥ १९ ॥ 

भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४।४।११-१२ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रकिया के विनियोग के अनुस्वार “आ 
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प्रसवो$भ्यनुज्ञा उत्पत्तिर्वा मा मां प्रति आजगम्याद आगच्छतु, गमेव्यंत्ययेन ह्वादिखे लिडि रूपम्‌ । विश्वरूपे 
नानारूपे सर्वरूपे वा द्यावापृथिवी द्यावापृथिव्यौ प्रजापत्यात्मिके, तत्सृष्टत्वात्‌, आगन्ताघ्‌ आगच्छेताम्‌ । 'पितरा- 
मातरा च छन्दसि’ (पा० सू० ६।३।३३) इति द्विरूपैकरशेषो निपात्यते । अस्मदीयः पिता माता च मां प्रत्यागतम्‌, 
चिरं जीवित्वा आगच्छताम्‌ । यद्ठा द्यावापृथिव्योः पितेति मातेति च परोक्षनाम्ना निर्देशः । तत्र पितृरूपा दयौः, 
मातृरूपा पृथिवी, 'द्योवे: पिता पृथिवी माता' ( ऋ० सं० १।१९१।६ )। सोमश्च अमृतत्वेन मां प्रति आजगम्याद्‌ 
आगच्छतु, 'अपाम सोमममृता अभूम' ( ऋ० सं० ८1४८1३ ) इति मन्त्रवर्णात्‌ । अमृतत्वेन सहितः सोमः, 
आजगम्याद्‌ आगच्छेत्‌ । चतुर्थ्यर्थे खा तृतीया, अमृतत्वाय मम देवत्वजन्मने सोमो मामागच्छेत्‌ । 'यजुयुंक्ता- 
नाघ्रापयति वाजिन इति’ ( का» श्रौ० १४।४।१२ ) मन्त्रेण युक्तानश्वान्‌ नैवारं चरुमवघ्रापयेत्‌ । अश्वदेवत्यं 
यजुः। हे वाजिनोऽश्वाः, यूयं वाजजितो वाजस्यान्नस्य जेतारः, वाजमम्नं जेतुं ससूवांसः सृतवन्त आजिसरणं 
कृतवन्तः सन्तो बृहस्पतेः सम्बन्धिनं भागमन्नशेषमवजिध्रत अवघाणं कुरुत । निमृजानाश्चरुलेपनिमार्जनं 
कुर्वाणा एनं चरुं यजमानं च शोधयन्तः। ससृवांस इति सर्तेः क्वसुप्रत्यये रूपस्‌ । निमृजाना इति 
माष्टें: शानचि रूपम्‌। 


अत्र ब्राह्मणम्‌--अथ बाहंस्पत्येन चरुणा प्रत्युपतिष्ठते । तमुपस्पृशत्यन्नं वा एष उज्जयति यो वाजपेयेन 
यजतेऽम्नपेय ७ हृ वे नामँतद्यद्वाजपेयं तद्यदेवैतदन्तमुदजैषीत्तेनैवैतदेता गति गत्वा सएस्पृशते तदात्मन्‌ कुरुते’ 
( श० ५।१।५।२५ )। आजिधावन्नं कृत्वा तीर्थदेशं प्रत्यागच्छतोऽश्वान्‌ प्रति नैवारचरुणा सह गच्छेत्‌ । तस्य 
चरोः स्पर्शनं विधत्ते-तमुपस्पृशतीति। तदेव प्रशंसति-अन्नं वा एष इति। एपोऽन्नमुञ्जयति यो वाजपेयेन 
यजते। अत्नपेयत्वादेवास्य वाजपेयेति नामनिर्वंचनस्‌। वाजपेयेनान्नमुद्ेषीत्तेनेतां गतिमाजिधावनरूपां 
गत्वा नैवारं चरुं स्पृशते । तेन संस्पर्शनेन तदाजिधावनोज्जितमन्नमेवात्मनि निहितवान्‌ भवतीत्यर्थः । 'स 
उपस्पृशति । आ मा वाजस्य प्रसवो जगम्यादित्यन्नं वै वाज आ माउन्नस्य प्रसवो जगम्यादित्येवैतदाहेमे द्यावा- 
पृथिवी विश्वरूपे इति द्यावापृथिवी हि प्रजापतिरा मा गन्तां पितरा मातरा चेति मातेव च हि पितेव च 
प्रजापतिरा मा सोमो अमृतत्वेन गम्यादिति सोमो हि प्रजापतिः! ( श० ५।१।५।२६ ) । मन्तरं प्रतिपादमनुद्य 
दयावापृथिव्यादिके प्रजापत्यात्मना स्तौति--आ मा वाजस्येति। तदनुसारेणैव व्याख्यातो मन्त्रः । 'तमश्वानव- 
घापयति। वाजिन इति वाजिनो ह्यश्चास्तस्मादाह वाजिन इति वाजजित इत्यन्नं वै वाजोऽन्नजित इत्येवैतदाह 
वाज? ससृवार?स इति सरिष्यन्त इति वा अग्र आह सरिप्यन्त इव हि तहि भवन्त्यथात्र ससृवा(9स इति 
ससृवास इव ह्यत्र भवन्ति तस्मादाह ससृवाएस इति बरृहस्पतेर्भागमवजिघतेति'”'निमुजाना इति तद्यजमाने 
वीय॑ दधाति तद्यदश्वानवघ्ापयतीममुज्जयानीति वा अग्रेऽवध्ापयत्यथात्रेममुदजैषमिति तस्माद्वा अश्चानवध्रापयति' 
( श० ५।१।५।२७ ) । मन्तरार्थस्तृक्त एव । श्रुतिश्च पादशोऽनुह्य व्याचष्टे--वाजिनो हीति। ससृवांस इति 
भृतार्थेविहितक्वस्वन्तत्वेन प्रयोगस्याभिप्रायमाह- सरिष्यन्त इति । पूर्वमाजिधावनप्राक्काले चरोरश्वैरवघ्यापणं 
बिहितम्‌। तन्मन्त्रे वाजं सरिप्यन्त इति भविष्यार्थंप्रयोग उक्तः, आजिधावनस्थ करिष्यमाणत्वात्‌ । अत्र त्वस्य 
कृतत्वात्‌ तदन्ते विधीयमाने मन्त्रे भूताथंकत्वेन ससृवांस इति प्रयोगो युक्त एव । । निमृजाना इत्यस्य तात्पर्यमाह 
तद्यजमाने वीर्य दधातीति। अन्नरसनिमाजंनस्य वीयहेतुत्वान्‌ तत्‌ तेन निमृजाना इति पदेन यजमाने वीर्यं 
स्थापितवान्‌ भवति । आजिधावनस्यादौ तदन्ते च विहितचर्वाघापणस्य प्रयोजनभेदं दर्शयति - तद्यदश्वानिति । 


मा वाजस्य' इस कण्डिका के मन्त्रों से यजमान द्वारा रथ से उतर कर नीवार से निर्मित चरु का स्पशं तथा रथ में संयुक्त 
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अग्रे पूर्व वाजोज्जित्यथंमत्र तूज्जितस्थ वाजस्य स्वाधीनकरणार्थ्‌, अतः पूर्वमिममुज्जयानीति, अत्रेममुदर्जेषमित्या- 
शीर्वदर्थवाचि भूतार्थवाचि च पदं युक्तमेवेति सायणाचार्यः । 


अध्यात्मपक्षे--वाजस्य ज्ञानलक्षणस्यान्तस्य प्रसव उत्पत्तिर्मा मामागच्छेत्‌ । विश्वख्पे द्यावापृथिव्यो 
मा मां प्रत्यनुम्राहकत्वेनागच्छेताम्‌ । तद्रूपौ मातापितरौ गौरीशङ्कुरौ सीतारामौ राधाकृष्णौ वा आगच्छेताम्‌ । 
सोम: साम्बसदाशिवश्च नोऽपृतत्वायागच्छतु । भगवतो वाजिनो बाजजितोऽन्नजितः संग्रामजितो वा वाजं जेतुं 
ससृवांसो बृहस्पतेः परमेश्वरस्य सम्बन्धिनं भागमवशिष्टं प्रसादमवजिघ्त आघ्राणं पानं कुरुत, भक्त निमृजानाः 
शोधयन्तः सन्तः । 

दयानन्दस्तु- हे पूर्वोक्ता विद्वांसः, येषां भवतां सहायेन वाजस्य प्रसवो वेदादिशास्त्रर्थप्रसूतज्ञानबोधस्य 
प्रसवः प्रकृष्टैश्वर्यंसमूहः, आजगम्यात्‌ समन्तात्‌ प्राप्नुयात्‌, विश्वरूपे विशवानि सर्वाणि रूपाणि ययोस्ते इमे द्यावा- 
पृथिवी प्रकाशभूमी अमृतव्वेन सर्वरोगनिवारकत्वेन सह सोमः सोमवल्ल्याद्योषधिगणः, आजगम्यात्‌ प्राप्नुयात्‌ । 
पितरा मातरा च पिता च माता च आगन्तां मां प्राप्नुत. । वाजिनः प्रशस्तबलिनः, वाजजितो विजितसंग्रामा 
बाजे संग्रामं सासृवांसः प्राप्तवम्तो निमूजाना नितरां शुन्धन्तो यूयं बृहस्पतेबूंहत्या: सेनायाः स्वामिनो भागं 
भजनीयमवजिघ्रत सततं प्राप्नुतः इति, तदपि व्यामोहमूलब म्‌, श्रुतिविरोधात्‌ । श्रुतौ तु स्पष्टमेव बाजिनो 
ह्यशवा इति बाजिशब्दोऽश्वपरत्वेन व्याख्यातः । वाजस्येति शब्दस्य वेदशास्त्रप्रसूतो बोधोऽर्थः कया युत्या 
सिद्धबतीत्यस्थ निरूपणसापेक्षत्वात्‌ । तथैव वृहस्पतिः सेनापतिरित्यपि शिष्टाप्रयोगादसञङ्गत एवार्थः । प्रसव 
ऐश्वयंसमूह इत्यपि निर्मूल एव ॥ १९ ॥ 


आपय स्वाहां स्वापये स्वाहाऽपिजाय स्वाहा क्रते स्वाहा वस॑वे स्वाहाऽहंत॑ये स्वाहाहं 
म॒ग्धाय स्वाहा मुग्धायं बेनएशिनाय स्वाहा विनएशिनं आग्त्यायनाय स्वाहान्त्याय भौवनाय 
स्वाहा भुव॑नस्य॒ पतय स्वाहाधिपतये स्वाहा ॥ २० ॥ 


क 000 
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अइवों के सम्मुख चरू का प्रदर्शन किया जाता है । शतपथ ब्राह्मण में भी याझिक प्रक्रिया के अनुकूल अथं उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथे इस प्रकार है--शानरूपी अन्न की उत्पत्ति मेरे प्रति आवे । विश्वरूप द्युलोक तथा पृथिवो 
अनुग्रहकर्ता के रूप में मेरे प्रति आवें । पार्वती तथा शिव अथवा सीता एवं राम या राधा और कृष्ण रूपों माता एवं पिता 
भी मुझे प्राप्त हों। साम्ब सदाशिव हमारे अमृतत्व के लिये आवें। अन्न के स्वामी अथवा युद्धो को जीतनेवाले, अन्न के 
स्वामित्व के लिये आगमन करने वाले भगवान्‌ परमेश्वर के अवशिष्ट प्रसाद का भक्तों को शुद्ध करते हुए ग्रहण 
तथा पान करे । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथं श्रुतिवावयों से विरुद्ध होने के कारण व्यामोह से परिपूर्ण है । श्रु त में स्पष्ट रूप 
से वाजी शब्द की अश्व अर्थ में व्याख्या की गई है । वाज शब्द का अर्थ 'वेदशास्त्र प्रसूत बोध? यह किस प्रकार सम्भव है, 
इसका भी निरूपण अपेक्षित है। इसी प्रकार बृहस्पति शब्द का “सेनापति! अर्थ करना प्राचीन आचार्यों और विद्वानों द्वारा 
अप्रयुक्त होने के कारण असंगत ही है । प्रसव का अर्थ ऐश्वयंसमूह करना प्रमाणरहित है ॥ १९ ॥ 

झस्त्रार्थ--व्यापक संवत्सर काळात्मक आदित्यस्वरूप प्रजापति देवता की प्रीति के लिये यह आहुति दी जाती है, 
यह भी प्रकार गृहीत हो । सर्वव्यापी प्रजापति की प्रीति के निमित्त पुनः पुनः प्रकट होने के लिघे यह आहुति दी जाती है । 


म० २०] वेदार्थपारिजातमाष्यसहिता २५५ 


'द्वादश सुवाहुती जुंहोत्यापये स्वाहेति प्रतिमन्त्रं वाचयति वा! ( का० श्रौ० १४।४।१९ ) । तत आयुर्यज्ञेनेति 
(९२१ ) षड्भि्मन्त्रैः खरवाहुतीजुंहोति वाचयति वा। संवत्सरात्मकस्य प्रजापतेयंज्ञरूपस्य द्वादश यजूंषि । 
आपये स्वाहा, आप्नोतीत्यापिः प्रजापतिस्तस्मै स्वाहा सुहुतमस्तु । तस्मैवेतानि नामानि । स्वाषये सुष्ठु शोभन- 
माप्नोतीति स्वापिस्तस्मँ स्वापये नमः स्वाहा सृहुतमस्तु। अपिजाय जगद्रक्षणायाप्सु कमंसू लोकेषु वा पुनः 
पुनरुत्पद्यत इत्यपिजस्तस्मं अपिजाय स्वाहा । क्रतुः सङ्कल्पो भोगादिविषयो यज्ञो वा, तरमे क्रतवे स्वाहा । 
वसुर्वासयिता तस्मै वसवे निवासहेतवे । अल्लां दिवसानां पतिरहर्पतिः संवत्सरस्तरमं । अतः परं चत्वारि 
नामान्युभयविशेषणविशिष्टानि । अदे दिनाय मुग्धाय मुह्यतीति मुग्धस्तस्मै मोदकायेत्यर्थः । अह्ने मुग्धायेत्येकं 
नाम, मुग्धाय मोदकाय । वैनंशिनाय विनश्यन्तीति विनंशिनो विनाशशीलाः पदार्थाः, 'मस्जिनशोझेलि' 
( पा० सू० ७।१।६० ) इति छान्दसत्वाद्‌ अझल्यपि नुमागमः, विनंशिषु पदार्थेषु भवो वैनंशिनस्तस्मै स्वाहा । 
विनंशिने आन्त्याय अन्ते भवाय स्वाहा । अन्त्यं च तदयनं च अन्त्यायनमन्त्यं स्थानम्‌, तत्र भव आन्त्यायन- 
स्तस्मै विनंशिने विनाशशीलाय स्वाहा ! अन्ते भवोऽन्त्यः, भुवने भवो भौवनस्तदुभयविशिष्टाय रवाह । 
भुवनस्य जगतः पतये पालयित्रे नमः स्वाहा । अधिपतये रावेलोकानां स्वामिने स्वाहा सुहुतमस्तु । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ - अथ ख्रुवं चाज्यविलापनीं चादाय। आहवनीयमभ्यैति स एता द्वादशाप्तीजुंहोति वा 
वाचयति वा” ( श० ५।२।१।१ ) । आपिहोम॑ विधित्सुराह- अथ स्वमिति । आज्यं विलाप्यतेऽस्यामित्याज्य- 
विलापनी स्थाली, तां खुवं चादाय, खवशब्दो जुहुपभृन्तिवृत्यर्थः; आहवनीयमभ्येत्य द्वादशसंख्याका 
आप्तिसाधनत्वादाप्स्याख्या आज्याहुती जुहुयात्‌ । विकल्पेन यजमानवाचनं च विधीयते । उभयत्रार्थवादवाक्यशेषः 
समानः। 'स जुहोति। आपये स्वाहा" “'स्वाहेत्येता द्वादशाप्तीजुंहोति द्वादश वै मासाः संवत्सरस्य संवत्सरः प्रजापतिः 
प्रजापतियंज्ञस्तचैवास्याप्ति्या संपत्तामेवैतदुज्जयति तामात्मन्‌ कुरुते’ (श० ५।२।१।२) । संवत्सरस्य यज्ञात्मकस्य 
प्रजापतेरेतानि नामानि । स्वकार्यव्यापकत्वात्‌ प्रजापतिरापिः, शोभनप्रापकत्वात्‌ स एव स्वापिः। विनाशयृक्तेषु 
हितकारित्वेन वसतीति वैनंशिनः, विनंशिनः पुत्रो वा वैनंशिनस्तस्मँ वैनंशिनाय शत्रुविनाशकाय । अन्त्येऽयने 
भव आन्त्यायनस्तस्मं आन्त्यायनाय, अन्त्याख्यस्य पुत्राय वा । अन्त्याय अन्ते भवाय । भुवनस्य पतिः प्रजापतिः, 
'प्रजापतिवे भुवनस्य पतिः' ( तै० ब्रा० १३१७ ) इति सायणः। आहुतिगतां द्वादशसंख्यां प्रशंसति-- तद्य॑- 
वास्याप्तिर्या सम्पदिति। अस्य संवत्सरस्य प्रजापत्यात्मकस्य यज्ञस्य या आप्तिः सर्वात्मकत्वेन व्यापनशक्तिः, 
या सम्पत्‌ संवत्सरसमृद्धिस्तामेतामुभयीमेतेनापिहोमेन जितवान्‌ भवति। द्रविणोदा द्रविणसो ग्रावहस्ता- 
सोऽध्वरे । यज्ञेषु देवमीळते ॥' (ऋण० सं० १।१२।७) इति मन्त्रे द्रविणोदसमिति पाठाभावेन ततप्रयुक्तदोषानापत्तेः । 
अत्र तु द्रविणोदा इत्यस्यैव देवमित्यस्य विशेषणत्वे द्वितीयान्तत्वमुपपादितमेव । दुर्ाचार्यस्तु द्रविणोदा इत्येतस्य 
प्रथमेकवचनान्तत्वे 'इंठ्ते” इत्यस्य बहुवचनान्तत्वेन वचनभेदादसामर्थ्यमपेक्ष्य स्तोतृत्वे चासम्भवं द्रविणसो 
देवात्‌ स्तुत्यत्वे सामर्थ्यंमुन्नीय द्रविणसो यददवृत्तमध्याहूत्य द्रविणोदस्यर्थपतावभिसम्बन्धात्‌ स्तुतेरेकवाक्यतायां 


संकहप, भोगविषय आदि के निमित्त यह आहुति दी जाती है । जगत्‌ की स्थिति के लिये यह आहुति दी जाती है। दिवस के 
निमित्त यह आहुति दी जाती है । विनाशशील मुग्ध नामक इन्द्र के निमित्त यह आहुति दी जाती है । सीमावान्‌ देनंशिन 
के लिये यह श्रेष्ठ आहुति दी जातो है । त्रिभुवन के सीमावान्‌ के निमित्त, सम्पूणं भुवन के पति के निमित्त ओर समस्त 
प्राणी वगं के उत्पत्ति, स्थिति और विनाश के कारणभूत परमेश्वर के निमित्त यह आहुति दी जाती है। यह सम्यक्‌ 


प्रकार से स्वीकृत हो ॥ २०॥ 
भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४।४।१९ ) में उल्लिखित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 'आपये 


२५६ शुक्लयजुर्वेवसंहिता [अ० ९ 


सामरथ्यंमुन्निनीषन्‌ स्तुत्ये द्रविणोद:शब्दे कर्मत्वेन नमयाश्चकार--द्रविणोदा यो देवस्तं द्रविणोदसमिति । 
तथापि निखिलानुसारी एकोऽर्थः पर्तेव्य इति तैव राजाज्ञा, सायणरीत्या बिभक्तिविप रिणमनमन्तरापि 
कर्मरवोक्ते । मन्वे द्रविणस इत्यरय ग्रावहस्तास इत्यनेन मऋस्विग्विषयेणासान्दिग्धेन प्रथमाबहुवचनेन स्तुतिकतृं- 
त्वेन विशेषणविशेष्यभावेन सामानाधिकरण्येऽपि तथाऽ्थोपपत्तिः । साम्यदिकवाक्यतयाऽभिसम्वध्नाति। तथा 
च य॑ द्रविणोदसं देवम्‌ अध्वरे अग्निष्टोमादौ यजतिपु हविःसम्प्रदानेपु सवनेषु वा द्रविणस ऋत्विज ईळते । 
तत्र ऋत्विक्षु कया व्युत्पत्या द्रविणसशब्दः प्रयुज्यत इत्याशङ्कायामाह द्रविणस इति । ते हि द्रविणं लप्स्यामह 
इति सीदन्ति कमणि । द्रविणनिमित्तेम सीदन्तीति द्रविणसः । यद्वा द्रविणस्य गवादेहँक्षां देवतार्थस्य सम्भक्तारः, 
'षणु सम्भक्तौ’ । 

अध्यात्मपक्षे--आपये, आप्नोतीत्यापिः परमात्मा, तस्मै स्वाहा सर्वेस्वमपितमस्लु । स्वापये शोभनमभीष्ट- 
माष्यते येन तस्मै शोभनसुखप्रापकाय परमात्मने स्वाहा । अपिजाय अप्सु जाताय महामत्स्यावतारधारिणे 
कृमवितारधारिणे वा भगवते युहुतमस्तु । क्रतवे यज्ञरूपाय यज्ञावदाराय वा स्वाहा । अहर्पतये सूर्यरूपाय भगवते 
स्वाहा । मुग्धाय तमःभ्रायाय अह्वे तदन्तर्यामिणे स्वाहा । विनाशिपदार्थेपु व्यापकायाविनाशिने मोहकाय 
परमात्मने स्वाहा । अन्ते प्रलये भवमन्त्यम्‌, तच्च तदयं स्थानमन्त्यायनम्‌, तत्र भव आस्त्यायनो सद्रस्तस्मै 
स्वाहा ! विनँशिने विनाशिने संहारकाय स्वाहा ! अन्तर्भावितण्यर्थोऽयम्‌ । आन्त्याय प्रझयकाळव्यापिने भौवनाय 
भुवनस्थितिक्रालव्यापिने च परमात्मने स्वाहा । भुवनस्य पतये परमात्मने, अधिपतये सर्वेळोकानो चाधिपतये 
स्वाहा सुहुतमस्तु । 

दयानन्दस्तु हि विद्वांसः, यूयं यथा माम्‌ आपये सकलविद्यावाप्तमे स्वाहा सत्या क्रिया, स्वापये सुखानां 
सुष्ठु प्राये स्वाहा धर्म्या क्रिया, अपिजाय निएचयेन जायमानाय स्वाहा पुरुषार्थयुक्ता क्रिया, क्रतवे प्रज्ञायै स्वाहा 
अध्ययनाध्यापनप्रवतिका क्रिया, वसवे विद्यानिवासाय स्वाहा सत्या वाणी, अहपंतये पुरुषार्थेन गणितविद्यया 
दिवसपालकाय स्वाहा कालविज्चापिका वाणी, अह्वे दिनाय मुग्धाय प्राप्तमोदनिमित्ताय स्वाहा विज्ञानयुक्ता वाक, 
मुख्धाथ मूर्खाय वेनंशिनाय विनष्टशीलाय आन्त्यं नीचमयनं प्रापणं यस्य तस्मै स्वाहा नष्टकमंतिवारिका वाणी, 
आन्त्याय अन्ते भवाय भौवनाय भुवनेषु प्रभवाय स्वाहा पदार्थेविज्ञापिका वाणी, भुवनस्य संसारस्य पतये 
स्वामिने स्वाहा योगविद्याजनिता प्रज्ञा, अधिपतये सर्वाधिष्ठातृणामुपरि वतंमानाय स्वाहा सर्वव्यवहारविज्ञापिका 
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स्वाहा” इस कण्डिका के मन्त्रों से खुव द्वारा आइुति प्रदान की जाती है। शतपथ तथा तैत्तिरीय ब्राह्माण में याज्ञिक 


प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष मे अर्थयोजना इस प्रकार है--व्याप्त करने बाले परमात्मा के लिये समर्षण हो, जळ में प्रादुभूंत 
महामत्स्यावतार धारण करने वाले या कूर्मावतार धारण करने वाले भगवान्‌ के लिये समर्पण हो, यज्ञरूपी अथवा यज्षावतार 
के लिये समर्पण हो, सूर्यरूपी भगवान्‌ के लिये समर्पण हो, तमःप्राय दिवसों में अन्तहित भगवान्‌ के लिये समपंण हो, 
नश्वर पदार्थो में व्यापक भविनववर मोहक परमात्मा के लिये समपंण हो, प्रलय के काल में अवस्थित रुद्र परमात्मा के 
लिये समपंण हो, संहारक भगवान्‌ के लिये समर्पण हो, प्रलयकाल व्यापी तथा स्थितिकाल व्यापी परमात्मा के लिये 
समपंण हो, ब्रह्माण्ड के स्वामी परमात्मा के लिये समर्पण हो, सर्वलोकाधिपति भगवान्‌ के लिये समर्पण हो । 

स्वामी दयानन्द का अर्थ कल्पनामात्र पर अतरलम्बित होने के कारण प्रमाणरहित है । 'आपिः' इसका घातु के 
अर्थ के अनुगार “व्याप्ति? यह सामान्य अर्थ है । वहाँ विद्याव्याप्ति, धनप्राप्ति, अथवा व्यापक प्रजापति इत्यादि अर्था में 
सुनियत एक अर्थ के न होने के कारण 'विद्याव्याप्ति' अर्थ भी सम्भव है । परन्तु थौतसूत्र के अनुसार होम में विनियुक्‍त 
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वाक्‌ प्राप्नुयात्‌, तथा प्रयतध्वम्‌' इति, तदपि ने किश्चित्‌ कल्पनामात्रसारत्वेनाप्रामाणिकत्वात्‌ । तथाहि-- 
आपिरिति धांत्वर्थानुसारेण ब्याप्तिसामान्योउथो विद्याव्याप्तिध॑नप्राप्तिवाँ व्यापकः प्रजापतिर्वा सम्भवति । 
तंत्र विनिंगमनाविरहेण बिद्याव्याप्त्यर्थः सम्भवति । सूत्रानुसारेण होमे विनियुक्तानि प्राजापत्यानि यजूंषीति 
प्रजापतिपरकमेव व्याख्यानं वुक्तप्‌ । स्वाहाशब्दस्यापि विविधार्था: काल्पनिका एव, प्रमाणशून्यत्वात्‌ । 
सुपसगंस्य शोभनाथंतैव प्रसिद्धा, सुखाथंता तु प्रमाणापेक्षैव । अहर्पतय इत्यस्य पुरुषार्थो गणितविद्या वा नार्थः, 
तस्य अन्यत्रेव शक्तिग्रहात्‌ ॥ २० ॥ 
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आ्ययज्ञेने कल्पतां प्राणो यज्ञेन कल्पतां चक्षर्यज्ञेन कल्पता१ श्रोत्रं यज्ञेन कल्पतां 
पष्ठं यज्ञेन कल्पतां यज्ञो यज्ञेने कल्पताम्‌ । प्रजापतेः प्रजा अंभूम स्वर्देवा अगन्मामृता 


अभूम ॥ २१ ॥ 


'बडू वोत्तराः! ( फा० श्रौ० १४४२० ) उत्तराः षड्‌ आयुर्ंज्ञेनेत्याद्यांशच शब्दान्‌ जुहोति वाचयति 
वा । प्राजापत्यानि षड्‌ यजूंषि । आयुर्जीवनं मदीयमचेन यज्ञेन वाजपेयाख्येन कल्पतां क्लूं समथं भवतु । प्राणो 
मुखनासिकाप्रभवो वायुः पञ्चवृत्तिको यज्ञेन कल्पताम्‌ । चक्षुः, चष्टेऽनेनेति चक्षुः, रूपदर्शनसाधनमिन्द्रियं यज्ञेन 
कल्पताम्‌ । श्रोत्रं श गोत्यनेनेति श्रोत्रं शब्दज्ञानसाधनमिर्द्रियं यज्ञेन कल्पताम्‌ | पृष्ठं रथन्तरादिकं शरीरस्य 
पृष्ठं वा यज्ञेन अल्पताम्‌ । यद्वा आयुःप्राणादेराधारभूतो मध्यदेहपुष्ठ यज्ञेन मदीयेन वाजपेयेन यज्ञो यज्ञाधिष्ठाता 
विष्णुः कल्पतास्‌। भ्रजापतेरित्यारोहतः' ( का० श्रौ० १४।४।२४ ) । प्रजापतेरिति मन्त्रेण पत्नोयजमानौ 
निःश्रेण्या गुपमा रोहतः। यजमानदेवत्मानि त्रीणि यजूंषि । अस्य यज्ञस्यानुष्ठानाद्‌ वयं प्रजापतेः सम्बन्धिन्यः 
प्रजा अपत्यानि अभूम जातानि ! स्वरिति गौधूममालभते' ( का० श्रौ० १४।४।२५ ) । आरुह्य यजमानो गौधूमं 
चषालमालभेत । गोधूमश्चषालः, 'उत्कीणंसमाग्रो गोधूमचषालः' ( का० श्रौ० १४।१।२२ )। स्वरिति गोधूम- 
निमितं चषालं यजमानः स्पृशेत्‌ । हे देवाः, वयं स्वः स्वगगंम्‌, अगन्म प्राप्ताः । “शिरसा १पमुज्जिहीतेऽमृता इति’ 
( का० श्रौ० १४।४।२६ ) । यृपादृध्वं शिरः करोति वयममृता अमरणधर्माणः, अभुम सम्भूताः । 


प्रजापति देवता वाले मन्त्र होने के कारण इसका प्रजापतिररक अर्थ ही उचित हुँ। स्वाहा शब्द के भी विभिन्न अर्थ 
प्रमाणरहित होने के कारण काल्पनिक ही हैं । सु” उपसर्ग शोभनाथंक ही प्रसिद्ध है, इसकी सुखार्थकता मानना प्रमाण- 
सापेक्ष है। 'अहपंतय:' इस शब्द का पुरुषार्थ अथवा गणितविद्या यह अर्थ नहीं हो सकता, क्योंकि इस पद से दूसरे ही 
अर्थं में शक्तिग्रह होता है ।। २०॥ 

मस्त्राथं -इस वाजपेय याग से हमारी आयु में वृद्धि हो, इस यज्ञ के फल से पांचों प्राण बलवान्‌ हों, चक्ष 
इर्य ओर ओत्र इन्द्रिय बल को प्राप्त कर, हमारा पृष्ठ बल वृद्धिगत हो । इस वाजपेय यज्ञ के फल से यज्ञ के अधिष्ठाता 
बिष्णु हमारे अपर प्रसन्न हों ओर हमारी यज्ञ करने की क्षमता बढ़े । इस यज्ञ को करके प्रजापति की सन्तति बनने की 
क्षमता मैने प्राप्त कर छौ हे । हे ऋत्विक्‌ गण ! हमें स्वगं प्राप्त हो गया है, हम दीर्घायु, असर और चिरकीति वाले हो 
गये हैं ॥ २१ ॥ 

भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र { १४।४।२०,२४-२६ ) में प्रतिपादित याशिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 
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अत्र ब्राह्माणस्‌--'अथ षटक्लीजुँहोति वा वाचयति वा! ( श० ५।२।१।३ ) । क्लृपिधातुनिष्पस्मशब्दः 
युक्तमन्त्रकरणिका आहुतीः क्लुपीजुहुयात्‌ । स वाचयति । आयुर्यज्ञेन कल्पता " कल्पतामित्येता: षट्क्ट्पी- 
वाचयति षड्‌ वा ऋतवः संवत्सरस्य संवत्सर: प्रजापतिः प्रजापतिय॑ज्ञस्तचैवास्थ क्लप्तिर्या सम्पत्‌ तामिवैत- 
दुज्जयति तामात्मन्‌ कुरुते’ (श० ५।२।१ 1४) । वाचनमन्त्रानु विधत्ते--स वाचयतीत्यादिना । अत्र वाचनविवक्षया 
मन्त्रान्ते स्वाहाशब्दो न प्रयुक्त: । वचनबलाद्भवनं वा कार्यम्‌ । तदा स्वाहाशब्द: प्रयोक्तव्यः । तामिमां 
षट्संख्यां प्रशंसति - षड्‌ वा ऋतव इति। 'अप्टाश्रिगुंपो भवति । अष्टाक्षरा वे गायत्री गायत्रम्नेशछन्दो 
देवलोकमेवैतेनोज्जयति सप्तदशभिर्वासोभियूपो वेष्टितो वा बिग्रथितो वा भवति सक्षदशो वै प्रजापतिस्तत्प्रजापति- 
मुञ्जयति’ ( श० ५२।१।५ ) । क्लप्तिवाचनमन्त्रतदर्थाभिज्ञस्य यजमानस्य यूपारोहणं विवक्षुरादौ स्वगत्वेन 
निरूपयिप्यमाणस्य यूपस्य प्राकृतं गुणमनुवदति- - अष्टाश्नियूपो भवतीति। अश्निगतामप्टसंख्यां प्रशंसति ¬ 
अष्टाक्षरा वै गायत्रीति । यतोऽ्नेशछन्दौ गायत्रम्‌, ततस्तद्रपत्वाद्‌ देवलोकजयहेतुरष्टाश्रियूंप इत्यर्थः । यूपस्य 
वेष्रने विधत्ते -सप्तदशभिर्वासोभिरिति । वेष्टितो यूपो थथा न हश्यते, तथाच्छादनं कार्यस्‌ । विग्रथित वेति 
युपस्मैकत्र प्रदेशे वाससां ग्रथनं वा कार्यस्‌ । वासोगतां संख्यां प्रजापत्यात्मना स्तौति~ सप्तदशो वै प्रजापतिरिति । 


'गोधुमं चषालं भवति। पुरुषो वै प्रजापतेनेदिष्ठ सोऽयमत्वगेते बै पुरुषस्यौषधीनां नेदिछतमां 
यदगोधूमास्तेषां न त्वगस्ति मनुष्यलोकमेवैतेनोज्जयति' ( श० ५।२।१।६ ) । चपालनामकस्य यूपशकलस्य 
दारुमयत्वापवादाय विधत्ते -गौधूमं चषालं भवतीति । गोधूमपिष्टमयं चषालं कुर्यात्‌ । अस्यायमभिप्रायः- ` 
पुरुषो नु प्रजापतेर्नेदिष्ठमु अन्तिकतमं वस्तु, पुरुषसृष्टे: प्रथमभावित्वातु । सोऽयमत्वग्‌ अश्वत्थढुक्ष इव बाह्यः 
्वग्रहितः । ओषधीनां मध्ये एते गोधूमा अपि पुरुषस्य सन्निहिततमं वस्तु, बरकारित्वात्‌ । तेषां तू त्वगभावः 
प्रसिद्ध: । अतो गोधूमचषालकरणेन मनुष्यलोकमेव जितवान्‌ भवतीति । गतंन्वान्न यूपोऽतीक्षणाग्रो भवति । 
पितृदेवत्यो वै गर्तः पितृलोकमेवैतेनोज्जयति सक्वदशारतिनर्भेवति सप्तदशो वै प्रजापतिस्तत्प्रजापतिमुञ्जयति' 
( श० ५।२।१।७ ) । तत्र यूपे गुणविशेषं विधत्ते-ग्तन्वानिति। गतंवान्‌ यूपस्याग्रे निम्नप्रदेशो गर्तन्वान्‌, 'अनो 
नुट्‌? ( पा» सू० ८1२1१६ ) इत्यन्नात्परस्य मतुपो नुडागमो भवति । व्यत्ययेनाकारान्तादपि भवति । अतीक्ष्णाग्रः 
अतनूकृताग्रः स्थूलाग्रप्रदेशो भवेत्‌ । गरतं पितृलोकात्मना प्रशंसति--पितृदेवत्य इति, “पितृणां सदनमसि' 
( तैश सं? ६।३।४।२) इति मन्त्रवर्णाद्‌ युपावटस्य पितृदेवतास्थानत्वं प्रतीयते। पितृणाँ निखातं 
मनुष्याणामूध्वै निखातात्‌' ( तै० सं० ६।३।४।६) इति गर्तावच्छिन्नस्य यूपभागस्य पितृदेवत्यत्वम्‌ । 
तादृशी प्रसिद्धिवेंशब्देन द्योत्यते । आरोहणीयथूपस्य चोदकप्राप्तं प्रमाणमपवदितुं परिमाणान्तर विधत्ते 
सप्तदशेति । चतुविशत्यङ्गुलोऽरत्निः। सप्तदशारत्नयः प्रमाणं यस्य यूपस्य स तथोक्तो यूपो भवति। सप्तदशो वै 
प्रजापतिः । तेन प्रजापतिमेवोज्जयति । 


“अथ नेष्टा पत्नीमुदानेष्यन्‌ । कोशं वासः परिधापयति कौशं वा चण्डातकमन्तर दीक्षितवसनाज्जघनार्धो 
वा एष यज्ञस्य यत्‌ पत्नी तामेतत्‌ प्राचीं यज्ञ प्रसादयिष्यन्‌ भवत्यस्ति वै पत्त्या अमेध्यं यदवाचीनं नाभेमेंध्या 
वै दर्भास्तद्चदेवास्या अमेध्यं तदेवास्या एतददर्भैमेंध्यं कृत्वाउथनां प्राचीं यज्ञं प्रसादयति तस्मान्नेष्टा पत्नीमुदानेष्यच्‌ 
कौशं वासः परिधापयति वौशं वा चण्डातकमन्तरं दीक्षितवसतात्‌' ( श० ५२।१।८ ) । नेष्टा पत्नी यजमान- 
पत्नीस उदानेष्यनु यज्ञशालातो निर्गंमयिष्यन्‌ कौशं दभ॑मयं वासः पत्नीं परिधापयेतू, क्षत्रस्य योनिरसीति 
दर्भमयं पत्नीम्‌? ( आश्व० श्रौ० १८।५।७) इति सूत्रात्‌, 'द्भेमयं परिधापयति’ ( तै» ब्रा० १।८।५।७ ) इति 
घन नमन न SRS 


आयुर्यज्ञेन! इस कण्डिका के मन्त्रों से हवन अथवा वाचन, पत्नी तथा यजमान द्वारा यूप पर आरोहण, चषाल का स्पर्शं 


म० २१ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २५९ 


श्रुतेश्च । यद्वा कृमिकोशविकारभूतं वासः कौशम्‌, तेन परित आच्छादयेत्‌ । यद्वा कोशं कुशमयं चण्डातकमर्धोर्कं 
परिधापयेत्‌ । 'अर्धोरुकं विलासिन्या वासश्चण्डातकं स्मृतम्‌’ ( अ० को० २।६।११९) । नृत्तोपयिकत्वैनाच्छादनीय- 
मुरुकश्चुकमर्धोरुकं वासः | वसनस्य प्रदेशं विधत्ते-अन्तरमिति । दीक्षाकाले यद्‌ वस्त्रं परिहितं तस्माद्‌ बहिः- 
प्रदेश इत्यर्थः । अन्तरशब्दो बहियोगि वर्तते । दर्भेरेव वासः क तंव्यमित्यत्रोपपत्ति दर्शंयति- जघनाध॑ इत्यादिना । 
पृर्वदेशस्याहवनीयसाध्यत्वाद्‌ यज्ञः प्राच्यां दिश्यवस्थितः, तस्य यज्ञस्य पश्चिमभागे पत्मीशालायामवस्थानात्‌ 
पत्नी यज्ञस्य जघनां इति निरूप्यते । तां पत्मीस्‌ एतहि प्राचीं प्राङमुखां पूर्वोदिगवस्थितं यज्ञं प्रापयिष्यन्‌ 
भवति । तदृषायत्वेन दर्भमथवासःपरिधापनस्य मेव्यत्वाद्‌ मेध्यत्वापादकत्वम्‌ । पत्नीसम्बन्धिनाभेयंदवा- 
चीनमङ्गं तद्‌ अमेध्यमपवित्रम्‌, तत्प्रदेशे मेध्यदभ॑मयवासःपरिधापनेन तदङ्गं परिशुद्धं कृत्वा एतां प्राचीं यज्ञं 
प्रापितवान्‌ भवति । दर्भाणां मेध्यत्वं “पवित्रं वै दर्भाः पुनास्येवेनम्‌' ( तै० ब्रा० १।३।७।१ ) इति श्रतिराह। 
तस्मान्नेष्टा पत्नीमुदानेष्यन्‌ कौशं वासः परिधापयति । 


अथ निःश्रयणीं निःश्रथति । स दक्षिणत उदङरोहेदुतरतो वा दक्षिणा दक्षिणतस्त्वेवोदङ्‌रोहेत्तथा त्युदग्‌ 
भवति’ ( श० ५।२।१।९ )। निःश्रवणी यूपारोहणार्थं सोपानसदृशः काष्ठनिमितपदारथंः, तं निःश्रयति यूपे 
निदध्यात्‌ । तथा साधनेन यजमानो यूपमारोहेत्‌ । यूपारोहणे कश्चिद्विशेषं विधत्ते स दक्षिणत इति । दक्षिणः 
्रदेणादृदङमुखो यूपमारोहेत्‌, उदवाप्रदेशाद्‌ दक्षिणमुखो वा आरोहेदिति विकल्पः । तत्रैकं पक्षं सिद्धान्तयति-- 
दक्षिणत इति। तुशब्दः पक्षान्तरव्यावृत््य्थः । तथाहि - एवं कृते सति, उदग्भवति कर्मण उदगपवगंता 
सिद्धघति । तस्पादयमेव पक्षः श्रयानु । सि रोक्ष्पज्ञायामामन्त्रयते । अर्धो हु वा एष आत्मनो यज्जाया 
तस्माद्यावज्जायां न विन्दते मैव तावत्प्रजायतेऽसर्वो हि तावद्‌ भवत्यथ यदैव जायां विन्दतेऽथ प्रजायते तहि हि 
सवों भवति सर्व एतां गति गच्छानीति तस्माञ्जायामामन्त्रयते’ ( श० ५।२१।१० ) । रोहणकाले जायामन्त्रणं 
विधत्ते-स रोक्ष्यज्ञायामिति । रोक्ष्यन्‌ रोहणं करिष्यन्‌ हे जाये, एहि आगच्छ स्वः स्वगं रोहाव आरोहणं 
करवाव । जायाया प्रत्युक्ति दर्शंयति - रोहावेत्याहेति । अथान्वयव्यतिरेकाभ्यां जायासहितस्य पूर्णावयवत्वं 
प्रतिपादथन्ताह -असर्वं इति । अधम्पूर्णं इत्यर्थः । ह यस्माद्यजमानस्य अर्धं एष यज्जाया, आत्मनस्तदभावे 
प्रजोत्पत्यभावात्‌ । यदा जायासाहित्यं तदा प्रजोत्पादनक्षमत्वस्‌ । तथा च सर्वेः सम्पूर्णवयवः। एतां 
यूपारोहणलक्षणां गति गच्छानि प्राप्तवानीत्यभिप्रायेण जायामन्त्रणं कायंमु । 


'स रोहति । प्रजापतेः प्रजा अभूमेति प्रजापतेह्वोंप प्रजा भवति यो वाजपेयेन यजते? ( श० ५।२।१।११ )। 
यूपारोहणमनृद्य मन्त्रं विधत्ते--प्रजापतेः प्रजा अभूमेति । प्रजा अपत्यभूता अभूमेति । 'अथ गोधूमानुपस्पृशति । 
स्वर्देवा अगन्मेति स्वमेष गच्छति यो वाजपेयेन यजते? ( श० ५।२।१।१२ ) । गोधूममयचषालस्पशंनं समन्त्रकं 
विधत्ते--गोधूमानिति । वयं देवाः सन्तः स्वः स्वर्गमगस्म गतवम्तः । 'तद्यद्‌ गोधूमानुपस्पृशति । अन्नं वै गोधूमा 
अम्नं वा एष उज्जयति थो वाजपेयेन यजते अन्नपेयः? ह वै नामैतद्‌ यद्वाजपेयं तद्यदेवैतदन्तमुदजँषी त्तेनेवेतदेतां 
गति गत्वा स5स्पृशते तदात्मन्‌ कुरुते तस्माद्‌ गोधूमानुपस्पृशति' ( श० ५।२।१।१३ ) । गोधूमस्पर्शनेन वाजपेय- 
जिस्मस्त्र स्वाधीचं कृतवान्‌ भवतीति । 'अथ शीर्ष्णा यूपमत्युज्जिहीते । अमृता अभूमेति देवलोकमेवेतेनोज्जयति' 
( श० ५२११४ )। शीर्णा शिरसा यूपमत्युज्जिहीते यूपं शिरसा स्पृशन्‌ तमतिक्रम्य स्वशिर उन्तमयेत्‌ । 
अमृता अमरणधर्माणः । अभूम सम्भूताः । एतेन युपाग्रात्‌ शिरउन्नमनाद्‌ यूपस्यातिद्रान्तत्वाद्‌ देवलोकजयः । 


तथा युप से ऊपर शिर का उन्नयन इत्यादि कार्य सम्पादित किये जाते हँ । शतपथ ब्राह्माण तथा तैत्तिरीय संहिता में 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । आश्वलायन थोतसूत्र में भी मन्त्रराम्बन्धी याज्ञिक प्रक्रिया निरूपित हे । 


२६० शुकलयज्वेदसाहिता [अ° ९ 


अध्यात्मपक्षे ~ यज्ञेन विष्णुनाऽऽयुरादीनां समर्थत्वं स्वकारयंकरणक्षमत्वमिति। यथास्तिनैवायःपिण्डस्य 
दाहकत्वादिकम्‌, तथैव सर्वसत्तास्फूतिप्रदेनाधिष्ठानभूतेन व्यापनशीलेन परमात्मनँवायुःप्राणचक्षुरादीनां 
स्वकार्यक रणक्षमत्वं सार्थकत्वं वा । यज्ञोऽपि तत्रैव समपितस्तेनँव साफल्यमुपगच्छति, तत्फलस्य तदायत्तत्वात्‌ । 
वयं सर्वेऽपि जीवाः प्रजापतेः परमेश्वरस्य प्रजा अपत्यानि अभूम, ‘अमृतस्य पुत्राः? ( ऋ० सं०१०।१३।१ ) 
इति मन्त्रवर्णात्‌ । हे देवा इन्द्रियायधिष्ठातारः, युष्माकमनुमत्याउनुग्रहेण वा वयं स्वो दुःखासम्भिन्तं सुखं 
बरह्मात्मकमगन्म प्राप्ताः । अमृता जरामरणादिदूःखमुक्ता ब्रहाभावापन्ना जाता इत्यर्थः । 
दयानन्दस्तु -'हे मनुष्याः, युष्माकमायुः सततं यज्ञेन धर्म्येणेश्वराज्ञापालनेन कल्पतां समथ- 
ताम । प्राणो जीवनहेतुबेळत [री यज्ञेन धर्म्येण विद्याभ्यासेन कत्पताम्‌ । चक्षुः चष्टेऽनेन तत्‌, यज्ञेन शिष्टाचरितेन 
प्रत्यक्षविषयेण कल्पताम्‌ । श्रोत्रं श्ुणोव्यनेन तत्‌, यश्ञेन शब्दप्रमाणाभ्यासेन कल्पतामू । पृष्ठं प्रच्छर्न यज्ञेन 
संवादाख्येन कल्पताम्‌ । यज्ञो यजधातो रर्थः, यञ्ञेन ब्रह्मचर्थायाचरणेन कल्पतास्‌। यथा वयं प्रजापतेविश्वम्भः 
रस्य जगदीश्चरस्येव धामिई स्य राज्ञः प्रजास्तदधीनपाल्ना अभूम भवेम । देवाः सन्तो अमृता. प्रापतमोक्षसुखा 
भवेम स्वरगन्म सुखं प्राप्नुयाम तथा यूयं निश्चिनुत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, यज्ञेन धर्म्येणे्व राजापालनेनेत्यस्य 
निमुँलत्वात्‌ । न च 'यञञो वै श्रेष्ठतमं कर्मः { सेठ सं० ३।२।:।४ ) इति वचनं प्रमाणस्‌, तदर्थनिववोधात्‌ । तत्र 
तु प्रसिद्धस्यैव यज्ञस्य श्रेष्ठतमकमंत्वाभिधानस्‌ । किञ्चेरवराज्ञापालनस्य धर्म्येणेति व्यर्थविशेषणता, व्यावर्त्या- 
भावात्‌ । तस्य धमंरूपत्वादपि धम्यत्वानुपपत्तिः । धर्म्येण विद्याभ्यासेनेत्यपि न युक्तम्‌, तिर्मूलत्वादेव । न च 
तत्र सैषा त्रयी विद्या यज्ञ. ( श० १।१।:।३ ) इति वचनं मूलसू, त्रयीविद्याया यञ्चसाधनत्वेन यज्ञत्वोपचारातु । 
न च विद्याभ्यास एव त्रयी, तस्या अभ्यासविषयत्वेनाभ्यासरूपत्वाभावात्‌ । यज्ञेन शब्दप्रमाणाभ्यासेनेत्यपि 
निस्तत्त्वस्‌ । न च 'वाग्वे यज्ञः’ ( ऐ० ब्रा० ५२४ ) इत्यादि गलम्‌, यज्ञस्य वैदिकवाक्साध्यत्वेनोपचारिव्यादृत्या 
चाकपरत्वेन तदभ्यासस्य त्टरन्नत्वेनानुपपत्तेः । ब्रह्म बै यज्ञ: ( ऐ० ब्रा» ९1२२ ) इति च न ब्रह्मचर्याद्या- 
रणस्य यज्ञत्वे मूलम्‌, तस्य ब्रह्मभिन्नत्वात्‌ । तथैव यज्ञणव्दसंवादार्थंतापि प्रत्याख्याता वेदितव्या । भावार्थंस्तु 
सवंत्रैव निरर्थको मन्त्रासम्बद्ध एवेति न तन्तिराऽ-रणायादरः ॥ २१॥ 


अध्यात्मपक्ष में अयोजना इस प्रकार हुं--यज्ञरूपी विष्णु के द्वारा आयुष्य आदि की समर्थंता तथा कार्यक्षमता 
प्रतिपादित है । जिस प्रकार अग्नि के द्वारा ही लौहपिण्ड में दाहकत्वादि आता है, उसी प्रकार समस्त सात्तरों को स्फूति 
देने वाले, अधिष्ठातभूत, व्यापक परमात्मा के द्वारा हौ आयु, प्राण, नेत्र आदि की अपने-अपने कार्यो की क्षमता अथवा 
सार्थकता है । यज्ञ भी उसमें हो समवित होने पर उसके द्वारा ही सफलता को प्राप्त करता है, क्योंकि यज्ञ का फळ उस 
परमात्मा के ही अधीन है । हम सभी जीव प्रजापति परमेश्वर की सन्ततियाँ हैं । हे इन्द्रियों के अधिष्ठाता देवगण ! आपको 
अनुमति अथवा अनुग्रह से हम लोग दुःख से अतंदिलष्ट ब्रह्मात्मक सुख को प्राप्त करते हैं, अर्थात्‌ जरामरण आदि दुःखों से 
रहित हो ब्रह्मभाव से सम्पन्न एवं अमृतत्व से युक्त हो गये हैं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ विसंगत है । “यज्ञ” पद का धर्मयुक्त ईश्वराज्ञापालन' अर्थ करना प्रभाणरहित 
है । ईश्वराज्ञापालन के साथ 'धम्यं' विशेषण लगाना भी व्यर्थ है, क्योंकि ईश्वर के धर्मरूप होने के कारण पुनः धम्यंत्व 
की संगति नहीं होती । 'धम्यं विद्याभ्यास के द्वारा’ यह कहना भी प्रमाणरहित होने के कारण उचित नहीं हे । यहाँ 
पर “सैषा त्रयी विद्या यज्ञः? यह थुतिवाक्य प्रमाण के रूप में उपस्थापित नहीं किया जा सकता, क्योंकि इस वचन में 
त्रयी विद्या में यज्ञसाधनस्व होने कारण यज्ञत्व का लाक्षणिक कथन है । फिर विद्याभ्यास ही त्रयी नहीं हो सकता । 
त्रयी तो अभ्यास का विषय हूँ, अतः उसका अभ्यासरूप होना असंगत है । इसी प्रकार यज्ञ शब्द के निरूपित अर्थ की 
स्थिति ही निरस्त माननी नाहिये । भावाथ तो सभो स्थलों पर अर्थविहोन तथा मन्त्र सै असम्बद्ध है, अतः उसके खण्डन 
में हमारी विशेष रुचि नहीं हे ॥ २१॥ 


प्र० २२ | वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २६१ 


अस्मे वों अस्त्विन्दियसस्से नम्णमत क्रतुरस्मे वर्चा\/सि सन्तु बः । नमो मात्रे पृथिव्ये 
नमों मात्रे पृथिव्या इवं ते राड्‌ यन्तासि यमनो धवोऽसि धरुणः । कृष्यै त्वा क्षेमाय त्या 
रय्यै त्वा पोषाय त्वा ॥ २२ ॥ 


'अस्मे व इति दिशो बीक्षते! ( का० श्रौ> १४।४।५७ ) । युपारूढो यजमानो दिशः पश्येत्‌ । दिग्देवत्यं 
यजुः । हे दिशः, अस्मे अस्मासु वो 'युप्मत्सम्मन्थि इन्द्रियं सामर्थ्य॑भस्तु भवतु । नृम्णं धनं युप्मत्सम्तन्धि अस्मे 
अस्मायु भवतु । उत अवि च क्रतुः कमं युष्मताम्बन्धि अस्मास्वस्तु । वो युष्माकं वर्चांसि तेजांसि अरे अस्मासु 
सन्तु, युष्मत्साम््यंमस्मत्सम्बन्ध्यस्त्वित्यर्थः । मो मात्र इति भूमिमवेक्षते’ ( का० श्रौ० १४।४।३० ) 
यूपारूढ एव यजमानो भूमि पश्यति नमो मात्र इति सन्त्रेग । पूथिवीदेवत्यं यजुः। नमो मात्रे पृथिव्यै इति 
द्विरक्तिरभ्यासेनार्थस्य भूयस्त्वाय । मात्रे सर्व॑स्य निर्मातृत्वाद्‌ मातूरूपाये पृथिव्यै नमः पुनः पुनर्भयान्‌ प्रह्नी- 
भावोऽस्तु । 'उत्तः्वेदिमपरेणौदुम्व रीमासग्दीं बस्तचर्भणा स्तृणातीयं त इति’ ( का० श्रौ० ४४३१) 
अध्वर्यु रौदुम्बरीमासन्दी निधाय तत्र प्रागग्रीवमुत्तरलोम अजचर्मास्तृ णीयात्‌ । आसन्दी देवत्यं यजुः । हे आसन्दि, 
ते तव, इयं राइ इदं राज्यम्‌, राजनं राट्‌, लिङ्गव्यत्ययः, सम्पदादित्वाद्‌ भावे स्त्रियां विवश । अभिपिक्तासि 
त्वमित्यर्थः । 'सुन्वम्तमस्यामुपवेशयति यब्तासीति! ( का० शौ० १४४३२ ) । बाहुगृहीतं यजमानमासन्द्यामुपः 
वेशयति यन्तासीति मस्त्रेगाध्वर्य: ! यजमानदेवत्यं यजुः। हे यजमान, त्वं यन्ता सर्वस्य नियन्तासि। यमन 
स्वयं संयमन हर्तासि । अनवच्छिन्नं तव नियमनमिति । तथा ध्रुवः स्थिरोऽचलोऽसि। धरुणो धार्‌कोऽसि । कृष्यै 
क्षणाय क्रषिसिद्धयथ वा त्वा त्वामुपवेशयामीति शेषः । क्षेमाय प्राप्तस्य रक्षणाय त्वामुपजेशयामि । रय्यै त्वां 
पोषाय पणुपुत्रादिपृष्टये त्वामुपवेशयामीति । 


अत्र ब्राह्मणम्‌-'अथ दिशोऽनुवीक्षमाणो जपति। अस्मे वो अरित्वन्द्रियं""सन्तु व इति सर्वं वा एष 
इदमुज्जयति यो वाजपेयेन यजते प्रजापति ह्मज्जयति सर्वभु ह्येवेदं प्रजापतिः सोऽस्य सर्वस्य यश इन्द्रियं 
वीर्यं संवृज्य तदात्मन्‌ धत्ते तदात्मम्‌ कुरुते ' ( श० ५।२।१।१५ ) । यूपे तिष्ठव्नेव यजमानो दिशोऽनुक्रमेण 
पश्येद्‌ अस्मे इति मन्त्रं जपत्‌ । इन्द्रियादीनामाशासन युक्तमित्याह --स्वं वा । प्रजापतेः सर्वात्मकत्वाद्‌ वाजपेयेन 
च प्रजापतिप्राप्तित्वाद्‌ अस्य सर्वस्य जगतो यशआदिकं संवुज्य विभज्य तत्स्वात्मनि धारयति स्वात्मनि कुरुते 
आत्मसात्कृतवान्‌ भवति। शेषोऽथं उक्त एव । अधथैनमूषपुटैरनुदस्यन्ति । पशवो वा ऊषा अन्तं वै पशवोऽन्ं 
वा एष उज्जयति '? ( श० ५।२।१।१६ ) । ऊषाः क्षेत्रपांसवः, तानश्वत्थपत्रेः पुटीकृत्य तैः पुटेयूँये$वस्थितं 
यजमानमभिलक्ष्य, उदस्यन्ति अध्वनि प्रतिदिशः प्रक्षिपेयुः । ऊषाणां यज्ञद्वारा पशुसाधनत्वात्ताव्छव्द्यस्‌ । पशूनां 
चान्नतवं क्षो रादिसाधनत्वेन प्रसिद्वम्‌ । अतः पणुद्वारा ऊषाणामन्नत्वाद्‌ ऊषपुटहननेन यजमानेऽन्नमेव निहितवाच्‌ 
मन्त्राथ--हे दिकचतुष्टय ! तुम्हारा बीं हमें प्राप्त हो, तुम्हारा धन और तुम्हारे लिये किया गया यज्ञानुष्ठान 
का फल तुम्हारे तेज के साथ हमें प्राप्त हो, अर्थात्‌ हम इस जगत्‌ में अग्रगण्य हों । मातारूप पृथ्वी को हमारा बार-बार 
नमस्कार है । हे आसन्दी ! यह तुम्हारा राज्य है । है यजसान ! तुम सबके नियामक हो । कृषि कायं की उन्नति के 
लिये, राज्य में स्थिरता ओर शान्ति के लिये, धन-सम्पत्ति की वृद्धि के लिये और प्रजा का पालन करने के लिये तुम्हारे 
उपवेशनं यह आसन्दी है ॥ २२ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४।४।१७-३२ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 'अरमे 
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भवति । 'आश्वत्येषु पलाणेषूपनद्वा भवन्ति । स यदेवादोऽशवत्ये तिष्ठत इन्द्रो मस्त उपामन्त्रयत तस्मादाश्वत्थेपु 
पलाशेषूपनद्वा भवन्ति विशोच्नुदस्यन्ति विशो वै मरुतोऽन्तं तस्माद्विशो$ूदस्यन्ति सप्तदश भवन्ति सप्तदशो वै 
प्रजापतिः” ( श० ५२११११७ ) । अश्चत्वपलागेपूपनद्धान्‌ कुर्यात्‌ । आश्चर्त्येरेव करणे हेतुमाह - स यदेवाद 
इति। अदोऽमुष्मित्‌ विप्रकृष्ठे काले अश्वत्थेज्वस्थितान्‌ मरुत इन्द्र आह्वयत । एवमयमश्वत्थो देवविशां मरता- 
माश्रयभूतः, अतस्तदीयेषु पत्रेषु अन्नसंस्तुतानासुषाणामुपनिवन्धनं प्रशस्तमित्यथ॑: । ऊषपुटेषु क्षेपणकत्‌ त्‌ 
बिधत्ते - विशोञ्नुदस्यन्तीति । विशो वैश्या अपंयेयु:। मरतां विटस्वमिद्धप्रजात्वात्‌ । अतो मनुप्यविशामपि 
तत्साजाठोन तदात्मकखमू, तेषां वैश्यानां कृषीवलव्वात्‌ । ऊपपृटानां संख्यां विधत्ते = सप्तदशेति । 


'अथेमामुपाविक्षमाणो जपति । नमो मात्रे पृथिव्यै नमो मात्रै पृथिव्या इति वृहस्पते वा अभिषिषि- 
चानात्‌ पृथिवी बिभयाश्वकार महद्व अयमभुद्योषभ्यसेचि यद्वै माऽयं नावह्णीयादिति बृहस्पतिर्ह पृथिव्यै 
बिभयाञ्चकार यह मेयं नावधून्वीतेति तदनथैवैतन्मित्रधेयमवुरुत नहि माता पुत्र हिनस्ति न पुत्रो मातरम्‌ 
(श० ५।२।१।१८) । यजमानस्य भूम्यवेक्षणं मस्तकं विधत्ते - अथेमामिति । स्वस्थ निर्मादृत्वान्मातृरूपायै पृथिव्ये 
नमः। मन्त्रगतस्य मातृशब्दस्य जननीवाचकत्वं विवक्षितमिति बदू भूम्यवेक्षणं वृष्टस्पतिदटान्तमुखन प्रशंसति 
बृहस्पतेरिति। पूर्वं वाजपेययज्ञे वृहस्पते रभिविक्ताद्‌ भूमिविभेति स्म। भयकारजमाहू - महा इति। यद्‌ 
अथमभिविक्तः पुरुषो महदभूत्‌ । यद्‌ यस्माद्‌ अभिषेकेण महत्वगुणवात् अथं बृहस्पतिर्मा भूमि न अवद्ृणीयाद्‌ 
नावदा रयेत्‌, अतो हेतोः, मित्रधेयं कुस्त इति सम्बन्धः । तथा बृहस्पतिरपि भूम्याः सकाशादिशेति स्म यद्‌ झ्य 
भूमिर्मामभिषिक्तं नावधून्वीत न विचाल्येत । तत्‌ तस्मादनया पृथिव्या सह एव एतद्‌ निरीक्षणरूपं मित्रधेयं 
मैत्रीमकुरुत, भूमि रपि तेन सख्यमकरोदिट्यर्थः । यदुपत्रमे ताबदुभयोभी तिरुक्ता, अवदारणपरिहाराय मित्रथेय- 
करणपुक्तम्‌, उपसंहारेऽपि नहि माता पुत्रं हिनस्ति न पुत्रो मातरमिति परस्पर्राहसननिषेध उक्तः । 'बृहस्पतिसवो 
वा एष यद्वाजपे्रम्‌ । पृथिव्यु हैतस्माद्विभेति महद्वा अथमभूद्योऽभ्यषेचि यहै माऽयं नावदृणीयादित्येष उ 
हास्यै बिमेति यद्वे मेवं नावधून्वीतेति तदनय्रैवैतन्मित्रवेय कुर्ते नहि माता पुत्र हिनस्ति न पुत्रो मातरम! 
( श० ५ 1११९ ) । इदानी मनुष्ठानेऽपि भूम्यवेक्षणं मित्रत्वप्रयो जनम्‌ । शिष्टं पूर्ववत्‌ । 


'अथ हिरण्यमभ्यवरोहृति । अमृतमायुहिरण्यं तदमृत आयुषि प्रतितिष्ठति’ ( श० ४1 51१२० ) । हिरण्यः 
मभिलक्ष्य पुपादवरोहेतु, यतो हिरण्यं मरणरहितायुरात्मकस्‌ । तत्रावरोहणेन तथाविध आयुषि एव प्रतिष्ठितो 
भवति। 'अथाजर्षभस्याजिनमुपस्तृणाति । तदुपरिष्टाद्‌ रकमं निदधाति तमभ्यवरोहति' (श० ५।२।१।२१)। हिरण्यः 
निधानार्थं बस्ताजिनास्तरणं विधत्ते -अथाज्पंभस्येति। तत्रास्यास्तीर्णाजचमंण उपरिष्टाद्‌ रुवं निदध्यात्‌ । 
हिरण्येऽवरोहणं वैद.ल्व,माहू- रुक्मे वावरोहेदिति । 'सरुक्मे बस्तचमंण्यवरोहृति भूमौ वा! ( का० श्रौ० 
१४।४।३० )। 'अयास्मा आसन्दीमाहरन्ति। उपरिसद्यं वा एष जयति यो जयत्यन्तरिक्षसद्यं तदेनमुपर्यासीत- 
मधस्तादिमाः प्रजा उपासते तस्मादस्मा आसन्दीमाहरन्ति’ ( श० ५११२२) । अस्मै यूपादवरोहायासन्दीः 
माहरन्ति। उपरिसद्य वाजपेयेन यागेनोपरिसदनं जयति भद्रपीठादेरपर्येवस्थानं प्राप्नोति । तदेवोपपादयति 
यो बूपारोहणेनान्तरिक्षसद्यं आकाश उपवेशनं जयति, एष उपरिसद्यं जयति । तदेनमुपर्यासीनमधस्तादिमाः प्रजाः 
उपासते । 'औदुम्बरी भवति । अन्नं वा ऊर्गदुम्बर ऊर्जोऽननादस्यावरुङ्यै तस्मादौदुम्बरी भवति तामग्नेण 
हविर्धाने जघनेनाहवनीयं निदधाति’ ( श० ५।२।१।२३ ) । यदेदद्‌ ऊर्ग बलकरमन्नं तदात्मक उदुम्बरो 
क्षः, तज्जन्यस्वात्‌, दिवा वा ऊर्जं व्यभजन्त तत उदुम्बर उदतिष्ठत’ इति श्रुतेः । तामग्रेण हृविर्धानेन 
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ब: इस कण्डिका के मन्त्री से यजमान द्वारा दिशाओं का निरीक्षण, भूमि का निरीक्षण, अध्वयुं द्वारा चर्मास्तरण तथा 
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जघनेनाहत्रनीयम्‌ आहवनीयं जघनेन आहवनीयाग्रे पश्चिमप्रदेशे हविर्धानयोरप्रप्रदेशे । हविर्धान इति 
द्वितीयाद्विवचनान्तम्‌ । तामासन्दीं निदध्यात्‌ । 'अथाजर्षभस्थाजिनमास्तूणाति । प्रजापतिर्वा एष यदजर्षभ 
एता वै प्रजातेः प्रत्यक्षतमां यदजास्तस्मादेतास्त्रि: संवत्सरस्य विजायमाना द्वौ त्रीनिति जनयन्ति तत्प्रजापतिः 
मेवैतत्करोति तस्मादजर्षभस्याजिनमास्तृणाति' ( श० ५।२।१।२४ )। आसन्द्या अजाजिनेनाच्छादनं विधत्ते-- 
अजर्षेभस्याजिनमास्तृगातीति । बस्तप्रजापत्योबंहुप्रजोत्पादकत्वेनैकरूप्यं समर्थयते-एता वा इत्यादि । 
एता अजाः प्रजापतेरतिशयेन प्रत्यक्षं रूपस्‌ । यस्मादेवं तस्मात्‌ संवत्सरमध्ये त्रिवारं द्वौ त्रीच्‌ वा पुत्रान्‌ 
बिजायमानाः सुवाना भवन्ति । 


सि आस्तृणाति । इयं ते राडिति राज्यमेवास्मिन्नेतद्दधात्यरथंनमासादयति यन्तासि यमन इति यन्तार- 
मेवैनमेतद्यमनमासां प्रजानां करोति ध्रुवोऽसि धरुण इति श्रू वमेवैनमेतद्धरुणर्मास्मल्लोके करोति कृष्यै त्वा क्षेमाय 
त्वा रय्यै त्वा पोषाय त्वेति साधवे त्वेत्येवैतदाह' ( श० ५२।१।२५ )। आस्तरणमतृद्य मन्त्रं विधत्ते--इयं ते 
राडिति । हे अभिषिच्यमान वाजपेययाजिन्‌, ते तव इथमासन्दी, राट्‌ राज्यसाधनम्‌। पीठादेरुपरि सदनमेव 
राज्यम्‌ । तस्याभिप्रायमाह--राज्यमेवास्मिन्नेतद्धातीति । यवदेतेनास्तरणेन यजमाने राज्यमेव निहितवान्‌ 
भवति। आसम्यामुपवेशनं विधत्ते--अथैनमासादयतीति । एनं थजमानमस्यामासन्दयामुपवेशयेत्‌ । यन्तासि 
स्वस्थ नियन्तासि । यमनः प्रजानां नियमिता । श्र वः स्थिरः । धरुणो धारकः । कृष्यै क्षणाय, त्वामुपवेशयामि । 
कृष्यादिपदानामथं सङ्कूलय्याह ~ साधवे श्रेयसे त्वामुपवेशयामि । 


अध्यात्मपक्षे - हे बिराडढिरण्यगर्भेश्वराः, वो युष्मा1.मिन्द्रियं सामर्थ्यघ्‌, अस्मे अस्माकमस्तु । युष्माकं 
नुम्णं धनं भौति +मधिदैवं ज्ञानविज्ञानलक्षणं यदस्ति, तदप्यस्मातःमस्तु | वो युष्माकं वर्चांसि तेजांसि अस्मासु 
सन्तु । मात्रे सर्वनिर्मात्ये पृथिव्ये विस्तृताये प-मेशशक्त्यै नमोऽस्तु । हे परमेश्वर, इयं महाशक्तिस्ते राज्यं 
राज्यवत्‌ सुखप्रापयित्री । तत्प्रसादादेव त्वं यन्तासि सर्वस्य नियन्तासि, स्वतो निविशेषत्वात्‌ । यमनः स्वयं 
यमनकर्तासि । स्वयं तु प्र वोऽसि अचछोऽसि। धरुणोऽसि सर्वस्य धारकोऽसि । त्वा कृष्यै कर्ष णाय अभीष्टा 


€ 


कषंणाय, क्षेमाय प्राप्तरक्षणाय, रय्यै दैवीसम्पत्तये, पोषाय ज्ञानविज्ञानपृष्ट्ये त्वामाश्रये । 


दयानन्दस्तु---हि मनुष्याः, अहमीश्वरः कृष्ये त्वा क्षेत्राय त्वा रय्यै सम्पत्तये त्वा पोषाय त्वा नियुनज्मि । 
यस्त्वं ध्र वो निश्चलः, यन्ता नियन्ता, यमन उपयन्ता, धरुणो धर्तासि । यस्य ते इयं राट्‌ शोभायुक्ता नीतिरस्ति, 
अस्यै मात्रे मान्यनिमित्तायं पृथिव्ये विस्तृताय भूम्यै नमो विधेहि । अस्याः सकाशादन्नादिपदार्थाः प्राप्नुवन्तु । 


उस पर यजमान का उपवेशन आदि कमं किये जाते हें । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रियां के अनुकूल अथं उपदिष्ट है । 


अध्यात्पपक्ष में अथे इस प्रकार है--हे विराट्‌, हिरण्यगभं तथा ईश्वर ! आप लोगों का साम्यं हममें हो, आपका 
आधिभौतिक तथा आधिदैविक ज्ञानविज्ञान रूपी धन भी हमारा हो, आपका तेज हमें हो । सबकी निर्मात्री, विस्तीणं परमेश्वर 
की शक्ति के लिये नमस्कार हे । हे परमेश्वर ! यह महाशक्ति आपके राज्य के समान सुखकारिणी है । उसके प्रसाद से 
ही आप सबके नियन्ता हैं, क्योंकि आप स्वयं निविशेष हैँ । स्वयं आप शास्ता हैं, स्वयं अचल हैं तथा सबके घारणकर्ता 
हैं । अभीप्सित की प्राप्ति के लिये, प्राप्त के रक्षण के लिये, दैवी सम्पत्ति के लिये तथा ज्ञानविज्ञान की पुष्टि के लिये 
आपका आश्रय ग्रहण करता हूँ । 


स्वामी दयानन्द का अथं शतपथ श्रुति आदि के वचनों से बिरुद्ध होने के कारण कल्पनामात्र ही है । मनुष्यों 
की मन आदि इन्द्रियां परस्पर बदली नहीं जा सकतीं । मानवों में इस प्रकार की शक्ति प्रसिद्ध नहीं हु । देवताओं में तो 
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भुगर्भविद्यां ज्ञात्वा नृम्णम्‌ अंस्तजलादियदार्थान्‌ प्राप्य सर्वे यूयम्‌ एवं वदत वतंध्वम्‌, यदस्मे अस्माकमस्मभ्यं वा 
इन्द्रियं मनआदीनि, तद्वो युष्माकं युप्मभ्यं वास्तु, यदस्मे नृम्णं धनं तद्रो$स्तु, उतापि योऽस्म क्रठु: प्रज्ञा ममे वा 
स वोऽस्तु । यान्यस्माकं वर्चांसि प्रकाशमानात्यध्ययनाध्यापनान्यस्नानि च, तानि व: सन्तु । यदेतत्सवं वोऽस्ति 
सोऽस्माकमप्यस्तु--इत्येवं परस्परं यूयमाचरत' इति, तदपि कल्पनामात्रम्‌, पूर्वोक्तशतपथादिवचनवि रोधात्‌ । 
न च मनुष्याणां मनआदीनि इर्द्रियाणि परस्पर परिवर्तयितुं शबयानि । न च ममुप्येषु तादृशी शक्तिः प्रसिद्धा । 
देवतासु तु तादृशं सामथ्यं भवत्येव । युष्माभिस्तु विशिष्टैश्वयंवद्‌ देवतात्वं नाभ्युपगम्यते । ननु युष्मभ्यं सन्त्विति 
पक्षे नोक्तदोष इति चेन्न, मनआदीनामात्मशेषत्वादन्यशिपत्वानुपपत्तेः । शतपथश्चृतिषु तु स्पष्टमेव सिद्धान्तः 
वक्षपोषकाणि वचनानि श्यन्ते । तस्मात्तद्विसुद्धा कल्पना असंगतैव ॥ २२ ॥ 


वाजस्येमं प्रसव: सुषवेःय्र सोम राजानमोष॑वीष्वप्सु । ता अस्मभ्यं मधुमतीभंवन्तु 
बय राष्ट्रे जांगूयाम प्रोहिता! स्वाहा ॥ २३ ॥ 


“रवेण सम्भृताज्जुहोति वाजस्येममिति प्रतिमन्त्रम्‌' ( का० श्रौ० १४।४।३२ ) । प्रत्यौदुम्ब रपात्रे 
एकत्र क्ृतादुदकदुग्धसर्वान्नादे: सकाशात्‌ स्रुवेणाहवनीये सप्त मन्त्रैजुँहोति । तिस्रस्त्रिष्ट्भः प्रजापतिदेवत्याः । अग्रे 
पूर्व सृष्ट्यादौ वाजस्येमं प्रसव: सुषुवे । वाजस्यान्नस्य सम्बन्धी प्रसव ईश्वर उत्पादक: प्रजापतिः, ओषधीषु 
अप्सु सारभूतं व्तमानमिमं सोमवल्लीरूपं राजानं दीप्तिमन्तं पदार्थं सुषुवे उत्पादयामास, 'पूङ्‌ प्राणिप्रसवे', ता 
इत्यंभूताः सोमस्य जनयित्य ओषधय आपश्च अस्मभ्यं मधुमतीर्मधुमत्यो रसवत्यो माधुर्योपेता भवन्तु भोगयोग्या 
भवन्तु । वयं च ताभिरभिषिक्ता राष्ट्रे स्वकीये देशे पुरोहिता यागानुष्ठानादौ पुरोगामिनः प्रधाता जागृयाम 
जागरूका अप्रमत्ता भवाम । स्वाहा सुहुतमस्तु । सर्वत्र स्वाहाशब्दो हृवनलि ङ्गम्‌ । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ -बाहंस्पत्येन चरुभा प्रचरति। तस्यानिष्ट एव स्विष्टकृद्‌ भवत्यथास्मा अन्न 
सम्भरन्स्यन्तं वा एष उज्जयति यो वाजपेयेन यजते’ ( श० ५।२।२।१ ) । प्रधाननँवा राहुते रवन्तरं 
कर्तव्यं वाजप्रसवीयं होमं विधातुं काळं विधत्ते ~-तस्यानिष्ट एवेति । तस्य नैवारस्य स्विष्टकृद्‌ अनिष्टोऽनिष्टकृद्‌ 
अवति। प्रधानयागादृध्व॑ स्विष्टकृत: प्रागित्यर्थेः। होमार्थमन्नसम्भरणं विधत्ते-- अन्नं सम्भरम्तीति । अथास्मै 
यजमानाय अभिषेकार्थमन्तं सम्भरेतु । 'ओदुम्बरे पात्रे । अन्तं वा ऊर्गुदुस्बर ऊर्जोऽन्नाद्यस्यावरुद्धचै 
तस्मादौदुम्बरे पात्रे सोऽप एव प्रथमाः सम्भरन्त्यथ पयो अथ यथोपस्मारमन्नानि' ( श० ५।२।२।२ )। 
अन्नसम्भरणार्थं पात्रविशेषं विधत्ते-औदुम्बर इति। तत्र प्रथममपां संभरणं विधत्ते - सोऽप एवेति। अपो 


ऐसा सामथ्यं होता ही है, किन्तु आपके मत में विशिष्ट ऐंडवर्य से युक्त देवत्व नहीं माना जाता । शतपथ श्रुति में तो हमारे 
सिद्धान्त पक्ष के पोषक वचन दूष्टियोचर होते हूँ, अतः उनके विरुद्ध कल्पना असंगत हो है ॥ २२॥ 

पन्तरार्थ --अस्त को उत्पन्न करने बाले प्रजापति ने सबसे पहले आदि सृष्टि में औषधि और जल के बीच में सबसे 
उत्तम इस सोमवल्लो रूप दीसिमान्‌ पदार्थ को उत्पन्न किया था । वे सोम के उत्पादक औषधि और जल हमारे लिये 
माधुयं रस से भरे हों। याग, अनुष्ठान आदि में इनकी प्रधानता रहती है । हम इनसे अभिषिक्त होकर, अपने राज्य में 
सबंसाधारण के हित के लिये अप्रमत्त होकर कार यापन करे ॥ २३॥ 

भाष्यसार-- वाजस्पेमम्‌' इस मन्त्र से आहवनीय अग्नि मे खुब द्वारा आहुति दो जाती है । याज्ञिक प्रक्रिया का 
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जलानि सम्भरेतु, अथ क्षीरम्‌, तदनम्तरं यथोपस्मारम्‌ उपस्भृतिमनतिक्रम्य यानि तदा स्मृतिपथमवतरन्ति, तानि 
'तिलमाषा व्रीहियवाः प्रियङग्वणबो गोधूमा वेणुस्यामाकनीवारा जतिलाश्व गवेधुट | अरण्यजा मकंटका विज्ञेया 
गामृंतसप्तमाः कुळत्थसप्तमा वा! इत्यापस्तम्बेन सूत्रितानि सम्भरेत्‌। 

'तद्धैके । सप्तदशास्नानि सम्भरन्ति सप्तदशः प्रजापतिरिति बदन्तस्तदु तथा न कुर्यात्‌ प्रजापतेन्वेंव 
सर्वमनवरुद्धं क उ तस्मै मनुष्यो यः सर्वमन्नमवरुन्धीत तस्मादु सर्वमेवान्तं यथोपस्मार! सम्भरग्नेकमन्नं न 
सम्भरेत्‌' ( श० ५।२।२।३ ) । यथोपस्मारमन्नानि संबिभूयाद इत्यत्र संख्याया अनुक्तेर्यावन्ति स्मयंमाणानि 
तावन्ति सम्भरेत्‌ । पूर्वपक्षे सप्तदेशसंख्याकान्यन्नानि सम्भरेत्‌, प्रजापतेः सप्तदशत्वात्‌, तन्निराकरोति-- 
प्रजापतेरिति । पूर्वं प्रजापतेरपि सकलमन्नं न वशीकृतम्‌ । इदानीं तस्मै प्रजापत्यर्थं मनुष्य: कः समर्थः ? 
तस्माद्यथोपस्मारं सम्भरन्तेकमन्नं न सम्भरेत्‌ । सक्वदशान्नानि तु- (१) ब्रीहुयः, (२) यवाः, (३) मसूराः, 
(४) गोधूमाः, (१) मुद्गाः, (६) माषाः, (७) तिलाः, (८) चणकाः, (९) अणवः, (१०) प्रियङ्गवः, 
(११) कोद्रवाः, (१२) मकुष्ठकाः, (१३) कलायाः, (१४) कुलित्थाः, (१५) मठाः, (१६) सर्षपाः, (१७) अतस्यः । 
पातञ्जलभाष्ये सप्तदश शणाः। तत्र ब्रीहियवास्तिलमाषा अणुप्रियङ्गवो गोधूमाश्च मसूराश्च खल्वाश्च खलकुलाश्चेति 
दश ग्राम्याणि, शेषाण्यारण्यानि । 'स यन्न सम्भरति । तस्योद्न्रवीत तस्य नाएनीयाद्याबज्जीवं तथा नान्तमेति 
तथा ज्योग्जीवति स॒ एतस्य सर्वस्यान्नाद्यस्य सम्भृतस्य खरुवेणोपघातं वाजप्रसवीयानि जुहोति तद्याभ्य एवैत- 
देवताभ्यो जुद्रोति ता अस्मै प्रसुवन्ति ताभिः प्रसूत उज्जयति तस्माद्वाजप्रसवीयानि जुहोति’ ( श० ५।२।२।४ ) । 
यद्‌ अन्नं न सम्भरेतु तस्य उद्ब्ँवोत। न सं ृतमित्युच्चेस्तन्नाम त्रातु, यथाऽसम्भृतस्याच्नरय यावज्जीव- 
मभोजनेन अन्त विनाशं न एति, ज्योक्‌ चिरकाछं जीवति, भोक्तव्यस्य सवेस्य भोगे सति बिनाशो भर्वात, 
अतस्तदेकमबशिष्य भुञ्जीतेति तात्पर्यम्‌ । मिलितस्य एतस्य सर्व॑स्वान्तस्यैकदेशं स्रुवेण उपहत्योपहत्य 
गृहीत्वा वाजप्रसवीयानि जुहोति, बाजप्रसवशब्दयुक्तमन्त्रकरणकहोमान्‌ कुर्यादित्यर्थः । तद्‌ याभ्य इति । 
मात््रवगकीम्यो याभ्योऽट्रादिदेवताभ्यो हृयते, तदैव ता अस्मै यजमानाय एतद्यागफळभूतमन्तमवरोद् प्रसुवन्ति, 
ताभिरनुज्ञातः पश्चातु स्वाधीनं करोतीत्यर्थं इति सायणः । स जुहोति । वाजस्येमं प्रसवः" स्वाहा ( श० 
४1२२५ ) । मत्त्राथंस्नूक्त एव । 

अध्यात्मपक्षे - वाजस्यास्तस्य प्रसव उत्पादक ईश्वरः, अग्ने सृष्टिकाले ओषधीष्वप्सु च वर्त॑मानं 
सोमं राजानं सुषुवे जनितवात्‌, ‘अग्नीषोमात्मकं जगत्‌' इति सिद्धान्तेन यद्यपि सर्वत्रैव अग्नीषोमयोः स्थितिः 
स्तथापि कठोरेषु तीक्ष्णेषु पदार्थेष्वम्नेः कोमलेषु सोमस्य स्थितिर्भवति । तस्मादोषधीषु जलेषु च सोमस्य राज्ञः 
सत्ता मन्तव्या । सोमस्याधारभुतास्ता आप ओषधयश्च मधुमत्यो रसवत्यो यागाद्यपयोग्या भवन्तु । 
तदाप्यायिताश्च वयं पुरोहिता यागादनुष्ठानप्रधाना राष्ट्रे जागुयाम अनलसा पुरुषाथंसाधने जागरूका भवेम । 


यह विनियोग कात्यायन श्रौत्नसूत्र ( १४।५।२१ ) में उल्लिखित है । झतपथ श्रुति के द्वारा याज्ञिक विनियोग के अनुकूल 
अर्थ उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार है--अन्न को प्रादुर्भूत करने वाळे ईश्वर ने सृष्टि के प्रारम्भ में ओषधियों 
में तथा जल में विद्यमान सोम राजा को उत्पन्न किया । 'अग्नीषोमात्मकं जगत्‌' इस सिद्धान्त के अनुसार यद्यपि सर्वत्र 
हो अग्नि तथा सोम का अस्तित्व है. तथापि कठोर, तीक्ष्ण पदार्थों में अग्नि तथा कोमल पदार्थो में सोम की स्थिति होती 
है । अत एव ओषधियों में तथा जल में राजा सोम की सत्ता समझनी चाहिये । सोम की आधारभूत ओषधियाँ तथा 
जल रसथुक्त यागादि के लिये उपयोगी हों। उनके द्वारा आप्यायित होकर हम पुरोहित यागादि अनुष्ठानों के कर्ता, राष्ट्र 


में आळस्यरहित तथा पुरुषां के साधन में जागरूक हों । 
३४ 


२६६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ० ९ 


दयानन्दस्तु ~ हे मनुष्याः, यथाहमग्रे प्रसव ऐश्वयंबान्‌ वाजस्य वैद्यकशास्त्रबोधस्य इमं सोमं सोममिव 
संवंदु:खप्रणाशकं राजानं विद्यान्यायविनयैः प्रकाशमानं स्वामिनं सुषुवे प्रसुवे उत्पादये । यथा तद्रक्षणेन या 
ओषधीष्वप्सु पृथिवीस्थासु यवादिषु अप्सु जलेषु वर्तमाना ओषधयः सन्ति, ता अस्मभ्यं मधुमत्यो भवन्तु, 
यथा स्वाहा सत्क्रियया सह पुरोहिताः सर्वेषां हितकारिणो बयं सभापत्यादयो राष्ट्र सततं जाशयाम सचेतना 
अवळसाः सन्तो वर्तेमहि, तथा यूयमपि वर्तध्वम्‌' इति, तदपि यतिएख्बितू, ताहशाथंबोधनाय शास्त्राप्रकृतेः । 
अज्ञातज्ञापकत्वेत खल्‌ प्रमायानां प्रामाण्यम्‌, प्रत्यक्षानुमानाभ्यामञ्चाता्थबोधनेनैव वेदानां वेदत्वात्‌ । नीतिशास्त्रे 
सम्भवन्ति चैतानि प्रजोपदेशवचनानि। वाजशब्दस्थ वैद्यकशास्त्रसम्बन्धिबोधोऽ्थं इति सर्वथैव नि्णँलम्‌ । 
सोमसमभिव्याहृतस्य राजशब्दस्य वेदे सोमलताया एव बोधः प्रायेण । ओषधोष्वप्सु ता इत्यस्यांशस्य 
व्याख्याने यदुक्तम्‌ --'पृथिवीस्थासु यवादिषु जलेष्वोषधयः सन्ति’ इति, कथमयमथंः ? मन्त्रे ओषधय इति 
पदस्याभावात्‌ । न चोषधीष्वोषधय: सम्भवन्ति, आत्माश्चयत्वापातात्‌ । 


यत्तु “वाजस्येमं प्रसव: ( वा० सं० ९२३ ) इति मन्त्रे व्याकरणप्रक्रियां प्रदशंयन्तसूयकः पुरोभागी 
सनातनधमें हढद्वेषो देवतासु तीर्थेषु शास्त्रेषु च असूयाकषायान्तःकरणत्वाद्‌ गालिदाने हढबद्धादर: कश्चनाह-- 
'सायणेनम्बेदभाष्ये ( ( ऋ० सं० १११ ) पक्षान्तरे गतिसंज्ञामकृत्वैव “तत्पुरुषे तुल्यार्थं’ ( पा० सु० ६२२ ) 
इति पूर्वपदप्रकृतिस्वर: प्रदशितः, सोऽयुक्तः, गतिसंज्ञामन्तरेण समास एव न प्राप्नोति, कुतोऽव्ययस्वर 
इति सायणस्य स्वभाष्यारम्भ एव प्रथमे ग्रासे मक्षिकापातो विभावनीयः स्वरशास्त्रज्ै' इति, तदतिमन्दम्‌, 
पुरोहितमित्यत्र सह सुपा? ( पा० सू० २।१।४ ) इति योगविभागात्‌ अव्ययं विभक्ति' ( पा० सू० २१६) 
इति सूत्रेऽव्ययमित्यस्य योगविभागाच्चोभयथा समासस्य साधुत्वात्‌, अव्ययीभाव-तत्पुरुष-कमंधा रय-द्विगु- 
बहुब्रीहि-दन्द्रेति षट्समासाभिमानिनां तत्पुरुषेतरपञ्चसमासानाक्रान्तः सर्वोऽपि प्रयोगस्तत्पुरुषसमासान्तगंत 
इति हुदयमभिलक्ष्य सायणेन 'ततपुरुषे तुल्यार्थे’ ( पा० सू० ६।२।२ ) इत्यादिना पूर्वपदपरक्ृतिस्वरसमथंनात्‌ । 
स्वमनीषितं तु सायणेन यद्वेति कृत्वाभिहितम्‌ । तदेव त्वयाऽप्यनुसूतस्‌ । तथापि सायणभाष्योपरि कडुकोल्बण- 
मुद्रमन्न जिह्लेषीति 'किमाश्चर्यंमतः परम्‌’ ? ॥ २३॥ 
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स्वामी दयानन्द का अथं इस कारण से भग्राह्म है कि इस प्रकार के अर्थबोधन के लिये शास्त्र का प्रयोजन नहीं है । 

प्रमाणों का प्रामाण्य अज्ञाताथ के बोधन से ही होता है, क्योंकि प्रत्यक्ष तथा अनुमान प्रमाणों से अज्ञात अर्थ का बोधन 

कराने से ही वेद का वेदत्व है । प्रजा के प्रति उपदेश के ये वाकय नीतिशास्त्र में सम्भव है । वाज शब्द का 'वेद्यकशास्त्र- 
ER 


सम्बन्धी बोध अथं है” यह कथन सर्वया अप्रमाण है । सोम पद के साथ कथित 'राजा' शब्द से सोमलता का ही बोध 
वेद में प्रायः होता है । ओषधियों में ओषधियों का होना भी आत्माश्रय दोष प्रास होने के कारण संभव नहीं है! 


'वाजस्येमं प्रसवः' इस मन्त्र में व्याकरण प्रक्रिया का प्रदर्शन करते हुए किसी दोषद्रष्टा ने सायण की आलोचना की 
है, वह अत्यन्त निरर्थक है । 'पुरोहितम्‌' पद में 'सह सुपा? इस सूत्र द्वारा योगविभाग से ओर 'अव्ययं विभक्ति' इस सूत्र मं 
अव्ययम्‌' इस योगविभाग से, दोनों ही प्रकार से समास ठीक हैँ । जो व्यक्ति अव्ययीभाव, तत्पुरुष, कमंधारय, द्विगु, 
बहुव्रीहि तथा इन्द्र ये ६ समास मानते हैं, उनके लिये तत्पुरुष से अतिरिक्त पांचों समासों में जो प्रयोग अन्तभूक्त 
नहीं होते, वे सभी तत्पुरुष के अन्तगंत आते है ॥ इस विचार को दृष्टिगत रखते हुए सायणाचायं ने (तत्पुरुषे तुल्याथ' 
इस सूत्र के द्वारा पूर्वपद प्रकृतिस्वर का समर्थन किया है । अपना अभिमत तो सायणाचायं ने 'यद्वा' इत्यादि के द्वारा 
निरूपित किया हैं। दोषद्रष्टा ने भी उसी का अनुसरण किया है, फिर भी सायणभाष्य पर कटु आक्षेप करना 
आइचयंजनक ही है ॥ २३ ॥ 


भ० २४] वेदा्थपारिजातभाष्यसहिता २६७ 


Me 52 | ~ |] > 
वाजस्य॒मां प्रसवः शिश्रिये दिवमिमा च विश्वा भुवनानि सम्राट्‌ । अदित्सन्तं दापयति 
प्रजानन्‌ स नों रयि"! सबैवीर नियंच्छत स्वाहां ॥ २४ ॥ 


वाजल्थान्नस्य प्रसव ईश्वर इमां पृथिवीं दिवं युलोकं च इमा इमानि विश्वानि अखिलानि भुवनानि 
भुवनजातानि शिश्रिये आश्रितवान्‌ । स च सम्राट सर्वेषां भुवनानां राजा भुत्वा अदित्सन्तं हविर्भोग्यं वा 
दातुमनिच्छन्तं मां प्रजानन्‌ अवगच्छत्‌ मदीयबुद्धिप्रेरणेन हविर्दापयति । नोऽस्मभ्यं सर्व॑वीरं सर्वे: पुत्रशृत्यादिभि- 
युक्त रथि धनं नियच्छतु नियमेन ददातु, 'दाण्‌ दाने’ इत्यस्य यच्छादेशे रूपस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-वाजस्यान्नस्य प्रसव उत्पादकः परमेश्वरः । नु विस्मये। इमां भूमि दिवं युलोकं 
विश्वानि सर्वाणि भुवनानि भूतानि जनात्‌ लोकान्‌ वा शिश्रिये पालनेन सेवते । स॒ सम्राड भुवनानां राजा 
भूत्वा प्रजाभ्योऽवश्यदातव्यमदित्सन्तं दापयति। दातृबुद्धिप्रेरणया परलोकभयोत्पादव शास्त्रेण दापयति । 
स नोऽस्मभ्यं सर्वेरभीप्टेयुक्त॑ रयि ज्ञानविज्ञानलक्षणं धनं नियमेन ददातु । तस्मै स्वाहा सुहुतस्तु । 


दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः, यथा वाजस्य राज्यस्य मध्ये प्रसव उत्पन्नः सम्राट्‌ सम्यग्‌ राजधर्मे 
वर्तमानोऽहम्‌, इमां भूमि दिवं प्रकाशितां राजनीतिम्‌, तथा इमानि विश्वानि भुवनानि गृहाणि शिश्रिये आश्रये, 
तथैव यूयमपि तानि चाश्रथत । °यः स्वाहा धर्म्यया वाचा प्रजानन्‌ प्रञ्चावान्‌ सन्‌ अदित्सन्तं राजकरं दातु- 
मनिच्छन्तं दापयति, स नो सर्ववीरं सर्वे वीरा यस्मात्‌ तद्‌ रयि धनं नियच्छतु नितरां गृह्लातु' इति, तदपि 
यत्किख्िन्‌, शब्दार्थयो रसम्बन्धात्‌ । तथाहि -- वाजस्येति पदस्थ राज्यस्य मध्य इति कथमथंः ? दिवमित्यस्य 
प्रकाशितां राजनीतिमित्यर्थोऽपि कामवाद एव । कथख्छरित्‌ प्रकाशार्थत्वे उचितेऽपि नौत्यर्थता तु दुलंभैव, 


मन्त्राथ - पृथ्वी पर नाना प्रकार के अन्न को उत्पन्न करने वाले परमात्मा ने द्ुलोक के साथ इन समस्त भुवनों 
की सृष्टि की है। सबका अधिपति वह परमात्मा हवि न देने की इच्छा वाले में भी हवि देने के लिये पवित्र बुद्धि को 
जगा कर आहुति देने के लिये प्रेरित करता है । बह पुत्र, शृत्य आदि से सम्पन्न कर हमें धन भी प्रदान करता है । हमारी 
यह आहुति प्रजापति परमात्मा के द्वारा भली प्रकार गृहीत हो ॥ २४॥ 


भाष्यसार--'वाजस्येमाम्‌' इस मन्त्र का याज्ञिक विनियोग भी पूवं मन्त्र के विनियोग के अनुसार हवन 
में किया गया है । 

अध्यात्मपक्ष में अथं इस प्रकार है--अन्न का उत्पादनकर्ता परमेश्वर इस भूमि को, द्युलोक को, समस्त लोकों को 
तथा प्राणियों को पालन के द्वारा सेवन करता है। 'नु' पद विस्मयबोधक है । वह परमेश्वर लोकों का स्वामी होकर 
प्रजाओं के लिये अवश्य प्रदेय पदार्थ देने की इच्छा न रखने वाले से भी दिलवाता है । दाता की बुद्धि में प्रेरणा से, 
परलोक का भय उत्पन्न करने वाले शास्त्र के द्वारा भी प्रदान कराता है । वह हमारे लिये सभी अभीप्सितों से युक्त ज्ञान- 
विज्ञानात्मक घन निरन्तर प्रदान करे, उसके लिये समपंण हो । 


स्वामी दयानन्द की व्याख्या शब्द तथा छथं में सम्बन्धराहित्य होने के कारण असंगत हूँ । 'वाजस्य' इस पद का 
“राज्य के मध्य में! यह अर्थ कैसे होगा ? 'दिवम्‌' इस शब्द का प्रकाशित राजनीति को” यह अर्थ करना भी स्वेच्छाचार ही 
है । यदि किसी प्रकार प्रकाशाथंक होना उचित भी हो, तो भी इस पद को नीत्मथंकता असंभव ही है, क्योंकि भूमि शब्द 
के साथ पठित 'दिवः' पद की युलोकचाचकता स्पष्ट है । इसी प्रकार जो नहीं देने वाले को कर दिळवात्ता है, वह मन्त्री हो; 
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भूमिसमभिव्याहूतस्य दिवो दुलोकवाचित्वदशेनात्‌ । एवमेव थो$दित्सन्तं करं दापयति स मन्त्री भवतु, 


यः शत्रन्निगृह्णाति स सेनापतिः स्यादित्यादिः मपि बालभाषितम्‌, हिन्दीभाष्यविरुद्धत्वात्‌। न च करदामं 
दापयित्रधीनस्‌, तस्य शक्तिसाध्यत्वात्‌ । यश्च सर्वाणि भुवनानि आश्वयति, स सम्राडित्यपि निर्मूलम्‌ ॥ २४॥ 


Be < । = टि 
वाज॑स्य नु प्रसव आब॑भूवेमा च विद्वा भुव॑नानि स्वेतः । सनेमि राजा परियाति 


विद्वान्‌ प्रजां पुष्टि वर्धयमानो अस्मे स्वाहा ॥ २५ ॥ 

बाजस्य प्रसवो नु खलु इमाति विश्वा सर्वाणि भुवनानि सर्वत आबभूव व्याप्नोत्‌ सम्भावितवान्‌ 
उत्पादितवान्‌ वा । स सनेमि चिरन्तनो राजा दीप्तः सन्‌ परियाति सर्वतः स्वेच्छया सञ्चरति । विद्वाननुष्ठी यमाने 
कर्म जानन्‌ अस्मे अस्मदर्थ प्रजां पुष्टि च वर्धयमानो वर्धयन्‌ परियातीति सम्बन्धः । स्वाहा सुहतमस्तु । 

अध्यात्मपक्षे -वाजस्यान्नस्योत्पादकः परमेश्वरः प्रजापतिः, इमानि विश्वा सर्वाणि भुवनानि भूतानि 
सर्वतोऽवस्थितानि ब्रह्मादिस्तम्बपर्येन्तानि, आबभूव सम्भावितवान्‌ । स सनेमि चिरन्तनो राजमानः परियाति 
व्याप्नोति । प्रजानन्‌ स्वकर्तव्यमस्मदादिदैन्यं च जानत्‌ अस्मे अस्मासु प्रजा पुत्रशिष्यादिसन्तति पुष्टि भौतिका- 
ध्यात्मिकधनपोषं च वर्धयमानों वर्धयन्‌ परियातीति सम्बन्ध: । तस्मै सुहुतमस्तु । 

दयानन्दस्तु-- यो वाजस्य वेदादिशास्त्रबोधस्य स्वाहा सत्यया नीत्या प्रसवो यः प्रसूयते स विद्वान 
सकलविद्यावितु, आबभूव आसमन्ताद्‌ भवेत्‌, इमा इमानि च विश्वानि सर्वाणि भुवनानि माण्डलिकराजनिवास- 
स्थानानि सनेमि सनातनेन नेमिना धर्मेण सदा वर्तमान राजमण्डल परजां पानीयां पुष्टि पोषणं नु शीघं वधयमान: 
सर्वतः परियाति प्राप्तोति, स अस्मे अस्माकं राजा भवतु' इति, तदपि यत्किख्ितु, निमूंलत्वात । वाजपदस्य 
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जो शत्रुओं को निगृहीत करता है, वह सेनापति हो' इत्यादि अर्थ भी हिन्दी-भाष्य से विपरीत होने के कारण अविचारित" 
रमणीय ही है। कर देना दिलाने वाले के अधीन नहीं है, वह तो शक्ति द्वारा साध्य है । जो समस्त लोकों का आश्रय 
लेता है, वह सम्राट्‌ है, यह कथन भी अप्रामाणिक है ॥ २४ ॥ 

मन्त्रार्थ--यह कॅसे विस्मय की बात है कि नानाविध अस्त की सृष्टि करने वाले प्रजापति ने ही इन सम्पूर्ण 
भुवनों को, ब्रह्मा से लेकर तृण पस्त पदार्थों को उत्पन्न कर उनको चारों तरफ से भर दिया है । यह पुरातन पुरुष सब 
कुछ जानने वाला हे और सन जगह प्रकाशमान है। यह हमारे लिये सन्तति, घन और पुष्टि की वृद्धि करता है। उस 
परमात्मा के लिये हम यह आहुति देते हैं ॥ २५ ॥ 

'वाजस्य नु' इस मन्त्र का विनियोग भी पूव मन्त्रों की भाँति हवन में किया गया हूँ । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्र की अथंयोजना इस प्रकार हैन अन्न के उत्पादनकर्ता परमेश्वर प्रजापति ने समस्त लोकों 
को, तुणपर्यन्त सर्वत्र स्थित भूत पदार्थों को संस्थापित किया है । वह चिरन्तन राजा सवंत्र व्याप्त है । बह परमेश्वर अपने 
कतव्य तथा हमारे दैन्य को जानते हुए हमारे लिये पुत्र-शिष्यादि सन्ततियों तथा भौतिक-आध्यात्मिक पुष्टि में वृद्धि करते 
हुए संचरण करता है । उसके लिये समर्पण हो । 

स्वामी दयानन्द द्वारा उल्लिखित अर्थ प्रमाणरहित होने के कारण ग्राह्य नहीं है । वाज पद के वेदादि शास्त्रों से 
उत्पन्न बोध! इस अर्थ में कोई प्रमाण नहीं हे । इस प्रकार का बोध नीति से उत्पन्न नहीं होता । यथार्थ बोध नियमतः 
प्रमाण से उलन्न होता हैं । फिर यह प्रार्थना किसके प्रति की गई है ? राजा के प्रति करना अयुक्त है, क्योंकि वह मात्र 
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वेदादिशास्त्रोत्पन्नबोधार्थत्वे मानाभावात्‌ । न च ताहशो बोधो नीत्योत्पद्यते, सुबोधस्य प्रमाणजन्यत्वनियमात्‌ । 
किञ्च, कं प्रतीदं प्राथेतस्‌? न च राजानं प्रति, तस्य प्रार्थनामात्रसाध्यत्वाभावात्‌ । सनेमि सनातनेन धर्मण 
सह वर्त॑मानं राज्यमण्डलमिति व्याख्यानं त्वपव्याख्यानमेव, सनेमिपदस्य पुरावाचकत्वेऽपि नेमिपदस्य 


धर्मार्थत्वानुपपत्तेः ॥ २५ ॥ 
~ टु क न्‌ ही 
सोम"! राजानमव्॑सेडग्निमस्वारंभामहे । आदित्यान्‌ विष्णु सूय ब्रह्माण च बृहस्पति! 
स्वाहा ॥ २६ ॥ 


तिस्रोऽनुष्टुभस्तापसहृष्टाः । तत्र प्रथमा सोमाग्त्यादित्यबिष्णुसूर्यबरृहस्पतिदेवत्या । वयस्‌ अवसे रक्षणाय 

तर्पणाय वा सोमं राजानं वैश्वानरमादित्यान्‌ विष्णु सूर्य बरह्माणं बृहस्पति च अन्वारभामहे आह्वानं कुमंहे । ते 
` सर्वे तत्त्वज्ञानाय, अनुगुल्वन्त्विति शेषः । 

अध्यात्मपक्षे -बयम्‌ अत्रसे रक्षणाय तप॑णाय वा सोमादिरूपेण वर्तमान ५ रमेश्वरमन्वारभामहे 
आह्वयामः । सोमादीनां श्रीमद्गवद्गीतादिरीत्यापि भगवद्विभूतित्वं प्रसिद्धमेव । अनेकविशेषणविशिष्टं सोमं 
साम्बसदाशिवं वा आकारयामः । कौशं तम्‌ ? राजानस्‌, अनन्तगुणै राजमानस्‌, अग्नि जीवानां मोक्षसुखायाग्रे 
नेतारम्‌, आदित्यात्‌ गमनागमनादिभिरजनानामायूंष्याददानान्‌ द्वादशादित्यात्मता वर्तमानान्‌, स्वप्रकाशं ब्रह्माणं 
चतुमुंखरूपेण वर्तमान बृहतां पालकस्‌ । तस्मै देवाय स्वाहा सर्वस्वम्प॑यामः । 

दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः, यथा वयं स्वाहा सत्यया वाण्या अवसे रक्षणाद्याय सह वर्तमानं विष्णू व्यापकं 
परमेश्वरं सूर्य सूरिषु विद्वस्यु भवं ब्रह्माणम्‌ अधीतसा ज्ञोपा ङ्गचतुर्वेदम्‌, बृहस्पति बृहतामाप्तानां पालक, अग्निम्‌ 
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प्रार्थना से साध्य नहीं है । 'सनेमि' अर्थात्‌ सनातन धर्म के साथ? इस प्रकार व्याख्या करना भी सदोष हैं, बोकि 'सनेमि' 
पद के प्राचीनता वाचक होते पर भी नेमिः पद का घमं अर्थं अयुक्त है ॥ २५ ॥ 

मन्त्रार्थ - सर्वविध अन्त के उत्पादक प्रजापति ने हम सब प्रजाओं के पालन के लिये राजा सोम को, वैश्वानर 
अग्नि को, बारह आदित्यों को, ब्रह्मा और बृहस्पति को नियुक्त किया है । हम उन सबका आह्वान करते हें । उनके 
उद्देश्य से दी गई यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ २६ ॥ 

भाष्यसार--याज्ञिक प्रक्रिया के अन्तर्गत 'सोमं राजातम्‌' इस मन्त्र को विनियोग भी पूवं को भाँति हवन 
में किया गया है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्र की व्याख्या इस प्रकार है--हिम रोग रक्षा अथवा तर्पण के लिये सोम आदि के रूपों में विद्यमान 
परमेश्वर का आह्वान करते है। सोम आदि का भगवद्विभूतिमान्‌ होना श्रीमद्भगवद्गीता आदि के प्रतिपादन से भी 
प्रसिद्ध ही है । अथवा अनेक उिशेषणों से युक्त साम्ब सदाशिव का आह्वान करते हैँ । किन विशेषणों युबत से साम्ब सदाशिव 
का ? अनन्त गुणों से प्रकाशित, जीवों को मोक्षसुख के लिये आगे ले जाने वाले, द्वादश आदित्यों के रूप में वर्तमान, 
स्वप्रकाशात्मक चतुमुंख ब्रह्मा के रूप में विद्यमान, वाणियों के रक्षक उस देव के लिये हम सर्वस्व अगित करते हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथं मुख्याथं को छोड़ कर गौण अर्थं का आश्रय लेने के कारण विडम्बनामात्र 
ही है । प्राचीन आचार्या ने अपने ग्रन्थों में इस प्रकार के अर्थ का आश्रय नहीं लिया है। फिर इसमें उपदेशकर्ता कौन 
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अग्निमिव शत्रुदाहकम्‌, सोमं सोमगुणसम्पन्नस्‌, राजानं धर्माचरणेन प्रकाशमानम्‌, आदित्यांश्च विद्याजँनाय 
कृताष्टचत्वारिशद्रधंत्रह्म चर्यान्‌ विदुषः संसेव्य गृठाश्रममन्वारभामहे, तथा यूयमप्यारभध्वम्‌' इति, तदपि 
विडम्बनामात्रम्‌, मुख्यारथंपरित्यागगौणार्थश्नयणस्यानौचित्यात्‌ । केश्चिदापतैः केषुचिद्‌ ग्रन्थेषु ताहृशाथंस्याना- 
श्रयणात्‌ । किशन, कोऽयमुपदेष्टा ? न तावत्‌ कश्चिदाचार्यः, तथात्वे वेदस्येतिहासत्वापत्तेः। न चेश्वरः, तस्थ 
विष्ण्वादिसेवकत्वानुपपत्तेः, गृहाश्रमाना रम्भ्कत्वाच्च ॥ २६ ॥ 
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अयसण बृहस्पतिमिन्द्र दानाय चोदय । वाचं विष्ण? सरस्वती"? सवितार च 
चाजिन१/ स्वाहां ॥ २७ ॥ 


अर्यमबृहस्पतीन्द्ववखिष्णुसत रस्वतीसबितृदेवत्या । हे वाजस्य प्रसव ईश्वर, त्वमयंमादीन्‌ देवान्‌ दानाय 
चोदय प्रेरय । धनदानार्थमिद्ध देवेशं वाचं वागधिछ्ात्री सरस्वतीं ज्ञानाधिष्ठात्रीं विष्णं व्यापनशीलं यज्ञा- 
धिष्ठातारम्‌, सवितारं सर्वस्य प्रसवितारम्‌, ताजिनमन्तवन्तमिति सर्वेषां विशेषणम्‌ । देवाश्वं वा ज्ञानप्राप्तौ 
साहाय्यार्थं स्वाहा, अनुगृह्हन्त्विति शेषः । 


अध्यात्मपक्षे-हे परमेश्वर, त्वत्माप्तये प्रस्थिताय प्रयतमानाय मह्यं स्वांशभूतान्‌ देवान्‌ स्वांशभूतान्‌ 
दानाय साहाय्यदानाय चोदय प्रेरय । यथाऽयमौजोदानेन, बृहस्पतिबुँद्धिदानेन, इन्द्र ऐश्वर्यदानेन, वाक्‌ स्वार्था- 
वभासनेन, विषणुजञानतैराग्यपालनेन, सरस्वती वेदतात्पर्यप्रकाशनेन, सविता ज्ञानोत्पादनेन, वाजी देवाश्च: साधना- 


नुष्ठाने वेगदानेन चानुगुल्वातु । 
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है ? कोई आचार्य उपदेष्टा नहीं हो सकता, क्योंकि तब वेद के इतिहास होने का दोष प्राप्त होगा । ईश्वर भी उपदेष्टा 
नहीं हो सकता, क्योंकि उसका विष्ण्वादिसेवकत्व युक्त नहीं हो सकता, गृहस्थाश्रम का आरम्भ भी उसके द्वारा 
करणीय नहीं है ॥ २६ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे परमात्मन्‌ ! अयंमा देवता को, बृहस्पति ओर इन्द्रको, वाणी की अधिष्ठात्री देवी सरस्वती को 
और सबके प्रसबकर्ता सुयं को आपने उत्पन्न किया है । ये हमको अन्न और घन से परिपूर्ण कर दें, इसके लिये आप इन्हे 
प्रेरित कीजिये । आपकी प्रीति के लिये दी गई यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ २५ ॥ 


भाष्यसार--'अयंमणं बृहस्पतिम्‌? इस मन्त्र का याज्ञिक विनियोग भी पूर्व मन्त्रों की भाँति हवन के लिये 
छपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है-हे परमेश्वर, आपकी प्राप्तिहेतु अग्रसर तथा प्रयत्नशील मेरे लिये 
अपने अंशभूत देवताओं को सहायता प्रदान करने हेतु आप प्रेरित करे । जैसे अर्यमा बलप्रदान के द्वारा, 
बृहस्पति बुद्धिदान के द्वारा, इन्द्र ऐश्‍वयं-प्रदान के द्वारा, वागूदेवी अपने भं को प्रकट करने के द्वारा, विष्णु ज्ञान-बैराग्य 
की पुष्टि तथा रक्षा के द्वारा, सरस्वती बेद के तात्पर्य के प्रकाशन के द्वारा, सूर्य ज्ञान के उत्पादन द्वारा अनुग्रह करते हैं, 
वैसे ही देवताओं के अश्‍व भी साधनानुष्ठान में वेग प्रदान करने के हारा अनुग्रह करे । 


म० २७-२८ | वेदाथ॑पारिजातभाष्यसद्विता २७१ 


दयानन्दस्तु--'हे राजन्‌, त्वं स्वाहा सत्यया नीत्या बिद्यादिदानाय अर्यमणं पक्षपातराहित्येन न्याय- 
कर्तारम्‌, वृहस्पति सकलविद्याध्यापकम्‌, इन्द्र परमैश्वयंयुक्तमु, वाचं वेदवाणीम्‌, विष्णु सर्वाधिष्ठातारम्‌, सरस्वतीं 
बहुविधं सरो वेदादिशास्त्रविज्ञानं विद्यते यस्यां तां विज्ञानयुक्तामध्यापिकां स्त्रियं सवितारं वेदविद्यश्वर्योत्पादकम्‌, 
वाजिनं प्रशस्तबलवेगावियुक्त शुरवीर सदा चोदय’ इति, तदपि निरर्थंकमु, प्रमाणशुव्यत्वात्‌ । अयेमशब्दस्य 
पक्षपातराहित्येन न्यायकर्तार्थः, इत्यत्र प्रमाणाभावात्‌ । किख, वेदविद्यैश्चर्यस्य नहि मनुष्यः सम्भवत्यु- 
त्पादयिता, ईश्वरक्ृकत्वाभ्युपगमविरोधात्‌ । लोके संविधानेन नियुक्ता एव जनाः कर्तव्येषु प्रवर्तन्ते, राज्ञः 
प्रत्येकं प्रति चोदकस्वायोगातु । न ज वेदवाणीं राज! प्रेरयितुं शक्नोति, तस्या एव राज्ञो नियामकत्वात्‌, 
जडत्वे निष्क्रियत्वेन णिचोऽविषयत्वात्‌, “सक्रियस्य च यः प्रैषः स प्रैषो विषयो णिचः' इति शब्दशास्त्र 
नियमात्‌ ॥ २७॥ 


अग्ने अच्छा बदेह नः प्रतिं नः सुमनां भव । प्र नौ यच्छ सहस्नजित्‌ त्व हि धनदा 
असि स्वाहा ॥ २८७ 


अग्निदेवत्या । हे अग्ने, इहास्मित्‌ कर्मणि नोऽस्माकं अच्छ आभिमुख्येन वह हितं कथय । नोऽस्मान्‌ प्रति 
सुमनाः करुणाद्रंचेता भव । हे सहजित्‌, सहल्नसंख्याकस्य धनस्य जेत:, हि यतस्त्वं स्वभावतो धनदा असि, 
अतोऽस्मभ्यं प्रकृष्टं धनं प्रयच्छ । सह्नाणां योदूणाँ वा जेतः ! स्वाहा तुभ्यं सुहुतमस्तु । 


अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमेश्वर, इहास्मिन्‌ साधनमार्गे नोऽस्माकमच्छ वद आभिमुख्येन हितं ब्रूहि । 
संहितायां “निपातस्य च' ( पा० सू० ६।३।१३६ ) इत्यच्छशब्दस्य दीर्घः । हे परमेश्वर, नोऽस्मान्‌ प्रति सुमनाः 
करुणाद्रंचेता भव । हे सहस्रजित्‌, अनन्तजित्‌, सहल्लशब्दस्य अनन्तवाचित्वात्‌, अथवा अज्ञानादिजित्‌ । 
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स्वामी दयानन्द की व्याख्या प्रमाण से रहित होने के कारण अथंहीन है । अर्यमा शब्द का अर्थ 'पक्षपातरहित 
होकर न्याय करने वाला' करने में कोई प्रमाण नहीं है! वेदविद्यारूपी ऐइवर्थं का उत्पादन करने वाला मनुष्य नहीं हो 
सकता, क्योंकि इससे ईइवरकतृंकत्व पक्ष का विरोध होता है । जगत्‌ में संविधान के द्वारा नियुक्त व्यक्ति ही कतंव्यों का 
पालन करते हैं, क्योंकि राजा प्रत्येक के प्रति प्रवतंक नहीं हो सकता । राजा वेदवाणी को प्रेरणा प्रदान नहीं कर सकता, 
अपि तु वेदवाणी हो राजा की नियामिका है ॥ २७ ॥ 

मन्त्रार्थ-- है अग्नि के अधिष्ठाता देव ! आप इस यज्ञ में उपस्थित होकर हमारे कल्याण के लिये करुणा से 
ओतप्रोत हो जाँय । है सबको जीतने वाले ! आप स्वभाव से हो सबको धन-धान्य से परिपुणं करने बाले हैं। आप हमें भी 
धन दीजिये । एक मात्र आप ही हमारी प्रार्थना पूरी करने में समथं हैं। इस आहुति को स्वीकार कर आप हमारी प्रार्थना 
को सफछ बनाइये | यह आहुति आपके द्वारा भली प्रकार गृहीत हो ।। २८ ॥ 


भाष्यसार--याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार 'अग्ने अच्छा' इस मन्त्र का विनियोग भी आहुतित्रदान में किया गया हे । 


अध्यात्मपक्ष में मन्त्र की अथंसंगति इस प्रकार है--हे परमेश्वर, इस साधना के मागं में हमारे संमुख रहकर 
हित का उपदेश करें। हे परमेश्वर, हमारे प्रति करुणा से स्निग्ध हृदय वाले आप हों। हे अनन्तों पर विजय प्राप्त करने 
वाले, अथवा अज्ञानादि पर विजय प्राप्त करने वाले ! इस सम्पूर्ण जगत्‌ के नियामक होने के कारण परमेश्वर का अनन्तजेता 


२७२ शुक्लयजुवंदसं हिता [ अ० ९ 
सर्वस्थैव तन्नियम्यत्वात्‌ सुतरां परमेश्वरस्यानन्तजेतृत्वम्‌ । हि यस्मात्‌ त्वं स्वभावतो धनदा भौतिकाभौतिक- 
सर्वविधस्यश्वर्यस्य दातासि, तस्मान्नोऽस्मभ्यं त्वत्कुपाकाडक्षिभ्योःभीष्टत्वत्माप्रिरूपैश्वय' प्रयच्छ । स्वाहा तुभ्यं 
वयं सर्वस्वमपंयामः । 
दयानन्दस्तु हि अग्ने वित्‌, त्वमिहास्मित्‌ समये स्वाहा सत्यया वाण्या नोऽस्मान्‌ प्रति अच्छ सम्यग्‌ 
वद सत्यमुपदिश । नोऽस्मान्‌ प्रति सुमनाः सुहद्भावों भव । त्वं हि यतः सहत्रजिद असहायः सन्‌ सहस योद्धून 
जेतुं शीलः, धनदा ऐश्वयेदातासि, तस्मान्नः सुखं प्रयच्छ’ इति, तदपि तुच्छम्‌, असम्भवात्‌ । तथाहि--कश्चिदपि 
मनुष्यो विद्वानपि नैवं सर्वे: प्राथंयितु शक्यः, तस्यानित्यत्वेनासावेदिकूरवात्‌ । न चासौ सहस्रजित्‌ सम्भवति, न 
वा सर्वेभ्य ऐश्वयंदाता सम्भवति । राजापि संविधानबद्धो नैवं कतुं शक्नोति ॥ ९“ ॥ 


¢ र ~ 
प्र नों यच्छत्वयंमा प्र पषा प्र बहस्पतिः । प्र वाग्देवी द॑दातु नः स्वाहां ॥ २९ ॥ 


गायत्री, अर्थम-पूष-वृहस्पति-वाग्देवत्या । अयंमादयो देवा नोऽस्मभ्यं धनं प्रयच्छन्तु, पूषादिदेवतान्तर- 
वाचकपदेऽपि क्रियापदस्यानुष ङ्गं योतयितुं प्रोपसगंप्रयोग:, प्रददतु | अर्थमा सूयंविशेषः, नोऽस्मभ्यं प्रयच्छत्व- 
भौष्ठं ददातु । पुषा प्रयच्छतु । उपसर्गावृत्या क्रियापदावृत्तिः । वृहस्पतिः प्रयच्छतु । देवी दीप्यमाना वाग्‌ 
नोऽस्मभ्यं ददाशु स्वाहा । 

अध्यात्मपक्षे हे परमेश्वर, स्वया प्रेरितः, अर्यमा सुर्यविशेषः, नोऽस्मभ्यमभीष्टं तेजः प्रयच्छतु । पुषा 
देवो ज्ञानादिपोषणं प्रयच्छतु । बृहुस्पतिवुंद्धयधिष्ठाता देवः सदबुदधि प्रयच्छतु । देवी देदीप्यमाना वेदलक्षणा 
वाग्‌ नोऽस्मभ्यं वेदतात्प्यज्ञचं प्रददातु । हे ईश्वर, तुभ्यं स्वाहा सुहुतमस्तु । 


होचा स्पष्ट है, यतः आप स्वभावतः भौतिक, ललौकिः सभी प्रकार के ऐश्वयं को देने वाले हैं, अतः आपके कृपाकांक्षी 
हम लोगों को भी आपकी प्राप्ति हो, ऐसा अभीष्ट ऐश्‍वयं प्रदान करें । आपके लिये हम सर्वस्व अपित करते हैं । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ में असम्भव दोष होने के कारण वह अग्राह्य हे । कोई भी मनुष्य, विद्वान्‌ भी 
सबके द्वारा इस प्रकार प्राथित नहीं हो सकता, क्योंकि उसके अनित्य होने के कारण सर्वत्र स्थिति सम्भव नहीं है । वह 
सहस्नजित्‌ नहीं हो सकता । उसका सबके लिये ऐश्वर्य प्रदान करने वाला होना भी सम्भव नहीं है । संविधान से प्रतिबद्ध 
राजा भी ऐसा नहीं कर सकता ॥ २८ ॥ 

मन्त्रार्थ--हे परमात्मन्‌ ! आपके प्रसाद से अर्यसा देवता हमें अभीष्ट प्रदान करें । पूषा देवता और बृहस्पति 
देवगुरु हमारी मनोकासना पुरी करे । वाणी की अधिष्ठात्री देवी हमारी सारी अभिलाषाओं को पुणं करें ॥ २९ ॥ 


भाष्यसार ~ याज्ञिक प्रकिया के अनुसार “प्र नो यच्छतु' यह मन्त्र भी भाइति-प्रदान में विनियुक्त किया गया है । 


अध्यात्मपक्ष में अथंयोलना इस प्रकार है--हे परमेश्वर, आपके द्वारा प्रेरित सूयं अंसा हमको अभीष्ट तेज प्रदान 
करें । पूषा देव ज्ञानादि पोषण प्रदान करें । बुद्धि के अधिष्ठाता बृहस्पति देव सद्बुद्धि प्रदान करे । विद्योतमाना वेदरूपी 
वाणी हमारे लिये वेद का तात्पयंज्ञान दे । हे ईश्वर, आपके लिये समर्पण हो। 


म० २९-३० | वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता २७३ 


दयानन्दस्तु - “यथायंमा न्यायाधीशो नोऽस्मभ्यं सुशिक्षां प्रयच्छतु, यथा पूषा पोषकः पुष्टि प्रददातु, 
यथा बृहस्पतिभिद्वान्‌ स्वाहा सत्यविद्यायुक्तां वाणीं प्रार्पयतु, वाग्‌ विद्या सुशिक्षितवागीयुक्ता, देवी देदीप्यः 
मानाउध्यापिका माता अस्मभ्यं विद्यां प्रददातु’ इति, तदपि यत्किख्ित्‌, यथापदस्य नित्यं तथापदसापेक्षत्वात्‌, 
तस्य चात्ानुक्तत्वात्‌ । पूषा कः ? इत्यस्य चानुक्तत्वात्‌ । यत्तु पूषा विशां विट्पतिः? ( तै० २।५।७।४ ), 'पूषा 
बै पयोनामधिपतिः' ( श० १३।४।?।१४ ) इति श्रुतिभ्यां तदुक्तमिति, तदपि प्‌तिक्कुष्माण्डायितम्‌, विट्पत्यादि- 
शरीरातमनां पोषकत्वानुपपत्तेः । न च विदूपतयोऽध्यापकत्वेन नियुज्यन्ते। न च वाक्पदमाञ्गस्येन विद्यासुशिक्षित- 
वाणीयुक्तायां मानुष्यां वर्तते, निष्प्रमाणत्वात्‌ ॥ २९ ॥ 


देवस्य त्वा सवितुः प्रसबेउश्विनोर्बाहुभ्याँ पृष्णो हस्ताभ्याम्‌ । सरस्वत्ये वाचो 
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यन्तुयन्त्रिय दधामि बृहस्पतेष्ट्वा साम्राज्येनाभि बञ्चास्यसौ ॥ ३० ॥ 


'जेषेगाधिषिश्वति यजमानं देवस्य स्वेति’ (का० श्रौ० १४।४।४०) । होमानन्तरमौदुम्बरपात्रस्थेन हुतशेषेण 
सप्दशान्तपप्रोमिश्रोदकणेषेग यजमानमभिषिक्वेत्‌ शिरसि । यजमानदेवत्यम । सवितुः, सूते इति सविता तस्य, 
देवस्य द्योतमानस्य प्रसवे प्रेरणे वर्तमानोऽहमश्वितोर्वाहुभ्यां पूष्णो हस्ताभ्यां त्वां वाचो वाण्या यन्तुरन्तर्यामिणो 
वा यन्तुनियन्व्याः, पुस्त्वं छान्दस, सरस्वत्यै षष्ठयर्थे चतुर्थी, सरस्वत्या वाग्देवताया यन्त्रिये नियमने ऐश्वर्य 
दधामि स्वावयामि। बृहस्पतेः साम्राज्येत संम्राइभावेन त्वा त्वामभिषिद्यामि। अनेनाभिषेकेण यजमाने 
वाग्देवताया ऐश्वर्य बृहस्पतेः साम्राज्ये स्थापयामीत्यथं: । मन्त्रान्ते असावित्यस्य स्थाने यजमानस्य सम्बुद्धघन्तं 
नाम गृक्ली यात्‌ । यथा हे देवदत्तेति 


अत्र ब्राह्मागस्‌ - अथन परिशिष्टेनाभिषिश्ति । अन्वाद्येनैवैनमेतदभिविब्रत्यन्ताद्यमवास्मिन्नेतद््धाति 
तस्मादेनं परिशिष्टेनाभिषिश्वति' ( शण ५।२।२।१२ ) । हुतशेषस्वान्तस्य विनियोगं दर्शयति --अथैनमिति । 
अथ एनं सुस्वन्तं यजमानं परिशिष्टेतान्नेनाभिषिश््ेत्‌ । हृतशेधाभिषेकेण यजमानेऽन्तमेव निहितवान्‌ भवति । 
'सो$भिषिव्वति । देवस्य त्वा ˆ दधामीति वाग्‌ वे सरस्वती तदेनं वाच एव यन्तुर्यन्त्रिये दधाति’ (श० ५।२।२।१ ३)। 
अभिषेकमनूद्य मन्त्रं विधत्ते -सोऽभिषिञ्जति देवस्य त्वेति । 'तढु हैक आहुः । विश्वेषां त्वा देवानां यन्तुर्यन्त्रये 
दधामीति सवै वै विशवे देवास्तदेत१) सर्वस्यैव यन्तुयंन्त्रिये दधाति तढु तथा न ब्रूयात्‌ सरस्वत्यै त्वा वाचो 
यन्तु्यन्त्रिये दधामीत्येव ब्रुयाद्वाग्वे सरस्वती तदेनं वाच एव यन्तुर्यन्त्रिये दधाति बृहस्पतेष्टवा साम्राज्येनाभि- 
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स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथे असंगत है, क्योंकि यथा! शब्द सवदा 'तथा? शब्द की अपेक्षा रखता है और 
इस अर्थ में 'तथा' पद कहीं निरूपित नहीं है । पूषा कौन है ? यह भो नहीं कहा गया हे और वाक्‌ शब्द सामान्य रूप से 
बिद्या से सुशिक्षित वाणी से युक्त मानब महिला में प्रयुक्त नहीं हो सकता, क्योंकि एतदर्थ कोई प्रमाण नहीं है ॥ २९ ॥ 
मन्त्रार्थं सबिता देवता के द्वारा प्रेरित होकर दो अश्विनीकुमारों की भुजाओं से, पुषा देवता के हाथों से, 
बृहस्पति चैँ साम्राज्य भाव में तुम्हारा अभिषेक करता हूँ । हे यजमान ! में तुम्हें सरस्वती के ऐशबयं से परिपूर्ण करता 
हुं । तुम्हारी बाणी में वागधिष्ठात्री देवी सरस्वती विराजमान हो । में अमुक नाम के यजमान का अभिषेक करता हूँ 
( यहाँ यजमान का नाम लिया जाता है ) ॥ ३० ॥! 
भाष्यसार--हवन के बाद गूलर के काष्ठ से निमित पात्र में रखे हुए हवनावशिष्ट पदार्थों से यजमान के सिर पर 
३५ 
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विद्वाम्यताविति नाम गृह्णाति तद्‌ वृहस्पतेरेवैनमेतत्सायुज्य ७. सलोन तां गमयति' ( श० ५२।२।१४ )। अत्र 
तु सरस्वत्यै वाच इत्यस्य स्थाने सरस्वत्यै त्वा वाच इति युष्मच्छब्दं प्रक्षिप्य प्रयोक्तव्यमिति विधातुं पूर्वपक्षं 
सोपपत्तिकमुः्भावयति --तढु हैक इति । केचिच्छाखिनः सरस्वत्यं वाच इत्यस्य स्थाने विश्वेषां त्वा देवानामिति 
प्रक्षिप्य ‘यन्तुः? इत्यादि पूर्ववत्‌ प्रयोक्तव्यमिति स्वमतं दर्शयितुमुक्तस्‌ । परमतं निराव रोति- तदु तथा न 
त्रयादिति । तस्यापि स्वपक्षस्तुतावेव तात्पर्य वेदितव्यम्‌, शाखान्तरनिन्दने तात्पर्याभावात्‌ । 
अथाह । सम्राडयमसौ सम्राडयमसाविति निवेदितमेवैनमेतत्सन्तं देवेभ्यो निवेदयत्ययं महावीर्यो 
योज्म्यषेचीत्ययं युष्माकंकोऽभूत्‌ तं गोपायतेत्येवेतदाह वरिष्कृत्व आह त्रिवृद्धि यज्ञ” ( श० ५।२।२।१५ )। 
अत्राप्यसावित्यस्य स्थाने प्रथमान्तं यजमाननाम ग्रहीतव्यम्‌ । एतन्नामाऽयमभिषिक्तः सम्राड्‌ महावीर्यो जातः । 
आवेदनवाक्याबृत्ते रभिप्रायमाहु --निवेदितमिति । एवं नामग्रहोक्त्या प्रथमं मतृष्येभ्यो निवेदितमेव सन्तम्‌ एनं 
द्वितीयेन सञ्राङयमसावित्यनेन देवेभ्यो निवेदयति । यो यजमानोऽभ्यषेचि, अयं महावीर्यः सम्पन्नः । पर्यवसितः 
मर्थमाह अयं युष्माकेति । अयमभिषिक्तो यजमानः, युष्माकं मध्ये एकोऽभूत्‌ । है देवास्तं गोपायत । तदेतस्य 
ित्वं विधत्ते-- त्रिष्कृत्व इति । यज्ञस्य सवनत्रयात्मतर्वात्‌ त्रिबुस्वस्‌ । 
अध्यात्मपक्षे -साधको भगवतपूजार्थं प्रतिमां स्यापयति-- हे भगवन्‌, त्वं तु दिव्योऽप्राकृतो न मनुष्यस्य 
बाहुभ्यां हस्ताभ्यां स्प्रष्टुमपि शक्यः, अतो भावनाविशेषेण अश्विनोदिव्याभ्यां बाहुभ्यां पूष्णो हिरण्यमयाभ्यां 
हस्ताभ्यां त्वां पूजायै दधामि स्थापयामि । तथैव यन्तुयंस्त्या वाचो वेदलक्षणाया यन्त्रिये नियमने तद्वशंवदतया, 
बृहस्पतेवेंदवाण्याः पत्युः पालकस्य सञ्राट्त्बेन असावहं स्वामभिविश्वामि, तवैव सर्वपूज्यत्वात्‌। अथवा 
सबितुजंगदुत्पादकस्य परमेश्वरस्य प्रेरणे बतंमानोऽहमाचार्यस्त्वां साधकं भगवःदभक्तमश्वितोर्बाहुभ्यां पूष्णो 
हस्ताभ्यां सरस्वत्या ज्ञानविज्ञानाधिष्ठात्र्या वेदलक्षणाया वाचो यन्तुनियन्त्र्या यन्त्रिये नियन्त्रणे त्वां दधामि 
स्थापयामि । बृहस्पतेः साम्राज्येन सम्राइभावेन त्वामभिषिञ्चामि। सम्यग्‌ राजते दीप्यत इति सम्राद्‌ 
स्वप्रकाश आत्मा । तद्रूपेण देहेन्ब्रियभावापनोदनेन ब्रह्मात्मभावेन त्वां ब्रह्वापदे$भिषिद्वामि । 
दयानन्दस्तु --'हे अखिलशुभगुगकमंस्वभावयुक्त बिद्वन्‌, असावहं सवंजगदुत्पादयितुः प्रकाशमानस्य 
उत्पन्ने संसारे सरस्वत्यै विज्ञानसुशिक्षायुक्ताया वाचो मध्ये वेदवाण्याः, अश्विनोः सूर्याचन्द्रमसोबँलाक्षंणाभ्यां 
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द्वेस्य त्वा इत्यादि मन्त्र से अभिषेक किया जाता है । यह याज्ञिक प्रक्रिया का विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र (१४४४०) 
में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अथे उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है--साधक भगवान्‌ की पूजा के लिये प्रतिमा की स्थापना करता है । हे भगवन्‌, 
आप तो दिव्य हैं, अप्राकृत हैं, अतः मनुष्य की भुजाओं तथा हाथों से नहीं स्पशं किये जा सकते । इस कारण विशेष 
भावना के द्वारा अश्विनी देवों की दिव्य भुजाश्नों से, पूषा देवता के स्वणंमय हाथों से आपको पूजा के लिये स्थापित करता 
हुँ । इसी प्रकार बेदात्मिका बाणी के अनुगत होकर वेदवाणी के पालक आपका सम्राट रूप से मैं अभिषेक कर रहा हँ, 
क्योंकि आप ही सबके पूज्य हैँ । 

अथवा जगदुत्पादक परमेश्वर की प्रेरणा के अन्तरगत अवस्थित मैं आचार्य साधक भगवद्भक्त तुमको अश्विनीदेवों की 
भुजाओं से, पूषा देव के हाथों से, ज्ञान-विज्ञान की अधिष्ठात्री वेदरूपिणी वाणी नियामिका के अनुशासन में तुमको 
स्थापित करता हूँ । बृहस्पति के सम्राद्‌ रूप से, अर्थात्‌ स्वप्रकाश आत्मस्वरूप से तुम्हारा अभिषिचन करता हुँ । तद्रूप के 
द्वारा, अर्थात्‌ देहेरिद्रयभाव का निराकरण करते हुए ब्रह्मास्वभाव के द्वारा तुमको ब्रह्मपद पर अभिषिक्त करता हूँ । 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथं श्रुतिवाक्यों से विरुद्ध है । शतपथ श्रुति में हवन से अवशिष्ट अन्नादि के 
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भुजाभ्याम्‌, पृष्णः पोषकस्य वायोर्धारणपोषणाभ्यां हस्ताभ्यां त्वां दधामि । यन्तुनियन्तुबहस्पतेः परमविदृषः 
यत्त्रिये शिल्पविद्यासिद्धानां यन्त्राणामरहे योग्ये निष्पादने साम्राज्येन सम्राजो भावेन त्वामभिषिञ्चामि । सुगन्धेत 
रसेन माज्मि । असौ अदोनाम' इति, तदपि श्रुतिविरुद्ममेव, 'अ्थैनं परिशिष्टेनाभिषिश्चति' ( श० ५१२।२१२ ) 
इति पूर्वोद्धतश्रतौ हुतशिष्टैरन्नैरभिषेक उक्त: । नह्यत्र सम्बोधनीयो विद्वान्‌ प्रमाणसिद्धः । नहि सुर्याचद्ध- 
मसोर्बेलाकर्षणाभ्यां वायोर्धारणपोषणाभ्यां परमविदुष एव धारणमु, तेषां सर्वान्‌ प्रति समत्वात्‌ । नहि 
बृहस्पतिपदस्य शिल्पपरत्वम्‌, न वा यन्त्रिय इत्यस्य शिठगपरत्वं प्रामाणिकम्‌, कल्पनामात्रत्वात्‌ ॥ ३० ॥ 


अग्निरेकाँक्षरेण प्राणमुदंजयत्‌ तमुज्जेषमड्विनौ इृचक्षरेणं द्विपदो मनुष्यानुद॑जयतां 
तानुञ्जेषं विष्णस्व्यक्षरेण त्रींललोकानुदंजयत्‌ तानुज्जे षः सोमश्नतुंरक्षरेण चतुष्पदः पशुनुदंज- 
यत्‌ तानुज्जेषम्‌ ॥ ३१ ॥ 


'अग्निरेकाक्षरेणेत्यनुबाकं द्वादशवत्‌ कृत्वेति’ ( काश श्रौ० १४।४।४४ ) । चतुः कण्डिकात्मकमनुवाकं 
द्वादशवद्‌ द्वादशसनुवाहुती जुंहोत्यापये स्वाहेति प्रतिमन्त्रं वाचयति वेति । यत्पूर्वमुक्तं तद्वदित्यर्थः । तेन तैमंन्त्रैजुंहोति 
सप्तदश मन्त्रान्‌ वाचयति वेत्यथ: ५ एते मन्ता उज्जितिसंज्ञक्राः । सप्तदश यजूंषि रिञ्गोक्तदेवत्यानि । तत्र 
अग्निरेकाक्षरेण'"'प्रजापतिः सक्षदशाक्षः गत्याचन्तयोग्नेहणेन सप्तदश मन्वाः सर्वेऽपि गृह्न्ते । तेषां संग्रहेणाय मर्थेः 
--ओश्रावयेति चतुरक्षरम्‌, अस्तु श्रौषडिति चतुरक्षरम्‌, यजेति दृक्ष रम्‌, ये यजामह इति पञ्चाक्षरम्‌, द्र्यक्षरो 
वषट्कारः स एष सप्तदशः प्रजापतिः? ( तै० सं० १।६।११।२-३ ) तथा ( श० ५।२।२।१६-१७ ) । तत्राग्त्यादि- 
सप्तदश देवा एकाक्षरप्रभृत्येकैकाक्षरृद्ियुक्तेः प्राणमनुष्यादीन्‌ जितवन्तः । तानग्न्यादिभिजितान्‌ प्राणनरादीनह- 
मिदानीमुज्जेषम्‌ उज्जीयासम्‌ । अश्विदेवतादिभिमंन्त्राक्षरसंख्यानुसारेण द्विपान्मनुष्यत्रिलोकादेजंयो विज्ञेयः । 
त्रिवृत्स्तोमगतानामूचां नवसंख्योपेतत्वान्नवाक्षरेण तज्जय: । त्रयोदशस्तोमादावपि तिसृणां स्तोत्रियाणा- 
मृचामावृत्तिविशेषेण तत्संख्या द्रष्टव्या । 
द्वारा अभिषेक विहित है। इसमें सम्बोधित किया जाने वाला विद्वान्‌ प्रमाण से सिद्ध नहीं है। सूर्य तथा चन्द्रमा के 
बल और आकर्षण से एवं वायु के धारण तथा पोषण से परम विद्वान्‌ का ही धारण होता है, यह उचित नहीं हे, क्योंकि 
वे तो सबके लिये समान हैं । बृहस्पति शब्द का अथवा यन्त्रिय शब्द का शिल्प अर्थ करना प्रामाणिक नहीं है, यह तो 
केवल काल्पनिक हूँ ॥ ३० ॥ 


मन्त्रार्थ--अग्नि देवता ने एक अक्षर वाले छन्द के प्रभाव से उत्कृष्टतम प्राण को जीत लिया है, सें भी इस 
प्राण को एक अक्षर के प्रभाव से जीत लू । अश्विनीकुमारों ने वो अक्षरों वाले छन्द के प्रभाव से वो पैरों वाले मनुष्यों 
को जीत लिया है, में भी दो अक्षरों के प्रभाव से उनको जीत सकूँ । विष्णु देव ने तीन अक्षर के छन्द से तीनों छोकों 
को जीत लिया है, मैं भी उनके प्रभाव से तीनों लोकों को जीत सकूँ । सोम देवता ने चार अक्षर वाले मन्त्र के प्रभाव 
से चोपायों को जीत लिया है, में भी उस मन्त्र के प्रभाव से चार पेरों वाले सभी पशुओं को जीत सकूँ ॥ ३१ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १४४।४४ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुशार 'अस्तिरेकाक्षरेण' 
इस कण्डिका के मन्त्रों से खुव के द्वारा आहुति दी जाती है, अथवा इनका वाचन किया जाता है । इन चार कण्डिकाओं 


२७६ शुक्‍लयजुर्वेदसंहिता [अ० ९ 


तदेवोक्तं ब्राह्मणेन -- तद्यदेवेताभिरेता देवता उदजय॑स्तदेवैष एताभिरुज्जयति सप्तदश भवन्ति सप्तदशो 
बै प्रजापतिस्तत्प्रजापतिमुज्जयति' ( श० ५।२२।१७ )। अग्निरेव क्षरेण छन्दसा प्राणं पश्चवृत्तिकमुदजयद 
उत्कृष्टं जितवान्‌, तथाहमपि तादृशं प्रा"मुज्जेपमृत्कृष्ट जप्रेयं वशीूर्यास्‌। अश्विनौ इचक्षरेण अक्षरः 
दयात्मकेन छन्दसा डिपदः पादद्वयोपेतान्‌ मनुष्यानुदजयतां जितवन्तो, तथाहमपि तेनैव द्वयक्षरेण छन्दसा 
द्विपदो मनुष्यानुञ्जेषमधिकं जयेयम्‌ । विप्णुस्त्यक्षरेणाक्षरत्रयात्मकेन छन्दसा त्रीन्‌ भूरादीच्‌ लोकानुदजयत्‌, 
अहमपि तांल्लोकानुज्जेषम्‌ । सोमोऽक्षरचतृष्टयात्मकेन छन्दसा चतुष्पदः पादचतुष्टयोपेताच्‌ पशूनुदजयत्‌, 
अहमपि तेन पशूतुज्जेषम्‌ । अत्र ब्राह्म गस्‌ -'अयोज्जिती्जुहोति। वाचयति वाः? ( श० ५२।२।१६ )1 
उज्जयरिङ्गयुक्तमन्त्रकरणिका आहुतय उज्जितयः, ता जुहोति चाचयति वा । 'स वाचयति । अग्निरेकाक्षरेण" 
तद्यदेवेताभिरेता देवता उदजयंस्तदेवेप एताभिरुज्जर्यात सप्तदश भवन्ति सप्तदशो बै प्रजापतिस्तत्प्रजापति- 
मुज्जयति' ( श० ५।२।:।१७ ) । 

अध्यात्मपक्षे - साधक: परमात्मानं प्रार्थयते, हे भगवन्‌ ! यथा अग्निर्देव एकाक्षरेण छन्दसा प्राणमुदजयत्‌, 
तथाहमपि त्वत्प्रसादात्‌ प्राणं जयेयम्‌ । अश्विनौ यथा दक्षेण छन्दसा मनुप्यागुदजयतास्‌, तथाहमपि तान्‌ 
जयेयम्‌ । यथा विष्णुस्त्यक्षारेण त्रींत्लोकानुदजयत्‌, तथाहं तान्‌ जयेथस्‌। यथा सोमश्चतुरक्षरेण छन्दसा 
पशुनुदजयत्‌, तथाहमपि त्वत्प्रसादात्‌ सर्वानतिक्रम्य ब्रह्मभावेन प्रतिष्ठास्यामीत्याभिप्रायः। 


दयानन्दस्तु - हे राजन्‌, अग्निभँवान्‌ यथा एकाक्षरेण प्रणवेन प्राणमिव शरीररथं वायुमिव प्रजाजन- 
मुदजयत्‌, तथाहमप्युज्जेषं जयेयम्‌ उत्कर्षेयम । हे अश्विनो राजजनो, सूर्यच्द्राविव भवन्तौ यथा ठ्र्यक्षरेण 
यान्‌ दृघक्षरेण दैव्युष्णिकछन्दसा द्विपदो मणुप्यानुदजयतास्‌, तथा तानहमप्युज्जेषघ्‌ । हे विप्णो सर्वप्रधानपुरुष, 
विष्णुरिव भवान्‌ यथा त्यक्षरेण त्रींल्लोकान्‌ जन्मस्थाननासात्मकाच्‌ उत्कृष्टानकरोत्‌, तथाहमपि तानुज्जेषम्‌ । 
हे न्यायाधीश, सोम इव भवान्‌ यथा चतुरक्षरेण देव्या बृहत्या चतुष्पदः पशुन्‌ हरिणादीच्‌ आरण्यानुदजयद 
उत्कृष्टानकरोतु, तथाहमपि तानुदजेषम्‌' इति, तदपि यत्विब्रिवत्‌, एकाक्षरादिभिः कथं प्रजाजनादीनामुत्कृष्ठत्ना- 
पादनमित्यस्यासपष्टत्वात्‌ । द्विपदां जन्मकर्मनामात्मकानां लोकानां हरिणादीनां तैस्तैरछन्दोभिः वःथमुत्कृष्टत्वा- 
पादनं मनुष्यैः क्रियते ? इत्यस्यावर्णनात्‌ सारशुन्यत्वात्‌ । सिद्धान्ते तु देवा दिव्यशक्तिमन्तोऽतश्छन्दोभिः 
समेषामुञ्जयः सम्भवत्येव ॥ ३१ ॥ 


का एक अनुवाक है । इस अनुवाक के सत्रह मन्त्रों की संज्ञा “उज्जिति' है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल 
अथं उपदिष्ट हूँ । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है---साधक परमातमा से प्राथना करता है कि हे भगवन, जिस प्रकार अग्नि देव ने 
एकाक्षर छन्द से प्राण को वश में कर लिया, मैं भी आपकी कृपा से प्राण को वश में करूँ । जिस प्रकार अझ्विनीदेवों ने 
इचक्षर छन्द के द्वारा मनुष्यों को वशीभूत क्रिया, उसी प्रकार मैं भी मनुष्यों को वशीभूत करूँ । जिस प्रकार विष्णु ने 
व्यक्षर छन्द से तीनों लोकों को जीता, उसी प्रकार मैं भी उनको जीतूं । जैसे सोम ने चतुरक्षर छन्द से पशुओं को विजित 
किया, उसी प्रकार मैं भी आपके अनुग्रह से सबको अतिक्रान्त करके ब्रह्मभाव के द्वारा प्रतिष्ठित होऊं । 

स्वामी दयानन्द हारा निरूपित अथं में एकाक्षर आदि के द्वारा प्रजाजन भादि की उत्कृष्टता-प्रासि केसे हुई ? यह 
अस्पष्ट होने के कारण संगति नहीं है । दो पादों वाळे, जन्म, कमं, नाम से युक्त प्राणियों, हरिण आदि का उन उन छ्दों 
से कैसे उत्कर्ष साधन मनुष्यों के द्वारा किया गया, इसका निरूपण न होने के कारण व्याख्यान निस्तत्त्व है । हमारे 
अभिमत पक्ष में तो देवता दिव्य शक्तिमान्‌ हैं, छन्दों से सबका उत्कर्ष सम्भव ही है ॥ ३१ ॥ 


भ० ३२] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता २७७ 


1, al 
पषा पश्चःक्षरेण पश्च दिश उदजयत्‌ ता उज्जेष! सदिता षडक्षरेण षडतूमुदजयत्‌ 
तानुञ्जेंषं मरुतः सप्ताक्षरेण सप्त ग्राम्यान्‌ पशुन॒द॑जय॑स्तानुज्जेंष॑ बहस्पर्तिरष्टाक्षरेण गायत्री- 


1 > 
मुदजयत्‌ तामुज्जषम्‌ ॥ ३२ ॥ 


पूषा देवः पञ्चाक्षरेण छन्दसा पश्च संख्याः र्वाद्याश्चतस्रोऽवान्तरदिशश्रेति पश्च दिश उदजयत्‌, अहमपि 
तेन ता जयेयम्‌ । सविता सर्वस्य प्रेरको देवः पडक्षरेण छन्दसा षद्संख्यान्‌ ऋतूनुदजथत्‌, तानृतूनहमुज्जेषस्‌ । 
मरुतो देवाः सप्ताक्षरेण छन्दसा सक्षसँख्याकान्‌ ग्राम्यान्‌ पशुस्‌ गवादीनुदजयन्‌, अहं तानुज्जेषम्‌ । बृहस्पतिरश- 
क्षरेण गायत्रीछन्दोऽभिमानिनी देवतामुदजयत्‌, तां ताइशी गायत्री जयेयस्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--हे भगवन्‌, पूवा देवः पश्चाक्षरेण छन्दसा यथा पश्च दिश उदजयत्‌, तथैवाह तां भवदनु- 
प.म्पया जयेयम्‌ । सविता यथा षडक्षरेण छन्दसा पडक्तरनुदजयत, तथैवाहं तानुज्जयेयम्‌ । मरत: सप्ताक्षरण 
सप्त ग्राम्यान्‌ गवादीय्‌ ययोदजयन्‌, तथाहं भवतः प्रसादात्‌ तानुञ्जथेयम्‌ । बृहस्पतियंथाउशक्षरेण छन्दसा 
गायत्रीं गायत्रीच्छन्दोऽभिमामिनी देवतामुदजयत्‌, तथा तामहमुज्येषम्‌ । 

दयानन्दस्तु-- है राजन्‌; पूषा भवाम्‌ यथा पञ्चाक्षरेण याः पञ्च दिश उदजयत्‌, तथाहमपि ता 
उज्जेषम्‌ । सविता भवान्‌ यथा षडक्षरेण ऋपुनुदजबत्‌, तया तानहमप्युज्जेषस्‌' इत्यादिक तु पूर्ववदेवास ङ्गतम्‌। न 
च कोऽपि मनुष्यो राजा वाऽमास्यो वा छन्दोभिः सर्वा दिश उत्तमयति। ` उत्तमकीर्त्या बिर्भात' इति तु निर्भूलमेव । 
तथैव ऋतूनां शोधनमपि निर्मूलम्‌ मन्त्रे तादृशपदाभावात्‌ । शोधनमपि प्रकृत्यैव भवति, न मनुप्येण । छन्दसां 

मन्त्रार्थ--पूषा देवता ने पंचाक्षर छन्द के प्रभाव से पाँच दिशाओऔओं को जीत लिया है, उसी के प्रभाव से में भी 
उन दिशाओं को जीत सकूँ । सविता देवता ने षडक्षर छन्द के प्रभाव से छः ऋतुओं को पुरी तरह से जीत लिया है, 
उसी के प्रभाव से मैं भी छः ऋतुओं को जीत सकूँ । मरुद्‌ देवताओं ने ससाक्षर मन्त्र के प्रभाव से सात : कार के 
ग्रामीण गो आदि पशुओं को जीत लिया है, में भी उनको जोत सकूँ । बृहस्पति ने अष्टाक्षर सन्त्र के प्रभाव से 
गायत्री छन्द के अभिमानी देवताओं को अपने वश में कर लिया है, मैं भी अष्टाक्षर मन्त्र के प्रभाव से उनको अपने वश 
में कर सकूँ ॥ ३२॥ 


भाष्यसार--'पूषा पञ्चाक्षरेण? इस कण्डिका के मन्त्र भी उज्जिति संज्ञक हैं, इनका याज्ञिक विनियोग भी पूर्ववत्‌ 
आहुति या वाचन में किया गया है । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है --पूषा देव ने पंचाक्षर छन्द के द्वारा पाँचों दिशाओं पर विजय प्राप्त 
की । सविता देव ने षडक्षर छन्द से छ: ऋतुओं को जीता । मरुदूगणों ने सप्ताक्षर छन्द से सात ग्राम्य पशुओं को वशीभूत 
किया तथा बृहस्पति देव ने अष्टाक्षर छन्द के द्वारा गायत्री छन्द की अधिष्ठात्री देवी को प्राप्त किया । उसी प्रकार मैं भौ 
आपकी कृपा से उनको. अधिगत करूँ, सबका अतिक्रमण करके ब्रह्माभाव सें प्रतिष्ठित होऊ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ पूर्व की भाँति संगतिरहित है । कोई भी मनुष्य राजा अथवा मन्त्री छन्दो 
से सभी दिशाओं को उत्तम नहीं करता । इसी प्रकार ऋतुओं का शोधन करना भो अप्रामाणिक है, बयोंकि मन्त्र में एतदर्थ 
कोई पद नहीं ह । शोधन भी प्रकृति से ही होता है, मनुष्य के द्वारा नहीं होता । छ्दों का उनमें उपयोग तो असिद्ध 
ही है। गौ आदि ग्राम्य पशुओं का वर्घन ही उज्जिति है, यह भी निर्मूल है । गायत्री पद का गान करने वाले की 
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तु तत्रोपयौगो$सिद्ध एव । गवादीनां ग्राम्याणां पशुनां वर्धनमुज्जितिरित्यपि निमूलम्‌ । गायत्रीपदस्य गानकतुं 
पालयित्री नीतिरित्यपि निर्मूलमेव । नहि नीतिर्गातुरेव पालयित्री भवति। उदजयदित्यस्य न प्रतिष्ठाथेः, 
बीजाभावात्‌ ॥ ३२ ॥ 


कू ॥ 
मित्रो नवाक्षरेण त्रिवृत स्तोममुर्दजयत्‌ तमुज्जेष वरुणो दशाक्षरेण विराजमुदजयत्‌ 
५ क" च 1 4 
तामुज्जेषमिन्द्र एकांदशाक्षरेण त्रिष्टुभमुदंजयत्‌ तामुज्जेष विश्वेदेवा द्वादशञाक्षरेण जगतीमुद- 
जयंस्तामुज्जंषम्‌ ॥ ३३ ॥ र 


मित्रो देवो नवाक्षरेण छन्दसा त्रिवृतं स्तोममुदजयत्‌, तं ताहशं स्तोममहमुज्जेषम्‌ । वरुणो देवो दशाक्षरेण 
छन्दसा विराजम्‌ 'दशाक्षरा बिराद” इति श्रुतिप्रसिद्धां तदभिमानिनीं देवतामुदजयत्‌, तामहमुज्जेषम्‌ । इन्द्रो 
देव एकादशाक्षरेण छन्दसा त्रिष्टुपूछन्दोऽभिमानिनीं देवतामुदजयत्‌. तामहमुज्जेषम्‌ । विश्वे देवा द्वादशाक्षरेण 
जगतीमुदजयन्त, तामहमुज्जेषम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--है भगबन्नित्यादि पूर्वोबद्‌ योजना कतंब्या । सर्वानतिक्रम्य ब्रह्मभावेन प्रतिष्ठास्यामीति 
सर्वेषामेषां मन्त्राणामभिप्रायः । | 

दयानन्दस्तु --'हे राजन्‌, मित्रो भवान्‌ यथा नवाक्षरेण यं त्रिवृतं सोषासनज्ञानयुक्त स्तोमं स्तुतियोग्य- 
मुदजयद्‌ उत्तमत्वेन जानाति’ इति, तदप्यसङ्गतमेव, शाब्दमर्यादातिक्रमणात्‌, उज्जितेज्ञनाथ॑त्वे बीजाभावात्‌ । 
त्रिवुतमित्यस्य सोपासनयुक्तमिति कथमर्थ: ? तत्रास्य शक्तेरभावात्‌ । नापि लक्षणया ताहशाथेबोध: ? लक्षणाया 
बीजाभावातु । स्तोममित्यस्थ स्तुतियोग्यमित्यपि नार्थः, तत्र शक्तेरभावात्‌ । किञ्च, कोऽयं ताहशः ? किञ्च 
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पालयित्रो नीति? यह अर्थं करना भी अप्रामाणिक है । नीति केवल गान करने वाले का ही पालन नहीं करती । “उदजयत्‌' 
पद का प्रतिष्ठा अर्थ करना भी प्रमाणरहित है ॥ ३२ ॥ 

मनत्रार्थ--मित्र देवता ने नवाक्षार छन्ब से त्रिवृतु स्तोम को जीता है, उसी प्रकार में भो उसको जोत सकूँ । 
बरुण देवता ने दशाक्षर छन्द से दश्ञाक्षरा विराट्‌ के अभिमानी देवताओं को जीता है, में भो उसी प्रकार उनको जीत 
सकूँ । इन्द्र ने एकादश अक्षर से त्रिष्टुप्‌ छन्द के अभिमानी देवताओं को जीता है, मैं भी उनको जीत सकूँ । बिश्वेदेव 
देबताओं ने बारह अक्षरों से जगतो छन्द के अभिमानी देवताओं को जीता है, में भी उनको जीत सकूँ ॥ ३३ ॥ 

भाष्यसार---'मित्रो नवाक्षरेण? यह कण्डिका भी पूवं के मन्त्रों की भाति हवन अथवा वाचन में विनियुक्त है । . 
याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार इस कण्डिका के मन्त्र भी उज्जितिसंज्ञक हैँ । इस कण्डिका का अर्थ इस प्रकार है--है भगवन्‌, 
मित्र देव ने नवाक्षर छन्द से त्रिवृत्‌ स्तोम को अधिकृत किया, मैं भी उसी प्रकार अधिकृत करूं । वरुण देव ने दशाक्षर 
छन्द से विराडधिष्ठात्री देवता को प्राप्त किया, मैं भी प्रास करं । इन्द्रदेव हे एकादशाक्षर छन्द से त्रिष्टुप्‌ छन्द की 
अधिष्ठात्री देवता को प्राप्त किया, मैं भी उसे प्राप्त करूं । विश्वेदेव देवगणों ने द्वादशाक्षर छन्द के द्वारा जगती को प्राप्त 
किया, मैं भी उसे प्राप्त करूं । 


अध्यात्मपक्ष में भी अर्थयोजना इसी प्रकार होगी । 


स्वामी दयानन्द का अर्थ शब्दों की सीमा का उल्लंघन करने के कारण असंगत है । उज्जिति का ज्ञान अर्थ 
निर्मुल है । त्रिवृत्‌’ शब्द का 'सोपासन ( ज्ञान ) युक्त? यह अर्थ कैसे होगा ? वर्योंकि यह शब्द इस अर्थं को प्रकाशित करने 
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तज्ज्ञाने फलम्‌ ? 'हे वरुण, त्वं यथा दशाक्षरेण छन्दसा यं विराटछन्दःप्रतिपादितं प्राप्तवानसि, तमहमपि 
प्राप्नुयाम्‌? इत्यपि निरर्थकमेव । कोऽयं विराट्छन्दःप्रतिपाद्योऽ्थंः ? किश्च तत्माप्त्या पुरुषार्थ इत्यादेवंक्तव्यतवात्‌ । 
एवं तिष्टुपछन्दोवाच्यमित्यपि ताहगेव । '“जगतीमेतच्छन्दोऽभिहितां नीतिमुदजयन्‌ प्रचारयन्ति' इत्यादिकमपि 
र्वतन्त्रस्वातम्व्यमेव, सर्वमर्यादाभञ्ञनात्‌ । तथा स्वातन्व्यै जगतीशब्देन छुलाय्या अपि बोधसम्भवात्‌ ॥ ३३॥ 


वसंवस्त्रयोँदशाक्षरेण त्रयोदश स्तोममुर्दजयंस्तमुज्जेष"/ रुद्राश्रतुर्दशाक्षरेण चतुर्दश 
स्तोममुदजयंस्तमुञ्जेषमादित्याः पश्चंदक्षाक्षरेण पश्चदश" स्तोममुद॑जयंस्तमुज्जेषम दतिः 
घो्डंशाक्षरेण षोडश! स्तोममुदंजयत्‌ तमुज्जेंषं प्रजापतिः सप्तदशाक्षरेण सप्र 
स्तोममुदजयत्‌ तमुज्जेषम्‌ ॥ ३४ ॥ 


वसवस्त्रयोदशाक्षरेण छन्दसा त्रयोदशं स्तोममुदजयन्‌, तं स्तोममहं जयेयम्‌ । रुद्रा देवाश्चतुदंशाक्षरेण 
छन्दसा चतुर्दशं स्तोममुदजयन्‌, तमहमुज्जेषस्‌ । आदित्याः पद्चदशाक्षरेण छन्दसा पञ्चदशं स्तोममुदजयन्‌, 
तमहमुज्जेयघ्‌ । अदितिः षोडशाक्षरेण छन्दसा षोडशं स्तोममुदजयत्‌, तमहमुज्जेषम्‌ । प्रजापतिः सप्तदशाक्षरेण 
छन्दसा सप्तदशं स्तोममुदजयत्‌, तमप्यहं तेनैव सप्तदशाक्षरेण छन्दसा जयेयम्‌ । एतान्‌ मन्त्रान्‌ जपेदेतैजुंहुयाद्वा । 

अध्यात्मपक्षे - हे भगवन्‌, यथा वसवस्त्रयोदशाक्षरेण छन्दसा त्रयोदशं स्तोममुदजयन्‌, तं स्तोममहं भवतः 
कृपया जयेयम्‌ । आदित्या देवा यथा चतुर्दशाक्षरेण छन्दसा चतुदंश स्तोममुदजयन्‌, तथाहमपि तमुज्जेषम्‌ । 
यथा अदितिर्देवमाता षोडशाक्षरेण छन्दसा षोडशाख्यं स्तोममुदजयत्‌, तथाहमपि जयेयम्‌ । प्रजापतिर्यथा सप्तदशा- 
क्षरेण छन्दसा सप्तदशाख्यं स्तोममुदजयत्‌, तथाहमपि तं भवदनुग्रहाज्जयेयमिति । 
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की शक्ति नहीं रखता । लक्षणा के द्वारा भी ऐसा अबोध नहीं हो सकता, क्योंकि लक्षणा के लिये भी कोई मूल प्रमाण 
नहीं है। स्तोम' का अर्थ स्तुति के योग्य' भी नहीं हो सकता, क्योंकि यहाँ भी शक्रित का अभाव है । फिर इस प्रकार का 
कौन है? उसके ज्ञान का क्या फळ है ? ये भी प्रश्‍न हैं। इस प्रकार शब्द के अर्थ की मर्यादा को तोड़ने के कारण पूरा 
अथे उच्छबल है । इस प्रकार स्वातन्त्रय होने पर तो जगतो शब्द से लुडायो ( भेस ) का भी बोधन संभव होगा ॥ ३३ ॥ 

भत्त्रार्थ-वसु नामक देवताओं ने तेरह अक्षर वाले छन्द से त्रयोदश स्तोम को पुरी तरह से अपने वश में कर 
लिया है, में भी ऐसा कर सकूँ। रुद्रो ने चौदह अक्षर बाले छन्द से चतुंदश स्तोम को अपने वक्ष में कर लिया है, मैं भो 
ऐसा ही कर सकूँ । आदित्यों ने पसह अक्षर के छन्द से पंचदश स्तोम को जीत लिया है, में भी उसको सम्यक प्रकार से 
जीत सकूँ। अदिति ने सोलह अक्षर के छन्द से षोडश स्तोम को जीता है, में भी उसे जीत सकूं। प्रजापति ने सत्रह 
अक्षर बाले छन्द से सप्तदशा स्तोम को जीत लिया है, में भी उसको जीत सकूँ॥ ३४ ॥ 

भाष्यमार--'वसवस्त्रयोदशाक्षरेण' यह कण्डिका भी पूर्वोक्त कण्डिकाओं की भाँति “उज्जिति' मन्त्रों से युक्त तथा 
याज्ञिक प्रक्रिया में हवन अथवा वाचत में विनियुक्त है । 

अध्यात्मपक्ष में मन्त्राथ इस प्रकार है-हे भगवन्‌, जिस प्रकार वसुगणों ने त्रयोदशाक्षर छन्द के द्वारा त्रयो- 
दश स्तोम को अधिगत किया, उस स्तोम को मैं आपकी कृपा से अधिगत करूँ । "आदित्य देवों ने जिस प्रकार चतुदंशाक्षर 
छन्द से चतुदंश स्तोम को अधिगत किया, उसी प्रकार मैं भी उसे अधिगत कहूँ । जैसे देवमाता अदिति ने षोडशाक्षर छन्द 
से षोडश स्तोम को प्राप्त किया, उसी प्रकार मैं भी उसे प्राप्त करूं । जिस प्रकार प्रजापति ने सप्तदशाक्षर छन्द से सप्तदश 
स्तोम को प्राप्त किया, उसी प्रकार मैं भी आपके अनुग्रह से उसे प्राप्त कहें । 
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दयानन्दस्तु- है राजादिसभ्यजना वसवश्चतुविशतिवपंत्रह्मचयेण गृहीतविद्या भवन्तो यथा त्रयोदशा- 
क्षरेणासुर्यानुष्धुभा त्रयोदशं दशप्राणजीवमत्तत्वानां संख्यापूरकमव्यक्तं कारणं स्तोमं स्तुतियोग्यस्‌ उदजयच्‌ 
श्रेष्ठत्वेन ज्ञातवन्तः, हे बलवीर्यवन्तः पुरुषाथिनश्च द्रा शचतुश्चत्वारिशद्वपब्रह्मचरयेणाधीतविद्याः ! चतुदंशाक्षरेण 
साम्म्युष्णिहा चतुदंशं दशेन्द्रियमनोबुद्धिचित्तानां पूरकमहड्धारं स्तोमं स्तवनीयमुदजयनु प्रशंसन्ति, तथाहमपि 
तमुज्जेषं प्रशंसेयम्‌ । हे समाचरिताष्टचत्वारिशद्वषंपरिमितब्रह्माचर्येश ग्रहीतविद्या: ! पञ्चदशाक्षरेण आसुर्या 
गायत्र्या पञ्चदशं चत्वारो वेदाश्चत्वार उपवेदाः षडङ्गानि च मिलित्वा चतुर्दशविद्यास्तासां संख्यापूरक क्रिया- 
कौशल स्तोमं स्तोतुमहंमुदजयन्‌ सम्यग्‌ जानन्ति, तथैवाहमपि तमुज्जेषम्‌ । हे सभाध्यक्षस्य पत्नि अदिति ! 
अविद्यमाना दितिर्ताशो यस्याः सा अखण्डितैश्वर्या भवती, यथा पोडशाक्षरेण साम्न्यानुष्टुभा षोडशं प्रमाणादिसमूहं 
स्तोमं स्तुत्यं पोडशाक्षरेण षोडशं स्तोममुदजयत्‌ श्रेष्ठतया जानाति, तथाहमप्युज्जेपम्‌ । हे प्रजापते सर्वाभिरक्षक 
सज्जन नरेश ! भवान्‌ प्रजापतिर्यथा सप्तदशाक्षरेण निचुदार्च्या गायव्या सप्तदर्श चत्वारो वर्णाश्चत्वार आश्रमाः 
श्रवणमनननिदिध्यासनानि कर्माणि, अलब्धस्य लिप्सा, लब्धस्य प्रयत्नेन रक्षणम्‌, रक्षितस्य वृद्धिः, बद्धस्य 
सर्वोपकारके सत्कर्मणि व्ययकरणमेवं चतुविधः पुरुषार्थः, मोक्षानुष्ठानं चेति सप्तदशं स्तोममतिप्रशंसनीयमुदजथद्‌ 
उत्कर्षात्‌, तथाहमुत्कर्षेयम्‌' इति, तदपि बालजनप्रतारणमेतर, निर्मूलत्वात्‌, वस्वादिपदानां ताहशार्थबोधने 
मानाभावात्‌ । त्रयो दश-स्तोमपदयो रपि न त्वदृक्तोऽ्थः, दणेग्ब्रियमनोबुड्िचित्तरणि त्रयोदशसंख्योपपत्त्या 
खदीयाथै विनिगमनाविरहात्‌ । तथूव पञ्चदश-षोडश-सप्तदशसंख्येयानामप अन्यथा सम्भवेन तदयोगात्‌ । 
"उदजयत्‌! इति क्रियापदस्थापि क्त्रचित्मशंसनं क्वचिज्ज्ञानमित्यादयोड्थंभेवा निमूला एव । पश्चदशेत्यनेन 
दशेद्धियाणि पञ्च प्राणाः कुतो न गृह्येरन्‌ ? पोडशेति पोडशविञराः कुतो न गृह्येरन्‌ ? सप्तदशेति सूक्ष्मदेहगत- 
सप्तदशतत्वानि कुतो न शृहये रम्नित्यादिप यंगुयोगस्य सम्भवात्‌ ॥ ३४ ॥ 


एष तें निऋते भागस्तं ज॑बल्व स्वाहा५ग्तिनंत्रेभ्पो दुवेभ्य: पुरःसदः स्वाहा य मनेत्रेभ्यो 
~ hy |] ha ~ ~ | 1 1 
दृवेभ्यों दक्षिणासद्धय: स्वाहा विइवदवनेत्रेभ्यो देवेभ्यः पश्चात्सद्धयः स्वाहा मित्रावरुण- 
नेत्रेभ्यो वा मरुस्षेत्रभ्यो वा देवेभ्यं उत्तरासद्धच; स्वाहा सोमनेत्रेभ्यो दवेभ्य॑ उपरिसऱ्धयो 


दुब॑स्वद्भयः स्वाहा ॥ ३५ ॥ 
व म म REND SF त त Se sn 
स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित व्याख्यान मूलरहित होने के कारण बालविनोद की भाँति है । वसु आदि शब्दों के 
द्वारा उन-उन अर्थों का बोध करते में कोई प्रमाण नहीं है । त्रयोदश स्तोम आदि पदों का भी प्रतिपादित अर्थ युक्त नहीं है, 
बयोंकि दस इन्द्रिय, मन, बुद्धि तथा चित्त इस प्रकार भी तेरह संख्या की युक्ति सिद्ध हो जाने पर उस अथं में निश्चित 
युबितप्रामाण्य नहीं है। इसी प्रकार पञ्चदश, षोडश, सप्तदश आदि शब्दों की उपपत्ति भी दूसरे प्रकार से की जा 
सकती है। उदजयत्‌' इस क्रियापद के भी अर्थ कहीं प्रशंसा, कहीं ज्ञान इत्यादि करता अप्रामाणिक हैं। पञ्चदश 
शब्द से दस इन्द्रियाँ तथा पाँच प्राण क्यों नहीं ग्रहण किये जायं ? षोडश शब्द से सोलह विकार क्यों न माने जाँय ? 
सप्तदश शब्द से सूक्ष्म देश के सत्रह तत्त्व क्यों न समझे जाँय ? इत्यादि जिज्ञासाएँ सम्भव हैं ॥ ३४ ॥ 
मन्त्रार्थ--हे पृथिवि ! यह तुम्हारा भाग है, इसको प्रीतिपुर्वक स्वीकार कोजिये । यह आहुति भली प्रकार 
गृहीत हो । जिन देवताओं का अग्नि नेता है, पुर्व दिशा में बसने वाले उन देवताओं की प्रीति के निमित्त यह आहुति 
दी जा रही है, मह भली प्रकार गृहीत हो। जिनका यम नेता है, उन दक्षिण दिशा में बसने बाले देवताओं को प्रीति के 


१० ३५] वेदांथपारिजॉतभाष्यसहितां २८१ 
अथ राजसुयप्रकरणस्‌ 


“राजा स्वाराज्यकामो राजसूयेन यजेत' ( आप० १८।८।१-४ ) इति तं प्रकृत्यामनन्त्यवेष्टिम्‌-- 
आग्नेयोज्षाकपालो हिरण्यं दक्षिणा' इत्येवमादि । तां प्रकृत्याधीयते--'यदि ब्राह्मणो यजेत बाहंस्पत्यं मध्ये 
निधायाहुति हुत्वाऽभिघारयेत्‌, यदि वैश्यो वैश्वदेवम्‌, यदि राजन्य ऐन्द्रम' इति, तत्र सन्दिह्यते कि ब्राह्मणादीनां 
प्राप्तानां निमित्तार्थेन श्रवणमुत ब्राह्मणादीनामयं भागो विधीयत इति ? अत्र यदि प्रजापालनक्रण्टकोद्धरणादिकमं 
राज्यम, तस्य कर्ता राजेति राजशुब्दस्याथंस्ततो राजा राजसूयेन यजेतेति राज्यस्य कतूं राजसुथेऽधिकारः, 
तदा सम्भवन्त्यविशेषेण ब्राह्मण-क्षत्रिय-वैश्या राज्यस्य कर्तार इति सिद्धं सवं एवैते राजसूथे प्राप्ता इति । 'यदि 
ब्राह्मणो यजेत’ इत्येवमादयो निमित्तार्थाः श्रुतयः । अथ राज्ञः कर्म राज्यमिति राजकर्तृयोगात्‌ तत्कमं राज्यम्‌, 
ततः को राजेत्यपेक्षायामार्येषु तत््रसिद्धेरभावात्‌ पिक-नेम-तामरसादिशब्दार्थावधारणाय म्लेच्छप्रसिद्धिरिवान्त्राणा 
क्षत्रियजातौ राजशब्दप्रसिद्धिस्तदवधारणे कारणमिति क्षत्रिय एव राजेति न ब्राह्मणवैश्ययोः प्राप्तिरस्तीति 
राजसूयप्रकरणं भित्त्वा ब्राह्मणादिकर्तृकाणि पृथगेव कर्माणि प्राप्यन्त इति न नैमित्तिकानीति । तत्र राज्यस्य 
कर्ता राजेत्यार्याणामान्परागां चाविवादः। तथाहि- ब्राह्मणादिषु प्रजापालनकतृंषु कन कदण्डातप त्रश्वेतचाम रादि- 
छाङछनेषु राजपदमान्त्राशचार्याश्चाविवादं प्रयुञ्जाना इश्यन्ते, तेनाविप्रतिपत्तिः। विप्रतिपत्तावप्यार्याख्रप्रयोगयो- 
यंबवराहवद्‌ . आयंप्रसिद्धेरान्धप्रसिद्धितो बलीयस्त्वादायंबलप्रदार्यप्रसिद्धिविरोधे त्वतन्पूलायाः पाणिनीयप्रसिद्धेः 
'विरोघे त्वनपेक्षं स्यात्‌? ( मी० सूळ ११३ ) इति न्यायेन बाधनात्‌ तदनुगुणतया कथब्बरिन्तखनकुलादिवदन्वा- 
ख्यानमात्रपरतया नीयमानत्वाद्‌ राज्यस्य कर्ता राजेति सिद्धे निमित्तार्थाः श्रुतय इति। तथा च यदिशब्दोऽ- 
प्याञ्जसः स्यादिति पूर्वपक्षय्य वाचस्पतिमिश्चेणोक्तम्‌ - 'रूपतो न विशेषोऽस्ति ह्मार्यम्लेच्छप्रयोगयो: । वैदिका- 
दवाक्यशेषात्तु विशेषस्तत्र दशितः ॥' इति । 

तदिह राजशब्दस्य कमंयोगाद्वा कर्तरि प्रयोगः, क्ृप्रयोगाद्वा कमंणीति संशये वैदिकवाक्यशेषवदभियुक्त- 
तरस्यात्रभवतः पाणिनेः स्मृतेनिर्णीयते--प्रसिद्धिरान्ध्राणामनादिरादिमती चार्याणां प्रसिद्धिः, गोगाव्यादिशन्दवत्‌ । 
न च सम्भावितादिमङ्कावा प्रसिद्धिः पाणिनिस्मृतिमपोद्यानादिप्रसिद्धिमादिमतीं कतुंमुत्सहते, गाव्यादिप्रसिद्धे- 
रनादित्वेन गवादिप्रसिद्धेरप्यनादिमत्त्वोपपत्तेः । तस्मात्‌ पाणिनीयस्मृत्यनुमतान्प्रप्रसिद्धेबँलीयस्त्वेन क्षत्रियत्वजातो 
राजशब्दे मुख्ये राज्यकतंयंजातो राजशब्दो गौण इति क्षत्रियस्यैवाधिकाराद्‌ राजसूये तत्प्रकरणमपोह्या- 
वेष्टेरुत्कर्ष इत्यन्वयानुरोधी यदिशब्दो न त्वपूर्वविधो तदन्यथयितुमहंतीति ( ३।३।५२ ) भामत्याम्‌ । 
तदेतत्‌ स्पष्टयन्ति कल्पतरुकाराः-पिकः कोकिलः, नेमोऽरधः, तामरसं पद्ममिति म्लेच्छप्रसिद्धया यथा 
पिकादिशब्दार्थावधारणम्‌, तरथैवान्ध्राणां प्रसिद्धया राजशब्दस्य क्षत्रियजातिरर्थो निर्धार्यते । यद्यपि तत्र 
राज्यकतृंमात्रे राजशब्द आयेम्लेच्छेश्च प्रयुज्यते, राज्यमकुबंति क्षत्रियजातिमात्रे राजशब्दमार्या न प्रयुञ्जते, 


निमित्त यह आहुति वी जा रही है, यह भली प्रकार गृहीत हो । बिश्वेदेव देवता जिनके नेता हैं, उन पश्चिम बिशा मे 
निवास करने वाले देवताओं की प्रीति के निमित्त यह आहुति दी जा रही है, यह भली प्रकार गृहीत हो । जिनके नेता 
मित्रावरुण हैं, या जिनके नेता मरुद्देवता हैं, उतर बिश्वा सें निवास करने वाले उन देवताओं की प्रीति के निमित्त दी गई 
यह आहुति भलौ प्रकार गृहोत हो । जिनका नेता सोम है, ऐसे परिचर्या वाले ऊध्वं दिशा अन्तरिक्ष में निवास करने वाले 
देवताओं की प्रीति के निमित्त वी गई यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ ३५ ॥ 

भाध्यसार--'एष ते” इस कण्डिका से राजसूय यज्ञ का विषय प्रारम्भ होता है । राजसूय यज्ञ का अनुष्ठान राजा के 
द्वारा किया जाता है, भतः राजपद पर अभिषिक्त ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य आदि किसी भी वर्ण के यजमान द्वारा यह यज्ञ 


३६ 
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म्लेच्छास्तु प्रयुज्ञत इति विप्रतिपत्तिः । अविप्रतिपत्तिस्थले विरोधाभावाद्‌ राज्यस्य कर्ता राजेति त्रैवणिकानां 
राजत्वेऽवेष्टौ प्राप्तिः, प्राप्तौ च सत्यां निमित्ताथेत्वं यदि ब्राह्मण इत्यादेः स्यात्‌। या तु क्षत्रियमात्रे 
राजशब्दप्रयोगे म्लेच्छातामार्येः सह विप्रतिपत्तिः, तत्र शास्त्रसहिताथंप्रसिद्धथा तद्विहीनम्लेच्छप्रसिद्विबाधान्त 
जातिमात्रं राजशब्दार्थंः, किन्तु राज्यकर्तेव तदर्थं इति । 

बव शास्त्रसहितायंप्रसिद्धया म्लेच्छप्रसिद्धिबाधः ? इत्यपि कल्पतरौ स्पष्टम्‌। तथा हि यवमयः 
शचरर्भवति’, “वाराही उपानहौ’ इत्यत्र यववराहशन्दयोरम्लेच्छेः पिथङ्गबायुसयोः प्रयोगात्‌, आर्येश्च दीघंशूक- 
सूक्ररयोः प्रयोगादुभयोशच प्रयोगयोरनादित्वेन तुत्यबत्वाद्विकल्येनाभिधानं प्राप्तमिति । तदुक्तं प्रमाणलक्षणे 
जैमिनिना--'समा विप्रतिपत्तिः स्यात्‌? (मी० सू० १।३।८) । तत्र सिद्धान्तसूत्रमु-- शास्त्रस्था वा तन्निमित्तत्वात्‌' 
( मी० सू० १।३।९ )। यवमय इत्यस्य वाक्यशेषः यदाच्या ओषधयो म्लायन्तेऽथैते मोदमानास्तिष्ठन्ति’ 
इति, 'यवाश्चान्योषधिम्लानौ मोदन्ते न प्रियङ्गवः । फाल्गुने ह्योषधीनां हि जायते पत्रशातनम्‌ ॥ मोदमानाश्च 
तिष्ठन्ति यवाः कणिशशालिनः॥ प्रियङ्गवः शरत्पक्वास्तावद्‌ गच्छन्ति हि क्षयम्‌। यदा वर्षासु मोदन्ते 
सम्यग्जाताः प्रियङ्गवः । तदा नान्यौषधिग्लानिः सर्वासामेव मोदनात्‌ ॥' ( त० वा० १२९ ) इति, 'वाराही 
उपानहौ! इत्यस्य च वाक्यशेषे--'वराहं गावोऽनुधावन्ति) ( मै० सं० १६३ ) इति श्रूयते । सूकरं च 
गावोऽनुधावन्ति न काकस्‌ । तस्माद्यववराहशब्दयोदीर्घशुकसूकरावर्थाविति। इत्थं म्लेच्छायंयोरनादिप्रसिद्धि- 
साम्येऽपि शास्त्रसहितप्रसिद्धेबंलीयस्त्वेत शास्त्रहीनप्रसिद्धिबाधः, नानादिम्लेच्छप्रसिद्धिबाघे कि्बिन्मूलघ्‌ । 
ननु म्लेच्छप्रसिद्धिमात्रेण क्षत्रियजाती राजशब्दाथं इति न ब्रूमः, किन्तु --'गुणवचनत्राह्मणादिभ्यः कर्मणि 
ष्यजूर ( पाऽ सू० ५।१।१२४ ) इति पाणिनिना गुणवचनेभ्यः शुक्लादिशब्देभ्यो ब्राह्माणादिभ्यश्च ष्यन्न- 
प्रत्ययस्मरणाद्‌ राज्ञः कमं राज्यमिति सिद्धयति। ततश्च क्षत्रियो राजा, ततः क्षत्रियस्यैव राज्यपरिपालनं 
कण्टकायुद्धरणं धर्मः, तथाप्युल्लङ्खितमर्यादौ ब्राह्मणवैश्यावपि राज्यं कुर्वाणौ दृश्येते इति तावपि राजशब्द 
वाच्यौ, शब्दवाच्यतायां प्रवृत्तिनिमित्त द्भावमात्रस्यापेक्षिततबात्‌' इति परिमलकाराः । 

ननु प्रयोगमूरा हि पाणिनिस्मृतिः। आर्यप्रयोगविरोधेऽतन्मुखा म्लेच्छप्रयोगमूला स्यात्‌ । तेन मूलबाधेन 
बाध्या पाणिनिस्मृतिः। यथा खं न भवतीति नखः, कुलं न भवतीति नकुलमिति रूढावेव शब्दौ व्युत्पाद्यते, 
एवं राजशब्दोऽपि। पाणिनिहि--'नश्राण्नपाञवेदानासत्यानमुचिनकुलनखनपुंसकनक्षचनक्रना केषु प्रकृत्याः 
( पा० सू० ६। १७५) इति तखादिशब्दानां ञूसमासमङ्गीकृत्य नलोपाभावसिद्धचर्थं प्रकृतिभावं सस्मार । 

यदुक्तघ्‌ -यवव राहादिशब्देष्विव राजशब्देऽपि क्ष्रियमात्रविषयत्वगोचरा म्लेच्छप्रसिद्धिरायंप्रसिद्धया 
बाध्या' इति, तदसङ्गतम्‌, अनादिवृद्धव्यवहाररूढत्वादायंम्लेच्छप्रयोगयोरुभयोरपि स्वरूपतो विशेषाभावात्‌ । 
यवादिशब्देषु तु वैदिकवाक्यशेषानुगृहीतायंप्रसिद्धेब॑ंलवत्त्वस । राजशब्दे त्वायंप्रसिद्धौ नास्ति वेदानुग्रह इति इयोः 
प्रसिद्धघोरविशेष एव । म्लेच्छप्रसिद्धौ राजशब्दविषये वैदिकवाक्यशेषवदभियुक्ततरस्य तत्रभवतः पाणिनेः स्मृते- 
रस्त्येवानुग्रहः। प्रयोगो हि नानादेशेषु नानापुरुषैविरच्यत इति सम्भवेद्विप्लवः, स्मृतिस्तु शिष्टपरिगृहीता 
व्यवस्थिता । ततश्च तदतुगुहीतम्लेच्छप्रयोग आर्यप्रयोगाद्‌ बलीयानेव--'आचारयोवि रोधेन सन्देहे सति निर्णयः। 
सनिबन्धनया स्मृत्या बलीयस्त्वादवाप्यते ॥' इति । 

नस्वनादिवृद्धव्यवहाररूढत्वादार्यम्लेच्छप्रयोगयोः स्वरूपतस्ताबन्न विशेषः, इति चेन्न, तथात्वे स्वर- 
वर्णादिभ्नंशे प्रत्यवायमनुसन्दधानानामार्याणां प्रसिद्धेरासिमूरत्वाद्‌ बलवत्त्वेन तदपेक्षया म्लेच्छानां तु गवादिः 


किया जा सकता है, अथवा केवल क्षत्रिय ही इसका अभिकारी है ? यह जिज्ञासा उदित होती है । इसके सम्बन्ध में प्रथमतः 
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विषये गाव्यादिशब्दमपभ्रंशं प्रयुञ्जानानां प्रसिद्धेरनाप्तिमुलत्वेन दुर्बलत्वात्‌ । राजशब्दे तु आयंप्रसिद्ेनास्ति 
वेदानुग्रह इत्यप्यसङ्गतम्‌, विश एष वोऽमी राजा सोमोऽस्माकं ब्राह्मणाना राजा’ ( वा० सं० ९।४० ), 
सोम ओषधीमाए राजा', इन्द्रो राजा” ( ), जगतश्चर्षणीनाम्‌’ ( ) 
इत्यादिवेदानुग्रहस-द्भावात्‌, तदभावेऽपि स्वत एवार्यप्रसिद्धेवैळवत्वविशेषसःद्भावाच्च । स्मृत्यनुग्रहोऽप्युभयत्र 
समान एव । तेन स्मृत्यनुशृहीतो म्लेच्छप्रयोग आर्षत्रयोगाद्‌ बलीयानित्यप्ययुक्तस्‌, राज्यशब्दे गुणवचनादिसूत्रेण 
विधीयमानष्यञ्प्रत्ययप्रकृतिभुतस्य ब्राह्मणादिगणपठितस्य राजशब्दस्य क्षत्रियार्थताया इव पालकार्थताया अपि 
उपपन्नतया स्मृतेर्भयसाधारण्यात्‌। नहि विधीयमानप्रत्ययार्थादन्यदेव प्रकृत्यथंप्रवृत्तिनिमित्तं ग्राह्ममिति 
नियमोऽस्ति, काठकशव्दे कठत्रोकतशाखाध्यायिनामाम्नाय इत्यर्थके गोत्रचरणादिसूत्रविधीयमानप्रत्ययार्थस्य 
कठप्रोकताम्नायस्य कटप्रोक्तशाखाध्यायिवाचककठशब्दरूपप्रकृत्यर्थंप्रवृत्तिनिमित्तान्तर्भावात्‌, घटस्य शौक्ल्य- 
मित्यत्र वर्णहढादिसुत्रविधीयमानस्य प्यन्प्रत्ययार्थस्य शुक्लगुणस्यैव शुक्लगुणविशिष्टद्रव्यविषयकशुक्लशब्दरूप- 
प्रकृत्यथंप्रवृत्तिनिमित्तत्वस्य दशनात्‌ । 

किञ्च, त्राह्मणादिगणपठितस्य राजशब्दस्य पाछकार्थत्वमेव ग्राहम्‌, अन्यथा 'यौवराज्येन संयोक्तु- 
मैच्छत्‌ प्रीत्या महीपतिः! ( वा» रा० ११२१ ) इत्यादिप्रयोगेषु ष्यज्‌प्रत्ययो न स्यात्‌, तत्र राजशब्दस्य 
क्षत्रियाथंत्वे युवत्वराजत्वयो: प्रागेव सिद्धतया संयोक्तुमिष्यमाणस्यालाभात्‌ । न च तत्र मा भृत्‌ ष्यजप्रत्ययः, 
'पत्यन्तपृरोहितादिभ्यो यक्‌? ( पा० सू० ५।१।१२८ ) इति भावकर्मणोरेव विहितो यकप्रत्ययो5स्तु, पुरोहिता- 
दिगणेऽपि राजशव्दस्य पाठादिति चाच्यम्‌, तत्र "राजा? इत्येतदसमासगतस्य राजशब्दस्य पाठेन ततो युवराज- 
शब्दादयप्राप्त्या प्यज्ञ एवान्ेपणी यत्वात्‌, ब्राह्मणादिगणपठितस्यैतस्यापि पालकार्थरवोपपत्तेश्च, जनपदविशेषवाचिनो 
विद्ेहपञ्चालादिशब्दात्‌ तस्य राजेवयर्थेऽपत्यार्थकप्रत्ययातिदेशे 'तस्य राजन्यपत्यवत्‌' ( पा० सू० ) 
इति वात्तिके राजशब्दस्य पाछकार्थतायाः सम्प्रतिपन्तत्वाच्च। विदेहानां राजा वैदेहः, पञ्चालानां राजा 
पाञ्चाल इत्यादि हि तदुदाहरणम्‌ । राजपदस्य पालएत्वाध्यवसाये सति 'यत्वमंधारय' इति, ब्राह्मणकुमारयोः” 
(पा० सू० ६।२।५७-५८) इति चानुवृत्तौ राजेति पूर्वपदं ब्राह्मणकुमारयो रन्यतरस्यां प्रकृतिस्वरो भवति । पूर्वपद 
प्रकृतिस्वरविधायकस्य “राजा च' ( पा० सु० ६।२।५९ ) इति सूत्रस्योदाहरणं राजब्राह्माण इति, तदपि 
राजत्वश्नाह्मणत्वयोयुंगपत्‌ सामानाधिकरण्यादाञ्जस्यं लभते । 

ननु मा भूद्‌ राज्यशब्दव्युत्पादकस्मृत्या म्लेच्छप्रसिदधे नुग्रहः, “राजश्वसुराद्यत्‌' ( पा० सु० ४।१।१३७ ) 
इति स्मृत्या राजशब्दादपत्यार्थे यत्प्रत्ययविधानार्थतया तु स्यात्‌, क्षत्रियापत्य इव जनपदपालकब्राह्मणाद्यपत्ये 
राजन्यशब्दप्रयोगाभावेन तत्र प्रकृतिभूतस्य राजशब्दस्य क्षतरियार्थकताया एव ग्राह्मस्वादिति चेत्‌, तथाभ्युपगमेऽ 
प्यायँप्रसिद्धेरपि पाणिन्यनुग्रहस्य तुल्यत्वेन राजसुयवाक्ये क्षत्रियग्रहे विनिगमनाविरहात्‌ । 

यत्तु- स्मृतिशव्देन आर्षं धर्मशास्त्रादिकमनुग्राहकत्वेन विवक्षितम्‌, गोतमीये हि धर्मशास्त्रे द्विजातीना- 
मध्ययनमिज्या दानमिति त्रैवाणकानां साधारणधर्मावत्यनन्त रम्‌ - 'ब्राह्मणास्याधिका: ` प्रवचनयाजनप्रतिग्रहाः' 
इत्यादिना ब्राह्मणवैशेषिका धर्मा उक्ताः । क्षत्रियवैश्यवैशेषिकधर्मोक्तिप्रस्तावे राज्ञोऽधिकं रक्षणं सवंभूतानामिति 
राजशब्दः प्रयुक्तः । न च तस्य पालनाथंग्रहणं युक्तम्‌, प्रकरणानुरोधात्‌ पालकमेवोदिश्य पालनविधानायोगात्‌ । 
नहि यः पालकस्तेन पालनं कर्तव्यमित्यन्वयो युक्तः । स्मृतिग्रहणं श्ृतेरप्युपलक्षणम्‌ । अस्ति म्लेच्छप्रसिद्धेरनु- 
ग्राहिका राजानमभिषेचयेति श्रवणेन वेति श्रुतिः । अत्र हि राज्ञः सतोऽभिषेको विधीयते। न च क्षत्रियत्वमिव 


श्रूतिवाकय, जैमिनिसूत्र, ब्रह्मसूत्र, पाणिनिसूत्र, वाल्मीकि रामायण, महाभारत, भामती टीका, परिमठ-्कल्पतर 
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पालकत्वं प्राक्‌ सिद्धमस्ति, अभिषिक्तस्य स्मृतिषु पालनविधानात्‌ । न च 'यूप॑ तक्षति’ ( ) 
इत्यत्र तक्षणेन यूपं कुर्यादितिवद्‌ अभिषेकेण राजानं कुर्यादिति किलिष्टकल्पनं युक्तम्‌, यूपशब्दार्थस्येव राज- 
शब्दार्थस्य प्राक्सिद्धस्य सत््वाभावात्‌, म्लेच्छप्रयोगप्रसिद्धस्य क्षत्रियस्य सत्त्वात्‌ इति, तदपि न युक्तम्‌, 
विनिगमनाविरहस्य तादवस्थ्यात्‌, आयंप्रसिद्धेरपि श्रृत्यनुग्रहस्य दशितत्वात्‌, नगरस्थो वनस्थो वा त्वं 
नो राजा जनेश्वरः! विविक्ते देवराजानमिदं वचनमब्रवीत्‌ ॥' इत्यादिस्मृत्यनुग्रहस्यापि सत्त्वात्‌ । 
“राज्यायैव तेऽभिबिच्यन्ते तेनैतानु राजेत्याचक्षते’ ( ) इति श्रुतेः, “रञ्जनात्‌ खलु राजत्वं 
प्रजानां पालनादपि’ ( ) इति भारतवचनात्‌ पालकत्वं राजशब्दार्थं इति साक्षात्रतिपादनाच्च । 
एतेनैव क्षत्रियवाचिनो राजशब्दस्य पालकत्वसाहश्याद्‌ आर्याणां जनपदपरिपालके ब्राह्मणादौ प्रयोग इत्येत 
दर्थेकाग्निमग्रन्थस्याप्ययुक्तं व्याख्यानम्‌, पालकवाचिन एव पालकत्वयोग्यक्षत्रिये गौणतेति वैपरीत्यस्यापि 
सुवचत्वात्‌ । तस्मात्‌ सर्वोऽयं भामतीकल्पतरुसिद्धान्तग्रन्थोऽयुक्त इति चेदत्रोच्यते, विभिगमनाविरहादर्थद्रय- 
सत्वेऽपि राजसूयवाक्ये राजशब्दस्थ क्षत्रिय एवार्थो ग्राहः, सप्रतियोगिकौपाधिकधर्मरूपपालकत्वापेक्षया 
निष्प्रतियोगिकाखण्डरूपधर्मक्षत्रियत्वजातेलंघुत्वेनासति बाधके छहधुप्रवृत्तिनिमित्तार्थग्रहणौचित्यात्‌ । न 
चावेष्टिवाक्यगतत्रैवणिकप्राप्ियोतकयदिशब्दस्वारस्याद्‌॒गुरोरप्यर्थकस्थ ग्रहणं युक्तमिति वाच्यम्‌, द्योतक- 
निपातस्वा रस्यानुरोघेन वाचकानां स्वारस्यायोगात्‌ । 


वस्तुतस्तु श्रृतिस्मृतिप्रयोगवैयाक रणव्यवहाराणामुभयत्र साम्येऽपि क्षत्रियेष्वेव शक्तिः, तेषु क्षत्रियत्व- 
जातेरिव पालकेष्वनुगतानतिप्रसक्तशक्यतावच्छेदकरूपाभावात्‌ । तथाहि-न च पाछनमात्रं निमित्तम्‌, सर्व- 
साधारण्यप्रसङ्गात्‌ । सर्वेषां पृत्रदारधनादिविषयमन्ततः स्वशरीरविषयं वा पालनम्‌ । नापि जनपदपालनं 
निमित्तम्‌, राज्ञा नियुक्ते तत्तत्पदाधिकारिणि सत्यपि तत्र राजपदप्रयोगायोगात्‌ । नापि स्वतम्त्रपालनं निमित्तम्‌, 
साम्राजा नुपतिना देशविशेषे राजभावेनाभिषिक्ते तदभावात्‌ । विच, विनापि पालकत्वं श्रैष्ठथमात्रेण राजपद- 
प्रयोगो भवति मृगराज-पक्षिराजःवृक्षराजादिशब्देषु। तस्य “राजदन्तादिषु परम्‌? ( पा० सु० २।२।३१ ) 
इत्युपसर्गपरनिपातविधायकपाणिनिस्मृत्यनुप्रहोऽप्यस्ति, तस्मादनुगतानतिप्रसक्तजातिमित्तकः क्षत्रियार्थं एव 
राजशब्दः, क्षत्रियेषु प्रायेण पालकत्वस्य तत्कृतस्य श्वैष्ठयस्य च सद्भावात्‌ । क्वचित्पालके केनचिद्‌ गुणेन 
श्रैष्ठये च तस्य निरूढा लक्षणेत्येव युक्तम्‌ । तत्तु स्मृत्यायनुगृहीतम्लेच्छप्रसिद्विप्रसादलभ्यमिति । स्वरूपतस्तावन्न 
विशेषोऽस्तीत्यस्य तु राजशब्दगोचरथो रायम्लेच्छप्रयोगयोर्गोगावीशब्दप्रयोगयोरिव स्वरूपतो वर्णविकार" 
रूपश्चुतिस्मृत्यनुग्रहसदसःद्भावक्कतो वा विशेषो नास्तीत्येवार्थः। एवमिह म्लेच्छप्रसिद्धेरपभ्रंशत्वादिमुक- 
दौरबेल्यशङ्कापि निरस्ता। तदनम्तरवाक्येन यववराहादिशब्देष्वायंप्रसिद्धेरेव वाक्यशेषानुग्रहः, अतस्तत्र 
तदादर इति प्रकृताद्वैषम्यमुक्तम्‌। अत एव नास्ति वेदानुग्रह इत्यस्थ वाक्यशेषानुग्रहो नास्तीत्येवारथंः । 
पदि राजसूयवाक्यशेषानुग्रहः स्यादायंप्रसिद्धेस्तदा तद्वाक्यगतराजशब्दस्य वक्ष्यमाणरीत्या प्रवृत्तिनिमित्तगोरवं 
गौणदृत्यापत्ति चाविगणय्य पालक एवार्थो ग्राह्यः स्यात्‌, 'गौण्या लक्षणया वापि वाक्यशेषेण वा पुनः । 
वेदोक्तमाश्रयत्यर्थं को नु तं प्रतिकलयेतु ॥' इति न्यायात्‌ । अतो वाक्यशेषाभाव उक्तः। विशेषमाहेत्यस्य 
राजसूयवावये राजशब्दस्य क्षत्रियार्थंग्रहणे प्रवृत्तिनिमिक्तलाघवरूपं मुख्यवृत्तिलाभरूपं वा विशेष- 
माहेत्य्थः । 


आदि के उद्धरणों की विशद विवेचना करते हुए अनेक प्रमाण, तर्क तथा युनितयों के आधार पर शास्त्रीय निष्कर्ष के 
रूप में यह सिद्धान्त स्थिर किया गया है कि राजसूय यज्ञ में क्षत्रिय ही अधिकारी है । 
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अथ राजसूयमन्त्रा:। राजसूयमन्त्राणां वरुण ऋषिः । 'अष्टाकपालोऽनुमत्यै, शम्यायाः पश्चाद्धविष्यमन्न 9. 
खुबे कृत्वा दक्षिणाल्युल्मुकमादाय दक्षिणा गत्वा स्वयं प्रदीर्ण ईरिणे वाग्नौ जुहोत्येष ते निऋत इति’ (का० श्रो० १५। 
१९-१०) । फाल्गुना्दशम्यामगुमत्यै अष्टाकपाल: पुरोडाशः कार्य: । पौण॑मास्यभिमानिनी देवता काचिदनुमतिः । 
'चक्षुषे त्वेतीक्षते' (का० श्रौ० २।५।८) पेषगोत्तर हविरीक्षणमु, तदन्ते तण्डलरूपं पिष्टरूपं वा हविष्यं पेषणे क्रियमाणे 
हषदधस्तान्निहितशम्यायाः पश्चात्‌ कृष्णाजिनस्योपरि यत्‌ पतितं भवेत्‌, तत्‌ खादिरे खुबे निधाय दक्षिणाम्नेरुल्मुकः 
मादाय दक्षिणस्यां दिशि गत्वा स्वयं प्रदीणे स्फुटिते ईरिणे ऊषरे वा भूभागे उल्मुकं संस्थाप्य तद्धविजुंहुयात्‌ । 
पृथिवीदेवत्यं यजुः । हे निहते पृथित्रि पापदेवते वा, एप पिष्टरूपस्ते भागो भजनीयोंऽशस्तं जुषस्व सेवस्व स्वाहा 
तुभ्यं सुहुतमस्तु । भूमिद्धिविधा--शालिगोधूमादिसस्याब्या, तदयोग्या च। तत्राद्यभूमिरूपाञ्नुमतिः, द्वितीयभूमिरूपा 
तिक्रेति: (तै० सं० १।८।१।१) । सैवानिष्टकारिणी पापदेवता । पञ्चवातीयमाह-'पन्चवातीयमाहवनीयं प्रतिदिशं व्युह्य 
मध्ये च खुवेगाग्निषु जुहोत्यस्निनेत्रेभ्य इसि प्रतिमस्त्रम' (का० श्रौ० १५।१। २०) । ततः कस्मिश्चिद्विने पञ्चवाती- 
याख्यं होमं कुर्यात्‌ । तत्राहवनीयखरमध्य एवाग्नेश्चतुदिकषु प्रेरणं कृत्वा मध्ये चावशिप्य खवेणाज्यं पश्चस्व ग्निषु 
यथालिङ्गं जुहुयात्‌ । इतः परमध्यायसमाप्षिपर्य्तं देवानामाषंघ्‌ । दश यजूंषि देवदेवत्यानि । अग्निनेंता येषां 
तेऽग्िनत्रास्तेभ्यः, पुरः पुरस्तात्‌ पूर्वस्यां दिशि सीदन्तीति पुरःसदस्तेभ्यी देवेभ्यः स्वाहा सुहृतमस्तु । अथ 
दक्षिणे जुहोति-- यमो नेता येषां तेभ्यो यमनेत्रेभ्यः, दक्षिणस्यां दिशि सीदन्तीति दक्षिणासदस्तेभ्यः स्वाहा । अथ 
पश्चाज्जुहोति--विश्वे देवा नेतारो येषां तेभ्यः, पश्चात्‌ सीदन्ति ये तेभ्यः स्वाहा । अथोत्तराधे जुहोति मित्राः 
बरुणौ नेतारौ येषां तेभ्यो मित्रावक्गणनेत्रेभ्यः, मरुतो नेतारो येषां तेभ्यो वा उत्तरस्यां सीदन्तीति तेभ्य उत्तरा- 
सूद देवेभ्यः स्वाहा । अत्र मित्रावरुणनेत्रेभ्य उत्तरासद्भचः, मस्न्नेत्रेभ्य उत्तरास-ह्च इति मन्त्रयोविकल्पः । 
मध्ये जुहोति-सोमनेत्रेभ्यः सोमो नेता येषाँ तेभ्यः, उपरिसद्धघ उपरि सीदन्ति ये तेभ्यः, दुवस्यद्धयः 
परिचर्यावद्भचः, अथवा दुवो हव्यं येषां तेभ्यो देवेभ्यः स्वाहा । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ पूर्णाहुति जुहोति । सर्व वै पूर्णे? सवै परिगृह्य सूया इति तस्यां वरं ददाति सर्वं वै 
वरः सर्व परिगृह्य सूया इति स यदि कामयेत जुहुयादेतां यद्यु कामयेतापि नाद्रियेत’ ( श० ५।२।३।१ )। 
ब्रह्मक्षत्रोभयकतूंको यागो वाजपेय उक्तः । क्षत्रकतृंको राजसूयः, अकृतवाजपेयस्य राजन्यस्यैव तत्राधिकारात्‌, 
वाजपेथेनेष्टवतो राज्यफलादपि साम्राज्यफलस्यातिशयितत्वादुत्त7फलसाधनयागानन्तरमवरफलहेतुक्रतुक रणस्या- 
युक्तत्वात्‌ । 'राज्ञो राजसूयोऽनिष्टिनो वाजपेयेन’ ( का० श्रौ० १५।१।१-२ ) । इ्टि-पशु-सोम-द्वीहोमशतभ्रधानो 
राजसूयः । ्वोभूतेऽनुमत्यै अष्टाकपालम्‌’ ( ) इत्यादिना विहिता इष्टयः, अथ श्येनीं 
विचित्रगर्भामदित्याऽऽलभते? इत्यादिना विहिताः पशवः । पवित्राभिषेचनीयदशपेयकेशवपचीयव्युष्टिदविरावक्षत्र 
धृतिसंज्ञकाः सप्त सोमथागाः। पञ्चवातीयादयो दर्वीहोमा: । तत्र पवित्रनामके प्रथमसोमयागे प्रकृतिसमानत्वेन 
वक्तव्याभावात्‌ तं परित्मज्य तदवसाने कर्तव्यं पूर्णाहुतिप्रभृति वैशेषिकमृत्तरतन्त्रमभिधीयते (तै० सं० १।८।१९)। 
ूर्णाहुतेः कालं कात्यायनः सूत्रयामास--'पवित्रश्चतुर्दीक्षः, सहस्रदक्षिण:,””“दीक्षा, तदन्ते पूर्णाहुतिगुहेष्विच्छतः' 
( का० श्रौ० १५।१।४-७ ) । आज्यपूर्णया जुह्णा हृयत इति पूर्णाहुतिः । सा चानाम्नातमनत्रत्वातु प्राजापत्या, 'यत्‌ 
तुष्णीं तत्प्राजापत्यम्‌’ ( श० ६।२।२।२० ) इति श्रुतेः । तां जुहुयात्‌ । ूर्णपदेन सव॑ गृह्यते । सव॑ जगत्‌ स्वाधीनी- 
कृत्य पश्चाद्‌ राजसूयानुष्ठानेन सूयै अभिषिक्तो भूयासम्‌, इत्यभिप्रायेण पूर्णाहुति कुर्यात्‌ । तस्यां दक्षिणां विधत्ते 
वरं ददाति सर्वं वै वरः । तस्यां हुतायां पूर्णाहृतिक रणेच्छायां तदनुष्ठानस्‌, विपर्यये विपयंय: । 
___ | ४ _्ैन्‍-+-+ 


कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५१९-१० ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 'एष ते' कण्डिका के 
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अय श्वोभूते । अनुमत्यै हविरष्टाकपालं पुरोडाशं निर्वपति स ये जघनेन शम्यां पिष्यमाणानामवशीयन्ते 
पिष्टानि वा तण्डुला वा तान्‌ खुवे सार्ध? संबपत्यन्वाहार्यपचनादुल्मुकमाददते तेन दक्षिणा यन्ति स यत्र स्वकृतं 
वेरिणं विन्दति एवभ्रप्रदर वा! ( श० ५२।३।२ ) । ब्राह्मणानुसारेणैव सूत्रं तठच्याख्यानं चोक्तमेव । 'तदग्तिछ 
समाधाय जुहोति । एष ते निक्रेते " जुषस्व स्वाहेतीयं वै निऋति: साऽयं पाप्मना गृह्णाति तं निऋत्या गृह्वाति 
तद्यदेवास्या अत्र नैत्ऋहंत१9_ रूपं तदेवैतच्छमयति तथो हैन सूयमानं निऋतिन॑ गुह्हात्यथ यत्‌ स्वकृते वेरिणे 
जुहोति श्वत्रप्रदरे वैतदु हास्ये नित्रतिगृहीतम्‌' ( श० ५।२।३।३ ) । उल्मुकाग्निमाधाय खुवपूरितेन जुहुयात्‌ । तत्र 
मन्त्रं विधत्ते -तदग्नि समाधाय जुहोत्येष त इति । मत्त्राथेस्युक्त एव । निक्रृतिः पापदेवता, तथा भूमिः पापिष्टं 
जनं पीडयितुं गृह्णाति । ततु तथा सति, अस्या भुमेरत्र राजसूयानष्ठानप्रदेशे नैऋतं रूपभेतेन होमेन शमितवान्‌ 
भवति । तथो हैनमित्यादिना नैऋतहोमस्य प्रयोजनकथनम्‌ । एतदु ह्यस्या ईरिणप्रदरात्मकं स्थानमस्यै अस्या 
भूमेः सम्बन्धि नित्र्ृतिगृद्रीतम्‌, नित्या पापदेवतया आश्रयत्वेन गृहीतस्‌। अतस्तत्र नैऋतहोमानुष्ठानं युक्तमिति । 


'अथाप्रतीक्षं पुनरायन्ति | अथानुमत्याऽषाकपालेन पुरोडाशेन प्रचरतीयं वा अनुमतिः स यस्तत्कमं 
शक्नोति कर्तुं यच्चिकीर्षतीयर9, हास्मै तदमुमन्यते तदिमामेयैतत्‌ प्रीणात्यनयाऽनुमत्याऽनुमतः सूया इति' 
( श० ५२1३४ )। ततः पुनरागमनं विधत्ते - अथाप्रतीक्षमिति । यत्र नित्रत्ये होमः कृतस्तं प्रदेशमनमीक्षः 
माणा एव पुनगंच्छेयु: । अथाचुमतस्य हविषः प्रचारं बिधन्ने प्रचरन्तीति । आनुमतहविषः संवपनादिकं कुर्युः । 
इयं वा भुमिरनुमतिः, यता-तुमिच्छति तदनुमन्यते । तयाऽनुमत्या भूम्याऽनुमतं राजसूयाख्यं कर्म करवाणी" 
त्यभिप्रायेणानुमतहविनिर्वापः। तत्‌ तेन हविषा भूमिमेव प्रीणितवान्‌ भवति। अथ यदष्टाकपालो भवति । 
अष्टाक्षरा वै गायत्री गायत्री वा इयं पृथिव्यथ यत्समानस्य हविष उभयत्र जुहोत्येषा ह्योवैतदुभयं तस्य वासो दक्षिणा 
यद्वै सवासा अरण्यं नोदाश सते निधाय वै तद्वासोऽतिमुच्यते तथो हैन सूयमानमासङ्गो न विन्दति’ 
( श० ५।२।३।५ ) । हविःश्रपणसाघन ऊपालगतामष्टसंख्यां गायत्रीद्वारा पृथिवीयोग्यत्वेन प्रशंसति गायत्री वा इयं 
पृथिवीति । यत्समानस्य एकमेव हृविरुभयत्र अनुमत्यै नितक्रत्यै च हृयते, उभयोरपि पृथिव्यात्मकत्वादिति। 
तस्य वासो दक्षिणेति । यथा लोके पुरुषो वस्त्रसहितः सन्नरण्ये गमनं चोरादिभयान्न कामयते । तद्वस्त्रै भय रहिते 
स्थाने निधाय चेद्‌ गच्छति तदा अतिमुच्यते भयाद्विमुक्तो भवति, तद्वद्‌ वासोदानेन सूयमानमेनं यजमानमासङ्गो 
भयं न प्राप्नोति । “स पूर्वारध्ये जुहोति । अग्निनेत्रेभ्यो देवेभ्य““दक्षिणाध्येँ जुहोति""पश्चाध्ये'''उत्तरा्ध्ये' 
मध्ये जुहोति’ ( श० ५।२।४।५ ) इति सायणादिव्याख्यानं सवंथापि श्रौतमेव । 


अध्यात्मपक्षे तु - हे निक्रते पापदेवते, एष ते भागो भजनीयोंऽशस्तं जुषस्व, तत्र तत्रार्चासु ताहशवरि- 
देवतानां स्मरणात्‌ । यथा श्रीविद्यायां सर्वविध्नक्रद्धयो भूतेभ्यो हुँ फड इति, यथा वा शिवाराधने चण्डाद्यंशः, 
यथा वा वासुदेवाराधने विष्वकसेचादंशः, तथैवात्र राजसुयप्रस ङ्गे निऋतिदेवताये बल्युपहरणस्‌ । पुरःसदोऽस्नि- 
मन्त्रों से अग्नि में हवन आदि क्रियाएं अनुष्टित की जाती है । शतपथ ब्राह्मण तथा तैत्तिरीय संहिता में याज्ञिक विनियोग के 
अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थं इस प्रकार है--हे पापदेवता निऋंति, यह भापका सेवनीय अंश है, इसको ग्रहण कर। 
विभिन्न पूजाओं में इस प्रकार के बलिभाजन देवताओं का स्मरण किया जाता है। जैसे कि श्रीविद्या में सर्वविध्नकृद्‌ 
भूतों के लिये हुँ फट! हे, अथवा शिव की आराधना में चण्डांश आदि हैं, अथवा जैसे वासुदेव की उपासना में विष्वकसेनांश 
आदि होते हैं, उसी प्रकार यहाँ राजसूय के प्रसंग में निऋति देवता के लिये बलिप्रदान विहित हे । संमुख स्थित अग्निनेत्र 
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नेत्रादयो देवा , राजसुयसम्बन्धिनो भगवतः कार्यत्वाद्‌ भगवदभिन्नतयैव संसाधनीया इति तत्तद्र्पेण भगवत 
एवाराधनं सम्पद्यत इति पूर्वोक्ता एवार्था इहापि ग्राह्याः । 


दयानन्दस्तु--'हे निऋते, नितरामृतं सत्याचरणं यस्मिन्‌ तत्सम्बुद्धौ हे राजन्‌, ते तव य एष भागो 
भजनीयो न्यायोऽस्ति, तमग्निनेत्रेभ्यो देवेभ्यः, अग्नेः प्रकाश इव नेत्रं नयनं येषां तेभ्यो देवेभ्यो धामिकेभ्यो 
बिदवट्चः स्वाहा सत्यां वाचम्‌, पुरःसद्धचो देवेभ्यो ये पुरः पूर्वं सभायां राष्ट्रेवा सीदन्ति तेभ्यः स्वाहा 
धर्म्या क्रियाम्‌, यमनेत्रेभ्यो यमस्य+ वायोनेंत्रं नयनमिव नीतिर्येषां तेभ्यः, ये दक्षिणायां सीदन्ति तेभ्यो देवेभ्यो 
विपश्चिद्धघः स्वाहा दानक्रियास्‌, विश्वदेवनेत्रेभ्यो विश्वेषां देवानां विदुषां नेत्रं नीतिरिव नीतिर्येषां तेभ्यः 
पश्चात्स्भघः पश्चात्‌ सीदन्ति ये तेभ्यो देवेभ्यो दिव्यसुखप्रदेभ्यः स्वाहा उत्साहकारिकां वाचम्‌, मित्रावरुणयोः 
प्राणोदानयोनंयनमिव नीतियेंषां तेभ्यो वा, पक्षान्तरे मस्तामृत्विजां प्रजास्थानानां सज्जनानां वा नेत्रमिव 
नायऊत्वं येषां तेभ्यो देवेभ्यो दिव्यन्यायप्रकाशकेभ्य उत्तरासद्भयो य उत्तरस्यां दिशि सीदन्ति तेभ्यः स्वाहा 
दौत्यकुशलताम्‌, सोमनेत्रेभ्यः सोमस्य चन्द्रस्य नेत्रं नयनमिव नीतियेंषां तेभ्य उपरिसद्धघः सर्वोपरि विराज- 
मानेभ्यो दुवस्यद्धघो विद्याविनयधमेश्वरानु सेबमानेभ्यो देवेभ्यः सकलविद्याप्रचारकेभ्यः स्वाहा आप्तवाणी प्राप्य 
वं धर्मेण राज्यं सदा भुडकव' इति, तदपि यत्किश्चितु, कल्पनामात्रसारत्वात्‌, तत्तच्छन्दार्थानां निमूलत्वात्‌ । 
यथा व्याघ्रशब्दस्य काश्चित्‌ शुष्कवैयाकरणो विशेषेण आसमन्ताद्‌ जिघ्रतीति व्याख्याय व्याध्राभिमुखं प्रवृत्तो 
विनाशं लेभे, तथैव निक्रतिशब्दस्यापि नितरामृताचरणवानर्थः। श्रुती सायं पाप्मना गृह्माति तं नैऋत्या 
गृह्मतीति तद्यदेवास्य नैऋते रूपं तदेवैतच्छमयतीति पापदेवतायास्तदथंत्वोक्तेः । अग्ने: प्रकाशस्य कीदृशं नयनं 
कीदृशी वा नीतिः? न च तद्वत्‌ प्रकाशो विवक्षितः, सर्वासामपि तासां प्रकाशस्वाभाव्यादिति विशेषायोगात्‌ । 
तथैव देवशब्दानामपि ते तेऽर्था: काल्पनिका एव । स्वाहाशब्दार्था अपि निर्मूला एव । किन, विशिष्टदेवानां 
यद्येकरूपैव नीतिस्तदान्येषामपि नीतिस्तत्रैवान्तभूंतेति तेषां पृथगुल्लेखो व्यर्थं एव स्यात्‌ । किच, यो राजा 
नितराम्‌ ऋताचरणशीलस्तस्य तेषां तेषां देवानां स्वाहा धर्म्यादिक्रियासेवनोपदेशः पिष्टपेषणमेव स्यात्‌ । 
किन्न, स्वाहापदवाच्यास्तास्ताः क्रियाः कथं राज्ञ एव भागः, सर्वेषामपि तःद्भागत्वाविशेषात्‌ । किञ्च, मन्त्रे 
पूवं तु न्यायं जुषस्वेत्युक्तम्‌, पश्चात्‌ स्वा हार्थास्तास्ताः क्रियाः प्राप्य राज्यं जुषस्वेत्युक्तम्‌ । प्राप्य राज्यमित्यादिकं 
तु मूखमन्त्रे नास्त्येव ।। ३५ ॥ 


१ 


ere mes 


आदि राजसूय सम्बन्धी देवगण भगवान्‌ के कार्य होने के कारण भगवदभिन्न रूप से उपास्य हैं । इस रीति से उनन्डन 
रूपों से भगवान्‌ की ही आराधना सम्पन्न होती है । इस कारण इन मन्त्रों के याज्ञिक प्रक्रिया में वणित अर्थ ही अध्यात्म- 
पक्ष में भी ग्रहण करने चाहिये । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथे कल्पनाप्रधान होने के कारण सथा उन शब्दार्थो के प्रभाणरहित होने से 
ग्राह्य नहीं है । जिस प्रकार कोई शुष्क वैयाकरण व्याघ्र शब्द के अर्थं की व्याख्या 'आ समन्ताद्‌ जिघ्रति’ ( चारों ओर से 
सूँघता है ), इस प्रकार समझ कर बाघ की ओर जाकर मृत्यु को प्राप्त हो गया, इसी प्रकार निऋंति शब्द का “अत्यन्त 
सस्याचरण सम्पन्न अर्थ करना भी हानिकर है। अग्नि के प्रकाश का नयन कैसा है? तथा किस प्रकार की 
नीति है ? इसी प्रकार देव शब्द के भी विभिन्न अथं काल्पनिक ही हैं। “राज्य प्राप्त करके' इत्यादि पद तो मन्त्र में 


हैं ही नहीं ॥ ३५ ॥ 
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ये देवा अग्निनेंत्राः पुरःसदस्तेभ्यः स्वाहा ये दुवा यमनेंत्रा दक्षिणासदस्तेभ्यः स्वाहा 
ये देवा विश्वर्देवनेत्रा: पश्चात्सदस्तेभ्यः स्वाहा ये देवा मित्राबरुणनेत्रा वा मरुन्नेत्रा 
छः _ ~ 1 1 ह 
वोत्तरासदस्तेभ्यः स्वाहा ये देवा: सोमनेत्रा उपरिसदो दुवस्वन्तस्तेभ्यः स्वाहां ॥ ३६ ॥ 


'उत्तराः समस्य ये देवा इति प्रतिमन्त्रम्‌? ( का० श्रौ० १५।१।२१ )। पञ्चधा विभक्तमाहवनीयमेकी- 
कृत्य ये देवा इति पञ्चभिमत्त्रै: प्रत्येकं जुहुयात्‌ । ये देवा अनिनेत्राः पुरः्सदस्तेभ्यो देवेभ्यः स्वाहा । ये देवा 
यमनेत्रा दक्षिणासदस्तेभ्यः स्वाहा । ये देवा मित्रावरुणनेत्रा ये देवा मरुन्तेत्रा इति मन्त्रयोरत्रापि विकल्पः । ये 
देवा: सोमनेत्रा उपरिसदो दुवस्यन्तो हव्यवन्तस्तेभ्यः स्वाहा । 

अत्र ब्राह्मणम्‌-'अथ साद्ध समुह्य जुहोति। ये देवा अग्निनेत्रा" स्वाहेति तद्यदेवं जुहोति’ ( श० 
५।२।४।६ ) । इत्थं पद्चभिमंत्तरे: कृतेष्वग्निषृ हुत्वा पुनस्तानेकीकृत्य समन्त्रकं तादृशैरेव मन्त्रैहेवनं विधत्ते 
समुह्य जुहोतीति । पब्चाप्यग्नीन्‌ समुह्य समस्य एकीक्कत्य जुहुयादिति । 

अध्यात्मपक्षे -आध्यात्मिकोऽ्थः पूर्ववदेव योज्यः । 

दयानन्दस्तु -हे सभाध्यक्ष राजन्‌, त्वं येऽग्निनेत्रा विद्य॒दादिविज्ञानवन्तः पुरःसदो देवाः सन्ति, तेभ्यः 
स्वाहा सत्यां वाचं जुषस्व । ये देवा योगिनो न्यायाधीशा यमनेत्रा यमेष्वहिसादिषु योगाङ्गेषु नीतिषु वा नेत्र 
प्रापणं येषां ते दक्षिणासदस्तेभ्यः स्वाहा सत्यां क्रियाम्‌, ये पश्चात्सदो विश्वेदेवनेत्रा विश्वेषु देवेषु नेत्रं प्रज्ञानं येषां 
ते देवा: सर्वविद्याविदः, तेभ्यः स्वाहा, आन्वीक्षिकीं विद्यां जुषस्व । ये देवाः सर्वेभ्यः सुखदातारो मित्रावरुण 
नेत्राः प्राणोदानवत्‌ सर्वान्‌ धर्म नयन्तो वा मरुन्मेत्रा मरति ब्रह्माण्डस्थे वायो नेत्रं नयनं येषां ते उत्तरासदः 
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मम्त्रार्थ--अग्मि देवता के नेतृत्व में रहने बाले जो देवता पुर्व दिशा में निवास करते हैं, उन देवताओं के निमित्त 
यह आहुति दी जा रही है। यम के नेतृत्व में जों देवता दक्षिण दिशा सें निवास करते हैं, उनके निमित्त यह आहुति दी 
जा रही है । विश्वदेव देवताओं के नेतृत्व में पश्चिम दिशा में निवास करने वाले देवताओं के निमित्त यह आहुति दी 
जा रही है । मित्रावरुण अथवा मरुत्‌ देवताओं के नेतृत्व में उत्तर दिशा के निवासी देवताओं के लिये यह आहुति बी 
जा रहो है। सोम के नेतृत्व में हवि को स्वीकार करने वाले दुलोकवासी देवताओं के निमित्त दी गई यह आहुति उनको 
भलो प्रकार प्राप्त हो ॥ ३६ ॥ 

भाष्यसार--“ये देवाः' इस कण्डिका के मन्त्रों से भी आहवनीय अग्मि में आहुति दो जाती है । याज्ञिक प्रकिया का 
यह विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।१।२१ ) में उल्लिखित है । 

मन्त्रार्थं इस प्रकार है--अग्निरूपी तेत्रो बाले पूर्व में स्थित देवों के लिये आहुति हो । यमरूपी नेत्रों वाले दक्षिण में 

स्थित देवों के लिये आहुति हो । विश्‍वदेवरूपी नेत्रों वाले पश्चिम में स्थित देवों के लिये आहुति हो । मित्रावरणरूपी 
तों वाळे अथवा मरुद्गणरूपी नेत्रों वाके उत्तर में स्थित देवों के लिये आहुति हो । सोमरूपी नेत्रों वाले ऊपर स्थित हृविष्य 
से युबत देवों के लिये आहुति हो । 

अध्यात्मपक्ष में भी भर्थयोजना इसी भाँति होगी । 

स्वामी दयानन्द द्वारा उल्लिखित अर्थ असंगत है, क्योंकि श्रुतिवाक्य द्वारा एकीकृत अग्नि में तत्तद्‌ विशिष्ट 
देवताओं के लिये हविर्दानात्मक हवन का ही विधान किया गया है । वे सभी गौण अथं वेद को चार्वाक मत के खूप में 
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प्रश्नोत्तराणि समादधाना उत्त॑रस्यां दिशि सीदन्ति, तेभ्यः स्वाहा सर्वोपकारिणी विद्यां जुषस्व । ये देवा 
आयुर्वेदविदः सोमनेत्राः सोमलतादिष्वोषधीषु वेत्रं नयनं येषां ते उपरिसद उत्कृष्ट आसने व्यवहारे वा सीदन्ति, 
दुवो बहुविद्याधमंपरिचरणं विद्यते येषु तेभ्यः स्वाहा । धर्मौषधिवियां जुषस्व' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, श्रुत्या 
एकीकृताग्नौ तेभ्यस्तेभ्यो विशिष्टदेवेभ्यो हविर्दानलक्षणस्य होमस्य विधानात्‌ । सर्वे च ते गौणार्था वेदस्य 
लोकायतीकरणाय कल्पन्ते, सभाध्यक्षादीनां सम्बोद्धचत्वे मानाभावात्‌ । सिद्धान्तोक्ता अर्थास्तु श्रुति-सूत्रसम्मता 
इति त एव ग्राह्याः । तर्थेव देवपदानामपि काल्पनिका एवार्थाः, ताह्शार्थेषु तेषु तेष्वा षंग्रन्थेषवप्रयुक्तत्वात्‌ ॥३६॥ 


अग्ने सहस्व पृत॑ना अभिमांतीरपांस्य । दष्टरस्तरन्नरांतीवेर्चोधा यज्ञवांहसि ॥ ३७ ॥ 


'अग्ने सहस्वेतयुल्मुकादानस्‌' ( का० श्रौ १५।२।५ ) । अपामार्गतण्डुलहोमार्थं दक्षिणाग्नेरुल्मुक- 
मादद्यात्‌ । देवश्रवस आषंसु । अग्निदेवत्याऽनुष्टुप्‌ । हे अग्ने, तवं पृतनाः शत्रुसम्बर्धिनीः सेनाः सहस्व अभिभव 
पराभव। तथा अभिमातीः सपत्नान्‌, सपत्नोऽभिमातिरुच्यते, स्त्रीत्वमा्षस्‌, कर्मविध्नकारिणः, अपास्य 
अपनुद निरासय, 'असु क्षेपणे? इत्यस्य लोटि रूपम्‌ । यज्ञबाहसि यज्ञं बहति निवंहतीति यज्ञवाहास्तस्मिन्‌ 
यज्ञवोढरि यज्ञसम्पादके यजमाने वर्चोऽन्नम्‌, वचं इत्यन्ननामसु पठितम्‌, धाः घेहि। यहां वचेसो5न्नस्य ओोजसो 
बा धाता धारयितासि, दधातेर्छङि, ‘बहुलं छन्दस्यमाङ्योगेऽपि’ ( पा० सू० ६।४।७४ ) इत्यडभावः । कथम्भूतः 
स्वं दुष्टरः दुस्तरः, तरतेः स्तृणातेर्वा । केनापि तठुं स्तरीतुं वा अशक्यः, अशक्यप्रतिक्रियो दुनिवारः। कि 
कुवंन्‌ ? अरातीः सपत्नाचु तरन्‌ विनाशयन्‌ तिरस्कुवंतु वा । यद्वा हे अग्ने, पृतनाः संग्रामाच्‌ सहस्व । अभिमातीः 
अभिमन्यमानानु सपत्नानपास्य अपनुद । अनिष्टनिदृत्ति मुक्तवेष्टप्रा्ि प्रार्थयते । शेषं पूर्ववत्‌ । 

अत्र ब्राह्मणम्‌ ~'अथापामागंहोमं जुहोति । अपामागेवे देवा दिक्षु नाष्ट्रा रक्षा!» स्यपाठ जत ते व्यजयन्त 
वेयमेषां विजितिस्तां तथो एवैष एतदपामाग रेव दिक्षु नाष्रा रक्षा? स्यपमृष्टे तथो एव विजयते विजितेऽभयेऽ ट्रे 
सूया इति’ ( श०५२।४।१४ )। अपामागंहोमं विधत्ते --अथापामागंहोमं जुहोतीति । विजितिसाधनत्वेन तं 
प्रशंसति -अपामागँवे देवा इति । देवा दिक्षु नाष्ट्रा नाशकानि रक्षआदीनि अपामृजत अपमाजंनं कृतवन्तः । तत 
एव ते व्यजयन्त। इदानीं मनुष्योऽप्यपामागंहोमंस्तत्सवं करोति विजयते च। ततोऽभयेऽनाष्ट्रे राजसूयं 
निवंत॑यन्ति । 'स पालाशे वा खुवे वेकडूते वा । अपामागंतण्डुलानादत्तेऽन्वाहायंपचनादुत्मुकमाददते तेन प्रवो 
वोदख्ो वा यन्ति तदग्नि!?_ समाधाय जुहोति’ (श० ५।२।४।१५) । तस्यानुष्ठानं सविशेषमाह-स पालाश इति। 
पलाशबैकद्धूतयो रन्यतरबुक्षनिमिते सुवेऽपामारगतण्डुलानादाय अन्वाहार्यपचनादुल्मुकमादाय प्राइमुखा उदडमुखा 
वा यम्ति। तत्राग्नि प्रतिष्ठाप्य होमः कार्ये: । सि उत्मुकमादत्ते । अग्ने सहस्व पृतना पृतना युधः सहस्वेत्येवे- 
त जि य आय य न प्न 
निरूपित करने वाले हैं । सभाध्यक्ष आदि को सम्बोधित करने में कोई प्रमाण नहीं है। हमारे सिद्धान्त पक्ष के अर्थ 
श्रुति एवं सूत्रवचनों से सम्मत हैं, अतः वे ही ग्राह्य हैं। इसी प्रकार आपके द्वारा किये गये देव आदि शब्दों के अथं 
भी काल्पनिक हैं, क्योंकि आषं ग्रन्थों में उन अर्था में वे शब्द प्रयुक्त नहीं मिलते ॥ ३६ | 

मन्तरार्थ--हे अग्निदेव ! तुम शत्रु को सेनाओं को पराजित करो, क्षत्रुओं को विदारित करो । हे दुनिबार ! तुम 
शत्रुओं का तिरस्कार करते हुए यज्ञ करने वाले इस यजमान को धन-धान्य से समृद्ध कर दो ॥ ३७ ॥ 

भाष्यसार--याजिक प्रकिया के अन्तरगत कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५२५ ) में उल्लिखित विनियोग के अनुसार 


३७ 
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तदाहाभिमातीरपास्येति सपत्नो वा अभिमातिः सपत्नमपजहीत्येवेतदाह्‌ दुष्ट रस्तरन्न रातीरिति दुस्तरो येष 
रक्षोभिर्ना ट्रभिस्तरन्नरातीरिति सर्व, ह्येष पाप्मानं तरति तस्मादाह तरन्नरातीरिति वर्चो धा यज्ञवाह॑सीति 
साधु यजमाने दधदित्येवेतदाह' ( श० ५२।४।१६ ) । मन्त्रं प्रतिपादमतृद्य व्याचष्टे- पृतना युध इति । युधः 
संग्रामानु। सपत्नो वा अभिमातिः। सपत्नानपजय जहीत्येवार्थंः । रक्षो भिर्नाष्ट्राभिदुंष्टरोऽरातीस्तरन्‌ 
पाप्मनस्तरति यज्ञवाहसि साधु यजमाने दधदित्येवाह्‌ मन्त्र: । 


अध्यात्मपक्षे - हे अग्ने परमेश्वर, कामक्रोधादिपृतनाः सेनाः सहस्व विनाशय । अभिमातीः सपत्नाच्‌ 
विघ्नरूपान्‌ अपास्य अपनुद । चनु मामेव तेऽभिभविष्यन्तीति चेन्न, त्वं दुष्टरः सर्वेस्तैंदुनिवारः, अशक्यप्रति- 
क्रियञ्च। नहि शीतेनाग्निरन्धतारेण वा सविता प्रधुष्यो भवति । अरातीः लौकिकामाध्यास्मिकांश्च शत्रुम्‌ तरय 
विनाशयत्‌ यज्ञवाहसि अर्चनोपासनलक्षणस्य यज्ञस्य निर्वाहके मयि भक्ते वर्चो ज्ञानलक्ष्ण तेजो भजनीयास्वाद” 
लक्षणमन्त वा, धाः घेहि । 

दयानन्दस्तु-- यज्ञात्‌ संगतान्‌ राजधर्मादीनु वहन्ति यस्मिन्‌ राज्ये तस्मिन्‌' इत्याह, तच्च यज्चवाहसि साधु 
यजमाने दधदिति श्रुतिविरुद्धमेव । 'अभिमाती रभिमानहषंयुक्ताः' इत्यपि न युक्त, 'सपत्नो वा अभिमातिः' 
( श० ५।२।४।१६ ) इति श्रुतिविरोधात्‌ ॥ ३९ ॥ 


देवस्य त्वा सबितुः प्रस वेऽडिवनोर्बाहुभ्यां प्ष्णो हस्ताभ्याम्‌ । उपाएकशोर्वीयंण जुहोमि 
हत रक्षः स्वाहा रक्ष॑सां स्वा वधायावंधिष्म रक्षोऽवंधिष्सामुमसौ हतः ॥ ३८ ॥ 
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'क्ग्ने सहस्व’ इस ऋचा के द्वारा अग्नि से उल्मुक ( जलती लकड़ी ) का ग्रहण किया जाता है । शतपथ ब्राह्माण में 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अथं उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अथे इस प्रकार है-- हे अग्नि परमेश्वर ! काम, क्रोध आदि की सेना को विनष्ट करें, विध्नरूपी 
शत्रुओं को निवारित करें । वे केवल मुझे ही पीड़ित करेंगे, आप उन सबके लिये अपराजेय तथा अकाट्य हैं । शीत से, 


अग्नि तथा अन्धकार से सूयं दबाये नहीं जा सकते। लौकिक तथा आध्यात्मिक शत्रुओं को नष्ट करते हुए पूजा- 
उपासनाछपी यज्ञ का सम्पादन करने वाले मुझ भक्त में ज्ञानात्मक तेज तथा सेव्य के आस्वादनरूपी अन्न को स्थापित कर । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित 'यज्ञवाहसि' अर्थात्‌ अच्छे थजमान में’ इत्यादि अर्थ श्रुतिवाक्यों से विरुद्ध हूँ । 
'अभिमातीः' का अभिमान हषं से युक्त' अर्थ करना भी अनुचित है, क्योंकि 'शत्रु ही अभिमाति है? यह शतपथ श्रुति इससे 
विरुद्ध है ॥ ३७॥। 


मन्त्रार्थ--जिस देवता ने इस समस्त जगतु को अपने-अपने कर्म सें प्रेरित किया है, उस सबिता देवता की आज्ञा 
में वतमान सें अश्विनोकुमारों के बाहुयुगल से, पुषा देवता के दोनों हाथों से तुमको उपांशु नामक प्रथम प्रह के 
पराक्रम से आहुति प्रदान करना हू । राक्षसकुल इस आहुति के प्रभाब से नष्ट हो गया है। यह आहुति भली प्रकार 
गृहोत हो। हे खव! राक्षसों के बध के निमित्त तुभको में अग्नि में प्रक्षिप्त करता हे । राक्षसो का ओर कत्नुओ का 
वध हो जुका है, ये सभी मारे गये हैं ॥ ३८॥ 
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'देबस्य त्वेति जुहोति’ ( का० श्रौ० १५।२।६ )। देवस्येति मन्त्रेण ख्रुवस्थानपामा्गंतण्डुलात्‌ उल्मुकः 
मुपसमाधाय जुहुयात्‌ प्रागुदग्‌ वा गत्वा। देवस्य द्योतमानस्य सवितुजंगदुत्पादयितु: परमेश्वरस्य प्रेरणे वर्त॑मानोऽहं 
हे अपामागंहविः ! त्वामश्विनोर्बाहुभ्यां पूष्णो हस्ताभ्यां गृह्हामि। उपांशोस्त्रीणि यजूंषि रक्षोघ्नदैवत्यानि। 
उपांशुर्नाम प्रथमो ग्रहस्तंस्य वीर्येण सामर्थ्येनाहं जुहोमि । अत एव रक्षो हतं हिसितं निहतम्‌, सुहुतं चैतद्धविभ॑वतु । 
“रक्षसां त्वेति लुवमपास्यति तां दिशं यस्यां जुहोति’ ( का० श्रौ० १५२।७ ) । यस्यां दिशि होमं कुर्यात्‌, तां 
दिशं प्रति सुवं प्रक्षिपेदिति सूत्रार्थः । रक्षसां राक्षसानां वधाय विनाशाय हे सुव, त्वां प्रक्षिपामीति शेषः । 
'अवधिष्म इत्यायन्त्यनपेक्षम्‌ः ( वा श्रौ १५।२।७)। पश्चादनवलोकयन्त इमं मन्त्रमुच्चार्यं अध्वर्य्वादयो 
देवयजनं प्रत्यागच्छन्ति । रक्षो राक्षसजाति वयमवधिष्म हृतवन्तः। अमुमिति शत्रुनाम्रहणम्‌, असाविति च। 
यथा अमुं क्रूरकर्माणं हतवन्तो वयम्‌, असौ क्ररकर्मा हतोऽस्माभिः । 

अत्र ब्राह्मणप-'तदग्नि!*.समाधाय जुहोति। देवस्य त्वा सवितुः प्रसवे"*'उपा९ शोवीरयिंण जुहोमीति यज्ञमुखं वा 
उपाए गुय्ञमुखेनैवेतनताट्रा रक्षाए सि हन्ति हत रक्षः स्वाहेति तन्नाष्ट्रा रक्षाछ सि हन्ति (श० ५।२।४।१७) । 
हवनमनूद्य मन्त्रं विधत्ते - जुहोति देवस्य स्वेति। उपांशुर्नाम यज्ञमुखं प्रशमो ग्रहः, तस्थ वीर्येण जुहोति । तेन 
हवनेन रक्षो इतं नष्टं भवतु । स यदि पालाशः लवो भवति । ब्रह्म वे पछाशो ब्रह्मणैवैतन्नाष्टा रक्षा सि हन्ति 
यद्यु वैकङ्कूतो वञ्रो वै विकङ्कृतो वजेणवतस्नाट्रा रक्षा सि हन्ति रक्षसां त्वा वधायेति तन्नाष्ट्रा रक्षाए (सि हन्ति’ 
( श० ५।२।४।१८ ) । पालाशरवैक ङ्कूतयोरन्यतरस्य स्रुवस्य क्षेपणं सार्थवादं विधत्ते- ब्रह्म वै पलाश इति । स्‌ 
यदि प्राडित्वा जुहोति । प्राश्ना? खुवमस्यति यदुदङ्डित्वा जुहोत्युदव्व(_ सुवमस्यत्यवधिप्म रक्ष इति तस्नाष्ट्रा 
रक्षाछ सि हन्ति! ( श० ५।२।४।१२ )। यद्ध्वयुं: प्राङ्मुखः पूर्वस्थां दिशि गत्वा जुहुयात्‌, तहि खुव प्राञ्चं 
प्राग्दिकसम्बद्धमस्यति क्षिपति। उदडडित्वेत्यादावप्येवं योज्यम्‌ । हवनप्रदेशात्तन्तिवर्तने बिधित्सुरादौ तन्मन्त्र 
पठित्वा व्याचष्टे--अवधिप्मेति । अनेतापामागंहोमेन रक्षोऽवधिप्मेति । 

'अथाप्रतीक्षं पुन रायन्ति। सहैतेनापि प्रतिसरं कुर्वीत स यस्यां दिशि भवति तत्प्रतीत्य जुहोति 
प्रतीचीनफलो वा अपामार्गः स यो हास्मै तत्र किञ्चित्करोति तमेवैतत्‌ प्रत्यग्धूवेति तस्य नामादिशे- 
दवधिष्मामुमसौ हत इति तन्नाष्ट्रा रक्षाए सि हन्ति’ ( श० ५।२।४।२० ) । अप्रतीक्षमनपेक्ष्य प्रतिनिवतंनते, 
एतेन अपामार्गहोमेनापि । न केवलं पञ्चवातीयहोमेन, एतेनापि प्रतिसरं स्वरक्षामभिचायंमाणोऽपामा्गहोमं कुर्यात्‌ । 
हवने कश्चिद्विशेषं विधत्त--स यस्यामिति। स अभिचारको यस्यां दिशि भवेत्‌, तां दिशं प्रतीत्य गरवा 
जुहुयात्‌। प्रतीचीनफल इति। यतोऽपामार्गेमञ्जर्यः प्रतीचीनफला भवन्ति, स्वात्मानं प्रतिगतैरवाङ्‌ मुखैः 
फलयुक्ता; अतो योऽभिचारकोऽस्मै यजमानाय पीडादिकं कुर्यात्‌, तमेवैतेनापामागंहोमेन प्रतिमुखं धूर्वति 
हिनस्ति । तत्कृतोऽभिचारस्तमेव प्रतिनिवृत्य हन्तीत्यर्थः । स्पष्टमन्यत्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-हे भगवत्समर्पणीयहविः, त्वामहं सवितुर्देवस्य प्रसवे प्रेरणे, अश्विनोर्वाहुभ्यां पूष्णो 
हस्ताभ्यां गृह्णामि। उपांशोस्त्वदीय रश्मिसामीप्यवोर्येणाहं जुहोमि त्वयि स्वात्मसमपंणं करोमि। तस्मादेव 


भाष्यसार - कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।२।६-७ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार देवस्य त्वा” 
कण्डिका के मन्त्र हवन, सुवप्रक्षेप तथा अध्वर्य आदि के पुनरागमन इत्यादि कार्यों में विनियुक्त हैँ । शतपथ ब्राह्मण में 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथं इस प्रकार है--हे भगवान्‌ के लिये समपित किये जाते वाले हविद्रंव्य ! मैं तुमको सविता 
देव की प्रेरणा से, अश्विनी देवों की भुजाओं से तथा पूषा देवता के हाथों से ग्रहण करता हूँ। तुम्हारे रद्मिन्सामीप्य के 
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रक्षो विघ्नकारकवस्तुजातं हृतम्‌, त्वमि हविरिदं स्वाहा समपितमस्तु । रक्षसां विघ्नानां वधाय प्रसादलेशं 
शिरसि धारयामि । तेनैव रक्षोऽवधिष्म अमुं शत्रूं कामं क्रोधं वा वयं नाशितवन्तः । असौ कामः क्रोधो 
वा श्रुहुतोऽस्माभिः । 


दयानन्दस्तु--'हे राजन्‌, अहं स्वाहा सत्यक्रियया सवितुर्देवस्य सेनापतेः प्रसवे उपांशोः समीपस्थसेनायाः 
सामर्थ्येन अश्विनोः सूर्यचन्द्रतुल्ययोः सभासेनापद्योर्बाहुभ्यां पूष्णो वैद्यस्य हस्ताभ्यां रक्षसां वधाय त्वां 
जुहोमि गृह्लामि । यथा त्वया रक्षो हतम्‌, तथा वयमप्यवधिष्म' इति, तदपि श्रृतिविरुद्धमेव, श्रुतावृपांशुपदेन यज्ञ” 
मुखात्मकस्य प्रथमग्रहस्य ग्रहणात्‌, अन्वाहारयंपचनादुल्मुकमादाय पूर्वादिदिक्षु ग्रत्वा समाधाय तत्रापामाग- 
तण्डुलहोमस्य विधानात्‌ । तेनात्र सभा-सेनापत्योः प्रसङ्ग एव नास्ति । अत एव स्वाहेत्यस्य सत्यक्रियेत्यप- 
व्याख्यानमेव, श्ृतिवचनविरोधात्‌ ॥ ३८ ॥ 


सबिता स्वां संवानांए सुवतामग्निगहपंतीना१( सोसो वनस्पतीनाम्‌ । बृहस्पतिर्वाच 
इनदरो ज्येष्ठ्यांय रुद्रः पशुभ्यो मित्रः सत्यो चरणो घमेपतीनाम्‌ ॥ ३९ ॥ 


'उत्तमेन चरित्वा सविता त्वेत्याह यजमानबाहुं दक्षिणं गृहीत्वा नामास्य गृह्लाति मन्त्रे यथास्थानम्‌, 
मातापित्रोश्च, यस्याश्च जाते राजा भवति’ ( का श्रौ० १५।४।१४-१६ ) । अष्टानां देवसूहविषां मध्येऽ 
मेन वरुणाय धर्मपतय इति वारुणेन चरुणा चरित्वाह-सुचौ सव्ये पाणौ कृत्वा यजमानबाहुं दक्षिणं 
गुहीत्वा सविता त्वेति मन्त्रमाह । नामास्य यथास्थानं गृह्णीयात्‌ । यस्मिन्‌ स्थाने अमुमिति सर्वनाम तत्र 
नामग्रहणम्‌ । यथास्थानं यजमानस्य मातापित्रोश्च नाम गृह्णीयात्‌ । जातिग्रहणं जनपदोपलक्षणार्थंम्‌ । यस्मिन्‌ 
oC 
बल से मैं तुम्हारे प्रति स्वात्मसमपंण करता हुँ। इसी से विध्नकारक वस्तुएँ नष्ट हो गई। तुम्हारे प्रति यह हविद्रंब्य 
समपित हो । विच्नों के नाश के लिये यह प्रसादकण सिर पर धारण करता हुँ । इसी के द्वारा हमने काम-क्रोधादि 
शत्रुओं को नष्ट किया है । यह काम अथवा ऋधरूपी शत्रु हमारे द्वारा मार दिया गया हैँ 


स्वामी दयानन्द का अर्थ श्रुतिविरुद्ध होने के कारण अग्राह्य है। श्रुति में उपांशु पद के द्वारा यज्ञमुखात्मक 
प्रथम ग्रह का ही ग्रहण है । अन्वाहायंपचन अग्नि से प्रज्वलित समिधा लेकर पूर्वादि दिशाओं में जाकर वहाँ उसे स्थापित 
करके उसमें चिचिडा और तण्डुल के हवन का विधान किया गया हे । यहाँ सभा, सेनापति आदि का प्रसंग ही नहीं 
है । स्वाहा शब्द का सत्यक्तिया अर्थं अपव्याख्यान ही है, क्योंकि यह श्रुतिवाकय से विरुद्ध हैं॥ ३८ ॥ 


मन्त्राथ--हे यजमान ! जगत्‌ के नियन्ता परमात्मा की आज्ञा से तुम सब तरह के ऐश्वर्य के अधिपति बनने के 
लिये प्रेरणा प्रास करो । अग्निदेवता गृहस्थगण के उपास्यदेव शृहस्थों के आधिपत्य के लिये तुम्हें प्रेरणा दें। बनस्पतियों में 
प्रधान सोम देवता तुमको वनस्पतिविषयक आधिपत्य प्रदान करें। वाणी के अधिपति बृहस्पति देवता वाणी के 
आधिपत्य के लिये, इन्द्र देवता ज्येष्ठता-सर्वभेष्ठता के लिये, पशुपति ( पशुगणो के, जीवों के रक्षक ) रुद्र देवता पशुसमुह के 
आधिपत्य के लिये, सत्यस्वरूप मित्र देवता सत्य व्यवहार के आधिपत्य के लिये ओर धर्मरक्षक वरुण देवता तुमको धर्म के 
आधिपत्य के लिये प्रेरित करें ॥ ३९ ॥ 


भाष्यतार--कात्यायन शौतसूत्र ( १५।४।१४-१६ ) में उल्लिखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार सबिता त्वा” 
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जनपदे राजा भवति, तस्य च नाम गृह्लीयात्‌ । यथा एष बः कुरवो राजा । कुतः ? देशस्यानवस्थितत्वात्‌ । 
नहि शास्त्रे देशव्यवस्था, कुरुपाब्वालजातीयैरेव राजसूयः कतंव्य इति । अतिजगती यजमानदेवत्या । हे 
यजमान, त्वा त्वां यजमानं सविता प्रसविता सवंप्रेरकः सवानां प्रसवानामाज्ञानामाधिपत्ये सुवतां प्रसुवतां 
्रेरयतु, त्वामभ्यनुज्ञातुं सवंप्राणिनामान्तरं करोतु वा, सर्वेषामाज्ञादानेऽधिकारी भवेत्यर्थः । अगिनदेंवः, 
गृहपतीनां गृहस्थानां तदुचितश्रौतस्मात॑कमंणां चाधिपत्ये त्वां सुवताम्‌ । सोमो देवो वनस्पतीनां वृक्षाणा- 
माधिपत्ये त्वां सुवताम्‌ । सर्वे गृहस्थाः सर्वे च वनस्पतयो वशंवदास्त्वदनुगुणाश्च भवन्त्वित्यर्थः । बृहस्पतिर्देवगुरुः, 
वाचे वागर्थ सुवतां पाण्डित्याय प्रेरयतु, यद्वा षष्स्वर्थे चतुर्थी, वाचे वाचः परा-पश्यन्ती-मध्यमा-वैख रीलक्षणाया 
नामोपसर्गेनिपाताख्यातलक्षणाया 'वा चतुविधाया आधिपत्ये सुवताम्‌, वेदादिविविधवाङमयप्रपश्चे तव पूर्ण 
स्वातन्त्यमस्तु । वाग्देवता त्वदीयजिह्वाग्रे नरीनृत्यतास्‌। इन्द्रो देवो ज्यैष्ठ्याय ज्येष्ठभावाय सर्वोत्कषंत्वाय 
त्वां सुवताम्‌ । रुद्रो देवस्त्वां पशुभ्यः पश्चर्थं पश्चाधिपत्ये सुवताम्‌ । मित्रो देवः सत्यः सत्याय सत्यवाकयाय 
सत्यं वदितुं त्वां सुवताम्‌ । “सुपां सुलुक्‌' ( पा० सू० ७1१1३९ ) इत्यादिना चतुर्थ्या: स्वादेशः । बरुणो 
धर्मपतीवा धर्मपालकानामाधिपत्ये सुवताम्‌ । सवित्रादयोऽष्टौ देवसूहुविषां देवतास्त्वां नानाधिपत्याति 
ददत्विति समष्ट्यथः । 


सवित्रादयो विशिष्टा देवा ब्राह्मणे थजनीयत्वेनोक्ताः । ‘द्वादशकपालं वाऽप्टकपालं वा पुरोडाशं निवपति 
सवित्रे सत्यप्रसवाय? ( श० ५।३।३।२ ) इत्यादिमा सावित्रहविविधानम्‌ । 'अथाग्नये गृहपतये अष्टाकपालं 
पुरोडाशं निवपति! ( श० ५।३।३।३ ), 'अथ सोमाय वनस्पतये श्यामाकं चरुं निर्वपति’ ( श० 2३३४ ), 
'अथ बृहस्पतये वाचे नैवारं चरु निर्वपति’ ( श० ५।३।३।५ ), 'अथेन्द्राय ज्येष्ठाय हायनानां ( संवत्सरपक्बानां 
रक्तशालीनामु ) चरं निर्वपति’ ( श० ५।३।३।६ ), 'अथ रुद्राय पशुपतये रोदं गवेधुकं चरु निर्वपति’ 
( श० ५।३।३।७ ) अथ मित्राय सत्याय नाम्बानां चरुं निर्वपति’ ( श० ५।३।३।८ ), अथ वरुणाय धर्मपतये 
वारुणं यवमयं चरुं निर्वपति’ ( श० ५।३।३।९ ), 'अथैनं दक्षिणे बाहावभिपद्य जपति। सविता त्वा सवाना 
वरुणो धर्मपतीनाम्‌? ( श० ५।३।३।११ ) । एवं देवसुवां हृविर्यागानन्तरं स्विष्टकृतः पूवमेनं यजमानं दक्षिणे 
बाहावभिपद्य गृहीत्वा जपत्यध्वर्यु: । सर्वत्रैव श्रौतसूत्राणि श्रुतिपूलकान्येच । 


अध्यात्मपक्षे-आचार्यः साधकं शिष्यमभिषिच्याशीभिर्योजयति--हे साधक, त्वा त्वां सविता देवः 
र्वोत्पादयितृत्वगुणविशिष्टः परमेश्वरः सवानामंश्वर्याणामाधिपत्ये वशीकाराय सुवतां प्रेरयतु। अग्निः 
रग्रणीत्वगुणविशिष्टः स गृहपतीनामाधिपत्ये त्वां सुवताम्‌ । सोमः साम्बसदाशिवो बनस्पतीनामाधिपत्ये त्वां 
सुवताम्‌ । बृहस्पतिः - तन्नाम्ना प्रसिद्धो देवः, अथवा बृहत्या वेदलक्षणाथा वाचोऽधिपतिः परमेश्वरः, इन्द्र: 
प्रसिद्ध: परमैश्वयंविशिष्ट: परमेश्वरो वा, रुद्रः रुतो रोगान्‌ द्रावयतीति रुद्रः, अथवा रुतो द्रवन्ति पलायन्ते 


इस मन्त्र का पाठ अध्वर्यू करता है । शतपथ ब्राह्माण में याज्ञिक प्रकिया के अनुकूल मन्त्रार्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अथं इस प्रकार है--गुरु अपने साधक शिष्य का अभिषेक करके उसको आशीर्वाद से संयुक्त करता 
है कि हे साधक, तुमको सर्वोत्पादयिता परमेश्वर ऐश्वर्यों के आधिपत्य, वशीकरण के लिये प्रेरणा दे । अग्रणीत्व आदि गुणों 
से युक्त वह तुमको गृहपतियों के आधिपत्य के लिये प्रेरणा दे । साम्ब सदाशिव तुमको बनस्पतियों के आधिपत्य के लिये 
प्रेरणा दे वेदवाणी का पालक परमेश्वर परमैद्वर्ययुक्त, रोगों का नाश करने वाला, सब प्राणियों से स्नेह करने वाला, 


२९४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ० ९ 


यस्मात्‌ सः, मित्रः सूर्यः, सर्वभूतेषु मिद्यते स्निद्यते यः स परमेश्वरः, वरुण: प्रसिद्धो देवो मोक्षाथिभिक्रियमाणः 
परमेश्वरो वा, सर्वे चैते देवाः स्वस्वाधिण्ठेयेषु तवाधिपत्यं वशीका र्त्वं सम्पादयन्तु हविभिराराधनैर्वा तुष्टाः । 


दयानन्दस्तु--'हे सभेश, यस्त्वं सवानामैश्वर्यागां सविता सूर्य इव प्रेरको शृहपतीनामुपकारकोऽग्निः 
पावकतुल्यः, वनस्पतीनां सोमराद्ृशः, धर्मपालकानां वरुणः, शुभगुणश्रेष्ठमित्र इव वाचे वेदवाण्यै बृहस्पतिवद 
महाविद्वानिव ज्येष्ठतापै परमैश्चयंयुक्ततुल्यो गवादिपशुभ्यो रुद्रतुल्यः शुद्धवायुतुल्योऽसि, तं त्वां धर्मात्मानं 
सत्यवादिनं धर्मेण प्रजारक्षाया उपदेष्टा प्रेरयेत' इति, तदपि यत्किख्चितु, मुख्यारथंत्यागगोणार्थाश्रयणाभ्याम्‌ । 
तुल्यार्थतायोजनेडपि सूर्यादिवत्‌ प्रसिद्धपदाथस्मैवोपमानत्वं सम्भवति । वरुणपदेन प्रसिद्धस्य देवस्य त्यागे 
श्रेष्ठगुणयुक्तस्य वस्योपमानत्वम्‌ । सख्यथेमित्रशब्दस्य नपुंसकत्वं प्रसिद्धस्‌ । एवं - बृहस्प तिमँहाविद्वानित्यपि 
नोपमानम्हति, तथैव श्रेष्ठतायै परमैश्वर्ययुक्ततुल्य इत्यपि न प्रसिद्धम्‌ ॥ ३९ ॥ 


इम देबा असपत्न! सुवध्वं महते क्षत्राय महते ज्येष्ट्यांय महुते जान॑राउ्यायेनदरस्ये- 

> ७५, भृ क 

न्ट्रियायं । इमममुष्य पत्रममुष्य पत्रमस्थै विश एष वौँच्नी राजा सोमोऽस्माक ब्राह्मणान) 
राजा ॥ ४० ॥ 


इति माध्यस्विनसंहितायां नवमोऽध्यायः ॥ 


अत्यष्टियजमानदेवस्या । हे देवाः सवित्रादयः, इमं राजानम्‌ असपत्नं शत्रुकण्टकशभ्यं सुवध्वं प्रेरयध्वस्‌ । 
महते क्षत्राय महै क्षत्रपदव्यै, महते ज्यैष्ठ्याय ज्येष्ठभावाय, महते जानराज्याय जनानामिदं जानं तच्च तद्राज्यं 
च जानराज्यं तस्मै जनानामाधिपत्याय। यद्यपि जनताकतूंकं राज्यमपि जानराज्यं सम्भवति, परन्तु राजसूयः 
प्रकरणे राजसुयफलत्वेन क्षत्रत्वजातिविशिष्टस्य व्यक्तिविशेषस्यैव राज्यं प्रकृत्‌ । आत्मन इन्द्रियाय वीर्याय 


DON अपनाना मन BSE नितनन न 
मोक्षार्थी जनों के द्वारा वांछित परमेश्वर--ये सभी अपने-अपने अधिष्ठानों में तुम्हारा आधिपत्य हविद्रंव्यो से अथवा 
आराधना से सन्तुष्ट होकर सम्पन्त करें । 

स्वामी दयानन्द की व्याख्या मुख्य अर्थ के परित्याग तथा गौण अथं के अगीकार के कारण अग्राह्य है । तुल्याथंता 
के निरूपण में भी सूर्य आदि के समान प्रसिद्ध पदार्थो की ही उपमानता संभव होती है । वरुण शब्द से प्रसिद्ध देवता का 
अर्थ छोड्ने पर श्रेष्ठ गुण से युक्त कौन उपमान होगा ? सखा अर्थ वाला मित्र शब्द तो नपुंसक लिंग का ही प्रसिद्ध है । 
इसी प्रकार वृहस्पति महाविद्वान्‌ है, यह भी उपमान नहीं हो सकता । श्रेष्ठता के लिये परमैद्वय युक्त से तुल्य’ यह भी 
प्रसिद्ध नहीं है ॥ ३९ ॥ 

मन्त्राथं--सुन्दर हवि को स्वीकार करने बाले हे देवगणों ! तुम अशुक महाशय के पुत्र, अमुक देवी के पुश्न इस 
यजमान को महान्‌ क्षत्रधम के निमित्त, महती ज्येष्ठता के निमित्त, महान्‌ जनों के आधिपत्य में आत्मज्ञान के सामथ्यं के 
निमित्त शत्रशुन्य बना कर प्रेरित करो । अपने प्रसाद से इस यजमान को अमुक जाति का राजा बना दो | हे अमुक 
जाति के प्रजागण ! यह अमुक नास का क्षत्रिय तुम्हारा राजा हो, हम ब्राह्मणों का राजा तो सोम देषता ही है ॥ ४० ॥ 


भाष्यसार - याज्ञिक प्रक्रिया के अन्तर्गत 'इमं देवा: यह मन्त्र भी पाठ के लिये विनियुक्त है । शतपथ ब्राह्मण में 


० ४० | वेदाथंपारिजातभांष्यसहिता २९५ 


आत्मज्ञान इमं यजमानं सुवध्वं प्रेरयध्वस्‌ । अमुष्य पुत्रम्‌, अत्र षष्ठयन्तम्‌ अमुष्येति षष्ठयन्तं पितुर्नाम ग्राहम्‌ । 
तथा अमुष्यै इति षष्ठयर्थे चतुर्थी । अमुष्या देव्याः पुत्रम्‌ । अमुष्या इति यजमानमातुर्नाम ग्रहणम्‌ । अस्यै विशः 
कौरव्या विशः प्रजायाः, अधिपतिरिति शेषः। अस्या इति षष्ठ्यन्तं नाम ग्राह्मस्‌। अमी इति प्रथमान्तं 
देशनाम ग्राह्मम्‌। अमी हे कुरवः पञ्चालाः, वो युष्माकमेष खदिरवर्मा राजाऽस्तु । अस्माकं ब्राह्माणानां 
सोमश्चन्द्रो वल्लीरूपो वा सोमो राजाऽस्तु । ब्राह्मणेतरेषामेव राजा प्रभु: कश्चिद्‌ भवति । ब्राह्मणानां तु सोमो 
राजा भवति। यद्वा हे सवित्रादयो देवाः, यूयं यजमानमसपत्नं सुवध्वं निःसपत्नो भूयादित्यभ्यनुजानीत। 
किमर्थम्‌ ? महते प्रभूताय क्षत्राय॑ क्षत्रियधर्माय महते ज्यैष्ठ्याय । अतः पूवं पश्चाच्च तत्सदृशो नास्तीत्ये- 
तदर्थम्‌ । शेषं पर्ववत्‌ । 

अत्र ब्राह्मणम्‌ - 'इमं देवाः। असपत्न सुवध्वमितीमं देवा अभ्रातृव्य? सुवध्वमित्येवैतदाह महते क्षत्राय 
महते ज्यैष्ठ्याथेति नात्र तिरोहितमिवास्ति महते जानराज्यायेति महते जनाना? राज्यायेत्येवेतदाहेन्द्रस्येन्दियाय 
वीर्यायेत्येवैतदाह यदाहेन्द्रस्थेर्ट्रियायेतीमममुष्य पुत्रममुष्ये घुत्रमिति तद्चदेवास्य जन्म तत एवैतदाहास्यै विश 
इति यस्यै विशो राजा भवत्येष वोऽमी राजा सोमोऽस्माकं ब्राह्मणाना, राजेति तदस्मा इद, सवंमाद्यं करोति 
ब्राह्मणमेवापोद्धरति तस्माद्‌ ज्ाह्मणोऽनाद्यः सोमराजा हि भवति’ (श० ५।३।३।१२) । पूर्वंमन्त्रे परोक्षवदुक्तमिह 
तु प्रत्यक्षवदाह-हे सवित्रादयो देवाः, इमं यजमानं शत्रुरहितं सुबध्वमनुजानीत । तथा महते क्षत्राय अतिप्रभूताय 
क्षत्रियकुलाय, महते ज्यैष्ठयाय अुप्रतिहतनियमनसामर्थ्याय, महते जानराज्याय जनसम्बन्धि यद्राज्यं तत्र सागर- 
पर्यन्तभुमिविषयत्वाद्‌ महते सावंभौमत्वाय, इन्द्रसम्बन्धिन इन्द्रियाय वीर्याय एतन्नामानं यजमानम्‌ अमुष्य पितुः 
पुत्रम्‌ अमुष्या मातुः पुत्रं सुवध्वमित्यनुषज्यते। अस्यै अस्या विशः प्रजाया राजा एष यजमान इत्यर्थः । प्रजा 
अपि सम्बोध्याः, अमी इति सम्ब्रोधनप्रथमाबहुवचनान्तं शृह्णीयादित्यर्थः। यथा--'एष वो भरता राजे- 
त्येष वः कुरवो राजेति कौरव्यम्‌, एष वः पञ्चाला राजेति पाग्चालम्‌, एष वः कुरुपञ्चाला राजेति कुरुपाश्वालमेष 
वो जनता रजेत्यन्यानु राज्ञः' ( आप० श्रौ० १८।१२।७ ) इत्यापस्तम्बः ! कात्यायनेन तु ~ 'यस्याश्च जाते राजा 
भवति, देशस्यानवस्थितत्वात्‌? ( का० श्रौ० १५।४।१६-१७ ) । हे प्रजाः, वो युष्माकमेष राजा, एनं स्वामिनं 
सेवध्वम्‌ । ब्राह्मणानामस्माकं सोमो राजा न क्षत्रिय इति सायणाचार्यः । मन्त्रं भागशोञ्नुद्य व्याचष्टे श्रुतिः 
इममिति भ्रातृव्यः शत्रुः, “श्रातुव्यंन्‌ सपत्ने’ (पा० सु० ४ १।१४४-१४५) । अमुष्य अमुष्या इत्यनयोः स्थाने तस्य 
मातापित्रोर्नामग्रहणं कार्यस्‌ । अस्म राज्ञे इदं दृश्यमानं स्वं ब्राह्मणव्यतिरिक्तमाद्यं भोग्यं करोति । ब्राह्मणजातिः 
सोमस्वामित्वेन पृथक्क्रता । तस्माद्‌ ब्राह्मणः क्षत्रियेण नाद्यः, हि यस्माद्‌ ब्राह्मणः सोमराजा सोमो राजा यस्य 
स सोमराजा, समासान्तविध्यभावः । 


अध्यात्मपक्षे-आचार्यः शिष्यं स्वाराज्य ब्रह्मात्मनाऽवस्थानमभिषिच्य वक्ति- हे देवाः ! इमं प्रत्यग्रह्मात्मै- 
क्यसाक्षात्कारेण ब्रह्मात्मभावापन्नमसपत्नं सुवध्वमनुजानीत, अद्वितीयात्मबोधेन द्वैतनिवृत्त्या सपत्मासम्भवात्‌। 
किमर्थम्‌ ? महते क्षत्राय क्षतात्‌ त्राणाय महते प्रभूताय ज्यैष्ठयाय सवेज्येष्ठ्रह्मरूपत्वात्‌, महते जानराज्याय महते 


याज्ञिक विनियोग के अनुकूल मन्त्रार्थं उपदिष्ट ह । बौधायन तथा आपस्तम्ब सूत्रों में मन्त्र के सर्वनाम पदों के स्थान पर 
स्थानादि का उल्लेख करने का विधान किया गया ह । 

अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार है--आचायं अपने शिष्य को ब्रह्मातमभाव में प्रतिष्ठित तथा अभिषिक्त करके 
कहता है कि हे देवगण, इसको प्रत्यग्‌ ब्रह्मात्भतत्त्व के ऐक्य के साक्षात्कार के द्वारा ब्रह्मात्मभाव में अवस्थित अपना हो स्वरूप 
माने । अद्वितीय आत्मबोध के हारा द्वैतभाव के निवृत्त हो जाने से परत्व की सम्भावना समाप्त हो गई है । महान्‌ हानि से 
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जनेषु राज्याय स्वात्मरूपेण दीप्यमानाय इन्द्रस्य परमैश्वर्योपेतस्य परमात्मन इन्द्रियाय सासर्थ्यायाञ्बाधितचिद्रपाय 
अमुष्य व्यावहारिकस्य पितुः पुत्राय परमात्मनो वा पुत्राय, ‘अमृतस्य पुत्रा” ( ऋ० सं०१०।१३।१ ) इति 
मन्त्रवर्णात्‌ । अमुष्या मातुः पुत्राय कृतेर्वा पुत्राय पुत्ररूपेण प्रतोयमानाय साम्प्रतं तद्वाधने ब्रह्मभावापन्नाय 
अस्यै विशः सर्वस्यैव हश्यस्य एष सर्वाधिष्ठानभूतो राजा नियामकः । हे अमी चेतनाचेतनात्मकाः पदार्थाः, वो 
युष्माकमयं राजा अधिष्ठानभूतत्वान्नियामकः, सर्वस्याधिष्ठातसत्ताधीनसत्ताकत्वात्‌ । अस्माक ब्राह्मणानां ब्रह्मविदा 
गुरूणां तु सोमः साम्बशिवो भूत्वा राजा भवति । संन्यासे गुरुरपि ब्रह्मभावापन्नं शिष्य परमेश्वररूपेण प्रणमति । 


दयानन्दस्तु हे प्रजास्था देवा धामिका विद्वांसः, य एष सोमः सोमतुल्यः प्रजासु प्रियो वो युष्माकं 
क्षत्रियादीनामस्माकं च इमं ब्राह्मणानां राजा ये चामी परोक्षं वतेमानास्तेषां च राजा तमभुष्योत्तमपुरुषस्य 
पुत्रम्‌ अमुष्यै विद्यादिगुणैः श्रेष्ठाया विदुष्याः पुत्रम्‌ अस्यै विश अस्याः प्रजाया इमं महायुणेयुक्त क्षत्रियाणां पालनाय 
महते ज्यैष्ठयाय प्रशंसायोग्याय धामिकजनानां राज्यकरणाय इन्द्रस्य परमैश्वर्ययुक्तस्य इन्द्रियाय धनाय असपत्नम्‌' 
इति, तच्च श्रुतिविरुद्धत्वादुपेक्ष्यमेव, पूर्वोक्ते ब्राह्मणे ब्राह्मण: सोमराजा' इत्यादिभिर्बराह्माणातिरिक्तस्यैव तदाद्य- 
त्वोक्तेः । किन्तु प्रकृते न प्रजास्था विद्वांस एव देवा उक्ताः, किन्तु सवित्रे सत्यप्रसवाय, अग्नये गृहपतये, 
सोमाय वनस्पतये, रुद्राय पशुपतये, मित्राय सत्याय, वरुणाय धर्मपतय इति पूर्वोद्धतेषु ब्राह्मणेषु सवित्रादयो 
मतुष्यभिन्ता देवजातीया एव देवा उक्ताः । तास्तिकयादेव तदनादरः ॥ ४० ॥ 


इति वेदार्थपारिजातभाव्यमण्डितायां शुकछुयजुर्वेदमाध्यम्विनसंहितायां 
नवमोऽध्यायः ॥ 


त D DINE CSN PSR FOLENS SRE RSENS 
त्राण के लिये, महान्‌ सवंज्येष्ठ ब्रह्मरूपता के लिये, महान्‌ जनों में स्वात्मस्वरूप से विद्योतित होने के लिये, परमैश्वर्थ से युक्त 


परमात्मा के सामथ्यं के लिये, अबाधित चिद्रूप के लिये, इस परमात्मा के पुत्र के लिये, इस प्रकृतिरूपिणी माता के पुत्र के 
लिये तथा सम्प्रति उसके बाध के द्वारा ब्रह्मामावापन्त हुए इसके लिये अनुमति करे । सभी दृश्य जगत्‌ का यह सर्वाधिष्ठानभूत 
नियामक है । हे चेतन-अचेसन पदार्थो | तुम्हारा यह नियामक है । हम ब्रह्माविद्‌ गुरुओं का तो शिवात्मक होकर राजा 
होता है । सन्यासाश्रम में गुरु भी ब्रह्मभाव को प्राप्त शिष्य को प्रणाम करता हे । 

स्वामी दयानन्द का अर्थं श्रुति से विरुद्ध होते के कारण उपेक्षा के योग्य हे । इस सन्त्र के प्रसंग में प्रजा में स्थित 


विद्वान्‌ हो देवता नहीं कहे गये हैं, किन्तु सत्यप्रसद सविता, गृहपति अग्नि, वनस्पति सोम, पशुपति रुद्र, सत्यस्वरूप मित्र, 
धमंपति वरुण--इत्यादि ब्राह्मण-वाषयों में सविता आदि मनुष्य से भिन्न देवजातीय देवता ही कहे गये हैं। उनका अनादर 


तो आस्तिकता के विपरीत है ॥ ४० ॥ 


दशमोव्च्यायः 


अपो देवा मध॑सतोरगृष्णन्नूजेस्वती राजस्वश्चितानाः । 
याभिंभित्रावरुणावभ्यबिश्वन्‌ याभिरिन्द्रमनयन्नत्यराँतीः ॥ १ ॥ 


नवमेऽध्याये वाजपेयराजसूयसम्बन्धि कियदपि कर्मोक्तम्‌ । दशमेऽभिषेकाथं जलादानादिराजसूयशेषः 
सौत्रामणिविशेषश्चोच्यते । तत्र -'इडान्तेऽपो गुल्वाति, यूपमुत्तरेण नैमित्तिकोरसम्भवात्‌, गत्वेतराः पृथक्‌ 
पात्रेष्वौदुम्बरेषु' ( का» श्रौ० १५।४।२१-२३ ), 'सरस्वतीरगृह्हात्यपो देवा इति’ ( का० श्रौ० १५।४।३४ ) । 
इडाम्तग्रहणं देवसुहविषां शेषकार्योपलक्षणार्थंस्‌ । तेन देवसूहविषां भागपरिहरणान्ते कृते वक्ष्यमाणा अभिषेकार्था 
अपो वक्ष्यमाणप्रकारेण गृह्णीयात्‌ । या आपो निमित्तेनातपवर्षणादिना प्राप्यन्ते ता नैमित्तिक्यः । तादृशीरपो 
राजसूथारम्भात्‌ प्रागेव सम्पाद्येदानीं यूपमुत्तरेण गृह्णीयात्‌ । कुतः ! इदानौमातपवर्षणादेनिमित्तस्यासम्भवात्‌ । 
इतरा अनैमित्तिकीरपः प्रति इदानीमेव गत्वा ता शृह्णामीति। उदुम्बरवृक्षनिमितेषु भिन्नभिन्नपात्रेषु ता 
ग्रहीतव्याः । सरस्वतीनद्ुद्भवा अभ: प्रथमं गुन्हरीयात्‌, अपो देवा इति मन्त्रेण । वरुणस्याषंम्‌ । प्राक्‌ चरक- 
सौत्रामण्या अब्देवत्या त्रिष्टुप्‌ । देवा इन्द्रादयो या अपो मधुमतीमंधुरस्वादोदवाः, ऊर्जस्वती विशिष्टान्नरसवतीः, 
राजस्वः, राज्ञः सूयन्ते जनयन्ति यास्ता राजोत्पादिकाः। चितानाः, चेतयमाना: चेतनदेवतायुक्तत्वात्‌ 
परिदृष्ट शारिणीः, अपः अगृभ्णन्‌ गृहीतवन्तः । ता एवापः पुनविशिनष्टिञ याभिरङ्भिदेवा मित्रावरुणावभ्यषिञ्चन्‌ 
तयोरभिषेकं कृतवन्तः, याभिरद्धिदेवा इन्द्रदेवमरातीः शत्रून्‌ अदनवतीः शत्रुसेना वा अत्यनयच्‌ अतीत्य 
नीतवन्त इन्द्रशत्रून्‌ अत्यक्रामितवन्तः, 'छन्दसि परेऽपि’ ( पा० सू० १।४।८१ ) इत्येतेरुपस्गेस्य क्रियापदातु 
परत्वम्‌ । ता अपो ग्रृह्मामीति शेषः । 


अत्र ब्राह्मणम्‌-'स वा अपः संभरति । तद्यदपः संभरति वीर्यं वा आपो बीर्यमेवैतद्रसमपा संभरति’ 
( श० ५।३।४।१) । यजमानाभिषेकार्थं सप्तदशसंख्याकानामपां संभरणं चतुथंब्राह्मणप्रोक्तम । आतपवर्ष्याद्या- 
न्युदकानि यूपस्योत्तरप्रदेशे निधाय गृह्णीयात्‌ । इतराः सम्भविनी रपस्तु तत्र तत्र गत्वा गृह्णीयात्‌ । तदिदमपूः 
संभरणं विधत्ते -स का अप इति। उदकसंभरणं वीर्यात्मना प्रशंसति- वीर्यं वा आप इति । अपां वीर्यूपं 
रसमेव संभूतवान्‌ भवति । 'औदुम्बरे पात्रे । अन्तं वा ऊगुंदुम्बर ऊर्जोऽन्नाद्यस्यावरुद्धचै तस्मादोदुम्बरे पात्रे’ 
(श० ५।२।४।२) । पात्रविशेषं विधत्ते- औदुम्बर इति । पात्र इति जाताबेकवचनम्‌ । सर्वाणि सप्तदश पाताण्यौ- 
दुम्बराणि भवन्ति । औदुम्बरत्वमन्नाव रोधकत्वेन प्रशंसति--अन्नं वा इति। 

Sn क ति स म 

मनत्रार्थ--इख आदि देवताओं ने मधुर स्वाद से युक्त, विशिष्ट अन्नरस से युक्त, राज्याभिषेक करने वाले, 
विशिष्ट ज्ञान के सम्पादक जिस जल को प्रहण किया, मित्रावरुण देवताओं ने शत्रुओं का तिरस्कार कर जिस जल से 
इनदर का राज्याभिषेक किया, उस जल फो मैं ग्रहण करता हैँ ॥ १ ॥ 

भाष्यसार--नवम अध्याय में राजसूय यज्ञ से सम्बद्ध कुछ कमं प्रतिपादित किये गये हैं । दशम अध्याय में राजसूय 
यज्ञ के अवशिष्ट कमे तथा सौत्रामणी यज्ञ के कुछ विशिष्ट कमं उल्लिखित किये जाते हैं। कात्यायन श्रौतसूत्र 

३८ 
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'स सारस्वतीरेव प्रथमं गृह्लाति। अपो देवा मधुमतीरगृभ्णन्नित्यपो देवा रसवतीरगृह्हून्नित्ये- 
वैतदाहोजंस्वती राजस्वश्चिताना इति रसवतीरित्येवैतदाह यदाहोर्जस्वतीरिति राजस्वश्चिताना इति याः 
प्रज्ञाता राजस्व इत्येवैतदाह याभिमित्रावरुणावभ्यषिश्वन्नित्येताभिहि मित्रावरुणावभ्यषिऽद्वत्‌ याभिरिन्द्रमनयन्नत्य- 
रातीरित्येताभिहीन्द्र नाष्टा रक्षा(9स्यत्यनयंस्ताभिरभिषिव्वात वाग्‌ वै सरस्वती वाचेवैनमेतदभिषिश्चत्येता 
वा एका आपस्ता एवैततु सम्भरति' ( श० ५।३।४।३ ) । जलसंभरणे क्रमं विधत्ते-सारस्वतीरिति। सरस्वत्यां 
नद्यां भवा अपः प्रथमं गृह्णीयात्‌ । एवशब्दोऽन्ययोगव्यवच्छेदार्थः । तत्र मन्त्रं विधत्ते-अपो देवा इति। 
मधुमतीः मधुररसवतीः । ऊर्जस्वतीः विशिष्टान्नरसवती: । राजस्वः राजानं सुवते जनयन्तीति राजसुवः, 
छान्दस उकारलोपः । चितानाः चेतयन्तेऽनुजानन्तीति चिताना देवतात्वेन चेतयमानाः, अपः उदकानि देवा 
अगृह्हुन्‌, अत्यनयन्‌ अतिक्रम्य नीतवन्तः । मन्त्रं व्याचष्टे ~ अपो देवा इति । चिताना इत्यस्य प्रज्ञाता इत्यर्थः । 
शेषं स्पष्टम्‌ । एतासामभिषेकार्थत्वं प्रशंसति -याभिमित्रावरुणाविति। यस्या आपो गृह्यन्ते, तां सरस्वतीं 
नदीं वागात्मना प्रशंसति-वागू वै सरस्वतीति। सारस्वतीभिरद्धिरभिषेकक रणेन वाचँवाभिषेकं कृतवान्‌ 
भवति। एता वा एका""सारस्वत्य आप"””“एवं सारस्वतीरपो गृहीत्वा षोडशापो गृह्वीयात्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-अभिषेकोपयोगिनीरपो विशिनष्टि-अपो देवा इति । याभिर्देवाः पूर्वकाले मित्रावरुणा- 
वभिविक्तवन्तः, याभिश्च इन्द्र शत्रूततिक्रामितवन्तः, ता मधुररसवतीरपोऽभिषेकार्थं ग्रह्लामीत्येव युक्तम्‌, 
पूर्णाभिषेकादौ तासामुपयोगद्शंनात्‌ । शेषं पूववत्‌ । 

दयानन्दस्तु -'हे मनुष्याः, यूयं विपश्चितो देवा याभिः क्रियाभिमित्रावरुणौ प्राणोदानौ 'प्राणोदानौ 
वै मित्रावरुणौ’ (श० १।८।३।१२), अभ्यषिञ्चन्‌ अभिषिश्चन्ति, याभिरिस्द्रं स्तनयिलु प्राप्नुवन्ति, अरातीः शत्रूंश्र 
अनयत्‌ जयन्ति, ताभिमंधुमतीः प्रशस्तमधुरादिगुणयुक्ताः, ऊर्जस्वतीः बलपराक्रमप्रदाः, राजस्वो राजजनिका 
अपो जलानि प्राणान्‌ वा अगृभ्णन्‌ गृह्णीत’ इति, तदपि यत्किश्चित्‌, याभिः क्रियाभिः प्राणोदानौ सिब््चन्ति, 
याभिश्चेन््रं शत्रून्‌ जयन्ति तासामनिरूपणात्‌, ताभिश्च माधुर्यादिगुणविशिष्टा अपः प्राणांश्च कथङ्कारं 


गही युरित्यस्याप्यनिरूपणात्‌ । किञ्च, मन्त्रे ताभिरिति पदस्याभावात्‌ ता मधुमतीरपो गृह्णीयाद्‌ याभिरःदव- 
रित्येव युक्तम्‌ ॥ १॥ 


{ १५।४।२१-२३, ३४ ) में निदिष्ट याज्ञिक विनियोग के अनुसार 'अपो देवाः? इस ऋचा से नदी के जल का ग्रहण किया 
जाता है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्राथं उपदिष्ट है । 


मन्त्राथं इस प्रकार है--इन्द आदि देवताओं ने जिन मधुर सुस्वादु रसवाली, राजोत्पादक, चेतनात्मिका 
जलधाराओं को ग्रहण किया था, जिनके द्वारा देवों ने मित्रावरुणों का अभिषेक किया था तथा जिनके द्वारा देवगणों ने 
इन्द्रदेव को शत्रुसेनाओं से अतिक्रान्त किया था, उन जलघारानों को मैं ग्रहण करता हूँ । 


अध्यात्मपक्ष में भी--'जिन जलों के द्वारा पूर्वे काल में देवों ने मित्रावरुणों को अभिषिक्त किया था और जिनके 
द्वारा इन्द्र को शत्रुओं से अतिक्रान्त किया था, उन मधुर रसवान्‌ जलों को अभिषेक के लिये ग्रहण करता हैँ! यह अथं 
ही उपयुक्त है । पूर्णाभिषेक आदि कर्मों में इसका उपयोग दृष्टिगोचर होता है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथं अग्राह्य है, क्योंकि जिन क्रियाओं के द्वारा प्राण तथा उदान दोनों का अभिषेक 
करते हैं और जिनके द्वारा इन्द्र को शत्रुओं से जिताते हैं, उनका यहाँ कोई निरूपण नहीं किया गया है । उनके द्वारा 
माधुर्ये आदि गुणों से युक्त जल तथा प्राण कैसे ग्रहण कर, इसका भी निरूपण नहीं हो सका है। मन्त्र में 'ताभिः' पद 
न होने के कारण “उन जलधाराओं का ग्रहण कर, जिनके द्वारा? इस प्रकार व्याख्या करना ही उचित है॥१॥ 


म०२] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २९९ 


वृषणं ऊमिरंसि राष्ट्रदा राष्ट्र में देहि स्वाहा वृष्ण ऊमिरसि राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्म देहि 
जी >» कु छ कर हु ~ NR 
वृषसूनोऽसि राष्ट्रदा राष्ट्र मे देहि स्वाहा वृषसेनो5सि राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्म देहि ॥ २ ॥ 


अनेन मन्त्रेण सारस्वतीरपो गृहीत्वाऽनन्तरं हुत्वा षोडशापो गृह्यन्ते । 'जुहोत्युत्तरासु चतुर्गृहीतानि वृष्ण 
ऊर्म्यादिभिः स्वाहाकाराम्तैः पूर्वे: पूर्वे: प्रतिमन्त्रभुत्तरेरुत्तरंगृह्ाति’ ( का० श्रौ० १५।४।३५ ), 'अवगाह्यावगाढात्‌ 
पशोः पुरुषाद्वा पूर्वापरा ऊर्मी:' ( का० श्रौ० १५।४।२४ ) । सारस्वतीरप आदाय उत्तरासु षोडशस्वप्सु वृष्णा 
ऊ्मिरित्यादिभिः स्वाहान्तैः पूर्वपुवंमन्त्रैश्चतुर्गृहीतान्याज्यानि गृह्यमाणास्वप्सु जुहुयात्‌ । उत्तरैः स्वाहाहीनै- 
मंनत्रेस्ताः क्रमेण गृहात । उत्तरमन्त्रेषु 'अमुष्मै' इति पदस्थाने यजमानस्य चतुर्थ्यन्तं नाम ग्राह्मम्‌ । वृष्ण 
ऊर्मिरित्यादयो विश्वसृजः स्थेत्यन्ता मन्त्राः संहितायां द्विशः पठिताः । तेषां पूवः पूर्वः स्वाहान्तः, तेनाज्यहोमः। 
उत्तर उत्तरः स्वाहाहीनः, तेनापामादानम्‌ । अध्व्युस्तत्र जले प्रविश्य एकं पशुं पुरुषं वा प्रवेश्य तत्र जले प्रविष्टात्‌ 
पशोः पुरुषाद्वा यौ पूर्वापरौ कल्लोलौ तौ हुत्वा गुह्वाति । वृष्ण ऊमिरसीत्यादीनि आपः स्वराज इत्यन्तानि 
यजुंषि रिङ्गोक्तदेवत्यानि । हे कल्लोल ! त्वं वृष्णो वर्षितुः सेक्तुः सम्बन्धी ऊमिः कल्लोलो भवसि, राष्ट्रदा राष्ट्र 
जनपदं ददातीति राष्ट्रदाः स्वभावत एव देशप्रदो भवसि, अतो राष्ट्रं मे मह्यं देहि स्वाहा तुभ्यमिदं हविदत्त- 
मस्तु । एवं हुत्वाऽथ गुल्वाति वृष्ण ऊमिरसि राष्ट्रदा राषट्रममुष्मै देहीति मन्त्रेण । अमुष्मे इति स्थाने चतुथ्यन्तं 
यजमाननाम ग्राह्यम्‌। तथैवोपरितना अपि मन्त्रा व्याख्येयाः। अपरोमि गृह्णाति वृषसेनोऽसि, वृषा 
सेचनसमर्था सेना जलराशिख्या यस्य स वृषसेन: । यद्वा सेनो नाम संहतिः, वर्षणशीलजलसङ्घो भवसीति । 
राष्ट्रदा राष्ट्रं मे देहि स्वाहा इत्याज्यहोमः। वुबसेनो$सीत्यादिनापोग्रहणसु । शेषं पूर्ववत्‌। सवंमेतद्‌ 
्राह्मणसम्मतमेव । 


तथा च ब्राह्मणम्‌ अथाध्वर्यृश्चतुगुंहीतमाज्यं गृहीत्वापोऽभ्यवैति तद्या ऊर्मी व्यर्दतः पशौ वा पुरुषे 
वाऽभ्यवेते तौ गृह््ति’ ( श० ५।३।४।४ )। तत्र प्रथममुमिद्रयस्य ग्रहणं विधत्ते-अथाध्व्युरिति। चतुगुँहीते 
नाज्येनापो वक्ष्यमाणा अभिलक्ष्य अवैति गच्छतीति सवँशेष: । तत्‌ तत्र नद्यां पशुपुरुषयो रन्यतरस्मिन्‌ अभ्यवेते 
निमग्ने सति यौ ऊर्मी व्यदेतो विविधतया पूर्वापरीभावेन गच्छतः, तौ गृह्णीयात्‌ । स यः प्राङ्दर्दति । तं भृक््मति 
वृष्ण ऊमिरसि राष्ट्रदा रां मे देहि स्वाहा वृष्ण अमिरसि राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्मे देहीति॥ अथ यः प्रत्यड्ङ्ददति 


मन्त्रार्थ-हे जलकल्लोल | तुम सेचन करने वाले मनुष्य सम्बन्धी तरंग हो, स्वभाव से ही राष्ट्र-सम्पत्ति को 
देने वाले हो । मुझे तुम राष्ट्र का अधिपति बनाओ । तुम्हारी प्रसन्नता के लिये यह आहुति में समपित करता हूँ। है 
कल्लोल ! तुम अमुक यजमान को राज्य प्रदान करो । हे वृषसेन ! तुम सेचनसमर्थं जक की तरंग हो, मुझे राष्ट्र 
प्रदान करो । यह आहुति तुमको समपित है । हे वृषसेन ! तुम राष्ट्र के दाता हो, अमुक यजमान को इसका 
अधिपति बनाओ ॥ २ ॥ 

भाषयसार-कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।४।३५, २४ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार इस 
कण्डिका के मन्त्रों से जल का ग्रहण तथा चतुगुंहीत आज्य का हवन किया जाता है। शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के 
अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


मन्त्रां इस प्रकार है--हे जलदेवता, तुम वर्षणकर्ता से सम्बद्ध कल्लोल हो, स्वभावतः ही देश के प्रदानकर्ता हो, 
अतः मुझे राष्ट्र प्रदान करो । तुम्हारे लिये हवि प्रदान हो। इसी प्रकार इस यजमान के लिये राष्ट्र प्रदान करो। तुम सिचन 


३०० शुक्लयजुर्वेदसं हिता | [ अ० १० 


राष्ट्रममुष्मै देहीति ताभिरभिषिश्ति वीयं वा एतदपामुदर्दोत पशौ वा पुरुषे वाऽभ्यवेते वीरयेणैवैनमेतदभि- 
षिम्रत्येता वा एका आपस्ता एवैतत्‌ सम्भरति' (श० ५।३।४।५-६) । तत्रोमिद्वयस्यानियमेन समस्य वा ग्रहणे प्राप्त 
क्रमं विधत्ते-स यः प्राडिति | य ऊमिः प्राङमुख उद्गच्छेत्‌ तं गृह्णीयात्‌ । हवनमन्त्रं ग्रहणमन्त्रं च विधत्ते 
दृष्ण ऊमिरसीति । स्वाहान्तो हवनमन्त्रः, द्वितीयो ग्रहणमन्त्रः । मन्त्रस्तु व्याख्यात एव । ऊमिद्दयं जलवीर्यात्मना 
प्रशंसति-वीर्यं वा इति । उभयोरष्यू्म्योरिकत्वेन परिगणनमाह -एता वा एका आप इति । 

अध्यात्मपक्षे -राजसूयतदजङ्गोपा ङ्गरूपेणाविभूंतस्य ब्रह्मण एवाभिषेकार्थं कल्लोलरूपेण स्तवनं प्रार्थनं 
चेति पूर्ववदेव व्याख्यानम्‌ । 

दयानन्दस्तु--'हे राजन्‌, यस्त्वं वृष्णः सुखवर्षकस्य विज्ञातस्य ऊमिः प्रापको राष्ट्रदा असि, स्वाहानीत्या 
राज्यं मे मह्यं देहि । बृष्ण ऊमिः सुखवर्षकस्य राज्यस्य ऊमिर्ज्ञाता राष्ट्रदा चासि, अमुष्मै राज्यपालकाय न्यायेन 
प्रकाशितं राज्यं देहि । राष्ट्रदा राज्ञां कर्मप्रदो वृषसेनोऽसि हृष्टपुष्टसेनोऽसि, मे प्रत्यक्षाय महयं स्वाहा सुवाण्या 
राष्ट्र देहि । राष्ट्रदा बृषसेनोऽसि त्वममुष्मै राष्ट्रं देहि’ इति, तदेतत्‌ सर्व बालक्रीडामात्रस्‌, परोक्षाय प्रत्यक्षाय 
च जनाय राज्यदाने सति दाता राज्यहीन एव स्यात्‌ । कथं च याच्ञामात्रेण राज्यप्राप्तिः सम्भवति ? दिव्यैश्वर्यः 
सम्पच्नासु देवतासु राज्यदानसामर्थ्ये सत्यपि मनुष्येषु तदसम्भवात्‌॥ २॥ 


अर्थेत स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रं मै दत्त स्वाहाऽ्थेतं स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्मे दत्तौजस्वती स्थ 
राष्ट्रदा राष्ट्र में दत्त स्वाहौजस्वती स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्मे दत्तापः परिवाहिणी स्थ राष्ट्रा 
राष्ट्र म॑ दत्त स्वाहापंः परिवाहिणीं स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्मे दत्तापां पतिरसि राष्ट्रदा राष्ट्रं 
में देहि स्वाहापां पतिरसि राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्स देह्यापां गर्भोऽसि राष्ट्रदा राष्ट्र में देहि 
स्वाहापां गर्भोषसि राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्मे देहि ॥ ३ ॥ 


करने में समर्थ जलराशिरूपी सेना वाले हो । अथवा वर्षणशील जल के संघात ( समूह ) हो, राष्ट्र के प्रदानकर्ता हो । 
अतः मुझे राष्ट्र प्रदान करो । इसी प्रकार इस यजमान के लिये राष्ट्र प्रदान करो । 

अध्यात्मपक्ष में भी राजसूय यज्ञ के अंग-उपांग के रूप में आविभूंत ब्रह्म के ही अभिषेक के लिये कल्लोलरूप से 
स्तुति तथा प्रार्थना हे । अतः पूर्वोक्त प्रकार की ही व्याख्या होगी । 

स्वामी दयानन्द द्वारा उल्लिखित अथ बालकों की क्रीडा की भाँति है । परोक्ष तथा प्रत्यक्ष व्यक्ति के लिये राज्य 
का दान देने पर तो देने वाला राज्यहीन ही हो जायगा । फिर केवल याचना से राज्य की प्राप्ति केले सम्भव है? दिव्य 
ऐश्वय सम्पन्न देवताओं में राज्य प्रदान की शक्ति होने पर भी मनुष्यों में तो यह असम्भव है ॥ २ ॥ 

सन्त्राथ--नदी आदि के प्रवाह में स्थित हे जलदेवता ! तुम स्वभाव से ही राज्य को देने वाले हो, उत राज्य 
को मुझ यजमान के निमित प्रदान करो । तुम्हारी प्रीति के निमित दी हुई यह आहुति भल्ली प्रकार गृहीत हो । हे जल- 
देवता, तुम स्वभाव से ही राज्य को देने वाले हो, मुझे राज्य प्रदान करो । हे बळयुक्त जलदेवता, तुम स्वभाव से ही 
राज्य को देने बाले हो, इस पजमान के निमित्त राज्य प्रदान करो । हे परिवाही जलदेवता ! तुम स्वभाब से राज्य को 
देने वाले हो, इस यजमान के लिये राज्य प्रदान करो । यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो । हे सागर स्थित जल- 
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'व्यन्दमाना इति नद्यादिप्रबाहस्था अपो गृह्लाति! ( का० श्रौ १५।४।२५ )। अर्थेत, अर्थ निष्पाद्‌ - 
यितुम़ अर्थं प्रयोजनमुद्दिश्य वा नद्यादेः सकाशाद्‌ यज्ञदेशं यन्ति गच्छम्तीति अर्थेतः, इणः क्विपि तुकि रूपम्‌ । 
तथाविधा यूयं राष्ट्रदा जनपददात्यः स्थ भवथ, मे महयं राष्ट्र दत्तेति बहुवचनम्‌, प्रयच्छतेत्यर्थंः । कुल्यादि- 
रूपेण बहुविधसस्योपकारकत्वादपांराष्ट्रप्रदत्वमस्तीति काण्वसं हिताभाष्ये सायणः । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ । प्रतिलोमाः’ 
(का? श्रौ० १५।४।२६ ) नदीस्था वहन्त्य आपः स्यन्दमाना उच्यम्ते । स्यन्दमानानां याः प्रतिलोमं वहन्ति ता 
गृह्णीयात्‌, वहन्तीनां याः प्रतिगच्छन्ति तासु होम आदानं चेत्यर्थः । हे आपः, यूयम्‌ ओजस्वती: ओजसा बलेन 
युक्ता भवथ । 'अपयतीः ( का० श्रौ० १५।४।२७ ) इति याः प्रवाहादपसृत्य मार्गान्तरेण गत्वा तस्मिन्‌ प्रवाहे 
पुनरपि प्रविशन्ति ता अपयत्यस्ता गृह्हीयातु । है आपः ! यूयं परिवाहिणी: सर्वतो वहूनशीला: स्थ । गदीपति७ 
सूद्याः' ( का० श्रौ० १५।४।२८ ) । नदीपतिः समुद्रः, तत्रापि याः सुष्ठु ऊध्वं यन्ति उच्छयन्तीति सृद्या', ता 
वीचिस्था आपो ग्रहीतव्याः, तासामपि होमादाने। अपांपतिः जलानां पालक: स्वामी भवसि । 'निवेष्याः' 
(का० श्रौ १५।४।३०) । नद्यादौ यत्र प्रदेशे उदकानां भ्रमिभेवति, तत्रस्था अपो गृह्णीयात्‌ । निवेष्यते आवत्यंते 
तृणादिकमस्मिस्निति निवेष्य आवतंस्तः्भवाः। है जलभ्रम ! त्वमपां गर्भो मध्यवर्ती भवसि । परितः सर्वतो 
वाहो यासा ताः परिवाहण्यस्ताः । 

तत्र ब्राह्मणम्‌-'अथ स्यन्दमाना ग्रह्लाति। अर्थेत स्थ राष्ट्रदा”"ताभिरभिषिश्वचति बीयँण वा एताः 
स्यन्दन्ते तस्मादेना: स्यन्दमाना न मिञ्चन प्रतिधारयते वीर्येणैवैनमेतदभिषिञ्चत्येता वा एका आपस्ता एवैतत्‌ 
सम्भरति' ( श० ५।३।४।७ ) । श्रवहन्तीतामपां वीर्यात्मकत्वमाह--वीर्येगेति । यत आपो वीर्येणैव स्यन्दन्ते, 
तस्मात्‌ स्यन्दमाना एना अपः किञ्चन वस्त्वपि प्रतिमुखं न धारयते, प्रबहन्तीरपो न कश्चिदपि धारयितुं 
शक्नोतीत्यर्थः । 'अथ याः स्यन्दमानानां प्रतीप स्यन्दन्ते। ता गृह्णाव्योजस्वती स्थ राष्ट्रदा राष्ट्र मे 


(श० १।३।४।८) । प्रतिलोमं प्रवहन्तीनामपां ग्रहणं विधत्ते--ता गृह्णातीति । अपां मध्ये प्रतीपं प्रतिकुल स्यन्दन्ते 


ता गृह्वाति । ओजस्वतीः बलवत्यः स्थ । 'अथापयतीगृह्हाति । आपः परिवाहिणी स्थ”ताभि रभिषिञ्चत्येतस्यै 
वा एषाऽपरिच्छिद्यैवैव पुनर्भवत्यपि ह वा अस्याच्यराष्ट्रीयो राष्ट्रे भवत्यस्यराष्ट्रीयमवहरते तथास्मित्‌ भूमाचं 


देवता ! तुम मुझे राज्य प्रदान करो, यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो । हे अपांपति ! तुम स्वभाव से राज्य के दाता हो, 
अमुक यजमान के निमित्त राज्य प्रदान करो । हे भेंवर के जलदेवता ! तुम स्वभाव ते राज्य को देने वाले हो, मुझे राज्य 
प्रदान करो । यह आहुति तुम्हारी प्रीति के निमित्त बी जा रहो है। है भवर के जलदेवता, तुम स्वभाव से राज्य के 
दाता हो, अमुक यजमान के निमित्त राज्य प्रदान करो ॥ ३॥ 

भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।४।२५-३० ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 
अर्थेत स्थ' इत्यादि कण्डिकागत मत्रों से भी पूर्व मन्त्रों की भाँति विभिन्‍न जलों का ग्रहण तथा हवन किया जाता है । 
शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 

मन्त्राथ इस प्रकार है--हे प्रयोजन की पूर्ति के लिये गमन करने वाली जलराशियों, भाप लोग जनपद को देने वाली 
हैं, अतः मुझे राष्ट्र प्रदान करे। इसी प्रकार इस यजमान के लिये भी राष्ट्र प्रदान करें हे जलधाराओं, आप लोग बल 
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पृथक्कृत्य परिवहति, एषैव पुनर्भवति संसृष्टा परिणदी पुनरेषेव महानदी भवतीत्यर्थः । यस्मादपच्छिद्य नदी 
पुनस्तां महानदी प्राप्नोति, तस्मादस्य॑ताभिरभिषिक्तस्याच्यराष्ट्रीयः पुरुषः राष्ट्रे स्वराष्ट्रे भवति । अन्यराष्ट्रीयमवः 
हरते वशयति! यथा महानदी परिणदीसंसर्गेण भूयसी भवति, तथा तस्मिन्‌ राजनि अन्यराष्ट्रीयसमवधानेन 
भूयस्त्वं दधाति । 'अथ नदीर्पात गृह्वाति । अपांपतिरसि”"ताभिरभिषिश्चत्यपां वा एष पतियेन्नदीपतिविशामेवैन- 
मेतत्पत करोति एता वा एका आपः' ( श० ५।३।४।१० ) | समुद्रोदकग्रहणं विधत्ते--अथ नदीपति गृह््ातीति । 
तत्रापि नाविशेषेण ग्रहणम्‌, किन्तु सूद्यानामुच्छलन्तीनामपां ग्रहणं कतंव्यमित्याह--एता वा इति । 'अथ निवेष्यं 
गृह्णाति । अपां गर्भोऽसि “'ताभिरभिषिश्चति गर्भं वा एतदाप उपमिवेष्टन्ते विशामेवैनमेतद्‌ गर्भ करोत्येता वा 
एका”? ( श० ५।३।४।११ ) । आवर्तोदकग्रहणं विधत्ते - अथ निवेष्यं गृह्वातीति । निवेष्यतें आवत्यते तृणादिक- 
मस्मिन्निति निवेष्य आवर्त उदकानां गर्भोऽपत्यं भवति । गर्भं वा एतत्‌, तथैव विशामेवैतद्‌ गर्भ करोति । 


अध्यात्मपक्षे - स्वान्तःशुद्धिक्रमेण समेषां तत्कर्मबोधकानां मन्त्राणां ब्राह्माणानां च ब्रह्मात्मसाक्षात्कारे 
पर्यवसानात्‌ कमंपरा अपि मन्त्रा ब्रह्मपरा भवन्ति । 

दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः ! ये यूयमर्थेतः, अर्थयन्ति श्रेष्ठपदार्थलब्धारो भवत ते मे राष्ट्र दत्त स्वाहा 
सत्यनीत्या राष्ट्रदाः सभासदः स्थ । ये थूयमर्थेतः पदार्थं्चातारो राष्ट्रदा राज्यदातारः स्थ, तेऽमुष्मै राज्यपालकाय 
राष्ट्रं दत्त । या यूयं स्वाहा सत्यया वाचा ओजस्वतीः विद्याबलपराक्रमयुक्ता राजस्त्रियः सत्यो राष्ट्रदाः स्थ ता 
अमुष्मै राष्ट्रं दत्त । या यूयं स्वाहा न्याययुक्तया नीत्या परिबाहिणीः स्वसद्ृशान्‌ पतीन्‌ परिवोढ शीला राष्ट्रदाः 
स्थ ता मे राष्ट्रं दत्त । यूयं परिवाहिणोरापो राष्ट्रदाः स्थ ता अमुष्म राष्ट्र दत्त । यस्त्वं राष्ट्रदा अपां 
पतिरसि स मे स्वाहा विनयथुक्तया वाचा अभुष्मै राष्ट्रं देहि । यस्त्वं स्वाहा राष्ट्रदा अपां गर्भोऽसि, सोऽमुष्मै राष्ट्र 
देहि’ इति, तदपि निरथंकमेव, श्रुतिसूत्रादिविरुद्धत्वात्‌ । यदपि 'ओजस्वतीः विद्याबलपराक्रमयुक्ता राजस्त्रियः, 
परिवाहिणीः पतीन्‌ परिवोढ़ं शीलाः’ इत्यादिक्रमाह, तदपि कल्पनामात्रमेव, परिपूर्वस्य वहतेस्ताहृशार्थेऽप्रसिद्ध- 
त्वात्‌, ब्राह्मणेनाभिषेकोपयोगिनीषु तासु तास्वप्सु तेषां शब्दानां व्याख्यातत्वात्‌ ॥ ३॥ 
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सुयत्वचस स्थ राष्ट्रदा राष्ट्र में दत्त स्वाहा सूर्यत्वचस स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्म दत्त 
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+ “| | ७ 
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से परिपूर्ण हैं, सर्वत्र प्रवाह करने में समथं हैं, जल की स्वामिरूपा हैं, जल के मध्य ( मूल ) में संस्थित हैं, अतः मुझे 
राष्ट्र प्रदान करे । इसी प्रकार इस यजमान के लिये राष्ट्र प्रदान करें । 

अध्यात्मपक्ष में अपने अन्तःकरण की शुद्धि के क्रम से सभी उन कर्मों के बोधक मन्त्रों तथा ब्राह्मण-वाक्‍्यों की 
ब्रह्मात्मक साक्षात्कार में हो पूर्णता होने के कारण कमंपरक मन्त्र भौ ब्रह्मपरक होते हैं । | 

स्वामी दयानन्व द्वारा निरूपित अथं श्रुतिवचनों तथा सूत्रादि से विरुद्ध होने के कारण आधारहीन है । 'ओजस्वतीः 
अर्थात्‌ विद्या, बळ, पराक्रम से युक्त राजा की स्त्रियां तथा “परिवाहिणी: अर्थात्‌ पतियों का वहन करने वाली, इत्यादि 
केवल कल्पना ही है, क्योंकि 'परि' उपसगंपूर्वक 'वह' धातु की पूर्व प्रतिपादित अथे में ही प्रसिद्धि है। ब्राह्मण ग्रन्थ द्वारा भी 
अभिषेक में उपयोगी उन उन जलों के विषय में ही तत्तत्‌ शब्दों की ब्याख्या की गई है ॥ ३ ॥ 
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में दत्त स्वाहां ब्रजक्षित॑ स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्मे दत्त वार्शा स्थ राष्ट्रदा राष्ट्र में दत्त 
स्वाहा वाशां स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्म दत्त श वेष्टा स्थ राष्ट्रदा राष्ट्र में दत्त स्वाहा शर्षिष्ठा 
स्थ ट्रा राष्ट्रममुष्म दत्त शक्व॑री स्थ राष्ट्रदा राष्ट्र में दत्त स्वाहा शक्वंरी स्थ राष्ट्रदा 
राष्ट्रममुष्म दत्त जनभूत स्थ राष्ट्रदा राष्ट्र में दत्त स्वाहां जनभूत स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्मे 
दत्त विशवभृतं स्थ राष्ट्रदा राष्ट्र में दत्त स्वाहां बिशवभृत स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्में दत्तापः 
स्वराज स्थ राष्ट्रदा राष्ट्रममुष्मे दत्त । मध॑मतीमंघ॑मतीभिः पृच्यन्तां महिं क्षत्रं क्षत्रियाय 
वन्वाना अर्नाधृष्टा: सोदत सहौज॑सो महि क्षत्रं क्षत्रियाय दधतीः ॥ ४ ॥ 


“स्यन्दमानाः स्थावराः प्रत्यातपे' ( का० श्रौ० १५।४।३१ ) । आदित्येन प्रतिकालमातप्यते न कदाचिद्‌ 
बुक्षादिच्छायथाऽवष्टभ्पत इति प्रव्यातपो देशस्तत्र यो ह्वदस्तत्र स्यन्दमानानामपां मध्ये याः स्थिरास्तदात्मिका 
अपो गृह्णीयात्‌ । हे आपः, यूयं सूयंत्वचसो भवय । सूर्यस्येव त्वचस्त्वग्‌ यासां ताः सूर्यत्वचसः, सवंदैवातपे 
विद्यमानत्वात्‌ । त्वचस' शब्दः नान्तः त्वग्वाची । यद्व सूर्यस्य त्वचस्त्वग्‌ दीपिर्यासाँ ताः, यद्वा सुयंस्य त्वक्‌ 


मन्त्रार्थ - हे सुयंत्वक्‌ रूप जलदेवता ! तुम स्वभाव से ही राज्य के दाता हो, मेरे लिये राज्य प्रदान करो । यह 
आहुति भली प्रकार गृहीत हो । हे जलदेवता, तुम अमुक यजमान को जल प्रदान करो । हे सूर्य की कान्ति में स्थित जल- 
देवता ! तुम स्वभाव से ही राज्य के दाता हो, मुझे राज्य प्रदान करो, इस यजमान को राज्य प्रदान करो । यह आहुति 
भली प्रकार गृहीत हो । हे माथ्ब जलदेवता ! तुम स्वभाव से ही राज्य के दाता हो, मेरे निमित्त और इस यज॑मान के निमित्त 
राज्य प्रदान करो, यह आहुति भलो प्रकार गृहीत हो। हे व्रजक्षितु कूपस्थित जलदेबता ! तुम स्वभाव से ही राज्य के दाता 
हो, इस यजमान के निमित्त राज्य प्रदान करो । यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो। हे वाशा स्थित जलदेवता ! इस यजमान 
को राज्य प्रदान करो | हे त्रिवोषशमनकारक जलदेवता ! तुम स्वभाव से हो राज्य के दाता हो, मुझे राज्य प्रदान करो, 
यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो । हे शबिष्ठ ! तुम स्वभाव से ही राज्य के दाता हो, अमुक यजमान को राज्य प्रदान 
करो । हे जलदेवता ! तुम वाहू, दोह आदि से जगत्‌ का उद्धार करने वाली गाय के समान स्वभाव वाले हो, मुझे 
राज्य प्रदान करो, यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो । हे शक्वरी जलदेवता । तुम इस यजमान को राज्य प्रदान करो । हे 
जलदेवता ! तुम बालभाव में मनुष्यों को पुष्ट करने बाले हो, मुझे राज्य प्रदान करो, यह आहुति भली प्रकार गृहीत 
हो । हे जनशत्‌ ! तुम स्वभाव से राज्य के दाता हो, अमुक यजमान को राज्य प्रदान करो । हे जलदेवता, तुम मनुष्य से 
देवता पर्यन्त सारे जगत्‌ को घृत द्वारा पुष्ट करते हो, तुम मुझे राज्य प्रदान करो, यह आहुति भली प्रकार ग्रहीत 
हो । हे घुतरूप विश्वश्वतु ! तुम अमुक यजमान को राज्य प्रदान करो । हे मरीचिङप जलदेवता, तुम अपने प्रकाश में 
किसी दुसरे की अपेक्षा नहीं रखते, तुम स्वभाव से राज्य के दाता हो, अमुक यजमान को राज्य प्रदान करो | हे मधुर रस 
युक्त जलदेबता, मधुर रस बाले जल से यजमान को बलिष्ठ बना कर अपने रस से उसको सींचो, असुरो से कभी पराजय 
न प्रास करते वाले बल से इस यजमान को संयुक्त करो । इस क्षत्रिय यजमान को राज्य पद पर स्थापित कर आप 
स्वयं भी इसी स्थान में निवास करो ॥ ४॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।४।३१-३८ ) में उल्लिखित याज्ञिक प्रकिया के विनियोग के अनुसार 
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शरीरं प्रतिबिम्ब्रख्पेण यासु तिष्ठति, तास्तयाविधाः स्थ । 'अस्तरिक्षा्रतिगृह्या आतपवर्ष्याः! ( काऽ श्रौ० 
१२।४।३२)। आतपे वर्षति सति गगनादप आदायादौ सम्पादिताः सन्ति । यूपमुत्तरेण तासु होमादाने आतपवर्ष्या- 
स्ता अपो भूमिपतनात्‌ प्रागेवाकाशात्‌ पतन्ती रादाय गृह्णीयात्‌ । यूपोत्तरेण तासु होमादाने । सूर्यस्येव वचंस्तेजो 
यासां ताः सूयेवचेसस्ताहश्यो भवथ! 'सरस्थाः? ( का० श्रौ० १५।४।३३ ) इति सरस्तडागस्तत्र भवा अपो 
गृह्णीयात्‌ । हे आपः ! यूयं मान्दा: स्थ, मन्दतेमेदिनाथंस्यैतद्‌ रूपम्‌ । मन्दन्ते मोदम्ते भूतानि यत्र बहुदकत्वातु 
ता मान्दा भवथ, यद्वा प्रवाहभावाद मन्दस्वभावाः स्थ । 'कुप्याः' ( का० श्रौ० १५।४।३३ ) कुपे भवाः कुप्याः, 
ता गुह्वाति | हे आपः ! यूयं व्रजक्षितो भवथ । व्रजे कृपे क्षियन्ति निवसन्तीति ब्रजक्षितः,.. क्षे निवासे', ब्रज इति 
मेघनामसु पठितम्‌ (निघ० ११०११)। अत्र तृदकधारणसामर्थ्यात्‌ कुप उच्यते । 'प्रुष्वा:' (काऽ श्रौ० १५।४।३३)। 
प्रुष सेचने', प्रुष्णस्ति ओषधीः सिञ्चन्तीति प्रुष्वा अवश्यायरूपास्तृणाग्रजलबिन्दवः, तासु शुद्धवस्वक्षेपेण 
निष्पीड्य या आत्ताः सन्ति, ता युपमुत्तरेण हुत्वा ग्राह्मा:। प्रुष्वा नीहारा अवश्यायरूपा ओसकणास्तृणाग्र- 
बिन्दवः । वाशाः स्थ, उश्यन्ते काम्यन्ते जनैरिति वाश्यः कामिता अधिलपिता यूयं भवथ, 'वश कान्तौः। यद्वा 
प्रबाहवन्मनुष्यादिगति न प्रतिबध्नस्तीति वश्याः । 'मधु' ( का० श्रौ० १५।४।३५ ) मधुनि होमादाने । हे मधुरूपा 
आपः ! यूयं शविष्ठा बलिष्ठा बलदाच्यो भवथ, शव इति बलनाम ( निघ० २९३ ) । बलिष्ठं हि मधु त्रिदोषः 
शमनत्वात्‌, त्रिदोषघ्नं मधु प्रोक्तम्‌’ इति । 'गोरुल्व्याः' ( का० श्रौ १५।४।३३ ) उल्बं गभवेष्टनम्‌, तत्र भवा 
उल्ब्याः प्रसूयमानधेतुग भेवेऽ्टनोत्थजलं पूर्वं यद्‌ गृहीतमस्ति, तत्र यूपमृत्तरेण होमादाने । शक्वरीः, हे गोगर्भ- 
वेष्टनोत्या आपः, यूयं शक्तरीः शक्वर्यो गोसम्तस्धिन्यः, शक्नुवन्ति वाहदोहादिभिजंगदुद्धतुमिति शक्वर्यो गावः, 
शक्ल शक्तौ”, अन्येभ्योऽपि हृश्यन्ते' ( पा० सू० ३२1७५ ) इति वनिप्‌ । 'बनो र च' ( पार सू० ४१७ ) 
इति ङीब्‌ रेफश्च। 'पयः' ( का० श्रौ १५।४।३३ ) दुग्धस्य होमो ग्रहणं च । हे आपः ! यूयं जनभूतो 
बालभावे जनान्‌ जन्तुषु बिभ्रति पृष्णन्तीति जनभूतों भवथ। 'घृतम्‌' ( याऽ श्रौ० १५।४।३३ ) घृतस्य 
होमादाने । है घृतरूपा आपः, रूर्य विश्वभृतो विश्वं सवै देवादिजगद्‌ बिभ्रतीति विश्वभृतो युयं भवथ । एवं 
सरस्वतीम्रभृतयः सप्तदश उक्ताः । 'आपः स्वराज इति मरीचीगुंहीत्वा गृहीत्वाऽञ्जलिता सर्वासु सध सृजति’ 
( का० श्रौ० १५।४।३६) । रविकरतप्ता आपो मरीचयः । ता अञ्जलिनादाय पूवंगृहीतास्वप्सु योजयेत्‌ । प्रतिग्रहणं 
मन्त्रेण संसर्जनं तुष्णीस्‌ । नात्र होमः, द्यीषु न जुहोति सारस्वतीषु मरीचिषु' ( श० ५।३।४।२५-२६ ) इति 
श्रुतेः। हे मरीचिरूपा आपः, यूयं स्वराजः स्थ भवथ। स्वेनैव राजन्ते यास्ताः, स्वकीयमेव राज्यं यासां 
ता वा, अनन्याश्रितराज्या इत्यर्थः । युयं राष्ट्रदा अतोऽमुर्ष्मं यजमानाय राष्ट्रं राज्यं दत्त! 'मौदुम्बरे 
पात्रे समासिद्धत्येना मधुमतीरिति' ( का० श्रौ० १५।४।३७ ) । एनाः पूर्वोक्ता अप एकस्मिन्‌ उदुम्ब रकाष्ठपात्े 
एकीकतुं निनयेत्‌, मधुमतीरिति मन्त्रेण । प्रतिनिनयनं मन्त्रावृत्तिः । अब्देवत्यं यजुः । मधुमती: मघुमत्यो 
मधुररसवत्य एता आपो मधुमतीभिर्मधुरस्वादवतीभिरद्भिः पृच्यन्तां संसृज्यन्तास्‌ । महि महत्‌ क्षत्र 
बलं क्षत्रियाय राज्ञे यजमानाय वन्वानाः सम्भज्यमाना ददत्यः, 'वन षण सम्भक्तौ’, सम्भजनं दानम्‌ । 
Ne का न 
सुयंखचस स्थ” इत्यादि कण्डिकागत मन्त्रो के द्वारा तत्तद्‌ जलों का ग्रहण आदि कमं पूर्वोक्त विनियोग की भाँति किया 
जाता है। शतपथ ब्राह्मण में याशिक विनियोग के अमुकूळ अथ उपदिष्ट है । 

मन्त्राथ इस प्रकार है--हे जलदेवता, आप लोग सूयं की भाँति त्वग्दी त्ियुक्त अथवा सूर्य के शरीर-मण्डल का प्रति- 
बिम्ब धारण करने वाळे, सूर्य की भाँति तेजस्वी, प्राणियों को प्रमुदित करने वाळे अथवा मन्द स्वभाव से युक्त, कूप में स्थित 
रहने वाले, जनों के द्वारा अभिलषित अथवा प्रतिबन्धरहित करने वाळे, बछ प्रदान करते वाले, जगत्‌ का उद्धार करने में 
समर्थं, जन्तुओं का धारण-पोषण करने वाले, सम्पर्ण विश्व का पोषण करने वाले, स्वयं प्रकाशमान अथवा स्वयं राज्यकर्ता हैं 
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भैत्रावरुणधिष्ण्यस्य पुरस्तान्निदधात्यनाधृष्टा सीदतेति' ( का० श्रौ० १५।४।३८ )। औदुम्बरे पात्रे 
समवेतास्ता अपो मंत्रावरुणधिष्ण्यस्य पुरस्तात्‌ सदसि सादयति, अनाधृष्टा सीदतेति मन्त्रेण । अब्देवत्यं 
यजुः । हे आपः, यूयं सीदत तिष्ठत । कथंभूताः ? अनाधृष्टा अंपराभूता असुर राक्षसैः, सहौजस ओजसा बलेन 
युक्ताः, महि महत्‌ क्षत्रं बलं क्षत्रियाय राज्ञे यजमानाय दधतीः दधत्यः, स्थापयन्त्य इत्यर्थः । 


अत्र ब्राह्मणं पूर्वोक्तमेवार्थं समर्थयते अथ थः स्यन्दमानाना११ स्थावरो हुदो भवति । प्रत्यातापे तां 
गृह्हाति सूर्यत्वचस स्थ॒ राष्ट्रदा”'दत्तेति ताभिरभिषिश्वति वचंसैवैनमेतदभिषिश्वति सूर्यत्व चसमेवैनमेतत्करोति 
वरुण्या वा एता आपो भवन्ति याः“स्यन्दमानानां न स्यन्दन्ते वरुणसवो वा एष यद्‌ राजसूयं तस्मादेताभिः'"''? 
( श० ५।३।४।१२)। हे आपः, यूयं सूर्यत्वचसः स्थ । सूर्यस्येव त्वचः त्वग्‌ दी्षिर्यासां ताः, सूर्य॑स्य त्वचस्त्वक्‌ 
शरीरं प्रतिबिम्बरूपेण तिष्ठति यासु ताः स्थ । वचंसैवेति वचंसा दीप्त्या अभिषिक्तवान्‌ भवति। सुयंत्वचसं 
सू्यंसमानतेजस्कं कृतवान्‌ भवति। वरुण्याः स्थावरा आपो वरुणदेवत्याः। राजसूयमिति यदेष वरुणसवो 
वर्णाभिषेकः, वरुगोऽभिषिच्यते यस्मिन्‌ सः, अतो वरुणदेवत्याभिः हुदगताभिरऱ्ह्रिरभिषेकः कतव्य इति 
स्तुतिः । अथ या आतपति वर्षन्ति | ता गृह्णाति सूर्यवर्चस स्थ""'सूर्य॑वर्च॑समेवैनमेतत्वःरोति मेध्या वा एता आपो 
भवन्ति या आतपति वर्षन्त्यप्राप्ता हीमां भवन्त्यथेना गुल्वाति मेध्यमेवैनमेतत्करोति”"? ( श० ५।३।४।१३ ) । 
अथातपवर्ष्याग्रहणं विधत्ते-ता गृह्वातीति । सूरये आतपति सति या वषभ्ति ता गृह्णीयात्‌ । सूर्यवचंस इति 
सूपंदीपियुक्ताः, सूर्यतेजसा युक्तत्वात्‌ । आतपवर्ष्या शुद्धा इत्यर्थः । तासां ग्रहणे विशेषं विधत्ते-अप्राप्ता हीति । 
इमां भूमिमप्राप्ताः, अर्थाद्‌ भूमौ न पतिता भवन्ति, अथ तदानीमेव एना अपो गृह्णीयात्‌ । अथ वैशन्तीगृह्वाति । 
मान्दा: स्थ राप्ट्रदा""विशमेवास्मा एतत्स्थाव रामनपक्रमिणीं करोति? ( श० ५३।४।१५ ) । सरस्यानामपां 
ग्रहणं विधत्ते--अथ वेशस्तीरिति । वेशन्तोऽल्पसरस्तत्र भवा अपो शृह्णाति। मान्दा: प्रवाहाभावाद्‌ मन्दः 
स्वभावाः, मान्दाभिरभिषेकेण अस्मे राज्ञे यजमानाय विशं प्रजां स्थावरां स्थिरामनपक्रमिणीं स्वाधीनां 
कृतवान्‌ भवतीत्यर्थः । अथ कृष्या गृह्णाति । ब्रजक्षितः स्थ राष्ट्रदा तद्या इमां परेणापस्ता एवैतत्‌ सम्भरत्यपामु 
चैव सर्वत्वाय तस्मादेताभिरभिषिञ्धति’ ( श० ५।३।४।१५ )। कुप्यानामपां ग्रहणं विधत्ते-अथ ङ्कुप्या 
गृह्वातीति । कृपे भवाः कूप्याः । ब्रजक्षितः स्थ । व्रज इति मेघनामसु पठितः ( निघ० १।१०।११ ) । प्रकृते 
तूदकधारणसामर्थ्यात्‌ कृपोऽभिधीयते । ब्रजे कृपे क्षितो निवसन्त्य इमां भूमि परेण भूमेरधस्ताद्‌ विप्रकृष्टे देशे 
कपे स्थिता अपो गृह्लीयात्‌ । किमर्थं भूमिस्थितानामपां ग्रहणम्‌ ? अपां सर्व॑त्वाय सर्वेषामुदकानां समष्ट्यै इति । 


अथ प्रुष्वा गृह्णाति । वाशा स्थः ताभिरभिषिश्चन्त्यन्नादयेनेवैनःन्नेतद्दधातीदं वा असावादित्य उद्यन्नेव 
यथायमग्निनिद॑हेदेवमोषधी रब्नाद्यं निर्दहति तदेता आपोऽभ्यवयत्यः शमयन्ति न ह वा इहान्चाद्यं परिशिष्येत यदेता 
आपो नाभ्यवेथुरन्नाद्येनैवैनमेतदभिषिश्चति “” ( श० ५।३।४।१६ )। नीहारोदकानां ग्रहणं विधत्ते- अथ प्रृष्वा 
इति । प्रुष्वा अवश्यायकणाः । हे आपः, वाशाः स्थ सर्वे: काम्यमाना भवथ। वश्या मनुष्यादिमति नदी प्रवाहवन्न 
प्रतिबध्नातीति वश्यत्वम्‌। प्रृष्वाणामन्नाद्यात्मकत्वमुपपादयति - अन्नाद्चमेवेति। उद्यन्‌ अन्तरिक्षे हृश्यमान 
आदित्य इदमोषधिरूपमन्नाद्यं निदेहति । अन्नं च तदाद्यं चेत्यन्नाद्यम्‌ । तत्र दृष्टान्तः ~ यथायमग्निनिदहेदेव- 
मिति। तत्‌ तदा सस्यानामातपजातम्लानिसमयेऽवश्यायकणा अभ्यवथत्यः सिञ्चन्त्यः शमयन्त्याप्याययन्ति । 
यदेता आपो नीहाररूपा नाभ्यवेयुः, तदा न हु वा अन्नाद्यं परिशिष्येत । तस्मादोषधिवर्धनहेतुभूताभिः प्रुष्वाभि- 
रद्धिरभिषेकेण यजमानेऽन्नाद्यं निहितवात्‌ भवति । अथ मधु गृह्लाणि। शविष्ठा स्थ" ताभिरभिषिश्वत्यपां 


तथा राष्ट्र को प्रदान करने वाले हैं, अतः मुझे राष्ट्र प्रदान कर । इसी प्रकार इस यज्ञकर्ता के लिये भी राष्ट्र प्रदान करें । 
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चेवैनमेतदोषधीनां च रसेनाभिषिष्वति' ( श० ५।३।४।१७ ) । हे मधु द्रवरूपा आपः, शविष्ठा बलवत्तमाः स्थ । 
एता भिर्मेधुद्रव रूपाभि र्िरभिषेकेण अपां च ओषधीनां च रसेनाभिषिक्तवान्‌ भवति, मधुनो हृयात्मकत्वा- 
दित्यर्थः । 'अथ गोविजायमानाया उल्ब्या गृह्हाति । शक्वरी स्थ”“ताभिरभिषिश्वति पशुभिरेवैनमेतदभिषिश्वति’ 
( श० ५।३।४।१८ ) । विजायमानायाः प्रसूयमानाया गोरुल्वे गर्भवेष्टने भवा अपो गृह्णीयात्‌ । हे तादृशा आपः, 
शक्वरीः गर्भेरक्षणे शक्ताः, वाहदोहादिभिजंगद्रक्षणे वा शक्ताः समर्थाः स्थ। पशुसम्बन्धिनीभिरेताभिरङ्भि- 
रभिषेकेण पशुभिरेनमभिषिञ्चति । 

अथ पयसां ग्रहणं विधत्ते--जनभृत इति । हे क्षीरात्मका आपः, जनभुतो -जनान्‌ बिभ्रतीति जनभृतः 
स्थ, क्षीरेण प्राणिमात्रस्य पुष्यमाणत्वात्‌ । 'अथ घृतं शृह्ह्ति। विश्वभृत स्थ" पशुनामेवैनमेतद्रसेनाभिषिश्चति' 
( श° ५।३।४।२० ) । घृतस्य ग्रहणं विधत्ते--भथ घृतं गुह्वातीति । घृतस्य पशुरसत्वं क्षीरादिद्वारा प्रसिद्धमेव । 
अथ मरीची: । अञ्जलिना संगृह्यापिसजत्यापः स्वराजः स्थ”"एता वा आपः स्वराजो यन्मरीचयस्ता 
यत्स्थन्दन्त इवाच्योन्यस्या एवैतच्छिया अतिष्ठमाना उत्तराधरा इव भवन्त्यो यन्ति स्वाराज्यमेवासिमिन्नेत- 
हधाति””' ( श० ५।३।४।२१ ) । एतदेव सारस्वतवरजं चतुगृंहीतेनाज्येन पूर्वं हुत्वा हुत्वा पञ्चदशानामपां ग्रहणं 
विहितम्‌, अथास्तिमस्य जलस्य ग्रहणे विशेषं विधत्ते अथ मरीचीरिति । मरीचीः रविकरतप्ता अपः । अञ्जलि- 
पात्रेण संगृह्य गृहीत्वा अपिसृजति सर्वासु गृहीतास्वप्यु संसृजेदित्यर्थः । अत्र होमाभावात्‌ स्वाहान्तः पूर्वो 
मन्त्रो न पठितः । ननु कथं मरीचीनामप्त्वेन परिगणनमिति तत्राह - ता यत्स्यन्दन्त इवेति । थद्‌ यस्मात्‌ ता 
मरीचयः स्यन्दन्त इव प्रवहन्तीव । इवशब्द उपमार्थः, साक्षात्प्रवहणाभावात्‌। यथा जलसङ्घा उपयुंपरिभावेन 
वतन्ते, तद्ठदेता मरीचयो$व्योन्यस्या मरीचेः श्रिये शोभाये अतिष्ठमानाः स्थातुमसहिष्णव उत्तराधरा इव 
भवन्त्यो यन्ति गच्छन्ति, अतो जलसाम्यादप्त्वेन परिगणनं युक्तमेव । मरीचीनां ग्रहणं स्वा राज्यहेतुत्वेन 
प्रशंसति--स्वाराज्यमिति । 

तावा एता: । सप्तदशापः सम्भरति सक्षदशो वै प्रजापतिः प्रजापति्यंज्ञस्तस्मात्‌ तप्तदशाप: सम्भरति' 
( श० ५।३।४।२२ )। सम्भृतानामपां सप्तदशसंख्यां प्रजापत्यात्मना स्तौति- सप्तदशो वै प्रजापतिरिति । प्रजापतेः 
सप्तदशत्वं प्रागुक्तम्‌ । 'षोडश ता आपो या अभिजुहोति । षोडशाहुतीजुंहोति ता द्वात्रिं शद्‌ दयीषु न ज्रुहोति 
सारस्वतीषु मरीचिषु च ताश्चतुस्त्रि9 शत्‌ त्रयस्त्रि? शद्वै देवाः प्रजापतिश्चतुस्त्रिए शस्तदेनं प्रजापति करोति’ 
( श° ५।३।४।२३ )। अथोक्तानां सारस्वतीप्रभृतिम रीच्यन्तानामपामाहुतीनां च संख्यां समस्य प्रजापत्यात्मना 
प्रशंसति षोडश ता इति । ता ऊमिद्वयस्थ विवेके षोडशसंख्याका भवन्ति। अन्यथा सारस्वतीम रीचिसंज्ञका 
अपोऽपहाय पन्चदशैवावशिष्यन्ते । अमिद्वयविवेके तु आहुतयः षोडश । आहुतिभी रहिता सारस्वत्यो मरीचय 
इति द्वय्यः, षोडश आहुतयः षोडशापश्च। ताः सम्भूय चतुस्त्रिशतु सम्पद्यन्ते। अथ चतुस्त्रिशत्सम्पत्त्या 
चतुस्त्रिशद्वेवतात्मकं प्रजापतिमेव क्तवान्‌ भवतीति तत्करणं प्रशस्तमित्यर्थः। अथ यदुधुत्वा हुत्वा 
गृह्ाति। वज्ञो वा आज्यं वज्येणैवैतदाज्येन स्पृत्वा स्पृत्वा स्वीकृत्य गुल्लाति' ( श० ५।३।४।२४ )। आज्यस्य 
बज्ञात्मकत्वस्‌ ( श० १।५।३।४ ) इत्यस्यां कण्डिकायामुक्तम्‌ । वञ्जरूपेणाज्येन स्पुत्वा स्पृत्वा हिसित्वा हिसित्वा 
ततः स्वीकृत्य स्वाधीनं कृत्वा गृह्लानों भवति। यथा लोके राजादिः प्रबल शत्रुप्रभूति जनं प्रथमं बाधित्वा पश्चात्‌ 
स्वाधीनं करोति, तद्द्‌ हुत्वा हुत्वाऽपां ग्रहणं युक्तमेव । 

अथ यत्सारस्वतीषु न जुहोति । वाग वै सरस्वती वज्र आज्यं नेद्‌ वज्जेणाज्येन वाच!?, हिनसानीति 
तस्मात्‌ सारस्वतीषु न जुहोति’ ( श० ५।३।४।२५ ) । सारस्वतीषु मरीचिषु च होमाभावे कारणमाह--वाग्‌ वै 


मधुर रस से युक्त ये जलघाराएँ अन्य मधुर जलघाराओं से संयुक्त हों । हे क्षत्रिय राजा के लिये महान्‌ बरू को प्रदान करती 
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सरस्वतीति। सरस्वत्या वाक्त्वेन वाचो वज्रेण हिसा मा भूदिति न होतव्यम्‌ । 'अथ यन्मरीचिषु न जुहोति । 
नेदनद्धेवैतामाहुर्ति जुहवानीति तस्मान्मरीचिषु न जुहोति’ ( श० ५।३।४।२६ ) । मरीचिष्वपि अनद्धा अस्थाने 
तासां होमाधिक रणत्वासम्भवान्त होतव्यमिति । नेदिति निपातः परिभये ( निरु० १३ )। 'ताः साधंमौदुम्बरे 
पात्रे समवनयति । मधुमतीमंघुमतीभिः पृच्यव्तामिति रसवती रसवतीभिः पृच्यम्तामित्येवैतदाह महि क्षत्रं 
क्षत्रियाय वन्वाना इति तत्‌ परोक्षं क्षत्रं यजमानायाशिषमाशास्ते यदाह महि क्षत्रं क्षत्रियाय वन्वाना इति’ 
( श० ५।३।४।२७ ) । पृथक्‌ पृथक्‌ पात्रे गृहीता आपः साधं सम्शूयैकस्मिन्‌ पात्रे समवनयति, आसिष्नेदित्यथं: । 
मधुमतीः मधुमत्यो मधुररसवत्य आपो मधुमतीभिरङ्डि: सम्पृच्यन्तास, “पृची सम्पर्के’ । महि महत्‌, एतत्‌ क्षत्रं 
बलं क्षत्रियकुलं वा क्षत्रियाय यजमानाय वन्वाना दातुं याचमानाः कामयमाना इति । मन्त्रमतृद्य व्याचष्टे 
मधुमतीरिति। महि क्षत्रं क्षत्रियाय वन्वाना इति यदाह तत्‌ तेन यजमानाय परोक्षं क्षत्रमाशासितवात्‌ 
भवतीति । क्षत्रियायेति तात्स्थाभिधानाद्‌ वन्वाना इति याचनाभिधाताद्वा आशिषः परोक्षत्वस्‌ । ता अग्रेण 
मैत्रावरुणस्य धिष्ण्य? सादयति । अनाधृष्टाः सीदत सहौजस इत्यनाधुष्टाः सीदत रक्षोभिरित्येवैतदाह”"महि 
क्षत्र क्षत्रियाय दधत्रीरिति तत्प्रत्यक्षं क्षत्रं यजमानायाशिषमाशास्ते यदाह महि क्षत्रं क्षत्रियाय दधतीरिति’ ( श० 
५।३।४।२८) संसृष्टानामयां मेत्रावरुणधिष्ण्यस्य पुरोदेशे सादनं समन्त्रकं विधत्ते -ता अग्रेणेति। हे भापः, अनाधृष्टा 
रक्षोभिरवाधिताः सहौजस ओजसा बलेन सहिता महि महत्‌ क्षत्रं बले क्षतियत्वं वा क्षत्रियाय दधतीरिति 
प्रदानस्य साक्षादृक्तेः प्रत्यक्षत्वमाशिषः, सीदतेति मध्यमपुरुषप्रयोगाद्वेति । 


भध्यात्मपक्षे ~ आचार्य: शिष्यस्याभिषेका्थं पूर्वोक्तवद्धोमपूर्वेंक तास्ता अपो गृह्णाति । ततः पूर्वोक्ता 
एव मन्त्रार्थाः । 

स्वामिदयानन्दस्तु -'हे राजपुरुषाः, यूयं सूर्यत्वचसः सूर्यस्य त्वचः संवार इव त्वचो येषां ते तथोक्ताः 
सन्तो न्यायेन राष्ट्रदाः, तस्मान्मे राष्ट्रं दत्त । हे मनुष्याः, यतः सुयंत्वचसो यूयं राष्ट्रदाः, अतोऽमुष्मे विद्यया 
सूर्यवत्प्रकाशमानाय राज्यं दत्त | हे विद्वांसः, सू्य॑वचंसः सूर्यप्रकाशवद्वि्याया अध्येतारो यूयं स्वाहा सत्यया 
वाचा राष्ट्रदा राज्यदातारः, अतो मे मह्यं तेजस्विने राज्यं दत्त, यतः सूर्यवचंसस्तस्मादमुष्मै प्रकाशमानाय 
राष्ट्र दत्त । हे मान्दा मनुष्याणामानम्ददातारः, स्वाहा सत्यवारिभर्मे राष्ट्र दत्त । अमुष्मे सुखदात्रे राष्ट्र दत्त । 
ब्रजक्षितो गोष्ठेषु निवसन्तो यूयं तस्मात्‌ स्वाहा सत्यक्रियाभी राष्ट्रदा मह्यं पशुरक्षकाय राष्ट्रं दत्त । अमुष्मे 
गवादिपशुरक्षकाय राष्ट्रं दत्त । वाशाः कामयन्तो यूयं स्वाहा सत्यनीत्या राष्ट्रदा मह्यमिच्छायुक्ताय राष्ट्र 
दत्त । हे वाशाः, यूयं अमुष्मं ताहशाय राष्ट्रं दत्त । तथेव शविष्ठा बलवन्तः सत्यपुरुषार्थेन राष्ट्रदा मह्यं 
बलवते राष्ट्रं दत्त, अमुष्मै च राज्यं दत्त। शक्वरीः सामर्थ्यवत्यः सत्यपुरुषार्थेन राष्ट्रदा मे राष्ट्र दत्त 
अमुष्मै च राज्यं दत्त । जनभृतः श्रेष्ठानां मनुष्याणां पोषयित्र्यः स्वाहा सत्यकमंभी राष्ट्रदाः श्रेष्ठगूणयुक्ताय मह्यं 
राष्ट्रं दत्त, अमुष्मै सत्यप्रियाय राज्यं दत्त। हे सभाध्यक्षादिराजपुरुषाः, यूयं विश्वभृतः संसारस्य पोषकाः 


हुई जलघाराओं ! आप लोग अपराजित बल से युबत होकर यजमान के लिये महान्‌ बल देती हुई अवस्थित रहें । 
अध्यात्मपक्ष में भी गुरु शिष्य के अभिषेक के लिये पूर्वोक्त हवनपूवंक तत्तद्‌ जलों का ग्रहण करता हे । अतः 
पूर्वोक्त प्रकार का मन्त्रार्थं ही संगत हूँ । 
स्वामी दयानन्द द्वारा उल्लिखित अथं निर्मूल तथा असम्बद्ध होने के कारण असंगत है । राजपुरुष तथा दूसरे भी 
तत्तत्‌ जन राष्ट्र देने में कैसे समथं होंगे ? एक ही राष्ट्र मुझे तथा दूसरे को, दोनों को कैसे दिया जा सकता है? में तथा 
“अमुष्मे' इन शब्दों के विभिन्न अथं कैसे सम्भव हैं ? यह भी विचारणीय है । श्रुति तथा सूत्र के बचनों का विरोध तो 
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स्वाहा सत्यवाण्या राष्ट्रदा मे सर्वेपोषकाय राष्ट्रं दत्त, अपुष्मै तथाविधाय राज्यं दत्त । स्वराज्येनैव 
प्रकाशमाना यूयं मे दत्त, अमुष्मै दत्त । हे सत्स्त्रियः, क्षत्रियाय महि पूजायोग्यं राज्यं वन्वानाः कामयन्त्यः 
सहौजसः पराक्रमयुक्तेभ्यो राजन्येभ्यो महि महत्‌ क्षत्रं राज्यं दधतीदधत्योऽनाधृष्यः शत्रृभिरनभिभूता 
मधुमतीर मधुररसवती रोषधीर्‌ मधुमतीभिमंधुरादिगुणयुक्तेवेसन्तादिभित्रधंतुसुखे: पृच्यन्तां साध्यन्ताम्‌। हे 
सज्जनपुरुषाः, यूयं तादृशीर्योषितः सीदत प्राप्नुत’ इति, तदपि यत्तरिञ्चित्‌, निमूँलत्वादसम्बद्धत्वाच्च । राजपुरुषा 
अन्ये च ते ते कथं राष्ट्रं दातुं प्रभवेयुः। एकमेव राट मह्यममुष्मै च कथं दातुं शक्यते? 'मे'-'अमुष्मे' 
इति पदयोः कथं ते ते विलक्षणा अर्थाः सम्भवन्तीति चिन्त्यम्‌ । श्रतिसूत्रविरोधस्तु पूर्वोक्तसिद्धान्तव्याख्यानेन 
स्पष्ट एव। सिद्धान्ते तु मे’ अध्यर्यवे, 'अमुष्मं' यजमानाथ दत्तेति तत्तच्छक्तिविशिष्टास्तत्तदधिष्ठात्र्यो देवता 
प्राथ्येन्ते, ऋत्विकप्रार्थनाऽपि यजमानगा भवति, क्रीतत्वात्‌ । ४॥ 


सोम॑स्य॒ स्विषिंरसि तवेव म्‌ त्विषिंभूयात्‌ । अग्नये स्वाहा सोमाय स्वाहां सवित्रे 
स्वाहा सरस्वत्ये स्वाहां पृष्णे स्घाहा बृहस्पत॑थ स्वाहेन्द्राय स्वाहा घोषाय स्वाहा इलोकाय 
स्वाहा अय स्वाहा भगाय स्वाहाँयम्णे स्वाहा ॥ ५ ॥ 


'मरुत्वतीयान्ते पात्राणि पूर्वेण व्याघ्रचर्मास्तृणाति सोमस्र त्विषिरिति’ ( का० श्रौ० १५५१ ) । 
मरुत्वतीयग्रहग्रहणान्ते माहेन्द्रग्रहग्रहणात्‌ पूर्व॑ मैत्रावरुणधिष्ण्याग्रासादितपालाशोदुम्ब रनैयग्रोधवाटाश्चत्थानि 
पात्राणि तृष्णीमासाद्यन्ते । तेषु पालाशादिचतुष्टयस्य पुरस्ताद्‌ व्याघ्चर्मास्तृणाति सोमस्य त्विषिरित्यादि- 
मन्त्रेण । चमंदेवत्यं यजुः । हे व्यात्रचमं, त्वं सोमस्य त्विषिरदीप्तिरसि, अतस्तवेव त्वत्सद्टशी मे मम स्विषिः 
कान्तिर्भूयात्‌ । “पार्थानामग्नये स्वाहेति षड्‌ जुहोति प्रतिमन्त्रम्‌ ( का० श्रौ० १५।५।३ )। पा्थेसंज्ञकानां 
होमानां मध्ये सक्कदुगृहोतेनाज्येन षडाहुतीजुंहोति । अग्नये’ इत्यादीनि षटू पार्थान्यभिषेकादौ जुहोति, इन्द्रा- 
येत्यादि षड्‌ अभिषेकान्ते जुहोति । लिङ्गोक्तानि द्वादश यजूंषि । अङ्गतीत्यग्निस्तस्मै देवाय स्वाहा सुहुतमस्तु । 
सुनोतीति सोमः, सूते सुवति ( प्रेरयति ) वेति सविता, सरः शब्दः प्रवाहो यस्थाः सा सरस्वती, पूष्णातीति 
पूषा, बृहतां साम्नां पतित्रृंहस्पतिः, इन्दति ईष्टे यः स इन्द्रः, घृष्यति शब्दं करोति यः स घोषः, श्लोक्यते 


स्पष्ट ही है । हमारे सिद्धान्त में तो में” का अर्थ अध्तर्यु के लिये तथा 'अमुष्मे' का अथ यजमान के लिये दीजिये, इस 
प्रकार उन उन शक्तियों से युक्त तत्तत्‌ अधिष्ठातृदेवताओं की प्रार्थना को जातो हे । ऋत्विक्‌ की प्रार्थना भी यजमान के 
लिये ही फलप्रद होती है, क्योंकि वह दक्षिणा हारा गृहीत प्रतिनिधि हूँ ॥ ४ ॥ 

मन्त्राथ-- हे चमं ! तुम सोमदेव को कान्ति रूप हो, तुम्हारी कान्ति मुझे मिल जाय । अग्नि देवता की प्रीति 
के लिये यह आहुति वी जा रही है, यह भली प्रकार गृहीत हो । प्रेरक सोम देवता के लिये, सविता देवता के लिये, 
प्रवाह रूप सरस्वती देवी के लिये, पोषक पुषा देवता के लिये, बृहस्पति के लिये यह आहुति दी जाती है, यह भली 
प्रकार स्वीकार हो । इन्द्रदेबता की प्रीति के लिये, शब्द करने वाले देवता के लिये, जनों से कीतित परस्पर आन्दोछित 
रूप के लिये, पुण्य-पाप का विभाग करने बाले के लिये, ऐश्वयं के लिये और विश्व फो व्याप्त करने बाले अयंमा देवता 
के लिये यह आहुति दी जा रही है । यह भली प्रकार गृहीत हो ॥ ५ ॥ 

भाष्यसार-- कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।५।१,३ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार “सोमस्य 
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कीर्त्यते जनैरिति श्लोकः, अंशयति विभाजयति पुण्यपापे तत्तत्फलदानेनेत्यंशः, 'अंश विभाजने’ इति धातुः 
भज्यते सेव्यते यः स भगः, इयति व्याप्नोति विश्वमित्यर्यमा, एतेभ्यो देवेभ्यः सुहुतमस्तु । 


अत्र ब्राह्मणस्‌--'तं वै माध्यन्दिने सवनेऽभिषिश्वति । एप वै प्रजापतिर्यं एष यज्ञस्तायते ˆ तदेनं मध्यत 
एवैतस्य प्रजापतेर्दधाति मध्यतः सुवति’ ( श० ५।३।४।१ ) । यजमानाभिषेकं सकारं विधत्ते- तं वा इति। तं 
प्रशंसति- एष वै प्रजापतिरिति । माध्यन्दिनसवने ब्रियमाणेनाभिषेकेणैनं मध्यत एव यज्ञरूपप्रजापतिमध्य 
एव निहितवान्‌ भवति । मध्यतो मध्ये सुवति प्रेरयत्यध्वयुँ: । 'अगृहीते माहेन्द्रे । एष वा इन्द्रस्य निप्केवल्यो ग्रहो 
यन्माहेनदरोऽप्यस्मैतन्निप्केवल्यमेव स्तोत्रं निष्केवस्य शस्त्रमिन््रो वै यजमानस्तदेनछ, स्व एवायतने5भिषिन्वति' 
( श० ९१३५२ ) । कालविशेषं विधत्ते--अगुहीत इति । माहेर ्रहेऽगृहीते सोमरसेनापूर्ण मर्.वतीयान्त 
इत्यर्थः । यजमानाभिषेर्क स्वायतननिधानस्पेण प्रशंसति. इन्द्रों वा इति । 'अग्रेण मँत्रावरुणस्य धिष्ण्यम्‌ । 
शार्दूलचर्मोपस्तृणाति सोमस्य त्विषिरसीति यत्र वै सोम इन्द्रमत्यपवत स यत्ततः शार्दूलः समभवत्तेत सोमस्य 
त्विषिस्तस्मादाह सोमस्य त्विषिरसीति तवेव मे त्विषिर्भूयादिति शार्दूलत्विषिमेवास्मिस्तेतदृधाति वस्मादाह 
तवेव मे लिपिर्भूयादिति' ( श० ५।३।५। ३ ) । तदिदं क्रमेण विधितुर्व्ातरचर्मास्तरणं समन्त्रकं बिधत्ते- 
अग्नेणेति । शार्दूलस्य सोमस्विपित्वमाख्यायिकामुखेनोपपादयति-अत्र वै सोम इति । पूर्व॑मिन्द्रेण पौयमानः 
सोमस्तमत्यपवत शरीरादधो निरगच्छत्‌ । स सोमो यदा अत्यपवत ततः सोऽतिपबितः सोमः शार्दूलः सम्भूतवाच्‌ । 
तस्मात्‌ शार्दूलस्य सोमकायेत्वात्‌ तदीयत्वचः सोमत्विषित्वम्‌ । एतद्‌ एतेन मस्त्रभागकृतेन अस्मिन्‌ यजमाने 
शार्दूलदीप्षिमेव निहितवान्‌ भवति) 

“अथ पार्थानि जुहोति । पृथी ह वै वैन्यो मनुष्याणां प्रथमोऽभिषिषिचे सोऽकामयत सर्वमन्नाद्यमवरुन्धीयेति 
तस्मा एतान्यजुहवुः स दद) सवंमन्नाद्यमवरुरुघेऽपि ह स्मास्मा आरण्यान्‌ पशुनभिह्नयन्त्यसावेहि राजा त्वा पक्ष्यत 
इति तथेद?. सवेमज्ञाथ”"मवरुन्ये यस्यैवं विदुष एतानि हूयन्ते’ ( श० ५।३।५।४ )। अथाभिषेकस्य पुरस्तात्‌ 
पश्चाञ्च क्रियमाणान्‌ पार्थहोमान्‌ विधत्ते - अथ पार्थानीति। पार्थानि पृथिताऽनुष्ठितानि । एतेषां पृथिसम्बन्ध॑ 
दर्शयति- पृथी ह वा इति । वैन्यो वेनो नाम राजा, तस्य पुत पृथी नाम मनुष्येषु प्रथमोऽभिविक्तः। सोऽकामयत 
स्वभन्नायमवरुस्थीय स्वाधीन कुर्याम्‌ । तस्मै पृथय एतानि पार्थान्यजुहवु र्वर्यवः । ततः स राजा इदं सर्वमन्ना- 
द्यमवरुरुधे स्वाधीन कृतवान । सर्वान्नावरोधकत्वं दर्शयति --सर्वमित्यादि । अपि खल्वस्मै आरण्यान्‌ पशूतभि- 
हुयन्ति। किमसौ ? हे पशो, एहि राजा त्वां पक्ष्यत भोक्तुं पक्वं करिष्यति । सोऽपि पशुस्तद्वचः शरुत्वा तत्समीपं 
स्वयमेवागच्छति । एवं विदुषोऽद्यतनस्य विदुषो ग्रामारण्यस्य भक्षणस्य सर्वस्थाव रोधो भवतीत्यनुष्ठानफलमाह्‌ 
'तानि वै द्वादश भवन्ति। द्वादश वै मासाः संवत्सरस्य तस्माद्‌ दवादश अवन्ति’ ( श० ५।३।५।५ ), 'षद्‌ 
पुरस्तादभिषेकस्य जुहोति । पड्परिष्टादेनं मध्यत एवतस्य प्रजापतेर्दधाति मध्यतः सुबति' ( श० ५।३।५६ ), 
सस यानि पुरस्तादभिषेकस्य जुहोति । बृहस्पतिस्तेषामुत्तमो भवत्यथ यान्युपरिष्टादभिषेकस्य जुहोतीन्द्रस्तेषां प्रथमो 
भवति ब्रह्म वे बृहस्पतिरिन्द्रियं वी यमिन्द्र एताभ्यामेवैनमेतद्वीर्याभ्यामुभयतः परिब हति’ ( श० ५1३1५७ )। 
एतेषां संख्यां विधत्ते--तानि वै द्वादशेति । तां संवत्सरात्मना प्रशंसति- द्वादश वै मासा इति । एतेषां हवनकालं 
विधत्ते-षट्‌ पुरस्तादभिषेकस्येति । द्वादशपदार्थानां मध्ये पूबंपटकस्यान्ते बृहस्पतये स्वाहा इति पठ्यते । 
उत्तरषट्कस्यादौ इन्द्राय स्वाहेति । तयोरुभयोमंध्येऽभिषेकेण यजमानं ब्रह्मकषत्रवीर्याभ्यामुभयतः 
संवधितवात्‌ भवतीत्यर्थः । 

OO 


त्विषिः? इत्यादि कण्डिकागत मन्त्रो के द्वारा व्याघ्र के चमं को बिछाया जाता है तथा पार्थसंज्ञक आहुतियाँ प्रदान की 


३१० शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ० १० 


'स जुहोति । यानि पुरस्तादभिषेकस्य जुहोत्यग्नये स्वाहेति तेजो वा अग्निस्तेजसैवेतमेतमभिषिष्वति सोमाय 
स्वाहेति क्षत्रं वै सोमः क्षत्रेणैवैनमेतमभिषिक्वति सवित्रे स्वाहेति सविता वै देवानां प्रसविता सवितृप्रसूत एवैनमेत- 
दभिषिशति सरस्वत्यै स्वाहेति वाग्‌ वै सरस्वती बाचैवैनमेतदभिषिश्वति ` बृहस्पतये स्वाहेति ब्रह्म वै बृहस्पति- 
बह्मणैवैनमेतदभिषिञ्चत्येतानि . पुरस्तादभिषेकस्य जुहोति तान्येतान्यग्निनामानीत्याचक्षते' ( श० ५।३।।८ )। 
होममनृद्य मन्त्रान्‌ विधत्ते -अग्नये स्वाहेति । तत्रैकैकमनुद्य स्तौति -तेजो वेत्यादि । स्पष्टोऽर्थः । सोमादिः 
पदानां देवतान्तरवाचक्रत्वं व्युदस्यति-तान्येतान्यस्निनामानौति । अग्नेः सर्वदेवतात्मकत्वात्‌ । अथ जुहोति । 
यास्थुपरिष्टादभिषेकस्य जुहोतीन्द्राय स्वाहेति वीयँ वा इन्द्रो वीर्येणेयैनमेतदभिपि्ति घोषाय स्वाहेति वीयं वै 
घोषः "श्लोकाय स्वाहेति वीयं वै श्लोकः अ९७ शाय स्वाहेति वीर्य वा अ? शो" भगाय स्वाहेति वीयं वै 
भगः ' तदेनमस्य सर्वस्यार्यमणं करोत्येतान्युपरिष्टादभिषेकस्य जुहोलि तान्येतान्यादित्यनामानीत्याचक्षते' 
( श० ५।३।५।९ ) । इन्द्रादयः शब्दा आदित्यस्यैव मूतिभेदेनावस्थितस्य नामानि । पूर्वमग्निवाचकैर्नामभि होमिन 
भूलोके यजमानं निहितवान्‌ भवति, अन्तत आदित्यवाचतैर्नामभिहोमिन स्वर्गलोकेऽवस्थापितवानु भवति । 


अध्यात्म क्षे शिप्य आह - है आचार्य, त्वं सोमस्य साम्वशिवस्य त्विषिः प्रकाशरूपोऽसि । अतस्तवेव 
त्वरप्रसादान्ममापि सा त्विषिर्भूयात्‌ । तदर्थमहमग्नये पापदाहायाग्निरूपाय परमात्मने स्वाहा दिव्यं हविर पंयामि । 
सोमाय चन्द्ररूपापन्नाय, सवित्रे सूर्येरूपाय, सरस्वत्यै सरस्वतीरूपाय, एवं पृषादिरूपाय परमात्मने स्वाहा दिव्यं 
विरपयामि । यद्ठा अग्नये स्वंस्याग्रे नयनकर्त्रे परमात्मने सोमाय साम्त्रसदाशिवाय, सवित्रे जगदुत्पादकाय 
परमात्मने, सरस्वत्यै सरतीति सरो ज्ञानं तदस्त्यस्यामिति सरस्वती चिद्रूपिणी भगवती तस्यै, पूष्णे पुष्णाति 
सवं जगदिति पषा तस्मै परमात्मने, बृहस्पतये बृहत्या वेदलक्षणाया वाचः, बृहतां वा पतिबृंहस्पतिस्तस्मे 
वेदाश्रयाय वेदवेद्याय च परमात्मने, इन्द्राय परमैश्चर्याय परमात्मने, घोषाय शब्दब्रह्मारूपाय, श्लोकाय श्लोक्यते 
सर्वेरपि स्तूयत इति एलोकस्तस्मै, अंशाय अंशयति विभाजयति पुण्यपापे फलदानेनेत्यंशः परमात्मा तस्मे 
भगाय भज्यते सेव्यते सर्वैरिति भगस्तस्मै दिव्यं हविरप॑यामि । अर्यमणम्‌ इयति व्याप्नोति विश्वमित्ययंमा 
तमिति व्युत्पत्तिरपि परमात्मपक्ष एव घटते । 

दयानन्दस्तु -हे राजन्‌, यथा तवं सोमस्य ऐश्वयंस्य त्विषिज्योतिरसि तथाहमपि भवेथम्‌, यतस्तवेव 
मे स्वरिषिविज्ञानप्रकाशो भूयात्‌ । यथा भवताग्नये विद्युदादये स्वाहा सत्यवाक प्रियाचरणयुक्ता, सोमाय औषध- 
विज्ञानाय स्वाहा वैद्यकपुरुषार्थविद्या, सवित्रे सूर्यविज्ञानाय स्वाहा ज्योतिविद्या, सरस्वत्यै वेदाथेसुशिक्षा- 


जाती हैं । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है - शिष्य कहता है कि हे आचायं, आप साम्ब सदाशिव के प्रकाशमान 
स्वरूप हूं । अतः आपकी कृपा से मुझमें भी आपकी भाँति वह प्रकाश हो । एतदर्थ मैं पापों को जलाने में अग्निरूपी 
परमात्मा के लिये दिव्प हवि समर्पित करता हूँ । चन्द्ररूपी, सुयंख्यी, सरस्वतीरूपी तथा पूषादिरूपी परमात्मा के लिये 
दिव्य हवि समपित करता हुँ । अथवा सबको आगे ले जाने वाले साम्ब सदाशिव जगत्‌ के उत्पादक परमात्मा के लिये, 
ज्ञानाघिछात्री चिद्रूपिणी भगवती के लिये, सबके पोषक, वेदवाणी के पालक, वेदाश्रय, वेदवेद्य, परमैश्वयंशाली, शब्द- 
ब्रह्मारूपो, सबके द्वारा संस्तुत, पुण्य तथा पाप के फलों को मिभाजित कर प्रदान करने वाले, सबके द्वारा सेवरीय परमात्मा 
के लिये दिव्य हवि समर्पित करता हुँ । विश्‍व को व्याप्त करता है' इस प्रकार की अयंमा शब्द की व्युत्पत्ति भी परमात्मा के 
पक्ष में घटित होती है । 

स्वामी दयानन्द का अर्थव्याख्यान मुख्य अथ को छोड़कर अत्यन्त दूरवर्ती तथा काल्पनिक अथं को ग्रहण करने के 
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विज्ञापिकायै वाचे स्वाहा व्याकरणायङ्गविद्या, पृष्णे पशुपालनाय स्वाहा योगव्यवहारविद्या, बृहस्पतये प्रकृत्या- 
दीनां पत्युरीश्व रस्य विज्ञानाय स्वाहा ब्रह्मविद्या, इन्द्राय इन्द्रियाधिष्ठातुर्जीवस्य विज्ञानाय स्वाहा विवेकविद्या, 
घोषाय सत्यप्रियभाषणादियुक्तायै वाण्यै स्वाहा तथ्योपदेशे वकतृत्वविद्या, श्लोकाय तत्त्वसंघात्मककाव्यगद्य- 
पद्यछन्दोनिर्माणादिविज्ञानाय स्वाहा तत्त्ववाव्यशास्त्रादिविद्या, अंशाय परमाण्ववगमाय स्वाहा सूक्षमपदार्थविद्या, 
भगाय ऐश्वर्याय स्वाहा पुरुषार्थविद्या, अर्यम्णे न्यायाधीशत्वाय स्वाहा राजनीतिविद्या गह्यते, तथा मयापि 
गृह्येत! इति, तदपि निरर्थकमेव, मुख्याथंत्यागेनातिविप्रकृष्ट ास्पनिकार्थग्रहणे मानाभावात्‌ । सोमायेत्यस्यौ- 
षधविज्ञानाय स्वाहा वैद्यकपुरुषार्थविद्येत्यादिकं सर्वमपि व्याख्यातं निमूंलमेव ॥ ५ ॥ 


पवित्रे स्थो वैष्णव्यो सवितुबे: प्रसव उत्प॑नाम्यच्छिद्रेण पवित्रेण सूर्यस्य रब्मिभिः। 
अनिभृष्टमसि वाचो बन्ध॑स्तपोजाः सोम॑स्य दात्रमंसि स्वाहां राजस्व: ॥ ६ ॥ 


“पवित्रे कृत्वा हिरण्यमेनयोः प्रवयति’ ( का० श्रौ० १५।५।४ )। पवित्रे स्थ इति प्रकृतिवत्‌ पवित्रे 
कृत्वा तयोहिरण्यं बध्नाति। हे पवित्रे कुशद्वयरूपे, युवां वैष्णव्यौ वैष्णवो, रि ङ्गव्यत्ययः, यद्वा यज्ञसम्बन्धिन्यौ 
कुशनाङ्यौ, यज्ञरूपस्य विष्णोः सम्बन्धिनौ स्थो भवथः। 'ताभ्यामुत्पुनात्यपः सवितुवं इति’ ( का» श्रौ« 
१५।५।४ ) । मैत्रावरुणध्चिष्ण्यस्य पुरस्तादासादिता ओदुम्ब रपात्रस्था अभिषेकार्था अप उत्पुनाति सवितुरित्यादि- 
मन्त्रेण सहिरण्याभ्यां दर्भपवित्राभ्यामुत्पुनात्यध्वयुंः । अब्देवत्यं यजुः। सवितुः सवंप्रेरतस्य परमेश्वरस्य 
प्रसवेऽभ्यनुज्ञायां वर्तमानोऽहमच्छिद्रेण निदेषिण समीचीनेन पवित्रेण सूर्यस्य भगवतः सवितू रश्मिभिमंयूखेश्च 
हे आपः, वो युष्मान्‌ उत्पुनामि उत्पवनं शोधनं करोमि । अनिभृष्टमसि । मन्त्रावयवा एकवचनान्ताः शतपथश्चुत्या 
बहुवचनान्ततया व्याख्याताः, अतः श्रुत्यनुसारेणैव व्याख्यानं युक्तम्‌ । आपोऽत्राभिधेयाः । हे आपः ! यूयमतिभृष्टाः 
स्थ, भ्रस्ज पाके’ इत्ययं धातुधृष्ट्यर्थे व्याख्यातः। अनिधृष्टा त नितरां धृष्टा अनाधृष्टा अपराभूता रक्षोभिः, 
मनत्ररीत्या तु यंवादिवद्‌ वह्िसँयोगेऽपि न नितरां भृष्टं न विनश्यतीति यावत्‌ । वाचो बन्धुर्वाण्या बन्धुभूताः, 
वाख्यवहारस्य कारणम्‌ । 'यावद्वै प्राणेष्वापो भवन्ति तावद्वाचा वदति। आपोमयी वाक्‌' इत्यादिश्रुतिभ्यः । 
तपोजाः तपसः सन्तापवतोऽननेर्जातास्तपोजाः। 'अग्नेवे धूमो जायते धूमादभ्रमभ्राद्‌ वृष्टिरन्नेर्वा एता जायन्ते’ 
( श० ५।३।५।१७ ) इति श्रुतेः, 'अग्नेराधः' ( तै? उ० २।१।१ ) इति श्रुतेश्च । सोमस्य दात्रमसि दात्र्य आपो 
भवथ, दात्रसाधनं भवसीति वा । 'यदा वा एनमेताभिरभिषुण्वन्त्यथाहुति्भवति’ ( श० ५।३।५।१८ ) । स्वाहा 
राजस्व: स्वाहाकारेण पूताः सत्यो राजस्वो जनस्य राजानं सुवते जनयस्तीति तथोक्ताः । 


कारण प्रमाण के अभाव से निरर्थक ही है । सोमाय' का अर्थ 'औषधिविज्ञान के लिये' करना और वैद्यक पुरुषार्थ विद्या 
इत्यादि का व्याख्यान द्वारा निरूपित करना अप्रामाणिक हो है ॥ ५ ॥ 

मन्त्रार्थ-हे पबित्र कुशद्दय ! तुम यश-कायं में नियुक्त हो। जगत्‌ के एकमात्र नियन्ता इस परम देवता की 
आशा से प्रेरित होकर छिव्रशुम्य पबित्र दारा सूयं की किरणों से तुम्हारा उत्पवन ( सिंचन ) करता हूँ । हे जल देवता ! 
तुम राक्षसों से कभी पराभूत न होने थाले और वाणी के प्रिय बन्धु हो, तेज से समुत्पन्न सोम के उत्पादक हो । 
स्वाहाकार से पवित्र हुए तुम इस यजमान को राज्यशी से सुशोभित करो ।। ६ ॥ 


भाष्यसार--'पवित्रे स्थः’ इस कण्डिका के मन्त्रों से याज्ञिक प्रक्रिया में कुशपवित्रों का निर्माण, उनमें स्वणंबन्धन 
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'अप्रेण मैत्रावरुणस्य धिष्ण्यम्‌ । अभिषेचनीयानि पात्राणि भवन्ति यत्रैता आपोऽभिषेचनीया भवन्ति' (श० 
५।३।५।१० ) । अभिषेचनीयानां पात्राणामासादनप्रदेशं विधत्ते--अग्रेणेति । अभिषेचनीयशव्दं निर्वक्ति-यत्रेति । 
यत्र तेषु विहिताः सप्तदश आपोऽभिषेचनीया अभिषेक्तव्या आसिच्यमाना भवन्ति, तान्यभिषेचनीयानि । “पालाशं 
भवति । तेन ब्राह्मणोऽभिषिञ्नति ब्रह्म वै पलाशो ब्रह्मणैवैनमेतदभिषिद्वति! ( श० ५।३।५।११ ) । तानि पात्राण्य- 
भिषेक्तृविशेषसहितानि क्रमेण विधत्ते -पालाशमिति । पालाशं पलाशशाखानिमितभेकं पात्रम्‌, तेन पात्रेण 
ब्राह्मणो यजमानमभिषिश्नेत्‌ । पालाशेन ब्राह्मणकर्तृकयजमानाभिषेककरणे कारणमाह- ब्रह्म वै पलाश इति। 
बृक्षेषु ब्राह्मणजातिः पलाशः, पालाशपात्रेणाभिषेके ब्रह्मणैवाभिषेकं कृतवान्‌, भवति । 'औदुम्बरं भवति। तेन 
स्वोऽभिषिञ्चत्यन्नं वा ऊगुंदुम्बर ऊवे स्वं यावद्वै पुरुषस्य स्वं भवति नैव तावदशनायति तेनोक स्वं तस्मादौ- 
दुम्बरेण स्वोईभिषिश्वति' (श० ५।३।५। १२) । उदुम्बर रनिमितं पात्रं द्वितीयस्‌ । तेन पात्रेण स्वो ज्ञातिर्भाताऽभिषेकं 
कुर्यात्‌ । तत्रोपपत्तिः -अन्नं वा ऊर्गिति, उदुम्ब रस्यान्नसाधनत्वात्‌ । अन्नमेव पुरुषस्य स्वं धनं यतोऽतोऽस्य 
पुरुषस्य यावत्‌ स्वं भवति, तावन्ताशनायति क्षुधितो न भवति, धनस्य विद्यमानत्वात्‌ । अतोऽन्नस्य स्वत्वादच्न- 
साधनेनौदुम्बरपात्रेण स्वो ज्ञातिर्भ्राता एवाभिषिञ्नेत्‌ । 'नैयम्रोधपादं भवति । तैन मित्र्यो राजन्योऽभिषिश्वति 
पवे न्यग्रोधः प्रतिष्ठितो मित्रेण वै राजन्य: प्रतिष्ठितस्तस्मान्नैयग्रोधपादेन मित्र्यो राजन्योऽभिषिशवति’ 
( श० ९।३।५।१३ ) । तृतीयं नैयग्रोधपादम्‌ । न्यग्रोधो वटः, तस्य पादः शाखावरोहः, तेन निमितं नेयग्रोधपादं 
पात्र । तेन मिध्यः सखिकर्मेणि साधुः सखा राजन्योऽभिषिक्येत्‌ । तत्र हेतुमाह--पङदभिवं न्यग्रोध इति। 
न्यप्रोधस्य पादैरेव प्रतिष्ठा हश्यते । राजापि हितोपदेशकैराप्ैः सखिभिरेव प्रतिष्ठितो भवति, नान्यथा । तस्मात्तेन 
पात्रेण मित्रकर्वृकमभिषेकक रणं युक्तमेव । आश्वत्थं भवति । तेन वैश्योऽभिषिश्वति स॒ यदेवादोऽश्त्ये तिष्ठत 
इन्द्रो मरत उपामन्त्रयत तस्मादाश्वत्येन वैश्योऽभिषिश्वत्येतान्यभिषेचनीयानि पात्राणि भवन्ति’ ( श० 
५।३।५।१४ ) । आश्वत्थमिति चतुर्थंम्‌। आश्वत्थमश्वत्थनिमितमु, तेन वैश्योऽभिषिश्नेतु । विड्रूपाणां मरुता 
मश्चत्येऽवस्थानाद्‌ वैश्यस्य तत्सम्बन्धः । 


“अथ पवित्रे करोति । पवित्रे स्थो वैष्णव्याविति सोऽसावेव बन्धुस्तयोहिरण्यं प्रवयति ताभ्यामेता 
अभिषेचनीया अप उत्पुनाति तद्यद्विरण्यं प्रवयत्यमृतमायुहिरण्यं तदास्वमृतमायुर्दधाति तस्माद्िरण्यं प्रवयति’ 
( श० ५।३।५।१५ ) । पवित्रकरणं विधते-अथ पवित्रे इति । वैष्णव्यौ विष्णुयंज्ञस्तत्सम्बन्धिन्यौ दभ॑नाड्यौ 
स्थो भवथः। दर्भेनाङ्योविष्णुसम्बनधप्रतिपादकमर्थवादमतिदिशति-सोऽसावेव बन्धुरिति। असौ विप्रकृष्टः 
देशस्थः ( श० १।१।३।१ ) इत्यत्र प्रथमकाण्डे समाम्तातः। तत्र ह्येवमाम्नातस्‌- “पवित्रे स्थो वैष्णव्याविति । 
यज्ञो वै विष्णुय॑ज्ञिये स्थ इत्येवैतदाह' इति । तत्प्रशंसति --अमृतमिति । अमुम्‌ अप्सु दधाति । तयोर्दभंयो हिरण्यः 
ग्रथनं विधत्ते -तयोहिरण्यं प्रवयतीति। दर्भयोरिति सप्तमी । प्रवयति, वेश तन्तुसन्ताने’, संग्रथ्नीयादित्यर्थंः । 
ताभ्यामेता उक्ता अप उत्पुनीयात्‌ । 'स उत्पुनाति । सवितुवंः प्रसव उतपुनाम्यच्छिद्रेण¬इत्यनाधुष्टा स्थ रक्षोभि- 
रित्येवैतदाह यदाहानिभृष्टमसीति वाचो बन्धुरिति यावद्वै प्राणेष्वापो भवन्ति तावद्वाचा वदति तस्मादाह 
वाचो बन्धुरिति’ (श० ५।३।५।१६) । उत्पवनमनुद्य मन्त्रं विधत्ते--स उत्पुनातीति । हे उदक, अनिभृष्ट, “भ्रस्ज 
पाके' यवादिवद्‌ बह्मिसंयोगेऽपि न नितरां भृष्टम्‌, न विनश्यतीति यावत्‌, रक्षोभिर्वा न बाधितं भवति । सोमस्य 
दात्रमसि दाने साधनं भवति । उदकसम्बन्धादेव सोमरसनिष्पत्तिः, ताहशो रस एव हूयते, अतः सोमस्य दान- 
साधनभूता भवत । स्वाहाशब्दो न होमार्थ, मन्त्रान्ते पाठाभावात्‌ । तथा च स्वाहाकारेण पूताः सन्तो राजानं 
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तथा उनके द्वारा उत्पवन किबा जाता है । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।५।४ ) में प्रतिपादित है । 


म० ६] वैदार्थपारिजात भाष्यसहिता ३१३ 


सुवते जनयन्तीति राजस्वः। मन्त्रं भागशोऽतुद्य व्याख्यास्यन्‌ सवितुर्व इति मन्त्रभागस्य प्रथमकाण्डे 
उत्पवनसमये समाम्नातमर्थंवादब्राह्मणमतिदिशति-सोऽसावेव बन्धुरिति। तत्र ह्येवमाम्नातम्‌-'सविता वै 
देवानां प्रसविता तत्सवितृप्रसूत एवैतदुत्पुनात्यच्छिद्रेण पवित्रेणेति यो वा अयं पवत एषोऽच्छिद्रं पवित्रमेतेनैतदाह 
सुर्यस्य रश्मिभिरिति एते वा उत्पवितारो यत्सूर्य॑स्य रश्मयस्तस्मादाह सूर्य॑स्य रश्मिभिः? ( श० १।१।३।६ ) 
इति । सामान्यविवक्षयैकवचान्तत्वेत प्रयुक्तम्‌ । अपां बहुत्वेन बहुवचनान्ततया व्याचष्ठे अनाधृष्टा स्थेति । अपां 
वास्बन्धुत्वमुपपादयति -यावद्वा इति। यावद्वै प्राणेषु मुखनासि कादिष्वपां सद्भावस्तावतु पुरुषो वाचं वदति, 
तद्विरहे शुष्का जिह्वा शब्दानुच्चारधितुं न शक्नोतीत्यर्थः । 'तपोजा इति। अन्ने धूमो जायते ध्रूमार्दभ्रमभ्राद 
वृष्टिरनेर्वा एता जायन्ते तस्मादाह तपोजा इति’ ( श० ५।३।५।१७ )। अपां परम्गरयाऽग्निजन्यत्वं दर्शयति-- 
अनर्वा इति । 'सोमस्य दात्रमसीति । यदा वा एतमेताभिरभिषुण्वन्त्यथाहुतिरभेवति तस्मादाह सोमस्य दात्रमसीति 
स्वाहा राजस्व इति तदेताः स्वाहाकारेणैवोत्पुनाति’ ( श० ५॥ २५1१८ ) । यदा एनं सोममेताभिरद्धिरभिषुण्वम्ति 
अभिषवं कुर्वन्त्यध्वयंवः, अथ आहुतिभंवति । अन्यन्मन्त्रव्याख्यानेन व्याख्यातप्रायम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे आचार्यो वक्ति - हे सांख्ययोगसाधकी, युवां वैष्णव्यौ बैष्णवौ विष्णोः परमेश्वरस्य 
सम्बन्धिनौ स्थो भवथः, लिङ्गव्यत्ययः । सवितुः परमेश्वरस्याभ्यनुज्ञायां वर्तमानोऽहं युवामच्छिद्रेण छिद्र रहितेन 
समीचीनेन पवित्रेण ज्ञानेन सुर्यस्य भगवतः शमदमादिरूपं रश्मिभिः, उत्पुनामि उत्कृष्टया शोधयामि । 
जीवजातं सम्बोध्य प्रोत्साहयति--भो जी जात, त्वमनिभूष्टर्मास, त्वं वह्लिसंयोगेत यवादिवदविद्यादोषसंयोगेऽपि 
नितरां न भृष्ठमसि, निष्यचैतन्यरूपत्वातु । वाचो वागुपलक्षितस्पान्तर्बाह्मसर्वकरणजातस्य बन्धुः बन्धुवत्पा- 
लकोऽसि। सोमस्य सोमोपलक्षितस्य सोमादियागस गुहस्य दात्रं निवर्तनशीलोऽसि । हे जीवात्मानः, यूयं तपोजाः 
परमेश्वरस्य तपसा सङ्कुल्पेन प्रादुर्भूताः स्थ, स्वाहाकारेण सर्वस्यात्मनिवेदनेन राजमानाः स्वा आत्मानो येषां ते 
तथाभूताः स्य, सर्वेस्वत्यागेनाविर्भूतस्वप्रकाणब्रह्मलूपा भवथ। कर्माङ्गदभंनाडीद्वयरूपेण तत्तदपां रूपेण च 
विवतंमानस्य परमात्मन एव वा तत्तद्रूपेण स्तवनं तत्र सिद्धान्तपक्षीयव्याख्याने मन्तव्यस्‌ । 


दयानन्दस्तु-- हे सभेश राजपुरुष, यतस्त्वं वाचो वेदवाण्या अनिभृष्टं भ्रष्टठतारहिताचरणशीलस्य 

बन्धुर्ातासि, सोमस्यौषधीनां दात्रमसि छेत्तासि, तपोजा ब्रह्मचयंतपसा प्रसिद्धोऽसि, अतस्तवाज्ञया सवितुः प्रसूते 
ककव यका वा 

शतपथ ब्राह्मण में याशिक विनियोग के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथे इस प्रकार है--गुरु कहता है कि हे सांख्ययोग के साधकों, आप दोनों परमेश्वर विष्णु से 
सम्बद्ध हुँ । सविता परमेश्‍वर की आज्ञा में अवस्थित मैं आप दोनों को छिद्रविहीन श्रेष्ठ पवित्र ज्ञान से भगवान्‌ सूये की 
शम, दम आदिरूपी रहिमियों से परिशुद्ध करता हुँ । गुरु समस्त जोतों को सम्बोधित करते हैं कि--हे जीवगण, जौ आदि 
अन्न जिस प्रकार अग्नि से सम्पृक्त होकर भुन जाते हैं, उसी प्रकार अविद्या दोष से सम्पृक्त होकर भी तुम भृष्ट नहीं होते 
हो, क्योंकि तुम नित्य चैतन्यस्वरूप हो, दाणी आदि सभी अन्तःकरण तथा बाह्य करणों के तुम बन्षु की भाँति 
पालक हो, सोम आदि समस्त यागों के सम्पादक हो । हे जीवात्मगण, तुम लोग परमेश्वर के संकल्प से उत्पन्न हो, 
सवंस्व समर्पण के द्वारा सुशोभित स्वान्तरात्मा से युक्त हो, सवंस्व त्याग के द्वारा स्वप्रकाश ब्रह्मरूपी हो । 

यज्ञकमं की अंगभूत कुशा के दो पत्रों तथा उनमें स्थित जल के रूप में प्रतिभासित परमात्मा की ही उन उन 
रूपों में स्तुतिं को गई हे, यह याज्ञिक भाव सिद्धान्त पक्ष की व्याख्या में समझना चाहिये । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ में मुख्याथं का बाघ तथा दूरवर्ती गौण अथं का ग्रहण होते के कारण 
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३१४ शुक्ल जुर्वेदसं हिता [ अ० १० 


जगति वैष्णव्यौ सर्वविद्यासुशिक्षाणुभगुणकर्मस्वभावव्यापिन्यौ पवित्रे शुभकर्माचरणशालिन्यौ युवां दवे परीक्षणा- 
ध्ययनरारिण्यौ स्थः । हे अध्यापिताः परीक्षिका अध्येव्यश्च स्त्रियः ! यथाह सवितुः प्रसवे सूर्यस्य रश्मिभिः 
किरणैरिवाच्छिद्रेग अविच्छिन्नेन निरन्तरेण पवित्रेण विद्यासुशिक्षाजितेन्द्रियन्नह्मचर्यादिभिः पवित्रीकारकेण 
ब्यबहारेण वो युष्मात्‌ उत्पुनामि उत्कृष्टया पुनामि पवित्रीकरोमि, तथा यूयं स्वाहा राजस्वो भवत सत्क्रियया 
राजवीरप्रसविका भवत' इति, तदपि निरर्थंकमाडम्बरमात्रम्‌, मुख्याथंबाधविप्रकृष्टयौणाथस्वीकाराभ्याम्‌ । 
बैष्णव्याविति सवेविद्यादिव्यापि्यौ केचित्‌ स्त्रियौ ग्राह्मे इति विचित्रैव बुद्धि: । व्यापकत्वं चात्र कीहशस्‌ ? 
कथं च विद्यादिगुणेषु द्रव्यस्य जीवस्य व्यापकत्वमित्यपि चिन्त्यम्‌ । न चाणुपरिमाणस्य जीवस्य त्वद्रीत्यापि 
व्यापकत्वं सम्भवति । श्रृतिसूत्रविरोधस्तु स्पष्ट एव ॥ ६ ॥ 


सधमादो द्यस्तिनीराप एता अनाधृष्टा अपस्यो वसानाः । 
पस्त्यासु चक्र वरुणः सवस्थ॑मपा१ शिश्र्मातृतमास्वन्तः ॥ ७ ॥ 


'अभिषेचनीयेष्वेना व्यानयति सधमाद इति! ( का० श्रौ० १५४५ ) । उत्पूता अभिषेकार्थ आपोऽभि- 
बेकार्थेबु पालाशौदुम्ब रवाटाश्वत्येषु पातेषु पूर्वासादितेषु चतुर्धा विभज्य निनयति । वरुणदेवत्याऽनुष्टुप्‌ । सधमादः 
सह एकस्मित्‌ पात्रे मा्यम्ति हृष्यन्ति, माञ्चन्ते प्रीणयन्ति बा यास्ताः सधमादः सह मादनशीलाः, यद्वा सह 
माद्यन्तीति सधमादः प रस्परमनतिमानिव्यः, राजसूयाख्यं कमं इच्छन्त्यो वा, सघ मादस्थयोएछन्दसि' (पा० सू० 
६1३९६) इति सहस्य सधादेशः । दयुम्निनीः दयुम्मिन्यो द्युम्नं वीयंमस्ति यासां ताः, तेजोवत्यः, पूवंसवर्णदी घेः, 
वीर्यवत्यः । “दयुम्नं योततेयंशो वाऽन्नं वा’ ( निरु० ५५ ) । एता या आपः सिव्चन्ति, तास्वन्तर्मध्ये वरुणः सधस्थं 
सह स्थीयते यस्मिन्‌ तत्‌ सधस्थं सहस्थानं प्रतिष्ठां वा कृतवान्‌। कीदृश्य आपः ? अनाधृष्टाः केनाप्यनभिभूता:, 
अपस्य: कमंयोग्याः, सोमदुग्धदध्याद्यप्समवेतत्वादापः कर्माणि, तत्र योग्या अपस्यः, ताभिरेव कमंसम्पत्ते: । 
अपसि कर्मणि साध्व्यः अपस्यः, अप इति कर्मनाम’ ( निघ २।१।१ ) । वसते आच्छादयन्ति पात्राणीति वसाना 
आच्छादयन्त्यः, सोमात्मना कर्मात्मना तत्फलभूतलोकात्मना च सर्वमाच्छादयन्त्यः । कीदृशो वरुणः? अपां 
मातृस्थानीयानां शिशुः पुत्रः । राजसूये5द्धि रभिषिक्तत्वात्‌ तज्जन्यत्वेन पुत्रत्वम्‌, 'अपां वा एष शिशुभंवति यो 
राजसुयेन यजते' ( श० ५।३५।१९ ) इति श्रुतेः । कीहृशीषु तासु ? पस्त्यासु गृहस्थानीयासु । पस्त्यमिति 
गुहनामसु, सर्वेषामाधारभूतत्वात्‌ । यद्वा पस्त्यासु गृहावस्थितासु विक्षु प्रजास्विति, 'विशो चै पस्त्याः' ( श° 
५।३।१।१९, ) । तासु विक्षु प्रजासु वरुणः सधस्थं प्रतिष्ठां चक्रे कृतवान्‌ । पुनः कीहृशीषु ? मातृतमासु अतिशयेन 
जगतो निर्मात्रीषु । 


RRNA स त मक मात न मिट क समका कारका 
वह निरथंक आडम्बर ही है। 'विष्णव्यौ' शब्द से सर्वबिद्याव्यापिनी दो स्त्रियाँ समझनी चाहिये' यह विचित्र कल्पना 
है । इसमें व्यापकत्व कैसा होगा ? विद्यादि गुणों में द्रव्यरूप जीव का व्यापकत्व कैसे होगा ? यह भी विचारणीय ही हुँ । 
उनके मत में अणु परिमाण वाले जीव का व्यापकत्व सम्भव नहीं है । श्रुति तथा सूत्रवाक्यों का विरोध तो स्पष्ट हैं ॥ ६॥ 

मन्त्रार्थ --एक साथ चार पात्रों में स्थित, प्रसन्नता से भरे हुए, वीर्यवान्‌, अपराभूत, पात्रों का आच्छादन करने 
वाले ये जल देवता इस समय अभिषेक कार्य में नियुक्त हुए हैं । इस प्रकार सबको धारण करने में ग्रहरूप जगत्‌ के निर्माता 
मातृरूप इन जलदेवियों के भीतर शिशुख्य में वर्ण ने यजमान सें सादर स्थिति की है ॥ ७ ॥ 

भाष्यसार-- “सधमादः? इस ऋचा से अभिषेक के लिये जल को पलाश आदि के विभिन्न पात्रों में ग्रहण किया 


भन्छ] वैदांथंपांरिजांतंभाष्यसहितां ३१५ 


अत्र ब्राह्मणम --'ता एतेषु पात्रेषु व्यानयति । सधमादो यूम्निनीराप एता इत्यनंतिमानिन्य इत्येवैतदाहं 
यदाह सधमाद इति द्युम्निनोराप इत्येता इति वीयंवत्य इत्येवैतदाहानाधुष्टा अपस्यो वसाना इत्यनाधृष्टा स्थ 
रक्षोभिरित्येवेतदाह यदाहाऽनाधुष्टा अपस्यो वसाना इति पस्त्यासु चक्रे वरुणः सधस्थमिति विशो वै पस्त्या 
बिक्षु चक्रे वरुणः प्रतिष्ठामित्येवेतदाहापाछ शिणुर्मातृतमास्वन्तरित्यपां वा एव शिशुभंवति यो राजसूयेन 
यजते तस्मादाहापा१४. शिशुर्मातृतमास्वन्तरिति’ ( श० ५।३।५।१९ ) । एतेष्वभिषेचनीयेषु पात्रेषु, 
एता उक्ता अपो व्यानयति, आसिञ्चेदित्यर्थः । मन्त्रमतृद्य तास्प्यंपुरःसरं व्याचष्टे--अनतिमानिन्य इति। 
स्पष्ट ब्राह्मणम्‌ । तदनुसार्येव पूर्व व्याख्यानम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-तत्तदपांर्पेण विद्यमानस्य परमात्मनः स्तव: । सधमादः सह जीवैः साधे माद्यन्ति 
हृष्यन्ति मादथन्ते च तानिति ताः, द्यूम्निन्यो बीर्यवत्यः, प्रपञ्चनिर्माणसामर्थ्यस्य तन्मूलत्वाद्‌ द्योतिन्यो 
यशस्विन्यो वा, आपो व्याप्नुवन्त्य एता अभिषेचनी यास्तद्रपेणो प स्थिताः, अनाधृष्टाः कैश्वित्‌, नित्यमुक्तस्वभाव- 
त्वातू, अपस्यः अपस्सु कर्मसु साध्व्यः समहंणीया अपस्यः, वसाना मायामयं वासो दधानाः, मायावृतत्वात्‌, 
एता या अभिषेचनीया आपस्तासु पस्त्यासु गृहरूपासु माठृतमासु प्रपधदवनिर्माणेऽतिशयितासु, अन्तर्मध्ये अपां 
शिशुः, अङ्भिरभिषिक्तत्वात्‌ तच्छिशुरूपो वरुणः, सधस्थं सहस्थानं प्रतिष्ठां कृतवान्‌ । वरुणः, बृणोतीति वरुणः, 
भगवद्वरणपरायणो भगवत्कृपाभिषिक्तः शिशुरूपः, अमृतस्य पुत्राः ( ऋ० सं १०।१३।१ ) इति मन्त्रवर्णात्‌ । 
स परमेश्वरः कृपया परमेश्वर एव प्रतिष्ठितो भवति । 

दयानम्दस्तु~'यो वरुणो “वरो राजा भवेत्‌, स या एताः प्राप्तविद्यासुशिक्षा: सधमादो या: सह माद्यन्ति 
हृष्यन्ति ता द्युम्तिनीः प्रशस्तं दयुम्नं धनं यशो वा विद्यते यासां ताः, अनाधृष्टा धषितुमयोग्या आपो जलानीव 
शान्ता वसाना वस्ताभूषणैराच्छादिताः पस्त्यासु गृहशालासु अपस्यः अपस्सु साऽव्यः स्त्रियो विदुष्यो भवेयुः, 
तासामपां व्याप्तविद्यानां स्त्रीणां यः शिशुः बालकस्तं मातृतमासु अतिशयेन शास्त्रोक्तशिक्षया मानकर्त्रीषु अन्तः 
समीपे सधस्थं सहस्थातं समीपस्थं शिक्षार्थं चक्रे रक्षेत्‌’ इति, तदपि यत्वि्बित्‌, वरुणस्य वरपरत्वेऽपि राजार्थ- 
कत्वे मानाभावात्‌ । अध्यापिका धात्यो वा सधमाद:' इत्याद्यपि निर्मूंलमेव | अपां विद्याव्याप्तानां स्त्रीणामित्यपि 
चिपूलमेव, मानाभावात्‌ । श्रुतौ तु सघमादोऽनतिमानिन्यो दुम्निनीवीर्यवत्यो रक्षोभिरनाधृष्ठा बिशो वै पस्त्या 


इत्यादिकं तद्विपरीतमेव व्याख्यातम्‌, सूत्रविरोधश्च ॥ ७ ॥ 

__ RSME SE ISSIR 
जाता है । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।५।५ ) में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया 
के अनुरूप अर्थ उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--उन जलों के रूप में विद्यमान परमात्मा की स्तुति की गई है । जीवों 
के साथ हषित होने वाली, अथवा जीवों को हृषित करने वालीं, जगत्प्रपञ्च का निर्माणसामर्थ्यं तन्मूलक होने के कारण बल- 
युक्त, द्योतनात्मिका अथवा यशस्विनी, व्यापनशी ला, नित्यमुक्त स्वभाव वाळी होने के कारण किसी के भौ द्वारा अधषित, 
कर्मो में सुयोग्य, मायामय आच्छादन को धारण करने वाली ये जो अभिषेक की जलराशियाँ हैं, उन गृहरूपिणी, निर्माण में 
अतिश्षय श्रेष्ठ धाराओं के मध्य में शिशुरूपी वरुण, अर्थात्‌ भगवान्‌ के वरण में परायण भगवत्कपा से अभिषिक्त शिंशुरूपी 


जीव नै प्रतिष्ठा प्राप्त की है । 

स्वामी दयानन्द का अथे असंगत है, क्योंकि वरुण शब्द वरणपरक होते हुए भी राजा के अर्थ में प्रमाणरहित है । 
अध्यापिकाएँ अथवा घायी सधमाद हैं, यह भी अप्रामाणिक है । अपाम्‌? का विद्याव्याप्त स्त्रियों का' इस प्रकार अर्थ 
करना भी प्रमाणाभाव के कारण निर्मूल है । श्रुति के विपरीत ही यह व्याख्या की गई है तथा सूत्र के भी विरुद्ध है ॥ ७॥ 


३१६ शुक्ल्यजुवेदर्सहिता [ भ० १० 

क्षत्रस्योल्बमसि क्षत्रस्यं जराग्व॑सि क्षत्रस्य योनिरसि क्षत्रस्य नाभिरसीन्द्रस्य 
वात्रघ्नससि मित्रस्यासि वरुणस्यासि त्वयायं वत्रं वघेत्‌ । दवासं रुजासि क्षमासि । 
पातेन्‌ पराञ्चं पातेन प्रत्यञ्च पातेनं तियंश्चं दिग्भ्यः पांत ॥ ८ ॥ 


'ताप्यँ परिधापयति’ ( का० श्रौ० १४।५।६ )। यजभानं ताप्यं परिधापयति । यजमानो दीक्षितवस्त्र 
परित्यज्य ताप्यं परिदधीत । तृषा नामौषधिविशेषः, अतसीति प्रसिद्धः । तृत्तन्तुनिमितं क्षौमं वस्त्रम्‌, 
वल्कलमिति -केचित्‌ । 'घृतोन्नमेके' ( का० श्रौ १५।५।९ ) 'उन्दी क्लेदने’ घृताक्तं वस्त्रं ताप्यंमित्येके । 
यज्ञरूपाणि सरुक्लुवचमसाद्याकाराणि सूचीवरमंणोत्पादितानि यत्र तत्तथाविधं विकल्पं ताप्यं परिधापयेत्‌ । 
तत्सवं संक्षिप्याह -'ताप्यंप्रभृतीनि क्षत्रस्येति प्रतिमन्त्रस्‌' ( का० श्रौ० १५।५।१३ ) मन्त्राथंस्तु--हे ताप्यं, 
त्वं क्षत्रस्य राजस्थानीयस्य यजमानस्योल्बं गर्भाधारभूतमुदकमसि । यद्वा क्षत्रस्य राजस्थानीयस्य यजमानस्य 
गर्भेत्वेनोपचर्यमाणस्य उल्बमावरणभूतमसि, 'उल्बाबुतो गर्भः’ ( छा० ) इति छान्दोग्यश्रृतेः । 
'पाण्डूवं च निवस्ते’ ( का० श्रौ० १५।५।११ ) । ताप्यंस्योपरि रक्तश्वेतकम्बल द्वितीयं परिधत्ते यजमानः। 
पाण्डवदैवतमु । हे पाण्डव, त्वं क्षत्रस्य गर्भस्थानीयस्य यजमानस्य जरायुः गर्भेवेष्टनचर्मासि। 'अधीवासं 
प्रतिमुच्य’ ( का० श्रौ० १५।५।१२ ) । महाकख्ुकं गले बध्नात्यधीवासदैवतम्‌ । हे अधीवास, त्वं क्षत्रस्य 
योनिरसि गर्भसम्भवस्थानमसि । ‘उष्णीष संवेष्ट्य निवीतेऽवगूहते नाभिदेशे परिहरते वा” ( का» श्रौ० 
१५।५।१२ ) । शिरोवेष्टनं शिरसि संवेष्ट्य तत्यान्तौ परिहितवासो नीब्यामुपगुहते गोपायति नाभिदेशे वेष्टयति 
वा। उष्णीषदैवतम्‌ । हे उष्णीष, त्वं क्षत्रस्य नाभिरसि, नाभिर्गभंबन्धनस्थानमसि। नाभ्यां सन्नद्धा 
गर्भा जायन्त इत्याहुः । {इन्द्रस्य वात्रंध्नमिति धनुरातनोति’ ( का० श्रौ० १५।५।१५ )। अध्ययुंध॑नुरधिज्यं 
करोति इन्द्रस्येति मन्त्रेण । धनुर्देवतम्‌ । हे धनुः, त्वमिन्द्रस्य यजमानस्य सम्बन्धि वात्रंघ्नं वृत्रोऽनेन हर्यत 
इति वात्रंघ्नं बुत्रनाशकमायुध्रमसि, तत्ताहशं त्वामातनोमीति शेषः । “मित्रस्य वरुणस्येत्यस्य बाहू निमा’ 
( का० श्रो १५५1१६ ) । मित्रस्य वरुणस्येति मन्त्राभ्यां धनुषो बाहू प्रान्तो करेण प्रत्येकं निमाष्टि। 
धनुर्बाहुदेवत्ये यजुषी । हे दक्षिणधनुष्कोटे, त्वं मित्रस्य देवविशेषस्य सम्बन्धी असि। हे धनुषो वामकोटे, 
त्वं वरुणस्य सम्बन्धी असि । यजमानबाह निमाष्टि सायणरीत्या । 'धनु: प्रयच्छति त्वयायमिति’ ( का० श्रौ० 
१५।५।१७ ) । अध्वयुर्यजमानाय धनुः प्रयच्छति । धनुर्देवतम्‌ । हे धनुः, अयं यजमानः, त्वया धनुषा कृत्वा 
कृत्रं शतं वघेद हन्यात्‌, द्विषन्तं श्रातृव्यं वधेत’ ( श० ५।३।५।२८ ) इति वक्ष्यमाणश्रुते: । 'दृवासीति 


मन्त्रार्थ - हे ताष्यं बस्त्र ! तुम क्षत्रधर्मावलम्बी इस यजमान के गभं के आधारभूत जल हो । हे पाण्डुरक्त कंबल, 
तुम क्षत्रिय यजमान के गर्भवेष्टन चमं हो । हे अधोवास, तुम कत्रघर्मावलम्बी यजमान को योनि हो। हे उण्णीष, 
तुम इस यजमान के गभंबन्धन स्थान हो । हे धनुष, तुम इस इखरूप यजमान के वृत्र के सहश शत्रुओं का नाश करने 
वाले हो। हे दक्षिण कोडि ! तुम मित्रसम्बन्धिनी हो और हे वाम कोटि ! तुम वरुण सम्बन्धिनी हो । हे षनुष 
यह यजमान तुम्हारी सहायता से सम्पूणं शत्रुओं का नाश करे । हें बाणों, तुम शत्रुओं को विदीणं करने वाले हो, 
शत्रुओं का अंग भंग करने वाले हो, शत्रुओं को कम्पित करने वाले हो । हे बाणों, तुम इस यजमान को पुर्व दिशा से, 
पश्चिम दिशा से और उत्तर-वक्षिण दिशा से भी रक्षा करो ॥ ८ ॥ 


भाष्यसार-~कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।५।६-१८ ) में उल्लिखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार क्षत्रस्योल्बम्‌? 
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प्रतिमन्त्रमादाय तिस्र इषूः प्रयच्छति पातैनमिति प्रतिमन्त्रस्‌' ( का० श्रौ० १५॥५॥१८ ) | तिस्र इषूः 
शरानादाय पातैनमित्यादिमन्त्रत्रयेण च प्रत्येकं यजमानाय ददात्यध्वयुंः । षड्‌ यजूंषि, इपुदेवत्यानि । हे इषो, 
त्वं हवासि 'दु विदारणे', हृणाति शत्रून विदारयतीति ध्वा । हे इषो ! त्वं रुजासि, 'रुजो भङ्ग”, रुजति शत्रूत्‌ 
भनक्तीति रुजा । हे इषो, त्वं क्षुमासि “मायी विधूनने, क्ष्मायति शत्रूनु कम्पयतीति क्षुमा । यजमानाय 
प्रयच्छति -हे इषवः, प्रां प्रागश्ननं पूर्वंदिश्यवस्थितमेनं यजमानं यूयं पात पालयत । प्रत्यञ्चं प्रत्यगञ्चनं 
पश्चिमदिश्यवस्थितं यजमानं यूयं पात। तिरं तियंगञ्चनमितस्ततोऽवस्थितमेनं यजमानं पात। 


दिग्भ्योऽन्याभ्योऽपि दिग्भ्यः सकाशादेनं यजमानं पात । 


अत्र ब्रा्मणम्‌--'अथैतं वासा!” सि परिधापयति । तत्ताप्यंमिति वासो भवति तर्मन्‌ सर्वाणि यज्ञरूपाणि 
निष्यूतानि भवम्ति तदेनं परिधापयति क्षत्रस्योल्बमसीति तद्यदेव क्षत्रस्योल्बं तत एवैनमेतज्जनयति' ( श० 
५।३।५।२०) | वाससां परिधापनं विधत्ते -एनं वासांसीति । एनं यजमानं वासांसि ताप्यंपाण्डवाधिवासोष्णीषाणि 
परिधापयेदिति। तत्तात्पर्यंकथनपूर्वंकमेकैकं विधत्ते-तत्तेषु प्रथमं ताप्यंमिति । ताप्यं वासो न त्वन्यत 
कम्बलादिकम्‌ । त्रिः कृत्वा पायितं त्रिपाणम्‌ । घृतोस्तम्‌, ‘उन्दी क्लेदने’, घृतसिक्तम्‌ । तत्र कश्चिद्विशेषं विधत्ते 
तस्मिन्‌ सर्वाणीति । तस्मिन्‌ सर्वाणि यज्ञरूपाणि लुगादीनि स्यूतानि भवेयुः । तत्र मन्त्र विधत्ते--क्षत्रस्येति । 
उल्बमाबरणमसि । यदुल्बं तस्मादेवैनं यजमानमेतेन ताप्यंपरिधानेन उत्पादितवान्‌ भवति। अथैनं पाण्डवं 
परिधापयति । क्षत्रस्य जराय्वसीति तद्यदेव क्षत्रस्य जरायु तत एवेनमेतज्जनयति' ( श० ५।३।५।२१ ) । पाण्डवं 
पाण्डुरं श्वेतं कम्बलमिति सायणाँचार्या: । एतेनैनमेतज्जनयति । 'अथाधीवासं प्रतिमुञ्चति । क्षत्रस्य योनिरसीति 
तद्यैव क्षत्रस्य योनिस्तस्या एवैनमेतञ्जनयति’ ( श० ५।३।५।२२) । अधि उपरि वसनीयमाच्छादनीयं 
वस्त्रमधीवासम्‌ । तत्प्रतिमुख्चेत्‌ ताप्यंमुपसंव्याय पाण्डरमुत्तरीयवदाच्छाद्य अधीवासं महाकञ्चुकमुपरि प्रति- 
मुक्लेत्‌ । 'अथोष्णीष१?_ स हृत्य । पुरस्तादवगृहति क्षत्रस्य नाभिरसीति तद्यैव कषत्रस्य नाभिस्तामेवास्मिन्नेत- 
दधाति’ ( श० ५।३।५।२३ ) । उष्णीषवेष्टनं विधत्ते -अथोष्णीषमिति । उष्णीषं संहृत्य निवीतरूपेण कण्ठे$व- 
सज्य पुरस्तात्‌ पूर्वंभागे नाभिदेशेऽवगूहति, उष्णीषान्तं नीवीस्थाने ग्रथयेदित्यर्थंः । क्षत्रस्य नाभिः नाभिस्थानीय- 
मसि, एतेन तस्या एवेनं जनयति । 


पू्वदेशेऽवशूहनं द्रढयितुं पूर्वपक्षं सोपपत्तिकं वदति- तद्धैक इति। एके शाखिनस्तद्‌ उष्णीषं समन्तं 
सर्वतो नाभिदेशे परिवेष्टयन्ति । अस्य क्षत्रियस्य एषा उष्णीषरूपा नाभिरपि समन्तं पर्येति परिवेष्टिता भवति । 
अतः क्षत्रस्य नाभिरसीति मन्त्रे उष्णीषस्य नाभित्ववचनात्‌ तत्साम्याय समन्ताद्वेष्टनमुक्तमिति तत्प्रत्याख्याय 
स्वमतं निगमयति-पुरस्तादेवावगृहेतेति । एतेन वासःपरिधानेन एनं यजमानं जनयति, तेषां वाससामुल्ब- 
जरायुयोनिरूपतवोक्तेः । किमर्थं जननमित्याह-जातमिति । जातं यजमानमभिषिश्वानीति बुद्धया वासांसि 
परिधापयेत्‌ । तदैतत्सवंमाह--'तद्धके समन्तं परिवेष्टयन्ति" (श० ५ ३।५।२४) । पूर्वं निहितस्य दीक्षितवसनस्य 
परित्यागं विधित्सुरेकेषा मतमुपन्यस्यति-तद्धैक इति । यद्ठा विहितानां तार्प्यादीनां परिधापनादिकमेव द्रढयितुं 
पूर्वपक्षयति -एके शाखिन इति । परिधापितान्येतानि वासांसि विसृज्य निदध्युः । अथ तदानीमेव तार्प्यादि- 
वसनकाले निहितं दीक्षितवसनमेतं यजमानं पुनः परिधापयन्ति, तदपि न युक्तस्‌, यतस्तानि यजमानस्य जनुर्‌ 
अङ्गानि सहोत्पन्नानि, तार्प्यादीनां वाससामुल्बजरायुयो निरूपत्वात्‌ । उल्बादीनां तु गर्भावस्थायां सह निवासा- 
दङ्गत्वमुपचरितमिति । तदेतदपि 'तद्धैके निदधात्येतानि””” ( श० ५।३।५।२५ ) इत्यत्रोक्तम्‌ । यद्वा वासांसि 


error 


इस कण्डिका के मन्त्रों से यजमान को क्षौम वस्त्र का परिधापन, श्वेत कम्बल का धारण, महाकंचुक तथा पगडी का 
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जनुरङ्गानि सहोत्पन्चानि व्वग्रपाण्यङ्गानि, 'तस्मिन्नेता त्वचमदधुः। वास एव तस्मान्नान्यः पृरुषाद्वासो बिभति’ 
( श० ३।१।२।१३-१६ ) इति श्रुतेः । अतो वासोभिः परिधापनेन जन्वा सहोत्पन्नै: शरीररूपं रङ्गः समधितवान्‌ 
भबति । अङ्गसमुदाय एव हि तनुः । शरीरेण तदड्जैश्व संवधितवान्‌ भवति । 'वरुण्यं दीक्षितवसनं तदेनं वरुण्याद्‌ 
दीक्षितवसनात्‌ प्रमृति’ ( श० ५।३।५।२५ ) इति दीक्षितवसनस्य परित्यागं दर्शयितुं तस्य दुष्टत्वमाह 
चरुण्यमिति । वर्ण्यं वरणगुहीतस्‌ । स यत्रावभूथमभ्यवैति । बदेतदप्यभ्यबहरन्ति यत्सोम क्रियते स एतेषा- 
भेवैकं वाससां परिधायोदैति तानि वशायै वा वपाया, हुतायां दद्यादुदवसानीयायां वेष्टौ’ ( श० ।३।५।२६ ) । 
निहितस्य दीक्षितवसनस्य अवभृथे प्रासनं विधत्ते--स यत्रेति । प्रासनं परित्यागः । अवभृथमभ््यवहरन्ति आहरेयुः, 
अप्सु ्रक्षपेयुरित्यर्थः । तत्‌ तथा सति सलोम क्रियते प्रकृतिगतमनुसृतं भवति, प्रकृतो तु दीक्षितवसनस्य 
अवभृथे परित्याग उक्तः। स एतेषामिति । माहेर्द्रादौ दीक्षितवसनस्य पुनः परिधानं कृतस्‌, तदा तार्प्यादीना- 
भेकैकेनैव परिहितेन वाससा अवभृथावतरणमुत्तरणं च कर्तव्यम्‌ । उदैति उत्तरेत्‌ । तेषां वाससां दानकालं 
विधत्ते -तानि वशाया इति। अनुबन्ध्याया वपायागरकालेऽध्वयंवे दद्यातु, अवसाने कतंव्यायामुदवसानीयेष्टौ 
वा दद्यात्‌ । सर्वापि कात्यायनेन शतपथश्षुत्यनुसारेणैव सूत्रितानि तानि तानि कतंव्यानीति मुधैवाधँनास्तिकै- 
स्तान्युपेक्ष्य स्वैर मन्त्रव्याख्यानं कृतम्‌ । 'अनुबन्ध्यवपाहोमान्ते दद्यादेनानि, उदवसानीयायां वा’ ( का० श्रौ० 
१५।७।२६-२७) । अथ घनुरधितनोति । इन्द्रस्य वात्रेच्नमसीति वात्रंध्नं वै धनुरिन्द्रो वै यजमानो द्वयेन वा एष 
इन्द्रो भवति यच्च क्षत्रियो यदु च यजमानस्तस्मादाहेन्द्रस्य वात्रंघ्नमसीति' ( श० ५।३।५।२७ ) । कथं यजमान- 
स्येन्द्रत्वमिति तदुपपादयति - येनेति । क्षत्रिय इति यजमान इति च यतृततेन दवयेनेत्यथंः । क्षत्रं नाम बलं 
तत्सम्बन्धाधष्ट्त्वाच्च इन्द्रस्य यजमानत्वमुक्तम्‌ । यद्वा क्षत्रियो जातिय॑जमानश्चेतदुह्येनेन्द्रत्वम्‌ । देवेष्विन्द्रस्थ 
क्षत्रियत्वं राजसूयस्य चात एव क्षत्रियकतृँकत्वमेव । न राज्ञामपि ब्रह्मविशां तत्राधिकारः । 


“अथ बाहू विमाष्टि। मित्रस्यासि वरुणस्यासीति बाह्रोवेँ धनुर्बाहुभ्यां बै राजन्यो मँत्रावरुणस्तस्मादाह 
मित्रस्यासि वरुणस्यासीति तदस्मँ प्रयच्छति त्वयाऽयं वृत्रं वधेदिति त्वयायं द्विपन्तं भ्रातृव्यं वघेदित्ये- 
बैतदाह' ( श० ५।३।५।२८ ) । अत्र सायणरीत्या-हे बाहो, मित्रस्यासि । अपरं बाहुं प्रत्याह -वरुणस्यासीति । 
मित्रस्य वरुणस्येति मन्त्रद्वयेन यजमानस्य दक्षिणोत्तरबाहुविमाजंनं कुर्यादिति काण्वसंहिताभाष्ये सायणाचायंः । 
कर्कोपाध्याय रीत्या तु बाहुशब्दस्य धनुष्कोटिपरत्वघु । बाहुं प्रशंसति --बाह्वोरिति । बाहुभ्यां खलु मित्रावरुण- 
सम्बन्धी राजन्यो भवति, बाहुवीयंसद्धभावो राज्ञो लक्षणमित्यर्थः । 'अथास्मै तिस्र इषुः प्रयच्छति । स यया 
प्रथमया समपंणेन परा भिनत्ति सैका सेयं पृथिवी सैषा हवा नामाथ यया विद्धः शयित्वा जीवति वा 
रियत वा सा द्वितीया तदिदमन्तरिक्ष ७. सैषा रुजा नामाथ ययाऽपैव राध्नोति सा तृतीया साऽसौ दयौः सैषा क्षुमा 
नामैता हि वै तिर इषवस्तस्मादस्मै तिस्र इषू: प्रयच्छति’ ( श० ५।३।५।२९ ) । लोकत्रयात्मकत्वेन शस्ताना- 
मिषुणां लक्षणं संज्ञां च दशंयति--ययेति। यया प्रथमया समपंणेन परित्यागमात्रेण परा परान शत्रू भिनत्ति 
विदारयति, तस्या एकस्या हृवानामधेयायाः पृथिव्यात्मकत्वेन प्राशस्त्यम्‌ । यया विद्धस्य ताडितस्य जीवने 
सन्देहस्तस्या रुजानाम्व्या अन्तरिक्षात्मकत्वस्‌ । यया राजा शत्रूनपराध्नोति हिनस्त्येव, तस्याः क्षुमानामघेयाया- 
स्तृतीयलोकात्मकत्वेन प्राशस्त्यसु । हवा विदारिकासीति प्रथमेषुग्रहणम्‌ । शत्रूणां भङ्गहेतुरसीति द्वितीयग्रहणम्‌ । 
क्षुप विधूनने’, 'क्ष्मायी विधूनने’, शत्रुकदनकारिण्यसीति तृतीयग्रहणस्‌ । ता: प्रयच्छति । पातं प्राशनं पातैनं 
्रत्यश्नं पातैनं तिर्य्चं दिग्भ्यः पातेति तदस्मं सर्वा एव दिशोऽशरव्याः करोति तद्यदस्मँ धनुः प्रयच्छति वीयं 


चारण एवं घनुष का विधिपूर्वक ग्रहण आदि कार्य अनुष्ठित किये जाते हैं । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल 


म० ८ ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ३१९ 


वा एतद्राजन्यस्य यद्धनुर्वीयंवत्तमभिषिश्वानीति तस्माद्वा अस्मा आयुधं प्रयच्छति’ ( श० ५।३।५।३० 31 
इषुदानमनुद्य मन्त्रं विधत्ते -ता: प्रयच्छतीति । प्रानं प्रागव्वनं प्राग्गन्तारं पात पालयत । प्रत्यब्बं प्रत्यमान्तारम्‌, 
ति्यश्नं तिर्यग्गन्तारम्‌ । फि बहुता, दिग्भ्यः सर्वाभ्यः पातेति । तदस्मा इति । अशरव्या अहिसकाः । शरव्यं 
शरलक्ष्यम्‌, तद्रहिताः करोति । अनेन सर्वास्त्रपि दिक्षु परकीयशरलक्ष्यत्वं निवत्यंते । 

अध्यात्मपक्षे - हे ब्रह्मन्‌, वं क्षत्रस्य क्षताद्रक्षकस्य उल्बमावरणमिव रक्षकमसि । त्वमेव क्षत्रस्य जरायुवद्‌ 
गर्भवेष्नचमंवत्‌ पालकमसि । त्वमेव क्षत्रस्य योनिरिवोत्पादनस्थानमसि । त्वमेव क्षत्रस्य नाभिः नाभिस्थानीयं 
सर्वाधारभूतमसि, ब्रह्मण एव सवंत्र, सत्तास्कूतिप्रदत्वेन मुख्यपालकत्वातू । इन्द्रस्य प्रसिद्धस्य वात्रेध्नं शत्रु हनन" 
साधनमायुधमसि, तवैव सर्व॑संहारकत्वात्‌ । त्वमेव मित्रस्य सुहूदो देवविशेषस्य वा सम्बन्ध्यसि । त्वमेव 
वरुणस्य सम्बध्त्यसि, तदुपक्षितानां सर्वदेवानामधिष्ठानत्वात्‌ । है ब्रह्मन्‌, त्वया कृत्वा अयं क्षतात्‌ त्राता रक्षकः 
क्षत्रियो राजा इन्द्र ईश्वरो वा वृत्रमसुरं द्विषन्तं घमंमागंबाधकं वधेद्‌ हन्यात्‌ । त्वमेव वा शत्रुविदारकमसि। 
त्वमेव रुजासि शत्रूणां भञ्जकमसि । त्वमेव क्षुमासि शत्रुप्रकम्पनशीलमसि । तत्तस्मादेनं तरातारं प्रादभ प्राम्गतं 
प्रत्यश्न॑ पर्चिमायां दिशि गतं तियंत्वमन्यासु दिक्षु गतं हवा रुजा क्षुमारूपा भगवन्तः पात पारयतं । 

दयानन्दस्तु-- है राजन्‌, यस्त्वं क्षत्रस्य राजकुलस्य उ ल्बं बलमसि, क्षत्रस्य क्षत्रियस्य जरायु वृद्धावस्था” 
प्रापकमसि, क्षत्रस्य राजन्यस्य योतितिमित्तमसि, क्षत्रस्य राज्यस्य नाभिर्वन्धनमसि प्रबन्धकर्तासि, इन्द्रस्य 
सुयंस्य वात्रंध्नं मेधविनाशकमसि तद्वत्‌ कर्मकर्तासि, मित्रस्य सुहृदो मित्रोऽसि, वरुणस्य श्रेष्ठस्य वरोऽसि, हृवासि 
यः शत्रून्‌ दृणाति सोऽसि, रुजा शत्रणां रोगकारकोऽसि, क्षुमा सत्योपदेशकोऽसि, योऽयं वीरस्त्वया राज्ञा 
सह वृत्रं मेघमिव स्यायावरकं शत्रं वधेत्‌, तमेनं प्रा प्राकप्रबन्धस्य कर्तारमेनं सेनाध्यक्षं स्वे यूयं पात, दिग्भ्यः 
वात, तमेनं प्रत्यञ्चं पश्चात्स्थितं सेनापति पात, तमेतं पाश्वेस्थं तिर्यञ्चं तिरश्चीन दिग्भ्यः सर्वाभ्य आशाभ्यः 
पात' इति, तदपि वेदस्य लोकायतीक रणमेव, ्रत्क्षानुमानाभ्यामनधिगतार्थस्यैव वेदार्थत्वात्‌ । 'जरायु वृद्धाः 
वस्थाप्रापकम्‌' इत्यपि निर्मूलम्‌ । क्षत्रस्य विविधार्थर्वेऽपि मूलं वक्तव्यम्‌, नहि हेतुमन्तरा तत्र स्वैरितवं युक्तम्‌ । 
न च मेघविनाशकत्वं राज्ञः सम्भवति । तहत्कायंकतृत्वं तु गौणार्थत्वाश्रयणमेव। न च तत्‌ सति मुख्याथेत्वे 
युक्तम्‌ । मित्रस्य मित्रोऽसि वरुणस्य बरोऽसीति निर्मूल एवाध्याहारः। रुजा रोगकारकः, क्षमा सत्योपदेशकः, 
प्राञ्चं प्राकप्रबन्धकर्तारण एनं सेनाध्यक्षम्‌, प्रत्यञ्चं वञ्चात्स्थितं सेनापतिमित्यादि सर्वमपि निमूलमेव । 


श्रुतिसूत्रविरोधस्तु पूवंव्याख्यानेन स्पष्ट एव ॥ ८ ॥ 
मा SSIES लनल नल मिप्टगप गति एक 


अर्थ उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथे इस प्रकार है- है ब्रह्वान्‌, तुम दुःख से रक्षणकर्ता के आवरण की भाँति रक्षक हो । तुम ही 
गर्भवेष्टन की भाँति पालनकर्ता हो, उत्पत्तिस्थान हो, सबके आधारभूत हो, सर्वसंहारक होने के कारण शबन्रुहन्ता वसत हो, 
मित्रदेव अथवा सुहृद्‌ से सम्बद्ध हो, वरुण आदि समस्त देवताओं के अधिष्ठान होने के कारण सर्वसम्बद्ध हो । हे ब्रह्मन्‌, यह 
इश्वर धर्ममाग के बाधक शत्रु को विनष्ट करे, अथवा तुम ही शत्रुओं के नाशक, भेदक हो, झन्रुओं को कम्पित करने 
वाले हो । अतः इसकी पूर्व, पश्चिम तथा अन्य दिशाओं में रक्षा करो । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थ वेद को चार्वाक दर्शन की भाँति बनाता है, क्योंकि प्रत्यक्ष तथा अनुमान 
प्रमाणों से अप्राप्त अथे का ही वेदत्व है। जरायु का अर्थ वृद्धावस्था को प्राप्त कराने वाला, यह भी अप्रामाणिक है । 
क्षत्र शब्द के विभिन्न अर्था में भी मूल का उल्लेख होना चाहिये । कारण न रहने पर स्वेच्छा से विविध अर्थ करना 
अनुचित है । राजा का मेघनाशक होना भी असम्भव है। 'उसके समान कार्य करने वाला” यह कहना भी गौण अथे का 
आश्रयण है। मुख्याथ॑ संभव होने पर गौणाथं उचित नहीं है ॥ ८ ॥ 


३२० शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १० 


आविमेर्या आवितो अरिनर्गृहपतिराविंत इन्द्र वद्धश्रंवा आविंत्तो मित्रावरुणौ धतत्रंता- 
बाविं तः पषा विश्ववेदा आविंते द्यार्वावृथिवो विशवशम्भुवावावित्तादितिरुरुशर्मा ॥ ९ ॥ 


'आविमंर्या इति वाचयति’ ( का० श्रौ० १५।५।६९ ) । इषुसमपंणानन्त रमाविमंर्या इत्यादीन्‌ सप्तमन्त्रान 
आविःसंज्ञान्‌ आवित्तपदयुक्तान्‌ । आवेदयन्ति ज्ञपयन्ति देवताभ्य एनं यजमानमित्याविदो मन्त्राः, 'अरथैनमाविदो 
वाचयति’ ( श० ५।३।५।३१ ) इति श्चृतेः, यजमानं वाचयति । प्रजापतिरैवतम्‌ । आविर्मर्या इत्यनिरक्तम्‌, 
साक्षाद्ेतावाचकपद रहितमन्तरत्वात्‌ । हे मर्या मरणयोग्या मनुष्या ऋत्विजः ! आविः प्रकाशः प्रकटोऽयं 
यजमानो युष्मत्समक्षं कथ्यते । यद्वा हे मर्या मनुष्या ऋत्विज: ! कस्यै देवतायै यजमानमावेदितवन्त इत्याशङ्कय 
श्रुतिराह --'आविमेर्या इत्यनिरुक्त प्रजापतिर्वा अनिरुक्तस्तदेनं प्रजापतय आवेदयति सोऽस्मे सवमनुमन्यते 
तेनानुमतः सूयते’ ( श० ५।३।५।३१ )। प्रजापतिः खल्वनिरुक्त ईहृश इति वक्तुमनहँः । तस्मादनेन 
यजुषाऽनिरक्तेन अनिरुक्तात्मने प्रजापतये एनं यजमानम्‌ आवेदितवाचु भवति । आवेदनस्थ फलमाह सोऽस्मा 
इति। स आवेदितो ज्ञापितः प्रजापतिरस्मे सुन्वते यजमानाय सवमभिषेकमनुमन्यते । तेन प्रजापतिना 
अनुमतोऽतुञ्ञातः सूयतेऽभिषिच्यते। 'आवित्तो अस्विगुँदपतिरिति । ब्रह्म वा अग्निस्तदेनं ब्रह्मण आवेदयति 
तदस्मै सवमनुमम्यते तेनानुमतः सूयते’ ( श० ५११३२ ) । गुहपतित्वगुणविशिष्टोऽर्निः, आवित्त आवेदितो 
ज्ञापितः, सोऽस्मै सवमभिषेकमनुमन्यते । आवित्तो ज्ञापित इन्द्रो वृद्धश्रवाः, वृद्धं श्रवो यशो यस्य सः। यद्ठा 
रव इस्यन्ननाम' ( निरु० १०१ ), वृद्धं प्रभूतमन्तं यस्येति। कोऽसावित्याशद्भूघाह- क्षत्रं चा इन्द्र 
स्तदेनं क्षत्राय आवेदयति तदस्मै सवमनुमन्यते तेनानुमतः सूयते ( श० ५।३।५।३३ ), 'आवित्तौ मित्रावरुणौ 
धृतब्रताविति । प्राणोदानौ वै मित्रावरुणौ तदेनं प्राणोदानाभ्यामावेदयति तावस्मै सवमनुमन्येते ताभ्यामनुमतः 
सूयते’ ( श० ५।३।५।३४ ) । 'ब्रतमिति कमंनाम' ( निघ० २१७ )। 'आवित्तः पूषा विश्ववेदा इति । पशवो 
वै पूषा तदेनं पशुभ्य आवेदयति ते अस्मै सवमनुमन्यन्ते तैरनुमतः सूयते' ( श० ५।३।५।३५ ) । विश्ववेदाः सर्वेधन 
इति । 'आवित्ते द्यावापृथिवी विश्वशम्भुवाविति । तदेनमाभ्यां दयावापृथिवीभ्यामावेदयति ते अस्म सवमनुमन्येते' 
(श० ५३५३६ ) । विश्वशम्भुवौ सर्वस्य सुखसम्भावयित्यौ । 'आवित्ताऽदितिरुरुशर्मेति । इयं वै पृथिव्यदिति- 
स्तदेनमस्यै पृथिव्या आवेदयति साऽस्मै सवमनुमन्यते तयाऽनुमतः सूथते तद्याभ्य एवेनमेतद्देवताभ्य आवेदयति 
ता अस्मै सवमनुमभ्यन्ते ताभिरनुमतः सूयते’ (श० ५।३।५।३७) । अदितिरखण्डनीया देवमाता अदितिः, भूमिरेव 
काब्बिन्मूति कृत्वाऽदितिर्भवति। एता देवताः सम्भूय प्रशंसति। तथा च पूर्वोक्तथुत्युक्तेविभक्तिव्यत्ययैमन्त्रो 
व्याख्यायते । गृहपतये गृहपालकाय अग्नयेऽयं यजमान आवेदितः । प्रथमान्तपदद्दयं चतुथ्येर्थे । वृद्धश्चवा वृद्धश्वसे 
वृद्धं श्रवो यशोऽन्तं वा यस्य तस्मै इन्द्राय अयं यजमान आवेदितः । आवित्तौ मित्रावरुणौ धृतव्रतो धृतं ब्रत 
कमं याभ्यां तौ धृतव्रतो धृतव्रताभ्यां धारितकमंभ्यां प्राणोदानरूपाभ्यां मित्रावरुणाभ्यामावित्त आवेदितोऽयं 
यजमानः । विश्वशम्भुवो विश्वस्य सवस्य शं सुखं भवति याभ्यां तौ विश्वशम्भुवो ताभ्यां द्यावापृथिवीभ्या- 
मावित्ते, आवित्तः, वचनलिङ्गव्यत्ययः। उरुशर्मा उरु महत्‌ शर्म शरणं सुखं वा यस्याः सा उरुशर्मा, तस्यै 
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मभ्त्रार्थ --भुमण्डल निवासी सभी मनुष्य इस यजमान को जानें। गृहपालक अग्नि, विस्यातकीति इन्द्र, नियम 
मैं तत्पर भिन्नावरण ओर सूर्य-चस, सब कुछ जानने वाले पूषा देवता, संसार के कल्याण की विधात्री पृथ्वी, चुलोक के 
अभिमानी सभी देवता ओर सुविस्तीणं सुख के आश्रयरूप भगवान्‌ काल इस यजमान को भली भाँति जाने ॥ ९ ॥ 

भाष्यसार---'आविमंयाः' इस कण्डिका के आविःसंज्ञक मन्त्रों का वाचन यजमान करता है। यह पाज्िक 


म? ९] वेदार्थपारिजातभाष्यसहितो ३२१ 


अदितये आवित्ता आवित्तोऽयं यजमानः । यद्वा-यथाश्चुतमेव व्याख्यातव्बम्‌ । शृहपतिरग्निरावेदितो यजमान- 
मिति । तथैवाग्रेडपि । 

उव्वटाचायंरीत्या तु 'सोऽस्मं सवमनुमन्यते’ इत्यत्र सवो जन्म, उत्पत्तिरित्यर्थः । आवित्त आवेदितो 
ज्ञापितोऽग्नये गृहपतये यजमान इत्यादिकं पूर्ववदेव । विश्वशम्भुवो विश्वं सवं सम्भावयित्रीभ्यास्‌ । उरुशर्मा 
उरु पृथु महत्‌ शमं शरणं यस्याः सा तथोक्ता सर्वा एवाविदः श्रुत्या लक्षणया व्याख्याताः । तद्यथा-- 'आविमंर्या 
इत्यनिरक्तं प्रजापति रनिरुक्त:'“” इत्यादिस्तथा मन्त्रा व्याख्येयाः । यथाश्नुतमेव वा व्याख्येयाः, प्रत्यक्षवृत्तित्वात्‌ । 
यथा-हे मर्या ऋत्विजः ! यूयमारविरभूत भभ्यगन्त तिष्ठत । युष्मदनुष्ठितेन कमणा अग्निगृंहपतिभूंत्वा आवित्त 
उपलब्ध: । इन्द्रो वृद्धश्ववाः प्रवृद्धकीतिर्भूत्वा आवित्त उपलब्धः । पूषा देवो विश्ववेदाः सवंश्ञो भूत्वा आवित्तः। 
मित्रावरुणौ देवौ धृतव्रतौ अवधारितकर्माणौ भूत्वा आवित्तौ । तथा द्यावापृथिवी द्यावापृथिव्यौ विश्वस्य शं 
सुखं याभ्यां तथाविधौ तौ आवित्तौ । उर महत्‌ शरमं शरणं सुखं वा यस्याः सा आवित्ता लब्धा। 


अध्यात्मपक्षे -हे मर्याः, युष्माभिनित्यापरोक्षरूपः परमात्मा आवित्तः सम्यगुपलव्धः साक्षात्कृतः । 
अग्निगृंहपतिः गृहपालकाग्निरूपेणापि स एवावित्तः। वृद्धश्षवाः प्रवृद्धकीतिरिन्द्रः परमेश्वरस्तद्र्पेणापि आवित्तः। 
विश्ववेदाः सवंज्ञः पूषा पोषको विष्णुर्‌ आवित्तः। मित्रावरुणौ प्राणोदानौ धतव्रतौ धारितकर्माणा आवित्तो 
तद्रपेणापि स एवोपलव्धः। तथैव द्यावापृथिव्यो विश्वशम्भुवो सर्व॑स्य जगतः सुखसम्भावयितर्यो आवित्त । 
अदितिरदीना अखण्डनीया वा उर्शर्मा उरु महत्‌ शर्म सुखं शरणं वा यस्याः सा चिद्रूपा पराम्बा आवित्ता 
उपरूब्धा | सार्वात्म्यं ब्रह्मणोऽनेन मन्त्रेण द्योत्यते । 

दयानन्दस्तु--हि मर्याः, युष्माभियंदि गृहपतिगृंहाणां पालकः, अग्निः पावक इव विद्वान्‌ आविः प्राकट्येन 
आवित्त: प्रा्ो निश्चितो वा, प्राप्तपूर्णभोगो लब्धप्रतीतो वा, वृद्धश्रवाः सवंशास्त्रश्नवणं यस्य स इन्द्र 
शत्रदारकः सेनापतिः, आविर्‌ आवित्तः प्राप्तो निश्चितो वा, धृतव्रतौ सत्यादिव्रतधारको मित्रावरुणौ मित्रश्रेष्ठजनौ 
प्राकट्येन आवित्त, विश्ववेदाः स्वौँषधिज्ञाता पूषा पोषको वैद्यः आविः प्रसिद्धया आवित्तः, विश्वशम्भुवो 
सर्वसुखभावयितारौ द्यावापृथिवी विदयुदृभुमी प्राकटधेन आवित्ते प्राप्ते ज्ञाते वा, बहुसुखदात्री अदिति 
विदुषी माता प्रसिद्धया आवित्ता स्थाच्चेत्तहि सर्वाणि सुखानि प्राप्यन्ते’ इति, तदपि यत्कि्चित्‌, मुख्याथंत्याग- 
गोणार्थाश्रयणाभ्याम्‌, श्रृतिसूत्रविरोधाच्च ॥ ९॥ 


विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।५।१९ ) में प्रतिपादित है । याज्ञिक प्रकिया के अनुकूल अर्थ शतपथ ब्राह्मण 
में उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथे इस प्रकार हुँ-- हे मनुष्यों, आप लोगों के द्वारा नित्य अपरोक्षस्वरूप परमात्मा अच्छो तरह 
प्राप्त कर लिया गया है, अर्थात्‌ साक्षात्कृत है । गृह के पालक अग्नि के रूप में भी वही प्राप्त हैं। महान्‌ कीर्ति वाले इन्द्र 
परमेश्वर के रूप में भी उपलब्ध है, सर्वज्ञ तथा पोषण करने वाले विष्णु के रूप में भी प्राप्त है । ध्राण-उदान के रूप में 
कर्मों को धारण करने वाला वही है। इसी प्रकार द्यावापृथिवी सम्पूणं जगत्‌ के सुखकर्ता के रूप में प्राप्त हैं, 
मदीना अथवा अखण्डनीया महान्‌ सुख एवं शरण की प्रदात्री पराम्बा के रूप में उपलब्ध हे । इस प्रकार यहाँ ब्रह्म की 
सर्वात्मता प्रतिपादित की जा रही है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथं मुख्याथ के परित्याग तथा गोण अर्थ के आश्रयण के कारण विसंगत हैं। 
शरुति-वावयों तथा सूत्र का भी विरोध है ॥ ९ ॥ 

डर 


३२२ शुक्लयजुवे दसं हिता [ अ० १० 
अवेष्टा दन्दशूकाः प्राचीमारोंह गायत्री त्वांवतु रथन्तर! सामं त्रिवत्‌ स्तोमी वसन्त 


ऋतुब्रंह्य विणम्‌ ॥ १० ॥ 

'अवेष्टा इति लोहायसमाविध्यति केशवास्ये सदोऽन्त उपविष्टाय’ ( का० श्रौ १५।५।२० ) । अध्वयुंः 
सदोमध्य उपविष्टस्य क्लीबस्य बहुदीर्घकेशस्य पुरुषस्य मुखे ताम्रपरिष्कृतमय: प्रक्षिपेत्‌ । मृत्युनाशनं यजुः । 
दन्दशुका अत्यर्थदशनशीला मृत्युहेतवः सपंसह्शा यज्ञविघ्नत्रारिणो राक्षसादयः, अवेष्टा नाशिता भवन्तु, 
अवपूवंस्य यजतेर्नाशार्थत.त्वात्‌, “तद्यो मृत्यु्ों वधस्तमेवैतदतिनयति’ इति शरुतेः। 'भ्रुन्वन्तमाक्रमयन्‌ दिशः 
प्रा्ीमारोहेति वाचयति प्रतिमन्त्रं प्रतिदिशं यथालिङ्गम्‌’ ( का० श्रौ० १५।५।२१ )। बाहुगृहीतं यजमानं 
यथारिङ्गं प्रतिमन्त्रं प्रतिदिशं दिश आक्रमयन्‌ वाचयत्यध्वयुंः । पश्च यजूंषि यजम]नदेवत्यानि । अत्र सायणा- 
चार्यरीत्या हे यजमान, त्वं प्राचीं दिशमारोह आक्रमस्व । ताइशं त्वां छन्दसां मध्ये गायत्रीछन्दोऽवलु पातु । 
तथैव साम्नां मध्ये रथन्तरं साम त्वामवतु। अभि त्वा शुर नोनुमः’ ( ऋ० सं० ७३२।२२ ) इत्यस्यामूचि 
गीतं रथन्तरं साम । सोमानां मध्ये त्रिवृद्‌ ऋङनवात्मकः स्तोमस्त्वामवतु । ऋतूनां मध्ये वसन्त ऋतुस्त्वावतु । 
ब्रह्म ब्राह्मणजातिद्रविणं त्वदीयं धनमवतु । यद्वा धनरूपा ब्राह्माणजातिस्त्वावतु । ब्राह्मणादीनां धनसाधनत्वात्‌ 
कमंद्वारा धनत्वव्यपदेशः! अत्र काण्वसंहितायां सायणाचार्याः-त्रिवृस्तोमस्य रूपं सामन्राह्मणे ( २५।२।१ ) 
इत्यत्र समाम्नातम्‌-“तिसृभ्यो हिङ्करोतीति स प्रथमया तिसृभ्यो हिद्धूरोतीति स मध्यमया तिसृभ्यो हिङ्करोतीति 
स उत्तमयोद्यतौ त्रिवृतौ विष्टुतिः' इति । अस्यायमर्थः ~ उपास्मै गायता नरः ( ऋ० सं० ९।११।१ ) इत्यादीनि 
तृचात्मकानि त्रीणि सूक्तानि; तेषु तिसुभिऋग्भिगयित्‌ । काभिस्तिसृभिस्तत्राह-प्रथमयेति । त्रिष्वपि सुक्तेषु 
या प्रथमा तया स उद्गाता गायेतु । तथा सति तिसूभिर्गीतं भवति, सोऽयं प्रथमपर्यायः। द्वितीये पर्याये 
सूक्तत्रयगतया मध्यमया गायेत्‌ । तृतीये पर्याये सुक्तत्रयगतयोत्तमया गायेत्‌। अनेन प्रकारेण त्रिवृत्स्तोमसम्बन्धिनी 
विशिष्टा स्तुतिः सम्पद्यते । सेयं स्तुतिश्द्यतीत्याख्यां लभते । 


अत्र ब्राह्मणस्‌ --किशवस्य पुरुषस्य । लोहायसमास्य आविध्यत्यवेष्टा दन्दशुका इति सर्वान्‌ वा एष 
मृत्यूनतिमुच्यते सर्वान्‌ वधान्‌ यो राजसूयेन यजते तस्य जरेव मृत्युभंवति तद्यो मृत्युर्यों वधस्तमेवैतदतिनयति 
यहन्दशुकान्‌' ( श० ५।४।१।१ ) । सदोमध्य उपविष्टस्य क्लीबस्य वदने 'अवेष्टा' इति मन्त्रेण छोहायसक्षेपः । 
स्वात्‌ मृत्यून्‌ सर्वान्‌ वधानु अतिमुच्यते, यो राजसुयेन थजते। तस्य जरंव मृत्युर्भवति । इह दन्दशूका इति दंशन- 
शीला मृत्यवो विवक्षिताः। केशववदने ताम्रपरिष्कृतायससन्निधानेन ते विनाशिता भवन्तीत्यर्थः । 'अथ 
यत्केशवस्य पुरुषस्य । न वा एष स्त्री न पुमान्‌ यत्केशवः पुरुषो यदह पुमान्‌ तेन न स्त्री यदु केशवस्तेनो न 
पुमान्‌ नैतदयो न हिरण्यं यल्लोहाथसं चैते क्रिमयो नाक्रिमयो यहन्दशूका अथ यल्लोहायसं भवति लोहिता 
इव हि दन्दशुकास्तस्मात्‌ केशवस्य पुरुषस्य’ ( श० ५।४।१।२ ) । केशव-रोहायस-दन्दशुकानामन्त रालूवतित्वं 
सम्यगुपपादयति-अथ यत्‌ केशवस्येति। केशवः क्लीबो यथा स्त्रीपुरषयोरन्त रालवर्ती, तथैव नायो न हिरण्यं 


मन्त्रार्थे - मनुष्यों को काट खाने के स्वभाव बाले, मृत्यु के कारणभूत सपं आदि का विनाश हो। हे यजमान, 
तुम पुवं दिशा की तरफ बढो, गायत्री छन्द तुम्हारी रक्षा करे। साम के मध्य में रथन्तर साम, स्तोम के सध्य में 
शिवृतु स्तोम ओर ऋतुओं में वसन्त ऋतु ब्राह्मण की विभूतियाँ हैं । ये सब तुम्हारी रक्षा करें ॥ १० ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।२।२०-२१ ) में उल्लिखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार “अवेष्टा 
दन्दशकाः' इस कण्डिका के मन्त्रों से अध्वयु द्वारा लौहप्रक्षेप तथा यजमान के लिये इनका वाचन किया जाता है । शतपथ 
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यल्लोहायसं ताम्रम्‌ । नैते क्रिमयो नाक्रिमयोऽतो दन्दशुका अप्यन्तरालवर्तिनः। दन्दशूकानां लोहितत्वाद 
लोहितायसेन भाव्यमित्यर्थः । अथैनं दिशः समारोहयति । प्राचीमारोह"द्रविणस्‌' ( श° ५।४।१।३)। 
अध्वयुंः प्राच्यादिकाः पन्च दिशो यजमानमाक्रमयन्‌ प्राचीमारोहेत्यादिकात्‌ मन्त्रान्‌ वाचयेदित्यर्थ: । 

अध्यात्मप्षे- आचार्यः शिष्यमनुशास्ति- हे वत्स, भगवत्स्मरणेन दन्दशूकाः सर्पा इव विघ्नकारिणो 
भूतप्रेतासुरराक्षसादयो अवेष्टा नाशिता भवन्तीति शेषः। त्वं प्राचीं पूर्वाम्नायभन्त्रसमुःवां सिद्धिमारोह 
आक्रमस्व स्वायत्तां कुरु । तामारूढं त्वां गायत्रीछन्दोऽधिष्ठितो देवो रक्षतु । रथन्तराख्यं साम, निवृत्‌ स्तोमः, 
वसन्त ऋतुः, तत्तदधिष्ठातारो देवाः, ब्रह्मात्मकं द्रविणं च त्वा अवन्तु । 

दयानन्दस्तु--हे राजन, यस्त्वं ये अवेष्टा विरुद्धस्य गन्तारो दन्दशुवः परस्मै दुःखप्रदानाय दंशनशीलाः 
सन्ति, तान्‌ जित्वा प्राचीं दिशमारोह प्रसिद्धो भव। तं त्वा गायत्री पठितगायत्रीच्छन्दः, अवतु प्राप्नोतु । 
रथन्तरं रथैस्तरन्ति येन तत्साम सामवेदः, त्रिवृत्‌ त्रयाणां मनोवाकशरीरबलानां बोधकारकः स्तोमः स्तूयमानः, 
वसन्त ऋतुः, ब्रह्म वेदो जगदीश्वरो ्रह्मवित्कुळं वा, द्रविणं विद्या द्रव्यं चावतु प्राप्नोतु? इति, तदपि यत्किश्चितु, 
'तान्‌ जित्वा’ इत्यध्याहारस्य निमुँलत्वातु, गायत्री छन्दः प्राप्नोत्वित्यस्यास ङ्गतेः, रथैः केन तरन्तीत्यस्या- 
स्पष्टत्वात्‌ । हिन्द्या तु रथैयंस्प तरणं तस्य सामवेदत्वमुक्तम्‌ । तत्तु प्रलापमात्रम्‌ । मनोवाक्‌शरीराणां बलबोधकं 
त्रिवृत्‌, स्तोमः स्तूयमान इत्यादिकं न सूखंजनप्रतारणं केवलम्‌, किन्तु स्वात्मप्रतारणं च तत्‌ ॥ १०॥ 


वक्षिणामारोँह त्रिष्ट्य्‌ इबांवतु बहत्साम पश्चदशस्तोमों ग्रीष्म ऋतु: कषत्रं द्रविणम्‌ ॥११॥ 

प्रतोचीमारीह जग॑ती त्वाबतु वेरूप१९ साम सप्तदशस्तोमों वर्षा ऋतुविड्‌ द्रविणम्‌ ॥१२॥ 

उदीचीमारोंहानुष्टप त्वावतु वेराज१ सामैङ वि"एशस्तोम: शरदतुः फलं द्रविणम्‌ ॥१३॥ 

ऊर्ध्वामारोह पड्क्तिस्त्वांबतु शाक्वररैवते सामनी ब्रिणवत्रयस्त्रि\/शौ स्तोमो हेसन्त- 
शिशिरावतू वर्चो द्रविणं पर्यस्तं नमंचः हिर: ॥ १४॥ 


Me OS) tL TE अन याया जायच 
ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अध्यास्मपक्ष के अर्थ में गुरु शिष्य को उादेश देता है कि हे वत्स, भगवान्‌ के स्मरण से सर्पो के समान विध्न- 
कारक भूत, प्रेत, असुर, राक्षस आदि विनष्ट हो जाते हैं ! तुम पूर्वास्नायोक्त मन्त्र से उपलब्ध सिद्धि को स्वायत्त क्रो । 
सिद्धि पर आरूढ़ हुए तुमको गायत्री छन्द का अधिष्ठाता देव रक्षित करे । रथन्तर नामक साम, त्रिवृत्‌ स्तोम तथा वसन्त 
ऋतु के अधिष्ठाता देक्ता तथा ब्रह्मात्मक धन तुम्हारी रक्षा करे । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथं में 'उनको जीत कर' यह अध्याहार मूलरहित होते के कारण अग्राह्य हे । 
“गायत्री छन्द प्राप्त करे! यह भी असंगत है। रथों से किसके द्वारा पार किया जाता है, यह भी अस्पष्ट है । हिन्दी अथं में 
रथ के द्वारा जिसका तरण होता है, उसको सामवेद कहा गया है । यह भी प्रलाप ही है । “मन, बाणी तथा शरीर 
का बलबोधक त्रिवृत्‌ है” इत्यादि कथन केवल अज्ञ जनों को ही भ्रान्त करने वाला नहीं है, अपितु स्वयं के लिये भी 
भ्रान्तिकारक है ॥ १०॥ 

मन्त्रार्थ-हे यजमान ! तुम दक्षिण दिशा की ओर आक्रमण करो । त्रिष्टुप्‌ छन्द, बृहत्‌ साम, पंचदश स्तोम, 
प्रोष्म ऋतु और क्षत्रिय जाति सम्बन्धी ऐश्वयं तुम्हारी रक्षा करं ॥ ११ ॥ 
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द्वितीयो मन्त्र: । हे यजमान, त्वं दक्षिणा दिशमारोह आक्रमस्व । तथाविधं त्वा त्वां छन्दसां मध्ये 
त्रिष्ट्पूछन्दः, अवतु। 'त्वामिद्धि हवामहे’ ( ऋ सं० ६।४६।१ ) इत्यस्यामूचि उत्पन्नं साम बृहत्साम, 
पष्चदश स्तोमाः, ग्रीष्म ऋतुः, क्षतं द्रविणं त्वावतु तत्तदधिष्ठातारो देवास्त्वां पान्तु । पञ्चदशः स्तोमः साम- 
ब्राह्मण एवमाम्नातः -'पञ्चभ्यो हिङ्करोति स तिसृभिः स एकया पञ्चभ्यो हिङ्करोति स एकया स तिसृभिः स 
एकया पञ्चभ्यो हिङ्करोति स एकया स एकया स तिसृभिः पश्चपश्चिनी पञ्चदशस्य विष्टुति” इति । पूर्वोक्त- 
स्त्रिवृत्स्तोम एक एव सुक्तत्रयनिष्पाद्य', अन्ये तु स्तोमा एकेनैव तृचात्मकेन सूक्तेन निष्पायन्ते । तत्रायं क्रमः-- 
प्रथमपर्याये आवृत्ति: पञ्चभिः, तत्रादौ तिसृभित्रभिगयित, इतरे हव सक्ृद्‌ गायेत । द्वितीयपर्याये प्रथमां सक्कद्‌ 
मध्यमां तिसृभिस्तृतीयां सकृत्‌ । तृतीयपययि -आये हे सकृत्‌ तृतीयां तिसृभिरिति पॅच्चदशस्तोमसम्बधिनी 
विष्टुतिः पश्चपश्चिनीत्यभिधीयते । शतपथीयसायणभाष्ये तु ताण्ड्यब्राह्मणानुसारेण स्तोमा दशिताः ॥ ११॥ 

तृतीयो मन्त्रः-हे यजमान, त्वं प्रतीचीं दिशमारोह । जगती छन्दस्त्वामवतु । द्‌ थाव इन्द्र ते शतम्‌? 
( क्र सं० ८1७०1९ ) इत्यस्यामृच्युत्पन्नं वैरूपं साम । सप्तदशः स्तोमः । वर्षा ऋतुः । विङ्‌ वैश्यो जातिलक्षणं 
द्रविणमवतु । यद्वा वैश्यजातिस्ते द्रविणमवतु । सप्तदशः स्तोमस्तु सामब्राह्मणे ( २५।२।२७ ) --'पष्बभ्यो हिङ्करोति 
स तिसृभिः स एकया”"सप्तभ्यो हिद्धरोति स एकया स तिसृभिः स तिसृभिदंशसप्ता सप्तदशस्य विष्ट्रुतिः' इति। 
प्रथमपर्याये प्रथमोत्तमे सङृन्मध्यमां त्रिर्गायेत्‌ । तृतीयपर्याये प्रथमां सकृद गायेद्‌ मध्यमोत्तमे त्रिरिति सप्तदश- 
स्तोमस्य विविधस्तुतिदंशसप्तेत्यभिधीयत इत्यर्थः ॥ १२॥ 

हे यजमान, त्वमुदीचीं दिशमारोह । अनुष्टुप्‌ छन्दस्त्वामवतु । 'पिबा -सोममिन्द्र मन्दतु त्वा! ( क्र० सं० 
७२२१ ) एतस्यामृच्युत्पन्तं वैराजं साम । एकविशः स्तोमः । शरहतु: । फलं थज्ञफललक्षणं द्रविणम्‌ । 
सायणस्तुढुम्ब रादिफलमित्याह । एकविशः स्तोमश्च सामब्राह्मणे ( २५।२।१४ )--'सप्तभ्यो हिद्धूरोति । स एकया 

मन्त्राथ--हे यजमान ! तुम पश्चिम दिशा की ओर आक्रमण करो । जगती छन्द, बेहप साम, सप्तदश स्तोम, 
वर्षा ऋतु और वैश्य सम्बन्धी ऐश्वयं तुम्हारी रक्षा कर ॥ १२॥ 

मन्त्रार्थे - हे यजमान ! तुम उत्तर दिशा को ओर आक्रमण करो । अनुष्टुप्‌ छन्व, वैराज साम, एकविश स्तोम, 
शरद्‌ ऋतु ओर यज्ञफलरुप ऐश्वयं तुम्हारी रक्षा करे ॥ १३ ॥ 

मन्त्राथ--हे यजमान ! तुस ऊध्वं दिशा को ओर आक्रमण करो । पंक्ति छन्व, शक्बर और रंवत साम, त्रिणव 
ओर त्रयरित्रश स्तोम, हेमन्त और शिशिर ऋतु तथा तेजोभिमानी देवता का ऐश्वर्य तुम्हारी रक्षा करे । नमुचि असुर 
का सिर बहुत दूर फेंका गया है ॥ १४॥ 

भाष्यसार--यहाँ चार कण्डिकाओं की ब्याख्या एक साथ की गई है । कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।५।२२ ) में 
प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 'प्रत्यस्तम्‌' इत्यादि अन्तिम मन्त्र से व्याघचमं के पश्चिम भाग में रखे 
गये सीस द्रव्य को पैर से फेंका जाता है । शेष मन्त्रों का प्रिनियोग पूवं प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया 
के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में इन कण्डिकाओं का अर्थ क्रमशः इस प्रकार है-- 

हे साधक, तुम दक्षिणाम्नाय के मन्त्रसाधन द्वारा समुपलब्ध सिद्धि को अधिगत करो । उस पर आरूढ़ तुम्हारा 
रक्षण त्रिष्टुप्‌ छन्द आदि करें। 

हे साधक, पश्चिमाम्वाय की मन्त्रोपदिष्ट सिद्धि पर आरोहण करो । ऐसे तुमको जगती छन्द आदि रक्षित करें। 

हे साधक, उत्तराम्नाय के मन्त्र से साधन करने योग्य सिद्धि पर आरूढ होओ । उसमें अनुष्टुप्‌ छन्द आदि 
तुम्हारी रक्षा करें । 
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स तिसृभिः स एकया स तिसृभिः सप्तभ्यो हिङ्करोति स तिसृभिः स एकया स तिसृभिः सप्तसप्तिन्येकविशस्य 
विष्टुतिः' इति । प्रथमपर्थाये प्रथममध्यमे त्रिगयिद्‌ उत्तमां सङृत्‌ प्रथमोत्तमे निर्गायेदित्येकविशस्तोमस्य विष्दुतिः 
सप्तसप्रिनीत्युच्यत इत्यर्थः ॥ १३॥ 

हे यजमान, त्वपूर्ध्वा दिशमाक्रमस्व । पङ्क्तिश्छन्दः । 'प्रो ष्वस्मै पुरोरथम्‌' ( ऋ० सं० १०१३३१ ) 
इत्यस्यामृच्यध्यूढं शाक्वरं साम, 'रेवतीनं: सधमाद' ( ऋ सं० १1३०1१३ ) इत्येतस्यामृच्यध्यूढं रैवतं साम । 
त्रिणवत्रयस्त्रिशो स्तोमौ । हेमन्तशिशिरावृतू । वर्चस्तेजो ब्रह्मवचंसं वा द्रविणस्‌ । एते त्वामवन्तु। यद्वा 
वचंस्तेजो$भिमानी देवस्ते धनं रक्षतु । अत्र पञ्चसु मन्त्रेषु मध्ये निषु मन्त्रेषु ब्राह्मणक्षत्रियवैश्या धनरक्षकत्वेन 
धनरूपत्वेन च कथिताः । चतुथे यज्ञफरस्योदुम्बरादिफलस्य वा तद्ूपत्वं तद्रक्षवत्वम्‌ । पश्चमे च वचसः 
प्रख्यातशूरताकृतस्य तेजसो रक्षकत्वं तद्रपत्वै चोक्तम्‌ । 


त्रिणवः स्तोम एवमाम्नातः ( प० ब्रा ३१ )--'नवभ्यो हिङ्करोति स तिसृभिः स पश्चभिः स एकया 
नवभ्यो हिङ्कुरोति स एकया स तिसृभिः स पन्चभिनंवभ्यो हिकरोति स पश्वभिः स एकया स तिसूभिर्वज्ो 
वै त्रिणवः? इति । प्रथमपर्याये प्रथमां त्रिर्गायेत्‌, मध्यमां पञ्चकृत्वः, उत्तमां सकृत्‌ । द्वितीयपर्याये प्रथमां सकृत्‌, 
मध्यमा त्रिसत्तमां पञ्चकृत्वो गायेत्‌ । तृतीयपर्याये प्रथमां पञ्चकृत्वो मध्यमां सकृदुत्तमां त्रिगायेत्‌ | सोऽयं 
िरावृत्तनवसंख्योपेतत्वात्‌ त्रिणवनामको वञ्त्रसमानः स्तोमः । त्रयस्त्रिश: स्तोम एवमाम्नातः (प० ब्रा० $।३)-- 
'एकादशभ्यो हिङ्करोति स तिसृभिः स सप्तभिः स एकयैकादशभ्यो हिङ्करोति स एकया स तिसृभिरन्तो वै 
त्रयस्त्रिशः' इति । प्रथमपर्याये प्रथमा त्रिगयिद्‌ मध्यमां सप्तकृत्व उत्तमां सकृत्‌, द्वितीयपर्याये प्रथमा सकृन्मध्यमां 
त्रिरत्तमां सप्तकृत्वः, तृतीयपर्याये प्रथमां सप्तकृत्वो मध्यमां सकदुत्तमां त्रिर्गायेत्‌ । सोऽयं त्रयस्त्रिश: स्तोमः 
सर्वेषां स्तोमानामन्तः । 'आक्रम्य पादेन सीसं निरस्यति प्रत्यस्तमिति’ ( का० श्रौ० १५।५।२२ ) । व्याघ्रचमं- 
पश्चाद्भागे निहितं सीसमाक्रम्य पादेन क्षियेत्‌। असुरदेवत्यस्‌ । नमुचेरसुरस्य शिरो मस्तकं प्रत्यस्तस्‌, 
प्रतिगृह्य सीसरूपे क्षिप्तमित्यर्थः । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ -'दक्षिणामारोह”'” ( श० ५।४।१।४ ), “प्रतीचीमारोह । जगतीः"? ( श० ५।४।१।५ ), 
'उदीचीमारोह”' ( श० ५।४।१।६ ), 'ऊर्ध्वामारोह्‌ । पङक्तिस्त्वा”"' ( श० ५४।१।७ ), 'तद्यदेनं दिशः 
समारोहयति । ऋतूनामेवैत दरपमृतूनेवैनमेतत्संवत्सर! समारोहयति स ऋतून्‌ संवत्सर? समारुह्य सवमेवेद- 
मुपयुंवरि भवत्यर्वागेवास्मादिद! सर्व भवति’ ( श० ५।४।१।८)। दिशां समारोहणं समस्य ( समुच्चित्य ) 
संवत्सरारोहात्मना प्रशंसति—संवत्सरं समारोहयतीति । हेमन्तशिशिरयोः समासेन ऋगूनामपि पश्च- 
संख्यात्मकत्वात्‌ संवत्स रारोहणेन यजमानः सवंमेवेदं जगद्‌ उपर्युपरि भवति, सर्वस्योपरि वर्त॑मानो भवतीत्यर्थः । 
कालस्य सर्वेषामुपरिभावाद्‌ अस्मात्‌ सुन्वतो यजमानात्‌ सकाशाद्‌ इदं सवस अर्वाग्‌ अर्वाचीनमधस्तनं 
भवति । 'शार्दूलचमंणो जघनाधें। सीसं निहितं भवति तत्पदा प्रत्यस्यति प्रत्यस्तं नमुचेः शिर इति नमुचिं 
वै नामासुर आस तमिन्द्रो निविव्याध तस्य पदा शिरोऽभितष्ठौ स यदभिष्ठित उदबाधत स उच्छ्वङ्घस्तस्य 
पदा शिरः प्रचिच्छेद ततो रक्षः समभवत्‌ तद्ध स्मेनमनुभाषते कव गमिष्यसि कव मे मोक्ष्मस इति’ 
( श० ५।४।१।९ )। पूर्वं मैत्रावरुणधिष्ण्यस्य पुरस्तादभिनिहितानामभिषेचनीयपात्राणामग्रे आस्तृतस्य 


शार्दूलचमणोऽपरेऽन्ते निहितस्य सीसस्य प्रासनमिदानीं विधत्ते- शार्दूलचर्मण इति । शार्दूलचमंणो जघनार्धे$- 
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है साधक, ऊर्घ्वाम्नाय के मन्त्र से साधनीय सिद्धि पर आरोहण करो । उसमें पंक्ति छन्द आदि तुम्हारी रक्षा 

कर । तुम्हारी सिद्धि में बाधक नमुचि नामक असुरविशेष का सिर प्रक्षिप्त हो जाय । 


३२६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ थ० १० 


परभागे निहितं पूर्व चर्मास्तरणसमय एव निहितम्‌, 'अपरेऽन्ते सीसं निदधाति’ ( का० श्रौ० १५।५।२ ), 
अत्र तु 'आक्रम्य पादेन निरस्यति प्रत्यस्तमिति’ ( का० श्रौ० १५।५।२२ ) इति तत्सीसं पदाक्रम्य प्रत्यस्तमिति 
मन्त्रेण निरस्येत्‌। मन्त्रस्तु व्याख्यात एव । नमुचिशिरसः सीसेन निरसनमाख्यायिकयोपपादयति-- 
नमुचिर्हेति । पूर्वमिरद्रो नमुचिनाम्नोऽसुरस्य शिरः स्वेन पादेनामितष्ठौ आचक्रमे। स आक्रान्त उदबाधत 
इन्द्रं बाधितवान्‌ । उच्छ्वङ्क उद्गतः श्वङ्कः कश्चिद्धिसकः श्वाकारः, प्राणिविशेषरूपेणेति शेषः । इन्द्रोऽपि 
तस्य शिरः पादेन स्वीयेन प्रचिच्छेद । ततः स च्छिन्नशिरा राक्षसोऽभवत्‌ । स चैनं घातकमिन्द्रमनुभाषते हे 
इन्द्र क्व गमिष्यसि मे मत्तः सक्राशान्न मोक्ष्यसे । तस्मात्तथावदनात्‌ स नमुचिरित्युक्तः । 'तत्सीसेनापजघान । 
तस्मात्सीसं मृदु सृतजव२9 हि सर्वेण हि वीयेंगापजघान तस्माद्धिरण्यरूप$9 सन्न कियच्चनाहँति सृतजव१ 
हि सर्वेण हि वीर्येणापजघान तह स तत्ताष्टा रक्षाए9स्यपजघान तथो एवैष एतन्नाष्ट्रा रक्षाएस्यतोऽपहन्ति' 
( श० ५।४।१।१० )। तदेतद्वदन्तं राक्षसमिन्द्रः सीसेनापजघान । तस्मात्सीसं मृदु जातस्‌ । हि यस्मात्‌ सृतजवं 
गतवेगं हि यस्मात्‌ सर्वे वीयेणापजघान, तस्माद्‌ गतसारमेतत्सीसं हिरण्यरूपं रजतरूपं सद्‌ अपि कियच्चिद्‌ 
मूल्यं नाहँति न लभते । इदानीं तु बिशेषपरिष्कारेण दूरवीक्षणादिषु प्रयुक्तं सद्‌ यन्मूल्यवद्‌ भवति, तत्तु परिप्कार- 
माहात्म्यम्‌ । रजतस्यापि कृते हिरण्यशब्दव्यवहारो भवति, 'यदशीयंत्तद्रजत& हिरण्यमभवत्‌’ ( तै० सं० 
१।५।१ ) इति श्रुतेः । अतः पूर्व रक्षसः सीसेन हतत्वादिदानीमपि सीसप्रासनेन रक्षांसि हतानि भवन्तीत्यर्थः । 


अध्यात्मपक्षेऽमूषां कण्डिकानामर्थः क्रमशो यथा-हे साधक, त्वं दक्षिणां दिशं दक्षिणाम्नायमन्त्र- 
साधनोत्थां सिद्धिमारोह स्वायत्तां कुर । तामारूढं त्वा त्रिष्टुबादयः पान्तु ( १०११ )। हे साधक, पञ्चिमा- 
म्वायमन्त्रोक्तां सिद्धिमारोह ! ताहशं त्वां जगत्यादयः पान्तु ( १०१२ )। हे साधक, उदीचीमुत्तराम्नाय- 
मन्त्रसाध्यां सिद्धिमारोह । तत्रानुष्टुबादयस्त्वां पान्तु ( १०।१३)। हे साधक, ऊर्ध्वाम्नायमन्त्रसाध्यां 
सिद्धिमारोह । तत्र त्वां पङ्क्त्यादयः पान्तु । नमुचेरसुरविशेषस्य तव सिद्विबाधकस्य शिरः प्रत्यस्तं प्रक्षिप्तमस्तु, 
मदाशीर्वचनेनेति शेषः ( १०।१४ ) । 


अमुषां चतसृणां कण्डिकानां विषये दयाभन्दस्तु--हे विद्वन्‌ राजन्‌, यं त्वां निष्टुब्‌ एतच्छन्दोऽभिहित- 
विज्ञानं त्वाम्‌ अवतु प्राप्नोतु, बृहद्‌ महत्‌ साम सामवेदः, पञ्चदशः प्राणेन्द्रियभूतानां पश्चदशानां पूरकः स्तोमः 
स्तोतुं योग्यः, ग्रीष्म ऋतुः क्षत्रियधर्मरक्षकं त्वामवन्तु, स त्वं दक्षिणां दिशमारोह शत्रून्‌ विजयस्व’ इति, 
तदपि यत्किश्चितु, तदुक्तार्थस्य रथन्तरवृहदादिसाम्नां निबृत्स्तोमपश्दशस्तोमादिस्तोमाना चाज्ञानविजृम्भित- 
त्वातु । त्रिष्टुपृछन्दोऽभिहितं विज्ञानमित्यपि निमूलमेव, तदनिरूपणात्‌ ( १०११ )। हे राजन्‌, यं त्वां 
जगतीच्छन्दोऽभिहितमर्थं वैरूपं विविधानि रूपाणि यस्मित्‌ तत्साम सामवेदांशः, सप्तदशः पश्चकर्मेन्द्रियाणि 
पञ्चविषयाः पष्च भूतानि कार्यं कारणं चेति सप्तदशानां पुरक: स्तोमः स्तुतिसमूहः, ऋतुव॑र्षा, विड वणिग्जनः 


इन चार कण्डिकाओं के विषय में स्वामी दयानन्द का अथं असंगत है । उसमें कथित रथन्तर, बृहत्‌ आदि सामों 
तथा निवृत्‌, पञ्चदश आदि स्तोमों का अज्ञानपूर्ण अर्थ है । त्रिष्टुपू छन्द से उपदिष्ट विज्ञान का व्याख्यान भी उसका 
निरूपण न होने के कारण निर्मुल है । 

इसी प्रकार 'जगती' इस पद के छन्द:परक होने के कारण विशिष्ट अथं का अभाव है । जगती छन्द के अनेक 
मन्त्र हैं, उनका एक ही अथं असम्भव हे । बृहद्‌, रथन्तर आदि की भाँति वैरूप नामक भी एक साम ही है, सप्तदश का 
पुरक स्तुतिसमूह्‌ नहो है । ये इन्द्रियादि भी नहीं हैं, क्योंकि वे अर्थात्मक हूँ । 


भ० ११-१५ ] बेदाथेपारिजातभाष्यसहिता ३२७ 


द्रविणं द्रव्यमवतु । स स्वं प्रतीचीमारोह धनं च लभस्व' इति, तदपि यत्किश्चित्‌, जगतीत्यस्य छन्दस्त्वेन 
विशिष्टाथंत्वाभावातु । अनेके मन्त्रा जगतीछन्दस्का भवन्ति, तेषामेकार्थत्वाभावात्‌ । वंरूपं नाम बृहद्रथन्तरा- 
दिवत्‌ सामविशेष एव, न च सप्तदशानां पूरकः स्तुतिसमूहः, न चेन्द्रियादयः, तेषामर्थात्मकत्वात्‌ ( १०1१२ ) । 
है सभापते, त्वमुदीचीं दिशमारोह तत्र प्रसिद्धो भव । यतोऽनुष्टूप्‌, यया पठित्वा पुनः सर्वा विद्या अन्येभ्यः 
स्तुवन्ति सा त्वाव । वैराजं यद्विविधैरथँ राजते तदेव साम । एकविशः स्तोमः षोडश कलाश्चत्वारः पुरुषा- 
र्थावयवा: कर्ता चेति तेषामेकविशतेः पूरणः स्तोमः स्तुतिविषयः, शरहतु: फलं सेवाफलदं शूद्रकुलं द्रविणं 
त्वामवतु' इति, तदपि यत्किश्बित्‌, क्नुष्टुपृछन्दसि ताहशचमत्कृत्याधायकत्वे मानाभावात्‌ । न च षोडशकलादयः 
स्तुतिविषयाः, स्तुतेरप्रसक्तत्वात्‌, विशेषानिर्देशाच्च। न च विट्स्तुतिः, न च वैराजस्य विविधार्थवं 
बृहुद्रथन्तरादीनां तदभावत्वं वक्तुं शक्यम्‌, निष्प्रमाणत्वात्‌ ( १०१३ )। हे राजन्‌, यद्यूर्ध्वां दिशमारोह 
तहि पडक्तिस्त्वामवतु । शाक्वररैवते सामनी त्रिणवत्रयस्त्रिशौ त्रयश्च काला नवाद्धूविद्याश्र त्रयश्च त्रिशच्च 
वस्वादयः पदार्था व्याख्याता याभ्याम्‌, तयोः पूरणौ तौ स्तोमौ स्तुतिविशेषौ । हेमन्तशिशिरा ऋतू वर्चो 
विद्याध्ययनं द्रविणं द्रव्यं चावतु । नमुचेः, न मुब्बति परपदार्थान्‌दुष्टाचारान्‌ वा यः स्तेनस्तस्य शिर उत्तमाङ्ग प्रत्यस्तं 
प्रतिक्षिप स्यात्‌ इति, तदपि प्रखापमात्रम्‌, वेदार्थाज्ञानविजृम्भितत्वात्‌ । चार्वाकप्रायस्य तवोर्ध्वलोकाभावात्‌ 
कुत ऊर्ध्वायां प्रसिद्धिः स्थात्‌ ? कौ च तौ त्रिणवत्रयस्त्रिशौ स्तोमौ स्तुतिविशेषौ, याभ्यां त्रयः काला नवाडू- 
विद्यादयो व्याख्यायन्ते ? तस्मादेतत्‌ सवं दशहस्ता हरीतकीति वाक्यायितमेव ॥ ११-१४ ॥ 


सोमस्य त्विषिरसि तवेव मे त्वि बेर्भूयात्‌ । मत्योः पाह्मोजोऽसि सहोऽस्यमृ तमसि ॥१५॥ 


'व्याधचर्मारोहयति सोमस्य त्विषिरिति’ ( का० श्रौ० १५।५।२३ ) । अभिषेकार्थं बाहुगृहीतं यजमानं 
राजानं व्याघ्नचमंण्यारोह्यति । चमंदेवत्यम्‌ । हे व्याघ्रचमं, त्वं सोमस्य त्विषिर्दीप्तिरसि, तवेव मे ममापि 
त्विषिर्भूयात्‌। 'रुक्ममधःपदं कुरुते मृत्योरिति’ ( का० श्रौ० १५।५।२४ ) । अध्वयुंयंजमानपादयो रघस्ताद्‌ 
रुक्मं परिमण्डलं सौवर्ण निदध्यात्‌ । नवसंख्यायुक्तनिष्कपरिमितं सुवर्णं यजमानस्य शिरसि कुर्यादिति सायणा- 
चायंः। रुक्मदैवतस्‌ । हे सुवणं, त्वं मृत्योर्मारकात्‌ सकाशाद्‌ एनं यजमानं पाहि गोपाय । 'शिरसि च नव- 


अनुष्टुप्‌ छन्द में उस अर्थ के अनुसार चमत्कारयुक्त होने में कोई प्रमाण नहीं है । षोडश कला आदि स्तुति के 
विषय नहीं है, क्योंकि स्तुति का कोई प्रसंग नहीं है तथा विशेष निर्देश भी नहीं है । प्रजाओं की स्तुति भी यहाँ नहीं है 
तथा वेराज शब्द का विविध अर्थ करना भी प्रमाण के अभाव में अनुपयुक्त है । 


पूवं की भांति चोदहवों कण्डिका की व्याख्या भी वेदाथं के समुचित ज्ञान के अभाव के कारण प्रलापवत्‌ ही है । 
चार्वाक की भाँति उस मत में भी ऊध्वं लोक का अभाव होने पर 'ऊर्घ्वायाम्‌' इसकी संगति कँसे सम्भव है ? वे दोनों 
त्रिणव तथा त्रयस्त्रिश स्तोम नामक कौन से स्तुतिविशेष हैं, जिनसे तीन काल तथा नवांक विद्या आदि की व्याख्या की 
जाती है ? इस कारण यह सब दस हाथ की हरें होती है इत्यादि वाक्यो की भांति ही अप्रामाणिक है ॥ ११-१४॥ 


मन्त्रार्थे हे व्यात्रचमं ! तुम सोम की कान्ति हो, तुम्हारी कान्ति मुझे भी मिले हे सुवणं, तुम मेरी मुत्यु 
से रक्षा करो । हे सुवणंमण्डल, तुम ओजस्‌ स्वरूप हो, साहस रूपी धन से सम्पन्न हो । दृढ़ मनोबल और शारीरिक 
शक्ति से ये सब गुण बिना किसी प्रकार को हानि के हमारे भीतर भी चिरस्थायो हों ॥ १५ ॥ 


भाष्यसार--सोमस्य त्विषिरसि' इस कण्डिका के मन्त्रों से व्याध्रचमं पर आरोहण, रुक्म स्वणं का निधान आदि 


३२८ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १० 


तदूम ९9 शततदूर्मं वौजोऽसीति’ ( का० श्रौ १५।५।२५ )। यजमानस्य मस्तके नवच्छिद्रं शतच्छिद्रं वा 
परिमण्डलसौवर्णं द्वितीयं रुक्ममध्वयुँनिदध्यात्‌ । हे रुक्म, त्वमोजोऽसि जेष्याम्यमुभिति या प्रतिज्ञारूपा मनोवृत्तिः 
सौजः। त्वं सहोऽसि बाह्यं शारीरं बलं सहः, तद्रूपमसि । अमृतं विनाशरहितमसि, अग्निदाहादावप्यविनाशः 
दशंनातु । तत एनं पाहीत्यभिप्रायः । अमृतं प्राणबलमसीति वा, “प्राणो वा अमृतम्‌' इति श्रुतेः । 


तत्र ब्राह्मणम्‌-'अर्थंनछ, शादूंलचर्मारोह्यति” ' ( श० ५।४।१।११ ) | स्पष्टार्थम्‌ । 'अथ रुक्ममधस्ता- 
दुपास्यति । मृत्योः पाहीत्यमृतमायुहिरण्यं तदमृत आयुषि प्रतितिष्ठति’ ( श० ५।४।१।१२ )। हे रुक्म, 
मृत्योरेनं पाहि । सुक्मस्य मृत्युपरिहारकत्वमुपपादयति-- अमृतमिति । हिरण्यममृतमायुः, हिरण्यदानेनापमृत्योः 
परिहतुं शक्यत्वादायुःप्रदत्वस्‌ । पादस्याधःप्रदेशे रुक्मनिधानेन आयुष्येव प्रतिछितवान्‌ भवति । 'अथ रुक्मः 
शतवितृण्णो वा भवति । नववितृण्णो वा स यदि शतवितृण्णः शतायुर्वा अयं पुरुषः शततेजाः शतवी येस्तस्माच्छत- 
वितृण्णो यद्यु नववितृण्णो नवेमे पुरुषे प्राणास्तस्मान्तवविदृण्णः' ( श० ५।४।१।१३ )। शिरसि निधीयमानस्य 
रुक्मस्य कव्विद गुणं विधत्ते--अथ रुक्म इति। शतवितृण्णः शतच्छिद्रः, नववितृण्णो नवच्छिद्रो वा भवेत्‌ । 
तदुभयं क्रमे णायुःत्राणात्मना प्रशंसति-स यदीति । आयुरनुसारेण तेजोवीर्ययोरपि शतसंख्याकत्वं ज्ञातव्यभ्‌ | 
श्रोत्र-त्वक-चक्ष-रसन-घाणा मनोबुद्धी प्राणापानौ चेतीमे नव प्राणाः । 'तमुपरिष्टाच्छीर्णो निदघाति । ओजोऽसि 
सहोऽस्यमृतमसीत्यमृतमायुहिरण्यं तदस्मिन्नमृतमायुर्दंधाति तद्यद्‌ सुकमा उभयतो भवतोऽपृतमायुहिरण्यं तदमृते- 
नैवैनमेतदायुषोभयतः परिव हुति तस्माद्‌ रुक्मा उभयतो भवतः' ( श० ५।४।१।१४ )। तस्य शिरसि 
रुक्मनिधानं विधत्ते -शीष्णो निदधातीति। ओजो मनोबलम्‌, “प्राणो वा अमृतम्‌’ इति श्रुतेः । है रुक्म, तत्‌ 
नितयरूपोऽसीति मन्त्रार्थः । अधस्तादुपरिष्टाच्च रुक्मनिधानमायुप्रवृद्धिरुपेण प्रशंसति- तद्द्‌ रकमा उभयत 
इति । रुक्मौ उभयतः, लोप: शाकल्यस्य’ ( पा? सु० ८।३।१९ ) इति वकारलोपः। उभयतो रुक्मनिधानेन 
एनं यजमानममृतरूपेण आयुषा उभयतः परिबृंहति संवर्धितवान्‌ भवति। 


अध्यात्मपक्षे हे आचार्य, त्वं सोमस्य साम्बसदाशिवस्य त्विषिविज्ञानज्योतिरसि । तवेव ममापि 
त्विषिभूयात्‌ । 'आचार्यं मां विजानीयात्‌’ इत्याचार्यप्रसादात्‌ तत्त्वज्ञानादिवैशिष्ट्ये प्रापतं शक्यते । हे आचारय, 
त्वमोजोऽसि मानसं बलमसि, सहोऽसि शारीरं बलमसि, अमृतमसि तद्धेतुत्वादत्र तद्र्पतोपचयंते, आचार्यो- 
वासनाया मानसबलादिप्रापहेतुत्वावगमात्‌--' अभिवादनशीलस्य नित्यं वृद्धोपसेविनः । चत्वारि तस्य वर्धे 
आयुविद्या यशो बलम्‌ ॥' ( म स्मृ २।१२१ ), सोमज्योतिमंयत्वाच्च तत्प्ार्थनया तदुत्पत्त्युपपत्ते: । हे आचाय, 
मां मृत्योः संसारसर्पात्‌ तत्त्वज्ञानोत्पादनद्वारा अविद्यातत्कार्यात्मकप्रपव्वविधूननेन रक्ष । 
mao SRD स्स स्या पशन पणय तेर 
कार्य सम्पादित किये जाते हैँ । याज्ञिक प्रक्रिया का यह विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र 
है । शतपथ ब्राह्मण में याशिक प्रक्रिया के अनुकूल अथं उपदिष्ट है । 


( १५।५।२३-२५ ) में उल्लिखित 


अध्यात्मपक्ष में अथयोजना इस प्रकार है-हे आचार्य, आप साम्ब सदाशिव के विज्ञानज्योतिमंय रूप हैं । आपकी 
भाँति मुझे भी ज्योति प्राप्त हो । हे आचायं, आप मानसिक बल हैं, शारीरिक बल हैं तथा अमृत हैं । इनके कारण होने 
से यहाँ तद्रूपता का कथन किया गया है, क्योंकि आचायं की उपासना मानस बल आदि को प्राप्त करने में कारणभूत 
है, यह मनुस्मृति आदि के प्रमाण-बाक्यो से ज्ञात है। शिव की ज्योति से युक्त होने के कारण उनकी प्रार्थना से इन 
गुणों की उत्पत्ति भी संगत है। है आचायं, मुझे संसाररूपी सपं से तत्त्वज्ञान के उत्पादन के द्वारा अविद्या तथा उसके 


कार्यभूत प्रपञ्च का नाश कर रक्षित करें । 


१० १५-१६ ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिती ३१९ 


दयानन्दस्तु--हि परमाप्त, यंथा त्वं सोमस्य ऐश्वयंस्य स्विषिर्दीप्तिरसि, ओजोऽसि पराक्रमयुक्तो5सि, 
सहोऽसि बलवानसि, अमृतं मरणधर्मरहितिमसि, तथाऽहं भवेयम्‌, तथैव मे स्विषिरोजः सहोऽमृतं च भूयात्‌ । 
त्वं मृत्योरमा पाहि' इति, तदपि यत्किब्ितु, ताइशप्रार्थनाया निःसारत्वात्‌ । नहि कस्यचिन्मनुष्यस्य प्राथंनया 
कश्चिदोजः सहोऽमृतं वा लब्धुं शक्नोति । न वा कश्चिम्मृत्योर्मोचयितुं शक्नोति, अपसिद्धान्तापातात्‌ ॥ १५॥ 


हिरण्यरूपा उषसों विरोक उभाविन्द्रा उ दिंथः सूर्णक्च । आरोहतं वरुण मित्र गत 
तत॑शचक्षाथामर्दिति दिति च मित्रोऽसि वरुणोईस ॥ १६ ॥ 


'बाहु उदशृह्णाति हिरण्यरूपाविति' ( का० श्रौ० १५।५।२६ )। यजमानः स्वबाहु उध्वौं कुर्यात्‌, 
अध्वयुंयंजमानबाह ऊध्वं करोतीति केचित्‌ । मित्रावरुणडेवत्या त्रिष्टुब्‌ यजुरन्ता । मित्रोऽसीति यजुः । हे वरुण, 
हे मित्र, इति बाहुद्वयस्य पृथक्‌ पृथक्‌ सम्बुद्धिः । वरुणः शत्रुनिवारको दक्षिणो बाहुः । मित्रो मित्रवत्परिपालको 
वामो बाहुः । हिरण्यरूपौ हितरमणीयरूपौ हिरण्यस्वरूपौ ज्योतिर्मयौ वा, स्वर्णरत्नाद्यलङ्कारवत्त्वात्‌। हे हिरण्यः 
रूपौ मित्रावरुणौ इति वा सम्बुद्धिः । इन्द्रौ परमैश्चयंसामर्थ्यादिसम्पन्नौ उभो युवामुषसः सुयंदुहितुवि रोके व्युत्थान- 
काले समाप्तौ वा उदिथ उदयं कुरुथः, 'इण्‌ गतौ' इत्यस्योदुपसर्ंपू्वंकस्य मध्यमद्विवचने उदिथ इति रूपस्‌ । 
सुर्योदयानन्तरं स्वस्वव्यापारे प्रवर्तेथे इत्यर्थः । सूर्यश्च भगवान्‌ भास्करश्च उदेति, ययोयुंवयो: कायंसम्पादनाय 
हे मित्रावरुणौ बाहुरूपौ गत॑ पुरुषमारोहतम्‌, पुरुषस्योपरि भवतमित्यर्थः, “बाहू वै मित्रावरुणौ पुरुषो गत: 
( श० ५।४।१।१५ ) इति श्रुतेः ! ततोऽनन्तरमदितिमखण्डनीयां पृथिवीरूपास्‌, अदितिरिति पृथ्वीनामसु 
( निघ० १११४ ), स्वीयां प्रजां बाउनुग्रहपूर्णद्वट्घा चक्षाथां पश्येताम्‌ । दिति खण्डनीयां परसेनां च 
निग्रहार्थं पश्येताम्‌ । तस्य तद्राहुद्दयमेव स्वबलं रक्षति, परबलं च हन्ति । एवमध्यात्ममर्थः । अथाधिदैवम्‌ ~ हे 

मित्रावरुणौ देवते, गत रथं रथोपरिभागं गतंसहृशं परकीयशस्त्रास्त्रादिभ्यो रक्षणाय वप्त्रायसादिमयै रावरणै- 
राच्छादितं रथ्यासादनस्थानं गतंसद््शं भवति। गर्त इति गृणातेः स्तुतिकर्मणः? ( निरु० ३।५ ) इति रीत्या 
रथोऽपि गर्तैः । ततो रथारोहणानन्तरम्‌ अदितिम्‌ अदीनं समर्थ विहितकमंण: कर्तारः पुरुषं चक्षाथां प्रपश्यतम्‌ । 
दिति दीनं विवेकरहितं नास्तिकवृत्ति च पुरुषं चक्षायाम्‌ । कीहशौ ? यौ उषसो विरोके बिरोचने उषःकाछा- 
नन्तरं वा उदिथः । सूर्यश्च तदोदेति कार्यसौकर्याय । पुनः कीहशौ ? हिरण्यरूपौ ज्योतिमंयौ परमतेजस्विनौ । 
शातपथी श्रुतिश्च स्पष्टं बाहुद्प्रहणविधानपूर्वंकमुभयथा व्याचष्टे मन्त्रमिमस्‌ । तथाहि-'अथ बाहू 
उद्गृह्णाति । हिरण्यरूपा “ ततश्चक्षाथामदिति दिति चेति बाहू वै मित्रावरुणौ पुरुषो गतंस्तस्मादाहारोहतं वरुण 


स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अर्थं में को गई प्रार्थना के सारहीन होने के कारण औचित्य नहीं है । किसी 
मनुष्य की स्तुति के द्वारा कोई भी पराक्रम, बल तथा अमरता नहीं प्राप्त कर सकता अथवा कोई भी मृत्यु से नहीँ छूट 
सकता । इससे सिद्धान्त में हीनता प्राप्त होती हँ ॥ १५॥ 

मन्त्रार्थ--हे शत्रुनिवारक दक्षिण बाहु और हे मित्र के समान रक्षा करने बाले वाम बाहु ! तुम दोनों इत 
यजमान में आरोहण करो । सुवर्ण के अलंकार आदि से युक्त, सुवणं के समान भासमान, सब प्रकार की सामथ्यं से युक्त 
तुम दोनों रात्रि के बीतने के साथ जाग्रत्‌ हो जाओ । सूयं भो उस समय तुम्हारा कार्य सम्पादन करने के लिये उदित 
होता है । जागते के साय ही अपनी अपराजेय सेना को अनुग्रह ओर शत्रु की पराजित सेना को निग्रह की दृष्टि से 
देशो । तुम दोनों मित्र के समान रक्षा करने वाले और शत्रुओं का नाश करने बाले हो ॥ १६॥ 

भाष्यसार-- हिरण्यरूपा' इस कण्डिका के मन्त्रों का विनियोग यजमान द्वारा अपनी भुजाओं को उपर उठाने में 


४२ 


३३० शुक्लयजुवे दसँहिता [ अ० १० 


मित्र गतंमिति ततश्चक्षाथामदिति दिति चेति ततः पश्यत? स्वं चारणं चेत्येवैतदाह’ (श० ५।४।१।१५) । ऊध्वाँ 
प्रसारितौ बाहु यजमानः कुर्यात्‌ । अन्तिमपादस्यार्थमाह ~ ततः पश्यतमिति । स्वं स्वीयस्‌ अरणमरमणीयं परं 
च पश्यतम्‌ । अदितिशब्दस्य स्वोऽर्थः, दितिशब्दस्य परोऽथं इति विभागः। यद्वा कदा रथमारोहतमित्याह-- 
उषसो विरोक इति। उषःकाछान्तरं यदा सूर्यश्रोद्गतस्तदा रथमारोहतमित्यर्थः। अत्र मित्रोऽसि वरुणोऽ- 
सीत्ययमेव मन्त्रो बाहुद्ग्रहणे विधास्यते । तत्र पूर्वपक्षत्वेन मन्त्रं पठति - हिरण्यरूपाविति। कात्यायनस्तु 
विङल्पेन सूत्रयामास -बाहू उद्गृह्णाति हिरण्यरूपाविति, मित्रोऽसि वरुणोऽसीति वा! (का०श्रौ० १५।५।२६-२७)। 
मत्त्राथेस्पुक्त एव । 'नैतेनोदग्रह्हीयात्‌ । मित्रोऽसि वरुणोऽसीत्येवोद्‌गृह्णीयाद्‌ वाहू वै मित्रावरुणौ बाहुभ्यां वै 
राजन्यो मैत्रावरुणस्तस्मान्मित्रोऽसि वरुणोऽसीत्येवो दगृह्णीयात्‌’ ( श० ५।४ा१।१६ ) । पूर्वेण मन्त्रेण बाहुदग्रहणं 
दूषयित्वा मित्रोऽसीत्यादिमन्तरेणैवो दुगृह्णीयादित्याह-नैतेनेति । 'तद्चदेनमूर्ध्वबाहुमभिषिञ्चति । वीर्यं बा एत- 
द्राजन्यस्य यद्वाह वीर्यं वा एतदपा रसः सम्भृतो भवति येनैनमेतदभिषिश्चति नेन्म इदं वीर्यं बीर्यमपा© रस 
संभृतो बाहू डिलनादिति तस्मादेन पुध्वंबाहुमभिषिश्चति' ( श० ५।४।१।१७ ) । ऊध्वंबाहुत्वेनैव स्थितस्य यजमान- 
स्याभिषेको विधास्यते । तदर्थंगूध्वंबाहुतवं प्रशंसति--तद्यदेनमिति । राजन्यस्य बाहू एव वीये । अभिषेचनीय- 
पात्रेषु व्यासिक्तानामपां रसोऽपि वीयंम्‌, वीर्यापादकत्वात्‌ । अतस्तेन रसेनाभिषेके ऊध्वंबाहुत्वमेव युक्तम्‌ । 
तस्य कारणमाह - नेन्म इति । न मम इदं वीर्यं वीयंरूपौ बाहू ( कम ) वी्यरूपोऽपां रसो नेद्‌ ब्लिनान्न वजंयेत्‌, 
अतो हेतोरूध्वंबाहुमेव यजमानमभिषिश्चे दित्यर्थः । 


अध्यात्मपक्षे- हे रामलक्ष्मणौ, युवां हिरण्यरूपौ ब्रह्माज्योतिर्मयौ . उषसोऽविद्यारात्रेविमोके समाप्तौ 
तन्निमित्तेन वा गर्त मदीयहृदयरूपं भवनमारोहृतं प्रादुभंवतम्‌ । युवामिन्द्रौ परमैश्वयंवन्तौ समर्थौ वा 
अनन्तब्रह्माण्डकल्याणाय युवां सुयंश्चका राच्चन्द्रश्च उदिथ उदयं वुरुथः। तावेव मित्रावरुणरूपेण स्तौति 
वरुण मित्रेति । हे मित्र, सर्वप्राणिपरप्रेमास्पद सर्वस्य मित्र ! सर्वसखत्वाच्च श्रीराम एव सर्वस्य मित्रं भवति, 
द्वा सुपर्णा सयुजा सखाया' ( ऋ० सं० १।१६४।२० ) इति श्रुतेः । हे वरुण, सर्वमित्रावरक लक्ष्मण ! युवां 
भक्तानां हृदयभवनमारुह्य अदितिमखण्डनीयां रक्षणीयां शमदमादिसेनाम्‌, दिति खण्डनीया प्रतिकृलां काम- 
क्रोधादिसेनाम्‌; अदितिस्‌ अदीनं भगवत्परायणं तत्त्वज्ञम्‌, दिति दीनं नास्तिकवृत्ति च पश्यतम्‌ । आस्तिकमनुग्रह- 
दृष्टिवृष्ट्या कृतार्थयतम्‌, नास्तिकं निग्रहरूपया क्रूरहृष्ट्या क्षपयतम्‌ । 


किया गया हूँ । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।५।२६ ) में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण में इस 
ऋचा का अधियज्ञ तथा अधिदैव व्याख्यान उपदिष्ट है। 

अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार हु--हे श्रीराम तथा लक्ष्मण, ब्रह्मज्योतिमंय आप दोनों अविद्यात्मक रात्रि के 
समाप्त होने पर अथवा उस कारण से मेरे हृदयरूपी भवन में प्रादुर्भूत हों । आप दोनों परमैश्वयंशाली अथवा समं, 
अनन्त ब्रह्माण्ड के कल्याण के लिये सूर्य तथा चन्द्र का भी उदय करते हैं। श्रीराम तथा लक्ष्मण की ही मित्र एवं 
वरुण के रूप में स्तुति की जाती है कि हे सम्पूर्ण प्राणियों के परम प्रेमास्पद सबके मित्र श्रीराम ! सबके सखा होने के 
कारण श्रीराम ही सबके मित्र हँ । द्वा सुपर्णा? इत्यादि श्रुति के कारण भी यह सिद्ध है । हे समस्त शत्रुओं के निवारक 
लक्ष्मण, आप दोनों भक्तों के हृदयरूपी भवन में आरूढ होकर रक्षणीय शम-दम आदि गुणों की सेना को तथा खण्डनीय 
प्रतिकूल काम-क्रोध आदि अवगुणों की संहृति को, अथवा भगवत्परायण तत्त्वज्ञ को, दीन नास्तिक वृत्ति वाले 
जन को निरीक्षित करे । आस्तिक को अनुग्रह दृष्टि को वर्षा से कृताथं करें तथा नास्तिक को निग्रहात्मक क्रूर 
दृष्टि से विनष्ट करे । 


म० १६-१७ ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ३३१ 


दयानन्दस्तु--'हे उपदेशक मित्र स्॑सुहृत्‌ ! यतस्त्वं मित्रोऽसि सुखप्रदोऽसि, हे वरुण शत्रुच्छेदक सेनापते ! 
यतस्त्वं वरुणोऽसि सर्वोत्तमोऽसि, ततस्तौ युवां गर्तंमुपदिश्यमानस्य गृहमारोहतम्‌ । अदितिमविनाशिनं पदार्थं 
दिति नाशवन्तं च चक्षाथाम्‌ उपदिशेताम्‌ । हे हिरण्यरूपौ ज्योतिःस्वरूपौ ! उभो इन्द्रौ परमैश्चयंकारको यथा 
विरोके विविधतथा रुचिकरे व्यवहारे सूर्यश्च चन्द्र इव उषसः प्रभातान्‌ विभातः, तथा युवामुदिथ उद्‌ 
इथ: प्राप्तुथः, विद्याः प्रभातम्‌' इति, तदपि यत्किख्ित्‌, मित्रपदस्य सुहृदर्थ्वे वरुणपदस्य च सेनापत्यर्थंत्वे 
मानाभावात्‌ । न च तयोरुपदिश्यमानस्य शृहृगमनं सम्भवति, उपदिश्यमानानां बाहुल्येन तदसम्भवात्‌ । 
न च प्रतिगृहं गत्वोपदेशो युक्तः। सेनापतेश्च गृहगमनं किमथंघ्‌ ? न तयोहिरिण्यरूपत्वं सम्भवति, न वा 
तयोः सूर्यंचन्द्रतुल्यत्वं सम्भवति ॥ १६॥ 

सोमस्य त्वा द्यम्नेताभिषिश्वास्यग्नेर्जाजसा सूर्यस्य वचसेन्द्रस्येन्द्रियेण । क्षत्राणां क्षत्र- 
प॑तिरेध्यतिं दिन्‌ पाहि ॥ १७॥ 

स्थित प्रा्वमभिषिन्चति पुरोहितोऽध्वयुर्वा पुरस्तात्‌ पालाशेन प्रथमं पश्चादितरे द्वितीयेन स्वस्तृतीयेन 
मित्र्यो राजन्यो वैश्यश्रतुर्थेन सोमस्य त्वा द्युम्नेनेति प्रतिमन्त्रम्‌, अभिषिश्चामीति सर्वत्र साकाङ्क्षत्वात्‌, क्षत्राणां 
क्षत्रपतिरेधीरिति च, इमममुष्येति च प्रथमो देवसुवत्‌' (का० श्रौ० १५।५।२८-३१) | यजमानस्य पुरस्तादवस्थितः 
पुरोहितोऽध्वयुर्वा प्राइमुखमुध्वंबाहुं रुकमसहितव्याघ्रचर्मणि तिष्ठन्तं यजमानं पालाशेन पात्रेणाभिषिद्धेत्‌ । 
यत्र हि पालाशौदुम्बरनैयग्रोधाश्वत्यानि चतुविधान्यभिषेकपात्राणि स्थापितानि । इतरे भ्रात्रादयः पश्चादवस्थिता 
अभिषिन्रेयुः । द्वितीयेनौ दुम्बरेण राजभ्राता, तृतीयेन नैयग्रोधपात्रेण मित्रस्वेनोपागतः क्षत्रियः, चतुर्थेनाश्वत्येन 
पात्रेण वैश्योऽभिषिद्येत्‌ । चतुविधानामेतेषामभिषेक्तृणां क्रमेण सोमस्याग्नेः सुयंस्येन्द्रस्गेते चत्वारो मन्त्र 
द्रष्रव्याः । मरुतामोजसेत्ययं चतुर्थमन्त्रशेषः । अभिषिव्वामीति पदमग्निमेषु त्रिषु मन्त्रेष्वनुवतते । क्षत्राणा- 
मित्यवयवोऽपि प्रथमादिमन्त्रेषु योज्यः । इमममुष्येति मन्त्रं प्रथमं पुरोहितोअ्ध्वयुर्वा देवसुहविःष्विव नामयुक्तं 
पठेत्‌ । प्रथमग्रहणादन्येपामिमममुष्येति मन्त्रशेषो न भवति, ब्राह्मणानां सोमो राजेति मन्त्रलिङ्गादिति । 
चतुर्णामपि मन्त्राणां यजमानो देवता । हे यजमान, त्वां सोमस्य चन्द्रस्य युम्नेन द्योतनेन तेजसा यशसा 
वाभिषिद्वामि, अन्नेर्भ्रीजसा दीप्त्या त्वामभिषिश्द्वामि, सूर्य॑स्य वच॑सा शोचिषा त्वामभिषिञ्चामि, इन्दरस्ये- 
न्द्रियेण वीर्येण त्वामभिषिश्खामीति, मश्तामोजसा बलेन त्वामभिषिञ्वामीत्येवं सर्वेरभिषिक्तः सन्‌ क्षत्राणां 


स्वामी दयानन्द द्वारा उल्लिखित अर्थं में मित्र शब्द का सुहूदू अर्थं तथा वरुण शब्द का सेनापति अर्थ करने में 
कोई प्रमाण न होने के कारण अनौचित्य है। फिर उन दोनों के द्वारा उपदेशाहं व्यक्ति के घर जाना सम्भव नहीं है, 
क्योंकि उपदिश्यमान अनेक हैं । प्रत्येक के घर में जाकर उपदेश भी असम्भव है । सेनापति का घर जाना भी क्यों होगा ? 
उन दोनों का स्वर्णहप होना भी असम्भव है तथा सूर्य एव चन्द्रमा के समान होना भी सम्भव नहीं है ॥ १६॥ 

मन्त्रार्थं -हे यजमान ! चन्द्रमा की कान्ति से मैं तुम्हारा अभिषेक करता हूँ । अभिषिक्त होने के उपरान्त तुम 
क्षत्रियो के राजाधिराज होकर सब प्रकार की समृद्धि से परिपूण हो जाओ । शत्रुओं के द्वारा चलाये गये बाणों से दूर 
रह कर तुस प्रजा का पालन करो ॥ १७॥ 

भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।५।२८-३१ ) में उल्लिखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार “सोमस्य त्वा! 
इस कण्डिका के मन्त्रों से अध्वर्यू अथवा पुरोहित, राजञ्राता, मित्र क्षत्रिय तथा वैश्य क्रमशः पलाश, शूळर, न्यग्रोध 
तथा पीपल के काष्ठ से निमित अभिषेकपात्रों के द्वारा व्याघ्र के चम पर खड़े हुए ऊध्वंबाहु यजमान का अभिषेक 
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क्षत्रपतिः सर्वेषां क्षत्रियाणामधिपतिरेधि क्षत्रियेश्वरो भव, अतिदिद्यूच्‌ पाहि चन्ति खण्ड्यन्तीति दिद्यवो 
बाणाः, 'दो अवखण्डने’, 'इषवो वै दिद्यवः' ( श० ५।४।२।२ ) इति श्रुतेः, तानतिक्रम्य शत्रप्रयुक्तानिष्वा- 
दीनवखण्डनसामर्थ्ययुक्तान्‌ बाधकानपवार्यं इमं यजमानं हे सोम, पाहि। यद्ठा शन्रप्रयुक्तानि घातकान्यस्त्र- 
शस्त्राण्यपसार्यं त्वं सर्वा भुवं पालय । 

अध्यात्मपक्षे हे राम, त्वा त्वां सोमस्य चन्द्रस्य द्युम्नेन द्योतनेनाभिषिश्चामि । तमेव भ्राताऽभिषिश्वति । 
अन्नेभ्राजसा दीप्त्या त्वामभिषिश्वामि । मित्रभूतः क्षत्रियोऽभिषिश्वति । सूर्यस्य वच॑सा शोचिषाऽभिषिश्वामि । 
वैश्योऽभिषिश्ति । इन्द्रस्येन्धियेण वीर्येण त्वामभिषिश्चामि। महतामोजसा बलेन त्वामभिषिश्चामीति। 
हे राघवेन्द्र, त्वं सर्वाधिपतिरपि सन्‌ क्षत्राणां क्षत्रपतिः सन्नेवमभिषिक्तः क्षत्रियादीनामधिपतिरेधि भव। 
अतिदिद्यन्‌ अवखण्डनसामर्थ्यंयुक्तानतीत्यातिक्रम्यापसार्यं एनं यजमानं हे देववैद्य पाहि पाल्य। यद्घा 
शत्रु्रयुक्तान्‌ बाणादीनपवार्य हे राम, त्वं पाहि सर्वा भुवं पालय । 

दयानन्दस्तु--'हे राजन्‌, यथाहं यं त्वां सोमस्येव चन्द्रस्येव दयुम्नेन यशःप्रकाशेन, अग्नेरिव भ्राजसा 
तेजसा सूर्यस्येव वर्चसा अध्ययनेन, इन्द्रस्येव विद्युत इव इन्द्रियेण मनआदिनाऽभिषिध््ामि। तथा स त्वं क्षत्राणां 
क्षत्रकुलोद्गतानां क्षत्रपतिः, एधि भव । दिद्यून्‌ स्वविद्याधर्मप्रकाशकान्‌ व्यवहारान्‌ पाहि सततं रक्ष’ इति, तदपि 
ष्टं व्याख्यानम्‌, श्रतिसुत्रविरोधात्‌ । ताभ्यां हि राजसूययजमानभूतक्षतियस्याभिषेकेऽस्य मन्त्रस्य विनियोग 
उक्तः । श्रुतो --'इषवो वै दिद्यवः? ( श ५।४।२।२ ) इति दिद्युपदं व्याख्यातस्‌ ॥ १७॥ 


इमं देवा असपतन!/ सुंवध्वं महते क्षत्रायं महते ज्येष्ठ्यांय महुते जानराज्यायेन्दरस्ये- 
न्याय । इमममुष्यं पत्रसमुष्य पत्रमस्यै विश एष वोऽसी राजा सोमोऽस्माक ब्राह्मणाना! 


राजा ॥ १८॥ 


करते हैं । शतपथ ब्राह्माण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल अर्थ उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है--हे श्रीराम, चन्द्रमा की सुति से आपका अभिषेक करता हूँ । साधक का 
भ्राता अभिषेक करता हूँ--अग्नि की दीप्ति से आपका अभिषिञ्चन करता हूँ। मित्र क्षत्रिय अभिषेक करता है-- 
सूयं के तेज से आपका अभिषिञ्चन करता हूं । वैश्य अभिषेक करता है--इन्द्र के बल से, महापुरुषों के ओज से आपका 
अभिषेक करता हूँ ! हे राघवेन्द्र, आप सबके स्वामी होते हुए भी राजाओं के क्षत्रपति होकर इस प्रकार अभिषिक्त 
होते हुए क्षत्रियादि के अधिपति हों। अवखण्डन के सामर्थ्यं से युक्त दुष्ट जीवों का अपसारण करके इस यजमान की 
रक्षा करें । अथवा शत्रु के बाण आदि का निराकरण करके हे श्रीराम, आप सम्पूर्ण भूमण्डल का पालन कीजिये । 

स्वामी दयानन्द की व्याख्या श्रुति तथा सूत्र के वचनों से विरुद्ध होने के कारण असंगत है । उन वचनों के द्वारा 
राजसूय के यजमान क्षत्रिय के अभिषेक में इस मन्त्र का विनियोग उपदिष्ट हैँ । श्रुति में तो 'बाण ही दिद्यु हें” इस प्रकार 
दिद्यु पद की व्याख्या की गई है ॥ १७॥ 

मन्त्राथं--हे सुहवि देवगण ! अमुक पिता के पुत्र, अमुक देवी के पुत्र, अमुक नाम वाले इस यजमान को महान्‌ 
क्षत्रिय धमं की प्रासि के किये, महान्‌ ज्येष्ठत्व की प्राप्ति के लिये, बड़े जानराज्य की प्रापि के लिये, इख के ऐश्वयं के लिये, 
अमुक जाति की प्रजा के पालन के लिये आप लोग प्रेरित करें । इसके सारे शत्रुओं का नाश आप कर द। है देशवासी 
प्रजाजनों, यह तुम्हारा राजा हे । हम ब्राह्मणों का राजा तो सोम है ॥ १८॥ 
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कण्डिका पूर्व ( ९।४ इत्यत्र ) व्याख्याता । 

अध्यात्मपक्षेपि पूवंतन एवार्थः । 

दयानन्दस्तु -- है देवा वेदशास्त्रविदः सेनापतयो वा, यूयं य एष उपदेशकः सेनेशो वा वोऽस्माकं च 
बराह्मणानां राजास्ति, येऽमी राजपुरुषाः सन्ति तेषां सोमः शुभगुणैः प्रसिद्धो राजास्ति, तमिमममुष्य पुत्र 
राजपुत्रस्य तनयममुष्या राजपुन्याः पुत्रमस्थै विशे प्रजाया महते सत्कत॑व्याय क्षत्राय क्षत्रियकुलाय महते 
ज्यैष्ठ्याय विद्याधर्मवृद्धानां भावाय, महते जानराज्याय जनानां राज्ञां माण्डलिकानामुपरि प्रभावाय, इन्द्रस्य 
ऐश्वयंयुक्तस्य धनिकस्य इन्द्रियाय़ धनवर्धनाय असपत्नमजातशत्रं सुवध्वं प्रेध्वंस्‌' इति, तदपि यत्किब्नित्‌, 
अपसिद्धान्तापातात्‌ । त्वद्रीत्या सभापतिरेव राजा अवति । सभापतिञ्च प्रजाकतृंकनिर्वाचनेन सिद्ध्यति । 
न च सभापतिपुत्र एव सभापतिभेवति, तथात्वे राजतन्त्रत्वापत्तेः । अत एव राजपुत्रस्य राजपुत्या वा पुत्र 
इत्यप्यसङ्गतमेव, तिर्वाचनसिद्धस्य क्षमापते राजपुत्र्याः पुत्रत्वानियमात्‌ । श्रुतिसूत्रविरोधस्तु पूर्वोवदेव 
बोद्धव्यः ॥ १८॥ 


1 ॥ |] 
प्र पवतस्थ वृषभस्थ पष्ठान्नावश्चरन्ति स्वसिच इयाना:। ता आववृत्रन्नधरागुदक्ता 
अहिंबंध्न्यमन रीयंमाणाः । विष्णोविक्रमंणमसि विष्णोविक्रौन्तमसि विष्णो; क्रान्तमंसि ॥१९॥ 
त व स 


'कण्डूयन्याभिषेकेण प्रलिम्पते प्र पर्वतस्येति' ( का० श्रौ० १५।६।८ ) । यजमानः कण्डूयन्या 
कृष्णविषाणया स्वशरीरलम्नेन अभिषेकोदकेत सवं स्वशरीरं प्रलिम्पेतू प्र पर्ब॑तस्येति मन्त्रेण । अब्देवत्या 
त्रिष्टुप्‌ । या आपो दृषभस्य वषंणक्षमस्य पर्वतस्य मेघस्य, पर्वत इति मेघनामसु ( निघ० १११०९ ), 
ष्ठत्‌, नावो नाव्याः प्रचरन्ति । कीहश्यः ? स्वसिचः स्वमात्मीयं यजमानशरीरं सिव्वन्तीति स्वसिचः, इयाना 
गच्छन्त्यः, बाहुल्येन सवंत्र प्रवहन्त्यः, ता आप उदक्ता उत्क्षिप्ता:, उत्पूर्वेस्याञऋ्ते निष्ठायां रूपस्‌ । इदानीम्‌ 
अधराग्‌ अधोभागे अहिर्वृधत्यस्‌, अहिर्त्तमा ङ्गमारभ्य बुध्न्यं बुध्नस्य पादस्याग्रभागो बुध्न्यस्तं शिरःप्रभृतिपादः 
RR ON ie 


भाष्यसार---'इमं देवाः? इस कण्डिका की व्याख्या पहले ( ९४ ) की जा चुकी हैं । 

अध्यात्मपक्ष में भी पूर्व की भाति ही अथंयोजना है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रणीत व्याख्या स्वयं अपने ही सिद्धान्त को खण्डित करने वाली होने के कारण निरथंक है । 
उस मत में सभापति हो राजा होता है । प्रजाओं के द्वारा निर्वाचन से सभापति प्रतिष्ठित होता है । सभापति का पुत्र ही 
सभापति नहीं होता, क्योंकि वैसा होने पर राजतन्त्र आपतित हो जायगा । इस कारण राजा के पुत्र का पुत्र अथवा 
राजा की पुत्री का पुत्र' यह कहना असंगत ही है। निर्वाचन से साधित सभापति राजपुत्री का पुत्र ही हो, यह नियम नहीं 
है । श्रुति तथा सूत्र-वाक्यों का विरोध तो पूवं की भाँति ही समझना चाहिये ॥ १८ ॥ 

मन्त्रार्थ -- स्वयं सारे विश्व को सौंचने बाले, गमनशील, प्रधंसा को प्रास करने वाळे, जल की वर्षा करने वाले 
जलदेवता पर्वत के पृष्ठ से आदित्य मण्डल की ओर गमन करते हैं । आहुति के परिणामभूत जल पहले ऊपर अभ्तरिक्ष 
सें जाते हैं और फिर मेघों का अनुसरण करते हुए नीचे भूमि को प्राप्त होते हैं । यह सब विष्णु के पराक्रम ले हो 
संभव हो पाता है ॥ १९ ॥ 

भाष्यसार-- प्र पर्वतस्य? इस कण्डिका के मन्त्रों से यजमान द्वारा कृष्णमृग के सींग से अपने शरीर पर सिञ्चित 
अभिषेक-जल का लेपन तथा व्याघ्र के चम पर तीन बार पादप्रक्षेप किया जाता है । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन 
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पर्यन्तस्‌ अनु अनुक्रमेण रीयमाणा लेपरूपेण स्रवन्त्यः, आववृत्रनु यजमानशरीरं सम्यगावृत्य स्थितास्तिष्ठन्ति-- 
इत्याध्यात्मिकोऽर्थः । आधिदैविकस्तु-पर्वंत आदित्यस्तस्य वृषभस्य ष्ठाद्‌ इयाना निर्गच्छन्त्य इति। 
नावो नाव्या आपश्चरन्ति, “नाव्या उ एव यजुष्मत्य इष्टकाः? इत्युपक्रम्य 'पष्टिश्च ह वै त्रीणि च शतान्यादित्यं 
नाव्या अभिक्षरन्ति’ ( श० १०।५।४।१४ ) इति श्रृतेः। ताः प्रावृट्काले आववृत्रत्‌ आवर्तन्ते अधराग्‌ 
आदित्यमण्डलाद्‌ भूमि प्रति अधोगमनशीला उदक्‌ ताः पूवं भूमेः सकाशाद्‌ आदित्यमण्डलं प्रति उदग्‌ 
ऊधध्वंगमनशीला आहि मेघं बुध्नमन्तरिक्षं तत्र भवं बृध्न्यं मध्थमस्थानमनुरीयमाणा अनुप्रविश्य तान्निगंच्छन्त्यो 
भूमि प्राप्नुवन्तीति शेष इति काण्वशाखीयशतपथीयभाप्ये सायणाचार्यः । 

उव्बटाचार्यरीत्या तु या एता आहुतिपरिणामभूता आपः, ता पर्वतरँय पर्ववतः पॅथिकस्याग्ने: पर्वाणि 
विद्यन्ते यस्य स पर्व॑तस्तस्य ¦ 'तप्‌ पर्वमरुङ्याम्‌' ( पा० सु० ५।२।१२१ वार ) इति तपप्रत्ययः । अग्निहि 
पोर्णमास्यमावस्याचातुर्मास्यादिभिः पर्वभिः पर्ववान्‌ भवति। वृषभस्य वर्षणशीलस्य पृष्ठात्‌, उत्थायेति शेषः । 
नावो तुयन्ते स्बुयन्ते स्तोत्र-शस्त्र-होम-मन्त्रैरिति नावः । यद्वा नुदन्ति प्रेरयन्ति फलप्राप्त्ये यास्ता नावः । 
'गलानुदिभ्यां डौः' ( उ० २।६४ ) इति नुदतेडौँप्रत्ययः । आहुतिपरिणामझूता आपः प्रचरन्ति गच्छन्त्यादित्यमण्डलं 
प्रति। स्वसिचः स्वयमेव विश्वं सिञ्चन्तीति स्वसिचः। इयाना यन्तीच्येवंशीला गमनशीलाः, 'इण्‌ गतौ’ 
इति धातोः 'ताच्छील्य-वयो-वचन-शक्तिषु चानश्‌' ( पा० सू० ३।२।१२९ ) इति चानशि रूपम्‌। ता हि 
आदित्यमण्डलं प्राप्य मध्यस्थानमन्तरिक्षमागच्छन्ति, मध्यस्थानादन्तरिक्षात्‌ पृथिवीमागच्छन्ति, 'अग्नौ 
प्रास्ताहुतिः सम्यगादित्यमुपतिष्ठते । आदित्याज्जाथते वृष्टिवृष्टेरन्नं ततः प्रजा: ॥' ( म० स्मृ० ३७६ ) इति 
मनुस्मरणात्‌ । आदित्यमण्डलं प्राप्य ता आवबृत्रन्‌ आवर्तन्ते । वृतेणिजन्ताल्लुङि रूपसु । रमागमश्छान्दसः। 
अधराग्‌ अधराश्चना उदक्ता उन्दनेन क्लेदनेन स्तम्भनेनाभ्यक्ताः, 'उन्दी क्लेदने’, ऊध्वेमक्ता वा बुध्न्यं 
बुध्नमन्तरिक्षे तत्र भवो बुध्न्यस्तं मध्यमस्थानगतम्‌, अहि मेघस्‌, अनुरीयमाणा अनुप्रविश्य मेघच्छिद्रेगेच्छन्त्य 
आपो भूमि प्राप्नुवन्तीति शेषः । रीयतिगंत्यथे: । यद्वा वृषभस्य वर्षितु: पवंतस्थ आदित्यस्य पृष्ठादियाना 
निगंच्छन्त्यो नावः स्तोतुमर्हा आपः प्रचरन्ति सर्वतो गच्छन्ति । कथंभूता आपः ? स्वसिचः स्वयं सिक्ताः, नाव्या 
आदित्यादुपरिष्टादापो नाव्या उच्यन्ते । नाव्या उ एव यजुष्मत्य इष्टकाः (श० १०।५।४। १४) इत्युपक्रम्य "षष्टिश्च 
ह वै त्रीणि च शतान्यादित्यं नाव्या अभिक्षरम्ति’ इत्याह । ता उदक्ता व्यक्ताः सत्यो बुध्न्यमन्तरिक्षस्थमहि 
मेघमनुरीयमाणा अनुप्रविश्य गच्छन्त्यः सत्यः प्रावृट्काले अधराग्‌ अधस्ताद्‌ भूमि प्रति आववृत्रन्‌ आवतंन्ते 
भागच्छन्ति । कीहश्य आपः ? अधराग्‌ अधराश्चना उदक्ता व्यक्ता अहि मेधं बुध्न्यमनुरीयमाणा अनुप्रविश्य 
सुषिरैरनुगच्छन्त्य इति । 

काण्वभाष्ये तु--वृषभस्य वर्षणसम्थंस्य पर्वतसहृशस्य मेघस्थ पृषठादुपरिभावाद्‌ इयाना गच्छन्त्यो 
वहन्त्यो नावो नौतार्या बहुला आपश्चरन्ति । कीहश्यस्ताः ? स्वसिचः स्वमात्मीयं यजमानक्षेत्रं सिद्धन्तीति 
स्वसिचः। अहिः, न हीयत इत्यहिरुत्तमाङ्गम्‌, बुध्नस्य पादस्याम्रभागो बुध्न्यः, तं शिरःप्रशृति 
पादाग्रपर्येन्तमवुक्रमेण रीयमाणा गच्छन्त्यस्ता अपि अधराग्‌ अधोगता आववृत्रत्‌ पुनः पुनराबृत्य स्थिताः, 
ताहेश्य उदगूर्ध्वं गता इति । 


र न्न 
श्रौतपूत्र ( १५।६।८ ) में प्रतिपादित है । तैत्तिरीय संहिता तथा शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान 
उपदिष्ट है । 

मन्त्रां इस प्रकार है--जो नौका के योग्य जलघाराएँ मेघमण्डल से चलती हैं तथा यजमान को सिञ्चित करती 
हुई गमन करती हैं, वे ही जलराशियाँ प्रक्षिप्त होकर अधोलोक में ऊपर के अंग से प्रारम्भ कर शरीर के पादाग्र भाग तक, 


म० १९] वैदार्थपारिजातभाष्यसहिता ३३५ 


उब्बटरीत्या -पर्वतस्य हिमालयादेः, वृषभस्य सेक्त्‌ःपृष्ठाद्‌ इयाना नावो नावा तार्या गङ्गाद्या महानद्यः 
प्रचरन्ति । स्वसिचः स्वयं सिक्तास्ता एव राजसूययाजिनोऽर्थाय आवतंन्ते । अभिषेकपात्रेष गृह,माणा उदक्ता 
उत्क्षिसा अधराग्‌ अधराव्वना अहिम्‌ अहन्तारं यजमानं शत्रुणां बुध्न्यं बुध्ने मुखे भवं प्रधानं यजमानः 
मनुरीयमाणाः प्रत्यनुसिच्यमानास्ता आववृत्रन्तिति सम्बन्धः । 

“र्मणि त्रिविक्रमयति विष्णोरिति प्रतिमन्त्रम्‌’ ( का० श्रौ० १५।६।९ ) । अध्वयुँयंजमानेन व्या्रचमंणि 
त्रिभिमन्त्रैस्त्रिवार पादप्रक्षेपं कारयेत्‌ । त्रीणि यजूंषि यजमानदेवत्यानि। हे मदीय प्रथमप्रक्रम, त्वं 
विष्णोव्यापनशीलस्य यज्ञपुरुषस्य परमेश्वरस्य त्रिविक्रमावतारधारिणो विक्रमणं प्रथमपादप्रक्षेपेण जितो 
मूलात्मकोऽसि । हे द्वितीयप्रक्रम, त्वं विष्णोविक्रान्तं द्वितीयपादश्रक्षेपेण जितमन्तरिक्षमसि । हे तृतीयप्रक्रम, 
त्वं विष्णोः क्रान्तं तृतीयपादप्रक्षेपेण जितं त्रिविष्टपमसि । इदं मन्त्रत्रयं लोकत्रयजये हेतुभूतम्‌, ‘विष्णुक्रमान्‌ 
क्रमते विष्णुरेव भूत्वेमांह्लोकानभिजयतीति । इमे वै लोका विष्णोविक्रान्तं विष्णोविक्रमणं विष्णोः क्रान्तम्‌ 


प्रशस्त इत्यर्थं । तदनुगुणं च मन्त्रव्याख्यानमुक्तमेव । 

'अर्थैनमन्तरेव शार्दूलचमंणि । विष्णुक्रमान्‌ क्रमयति विष्णोविक्रमणमसि"" विष्णोः क्रान्तमसीतीमे वै 
लोका विष्णोविक्रमणं विष्णोविक्राम्तं विष्णोः क्रान्तं तदिमानेव लोकान्‌ समारुह्य सर्वमेवेदमुपयुंपरि भवत्यर्वागे- 
तस्मादिद 9. सवै भवति’ ( श० ५।४।२।६ ) । शार्दूलचमंमध्य एव विष्णूक्रमणं विधत्ते- अर्थंनमन्तरेवेति । 
तत्र मन्त्रत्रयं विधत्ते -विष्णोविक्रमणमिति । एकैकस्य क्रमणस्यैकैको मन्त्रः । विष्णोयंज्ञस्य यञ्च विक्रमणं यच्च 
विक्रान्तं यच्च क्रान्तम्‌, तत्सवं त्वमसीति योजनीयम्‌ । क्रमणत्रयं लोकत्रयात्मना प्रशंसति- इमे वै लोका इति। 


अर्थात्‌ सिर से पैर तक क्रमशः संलिप्त होती हुई यजमान के शरीर को भलीभाँति व्याप्त करती हुँ । यह आध्यात्मिक 
अर्थ है। इसी प्रकार काण्व शतपथ के भाष्य में सायणाचायं ने आधिदैविक अर्थ भी किया हे । उब्वटाचायं के तथा 
काण्वसंहिता के भाष्य में भी विविध अर्थ प्रतिपादित हैँ । कण्डिका के तृतीय अवसान का अर्थं इस प्रकार है- हे मेरे 
प्रथम पादप्रक्षेप ! तुम व्यापक, यज्ञपुरुष, परमेश्वर, त्रिविकमावतार धारण करने वाले विष्णु के प्रथम पादन्यास के द्वारा 
जीते गये भूलोकात्मक हो । हे द्वितीय पादन्यास ! तुम विष्णु के द्वितीय पादन्यास के द्वारा विजित अन्तरिक्ष लोक हो । 
हे तृतीय पादन्यास ! तुम विष्णु के तीसरे पादन्यास से जीते गये स्वगं लोक हो । ये तीन मन्त्र तीनों लोकों की विजय के 
कारणभूत हैं । 


३३६ शुकलयजुर्वेदसंहिता [ म० १० 


अध्यात्मपक्षे--एतत्पक्षीयव्याख्यानं पूर्वव्याख्यानेनिव गताथंम्‌ । 

दयानन्दस्तु -हि राजशिल्पिनु, याः स्वसिचो याः स्वैज॑नैजंलेन सिच्यन्ते, ता इयाना गन्त्र्य उदक्ताः 
पुनरूध्वं गच्छन्त्यः, आहि मेघं बुध्त्यं बुध्नेऽन्तरिक्षे भवय्‌, अनु पश्चाद्‌ रीयमाणाश्चारनेन गच्छन्त्यो नावः 
सागरोपरि नाव इव विमानानि वृषभस्य वर्षकस्य पर्व॑तस्य मेघस्य पृष्ठादुपरिभागात्‌ प्रचरन्ति, याभिस्त्वं 
विष्णोर्व्यापकस्येश्वरस्य विक्रमणं विक्रमतेऽस्मिस्तद्‌ विष्णोर्व्यापकस्य वायोविक्रान्तं विविधतया क्रान्तमसि 
बिष्णोविद्युदस्तुनः क्रान्तं क्रमणाधिकरणमसि । था अधराग्‌ मेघादधस्ताद्‌ आवदुत्रन्‌ अर्वाचीनो वृत्र इवाचरन्‌, 
अत्राचारे सुबन्तात्‌ क्विप्‌, तास्त्वं साध्नुहि' इति, तदपि निरर्थकमेव, मन्त्रे राजशिल्पिनः सम्बोध्यत्वे प्रमाणाः 
भावात्‌ । विमान-नौकादिनिर्माणविधानकल्पनापि निर्मूलैव, तथाविधानस्याफलपर्यंवसायित्वात्‌ । नह्योतावद्धिः 
शब्दैः कश्चिदपि शिल्पिव रोऽपि यानादीनि निर्मातुं प्रभवति ॥ १९ ॥ 


प्रजापते न त्वदेतान्यन्यो विश्वा रूपाणि परि ता बभूव । यत्कामास्ते जुहुमस्तन्नो 
अस्त्वयममुष्यं पितासावस्य पिता बय स्यांम पतंयो रयीणा स्वाहां । रुद्र यत्त क्रिवि 
वरः नाम तस्मिन्‌ हुतमस्यमृष्टमसि स्वाहां ॥ २० ॥ 


शालादायें जुहोति पुत्रेऽन्वारब्धे प्रजापत इति’ ( का० श्रौ १५।६।११ )। अध्वयुंः पुत्रे$न्वारब्ये 


सकृद्गुहीतमाज्यं शालादवार्येऽनौ जुहुयात्‌ । तत्र प्रजापत इति मन्त्रे अयममुष्य पिता इत्यत्र अयं रामो 


दशरथस्य पिता इत्येवं पितृशब्दं पुत्रे कृत्वा पश्चाद्‌ भसावस्य पिता यथायथं नामोच्चारणं कुर्यादध्वयुँः । 
पुत्रे पुत्रशब्दः पितरि पितृशब्द इति यथायथम्‌ । प्रजापतिदेवत्या त्रिष्टुप्‌ , यजुमंध्या तृती य चतुर्थपादमध्येऽ- 
यममुष्येति यजुयुंक्ता । हे प्रजापते, त्वत्‌ त्वत्तोऽन्यः कोऽपि देवताविशेषः तान्येतान्युत्पन्नानि विश्वा विश्वानि 
सर्वाणि रूपाणि तानाजातीयानि वतंमान-भूत-भविष्यत्कालविषयाणि न परिबभूव परिभवितुं नियन्तुं समथो 

poss PS टा 


अध्यात्मपक्ष में पूर्वोक्त व्याख्यान से ही इस पक्ष की व्याख्या भी गताथं हो जाती है । 
स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित व्याख्यान, मन्त्र में राजशिल्पी को संबोधित करते में कोई प्रमाण न होने के 


नौका आदि के निर्माणविधान की कल्पना भी मूलरहित है, क्योंकि इस प्रकार का 


कारण निरर्थक ही है । विमान, 
दि का निर्माण करने में समर्थ नहीं 


विधान फलजनक नहीं है । केवल इतने से शब्दों से कोई श्रेष्ठ शिल्पी भी यान आ 
हो सकता ॥ १९ ॥ 

मन्त्रार्थ-- हे प्रजापते, है परमात्मन्‌ ! आपके सिवाय अन्य कोई भी सम्पूणं प्रजा का पालन आदि कायं, नाना- 
जातीय, वतंमान, भूत ओर भविष्य काल के प्राणियों के सूजन, पालन और संहार में समर्थ नहीं है । जिस कामना से 
आपके निमित्त हम हवन करने हैं, हमारी वे सारी कामना पुणं हों । यह अमुक का पिता है, इसका यह पितृत्व चिर- 
स्थायी रहे, अर्थात्‌ इसके वंश में तन्तति का कम निरन्तर चलता रहे। यह अपरिमित ऐश्वयं का स्वामी हो । यह आहुति 
अली प्रकार गृहीत हो । हे रुद्रदेव, आपका प्रलयकारी दुष्टनाशक उत्कृष्ट नाम है। यह हवि उत रुद्र देवता को 
प्रास हो । आपके लिये हुम अपने घर में प्रतिदिन आहुति देते है । इस कारण आप सदा हमारे उपकारक बनें, यह 


आहुति भरी प्रकार गृहीत हो ॥ २० ॥ 
भाष्यसार--_प्रजापते' इस कण्डिका के मन्त्रों से शालाद्वाय अग्नि में घृत का हवन तथा आग्नीध्रीय अरिय में 


म० २०) बदाथपारिजात भाष्यसहितां ३३७ 


नाभूत्‌, व्यापु वा समर्थो नाभुतु, परिपूर्वस्य भवतेर्व्याप्त्यथंत्वात्‌ । परिभवः सृष्टेरप्युपलक्षणम्‌ । त्वत्तः 
सकाशादस्यः स्र्टुमपि न शक्नोतीत्यर्थः । अतो वयं यत्कामास्ते जुहमों यः वामो येषां ते यत्कामा येन 
कामेन जुहुमस्तत्कामरूपं फलमस्तु । थजुर्व्याख्यानं तु-अयममुष्य पिता अयं श्रोरामोऽमुष्य दशरथस्य 
पितेति वैपरीत्येन गुह्हीयात्‌ । पश्चाद्‌ यथायथं पुत्रे पुत्रनाम पितरि पितृनाम प्रयुञ्जीत । असौ दशरथोऽमुष्य 
रामस्य पितेति सर्वंथा सपुत्रा वयं रयीणां पतयो भवेम। 'आग्नीध्रीये पालाशेन शेषान्‌ जुहोति रुद्र यत्त 
इत्युत्तराधे' ( का० श्रौ० १७३१२ )। अध्वयुंराग्नीप्रीयेञनो ईशान्यां दिशि पालाशेनाभिषेकपात्रेणा- 
भिषेकशेषान्‌ जुहोति । हे रुद्र ! रुत्‌ सांसारिकं दुःखं द्रावयतीति रुद्रः, तत्सम्बद्धौ । ते तव यत्‌ क्रिवि कतृं 
हिसितृ विरोधिनो हिंसकं वा परमुत्कृष्टं नामास्ति, 'क्रिवि हिसाकरणयोः' । एवं रुद्रं सम्बोध्य होमद्रव्यमाहु-- 
हे हविः! अभिषेकशेषभूत मुख्यपात्रस्थ जळ, त्वं तस्मिन्‌ नाम्नि हुतं भव। अमेष्टमसि 'अमेति गृहनाम 
( निघ० ३।४।११ ), मम गृहे इष्टं दत्तमसि स्वाहा सुहुतमसि । 

अत्र ब्राह्मणम्‌ --'अथ ब्राह्मणस्य पात्रे । स? ल्वान्‌ समवनयति तद्‌ ब्राह्मण राजानमनु यशः करोति 
तस्माद्‌ ब्राह्मणो राजानमनु यशः’ ( शर ५॥४२॥७ ) । स्वमित्रवैश्यपात्रत्रयशेषाणां पालाशपात्रे व्यासेचनं 
विधत्ते-अथेति । तद्‌ ब्राह्मणमिति तत्‌ तेन व्यवनयनेन राजानम्‌ अनु पश्चाद्‌ ब्राह्मणं यशो यशस्विनं कृतवान्‌ 
भवति । लोके हि राजा कीतिमाच्‌, ब्राह्मणोऽपि तदनन्तरं कीतिमानुच्यते । 'तद्योऽस्य पुत्र: प्रियतमो भवति । 
तस्मा एतत्पात्रं प्रयच्छतीदं मेऽयं वीयं पुत्रोऽनुसन्तनवदिति' ( श० ५।४।२।८ )। एतत्संख्रवैः प्रसिक्तं 
ब्राह्मणस्य पालाशपात्रं राज्ञः म्ियतमाय पुत्राय प्रयच्छेत्‌ । अयं मे पुत्रो मम वीर्यरूपं कर्म अनुसन्तनोतु 
विस्तारयत्विति । 'अथ प्रतिपरेत्य गाहंपत्यमन्वारब्धे जुहोति । प्रजापते" "अमुष्य पितेति तद्चः पुत्रस्तं पितरं 
करोति थः पिता तं पुत्रं तदेनयोर्वर्यि ब्यतिषजत्यसावस्य पितेति तद्यः पिता तं पितरं करोति यः पुत्रस्तं पुत्रं 
तदेनशरोवीर्ये व्यतिषज्य पुनरेव यथायथं करोति वय! स्याम पतयो रयीणाऐ स्वाहेत्याशीरेवैषेतस्य कमेण 
आशिषमेयेतदाशास्ते' (श० ५।४।६।९)। विधत्ते-- अथ प्रतीति । गाहंपत्य॑ प्रति परेत्य प्रत्यङ्मुखो गत्वा अन्वारब्ये, 
प्रकृतत्वात्‌ पुत्र इति गम्यते । ब्राह्मणमेतदनुसृत्यैव सूत्रं प्रववृते--'शालाद्वार्ये"' "प्रजायत इति’ ( का० श्रौ० 
१५।६।११) | तदः पुत्र इति पुत्रं पितरम्‌, पितरं पुत्रं कृत्वा पठेदित्यर्थः । तदेतेन पुत्रस्य पितृकरणेन पितुश्च 
पुत्रक रणेन एनयोः पितापुत्रयोवीर्ये व्यतिषजति परस्परं संसृष्टे कृतवान्‌ भवति । असावमुष्य पितेत्यस्याथंमाहू-- 
तद्यः पितेति । अत्र पितुरेव पितृत्वम्‌, पुत्रस्यैव पुत्रत्वम्‌ । अनेनैतयोर्वीयै पूर्व व्यतिषज्य पश्चाद्‌ यथा पुत्रस्य वीयं 
पुत्र एव पितुर्वीयं पितर्येव कृतवान्‌ भवतीत्यर्थः । अन्तिमपादस्थाशीःपरत्वं दर्शयति- आशीरेवेषेति । 'अथ य 
एष सर9ल्नबोऽतिरिक्तो भवति । तमाग्नीध्रीये जुहोत्यतिरिक्तो वा एष सशख्रवो भवत्यतिरिक्त आग्नीध्रीयो 
गाहँपत्ये हवीषि श्रपयन्त्याहवनीये जुह्वत्यथेषो"" ह्येतस्य देवस्य दिक्‌ तस्मादृत्तरार्धे जुहोति स जुहोति रुद्र 
यत्ते किवि परं नाम तस्मिन्‌ हुतमस्यमेष्टमसि स्वाहेति’ ( श० ५४।२।१० ) । पालाशपात्रशेषस्य अग्नीध्रीये 


अभिषेकावशिष्ट का हवन किया जाता हे । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र (१५।६।११-१२) मे प्रतिपादित है । 
शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अर्थं उपदिष्ट है । 
कण्डिका की अयोजना इस प्रकार है~हें प्रजापति, आपके अतिरिक्त अन्य कोई भी देवता इन उन्न समस्त 
नानाजातीय वतंमान, भूत तथा भविष्य काल के विषयों को नियन्त्रित करने में समर्थ नहीं हुआ, अथवा व्याप्त नहीं 
कर सका । परिभव शब्द सृष्टि का भी संकेत करता है, अर्थात्‌ आपके अतिरिक्त दूसरा कोई सर्जन करने में भी समर्थं 
नहीं हे । अतः हम जिस काममा मे युक्त होकर यजन करले हैं, बह कामनात्सक फळ हमें प्राप्त हो । इसके बाद मन्त्र में 
४३ 
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ऋचा हवनं विधत्ते अंथ य एष सएव इति । अतिरिक्तस्य शेषस्य आग्नीध्रीये हवनस्योपपत्ति दर्शयति-- 
अतिरिक्त आग्नीध्रीय इति । गाहपत्ये सर्वेषां हविषां श्रपणम्‌, आहवनीये तेषां होमः, अतः श्रपणहबनयो चुः 
पयुक्तत्वादामीघ्रीयोऽतिरिक्त इति। प्रदेशविशेषं विधत्ते- उत्त राधे इति । अस्य रुद्रसम्बन्धे दशयति देवस्य 
दिगिति । मन्त्रं विधत्ते स जुहोति रुद्र यत्त इति । मन्त्रार्थस्तूक्त एव । 

अध्यात्मपक्षे-हे प्रजापते परमेश्वर ! एतानि यानि विश्वानि रूपाणि तानि त्वत्तोऽन्यः कश्चिदपि न 
परिबभूव नियन्तुं सरष्टुं वा समर्थो नाभूत्‌ । अन्यत्‌ पूर्ववदेव । 

दयानन्दस्तु हें प्रजापते परमेश्वर, यास्येतानि जीवप्रकृत्यादीनि त्रस्तूनि क्र्वा रूपाणि इच्छारूपादि" 
गुणयुक्तानि तानि त्वत्‌ त्वत्तोऽन्यः कोऽपि न परिबभूव न गच्छति, टिप्पण्यां तु ( न जानाति )। ते तव 
सकाशाद्‌ यत्कामाः सन्तो वयं जुहुमो गृह्रीमः, हिन्द्यां तु ( सेवनं कुम: ), तव कृपया तन्नोऽस्तु । अयं 
भवानमुष्य परोक्षस्य जगतः पिता, असो भवानस्य समस्तस्य विश्वस्य पितासि, तथा वयं स्वाहा सत्यया 
बाचा रयीणां विद्याचक्रवतिराज्योत्पन्तश्रिया पतयः स्वामिनः स्याम । हे रुद्र दृष्टानां रोदयितः, यत्ते तव 
कृवि कृणोति हिनस्ति येन तत्‌ परं प्रकृष्ट नामास्ति, तस्मिन्‌ त्वं हुतं स्वीकृतमसि। अमायां गृहे इष्टमसि, तं 
वयं स्वाहा सत्यया वाचा गृह्णीमः इति, तदपि यत्किञ्बित्‌, परिपूर्वस्य भवतेस्तदर्थत्वे मानाभावात्‌ । अयं 
भवानमुष्य परोक्षस्य जगतः पितेत्या.दव्याख्यानस्य नै रर्थंक्यापातात्‌, तस्मिन्नेव वाक्ये परमेश्वरस्य जगतश्च 
परोक्षत्बापरोक्षत्वविरोधात्‌, श्रुतिविरोधाच्च। त्यः पूत्रस्तं पितरं करोति यः पिता तं पृत्रं करोतीति 
स्पष्ट एव विरोधः ॥ २० ॥ 


इन्द्र॑स्य वज्राँडसि मित्रावरुणयोस्त्वा प्रशास्त्रोः प्रशिषा युनज्मि । अव्यथायै त्वा स्वघाये 
है] Ot | 1 1 1 न्य 
त्वारिष्टो अजुनो मरुतां प्रस दैन जयाप।म मन॑सा समिन्ट्रियेणं ॥ २१ ॥ 


POSNER कलम नम केपी 


यथास्थान पुत्र तथा पिता का नामग्रहण किया जाता है । उदाहरणार्थ--यह दशरथ इस राम की पिता है, इस प्रकार 
संथा पुत्र से युक्त हम लोग धन के स्वामी बने । हे सांसारिक दुःखों के नाशक, आपका जो हिंसकों का विरोधी परम 
उत्कृष्ट नाम है, इस प्रकार रुद्र की प्रार्थना हे । तदनन्तर हृविद्रंब्य को संबोधित किया जाता है कि हे हविद्रव्य, तुम 
उस परम नाम के प्रति समपित हो जाओ । मेरे घर में प्रदत्त हो, समपित हो । 

अध्यात्मपक्षीय अर्थ में-हे प्रजापति परमेश्वर, इन समस्त रूपों को आपके अतिरिक्त दूसरा कोई भी नियन्त्रित 
तथा उत्पादित करने में समथं नहीं हुआ है, इत्यादि । शेष व्याख्या पूवंवत्‌ ही है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित व्याख्या में परि उपसगंयुक्त भू धातु का उस प्रकार अर्थ करते में कोई प्रमाण न 
होने के कारण भनौचित्य है । 'ये आप इस परोक्ष जगत्‌ के पिता हैं” इस प्रकार की व्याख्या की निरथंकता भी प्राप्त 
होती है । इस वाकय में ही परमेश्वर तथा जगत्‌ के परोक्षत्व तथा अपरोक्षत्व में विरोध है तथा श्रुतिवाक्य का भी 
विरोध स्पष्ट ही है ॥ २० ॥ 

मन्त्रार्थ--- हे रथ ! तुम इन्द्र के बञ्ज के समान कठोर काष्ठ से बने हुए हो। सब पर शासन करने वाले 
सिन्नावरुण देवता के अनुशासन में में इन घोड़ों को रथ में जोतता हूँ । अनुपहिप्तित अजुंनतुल्य इत्ररूपमय देश का भय 
दुर करने के लिये, उसमें स्थिरता लाने के लिये, देश सें सुभिक्ष संपादन के लिये'रथ पर चढ़ता हैं । हें रथ को वहन 
करने वाले अश्व ! मरुदूगणों को आज्ञा से तुम वेगवान्‌ होकर शत्रुओं को जीतो । हमने जो कार्य आरम्भ किया है, उसको 
मन लगा कर पूरा करो । ऐसा करने से हम पराक्रम से पूणं हो जायेंगे ॥ २१ ॥ 


म० २१] बेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ३३९ 


'वाजपेयवद्रथमवहत्य दक्षिणस्यां वेदिश्रोणौ युनक्ति पूर्ववस्मित्रावरुणयोरिति चतुभिः' ( का० श्रौ० 
१५।६।१५ ) । वाजपेय इव रथवाहणाद्रथमिन्द्रस्य वज्रोऽसीति मन्त्रेण शालाया दक्षिणतो रथस्योपरि स्थापितं 
रथं भूमाववताय दक्षिणवेदिश्रोणिदेशे वेदिमध्ये समानीय मित्रावर्णयोरिति मन्त्रेण चतुभि रश्वैर्वाजपेयवदेव 
युनक्ति । प्रथमं दक्षिणं तत उत्तरं ततो दक्षिणा प्रष्टिस्ततः सब्या प्रष्टिरिति क्रमो वाजपेये । स एवात्र क्रमः । 
प्रत्यश्व॑ मन्त्रातरृत्तिः । इन्द्रस्य घप्ज्रोऽसीत्येव मन्त्रो वाजपेयसम्बन्ध्षी न सर्वेः, तावन्मात्रस्यैव पाठात्‌ । 
रथदेवत्यम्‌ । हे रथ, इन्द्रस्य वप्त्रोऽसि वजत्रसहशो$सि । प्रशास्त्रोराज्ञापयित्रोमित्रावरुणयोर्देवयोः प्रशिषा 
प्रशासनेन हे रथ, त्वा यज्ञसम्बस्धिनं त्वां युनज्मि अश्वैः संयोजयामि । 'अव्यथायै त्वेति सुन्वन्नारोहति’ 
( का» श्रौ० १३६१७ )। अव्यथायै त्वेति मन्त्रेण यजमानश्चात्वालदेशस्थरथमारोहति, यन्तापि तदानी- 
मेवारोहति, अग्रेवरोहणविधानात्‌ । हे रथ अरिष्टोऽनुपहिसितः, अर्जुनोऽ्जुनतुल्य इच्द्रतुल्योर्जह त्वामव्यथायै 
अभयाय अचेनाय वा व्यध भयचलनयोः”, स्वघार्य अन्नरसाय अधितिष्ठामि, 'अजुनो ह वै नामेन्द्रः' (श० १५।४।३।७) 
इति श्रृतेः। प्रकृते इन्द्र एवाजुंनो$भिप्रेतः । 'मस्तामिति दक्षिणधुर्य प्राजति' ( का० श्रौ० १५।६।१८ ) । 
यजमानेन सहारूढो यन्ता दक्षिणाश्वं कशया प्रेरयेद्‌ मरुतामिति मन्त्रेण । मरुतां विद्युद्रपाणां सम्बन्धिना 
प्रसवेन अनुज्ञया वर्तमानोऽश्वस्त्वमस्मच्छत्रून्‌ जय सव॑ स्वाधीनं कुवित्यर्थः। 'गवां मध्ये स्थापयत्यापमिति’ 
( का» श्रौ० १५।६।१९ ) । आहवनीयस्योत्तरतः स्थापितानां स्वस्य ज्ञातेगंवां मध्ये रथं स्थापयेत्‌ सारथिः । 
यजमानदेवत्यं यजुः। वयं मनसा अपाम आप्तवन्तस्तत्कर्मं यदुपक्रान्तसु, “मनसा वा इद, सर्वमाप्तं तन्मनसै- 
वैतत्सवंमाप्नोति' ( श० १५।४।३।२. ) इति श्रुतेः। 'धनुरात्न्यॉवस्पृशति गां यजमानः समिच्द्रियेणेति' 
( का० श्रौ० १२।६।२० )। यजमानो धनुष्कोट्या गामेकामुपस्पृशेत्‌ । यजमानदेवत्यस्‌ । वयमिन्द्रियेण 
वीर्येण संगताः स्मः । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ --'तद्योऽस्य स्वो भवति । तस्य शतं वा पर:शता वा गा उत्तरेणाहवनीय!? स? स्थापयति 
तद्देवं करोति’ ( श० ५।४।३।१ )। एतदनुसृत्यैव कात्यायन:--'गवा(?_ शतमधिकं वा स्वस्याहवनीय- 
स्योत्तरतः स्थापयति’ ( का० श्रौ० १५।६।१३ )। स्वस्य ज्ञातेर्त्रातुदोक्षिणाथंमाहवनीयस्योत्तरप्रदेशे शतसंख्या 
अधिका वा गाः स्थापयेत्‌ । परःशताः, शताधिका इत्यर्थः । एतत्‌ पशुसंस्थापनरूपं कर्म करोति, तथो तथेव 
वरुणेन कृतत्वादित्युत्तरेण सम्बन्धः। 'वरुणाद्ध वा अभिषिषिचानात्‌। इन्द्रियं वौयंमपचक्राम शश्चद्य 
एषोऽपार? रसः सम्भृतो भवति येनैनमेतदभिषिश्व ति सोऽसयेन्द्रियं वीयं निर्जघान तत्पशुप्वन्वविन्दत्तस्मात्पशवो 
यशो यदेष्वन्वविन्दत्तत्पणुष्वनुविद्येन्दरियं वीर्य पुन रात्मन्नधत्त तथो एवैष एतस्ताहैवास्मान्ल्विन्द्रियं वीर्यंमपक्रामति 
वरुणसवो वा एष यद्राजसुयमिति वरुणोऽकरोदिति त्वेवैष एत्करोति' ( श० ५।४।३।२ ) । पूर्वं राजसूयेऽ- 
भिषिच्यमानाद्वरणाद्‌ इन्द्रियं वीयंमपचक्राम अपसृतस्‌। वीर्यापसरणकारणमाह-'शश्चद्य इति। शश्वद्‌ 
निश्चितं सम्भ्रृतोऽपां रसः, येन सम्भृतेन रसेन इदानीमध्वयुंरभिषिश्चति। स रसोऽस्य वरुणस्य वीर्यं 
निर्जघान हूतवान्‌। वरुणः पणुष्वन्वविन्दद्‌ अलभत । तस्मात्‌ पशूनां यशोरूपत्वस्‌, पशुत एव यशःसम्भवात्‌ । 
लब्ध्रं वीय॑ वरुणः पुनरात्मनि स्थापितवान्‌ । तथो तेनैव प्रकारेण एष यजमानोऽपि, एतत्‌ पशुसंस्थापनेन 
इन्द्रियं बीयंमात्मनि धत्ते । तस्मात्‌ पणुषु रथनिधानरूपं कमं कुर्वतः सुन्वतः सकाशाद्‌ वीर्यं नापक्रामति । 
राजसूयमिति यत्तद्वरणसवः। राजसूये वरुण एवमकरोदिति बुद्धया एष यजमानोऽप्येतत्करोतीति याबत्‌ । 
अथ रथमुपावहरति । यद्वै राजन्यात्पराङभवति रथेन वै तदनुयुङक्ते तस्माद्रथमृपावहरतिः ( श० ५।४।३।३ ) । 


भाष्यसार कात्यायन श्रौतसूत्र ( २५।६।१५-९० ) में उल्लिखित याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोग के अनुसार 
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रथोपाबहरणं विधत्ते- अथेति । तपप्रशंसात~ यह राजन्यादिति । यद्वरतु राजन्यात्‌ पराक्‌ पराचीनमवशमस्ति, 
तदेतदनेन रथेन अनुयुङ्क्ते अनुक्ळं स्वाधीनं 7 रोलि । तस्माद्रथ उपावहतंब्य: । 


'स उपावहरति । इन्द्रस्य वजोड्सीति बञ्ओो वे रथ इन्द्रो यै यजमानो द्वयेन वा एष इन्द्रो भवति 
यच्च क्षत्रियो यदु च यजमानस्तस्मादाहेन्द्रस्य बञ्रोऽसीति'’ ( श० ५।४।३।४ ) । स्पष्टं वाजपेयप्रस ङ्ग 
व्याख्यातं च । 'तमन्तर्वद्यभ्यववत्य युनक्ति । सित्रावरुणयोस्त्वा”"' ( श० ५।४।३।५ ), रथस्य वजात्मकखमुक्तम्‌ 
( श० ५।१।४।३ ) इत्यत्र । तस्य प्रदेशविधानपूर्वकमश्चयो नियोजनं समन्त्रकं विधत्ते - तमम्त्वेदीति । अभ्यावत्यं 
अभिमुखमानीय दक्षिणस्यां वेदिश्रोगी युज्ज्यादित्यथं: । तं चतुयुंजं युनक्ति । स जधनेन सदोऽग्रेण शालां 
येनैव दक्षिणा यन्ति तेन प्रतिगते तं जघमेन चात्वालमग्रेणाग्नीभ्रमुचच्छति' ( श० ५।४।३।६ ) । रथस्याश्वः 
चतुष्टयोपेतत्वं विधत्ते--तमिति । दक्षिणापथेन गमनं विधत्ते स॑ जघनेनेति । अध्वयुं: सदोमण्डपस्य पश्चिमभागे 
शालामग्रेग प्राम्वंशस्याग्रभागे येन मार्गेण दक्षिणार्थं दीयसाना गावो यन्ति तेन प्रतिपद्यते, रथेन सहितः 
प्रविशेदित्यर्थ:। 'दक्षिणेन वेदि दक्षिणा उपतिष्ठन्ते’ ( श० ४।३।४।१४ ) इति चतुर्थकाण्डे दक्षिणाः 
गमनमूक्तम्‌ । रथसंस्थापनदेशविणेषं विधत्ते तं जघमेनेति । आणनीभ्रचात्वालयोमंध्यदेशे रथमुद्यच्छति 
ऊर्ध्वमुखं स्थापयेत्‌ । 'तमातिष्ठति । अव्यथाथै त्वा स्वधायै त्वेत्यनात्ये त्वेत्येवैतदाह यदाहाव्यथायै त्वेति" 
रसाय त्वेत्येवेतदाहारिष्टो अर्जुन इत्यर्जुनो ह वै नामेन्द्रो यदस्य गुह्यं नाम येन वा एष इन्द्रो भवति यच्च 
क्षत्रियो यदु च यजमानस्तस्मादाहारिष्टो अर्जुन इति' (श० ५।४।३।७) | यजमानस्य रथारोहणं समन्त्रकं बिधत्ते-- 
तमातिष्ठतीति । आतिष्ठति, आरोहेदित्यर्थः । अव्यथायै अभयाय त्वामाति्ामि । स्वधाय अन्नाय । अर्जुन 
इतीन्द्रस्य प्रियं नाम। इन्द्रात्मकोऽहमातिष्टामीत्यर्थः । मन्त्र पदशोऽतुद्य व्याचष्टे- अनात्ये त्वेति । 
अजुंनपदस्येन्दवाचकत्वं दशयति अर्जुनो हवा इति । अर्जुन इतीन्द्रस्य गृह्यं नामधेयम्‌ । अस्तु तत्‌, तेन 
प्रकृते किमायातमित्याह - द्वयेन वा इति । द्विप्रकारेण यष्टुरिन्द्रात्मकत्वस्‌ । क्षत्रसम्बन्धार यष्ट्त्वाच्च सुन्वत 
इनद्रत्वम्‌ । तस्मादजुँनपदेन मन्वे यजमानाभिधानम्‌ । अवशिष्टं स्पष्टम्‌ । 


'अथ दक्षिणायुग्यमुपार्षति । मरुतां प्रसवेन जयेति विशो वै मर्तो विशा वै तरक्षत्रियो जयति 
यज्जिगीषति तस्मादाह मरुतां प्रसवेन जयेति’ ( श० ५।४।३।८ )। दक्षिणभागे युक्तस्याश्वस्य प्राजनं ( प्रेरणं ) 
समन्त्रकं विधत्ते--उपाषंतीति । “ऋषी गतौ’, उपार्षति प्राजतीत्यर्थेः । मन्त्रं व्याचष्टे-विशो वा इति। 
यद्‌ राज्ञा जेतव्यमस्ति, तद्‌ विशा प्रजया जयति । तस्माद्विड्रूपमरुतप्रतिपादको मन्त्रो युक्त: । अथ मध्ये 
गवामुद्यच्छति । आपाम मनसेति मनसा वा इद, समाप्त तन्मनसैवैतत्सर्वमाप्नोति तस्मादाहापाम मनसेति’ 
( श० ५।४।३।९ )। रथस्थापनं विधत्तेञअथ मध्य इति। पूवं स्थापितानां गवां मध्ये रथमुदयच्छति 
स्थापयति । मनसा आपाम आश्तवन्तो भवामः। आप्तोतेलंडि उत्तमबहुवचने रूपम्‌ । मन्त्रस्य तात्पर्यमाह 
मनसा वा इति । 

'अथ धनुरात्त्या गामुपस्पूर्शात । समिन्द्रियेणेतीन्द्रिय बै वीयं गाव इन्द्रियमेवैतद्वीयंमात्मन्‌ धत्ते अथाह 
जिनामीमाः कुर्वे इमा इति’ ( श० ५।४।३।१० )। स्वानां स्थायितानां गवां मध्ये एकस्या गोधंनुष्कोट्या 
स्पशंनं विधत्ते - गामुपस्पृशतीति । इन्द्रियेण बलेन सं सङ्गता भवाम. । समिन्द्रियेणेति मन्त्रेण गोरुपरपशंने 
इन्द्रियस्थ वीर्यस्यैव धारणं कृतवान्‌ भवतीत्यर्थः । शिष्टानां गवां बशीक-रणारथं जिनामीति ब्रूयात्‌ । इदं 
्राह्मणोक्तं वाकयं न तु मन्त्रः । इमा गा जिनामि, अपि चेमाः कुर्वे स्वाधीनाः करवा इत्यर्थः । ज्या वयोहानौ', 


“इन्द्रस्य बज्न?” इस कण्डिका के मन्वों से रथ का ग्रहण, अइयो का योजन तथा शताधिक गायों का स्थापन आदि कायं 
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ग्रहिज्या “” ( पा० सु० ६।१।१६ ) इत्यादिना सम्प्रसारणस्‌। तदथत्‌ स्वस्य गोषूथन्छति। यह पुरुषात्‌ 
पराग्भवति यशो वा किख्िद्दा स्व हैवास्य तत्प्रतमामिवाभ्यपक्रामति तत्‌ स्वादेवैतदिर्द्रियं वीयं पुन रात्मन्‌ 
सन्धत्ते तस्मात्‌ स्वस्य गोषू यच्छति' (श० ५।४।३।११) । स्वस्य ज्ञाते: स्थापितासु गोषु रथस्थ स्थापनं प्रशंसति 
तथत्‌ स्वस्पेत्यादिना । यद्‌ वस्तु पुरुषात्‌ पराक्‌ पराधीनं बहिमुँखं नष्टं भवति। कि तद्वरित्वत्याह- यशो 
वेति। तद्‌ यशआदिकं किश्चिदन्यत्‌ स्वं स्वीयं वस्तु प्रतमां प्रकर्षेण अभ्यपक्रामति गच्छति, तद्‌ अनेन अस्य 
ज्ञातेगोंषु स्थापनेन पराङमुखं वीर्य स्यात्‌, ज्ञाते: सकाशात्‌ पुनः स्वाधीनं कृतवान्‌ भवतीत्यर्थः । “तस्मै 
तावन्मातरी्वा भूयसीर्वा प्रतिददाति । न वा एप क्रूरकर्मणे भवति यद्यजमानः क्रूरमिव वा एततः रोति यदाह 
जिनामीमाः कुर्वं इमा इति तयो हास्मैतदक्रूरं कृतं भवति तस्मात्तावन्मात्ीर्वा भूयसीर्वा प्रतिददाति’ 
( श० ५।४।३१२ ) । स्थायितानां गवां स्वामिने स्वाय ज्ञातये भ्रात्रेडन्यासां तावतीनां ततो भूयसौचां वा गवां 
प्रतिदानं दर्शयति - तस्मै तावन्मात्रीरिति। यावत्संख्या गाः पूर्वमाहवनीयस्योत्तरतो गावोऽवस्थापिताः, 
तातम्मात्रीस्तावत्परिमाणं यासां तास्तावस्मात्यः । “प्रमाणे इयसज्दच्नञ्मात्रचः' ( पा० सु० ५॥२ ३७) इति प्रमाणे 
मात्रचूप्रत्ययः, टिड्ढाणत्रू” ( पा० सू० ४११५ ) इत्यादिना डीप्‌ । ताः तावस्मात्री: । प्रतिदानं प्रशंसति 
न वा एष इत्यादिना । तावन्मात्रीणां भूयसीनां वा ज्ञातये प्रतिदानेन एतदक्र.रमेव कतं भवति । तस्माद्‌ 
गोस्त्रामिने तावती भूयसीर्वा गा दत्त्वा वेदिमध्ये स्थितानां गवां स्वाधीनकरणेत क्रूरं वम न कृतं भवतीत्यर्थ: । 


अध्यात्मपक्षे -हे हनूमन्‌, त्वमिन्द्रस्य रामस्य वज्रोऽसि वञ्रोपमबाणस्वरूपोऽसि । मित्रावरुणयोः 
रामलक्ष्मणयोः श्री रामस्य सर्वात्महँवात्‌ सरवोमित्रत्वात्‌ मित्ररूपत्वस्‌, लक्ष्मणस्य च सद्धुषेणरूपत्वेन सर्वसंहारवस्वाद्‌ 
वरुणरूपत्वं च सङ्गच्छते | तथा च श्रीमद्धागवते --'अथो अनन्तस्य मुखानलेन दन्दहमां स निरीक्ष्य विश्वम्‌? 
(भार पुर २।२।२६ ) इति । प्रशास्त्रोः प्रशिषा प्रशासनेन त्वां युनज्मि आध्यात्मिकाधिदैविकाधिभौतिक- 
विघ्नरूपराक्षसासुरादिविघाताय संयोजयामि । स त्वमरिष्टोऽनुपहिसितः, वजा ङ्गत्वाव्‌ । अर्जुनः प्रसिद्धकृष्णभक्त: 
पाण्डवो$जुंन इव त्वं श्रीरामप्रेष्ठ: । यद्वा अर्जुन: स्वच्छो निर्मलः, सत्स्वभावत्वात्‌, अध्यात्मं शुद्धमनोरूपः 
त्वाच्चार्जुनोऽसि । अव्यथायै अभयाय अभ्रचलनाय ब्रह्मनिष्ठाया भक्तिनिष्ठाया वा अप्रकम्पताय स्वधायै 
भक्तिज्ञानरसाय अभीक्टान्नादिरसाय वा त्वामाश्रये । हे धुय॑ युद्धादौ धुरन्धर, मरतां देवानां प्रसवेन प्रेरणेन 
आज्ञया वा त्वं रावणमेघनादादिसद्शान्‌ बाह्यान्‌ आन्तरांश्च शत्रुन्‌ जय । त्वत्कृपया वयं सर्वे साधका 
मनसा मननशीलेनेन्द्रियेण इन्द्रस्य परमात्मनो लिज्ञेन युक्ताः समपाम परमपुरुषाथंलक्षणं पुरुषां 
भगवन्तं श्री रामं प्राप्तवन्तः । 


अनुष्ठित किये जाते हैं । दातपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुरूप अर्थं उपदिष्ट किया गया हैँ । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--हे हनुमन्‌, आप श्रीराम के वज्र के समान बाणरूप हुँ। श्रीराम 
सर्वात्मा तथा राबके मित्र होने के कारण मित्रस्वरूप हैं तथा संकर्षण लक्ष्मण के सवंसंहारक होने के कारण वरुणस्वरूप 
होना युक्त है । अतः श्रीराम तथा लक्ष्मण के प्रशासन के द्वारा मैं आपको आध्यात्मिक, आधिदैदिक तथा आधिभौतिक 
विघ्तरूपी राक्षस-असुरों के विनाश के लिये संयोजित करता हूँ । आप वजा होने के कारण अपराजेय हैं, कृष्णभक्त 
पाण्डव अर्जुन की भाँति आप श्रीराम के अत्यन्त प्रिय हे । अथवा अर्जुन, स्वच्छ तथा सत्स्वभाव वाले होने के कारण 
निमंल हैं, शुद्ध मनोरूप होते के कारण अर्जुन हुँ । अभय, ब्रह्मनिष्ठा और भवितनिष्ठा के अविचलित रहने के लिये, 
भनितज्ञानरस तथा वांछित अन्न आदि रसों की प्राप्ति के लिये मैं आपका आश्रय ग्रहण करता हूँ । हे युद्ध आदि में धुरन्धर, 
देवताओं की प्रेरणा अथवा आज्ञा से आफ रावण, मेघनाद आदि के समान बाह्य तथा भान्तरिक शत्रुओं को जीत । 
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दयानन्दस्तु 'राजप्रजापुरुषोपदेशपरोऽयं मन्त्र: । हे राजन्‌, यस्त्वमरिष्टोऽहिसितः, अर्जुनः प्रशस्तरूपः, 
इन्द्रस्य परमंश्वर्यस्य वज्रोऽसि विज्ञापकोऽसि। यं त्वा अव्यथायै अविद्यमानपीडायै क्रियायँ प्रशास्त्रोः सर्वस्य 
प्रशासनकत्रों:, मित्रावरुणयोः सभासेनेशयोः प्रशिषा प्रशासनेन युनज्मि समादधे, मरुतामृत्विजां प्रसवेन प्रेरणेन 
स्वधायै स्ववस्तुधारणलक्षणाये राजनीत्यै यं त्वा युनज्मि मनसेन्द्रियेण मननशीलेन इन्द्रियेण जीवेन जुष्टेन 
प्रीतेन वा वयं समापाम आप्नुयाम, स त्वं जय दुष्टात्‌ जित्वा उत्कर्ष' इति, तदपि साहसमात्रं धाष्टथँ वा, 
शाब्दमर्यादातिक्रमगातु । तथाहि--अजुँतशब्दस्य श्रृत्यँवेन्द्रस्य गुह्यनामत्वमुक्तम्‌, तदतिक्रम्य प्रशस्तरूपः 
बद्दस्तुबोधनं धाष्टयंमेव । इन्द्रपदस्य ऐश्वर्यवानिन्द्र इत्यर्थस्य युक्तत्वेऽप्येश्वर्यपरत्वकल्पनमपि निमूलमेव । 
वज्रशव्दस्य पदार्थभाष्ये विज्ञापक इत्यर्थं उक्तः। हिन्यां तु वञ्ञतुल्योऽसीत्युक्तस्‌। एवमसम्बड्ोऽ्थः । 
एवमेव मरुतामित्यस्य ऋत्विजामित्यर्थकरणेऽपि मुळं वक्तव्यमासीत्‌। स्वधाशव्दस्य राजनीत्यर्थंतापि 
चिन्त्यैव, प्रसिद्धाथेत्यागे5प्रसिद्धाथंग्रहणे प्रमाणस्यातुक्तत्वात्‌ । इन्द्रियेण जीवेन जुष्टेन प्रीतेनेत्यत्रापि 
कथमिन्द्रियशब्दस्य जीवो$थे: ? तत्रापि मूलमपेक्षितस्‌ ॥ २१ ॥ 


मा तं इन्द्र ते वयं तराबाडयंक्तासो अब्रह्मता विदंसाम । 
तिष्ठा रथमधि यं वंज्तहस्ता रश्सीन्‌ देव यमसे स्वश्वान्‌ ॥ २२ ॥ 


'तावद्‌ भूयो वा गोस्वामिने दत्त्वा पूर्वेण यूपं परीत्यान्तःपात्यदेशे स्थापयति मा त इति’ ( का० श्रौ० 
१५।६।२२ ) । रथारूढो यजमानो गवां शतमधिकं वा यावत्स्थापितं तावत्ततोऽधिकं वा गोस्वामिने स्वाय 
ज्ञातये भ्रात्रे प्रत्यप्यं पूर्वेण यूपं प्रदक्षिणीकृत्यान्तःपात्यदेशे रथं स्थापयेत्‌ । इद्धदेवत्या त्रिष्टुप्‌ , संवर णस्यार्षम्‌ । 
हे वज्त्रहस्त ! हे देव द्योतमान दीव्यमान बा, त्वं यं रथमधितिष्ठ अधितिष्ठसि, लडथें लोट्‌ । 'अधितिष्ठा' 
इत्यत्र 'इच्चचोऽतस्तिङः? ( पा० सू० ६।३।१३५ ) इति दैर्ध्य॑स्‌। यस्य च रश्मीन्‌ प्रग्रहा आयमसे आयच्छसि 
नियच्छसि। कथंभूतान्‌ रश्मीन्‌ ? स्वश्वान्‌ शोभना अश्वा नियम्यन्ते यैस्तान्‌। हे तुराषाट्‌ तुरा तूर्णं सहते 


आपकी कृपा से हम समी साधक मननशील इन्द्रियों से, परमात्मा के संकेत से युक्त होकर परम पुरुषार्थ रूपी भगवान्‌ 
श्रीराम को प्राप्त कर ! 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित अथं शब्द की सोमाओं को तोड़ने के कारण दुस्साहस अथवा धृष्टता ही माना 
जा सकता है । श्रुति के द्वारा अर्जुन! इन्द्र की ही एक अप्रत्यक्ष संज्ञा मानी गई हूँ । इसको छोड़कर प्रशस्तरूप वाली 
वस्तु का अर्थ करना अनुचित हूँ । पदार्थ में वज शब्द का अर्थं 'तिज्ञापक' कहा गया है, पर हिन्दी अर्थ में 'वज्ञरतुल्य' 
कहा गया है । इस प्रकार विपरीत अर्थ किये गये हँ । मरुतों का अर्थ ऋस्विसाण करने में भी प्रमाण उल्लिखित करना 
चाहिये था ! स्वधा शब्द का अर्थ राजतीति करना भी शोचनीय है, क्योंकि प्रसिद्ध अथं को छोड़ने तथा अप्रसिद्ध अथं 
का ग्रहण करने में कोई प्रमाण महीं बताया गया । इन्द्रिय शब्द का अर्थं जीव कैसे है, इसमें भो मूळ प्रमाण को 
अपेक्षा है ॥ २१ ॥ 

मन्त्रार्थं - शत्रुओं का शीघ्र तिरस्कार करने में कुशल, हाथ में वञ्च धारण करने वाले हे ऐश्वयंयुक्त 
दोप्यमान राजन्‌, तुम जिस रथ में स्थित होकर अच्छे सुशिक्षित घोड़ों की लगाम थामते हो, उससे हमारा कोई 
नुकसान न हो।' २२॥ 

भाष्यसार--'मा ते! इस ऋचा से रथ पर आरूढ यजमान शताधिक गायों को प्रत्यपित करके युप की प्रदक्षिणा 
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शत्रनभिभवतीति तुराषाट्‌, तत्सम्बुद्धी हे इन्द्र ऐश्वयंयुक्त, तस्मिन्‌ रथे ते त्वदीया वयं आयुक्ताः, तस्माद्‌ भिन्ना 
सन्तो मा विदसाम मा विविधमुपक्षीणा भवाम, 'दयु उपक्षमे'। तत्र इष्रान्तः-अब्रद्मता । लुसतोपमानस्‌। 
अब्नह्मपेव ब्रह्म विज्ञानानन्दस्वभावस्‌ अनश्वरम्‌, तस्य भावो ब्रह्मता, न ब्रह्मता अन्रह्मता। यथा ब्रह्मभावा- 
दन्यद्वस्तु विदस्येत, एवं वयं मा विदस्येमहीत्यर्थः । हे वज्चहस्त, यं रथं त्वमधितिष्ठ अधितिष्ठसि, हे देव ! 
यस्मिन्नवस्थितस्त्वं स्वश्वातु शोभनाश्चयुक्ताच्‌ रश्मीन्‌ प्रग्रहात्‌ आयमसे नियच्छसि। हे तुराषाट तुरा 
तुणेमेव शत्रून्‌ सहतेऽभिभवतीति तुराषाट्‌, तत्सम्बुद्धौ हे इन्द्र, तस्मिन्‌ ते तव स्वभूते रथे ते तव स्वभुता 
वयं अथुक्तासः संयोगरहिता वयं अन्रह्मता अब्रह्मत्वम्‌, द्वितीयार्थे प्रथमा, विदसाम विदेम । तव रथे अयुक्ता 
वयं ब्रह्मवर्चसं न लभामहे, किन्तु युक्ताः सन्तो ब्रह्मवचंसं लभेमहि, विदेलेंटि सिचि लेटोऽडाटौ’ 
( पा० सू० ३।४।९४ ) इत्यडाटौ । 


यद्ठा हे इन्द्र, ते तव स्वभूतास्त्वदधीनत्बेम प्रसिद्धा वयमयुक्तास्त्वया असंयुक्ता अन्रह्मातापरिवुढं 
त्वदृदुदेश्यकं कर्म तद्रहितत्वाय मा विदसाम विविधमुपक्षीणा न भवामः, किन्तु तव यष्टारः । हे देव, रश्मीन्‌ 
शोभनाश्वबन्धनप्रग्रहान्‌ स्वश्चाच्‌ शोभनानिच्छानुसारिणोऽश्वान्‌ यद्यस्मिन्‌ रथेऽश्वान्‌ योजयित्वा रथमातिष्ठ 
अस्मयज्ञ आगमनायेति काण्वसंहिताभाष्ये सायणाचार्यः । 


अत्र ब्राह्मणस्‌--'अथ दक्षिणातायच्छति । सोऽग्रेण यूपं दक्षिणेन वेदि येनैव दक्षिणा यन्ति तेन प्रतिपद्यते 
तं जघनेन सदोऽग्रेण शालामुद्यच्छति' ( श० ५।४।२१३ ) । आहवनीयस्योत्तरतः स्थापितानां गवां मध्ये 
दक्षिणतोऽश्वानां स्थापनं विधत्ते--अथ दक्षिणानिति । यूपस्य पूर्वतो वेदेदक्षिणतो दक्षिणात्‌ दक्षिणदिङमुखान्‌ 
अश्वान्‌ आयच्छेत्‌ । अथान्तःपात्यप्रदेशे रथस्य स्थापनं विधातुमुदग्गमनमार्गमाह-सोऽग्रेणेति। अनेन 
मार्गेण रथं प्रदक्षिणमावत्यं येनैव दक्षिणा यन्ति तेन प्रतिपद्यते । सदसः पश्चिमे शालायाः पूर्वदेशे रथमुद्यच्छति 
स्थापयेत्‌ । तथैव सूत्रितं कात्यायनेनापि--'ूर्वेण यूपं परीत्यान्तःपात्यदेशे स्थापयति मा त इति' 
( का० श्रौ० १५।६।२२ ) इति । ब्राह्मणमपि--'मा त इन्द्र ते वयं तुराषाट्‌ । अयुक्तासो अब्रह्मता विदसाम तिष्ठा 
रथमधि यं वज्रहस्ता रश्मीन्‌ देव यमसे स्वश्वानित्यु्च्छत्येवैतयाऽभीशवो वै रश्मयस्तस्मादाहा रश्मीन्‌ 
देव यमसे स्वश्वानित्यथ रथविमोचनीयानि जुहोति प्रीतो रथो विमुच्याता इति तस्माद्रथविमोचनीयानि 
जुहोति’ ( श० ५।४।३।१४ ) । रथविमोचनीयहोमं विधत्ते --रथविमोचनीयानि जुहोतीति । रथो होमेन प्रीतः 
सन्‌ विमुच्यातै विमुक्तो भवत्वित्यथं: । 


अध्यात्मपक्षे- हे इन्द्र श्रीराम ! हे वज्रहस्त वञ्चोपमशस्त्रास्त्रादिहस्त, त्वं यं रथमधितिष्ठ अधितिष्ठसि 
आरूढ हे देव शोभनाश्वनियामकानु रश्मीन्‌ प्रग्रहान्‌ नियच्छसि, तस्मिन्‌ ते स्वदीये रथे ते तव स्वभूता 
वयमयुक्तासः सम्बन्धरहिताः सन्तो मा विदस्येमहि मा उपक्षीयेमहि, 'दसु उपक्षये' इति धातोः कर्मणि 


करते हुए अन्तःपात्य नामक स्थान में रथ को खडा करे। यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।६।२२ ) में 
प्रतिपादित है । याज्ञिक प्रक्रिया के विनियोगानुकूल व्याख्यान शतपथ ब्राह्मण में उपदिष्ट है । 
छु 


अध्यात्मपक्ष में अथंयोजना इस प्रकार है--बज्ण के समान शस्त्रास्त्रों को हाथ में धारण करनेवाले हे श्रीराम, 
आप रथ पर आरोहण करते हैं तथा आरूढ होकर हे देव, आप सुन्दर अशवों को नियन्त्रित करने वाली रस्सियों को 
ग्रहण करते हैं। आपके उस रथ में हम आपके स्वीय होकर सम्बन्धों से मुक्त होते हुए कभी क्षीण न हों। अथवा 
आपके उस रथ में विविध सम्बन्धों से संयक्त होकर विभिन्न प्रकार से क्षीण न हों, क्योंकि भगवान्‌ से सम्बन्ध-राहित्य 
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लकारे रूपस्‌ । अथवा तस्मिन्‌ ते रथे आयुक्ता आसमन्ताद्‌ युक्ताः सम्बन्धवन्तः, तस्माद्धिन्ना: सन्तो मा 
विदसाम विविधमुपक्षीणा मा भवामः, भगवत्सम्बन्धनेधुर्येणोपक्षयसम्भवात्‌ । कथं नोपक्षीयेमहीत्यत्र दृष्टान्त 
उच्यते -अन्रह्मतेति । लुप्तोपममेतत्‌ । ब्रह्म सत्यज्ञानानन्दादिलक्षणघ्‌, तस्य भावो ब्रह्मता सत्यज्ञानानन्दरूपता, 
तळ्न्नता अत्रद्वाता । यथा ब्रह्मभावादन्यद्‌ विदस्येत, अनृताज्चानदुःखरूपत्वात्‌, तथा वयं मा विदस्येमहि । 
यहा विद्ल लाभे? इत्यस्य लेटि विदसामेति रूपम्‌ । व्वद्वयसम्चन्धरहिता ब्रह्मइचंसं न लभामहे, आयुक्तास्तु 
ब्रह्मवचसं लभामह इति । 


दयानन्दस्तु-- हे देवेन्द्र राजन्‌ वञ्चहस्त, वयं ते तव सम्बन्वेऽयुक्तासोऽधर्मकाडिणो न भवामः । ते 
तवाब्रह्मता वेदेश्वरनिष्ठारहिता माऽस्तु । वयं तां विदसाम उपक्षयेम । सस्तुराषाद्‌ तुरान्‌ त्वरितान्‌ शत्रन 
सहते त्वं यान्‌ रश्मीन्‌ अश्वनियमार्था रज्जुः स्वश्वान्‌ शोभनाश्च ते अश्वाश्च तान्‌ आयमसे यं रथमधितिष्ठसि, 
तांस्तं च वयमप्यधितिष्ठेम' इति, तदपि यत्किष्ित्‌, मा च ते अब्रह्मता इति शान्ताकाङ्क्षस्य अब्रह्मतापदस्य 
पुनविदसामेति पदस्य कमंत्वेन योजनस्यास ङ्गतत्वात्‌, तामिति पदस्य मूलेऽसर्वात्‌ । 'यं रथमश्वांश्च राजाधितिष्ठति, 
तमन्येऽप्यधितिषठन्ति’ नैतदर्थंबोधकानि पदानि मन्त्रे सन्ति । नह्येकस्यैव मापदस्य 'अयुक्तासः-'अन्नह्मता' 
इति पदाभ्यां सम्त्रम्धो भवितुं युक्ताः, सकृदुच्चरितस्य शब्दस्य सकृदथबोधकत्वात, उभयत्राच्वये आवृत्तिः 
प्रसङ्गात्‌, आवृत्तो च बीजाभावात्‌ ॥ २२॥ 


अग्नये गहर्पतये स्वाहा सोमाय वनस्पतंयं स्वाहा सरुतामोजस स्वाहेन्द्रस्येन्द्रियाय 
स्वाहा । पृथिवि मातर्मा मां हिएसीर्मों अहं त्वाम्‌ ॥ २३ ॥ 


अग्नये गृहपतय इति चत्वारि रथविमोचनीयानि जुहोति प्रतिमन्त्रस' ( का० श्रौ० १४।६।२३ )। 
अध्वर्युः सकृद्गुदीतैराज्यैः रथविमोचनीयसंज्ञाश्रतस् आहुतीजुँहोति । चत्वारि यजूंषि लिङ्गोक्तदेवत्यानि । 
अग्नये गृहपतये गृहाश्रमपालकाय स्वाहा सुहुतमस्तु । वनस्पतिरूपिणे सोमाय स्वाहा हविदंत्तमस्तु । इन्द्रस्य 
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होने पर क्षीणता संभव है । किस प्रकार क्षीण न हों, इसमें उदाहरण बतलाया जाता है कि जैसे सत्य, ज्ञात, आनन्दा दि 
स्वरूप ब्रह्म से भिन्न सब कुछ अनृत, अज्ञान, दुःख रूप होने से क्षीण हो जाता है, उसी प्रकार हम परिक्षीण न हों । अथवा 
आपसे सम्बन्ध रहित होने पर ब्रह्वात्रचस्‌ नहीं प्राप्त करते, परन्तु आपसे संयुक्त होःर ब्रह्मवच॑स्‌ प्राप्त करे । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ में अब्रह्मता’ शब्द को एक बार अन्वित करते के बाद पुनः विदसाम' 
इस क्रिया के कर्म के रूप में संयुक्त करना असंगत है । 'ताम्‌' यह पद भी मूल मन्त्र में नहीं है। इसी प्रकार अन्य 
भी अनेक पद मूल खे उक्त नहीं हैं। एकही 'मा' शब्द को दो पदों अयुक्तास: तथा अब्रह्मता' के साथ संयुक्त 
करना भी अनुचित है, क्योंकि एक बार पठित शब्द एक ही बार अर्थावबोध कराने में समथं होता है । दो स्थानों पर 
अन्वय करने में आवृत्ति होगी तथा आवृत्ति करने में कोई मूल नहीं है ॥ २२॥ 

मन्त्रार्थ -गृहपालक अग्नि देवता के लिये यह श्रेष्ठ आहुति दी गयी है । बनस्पतिरूपी सोम की प्रीति के 
लिये यह श्रेष्ठ आहुति है । हम मरुद्गणों के बळ के लिये और इन; के वीर्य के निमित्त हवि देते हैं । हे जगत्‌ की 
निर्मात्री पृथ्वी देवी ! तुम हमें किसी प्रकार को हानि सत पहुँचाओ । में भी तुम्हें किसी प्रकार का क्लेश न दे ॥ २३ ॥ 
भाष्यसार- - अग्नये गृहपतये’ इस कण्डिका के मन्त्रों से रथविमोचनीया नामक आहुतियाँ अग्नि में दी जाती हूँ 
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इन्द्रसम्बर्धिने इन्द्रियाय वीर्याय स्वाहा । मरुतां सम्बन्धिने ओजसे बलाय स्वाहा । 'भूमिमवेक्षते पृथिवि 
मातरिति’ ( का० श्रौ० १५।६।२४) । रथारूढो यजमानो भूमि पश्येत्‌ । भूमिदेवत्यम्‌ । हे मात्जंगन्निर्मात्रि 
हे पृथिवि भुमे, त्वं मा माँ मा हिसीः, मा वधिष्ठाः । अहमपि त्वां पृथिवीं मोमा अहिसिषम्‌। पृथिव्या 
मातृत्वम्‌ यौ: पिता पृथिवी माता’ ( ऋ० सं० १।१६४।३३ ) इति मन्त्रसिद्धम्‌ । 


तत्र ब्राह्मणम्‌-'स जुहोति। अग्नये गृहपतये स्वाहेति स यदेवाग्नेय रथस्य तदेवैतेन प्रीणाति 
वहा वा आग्नेया रथस्य वहानेवैतेन प्रीणाति श्रीवे गार्हपतं यावतो यावत इष्टे तच्छियमेवास्यैतद्गाहँपत!? 
राज्यमभिविमुच्यते' ( श० ५।४।३।१५ ) । रथविमोचनानि जुहोतीति ब्राह्मणेन विहितं होममनृद्य चतुरो 
मन्त्रान्‌ सार्थवादं पृथग्‌ विधत्ते-स जुहोत्यग्नय इति। रथो होमेन प्रीतः सन्‌ विमुच्यातै विमुकतो भवत्विति 
रथोऽत्र तदधिष्ठातृदेवो विवक्ष्यते, जडस्य प्रीतत्वायोगात्‌ । मन्त्रार्थास्तूक्ताः । प्रथममस्त्रं प्रशंसति यदेवाग्तेय- 
मिति । मन्त्रैकदेशेनाग्निपदेन रथस्याग्नेयमङ्गं प्रीणितवान्‌ भवति । रथस्याग्नेयमङ्गं दर्शयति- वहा वा इति। 
अश्वैरुह्ममानस्य युगस्य प्रान्तप्रदेशा वहा उच्यन्ते । त आग्नेयाः, अग्मिदग्धमिवैषां वहं भवति’ ( श० १।१।२।९ ) 
इति श्रुतेः । अग्निदश्धत्वसाम्याद्‌ वाहकानामनड्दादीनामिव रथेऽपि वहा आग्नेयाः । प्रथमहोममन्त्रे अग्नये' 
इत्येकदेशपाठेन रथाङ्गप्रीणनं भवति । शृहपतथ इति भागं प्रशंसति--श्रीर्वा इति। गाहूंपतं गृहपतित्वं नाम 
श्रीयंतः पुरुषो यावतो धनस्य पुरुषस्य वा ईष्टे, तद्‌ एतेन गृहपतय इति मन्त्रभागपाठेन यजमानस्य गाहंपत- 
लक्षणं राज्यमभिलक्ष्य रथो विमुक्तो भवतीति। एवमृत्तरेषु मस्त्रेष्वेकदेशेत रथाङ्गग्रीणनमू, अपरेण 
यजमानफलाथ रथविमोक उच्यते । 

“सोमाय वनस्पतये स्वाहेति । द्वयानि वै वानस्पत्यानि चक्राणि रथ्यानि चानसानि च तेभ्यो न्वेवैत- 
दुभयेभ्योऽरिष्टि कुरुते सोमो वै वनस्पतिः स यदेव वानस्पत्य? रथस्य तदेवैतेन प्रीणाति दारूणि वे 
वानस्पत्यानि रथस्य दारूण्येवैतेन प्रीणाति क्षत्रं वै सोमः क्षत्रमेवास्यैतद्राज्यमभिविमुच्यते' ( श० ५।४।३।१६ ) । 
द्यानीति वतस्पतिनि्मितानि चक्राणि इयानि द्विप्रकाराणि भव्ति -रथ्यानि रथसम्बन्धीनि, आनसानि 
अनःसम्बन्धीनि च । तदेतेन सोमाय वनस्पतय इति मन्त्रपाठेन उभयविधेभ्यो रथ्यानस चक्र भ्यस्तदर्थंमरिध्टिम 
अहिसां कृतवान्‌ भवति । सोमस्य वनस्पतित्वाद्‌ ओषधिपोषकत्वाद्‌ वनस्पतिपदेन रथस्य दारुनिमितान्यङ्गानि 
प्रीणयति । सोमस्य क्षत्ररूपत्वाद्‌ राजत्वाद्‌ बलसम्पादकत्वाद्ठा । तस्मात्‌ सोमपदेन क्षत्रियसम्बन्धि स्वाराज्य- 
मभिलक्ष्य रथो विमुक्तो भवति । 'मरुतामोजसे स्वाहेति। स यदेव मारुत रथस्य तदेवैतेन प्रीणाति 
चत्वारोऽश्वा रथः पञ्चमो द्वौ सव्यष्ट्सारथी ते सप्त सप्त सप्त वै मारुतो गणः सवंमेवैतेन रथं प्रीणाति विशो 
वै मरुतो विशमेवास्यैतद्राज्यमभिविमुच्यते’ ( श० ५।४।३।१७ ) । तृतीये मन्त्रे महतामिति पदेन रथस्यैव 
प्रीणनम्‌ । रथस्य मारुतत्वं सम्पादयति-चत्वारोऽश्वा इत्यादिना । रथस्याश्वचतुष्टयस्‌, रथः स्वयं पञ्चमः, 
द्वौ सव्यदक्षिणभागयोरवस्थितो सारथी इति सकप्तसंख्यास्ति, मरुतामपि सप्तगणात्मकत्वात्‌ सप्तसंख्यार्कत्वम्‌, अतः 
सप्षसंख्यासाम्याद्‌ मरुतामिति मन्त्रपदेन रथस्थैव प्रीणनं भवतीत्यर्थः । मरुत्पदमेव यजमानस्य फलाथंमपि 
प्रशंसति--विशो वै मरुत इति । विशमेवारयंतद्राज्यमिति । 

'इनदरस्येन्ट्रियाय स्वाहेति । स यदेवर्द्र रथस्य तदेवैतेन प्रीणाति सव्यष्ठा वा ऐन्द्रो रथस्य 
सव्यष्ठारमेवँतेन प्रीणातीन्द्रियं वं वीर्यमिन्द्र इन्दरियमेवास्यतद्वी य? राज्यमभिविमूच्यते’ ( श० ५।४।३।१८ ) । 
अत्र चतुर्थमन्त्रे इन्द्रपदेन रथस्य सारथिप्रीणनम्‌ । सव्यभागे तिष्ठतीति सव्यष्ठा, तितेरोणादिक ऋका रप्रत्ययः 


तथा यजमान हारा भूमि का दर्शन किया जाता है । यह याज्ञिक विनियोग कात्यायन थौतसुत्र ( १५।६।२३-२४ ) में 
डड 
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किच्च, कित्वादाल्लोपः। अम्बाम्बगोभूमि' ( पा० सु० ८।३।९७) इति सूत्रे 'स्था-स्थिनःस्थृणास्‌' इति 


वराहचमंनिमिते उपानहौ उपमुञ्चते। कात्यायनेन पशुनां रसोऽसीति मन्त्रेण वाराह्मोइपानहोरुपमोको 
विहितः ( का० श्रौ १५।६।२३-२४ ) । तत्र मन्त्रे वराहस्य पशुरसत्वमभिधीयते । तदुपपादयति--अग्नौ हृ 
वे देवा इति। पूर्वं देवा घृतकुम्भमम्नौ प्रासुः । तस्माद्वराह उत्पन्नः । अतो घृतोत्पन्तत्वाद्‌ वराहस्य मेदुरत्वं 
मांसलत्वम्‌ । तस्मिन्‌ वराहे गावः सञ्जानते संवदन्ते, स्वीयरसञतघृतोत्पन्नत्वात्‌ । तस्माद्वारा ह्योरुपानहो- 
रुपमोकेन पशुरस एव स्वयं प्रतिष्ठितो भवति । 'अथेमां प्रत्यवेक्षमाणो जपति । पृथिवि मातर्मा मा हिर सीमों 
अहं त्वामिति वरुणाद्ध वा अभिषिषिचानात्‌ प्रथिवी बिभयाञ्चकार महा अथमभूद्योऽभ्यषेचि यद्दै माऽयं 
नावहणीयादिति वरुण उह पृथिव्यै बिभयाञ्चकार यह मेऽयं नावधून्वीतेति तदनयैवैतन्मित्रधेयमकुरुत 
नहि माता पुत्र१9 हिनस्ति न पुत्रो मातरम्‌’ ( श० ५।४।३।२० ) । मन्तरार्थस्तूक्त एव । ब्राह्मणमपि वाजपेये 
भुम्यवेक्षणप्रसङ्गे व्याख्यातम्‌ ` वरुणसवो वा एष यद्राजसूयम्‌  ' ( श० ५।४।३।२१ ) इत्यादि गतास्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-अग्नये परमात्मने गृहपतये सर्वावासस्वामिने नमः सर्वस्वापंणमस्तु । सोमाय 
साम्बसदाशिवाय वनस्पतये वनानां पतये वनारण्यादिपालकत्वविशिष्टाय नमः प्रह्वीभावोऽस्तु । मरुतां 
प्राणानामोजसे बलाय परमात्मने स्वाहा सुहुतमस्तु । सर्वेषामोजः प्राणपूलकम्‌, भरुतां त्वोजः परमात्ममूलकमेव, 
परमात्मोपेक्षणे तैरेकस्य तृणस्यःप्युत्यापयितुमसम्थंत्वात्‌ । केनोपनिषदि स्पष्टमेवैतत्‌ । इन्द्रस्येति परमात्मन 
इन्द्रियाय वीर्याय नमः प्रह्नीभावोऽस्तु । हे पृथिवि धरित्रि परमात्मनिष्ठधारणशक्ते, त्वं मां साधकं मा हिंसीः 
धारणाशक्तिप्रदानेन पालय । अहं च त्वां मा हिस्यां त्वदुपेक्षणं न कुर्थाम्‌ । 


दयानन्दस्तु-- हे प्रजाजनाः, यथा राजजना वयस्‌ अग्नये धमंविज्ञाताळ्याय गृहपतये गृहाश्रमस्वामिने 
स्वाहा सत्यां नीति सोमाय सोमलताद्योषधिगणाय वनस्पतये वनानां पालकाय स्वाहा वैद्यकशास्त्रबोधजनितां 
क्रियाम्‌, मरुतामृत्विजां प्राणानां वा ओजसे बलाय स्वाहा योगशान्तिदां वाचम्‌, इन्द्रस्य जीवस्य इन्द्रियाय वीर्याय 
नेत्राद्याय अन्तःकरणाय वा स्वाहा सुशिक्षाथुक्तां वाचमुपदिष्टि चरेम, तथा यूयमप्याचरत। हे पृथिवि, 
भूमिवत्‌ पृथुशुभलक्षणे मातः, मान्यकत्रि जननि, त्वं मा मां मा हिसीः कुशिक्षया मा हिस्याः। त्वामहं 


उल्लिखित है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


भध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--अग्नि परमात्मा, समस्त गृहों के स्वामी के लिये सवंस्व का अपंण 
हो । साम्ब सदाशिव वन-अरण्य आदि के अधिपति के लिये प्रणाम, सर्वस्वापंण हो । प्राणों के बळस्वरूप परमात्मा के 
लिये सर्वस्व अपित हो । सभी प्राणियों का बल प्राणमूलक है, किन्तु मस्तू प्राणों का बल परमात्ममूलक है । परमात्मा की 
उपेक्षा होने पर उनके द्वारा एक तृण भी नहीं उठाया जा सकता, यह केनोपनिषद्‌ में स्पष्ट अभिहित है । परमात्मा के 
बल के लिये प्रणाम, सवंस्वापंण हो । हे परमात्मकपरक धारणा शक्ति ! तुम मुझ साधक को हिसित मत करो, अर्थात्‌ 
धारणा शक्ति प्रदान करते हुए पालित करो तथा मैं भी तुम्हारी उपेक्षा न करू । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ में स्वाहा शब्द के उन उन अनेक अर्थो में कोई प्रमाण नहीं है । अग्नि 
आदि शब्दों के भी उन उन प्रसिद्ध अर्थो को उोक्षा करके अपनो मनःकल्पना से अर्थबोधन कराने में भी कोई 
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मो मा हिस्‍्थाम्‌' इति, तदपि यत्किश्चित्‌, ताहशताइशस्वाहापदार्थानामप्रामाणिकत्वात्‌, अन्यादिपदानामपि 
तांस्तान्‌ प्रसिद्धानर्थानुवेक्ष्य स्वाभ्यूहितार्थबोध ऋत्वे मानाभावाच्च ॥ २३॥ 


हएसः शंचिषद्वसुरन्तरिक्षसद्धोता वेदिषदतिथिदुरोणसत्‌ । 
नषद्वरसदृंतसद्‌ व्यॉमसदब्जा गोजा ऋतजा अंद्रिजा ऋतं बहत्‌ ॥ २४॥ 


सप्रपञ्न्रदाभिधायिती सूर्यदेवत्या अतिजगती वामदेवदृष्टा । 'अवरोहति हसः शुचिषदिति’ 
( का० श्रौ० १५।६।२४ ) । मन्त्रेणानेन सोपानत्को यजमानो रथादवरोहति। हुंसः, हन्ति पृथिवीमिति हंसो 
रथः। शुचौ देवयजने रथवाहने च सीदतीति शुचिषत्‌ । वसुः स्वस्योपरि यजमानं वासयतीति वसुः । 
अन्तरिक्षसत्‌ तरुगुल्मा्यवरुदवेऽन्तरिक्षे सीदतीत्यन्तरिक्षसत्‌ । होता होतृसमानः। कथं होतेत्यपेक्षायामाह-- 
वेदिषदिति । वेद्यां सीदतीति वेदिषद्‌ वेदिषत्वसाम्याद्रथस्य होतृत्वम्‌ । अतिथिः अतिथितुल्यः । कुतः ? 
यतो दुरोणसद्‌ दुरोणेषु गृहेषु सीदति यः सः। यो यस्तमारोहुँ नयति तस्य गृहे सीदतीति। नृषद्‌ 
नृषु मनुष्येषूपकारं कठुं सीदतीति नृषद्‌ । वरसद्‌ वरे श्रेष्ठे राजादिगृहे सीदतीति वरसत्‌ । ऋतसद्‌ ऋते 
यज्ञे वाजपेयादी सीदतीति ऋतसत्‌ । व्योमसतु सूर्य वोढुं व्योमत्याकाशे सीदतीति व्योमसत्‌ । अब्जाः, 
अड्भूचो जातैरश्वैर्पेतत्त्रात्‌, 'अप्युयोनिर्वा अश्वः' ( श० १३।२२।१९ ) इति श्रुतेः। गोजाः, गोशव्दवाच्या- 
द्रञ्जाज्जायत इति गोजाः। रथस्य वञ्जजन्यत्वं समाम्नातं तैत्तिरीयश्चुतौ--'इन्द्रो वृत्राय वञ्जमाहरव्‌। स 
त्रेधा व्यभवत्‌ । स्प्यस्तृतीय ७. रथस्तृतीयं यूपस्तृती यम्‌' ( तै० सं० ५२1६२ ) । ऋतजाः पष्ठवाहिरूपत्वेन ऋतं 
यज्ञमुद्दिश्य जातत्वाहतजाः । अद्रिजाः पाषाणसहशेभ्यो ६ढकाष्ठेभ्यो जातत्वादद्रिजाः । ईदृशो रथो बृहत 
प्रौढं राजसूययज्ञं सम्पादयतु । 

सूर्यपक्षे -हंसः, हन्ति गच्छतीति हंस आदित्यः । शुचिषत्‌ शुचौ निमंले मण्डले सीदतीति शुचिषद्‌ । 
वसुः, वसति सवंमस्मादिति वसुनिवासहेतुः, सूर्यं विनावस्थातुमशकयत्वात्‌। अन्तरिक्षसत्‌ प्राणात्मकवायुः 
रूपेणान्तरिक्षे सीदतीत्यन्तरिक्षसत्‌ । वेदिषद्‌ अग्निरूपेण वेद्यां सीदतीति वेदिषद्‌ । अब्जा अप्सु सृक्ष्मभूतेषु 
जायत इत्यब्जा:, सूयंमण्डलस्य स्मुतंद्रव्यसारत्वातू । गोजाः, गोषु पृथिवीप्रधानेषु स्थूलभूतेषु जायत इति 
गोजाः । ऋतजाः, ऋते सत्ये मूतंभूते मण्डले जायत इति ऋतजा:। अद्रिजाः, अद्रौ पाषाणे मेघे वा उदकरूपेण 
जायत इत्यद्रिजाः । ऋतम्‌ ज्ञानात्मकस्‌ । बृहत्‌ प्रवृद्धं परमानन्दलक्षणम्‌ । तदपि सूर्ये एवेति सायणरीत्या 
व्याख्यानम्‌ । 


प्रमाण नहीं है ॥ २३ ॥ 
मन्तरार्थ--पवित्र स्थान दीसि में आदित्य रूप से स्थित अहंकार को दुर करने वाळा आत्मा, वायु रूप से 
अन्तरिक्ष में स्थित मनुष्यों का प्रवतेक, अग्नि रूप से वेदि में स्थित होकर देवताओं का आह्वान करने वाला, आहवनोथ 
रुप से यज्ञ में स्थित सबका पुजनीय, मनुष्यों में प्राणभाव से स्थित, उत्कृष्ट स्थानों में स्थित, यज्ञ में स्थित, आकाश में 
मण्डल रूप से स्थित - इस प्रकार सर्वत्र स्थित महनीय बिभूतियों से हस सबके कल्याण के लिये प्राथंना करते हैं। मत्स्य 
आदि के रूप में जल में स्थित, चतुर्विध भूतप्राम के रूप से पृथ्वी में स्थित, सध्य रूप में स्थित, मरित रूप सें स्थित, 
मेघ में जल के रूप में स्थित, सर्वगत अपर्यन्त परम ब्रह्म परमात्मा का स्मरण कर में रभ से उतरता हूं ॥ २४ ॥ 


आष्यसार -- कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।६।२५ ) में उल्लिखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार “हंसः शुखिषद्‌' 
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उब्वटमहीधरयो रीत्या तु~हुसो हन्ति गच्छत्यध्वानमिति हसः, हस्त्यहङ्कारं वेति हंस आदित्यः । 
कीदृशो हंसः ? शुचिषत्‌, शुचो दीप्तौ सीदति यः सः। तथा वसुः वासयिता। अन्तरिक्षसद्‌ अन्तरिक्षे 
वायुरूपेण सीदति यः सः। होता आह्वाता देवानाम्‌ । वेदिषद्‌ वेदावग्निरूपेण सीदति यः। अतिथिः, तद्वत्‌ 
सर्वपूज्यः । दुरोणसत्‌, दुरोणे यज्चशालायामाहवनीयादिरूपेण सीदति यः सः। वरसद्‌ वरेषूत्कृष्टस्थानेषु 
सीदतीति । ऋतसद्‌ ऋते यज्ञे सीदतीति। व्योमसद्‌ व्योम्नि मण्डलरूपेण सीदति यः सः। एवं सर्वत्र 
स्थितत्वेन स्तुत्वा सकंत्रोत्पत्तिद्ठारेण स्तौति- अब्जा इति । अप्सूदकेषु मत्स्यादिरूपेण जायत इत्यब्जाः । 
गोजा गवि पृथिव्यां भूतग्रामरूपेण जायत इति गोजाः। ऋतजा ऋते सत्ये जायत द्रति ऋतजाः। अद्रिजा 
अद्रौ पाषाणेऽग्निरूपेण जायत इत्यद्रिजाः, अद्रौ मेघे वा जळरूपेण जायत इत्यद्रिजा: । ऋतं सर्वगतं ब्रह्म । 
बृहत्‌ परन्नह्मरूपो यो हुसस्तं प्रति रथादवतरामीति भावः । 

अत्र ब्राह्मणम्‌ - 'सोऽवतिष्ठति । हए सः" ऋतं बुहदित्यतार्मातच्छन्दसं जपन्नेषा वै सर्वाण छन्दासि 
यदतिच्छन्दास्तर्थैनं पाप्मा नान्ववतिष्ठति' (श० ५।४।३।२२) । रथादवरोहणं विधत्ते-सोऽवतिष्ठतीति । व्यत्ययेन 
परस्मैपदस्‌ । मन्तरार्थरृक्तः। मस्त्रगतं छन्दोविशेषं प्रशंसति अतिच्छम्दसमिति। अस्य॒ मन्त्रस्यातिजगती- 
च्छन्दः । सा च गायत्र्यादीनि छन्दांस्यतिक्रम्य वर्तत इति तस्या अतिछन्दस्त्वम्‌। सर्वासामेव छन्दसां तत्रान्तर्भावात्‌ 
सवछन्दोरूपत्वम्‌ । तस्मात्‌ सर्वछन्दोऽतिक्रमणादेतां जपित्वा अवरोहन्तमेनं यजमानमनु पाप्मा नावतिष्ठति 
नावरोहृति, किन्तु स एव पाप्मानमतिक्रामति। 'तं न संग्रहीताऽन्ववतिप्ठेत्‌' ( श० ५।४।२२३ ) इति श्रृती 
सथन्तृकस्य रथस्य रथवाहनेऽनसि स्थापनं विधातुं यन्तुरवस्थानं निषिद्धम्‌ । सम्यक्‌ प्रग्रहं गृह्णातीति संग्रहीता 
सारथिः । स तं यजमानमनु नावतिष्ठेत्‌ नावरोहेत्‌ । तत्र कारणमाह-- नेदिति । सुन्वन्‌ यं लोकं प्राप्नोति, तँ लोकं 
सारथिरपि न प्राप्नुयादित्येतदर्थं रथस्थापनसाधनेऽनसि सयन्तृकं रथं निदध्यात्‌, 'यदुभौ सहावतिप्ठेताछ 
समानं लोकमियाता! सह संग्रहीत्रा रथवाहने रथमादधाति सुवर्गादेवैनं लोकादन्तर्दघाति' ( तै? १।७।९।६ ) 
इति श्रुतेः । पञ्चाद्‌ यन्ता अवाङ्मुखः सन्‌ अपप्रवते अवरोहति, 'परुङ्‌ गतो! । 


अध्यात्मपक्षे - परमात्मनः सर्वात्मकत्वबोधनपरोऽयं मन्त्रः। हुंसः, एक एवाकाशे हन्तीति हंसः, 
सुयंरूवेणापि तस्यैव विवतितत्वात्‌। शुचिषत्‌ शुचौ शुद्धेऽन्तःकरणेऽभिव्यङ्ङग्यत्वेन सीदतीति शुचिषत्‌, 
निवृत्तिकशुद्धान्तःकरणस्यैव तदभिव्यञ्जकत्वात्‌। वसुः, वसन्ति सर्वाणि भूतानि यस्मिन्नसौ वसुः, सवंस्य 
सत्तास्फूतिप्रदत्वेन वासयति सर्वाणि भूतानीति वसुः, वसति वा सर्वभूतेषु यः स वसुः। अन्तरिक्षसद्‌ 
अन्तरिक्षे नक्षत्रग्रहादिरूपेण अन्तरिक्षरूपेण च सीदतीत्यम्तरिक्षसत्‌। होता सर्वेषां भक्तानां स्वस्वरूपे 


इस ऋचा से यजमान रथ से उतरता है । शतपथ ब्राह्मणोक्त व्याख्यान याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल है । 


अध्यात्मपक्ष में परमात्मा की सवात्मिकता का निरूपण करने वाला यह मन्त्र है। एकाकी ही आकाश मे गमन 
करता है, अतः यह हंस है । सूयं का रूप भी उसी का विवतं है । शुद्ध अन्तःकरण में अभिव्यंजित होते हुए निवास 
करता है, अतः शुचिषद्‌ है । वृत्तिरहित निर्मल अन्तःकरण में उसकी अभिव्यक्ति होती है । समस्त पदार्थ इसमें 
निवास करते हैं, अथवा सत्ता-स्फूति प्रदान करने के कारण सबको स्थित रखता है, या सम्पूर्ण प्राणियों में निवास करता 
है, इसलिये यह बसु है। अन्तरिक्ष में ग्रह-नक्षत्र आदि के रूप से अथवा अन्तरिक्ष के रूप में रहता है, अतः अन्तरिक्षसद्‌ 
कहा गया हे । सभी भक्तों को स्तरीय रूप में आहूत करता है, इसलिये इसे होता कहा गया है, क्योकि उसके निर्देश से 
ही सबकी उसमें प्रवृत्ति होती है। आहवनीय रूप से यज्ञ-त्रेदि में अवस्थित रहता है, अतः 'वेदिषद्‌' है! अतिथि के 
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बाह्वाता, तत्सङ्केतेतैव सर्वेषां तत्र प्रवृत्ते: । वेदिषत्‌, वेदों यज्ञवेद्यामाहवनीयादिरूपेण सीदतीति वेदिषत्‌, 
ब्रह्माग्नौ ब्रह्मणा हुतम्‌? ( भ० गी० ४२४ ) इति स्मरणात्‌ । अतिथिः, अतिथिरूपेणापि तस्यैव पूज्यत्वात्‌ । 
दुरोणसद्‌ दुरोणेषु समष्टिव्यष्टिबै राजहैरण्य गर्भाव्याकृतरूपेषु साक्षिर्वेणाधिष्ठानरूपेण सीदतीति दुरोणसत्‌ । 
नृषत्‌, तृषु जीवेषु जीवान्तर्यामिरूपेण सीदतीति नूषतु। वरसत्‌, वरेषु श्रेष्ठेपु सीदति तत्तद्विभूतिरूपेणेति 
वरसत्‌, 'ययद्विभूतिमत्‌ सत्त्व श्रीमदरजितमेव वा । तत्तदेवावगच्छ त्व॑ मम तेजोंऽशसम्भवम्‌ ॥' ( भ० गी० 
१०४१ ) इति भगवत्स्मरणात्‌ । ऋतसद्‌ ऋते सत्ये सीदतीति ऋतसतु, अत्यन्ताबाध्यत्वेन परमात्मन एव 
ऋतत्वात्‌ । यद्वा ऋते यज्ञे सीदतीति ऋतसत्‌, तस्यैव सर्वयज्ञसमहणीयत्वात्‌, अह हिं सर्वयज्ञानां भोक्ता च 
प्रभुरेव च' (भ० गी० ९।२४) इति स्मृतेः । व्योमसद्‌ व्योम्नि आकाशे मण्डलरूपेण तदधिष्ठानरुपेण वा सीदतीति 
व्योमसत्‌ । अब्जा अप्सु मत्स्थादिरूपेण जायत इत्यन्जाः, अपो वा जनयतीत्यन्जाः। गोजा गवि पुथिव्यां 
वीरुदादिरूपेण जायत इति गोजाः, गा जनयतीति वा गोजाः। ऋतजा ऋतरूयेण सूनृता वाग्रूपेण जायत 
इति ऋतजाः! अद्रिजा अद्रौ पाषाणे अग्निरूपेण, मेघे वा उदकरूपेग जायत इत्यद्रिजा: । तद्‌ ऋतं सर्वगतं 
ब्रह्म बृहद्‌ ब्रह्मरूपमहमस्मीति स्वात्मतादात्म्येन प्रत्येतव्यमिति भावः । 


दयानम्दस्तु--'हे मनुष्याः, भवन्तो यः परमेश्वरो हंसौ यः संहन्ति सर्वान्‌ पदार्थान्‌ यः शुचिषु 
पवित्रेषु पदार्थेषु सीदतीति शुचिषत्‌ । बसुः वस्ता वासयिता वा । अम्तरिक्षेऽवकाशे सीदतीत्यन्तरिक्षसत्‌ । 
होता दाता ग्रहीता अत्ता वा । वेद्यां पृथिव्यां सीदतीति वेदिषत्‌ । अतिथिः, अविद्यमाना तिथियंस्य सः, 
तद्वत्‌ पूज्यः । ऋतेषु सत्येषु प्रकृत्यादिषु सीदतीति ऋतसत्‌ । योऽपो जनयति सोऽब्जाः। यो गाः पृथिव्यादीनि 
जनयतीति गोजाः। य ऋतं सत्यविद्यात्मकं वेदं जनयतीति ऋतजाः । द्रि मह्वादिकं जनयतीति अद्रिजाः । 
ऋतं सत्यस्वरूपं बृहद्‌ महद्‌ ब्रह्म । शेषं पूर्ववत्‌ । तमेवोपासी रन्‌’ इति, तन्वातीवासङ्गतम्‌, तथापि केचिदंशा 
असङ्गता एव । यथा-यः संहन्ति पदार्थान्‌ स हंस इति, समित्यस्य मूरूबहिभूतत्वात्‌ । अन्तरिक्षे अवकाशे 
पक रस मिलकर asc na 


रूप में भी वही पूज्य है । समष्टि, व्यष्टि, वैराज, हैरध्यगर्भ, अव्याकृत रूपों में साक्षित्व से तथा अधिष्ठान रूप से 
अवस्थित रहने के कारण इसे 'दुरोणसत्‌' कहा गया है । जीवों में अन्तर्यामी रूप में रहने के कारण यह “नृषद्‌? है । 
श्रेष्ठ जनों में तत्तद्‌ बिभूतियों के रूप में रहने के कारण 'बरसद्‌' है । सत्य में स्थित रहने के कारण “ऋतसद्‌' कहा 
गया है, क्योंकि अत्यन्त अबाधित होने के कारण परमात्मा ही सत्य है । अथवा यज्ञ में अवस्थित रहने के कारण 
ऋतसद्‌ कहा जाता है, क्योंकि सभी यज्ञों से अचंनीय वही है । आकाशमण्डल में अथवा उसके अधिष्ठान के रूप में 
रहने के कारण 'व्योमसद्‌' है। जल में मत्स्य आदि रूपों में उत्पन्न होने के करण यां जल को उत्पन्न करने के 
कारण 'अब्जाः' कहा गया है। पृथ्वी पर लतौषधि आदि के रूप में उत्पन्न होने के कारण अथवा गायों को प्रादुर्भूत 
करने के कारण इसे 'गोजा: कहा गया है । ऋत, अर्थात्‌ सूनृता वाणी के रूप से प्रादुभूंत होने के कारण 'ऋतजाः' 
है। पाषाणों में अग्निलूप से अथवा मेघों में जल के खूप से विद्यमान होने के कारण अद्रिजाः' है। भाव यह है कि 
उस सबंब्यापी ब्रह्म का स्वरूप मैं ही हूँ, इस प्रकार तादात्म्य सम्बन्ध से ज्ञान करना चाहिये । 


हि स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित व्याख्या यद्यपि पूर्णतः असंगत नहीं है, तथापि कुछ अंशों में विसंगति हे । 
--जो पदार्थों का संहरण करता है वह हंस है, यहाँ 'सम्‌' उपसर्ग मूल से बहिभूत है । अन्तरिक्ष में, अर्थात्‌ खाली 
स्थान में तो देवदत्त आदि प्राणी भी रहते ही हैं, अनवकाश स्थान में तो स्थिति ही संभव नहीं हे । परमात्मा वेद की 
उत्पत्ति नहीं करता, क्योंकि “वाचा विछ्पनित्यया' इत्यादि वेदवचनों से वेद नित्य हैं। परमात्मा का सम्प्रदायः 
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देवदत्तादयोऽपि तिषठ्त्येव, अनवकाशे स्थितेरेवासम्भवात्‌ । परमात्मा च न वेदं जनयति, वेदस्य नित्यत्वात्‌, 
वाचा विरूपनित्यया’ ( ऋ० सं० ८।७५।६ ) इति श्रुतेः । परमात्मनस्तु सम्प्रदायप्रवर्तकत्वमेव जनकत्वम्‌, 


नित्याया वाचोऽन्यादृशस्योत्सगंस्यायोगात्‌, निःश्वासवद्‌ बुद्धिप्रयत्नानपेक्षत्वेन परमात्मनः सम्भूतत्वेना- 
फौरुषेयत्वात्‌ ॥ २४ ॥ 


इयंदस्यायरस्यायर्मयि धेहि युङ्ङसि वर्चोऽसि वर्चो मयि घेह्यगंस्यूज माथ धेहि। 
1 ८.2. 0 रि र थि 
इन्द्रस्य वां बोयकृतों बाहू अभ्यपाबहरामि ॥ २५ ॥ * 


अनुवत्मंमोदुम्बरी १ शाखामुपगुहत्युपस्पृशति शतमाना वियदसीति' ( का० श्रौ० १५।६।२९ ) 

रथवाहनदक्षिणचक्रवत्मंसमीपे शतमानौ सौवणौं वर्तुलौ मणी आबध्नीयातु । रक्तिकाशतेन शतमानः: । तत्र 
बध्वा उपस्पृशेद्र इयदस्यायुरिति मन्त्रेण, उत्तरेणाहवनीयं पूर्वाग्निरुढुत्तो भवति | स रथवाहनस्य दक्षिणमन्व- 
नुष्यन्दर) शतमानो प्रवृत्तावाबध्नाति' ( श० ५।४।३।२४ ) इति श्रुतेः । तदर्थस्तु-१व॑ स्वस्य भ्रातुरर्थाय गो 
स्थापनकाले पूर्वाग्निवहनस्याहवनीयस्योत्त रतः--'रथवाहूणस्य दक्षिणेऽन्ते शतमानावासजति वृत्तौ’ ( का० श्रौ० 
१५।६।२८) इति स्थापनमुक्तं कात्यायनेन, 'गवा!७». शतमधिक वा स्वस्याहवनीयस्योत्तरतः स्थापयति, पूर्वाग्निवहनं 
च साग्निम्‌' (कार श्री» १५।६।१३-१४) इति। तदिदानीं विधत्ते -उत्तरेणाहूवनीयमिति पूर्वाग्निः शान्तिकपौष्टि- 
कार्थीयोऽग्निः पूर्वाग्निः, स अनसा उद्वत्त उद्धतः स्थापितो भवति । रथवाहनस्य दक्षिणेऽशे शतमानयोरासञ्जनम्‌, 
वत्मेन्योदुम्बर्याः शाखाया उपगुहन॑ च विधत्ते-अमुवत्मेति । दक्षिणम्‌ अनुष्यन्दं प्रान्तमनु प्रवृत्तौ वर्तुलौ शतमानौ 
द्वौ रुक्मौ आबध्नाति आसज्जेत। 'औदुम्वरीँ शाखामुपगूहति । तयोरन्यतरमुपस्पृशतीयदस्यायुरस्यायुर्मयि 
धेहि युझडसि वर्चोऽसि वर्चो मयि धेहीति तदायुवंचं आत्मन्‌ धत्ते’ ( श० ५।४।३।२५ ) । तयोः शतमानयो- 
रन्यतरस्योपस्परशेनं समन्त्रकं विधत्ते औदुम्ब रीमित्यादिना । शतमानदेवत्ये यजुषी । 


मन्त्रार्थस्तु--हे सवम, त्वमियदसि एतावत्परिमाणं शतरक्तिकापरिमितमसि । आयुरसि जीवनमसि । 
तस्मादायुः शताब्दपरिमितं मयि घेहि ! यो हि यदात्मको भवति स तावत्तद्वातुमुत्सहते। यस्मात्‌ शतमानं 
हिरण्यं त्वमसि, तस्माच्छतान्दपरिमाणमायुर्मयि धेहीत्युव्वटाचायं: । युङ्ङसि युनक्ति यञ्च॑ सम्भारसंग्रहेण 
दक्षिणादानं वेति युङ्‌ असि। वर्चस्तेजोऽसि। मयि वचंस्तेजो घेहि। श्रुतिरेव संगृह्याह-तदायुरवंचं आत्मन्‌ 


प्रवर्तक होना ही जनकत्व शब्द से संकेतित है, क्‍योंकि नित्य वेदवाणी को किसी दुसरे प्रकार के प्रवतंक से सम्बद्धता 
संगत नहीं होती । निःइवास की भाति बुद्धि तथा प्रयत्न से निरपेक्ष होकर परमात्मा से आविष्कृत होने के कारण 
वेद का अपौएुषेयत्व सिद्ध माना गया है ॥ २४ ॥ 

मन्त्रार्थ-हे शतमान ! तुम सो रत्ती के बराबर परिमाण वाले हो, तुम जीवन रूप हो। सुवणं दान से 
दीर्घायु प्रास होती है । मुक्तमें तुम प्राय का आधान करो । हे शतमान, तुम रथ में बढ़ ओर दक्षिणा से युक्त हो, 
तुम्हारे पहनने से तेल की वृद्धि होती है। तुम मेरे निमित्त तेज का आधान करो । हे उदुम्बरी, तुम अन्न-वृद्धि का 
कारण हो, गाड़ी में भरकर लाये गये अन्न को तुम मुझे प्रदान करो। पराक्रम से भरो हुई परम ऐश्वयंबान्‌ 
यजमान की हे दोनों भुजाओं, में तुम दोनों को मित्रावारणी पयस्या के निमित्त नोंचो करता हे ॥ २५ ॥ 


भाष्यसार-- इयदसि! इत्यादि कण्डिकागत मन्त्रों से दो शतमान मणियों का बन्धन तथा यजमान की 
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घत्त इति। तत्‌ तेन मन्त्रपाठेन आतमन्यायुवंचेश्च दधाति। 'अधोदुम्बरी 9. शाखामुपस्पृशति । उगंस्यूजँ 
मयि घेहीति तदूज॑मात्मत्‌ घते तस्यैतस्य कमंण एतावेव शतमानौं भ्रवृत्तौ दक्षिणा तो ब्रह्मणे ददाति ब्रह्मा 
हि यज्ञं दक्षिणतोऽभिगोपायति तस्मात्तौ ब्रह्मणे ददाति’ ( श० ५।४।३।२६ ) । शाखाया उपस्पर्शनं समन्त्रकं 
विधत्ते -अथोदुम्बरीमिति । तेनोजंमात्मनि धत्ते । तस्यतस्य शतमानौ प्रवृत्ती तो ब्रह्मणे ददाति, यतो ब्रह्मा 
दक्षिणतो यज्ञं गोपायति तस्मात्तौ ब्रह्मणे ददाति। “तौ ब्रह्मणे दस्वोगंसीति शाखामुपस्पृति' ( का० श्रौ० 
१५।६।३० ) इति कात्यायनोऽपि । 'इन्द्रस्य वामित्यवहरते बाहू पयस्यायां व्याघ्रचर्मदेशे स्थितायास्‌' 
( का० श्रौ० १५।६।३१ ) । अध्वयुंयंजमानस्य प्रागू्ध्वीक्ृतौ बाहू व्याघचर्मोण पूर्वेनिहिताया मैत्रावरुण्याः 
पयस्याया मध्येऽवहरति। बाहुदेवैत्यम्‌ । वीर्यकृता वीर्यवत्कमकारिण इन्द्रस्यैश्वयंवद्‌ यजमानसम्बस्धिनो 
हे बाहू, अहं वां युवामुपावहरामि मैत्रावरुणीपयस्यां प्रति नीचे: करोमि । 


“अग्रेण मैत्रावरुणस्य धिष्ण्यम्‌ । मैत्रावरुणी पयस्या निहिता भवति तामस्य बाहू अभ्युपावहरतीन्द्रस्य''"' 
बाहू अभ्युपावहरामीति पशुनां वा एष रसो यत्पयस्या तत्पशुनामेवास्यैतद्रसं बाहू अभ्युपावहरति तद्यन्मैत्रावरणी 
भवति मित्रावरुणा उ हि बाहू तस्मान्मैत्रावरुणी भवति' ( श० ५।४।३।२७ ) । मैत्रावरुणधिष्ण्यस्य पूर्वभागे 

` व्याघ्रचमंप्रदेश मित्रावर्णदेवत्या पयस्या आमिक्षा निहिता भवति। तस्यां यजमानबाह्नोरवहरणं 
विधत्ते - तामस्य बाहू अभ्युपावहरतीति । अस्य सुन्वतो बाहू तां पयस्यामभिलक्ष्य उपावहरति पयस्यामभिलक्ष्य 
स्थापयामीति। बाहुप्रक्षेप॑ प्रशंसति-पशुनां वा इत्यादिना । पशुनां वा एष रसो यत्पयस्या, तेन 
पशुरसमभिलक्ष्य बाहु स्थापितवान्‌ भवति । मैत्रावरुणत्वं प्रशंसति-तयन्मैत्रावरुणी भवतीति । “मैत्रावरुण्या 
पयस्यया प्रचरति । तस्या अनिष्ट एव सिविष्टकृद्भवत्यथास्मा आसन्दीमाहरन्त्युपरिसद्यं वा एष जयति यो 
जयत्यन्तरिक्षसद्यं तदेनमुपर्यासीनमधस्ताद्‌ इमाः प्रजा उपासते तस्मादस्मा आसन्दीमाहरम्ति सैषा खादिरी 
वितृण्णा भवति येयं वधर्यूता भरतानाम्‌’ (श० ५।४।४।१) | पयस्यायाः प्रचारं विधत्ते~ पयस्यया प्रचरतीति । 
तस्याः पयस्यायाः स्विष्टकृद्‌ अनिष्टोऽहुतो भवति, प्राक्‌ स्विष्टकृत: पयस्यया प्रचरतीत्यर्थंः, “पयस्यया प्रचरति 
राक्‌ स्विष्टकृतः’ ( का० श्रौ० १५।६।३३ ) इति कात्यायनोक्तेः । आसन्द्याहरणं विधत्ते अथास्मा इति । आसन्द्या 
लक्षणं वाजपेयप्रकरण उक्तमेव। आसन्याहरणं प्रशंसति - उपरिसद्यमिति । सैषा खादिरी वितृण्णा सच्छिद्रा 
भवेत्‌ । तस्या रज्जुव्यूतत्वं भवति । यजमानविशेषेण रज्जुविशेषं दर्शयति -वधंव्यूता इति । वर्ध्राश्चमंरज्जवः, 
ताभिब्यूंता सन्तद्धा भवति भरतानाम्‌। अन्येषां तु रञ्जुमात्रमिति । कात्यायनो निविशेषमेव सूनितवान्‌- 
खादिरीमासन्दी११. रज्जुताम्‌' ( का? श्रौ० १५।७।१४ ) । रज्जुसन्नद्धामिति । 


अध्यात्मपक्षे-हें परमेश्वर, त्वमौपाधिकरूपेण इयदसि एतावत्परिमाणः। शतवर्षपरिमाणमाह- 
स्वंप्रपश्वात्मनाविभूँतेत्वात्‌ त्वमेव आयुर्जीवनमसि, अत एतावत्परिमाणं शतवर्षपरिमितमायुर्मेथि धेहि । 
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भुजाओं का अवक्षेप आदि कमं अनुष्ठित किये जाते हैँ । याज्ञिक प्रकिया के अन्तर्गत यह विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र 
( १५।६।२८-३१ ) में प्रतिपादित है । शतपथ ब्राह्मण में याजिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अ्थंयोजना इस प्रकार है--है परमेश्वर, आप औपाधिक रूप से परिणाम वाले है । 
शतवर्षात्मक परिमाण कहा जाता है । समस्त विववप्रपञ्च के रूप में आविर्भूत होने के कारण आप ही जीवनभूत हुँ। 
अतः इस शतवर्षात्मक परिमाण की आयु मुझमें निहित करें । आप यज्ञ के हारा सभी पुरुषार्थो से संयुक्त करने वाले हैं, 
बलरूप हैं, अतः मुझमें बलाधान कर । हे परमैश्वयंवान्‌ बलप्रदान करने वाले श्रीराम से सम्बद्ध दोनों बाहुओं ! 
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युझ्डसि यज्ञेत सवेपुरुषार्थेन युनक्तीति युङ्‌ असि । वर्चोऽसि वर्चस्तेजो मयि धेहि । इन्द्रस्य परमैश्वयंस्य 
रामस्य वीर्यकृतो बलकृतो वा सम्बन्धिनौ हे बाहू, वां युवास्‌ अभ्यवहरामि आत्मरक्षायै पुरतः स्थापयामि । 


दयानन्दस्तु---हि ब्रह्मत्‌, त्वमायुरसि इयदसि आयुम॑यि घेहि । यस्त्वं युङ्‌ स्वेषां समाधातासि, वर्चोऽसि 
योगजं वर्चो मथि घेहि। त्वमूगेसि बलवानसि ऊज॑ बलपराक्रमं मयि धेहि । वां युवयो राजप्रजाजनयोर्वीरयक्ृतः 
वीयंकारिण इनदरस्याश्रयेण बाहू बलवीर्ये अहमभ्युपावहरामि युवयोः समीपे स्थापयामि’ इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, बाहुपदस्य बलवीर्याथ॑त्वे मानाभावात्‌ । सम्बोधनमपि मन:कल्पितत्वान्निमूँरमेब ॥ २५॥ 


स्योनासि सुषदासि क्षत्रस्य योनिरसि । स्योनामासीद . सुषदामासीद क्षत्रस्य 
योनिसासीद ॥ २६ ॥ * 


‘उत्तरवेदि हृत्वा पयस्यया प्रचरति प्राक्‌ स्विष्टकृतः, खादिरीमासन्दी ९०. रज्जूतां व्याघ्रचमंदेशे 
निदधाति स्योनासीतिः ( का० श्रौ० १५।६।३३, १५।७।१ ) । तां पयस्यामुत्तरवेदि नीत्वा स्विष्टकुद्धोमात्‌ प्राग 
रज्जुभिव्यूंतां खादिरीमासन्दीं मञ्िकां व्यान्नचमंप्रदेशे मैत्रावरुणधिष्ण्यस्य पुरो निदधाति स्योतासीति 
मन्त्रेण । मन्त्राथेस्तु--हे आसन्दि, त्वं स्योना सुखरूपासि सुखकरी भवसि । सुषदासि सुखेन सीदन्ति यस्यां 
सा सुषदाऽसि सुखेनोपवेष्टुं शक्यासि । 'स्योनमिति सुखनाम ( निघ० ३।६।१५ ) । 'अधीवासमस्यामास्तृणाति 
क्षत्रस्य योनिरिति’ ( का० श्रौ० १५।७।२ ) । क्षत्रस्य योनिरिति मन्त्रेण आसन्द्यां सवंतर्छादनपर्याप्तं महावस्त्रं 
चित्रकम्बळादिकं वा वस्त्रमाच्छादयति । अधीवासदैवतम्‌ । अधीवास आस्तरणं चित्रक म्बलादिकम्‌ । हे अधीवास, 
त्वं कषत्रस्य क्षत्रियस्य योनिर्मातृवद्धारकत्वेन कारणमसि, योनिः स्थानं वासि। 'शुन्वन्तमस्यामुपवेशयति 
स्योनामासीदेति’ ( का० श्रौ० १५७४३ )। आसन्द्यां यजमानं स्थापयेत्‌ । यजमानदेवत्यस्‌ । हे यजमान, 
स्योनां सुखकरीमासन्दीमासीद आरोह । सुषदां सुखोपवेशनयोग्यामासीद क्षत्रस्थ योनिमासीद । 


'तामग्नेण । मैत्रावरुणस्य धिष्ण्यं निदधाति स्योनासि सुषदासीति शिवामेवैतच्छम्मां करोति' 
( श० ५।४।४।२ ) । आसन्द्या निधानप्रदेशं विधत्ते-तामग्रेणेति। तदर्थं मन्त्र विधत्ते- स्योनेति। मन्त्र 
विवृणोति--शिवां शम्मां सुखकरीमिति । 'अथाधीवासमास्तृणाति । क्षत्रस्य योनिरसीति तद्यैव क्षत्रस्य 
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तुम दोनों को मैं आत्मरक्षा के लिये संमुख स्थापित करता हूँ । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अथं में बाहु शब्द का बल-वीर्यं अर्थ करने में कोई प्रमाण न होते के कारण 
अनौचित्य है । संबोधन भी स्वकल्पित होने के कारण प्रमाण से रहित है ॥ २५ ॥ 

मन्त्राथं--हे ब्यूता आसन्दी, तुम सुखरूप हो तथा सुख से बैठने योग्य हो । हे अधोवास, तुम क्षात्र घमं का 
पालन करने वाले इस यजमान के आधार के लिये उपयुक्त स्थान हो । हे यजमान, आराम देने वाली इस आसन्दी 
पर सुखपुवक बैठो । यह अधिवास ओर यह आनम्दी तुम्हारे जैसे राजपुरुष के बैठने का उपयुक्त स्थान है, इस पर 
आराम से बैठो ॥ २६॥ 

भाष्यसार--कात्याथन श्रौतसूत्र ( १५।६।३३, १५।७।१-३ ) में प्रतिपादित याज्ञिक विनियोग के अनुसार 
'व्योनासि' इस कण्डिका के मन्त्रों से खदिर के काष्ठ से निमित आसन्दी का स्थापन तथा उस पर आच्छादन ( बिछाने ) के 
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पोनिस्तामेवैतत्करोति' (श० ५।४।४।३)। स्पष्टार्थम्‌ । अथैनमासादयति । स्योनामासीद सुषदामासीदेति शिवा, 
शम्मामासीदेत्येवैतदाह क्षत्रस्य योनिमासीदेति तथव क्षत्रस्य योनिस्तस्यामेवैनमेतद्दधाति’ ( श० ५।४।४४ ) । 
अस्यां सुन्वत उपवेशनं समन्त्रकं विधत्ते अर्थनमिति । 


अध्यात्मपक्षे-हे ब्रह्मविद्ये भक्ते वा, त्वं स्योना सुखरूपासि परमानन्दन्रह्मप्रापकत्वात्‌ सुषदासि सुखेन 
सीदन्ति ब्रह्मणि थया सा ताइशी असि । क्षत्रस्य पालकराजषिकुलस्य योनिः कारणमसि, ब्रह्मविद्यया भक्त्या 
वा पालनशक्तिसम्पत्तेः, 'इमं राजर्षयो विदुः’ ( भ० गी० ४1२ ) इति गौतोक्तेः । हे साधक, त्वं स्योनां 
सुखकरी सुषदां ब्रह्मनिषठहेतुभूतां ब्रह्मविद्यां भक्ति वा आसीद आश्रय। 


दयानन्दस्तु--हि राज्ञि, यतस्त्वं स्योनासि सुषदा या शोभनव्यवहारे सीदति सा, क्षत्रस्य राज्यन्यायस्य 
योनिः गृहे स्यायकत्रीं असि, तस्मात्‌ स्योनां सुखवारिकां सुशिक्षां सुषदां शुभसुखदात्रीं विद्यां कषत्रस्य क्षत्रियकुलस्य 
योनि राजनीतिमासीद सुखकर्या शिक्षया तत्पराभव। सुखदायां विद्यायाम्‌ आसीद सम्यक्‌ प्राप्नुहि । 
क्षत्रस्य योनि राजनीतिमासीद” इति, तथा हिम्दीव्याख्याने -सर्वा नारीज्ञापय' इति, तत्सर्वमपि हेयम्‌, 
स्वेच्छामयव्याख्यानत्वात्‌ । शतपथश्नुतावासन्द्याः सम्बोधनीयत्वेन राञ्योऽप्रसक्तेः। आसीदेत्यस्य विविधार्थतापि 
चिन्त्यैव । सुषदा इत्यस्य सुखदा इति व्याख्यानं तु प्रमादविलसितमेव !। २६ ॥ 


निष॑साद घृतव्रतो वरुणः पस्त्यास्वा । सास्रांज्याय सुक्रतुः ॥ २७ ॥ 


'निषसादेत्युरोऽस्यालभते’ ( का० श्रौ० १५।७।४ )। अध्वयुंयंजमानहूदयं स्पृशति । बरुणदेवत्या 
गायत्री शुनःगेपद्ृष्टा । अधियज्ञं यजमानो वरुणः, निषसाद निषण्णः । कर्थंभूतोऽसौ ? धृतव्रतः, धृतमनृष्ठितं तरतं 
कर्म येन सः । कुत्र निषसादेति ? पस्त्यासु विक्षु प्रजासु । कीदृशो वर्णः ? वारयत्यनिष्टमिति वरुणः । तथा सुक्रतुः 
शोभनसद्भुल्पः शोभनप्रज्ञो वा । किमर्थं निषसाद ? साम्राज्याय, सम्राजो भावः साम्राज्यम्‌, तस्मै सम्राइभावाय 
राज्याय । यद्वा--अयं यजमानो धृतव्रतः स्वीक्ृतयज्ञो नियमितवचनादिव्यापारो वरुणोऽनिष्टनिवारको. भुत्वा 


लिये बिस्तृत वस्त्र अथवा कम्बल लेकर बिछाया जाता है । शतपथ ब्राह्मण में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल अथं उपदिष्ट है । 

अघ्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है- हे ब्रह्मविद्या अथवा भक्ति ! तुम सुखरूपिणी हो, क्योंकि परमानन्द ब्रह्म को 
प्राप्त कराने वाली हो। जिसके द्वारा ब्रह्म भें सुखयूवंक स्थित रहते हैं, इस प्रकार की हो। पालन करने वाले 
राजविकुल की कारणभूता हो, क्यों ब्रह्मविद्या अथवा भक्ति से हो पालन शक्ति की उपलब्धि होती है । हे साधक, 
तुम सुखक्रारिणी तथा ब्रह्मनिष्ठा की कारणरूपा ब्रह्मविद्या अथवा भक्ति का आश्रय ग्रहण करो । 

स्त्रामी दयानन्द द्वारा प्रणीत संस्कृत तथा हिन्दी व्याख्याओं में स्वेच्छाचारिता से किये गये समस्त 
नारियों को बतलाओ' इत्यादि अर्थो के कारण अग्राह्मता है । शतपथ श्रुति में आसन्दी को सम्बोधित करने के कारण 
रानी का यहाँ प्रसंग नहीं है । आसीद' इस पद के विविध अर्थ करना भी चिन्ताजनक ही है। 'सुषदा' शब्द की 
'सुखदा! के रूप में व्याख्या करना तो प्रमाद के कारण ही है ॥ २६ ॥ 

मन्त्रार्थ ` यज्ञलक्षण ब्रत को धारण करने वाले, श्रेष्ठ संकल्प से युक्त, अनिष्ट के निवारण में समर्थ इस 
यजमान ने सम्राट्‌ पद को प्राप्ति के लिये प्रजाओं के अधिपति के रूप में अपनी स्थिति बनाई है ॥ २७ ॥ 

भाष्यसार-- कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।७।४ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार “निषसाद' यह ऋचा 
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'अस्यामासन्द्यामुपरिदेशे निषसाद निषण्णः, पस्त्यासु बहुषु वैरिगृहेषु विक्षु प्रजासु चागत्य साम्राज्यं कतुं 
सुक्रतुः शोभनसङ्कुल्पो भवतु । 

तत्र ब्राह्मणम्‌ - 'अथान्तराऐ? सेऽभिमृश्य जपति । निषसाद धतव्रत इति धतव्रतो वै राजान वा एष 
सवस्मा इव वदनाय न सवस्मा इव कमंणे यदेव साधु वदेद्यत्साधु कुर्यात्‌ तस्मै वा एष च श्रोत्रियश्रैतौ ह वै 
द्वौ मनुष्येषु धृतव्रतौ तस्मादाह निषसाद धतब्रत इति वरुणः पस्त्यास्वेति विशो वै पस्त्या विक्षवेत्येवैतदाह 
साम्राज्याय सुक्रतुरिति राज्यायेत्येवैतदाह यदाह सान्नाज्याय सुक्रतुरिति' ( श० ५४।४।५ ) । हृदयदेशादि 
स्पर्शपूर्वंकं जपं :विधत्ते अथान्तरांस इति। अंसमध्येऽभिमृश्य जपेत्‌ । प्रतिपादमनृद्य मन्त्रं व्याचष्टे 
धृतब्रत इति । धृतन्रतत्वं दर्शयति-न वेति । एष यजमानः सवंस्मै बदनाय असम्बद्धप्र्लापाय, अनुपयुक्तकमंणे 
वा योग्यो न भवति । कस्मै योग्य इति तदाह-यदेवेति। तस्मै साधुवदनाय साधुकर्मणे च । एष सुन्वन्‌ 
राजा श्रोत्रियश्च ब्राह्मण उभावहों भवत: । एतयोनियतव्रतत्वमाह- एतौ ह वा इति । मनुष्येषु मध्ये धृतव्रतौ 
श्रोत्रियोऽपि न बहुभाषो न वा असाधुव मंका री । स्पष्टमन्यत्‌ । 

अध्यात्मपक्षे -हे त्रिपुरसुन्दरि, अयं त्वद्भक्तो धतब्रतः स्वीकृतत्वदाराधनव्रतः, वरुणो वारितक्रोध- 
कामादिदोषः, सुक्रतुः शुभसङ्कूल्पः, साम्राज्याय ब्रह्मभावेन देदीप्यमानो भवितुं पस्त्यासूपासनामण्डपेषु, आससाद 
सम्यङनिषण्ण आस्थितः । 

दयानन्दस्तु--हे राज्ञि, यथा तव धृतव्रतो धृतानि सत्याचरणब्रह्मचर्यादीनि व्रतानि येन सः, सुक्रतुः शोभना 
क्रतुः प्रज्ञा क्रिया वा यस्य सः। वरुणः पुरुषोत्तमः पतिः साम्राज्याय सञ्राजां भावाय कमंणे वा पस्त्यासु 
न्यायगृहेषु, आसमन्ताद्‌ निषसाद नित्यं सीदतु। तथा तत्र त्वमपि न्यायं कुरु’ इत्यादिकम्‌, तत्सवंमपि 
यत्किद्छित्‌, राझ्या अत्र सम्बोध्यत्वे मानाभावात्‌, 'तथा त्वमपि न्यायं कुरु’ इत्यादिकं निमूंलमेव 
मम्त्रबाह्मस्वात्‌ ॥ २७ ॥ 


अभिभूरस्यतास्त पश्च दिशः कल्पन्तां ब्रह्वास्त्व ब्रह्मा स सवितासि सत्यप्रसवो 
वरुणो5सि सत्यौजा इन्द्रोचसि विज्षोजा रुद्रोऽसि सक्षेवः । बहुंकार श्रेयस्कर भूयस्क रेन्द्रस्य 
बज्त्रोऽसि तेन मे रध्य ॥ २८ ॥ 


क्षष्वर्य द्वारा यजमान के हृदय के स्पश में विनियुक्त की गई है । शतपथ ब्राह्माण में याज्ञिक विनियोग के अमुरूप 
व्याख्यान उपदिष्ट है । 

अघ्यात्मपक्ष में यह अर्थ है--हे त्रिपुरसुन्दरि ! आपका यह भक्त आपकी आराधना का व्रत स्वीकार कर, 
क्रोध-काम आदि दोषों का निवारण करता हुआ शुभ संकल्प से युक्त ब्रह्मभाक से प्रकाशित होने के लिये उपासना- 
मण्डपों में सम्यकू रूप से आसीन है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित अर्थ कल्पनाप्रसुत है । इस ऋचा में रानी को सम्बोधित करने में कोई प्रमाण 
न होते के कारण असंगत भी है। तुम भी न्याय करो” यह सब कल्पना मन्त्रयेत शब्दों से बहिर्भूत होने के कारण 
अप्रामाणिक ही है ॥ २७ ॥ 

मन्त्राथे- हे यजमान ! पुर्ब, पश्चिम, उत्तर, दक्षिण ओर ऊच्वं दिशा को जीत कर तुम सारे जगतु को अपने 
बश में कर छो । हे ब्रह्मन्‌, तुम ब्रह्मा की महिमा वाले हो । हे यजमान, तुम महान्‌ महिमा वाले हो, तुम्हारी आज्ञा 


म० २८ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ३५५ 


'अभिभूरित्यस्मै पञ्चाक्षाच्‌ पाणावाधाय पश्चादेनं यज्ञियवृक्षदण्डे: शनैस्तृण्णीं घ्नन्ति’ ( का० श्रौ० 
१५।७।५ ) । अस्य यजमानस्य हस्ते द्यूतसाधनभूतान पश्व अक्षान्‌ सौवर्णकपर्दान्‌ निधाय पश्चाद्‌ यजमानपृष्ठे 
यजमानं यज्ञियवृक्षदण्डैस्वूष्णी शनैः शनैः कुट्टयन्त्यध्वर्य्वादयः । अक्षा यजमानो वा देवता । कृत-्रेता-द्वापर- 
कलयश्चत्वारोऽक्षाः पञ्चमो रमण: । तत्र कलिः सर्वानन्यानभिभवति यः स यजमानः, तत्सम्बन्धेन अभिभूरसि 
अभिभवितासि । एतास्तव पश्च दिशः कपदिकोपलक्षिताः कल्पन्तां क्छृ्ता भवन्तु । ब्रह्मन्निति यजमानः प्रथमं 
ब्रह्माणमामन्त्रयते । त्वं ब्रह्मासि महानसि सवितासि प्रेरकोऽसि सत्यप्रसवोऽसि सत्याभ्यनुञ्ञोऽसि । ब्रह्माह-- 
त्वमेव ब्रह्मासि सवितासि सत्याभ्यनुङ्चश्चासि । द्वितीयं प्रत्याह- त्वं ब्रह्मासि वरुणोऽसि अनिष्टनिवारकोऽसि 
सत्यौजा अमोघवीर्योऽसि । तृतीयं’ प्रत्याह-- त्वं ब्रह्मासि, इन्द्रश्व त्वमसि ऐश्वयंवानसि विशौजाः, विश्‌ 
ओजो यस्थ स विडौजा इत्येवं प्रापे विक्षु प्रजासु ओजो यस्य स विशौजा इति छान्दसः समासः । अत एव 
पदकारोऽपि नावगृह्णाति। चतुर्थं प्रत्याह-त्वं ब्रह्मासि रुद्रश्च त्वमसि शत्रूणां रोदयितृत्वादरद्ररूपोऽसि, 
सुशेवः शोभनसुखयिता सुम ङ्गलनामानं ध्वनयति, बहुकारो बहु करोतीति तथोक्तः, श्रेयस्कर: श्रेयः करोतीति, 
भूयस्करो भूयः करोतीति। स्फ्यमस्मै प्रयच्छति इन्द्रस्य वप्त्रोऽसि । इन्द्रो ह यत्र वृत्राय वज प्रजहार' 
इत्युपक्रम्य 'तस्य स्पयस्तृतीयम्‌' ( श० १।२।४।१ ) इत्यादिना श्षुतिग्रन्थ उक्तः । अतस्त्वां ब्रवीमि तेन हेतुना मे 
यजमानं रध्य वशवतिनं कुरु, रध्यतिवंशकर्मा । 


यद्वा हे अक्ष देव, त्वम्‌ अयानां गत्युपलक्षितसत्कर्मणामभिभूरसि अभितो व्याप्तोऽसि । एताः प्राच्यादयो 
दिशस्ते त्वदर्थं कल्पन्ताम्‌, त्वत्प्रयोजनसमर्था भवन, 1 वरं दृत्वा ब्रह्मन्नित्यामन्त्रयते पञ्चकृत्वः, प्रत्याह व्यत्यास 
सविता वरुण इन्द्रो रुद्र इति त्वं ब्रह्मासीत्यादिभिः, आदिनैवान्तम्‌' (का० श्रौ० १५।७।७-९) इति कात्यायनः । 
आसन्द्यामुपविष्ठो यजमानो राजा स्वमेवार्थं भूमा उपविष्टान्‌ अध्वयुंप्रभ्नती श्रतुऋत्विज: क्रमेण ब्रह्मन्नित्यनेन 
सम्बोधनं प्रथमैकवचनान्तरूपेण पदेनामन्त्रयेत्‌ । हे ब्रह्मन्‌, त्वामभिमन्त्रय इति शेषः । पुरुषं सुमङ्गलं प्रियडूर- 
नाम्ना सम्बोधयेत्‌ । एवं पञ्चकृत्वः सम्बोधने सति ऋत्विजो मन्त्रेण प्रत्युत्तर दद्युः । चतुर्णामपि प्रत्युत्तराणां त्वं 
ब्रह्मासीत्येवं प्रयोगः । उत्तरभागश्चतुर्णां चतुविधः । सवितासि सत्यप्रसव इति प्रथमस्य मन्त्रस्योपरितनो भाग: । 
द्वितीयस्य वरुणोऽसि सत्यौजाः । तृतीयस्येख्धोडसि विशौजा इति । चतुर्थस्य रुद्रोऽसि सुशेव इति । व्यत्यासः 
मित्यस्यायमर्थः --ब्रह्मान्तिति सम्बोधने, तेन प्रत्युत्तरे दत्ते पश्चाद्‌ द्वितीयं सम्बोधयेत्‌, एवमुत्तरत्रापि । प्रथमे 
प्रत्युत्तरमन्त्र:-त्वं ब्रह्मासीति प्रथमभागं पठित्वा सवितासीत्यादयृत्तरभागं पठेत्‌ । हे ब्रह्मन्‌ अध्वर्युरूप्राह्मण, 
त्वं ब्रह्मासि । एवं चतुर्णामृत्विजामामन्त्रणरूपो मन्त्रः । प्रथममामन्त्रितस्य ऋत्विज उत्तरं ब्रूते-हे राजन्‌, त्वमेव 
ब्रह्मासि ब्राह्मणोऽसि न त्वहम्‌ । कुतः? यतस्त्वमेव सवितासि ब्राह्मणंधर्मान्‌ पालयन्‌ अस्माकमनुष्ठानाय 
अनुज्ञाता प्रेरकोऽसि सत्यप्रसवोऽमोघानुञञः, अतो ्राह्मणादिवर्णाश्नमधर्माणां त्वदधीनत्वात्‌ त्वमेव ब्रह्मासि! 
nro 
का कोई उल्लंघन नहीं कर सकता । प्रजा वर्ग के नियन्ता होने से तुम सविता हो । हे यजमान, तुम अमोघ 
वीयं वाले हो, प्रजा वर्ग के अनिष्ट का निवारण करने में समथं होने से तुम वरुण हो। है महिमायुक्त यजमान, तुम 
ऐश्वयंसम्पन्न हो, देश की शान्ति की रक्षा करने में समर्थ होने से इन्द्र हो। हे महान्‌ महिमा वाले यजमान, तुम 
आशित जनों को सुख देने वाले तथा शत्रुओं को रुलाने वाले रद्र हो। हे यजमान, तुम महामहिमाशाल्ली होने से 
ब्रह्मा हो। तुम सभी कार्यो को कुशलतापूर्वक पूरा करने में निपुण हो । है स्प्य, तुम इन्द के बज़ हो । इस कारण 
मेरे यजमान के वशवर्ती होकर सब कायं पुरे करो ॥ २८ ॥ 

भाष्यसार--'अभिभूरसि’ इस कण्डिका के मन्त्रों से याशिक प्रक्रिया के अन्तगंत यजमान के हाथों में पाँच 
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द्वितीयमामन्त्रितस्य ऋत्विज उत्तरं मन्त्रस्योत्तरभागं ब्रूते - हे राजन्‌, त्वं वरुणोऽनिष्टनिवारकोऽसि, सत्यौजा 
अमोघवीर्योऽसि ! तृतीयमामन्त्रितस्य ऋत्विज उत्तरं मन्त्रस्योत्तरभागं ब्रूते-हे राजन्‌, त्वमिन्द्रोऽसि 
परमेश्वयंवानसि विशोजाः, छान्दसं रूपम्‌ । विक्षु प्रजासु ओजो बलं यस्य स विशौजाः, विश एव वा ओजो थस्य 
सः । चतुर्थस्योत्तरमुत्तरभागमाह- हे राजन्‌, तवं रुद्रोऽसि सुशेवः सुष्ठु सुखरूपोऽसि । पुरोहितस्य पञ्चमस्य 
हे बहुकार बहु काय करोतीति बहुकारः, श्रेयः करोतीति श्रेयस्करः, भूयो भूयो बहुतरं करोतीति भूयस्कर 
इति तेषां सम्बोधनानि । हे कल्याणनामन्‌, त्वामाहूय इति शेषः । स्फ्यमस्मै प्रयच्छति । पुरो हितोऽध्वथुर्वा 
इन्द्रस्य वज्रोऽसीति मन्त्रेण यजमानाय स्पयं प्रयच्छति । हे स्पय, त्वमिन्द्रस्य सम्बन्धी वज्रोऽसि, वज्रो वै स्फ्यः 
( श० ५।४।४।११ ) इति श्रुतेः । यस्मादेवं तस्मान्मदर्थ रध्य परिलेखनरूपं कार्यं साधय । " 


अत्र ब्राह्मणम्‌ - अथास्मै पञ्चाक्षात्‌ पाणावावपति। अभिभूरस्येतास्ते पञ्च दिशः कल्पन्तामित्येष वा 
अयानभिभूर्येत्‌ कलिरेष हि संर्वानयानभिभवति तस्मादाहाभिभूरसीत्येतास्ते पञ्च दिशः कल्पन्तामिति पश्च 
वै दिशस्तदस्म सर्वा एव दिशः कल्पयति’ ( श० ५।४।४।६ ) । यजमानहर्ते पञ्चाक्षावाप विधत्ते अथास्मा 
इति। अक्षा नाम कपदंकाः सौवर्णाः, विभीतकफलानि सौवर्णानि वेत्येके । ते चाक्षा द्यूतस्थाने निवपनीयाः । 
तेषां चतुर्णामक्षाणां कृतसंज्ञा, पञ्चमस्य कलिसंज्ञा। तथा च शाखान्तरे स्तोमसंख्यायां कृतादिव्यवहारः 
कृतः-'ये वै चत्वारः स्तोमाः कृतं तदथ ये पञ्च कलिः सः! इति। यदा पन्चाप्यक्षा उत्ताना भवन्ति, तदा 
देवितुजंयो भवति, पञसु त्वेकरूपायु जय एव भविष्यतीत्यन्यत्रोक्तम्‌ । अतः कलेः सर्वाभिभावकत्वात्‌ 
सुन्वतोऽपि जयापेक्षत्वात्‌ पश्राक्षनिवापो भवति । तथा च मन्त्रे कलिर्वा *तत्सम्बन्धाद्यजमानो वा उच्यते । 
हे यजमान, त्वमभिभुरितरेषामक्षाणामभिभविता भवसि। तदर्थमेताः पश्च दिशः कल्पन्तां स्वाधीना 
भवन्त्विति। मन्त्रं व्याचष्टे -एष वा अयानिति। अथशब्दोऽक्षवाची। कलिहि सर्वानयानक्षानभिभवति, 
अधिकसंख्यावत््वात्‌। एषोऽपि यजमानस्तत्सम्बन्धादभिभावको भवति। 'अ्थैनं पृष्ठतस्तूष्णीमेव दण्डै- 
घ्न॑न्ति त॑ दण्डैघ्नँन्तो दण्डवधमतिनयन्ति तस्माद्राजाऽदण्ड्यो यदेनं दण्डवधमतिनयन्ति’ ( श० ५।४।४।७ ) । 
विधत्ते -अथैनमिति । दण्डयंज्ञियवृक्षकाष्ठे, एनं सुन्वन्तं राजानं पृष्ठतः पश्चाद्धागे तृष्णीममन्त्रकं घ्नन्ति 
हन्यु: । अत्र सूत्रकारः समस्त्रकमवहननं विकल्पेन दर्शंयामास--'पश्चादेनं यज्ञियवृक्षदण्डैः शत्तैस्तूष्णीं ध्नति, 
पाप्मानं तेऽपहन्मीति त्वा वधं नयामीति वा’ ( का० श्रौ० १५।७।५-६ ) । 


अथ वरं वृणीते। य! ह वै कं च सुषुवाणो वरं वृणीते सोऽस्मै सर्वः समृद्धधते तस्माद्वरं वृणीते’ 
( श० ५।४।४।८ ) । विधत्ते-वरं वृणीत इति । सुषुवाणो यजमानः। वरवरणं प्रशंसति--सोऽस्मा इत्यादिना । 
यं वरं दुणीते, सोऽस्मै सर्वः समृद्धयत इति। स ब्रह्मन्नित्येव प्रथममामन्त्रयते । ब्रह्म प्रथममभिव्याहराणि 
ब्रह्मप्रसुतां वाचं वदानीति तस्माद्‌ ब्रह्मन्तित्येव प्रथममामन्त्रयते त्वं ब्रह्माऽसीतीतरः प्रत्याह सविताऽसि सत्यप्रसव 
इति वीर्यमेवास्मिन्नेतदृधाति सवितारमेव सत्यप्रसवं करोति’ ( श० ५।४।४।९ ) | वरं वृत्वा ब्रह्मन्नित्या- 
मन्त्रयते पञ्चकृत्वः । 'प्रत्याह व्यत्यास सविता वरुण इन्द्रो रुद्र इति त्वं ब्रह्मासीत्यादिभिः' ( का० श्रौ० 
१५।७।७-८ ) । यजमानो राज्यं मेऽस्त्वित्यादिना अभीष्टं वरं प्रार्थयित्वा पञ्चवारं ब्रह्मन्निति मन्त्रेण ब्रह्माणः 
मामन्त्रयेत। एवमामन्तितो ब्रह्मा त्वं ब्रह्माऽसीत्यादिभिः, सविताऽसि, वरुणोऽसि, इन्द्रोऽसि, रुक्रोऽसि~ इत्ये तैमस्त्रे- 
व्यत्यासं यजमानं प्रत्याह। तेन चतुर्णामपि मन्त्राणामादौ त्वं ब्रह्मासीति प्रयोगः। आदौ यजमानो 
्रह्मन्नित्यामन्त्रयते । ततो ब्रह्मा त्वं ब्रह्मासि सवितासि सत्यप्रसव इत्याह । पुनयेजमानो ब्रह्मनिति ब्रह्माण- 


स्वणंमय पासे रखकर यज्ञिय वृक्ष के दण्डों से उसको पीठ पर धीरे-धीरे ताडन, यजमान द्वारा वर की प्रार्थना, 
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मामन्त्रयते । ब्रह्मा त्वं वरुणोऽसि सत्यौजा इति प्रत्याह । पुनयंजमानो ब्रह्मन्निति ब्रह्माणमामन्त्रयते, ब्रह्मा 
च त्वं ब्रह्मासि, इर्द्रोऽसि विशौजा इत्याह। पुनर्यजमानो ब्रह्मन्नित्यामन्त्रयते ब्रह्माणम्‌, ब्रह्मा त्वं ब्रह्मासि 
रुद्रोऽसि सुशेव इत्याह । आदिनैवान्त्यम' ( का० श्रौ० १५।७।९ )। अन्त्यं पन्चमं प्रतिवचनमादिनैव त्वं 
्रह्मसीत्येतावतैव मन्त्रेण कार्यं ब्रह्मणेति - इति सूत्रार्थः । तदिदं क्रमेण विधत्ते-स ब्रह्मन्नित्यादिना । 
स ब्रह्मन्नित्येव प्रथममामन्त्रयते। प्रथमं पूर्वम्‌ । प्रथमप्रतिवचनमन्तरस्यार्थः-- हे यजमान, त्वं ब्रह्मासि 
सत्यप्रसवो यथार्थाभ्यनुज्ञः सवितासीति प्रथममामन्त्रयितारं सुन्वतं ब्रह्मा प्रतिनरूयात्‌ । सवित्रादिवाचकैमेन्त्र: 
प्रतिवचनेन यजमानं तत्तद्देवतात्मकत्वेन कृतवान्‌ भवति। वीयंमेवास्मिन्नेतद्धाति । 


बहान्नित्येव द्विती यमामन्त्रयते । ववं ब्रह्मासीतीतरः प्रत्याह वरुणोऽसि सत्यौजा इति वीर्येमेवास्मिन्ने- 
तद्दधाति बरुणमेव सत्यौजसं करोति’ ( श० ५।४।४।१० ) । 'बह्मत्नित्येव तृतीयमामन्त्रथते । त्वं ब्रह्मासीतीतरः 
प्रत्याहेन्द्रो$स विशौजा इति वीर्यमेवासिमिन्नेतददधातीन्द्रमेव विशौजसं करोति’ ( श० ५।४।४।११ ) । 'ब्रह्वान्नित्येव 
चतुर्थमामन्त्रयते'' रुद्रोऽसि सुशेव इति तदवीर्याण्येबास्मि्मेतपूर्वाणि दधात्यथैनमेतच्छमयत्येव तस्मादेष 
र्वस्येशानो मृडयति यदेनँ शमयति’ ( श० ५।४।४।१२ ) । द्वितीयादिमन्त्रेषु तवं ब्रह्मासीति पूर्ववत्‌ । सत्यौजाः 
सत्यवीर्य, वरुणो विक्षु प्रजासु ओजो बलं यस्य, यद्वा विश एवौजो यस्येति ताइश इन्द्रीषसि । देवतापक्षे 
मरुतो बिशस्तदात्मकाः । राजपक्षे प्रजाः । सुशेवः सुमुखो रुद्रोऽसि । रुद्रस्य सुशेवत्वं प्रशंसति-तद्वीर्याणीति । 
ईशानस्य सवंसुखकरत्वात्‌ तयुक्तमन्त्रप्रतिवचनेन यजमाने स्थापितानि वीर्याणि शमयति वीर्यबन्तमेनं 
करोति, रुद्रोऽसि सुशेव इति सुखत्वप्रतिपादनात्‌ । 'बरह्मन्मित्येव पञ्चममामन्त्रयते । तवं ब्रह्मासीतीतरोऽनिरुक्त 
प्रत्याह परिमितं वै निरुक्तं तत्परिमितमेवास्मिन्नेतत्पूव॑ वीर्यं दधात्यथानिरुक्तं प्रत्याहापरिमितं वा अनिरुक्त 
तदपरिमितमेवास्मिन्नेतत्‌ सर्वं वीर्य दधाति तस्मादत्रानिरक्त प्रत्याह' ( श० ५।४।४।१३ ) । यजमानकर्तुक" 
पञ्चमामन्त्रणस्य प्रतिवचने विशेषं दर्शयति --त्वं ब्रह्मासीति । अनिरुक्तं कस्यचिदपि देवताविशेषस्य प्रतिपादका- 
निङक्तवचनापरिमितमेवास्मिन्‌ वीर्य दधाति । निःशेषे वक्तुं योग्यं निरुक्तं परिमितम्‌, तत्पूर्वमन्त्रेषु सवितासीः 
त्यादिषु कृतम्‌ । अत्रानिरक्तप्रतिवचने यजमानेऽपरिमितमेव वीयं स्थापितवान्‌ भवति । अथ सुमङ्गलनामान, 
ह्यति । बहुकार श्रेयस्कर भूयस्करेति य एवंनामा भवति कल्याणमेवैतन्मानुष्यै वाचो वदति’ ( ५।४।४।१४ ) । 
“बहुकारेति च ह्वयत्येवं नामानम्‌' ( का० श्रौ० १५।७।१० ) । यजमानो बहुकारेत्यादिनामानं पुरुषमा ह्वयेत्‌ । 
यद्वा सुमङ्कलनामानमाहय बहुकारेति मन्तरेण यजमानं कीर्तयेत्‌ । पदत्रयं सम्बुद्धचन्तस्‌ । बहु करोतीति बहुकारः, 
'कमँण्यण? ( पा० सु० ३।२।१ ) इत्यण्‌ । श्रेयः करोतीति श्रेयस्करः, 'कुञ्रो हेतुताच्छील्यानुलोम्येषु ( पा० सूर 
३२२०) इति टच्‌। भूयो भूयो महत्तरं करोतीति भूयस्कर: | य एव पुरुषः प्रियङ्करनामा भवति, 
स मानुष्या वाचः कल्याणं सर्वेषां प्रियमेव वदति । 


'अथास्मै ब्राह्मण: स्पयं प्रयच्छति । अध्वर्युर्वा यो बास्य पुरोहितो भवतीन्द्रस्य वज्त्रो्ईसि तेन मे 
रध्येति वो वै स्फ्यः स॒ एतेन वेण ब्राह्मणो राजानमात्मनोऽबलीयार? सं कुरुते यो वै राजा ब्राह्मणाः 
दबलीयानमित्रेभ्यो वै स बलीयान्‌ भवति तदमित्रेभ्य एवैनमेतद्ठळीया सं करोति! ( श० ५।४।४।१५ ) । 
अत्र कात्यायन उत्तरं तन्त्र संगृह्य दशितवानु--स्प्यमस्मे प्रयच्छति पुरोहितोऽधवयु्वे्द्रस्य वचा इति, 
राजा राजप्राता सूतस्थपत्योरन्यतरो ग्रामणीः सजातश्रैवं पूर्व पूर्व उत्तरस्मै' ( का» श्रौ० १५।७।११-१२ ) । 


er 


ब्रह्मा आदिका आह्वान और यजमान को “स्फ्यः नामक यज्ञायुध प्रदान किया जाता है । कात्यायन श्रौतसूत्र 


३५८ शुक्लयजुवँदसंहिता [अ० १० 


अस्मे यजमानाय पुरो हितोऽध्वयुर्वा इन्द्रस्य वज्रोऽसीति मन्त्रेण स्पयं प्रथच्छति। राजादीनां पद्चानां मध्ये 
प्रथमो राजादिरुत्तरस्म राजा राजभ्रात्रे, स च सुतस्थपत्योरन्यतरस्मै। सूतोऽश्वपोषःः, स्थपतिग्रमिश्वरः, 
ग्रामणी: ग्रामस्य नेतृत्वेन महत्तरः । अथास्मं सुन्वते स्पयं ब्राह्मणो दद्यात्‌ । 


मन्त्राथंस्तु- है स्फ्य ! त्वमिन्द्रस्य वज्रोषसि, 'स्प्यस्तृतीयं रथस्तृतीयम्‌' ( तै० सं० ५।२।६।२ ) इत्यादि 
श्रुते:। तेन कारणेन मे मम रध्य यूतस्थानपरिलेखनरूपं कार्यं साधय। मन्त्रस्य तात्पर्यमाह वज्रो 
वै स्प्य इति । अयमथः ब्रह्मणो राज्ञे वज्जरूपस्पयप्रदानेन स्वस्मादबलीयांसमपि राजानं बलवत्तरं कृतवान्‌ 
भवति । तदेवाह-यो वै राजा ब्राह्मणादबलीयानमित्रेभ्यो वे स बलवान्‌ भवति । तस्माद्‌ ब्राह्मणः स्पयप्रदानेन 
शत्ुभ्योऽधिकबलं कृतवान्‌ भवति । 'त१४ राजा राजभ्रात्रे प्रयच्छति । इन्द्रस्य वज्रोषसि तेन मे रध्येति तेन 
राजा राजभ्रातरमात्मनोऽबलीयाएसं कुरुते’ ( श० ५।४।४।१६ ) । तर) राजभश्राता सूताय स्थपतये वा 
प्रयच्छति” ( श० ५।४।४।१७ ) । 'त!? सूतो वा स्थपतिर्वा ग्रामण्ये प्रयच्छति"? ( श० ५।४।४।१८ ) । 'तं 
ग्रामणीः सजाताय प्रयच्छति" तदेवं सम्प्रयच्छन्ते नेत्पापवस्यसमसद्यथापूर्वमसदिति तस्मादेव सम्प्रयच्छन्ते 
( श० ५।४।४।१९ ) । पूर्ववदुत्तरत्रापि योज्यम्‌ । राजादिषु सजातान्तेषु स्पयदानं संभूय प्रशंसति - तद्यदेवमिति । 
पापवस्यसं पापिष्ठं कमं नेदसन्न भवेत्‌, किन्तु यथापूर्वं भवेदिति बुद्धा प्रदानमित्यर्थः । | 


अध्यात्मपक्षे--हे परमेश्वर, त्वमभिभूः सर्व॑स्याभिभविता, अभितो व्याप्तो वाऽसि । एताः सर्वाः पन्च 
दिशः पूर्वादयश्चतस्र ऊर्ध्वा च ते, अत्रत्याश्चेतनाचेतनात्मकाः पदार्थाश्च ते तुभ्यं कल्पन्तां त्वदनुगुणास्त्व- 
त्योजनाश्च भवन्तु । हे ब्रह्मन्‌ निरतिशय बृहन्‌, तवं ब्रह्मा चतुरमुंखोऽसि। त्वमेव सविता स्वप्रेरकः सर्वोत्पादको 
वाऽसि । सत्यप्रसवो अमोधवीर्योऽसि । त्वं वरुणोऽसि सरवंवरणीयोऽसि । सत्यौजाः सत्यप राक्रमोऽसि । इन्द्रः 
परमैश्वयंवानसि । विशौजा विक्षु सर्वासु प्रजास्वोजस्तेजो यस्य सोऽसि। रुद्रोऽसि स्वेषां शत्रूणां रोगाणां 
च द्रावकोऽसि । सुशेवः शोभनसुखरूपोऽसि । हे बहुकार अनन्तन्रह्माण्डनिर्मातः, हे श्रेयस्कर भोगमोक्षसम्पादक, 
हे भूयस्कर बहुत राभीष्टसाधक, त्वमिन्द्रस्य देहादिप्रकाशकस्य जीवस्य वज्रोऽसि वञ्त्रवदज्ञानादिविदारकोऽसि । 
तेन मे रध्य स्वात्मवशीकारं सम्पादय । 


दयानन्दस्तु -- है बहुकार ! बहूनां सुखानां कर्तः, श्रेयस्कर कल्याणकः, भूयस्कःर पुनः पुनरनुष्ठातः, 
ब्रह्मन्‌ प्रापतब्रह्मविद्य, यथा यस्य ते तवैताः पश्न दिशः पूर्वादयो दिशः व-ल्पेरन्‌ सुखरूपा भवेयुः, तथा मम . 


( १५।७।५-१२ ) में यह याज्ञिक विनियोग उल्लिखित है । शतपथश्रुति तथा तैत्तिरीय संहिता में उपदिष्ट व्याख्यान 
याज्ञिक विनियोग के अनुकूल है । 

अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है-हे परमेश्वर, आप सबका शासन करने वाले अथवा सर्बत्र व्यापक 
हैं। पूवं आदि चार तथा ऊर्ध्वं ये पाँचों दिशाएँ तथा उनमें बिद्यमान जड़ और चेतन पदार्थ आपके अनुगुण तथा 
आपके लिये हों । हे निरतिशय महान्‌, आप ही चतुमुंख ब्रह्मा हूँ, आप ही सबको प्रेरणा देने वाले अथवा सबके 
उत्पादनकर्ता हैं, अमोघ बलशाली हैं। आप ही सबके द्वारा अभिलषित हैं, सत्य पराक्रम वाले हैं, परम ऐश्वयंशाली 
हैं । समस्त प्रजाओं में आपका तेज है। आप सम्पूर्ण झत्रुओं तथा रोगों को भगाने वाले हैं, सुन्दर सुखस्वरूप हैं । 
हे अनन्त ब्रह्माण्ड के निर्माता, हे भोग तथा मोक्ष के सम्पादक, अनेक अभोष्टो को सिद्ध करने वाले आप देहादिप्रकाशक 
जीव के अज्ञान आदि का वज की भाँति संहार करते हैं । अतः मेरा स्वात्मवशीकार सम्पादित करें । 

स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित व्याख्या में औचित्य नहीं है, क्योंकि इस मन्त्र में लुसोपमा अलङ्कार होने में 


भ० २८-२९ ] वेदा थंपारिजातभाष्यसहिता ३५९ 


भवत्पत्न्याः कल्पन्ताम्‌ । यथा त्वं ब्रह्मा चतुर्वेदविदखिरूराजप्रजासुखनिमित्तानां पदार्थानां निर्मातासि, 
अभिभूरसि दुष्टानां तिरस्कर्तासि, सविता ऐश्वर्योत्पादकोऽसि, सत्येन कमणा प्रसव ऐश्वयँ यस्य सोऽसि, 
वरुणो वरस्वभावोऽसि, सत्यौजाः सत्यमोजो बलं यस्य स इन्द्रः सुखार्ना धाता विशोजा विशा प्रजया सहौजः 
पराक्रमो यस्य सः । रुद्रः शत्रूणां रोदयितासि । सुशेवः शोभनं शेवं सुखं यस्य सः । इन्द्रस्य ऐश्वर्यस्य वज: 
प्रापकोऽसि । तथाहमपि भवेयम्‌ । यथा येन तुम्यमृद्धिसिद्धी कुर्याम्‌, तथा त्वं तेन मे रध्य संराध्नुहि' इति, 
तदपि यत्किश्ड्ित्‌, प्रकृते लुप्तोपमालङ्कारसत्वे मानाभावात्‌ । न च ब्रह्मसवितृत्वादिकं मनुष्ये सम्भवति । 
न च राजतत्पतत्योः सम्बोधकत्वे किमपि मूलं इश्यते, शतपथादावन्यथा व्याख्यातत्वात्‌ ॥ २८ ॥ 


अग्निः पथुर्धमेणस्पतिजुषाणो अग्निः पथुर्घमँणस्पतिराज्यस्य वेतु स्वाहा स्वाहांकृताः 
सूर्येस्य रश्मिभियतधव१! सजातानां मध्यमेष्ठयांय ॥ २९ ॥ 


'द्यूतभूमो हिरण्यं निधायाभिजुहोति चतुग्रंहीतेनाज्येनाग्तिः पृथुरिति' (का० श्रौ० १५।७।१५) । एवंकृतायां 
यतभूमौ हिरण्यं निधाय तदुपरि चतुर्गृहीतेनाज्येन जुहुयात्‌ । अग्निदेवत्यस्‌ । अग्निराज्यस्य वेतु आज्यं 
पिबतु, कर्मणि षष्ठी । स्वाहा सुहुतमस्तु । कीहृशोऽग्निः ? पृथुविशालः, देवानां प्रथमत्वात्‌, 'अस्नि्वे देवानामवमः’ 
( ) इति श्रुतेः१ यज्ञे देवानां प्रथनाद्वा पृथु: । धर्मणस्पतिः, जगतो धर्मणो धारकस्य धमंस्य 
पतिः स्वामी । जुषाणो हुयमानं हविः सेवमानः । अग्निः पृथुध॑मंणस्पतिरिति पुनर्वचनमादरातिशयार्थस्‌ । 
'अक्षान्निवपति स्वाहाकृता इति’ ( का० श्रौ १५७१६ ) । दूतभूमौ राज्ञः पाणौ निहितान्‌ पूर्वोक्तान्‌ 
पन्चाक्षान्‌ निक्षिपेत्‌ स्वाहेति मन्त्रेण । अक्षदेवत्यम्‌ । हे भक्षाः, यूयं स्वाहाकृताः स्वाहापूविकयाऽऽहुत्या 
तिताः सन्तः सूर्य॑स्य रश्मिभिः किरणेयंतध्वं स्पर्धां कुरुत । सजातानां समानजस्मनां वा भ्रातृणां क्षत्रियाणां 
मध्यमेष्ठ्याय मध्यमे प्रदेशे यजमानस्यावस्थानाय यतध्वस्‌, यजमानं सर्वक्षत्रियश्रेष्ठं कुरतेत्यथे: । मध्ये 
भवो मध्यमः, तत्र तिष्ठतीति मध्यमेष्ठः, तस्य भावो मध्यमेष्टयम्‌, तस्मै सजातानां सजातीयानां मध्यमेष्ठ्याय 
मध्यमप्रदेशे यजमानावस्थानाय सूर्यस्य रश्मिभियंतध्वम्‌, स्पर्धा कुरुतेत्यथे: । सूर्यस्य रश्मिभिः सजाता 
वा भवतेत्यथे: । 


eee 


कोई प्रमाण नहीं है । मनुष्य में ब्रह्मा अथवा सविता आदि का भाव होना सम्भव नहीं है । राजा तथा राजपत्नी को 
सम्बोध्य एवं सम्बोधक के रूप में प्रतिपादित करते में कोई मूल प्रमाण नहीं दृष्टिगोचर होता, क्योंकि शतपथ ब्राह्माण में 
इसकी अन्य रीति से व्याख्या उपदिष्ट है ॥ २८ ॥ 


मन्त्रार्थ -- अग्नि देवता देवताओं में प्रथम होने से महान्‌ हैं । ये जगत्‌ को धारण करने घाले, घमं के स्वामी 
ओर प्रसम्नतापुर्वक हुवि को सेवन करने बाले हैं। ये देखते-देखते अतिप्रवृद्ध हो जाते हैं । शुहस्थों के गृह घमं के 
प्रधान साक्षी हैं । धमंस्वरूप ये अग्निदेवत हमारी दी गई घृत को आहुति को प्रीतिपूर्यक स्वीकार कर । हे अक्षगण, 
आहुति प्रहण करके तुम अतिप्रचण्ड सूर्य की किरणों से स्पर्धा करो । समानजन्मा क्षन्नियों के बीच सर्वक्षेष्ठ बनने का 
प्रयत्न करो ॥ २९ ॥ 


भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।७।१६-३१ ) में प्रतिपादित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार 'अन्निः पृथुः’ 
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सवंमेतद्‌ ब्राह्मणे स्पष्टीकृतस्‌-'अथ सजातश्र प्रतिप्रस्थाता च। एतेन स्पयेन पुर्वाग्नौ शुक्रस्य पुरोरुचा5- 
धिदेवनं कुरुतोऽत्ता वै शुक्रो$तारमेवेतत्कुरुत:' ( श० ५।४।४।२० ) । चतुर्थकाण्डे द्वितीयाध्याये शुक्रामन्थिग्रह- 
योरत्राद्यभावेन स्तुतयो पुरोरुगृइयं विहितम्‌, शुक्रस्यात्तृत्वाव्‌ । तन्मन्त्रेण तं प्रत्नथेति मन्त्रेण द्यतभूमिकरणाद्‌ 
यजमानमत्तारमेव कृतवन्तो भवतः । अथ मन्थिनः पुरोरुचा विमितं बिमिनुतः । आद्यो वै मन्थी तदत्तारमेवेत- 
क्ृवाऽथास्मा एतदाद्यं जनयतस्तस्माद्‌ मन्थिनः पुरोरुचा विमितं विमिनूतः' ( श० ५।४।४।२१ ) । मन्थिनः 
पुरोरूचा 'अयं वेनश्चोदयत्‌' इत्यनया विमितं विमिन्वत्त्यत्रेति विमितं चतुर््ठारं चतुरस्रं मण्डपं तद्‌ विभिनुतः 
कुरुतः। मन्थिन आद्यत्वात्‌ तन्मन्त्रेण विमितकरणादत्तृभूताय यजमानाय आद्यं सम्पादितवन्तौ भवतः 


सजातप्रतिप्रस्थातारो । 


ह वा एषानुमता गृहेषु हन्यते 
पूर्वाग्तिवाही दक्षिणा’ ( श० ५।४।४।२२ )। तत्र विमिते चतुरे चतुरे मण्डपे अक्षान्निवपति । स्वाहाकुता 


इति स्वाहापूविकयाऽऽहुत्या तपिताः। हे अक्षाः सजातानां सजन्मनां भ्रातृणां मध्यमेष्ठ्याय मध्यमप्रदेशे 
यजमानावस्थानाय सूर्यस्य र 
कस्यैचिद्ेवतायै भवति, अतो यूतभूमावक्षनिवापस्य देवतासन्तर्पकत्वं दरशयशि-एष वा अग्निः पृथुयंदधि- 
देवनम्‌ । अधिदेवनं चूतस्थानस्‌ । तस्याग्नेरङ्गारा एव देवनसाधनभूता अक्षाः । तस्मात्तेनाक्षनिधाने- 
नाग्निमेव प्रीणितवान्‌ भवतीत्यरथंः । यदुक्तं सूत्रे-'अक्षान्निबपति स्वाहाक्कता इति, गां दीव्यध्वमित्याह, 
कृतादि वा विदध्याद्राजप्रभृतिभ्यः' ( कार श्वौ १५।७६६-१८ ) । राजभ्रभृतिभ्यः कृतादिद्यूतं रचयेत्‌ । 
अथवा द्यतानन्तरं रचयेत्‌ । तेन राज: कृतसंज्ञं राजभ्रातुसत्रेताख्यं सूतस्थपत्योरन्यतरस्य द्वापरसंज्ञ 
ग्रामण्यः पन्च कि गादिसंज्ञम्‌, 'सजाताय कलि गाम्‌’ ( का श्रौ० १५।७।१९ ) । कृतादिद्यूतपक्षे सजाताय 
क्रीडनार्थं कलिसंज्ञकं द्यूतं निदध्यात्‌। अस्य सजातस्य सम्बन्धिनीं गां तत्र द्यतभूमावानीय 
घ्नन्ति दण्डवस्त्रादिना किश्रित्ताडयन्ति । 'पूर्वाग्निवाही दक्षिणा! ( का० श्रौ० १५७२० ) राजा गां 
दीव्यध्वमिति राजश्रात्रधवर्थ्वादीच्‌ प्रति ब्रूयात्‌ । गां पणं कृत्वा यूयं रमध्वमिति प्रैषार्थः । ततोऽस्य 
पणत्वेनाङ्गीकृतां गामानीय घ्नन्ति । हन्तिश्चात्र सामान्यहननार्थो न मारणारथंः। तदिदं विधत्ते-तस्य ह्‌ 
वा इति । यो राजसूयेन यजते, यो वा एतत्कर्म वेत्ति, तस्य गृहेप्वेषा गौरनुमता अङ्गीकृता हन्यते । अत्र 
गोप्रसक्ति दर्शयति--एतेष्वक्षेष्विति । द्युतकमंणो दक्षिणां विधत्ते- पूर्वाग्नीति । पूर्वाग्निमाहवनीयं वहत इति 
पूर्वाग्तवाहौ अनड्वाहौ दक्षिणा । एतदापस्तम्बः सपष्टयति~ पष्ठौहीं विदीव्यन्त ओदनमुद्ब्रुवते तदेतस्य कमणः 
पूर्वाग्निवाहौ दक्षिणा तो ब्रह्मणे देयौ' ( आ० श्रौ० १९।१९।२-३ )। तदिदं देवनं सन्तिधिबलाद इष्टिपणुसोम- 
यागात्मकराजसूयशेष इति गम्यते । प्रकरणेन सन्निघेर्बाधादिति ( जे० सू० ३३१४ ) । 

अध्यात्मपक्षे तु-अग्निः परमेश्वरः, पृथुः प्रथयति प्रपञ्चमिति पृथुः सर्वकारणभूतः, अन्तर्भावितणिजथंः । 


इस कण्डिका के मन्त्रों से घृताहुति तथा पासों का प्रक्षेप आदि कायं अनुष्ठित किये जाते हैं। शतपथ ब्राह्मण में 


याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है। 
अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है--है अग्नि परमेश्वर, जगत््रपञ्च का विस्तार करने वाळे सवंकारणभूत आप 
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भक्तैः समपितमभीष्टं प्रेमपरिप्लुतं पत्रपुष्पफलादिकमपि जुषाणः प्रीत्या सेवमानः, घर्मणो धर्मस्य पालकः, 
आदरातिशयार्थं पुनः पाठः। आज्यस्य घृतगन्धि प्रेमयुतं हविः, वेतु पिबतु, खादत्वित्यथे: । तस्मै सुहुतमिदमस्तु । 
हे भक्ताः, यूयं स्वाहाकृताः स्वाहाकारेण भगवति स्वसर्वस्वारपंणेन कृतार्थाः सन्तः सजातानां समानजन्मतां 
वैष्णवानां भ्रातृणां मध्यमेष्ठ्याय मध्यमे प्रदेशेऽवस्थानाय सूर्य॑स्य परमेश्वरस्य रश्मिभी रश्मितुल्यैरंशेयंतध्वं 
स्पर्धा कुरुत, “बान्धवाः शिवभक्ताश्च स्वदेशो भुवनत्रयस्‌' इत्युक्तेः । 


दयानन्दस्तु ~ हे राजन्‌ राज्ञि वा, यथा पृर्थुविस्तीणंपुरुषाथं:, धर्मणो धर्मस्य पतिः पालयिता, जुषाणः 
सेबमानोऽग्निविद्युदिव सजातानां जातैः सह वतंमानानां मध्यमेष्ठ्याय मध्ये भवे पक्षपातरहिते न्याये 
तिष्ठति तस्य भावाय स्वाहा सत्यया क्रियया आज्यस्य घृतादेहविषो वेति व्याप्नोति सुयंस्य रश्मिभिः सह्‌ 
हविः प्रसार्य सुखयति, तथा धमंणस्पतिर्यायस्य पतिः पृथुजुंबाणो भवान्‌ राष्ट्र वेतु व्याप्नोतु। तथा च 
हे स्वाहाकृताः सभासरित्त्रयः, यूयमपि प्रयतध्वस्‌' इति, तदप्यस्पष्टमसङ्गतं च । तथाहि--कोऽयं धर्मस्य 
पतिर्यो विस्तीणंपुरुषाथे: ? यश्च सत्यक्रियया सूर्यस्य रश्मिभिहंवि: प्रसारयति ? इत्यस्यास्पष्टत्वात्‌ । कथं 
च पृथुशब्दस्य तथाभूतोऽ्थंः ? तस्य च कि मूल्‌ ? 'वेति? इत्यस्य व्यापकार्थत्वेऽपि प्रथयितृरवं कथमथं: ? 
मध्यमेष्ठ्यायेत्यस्य न्यायस्थत्वं कथमर्थः ? उपमालङ्कारोऽपि निमूल एव । स्वाहाकृता इत्यस्य सभासत्स्त्रिय 
इत्यर्थस्तु सर्वथा प्रमाणविहीनः ॥ २९ ॥ 


सवित्रा प्रंसबित्रा सरस्वत्या वाचा त्वष्टा रूपैः पृष्णा पशुभिरिन्दरंणास्मे बृहस्पतिना 
० मौ | य छि a 1 
ब्रह्मणा वर्ठगेनौजंसाइग्निना तेज॑सा सोमेन राज्ञा विष्णूंना दशम्या देवतया प्रसूतः 
| 
प्रसर्पासि ॥ ३० ॥ 


भक्तों के द्वारा समपित अभीष्ट प्रेम से परिपूर्ण पत्र, पुष्प, फल आदि का भी प्रेम से सेवन करते हुए धमं के रक्षक, 
घृत से सुगन्धित प्रेमयुक्त हविद्रंढ्य को पीजिये, खाइये यह भाव है । अत्यन्त आदर सूचित करने के लिये शब्दों की 
बुनरावृत्ति मन्त्र में है । उस देव के लिये यह समपित हो । हे भक्तगण, आप लोग स्वाहाकार के द्वारा भगवान्‌ में सर्वस्व 
अपंण से कृताथं होते हुए समानजन्मा वैष्णव बन्धुओं के बीच में विद्यमान रहने के लिये परमेश्वर के किरणरूपी अंशों से 
प्रयत्न, स्पर्धा करें । , 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रतिपादित व्याख्या अस्पष्ट तथा असंगत है । जैसे--यह धमं का पति कौन है, जो 
विस्तीणं पुरुषार्थ वाला है और जो सत्यक्रिया के द्वारा सूर्य की रहिमयों से हवि का प्रसार करता हे? यह अस्पष्ट है। 
पृथु शब्द का यह अर्थ कैसे है? उसका मूल क्या है ? वेति' झब्द व्यापकार्थंक होते हुए भी उसका अथं विस्तार 
करना? कैसे हो सकता है? मध्यमेष्ठ शब्द का अथं न्यायस्थ कैसे है ? उपमा अलङ्कार भी निर्मूल ही है । 'स्वाहाकृता:! 
इसका अर्थ सभासद्‌ स्त्रिया, करना तो सवंथा अप्रामाणिक है ॥ २९॥ 

पन्त्रार्थ - समस्त जीवों को प्रेरित करने वाले सविता देवता, वाग रूपा सरस्वती, रूप के अधिष्ठाता 
त्वष्टा देवता, पशुओं के स्वामी पुषा देवता, स्वयं इन्द्र, देवयाग में ब्रह्मत्व को प्राप्त हुए बृहस्पति, महान्‌ तेजस्वी 
बरुण, तेजोमय अग्नि, औषधियों और ब्राह्मणों के स्वामी प्रकाशमान चन्द्रमा, दस संख्या को पूर्ण करने वाले यज्ञ के 
अधिष्ठाता परमात्मा और नारायण से अनुज्ञा लेकर हम सब अब प्रसपंण करते हैं ॥ ३० ॥ 
४६ 
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'पितामहृदशगण 9. सोमपाना१५. संख्यासपंणस्‌, सवित्रेति वानुवाकमुक्त्वा' ( का० श्रौ० 
१५१८1 १५-१६ ) । पित्रादयः पूर्वजाः पितामहशब्देनोच्यन्ते । सोमपानां पितामहादीनां सोमयाजिनां दशगणं 
समूहं संख्याय अभुकः प्रथमः सोमपः, अमुको द्वितीयः, अमुकस्तृतीय इत्येवं दशपयेन्तं सोमयाजिनो गणयित्वा 
ऋत्विजोऽन्ये विप्राश्च मिलिताः सन्तो दशवाजपेये यागे सौत्येऽहनि विभूरसीति सर्पणं धिष्ण्योपस्थानं कुर्यु: । 
अथवा सवित्रा प्रसवित्रा इत्यनुवाकमुक्व्वा शतं ब्राह्मणाः सर्पेयु, न पितामहगणं संख्याय सपंणम्‌, भक्षणकाले 
सदःप्रसपंणकाले बा दशानां सोमयाजिनामसंभवादयमेव पक्षो युक्तः । सवित्रादिदेवत्यात्यष्टिः । एताभिर्दशभि- 
देवताभिः प्रसूतोऽभ्यनुज्ञातोऽहंप्रसर्पामि अभिषिच्यमानाद्वरुणादपक्रान्तं यज्ञरूपं भगं पुनः प्राप्तोमीत्यथे: । 
यद्यपि बहवः प्रसपंन्ति, तथापि प्रत्येकं पाठात्‌ प्रसर्पामीत्येकवचनस्‌। काभिदंशभिः प्रसूतः ? प्रसवित्रा 
अभ्यनुज्ञाकारिणा प्रसवकारिणा वा सवित्रा सूर्येण, वाचा वाग्रूपया सरस्वत्या, रूपे रूपोपलक्षितेन त्वष्टा, 
तवष्टा वै रूपाणामीष्टे' ( ५।४।५।८ ) इत्युक्तेः, पशुभिस्तदुपलक्षितेन पूष्णा देवेन, अस्मे अनेन इन्द्रेण; 
विभक्तेः शे आदेशः । यद्वा अस्मे अस्मै अपसृताय वीर्याय तदधीनकरणार्थमिन्द्रेण, ब्रह्मणा देवयागे ब्रद्मत्वकर्ता 
बृहस्पतिना, ब्राह्मणजात्यभिमानिता वा, ओजसा ओजस्विना वरुणेन, तेजसा तेजस्विना अग्निना, 
राज्ञा ओषधिविप्राधिपेन सह दीप्यमानेन वा सोमेन चन्द्रेण दशम्या दशसंख्यापूरिकया विष्णुना देवतया 
यज्ञाधिष्ठात्रा विष्णुरूपेण देवेन एतैराज्ञप्त: प्रसर्पामि अपसृतं मार्ग प्राप्नोमि, एताभिः पूर्वोक्ताभिर्देवताभिः 
सह विष्णुरूपं यज्ञं प्राप्नोमीति वा, 'विष्णुना देवतया दशम्येमं यज्ञं विष्णुमाप्नवानि’ इति काण्वशाखीय- 
मन्त्रवर्णात्‌ । 

अत्र ब्राह्मणम्‌ - 'वरुणाद्ध वा अभिषिषिचानाद्‌ भर्गो अपचक्राम । वीयं वै भगं एष विष्णुयज्ञ: सोऽस्मा- 
दपचक्राम शश्वद्य एषोऽपाए रसः सम्भृतो भवति येनैनमेतदभिषिश्वति सोऽस्य भगं निर्जघान' (श० ५।४।५।१) । 
हवींषि विधातुं प्रस्तौति-वरुणाद्धेति । पूर्वमभिषिच्यमानाद्वरुणाद्‌ भर्गो यज्ञरूपं वीर्यमपचक्राम अपसृतम्‌ । 
तदेवोक्तम्‌- शश्वद्य एषोऽपां रसः सम्भृतो भवति येनैनमेतदभिषिश्चति सोऽस्याभिषिच्यमानस्य भर्गो 
यज्ञरूपं वीर्य निजंघानेति । 'तमेताभिर्देवताभिरनुसमसपंत्‌ । सवित्रा प्रसवित्रा”' दशम्या देवतयाऽन्वविन्दत्‌' 
( श० ५।४।५।२ ) । तमपसृतं भगं ( अकारान्तोऽत्र भर्गशब्दो न सकारान्तः ) यज्ञरूपं वोयंमेताभिर्वक्ष्यः 
माणाभिः सवित्रादिभिर्देवताभिः, अनुसमसपंद्‌ वरुणः क्रमेण प्राप्तवान्‌ । 'तद्यदेनमेताभिर्देवताभि रनुसमसपंत्‌ । 
तस्मात्‌ स! सुपो नामाथ यद्वशमेऽहत्‌ प्रसुतो भवति तस्माद्ृशपेयोऽथो यद्दशदशेकैकं चमसमनुप्रसृप्ता भवन्ति 
तस्माद्वेव दशपेयः’ ( श० ५।४।५।३)। हविषां नाम निर्वक्ति--तद्यदेनमेताभिरिति । तत्‌ तत्र यस्माद्‌ 
एताभिर्देवतःभिरनुसमसर्पेद्‌ अन्वविन्दत्‌, तस्मात्‌ सम्यक्‌ सुप्यते प्राप्यते वीर्यंमाभिरम््यादिदेवताभिरिति 
संसृषो देवतास्तासां हवींषि च संसृप आख्यायन्ते । अथ दशपेयं विधातुं तच्छब्दं निवंक्ति- यद्वशमेऽहन्निति । 
पूर्वमुक्तानि दशसंसृपां देवानां हवींषि प्रत्येकमेकैकस्मिनु दिने कतंव्यानि, तस्मादशपेयो नामेति। तथा च 
कात्यायनसुत्रम्‌-- दशोत्तराणि स सृपा१ हवीषि निवपति, देवयजनानन्तरमेकैकेनोत्सर्पति, शालायामन्त्यम्‌' 
( का० श्रौ० १५।८।१-३)। संसृपा हवींषि, वक्ष्यमाणानां दशानां हविषां नाम। चैत्रशुक्लषष्ठ्यामेव 
दशानामनुष्ठानं यथा स्यादित्येवमर्थं दशग्रहणमिति सम्प्रदायः, काण्वशाखायां 'पृण्णां च श्वोभूते’ 
( श० ७।४।१।६ ) इत्युक्तत्वात्‌ । शुक्लषष्ठीमारभ्य षट्सु दिवसेष्वेकैकमनुष्ठाय सप्षमे दिने द्वादश्यामवशिष्टानि 
चत्वारि कुर्यादिति तद्रीतिः । 'प्रतिगृहमेकैक छ, श्वः श्वः ( का० श्रौ० १५।३।२ ) इति रीत्या तु षष्ठीमारभ्य 
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दशसु दिनेषु दशानां हविषामेकतन्त्रेणानुष्ठानस्‌। कर्काचार्यास्तु पक्षान्तराणामाचार्यानुक्तत्वाद्‌ एकस्मिन्नेव 
दिने दशानामनुष्ठानम्‌, काण्वपाठात्‌ सप्तदिनेषु वेत्य भिप्रयन्ति । 


अभिषेचनीयशालात आरभ्य एकैकेन हविषा देवयजनानन्तरं दशपेययागं प्रति गच्छेत्‌ । एवमुत्सपंन्नु- 
सर्पन्‌ तथा कुर्याद्यथान्त्यं दशमं हविदंशपेयशालामध्ये भवेत्‌ । तैत्तिरीये तु स्पष्टमुक्तपु--'अग्निना देवेन 
प्रथमेऽहनननुप्रायुङ्क्त सरस्वत्या वाचा द्वितीये सवित्रा प्रसवेन तृतीये” ( तै० ब्रा? १।८।१।१ ) इत्यादिना। 
संसृपशब्दवाच्याभ्यो दशभ्य इष्टिभ्य ऊध्व॑ दशपेयार्थं सोमाभिषवप्रवृत्तेदंशपेयत्वस्‌ । अयमत्र क्रमः 
दशानां संसृपां हविषां मध्ये सप्त -हवींषि प्रतिदिनं क्रमेणैकैक कृत्वा सप्तमे दिने सप्तम्यामिष्टावतीतायामष्टमं 
हविनिवंपेत्‌ । अपराह्णे दशपेयस्य द्वादशपुण्डरीकल्लक्‌प्रतिमोकलक्षणां दीक्षां कृत्वा तदानीमेव प्रथमामुपसदं 
कृत्वा तदन्ते संसृपामष्टमं हविनि्वपेत्‌ । अष्टमे दिने उपसदम्ते संसृपां नवमं हवितिरुप्य नवमे दिवसे 
तृतीयोपसदन्ते संसृपां दशमं हविनिरुप्य तरिमम्नेवाहन्यग्नीषोमीयपशुप्रचारं कुर्यात्‌ । ततो दशमेऽहनि 
सोमोऽभिषूयते हुतशेषश्च पीयत इति दशपेयत्वस्‌ । निवंचनान्तरं च दर्शयति- अथ यद्‌ दश दशेति। 
एकैकस्मिन्‌ पात्रे दशभिर्त्राह्वाणै: पातव्यः सोमरसो यस्मिन्‌ स दशपेयो भक्षणकालः । 'दश दर्शकेकं चमसमनु 
भक्षयन्तः ( का० श्रौ० १५।८।१७ ) । चमसानां भक्षणकाले एकैकं चमसं दश दश ब्राह्मणा अनुभक्षयेयु: । 
तत्र एकेक ऋत्विग्‌ अन्ये नव अप्रकृताः। तत्र नेष्ट्चमसे चत्वारो$ध्वयुँपुरुषाः षडन्ये, होतृचमसे ग्रावस्तुद्‌ 
द्वितीयः पन्ये, उद्गातृचमसे चत्वारः सामगाः षडन्ये, अन्येषु चमसेषु नव नवान्ये, यजमानचमसे यजमान- 
व्यतिरिक्ता दश ब्राह्मणा एव, क्षत्रिययजमानस्य सोमपातनिषेधात्‌, ब्राह्मणा वा श्रुतेः! ( का० श्रौ० १५।८।१९ ), 
शतं ब्राह्मणाः पिबन्तीति’ ( तै० सं० १८1२ ) इति श्रुतेः । तदाहुः । दश पितामहान्‌ सोमपान्‌ संख्याय प्रसर्पेत्तथो 
हास्य सोमपीथमश्नुते दशपेयो हीति ते ज्या हौ त्रीनित्येव पितामहान्‌ सोमपान्‌ विन्दन्ति तस्मादेता एव देवता: 
संख्याय प्रसर्पतु' ( श० ५४।५।४ ) । भक्षणार्थं सदःप्रसर्पणकाले सौम्या शतसंख्याकब्राह्मणानां मध्ये एककस्य 
पात्रस्य भक्षयितारो दश दश पुरुषा यजमानस्य दश सोमपान्‌ पितामहान्‌ यजमानस्य पितामहस्तत्पितामह 
इत्येवं पितामहदशगणं संख्याय प्रसपंयेयु: । यद्वा 'सवित्रा प्रसवित्रा' ( वा० सं० १०।३० ) इति मन्त्रेण 
प्रसर्पणं कुर्यात्‌ । अत्र पितामहगणनेन प्रसपंणं पूर्वपक्षयति --तदाहुरिति | तद्‌ दूषयति-तद्‌ वै ज्येति। 
ज्या ज्यानिः, निकृष्ट इत्यर्थः । तत्रोपपत्तिमाह- यदि पितामहान्‌ जानीयुः, तहि त्रीनेव जानीयुर्न सर्वान्‌ । 
तस्मात्‌ सवित्रादिदशदेवताः संख्याय प्रसपंणं कुर्यादित्यर्थः । 


शताभिवेँ देवताभिर्वरुण एतस्य सोमपीथमाश्नुत। तथो एवैष एताभिरेव” तस्मादेता एव देवताः 
संख्याय प्रसर्पेदय यदैवैषोदवसानीयेष्टिः सन्तिष्ठत एतस्याभिषेचनीयस्य' ( श० ५।४।५।५ )॥ वरुण- 
वृत्तान्तेन प्रशंसति- एताभिर्वा इति। संसृपशब्दवाच्यहविनिर्वापकालं दर्शयति-अधेति। अभिषेचनीयस्य 
एतदाख्यस्य सोमयागस्य उदवसानीयेष्टियंदा सन्तिष्ठते समाप्यते, तदा वक्ष्यमाणानि हवींषि निर्वपेदित्युत्तरेण 
सम्बन्ध: । 'अधैतानि हवींषि निर्वपति । सावित्रं द्वादशकपालं वाष्टाकपालं पुरोडाश सविता वै देवानां 
प्रसिता तदवरुणोऽतुसमसपंत्तयो एवेष एतत्सवितृप्रसूत एवष एवानुस सपति तत्रैकं पुण्डरीकं प्रयच्छति’ 
( श० ५।४।५।६ ) । अर्थ॑तानि हवींषि निवपेत्‌ । तत्प्रकारः कात्यायनेन स्पष्टीकृतः 'सावित्रन्सा रस्वत-त्वाष्टर” 
पोषणेस््रबाहंस्पत्य-वारुणाग्नेय-सौम्य-वैष्णवानि यथोक्तम्‌, ्रतीष्टिपुण्डरीकाणि प्रयच्छति, हिरण्मयानि वा, उत्तमासु 
तिसृषु पञ्च, तेषा, सं प्रतिमुञ्चते, तद्दीक्षो भवति’ ( का० श्रौ० १५।८।४-९ ) । आचार्येण यथा प्रदेशान्तरे 
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सवित्रादीनां पुरोडाशचर्वादिकमुक्तम्‌, तथात्रापि कार्यम्‌ । 'जलजानि कमलानि सा दक्षिणा' ( का० श० 
७४1१५ ) । अथवा सौवर्णानि कमलानि दद्यात्‌ । अष्टमी प्रभृतिषु तिसृषु इष्टिसु पञ्च पुण्डरीकाणि दद्यात्‌ । 
अष्टम्यां नवम्यां च हे हे इष्टी । दशम्यामेकं पुण्डरीकं दद्यात्‌ । तेषां दत्तब्यतिरिक्तानां द्वादशानां कमल- 
पुष्पाणां ज्जं यजमानः स्वकण्ठे बध्नीयात्‌ । सैव दीक्षा यस्य तहीक्षो भवति, या खक्‌ परिहिता सैव दीक्षास्थाने 
भवति, नात्र दीक्षासंस्कारः पृथक्कायं इति भावः । संसृपां हविषां दशपेयाङ्कत्वमेव मैन्तव्य न स्वातन्न्यस्‌ । 
“सवित्रा प्रसवित्रा' इत्युपक्रम्य प्रसूतः प्रसर्पामि' इति प्रसर्पणाथंतादशेनात्‌, प्रसर्पणशब्दस्य च दशपेये 
सत्त्वात्‌ । तदेतत्‌ सायणाधार्थेणापि शतपथभाष्येऽत्रैवोक्तम्‌ । सप्तम्यां ब्रह्मागारात्‌ सोममाहत्यासत्यभिमशंतादि 
करोति । उपसद्वेवता हवींषि निर्वपति" पुण्डरीकस्रकप्रतिमोकरूपा दशपेयदीक्षां कृत्वा सप्तम्यां संसुब्याग- 
सम्बन्धिन्यां क्रियमाणायां वारुण्यामिष्टावतीतायां ूर्वमेवाभिषेचनीयदशपेययोरपि द्विधा सोमं कृत्वा 
दशपेयाथं ब्रह्मामारे स्थापितं ` सोममाहूत्य आसन्द्यभिमर्शनाद्यातिथ्यान्तं कृत्वा संसृपां हविषां मध्येऽन्त्यानि 
आग्नेय-सौम्य-वैण्णवानि हवींषि उपसत्प्रतिनिधित्बैन कर्तव्यानि । उपसदामपि अग्निःसोम-विप्णुदेवता 
मम्तिमत्वात्‌, तथाप्यग्नीषोमयोरेकस्याप्यभावे दशसंख्यापूरणाभावात्‌ तयोरपि दशमत्वमूच्यते । 

'अथ सारस्वतं चरं निर्वपति ' ( श० ५।४।५।७)। अथ ष्ट्रं दशकपालं पुरोडाशं निवपति 
तष्टा वै रूपाणामीष्टे''' ( श० ५,४।५।८ ) । अथ पौष्णं चरुं निर्वपति । पशवो वै पूषा पशुभिरेव वरुणोऽनु- 
समसपंतू''' ( श० ५।४।५।९ ) । 'अथेन्द्रमेकादशकपालं पुरोडाशं निर्वपति । इन्द्रियं वै वीयंमिन्द्र इन्द्रियेणेव 
तद्वी्येण वरुणोऽनुसमसपंत्‌'"' ( श० ५।४।५।१० ) 1“ अथ वारुणं यवमयं चरू निर्वपति । स येनैवोजसेमाः प्रजा 
बरुणोऽगृह्हणात्‌ तेनैव तदोजसा वरुणोउनुसमसपंत्‌““” ( श० ५।४।५।१२ ) । 'उपसदो दशम्यो देवता: | तत्र पञ्च 
पुण्डरीकाण्युपप्रयच्छति तां द्वादशपुण्डरीका खजं प्रतिमुखते सा दीक्षा तया दीक्षया दीक्षते’ (श० ५।४।५।१३)। 
“अथच राजानं क्रीत्वा । द्वेधोपनह्य परिवहन्ति ततोऽर्ध॑मासन्द्यामासाद्य प्रचरत्यथ य एषोऽ ब्रह्मणो गृहे निहितो 
भवति तमासन्द्यामासाद्यातिथ्येत प्रचरति यदातिथ्येन प्रचरत्यथोपसदद्धि: प्रचरति"? ( श० ५४३१५ ) 
इत्येताभिः श्रुतिभिः सूरश्च सिद्धान्तपक्षीयमन्त्रव्याख्यानमेब समथितं भवति । 


अध्यात्मपक्षे-एताभिरेव देवताभिः प्रेरितस्तासामनुग्रहेणाहं प्रत्यक्‌चंतन्याभिन्तं परमात्मानं स्वात्मत्वेन 
्रसर्पामि, साक्षात्करोमीत्यर्थः । सवितुर्वेष्षत्मकत्वात्‌ सरस्वत्या वाचो विद्यानियामकत्वात्‌ त्वष्टादीनां 
चाध्यात्माधिभूताधिदैवबलवीर्यादिसम्पादकत्वेन तत्रोपकारकत्वाच्च । 


दयानन्दस्तु-- हे राजप्रजाजनाः, यथाहं सवित्रा प्रेरकेण वायुना प्रसवित्रा सकरूचेष्टोत्पादकेनेव शुभकमंणा 
सरस्वत्या प्रशस्तविज्ञानक्रियायुक्तया वाचा देववाण्येव सत्यभाषणेन त्वष्टा छेदकेन प्रतापिना सूर्येणेव न्यायेन 
रूपैः सुखस्वरूपैः पूष्णा पृथिव्या पशुभिगंवादिभिरिव प्रजायाः पालनेन इन्द्रेण विदयुदिवेश्वयेण अस्मे अस्माभि- 
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है । शतपथ ब्राह्मण, तैत्तिरीय संहिता आदि में याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट हुँ। 
अध्यात्मपक्ष में अर्थ इस प्रकार है- इन देवताओं के द्वारा प्रेरित हुआ मैं इनके अनुग्रह से प्रत्यक्‌ चैतन्य से 
अभिन्न परमात्मा का स्वात्मरूप से साक्षात्कार करता हुँ । सविता के वेदात्मा होते के कारण, सरस्वती वाणी के 
विद्या की नियामिका होते कें कारण तथा त्वष्टा आदि के आध्यात्मिक, आधिभोतिक तथा आधिदैविक बल, वीयं 
आदि के सम्पादक होते के कारण वे इसमे सहायक होते हैं । 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित व्याख्यान श्रुति तथा सूत्र के बचनों का बिरोधी होते के कारण तथा मुख्य अर्थ को 


म० ३०-३१ ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ३६५ 


बृहस्पतिना बृहतां पालकेन चतुर्वेदविदा निदुषेव विद्यासुशिक्षाप्रचारकेण ब्रह्मणा वेदार्थज्ञानेन ज्ञापनेनोपदेशेन 
वा वारुणेन वरेण जलसमूहेनेव शान्त्या ओजसा बलेन अग्निना पावकेन तेजसा तीक्ष्णेन ज्योतिषेव 
शत्रुदाहकत्वेन सोमेन चन्द्रेण प्रकाशमानेनाह्वादकत्वेन राज्ञा प्रकाशम्रानेन विष्णुना व्यापकेन परमेश्वरेणेव 
शुभगुणकर्मेस्वभावेन दशम्या दशानां पूरिकया देवतया देदीप्यमानया सह प्रसूतः प्रेरितः सन्‌ प्रसर्पामि 
प्रचछामि, तथा यूयमपि प्रसर्पध्वम्‌' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, ूर्वोक्तश्रुतिसुत्रविरोधात्‌, मुख्यार्थपरित्यागा- 
ध्याहारगौणार्थकल्पनाबाहुल्याच्च ॥ ३० ॥ 


अइिवभ्याँ पच्यस्व सरस्वत्यै पच्यस्वेन्द्राय सुत्राम्णे पच्यस्व । वायुः पूतः पवित्रेण 
प्रत्पड्सोमो अतिंखुतः । इन्द्रस्य युज्यः सखौ ॥ ३१ ॥ 


अथ राजसूयगतचरकसोत्रामणीमस्त्राः । राजसूयप्रान्ते बिहिता सौत्रामणी चरकसौत्रामणीत्युच्यते । 
तन्मन्त्राणामश्विनौ ऋषी । 'पक्त्वौदनं विरूढांशचुर्णीकृत्याश्विम्यां पच्यस्वेति स! सृजति’ ( का० श्रौ० 
१५।९।२५ ) ।  अविरूढै रनङ्‌ कुरितेत्रीहिभिश्चतुमुंष्टिकग्रहणपूवकमोदनं पकवा तत्र चूर्णीकृतानविरूढव्री ही न्‌ 
मिश्रयेत्‌ । जाताङकुरा अजाताङकुराश्च व्रीहयः क्षौमे बद्धा भवन्ति ! तन्मध्येऽजाताङकुराणां ब्रीहीणामोदनं 
पक्स्वा जाताङकुरान्‌ ब्रीहींस्चूर्णीकृत्यौदनेन मिश्रयेत । हे परिस्नुतसुरे ! त्वमश्चिभ्यामश्चितो रर्थाय पच्यस्व पक्वा 
भव । पाकोऽत्र विपरिणामधैष्ठ्यभेव । तथा सरस्वत्यै देव्यै पच्यस्व । सुत्राम्णे सुष्ठु त्रायत इति सुमात्रा इन्द्रः, 
तस्मै देवराजायेन््राय पच्यस्व । शोभनत्राणकर्त्रे सुत्रातव्याय वा तस्मे, यतः सौत्रामण्यामिन्द्रस्य भैषज्यं 
कतंव्यमस्ति । 'बपामाजंनान्ते कुशैः परिस्नुतं पुनाति वायुः पूत इति’ ( का० श्रौ० १५।१०।१० ) । पशूनां 
वपामाजंनान्ते कर्मणि कृते देः सुरां कस्मिश्चित्पात्रे पुनाति। सोमदेवत्या गायत्री । वायुः वायुवच्छीघ्रगामी 
वा भूत्वा प्रत्यडडधोवतिपात्राभिमुख: सन्‌ अतिल्नुतो5तिक्रम्योद्गत इन्द्रस्य युज्यो योग्यः सखा समानख्यान: । 
यद्वा--वायु:, वायुना “सुपां सुलुक्‌ ' ( पा० सू० ७१३९ ) इति विभक्तेः स्वादेशः । पूतः शोधितः पवित्रेण 
कुशमयेन पूतः सत्‌ प्रत्यङ्‌ नीचेरधोमुखः सन्‌ अतिखुतो5तिक्रम्य गतः । कथंभूतः ? इन्द्रस्य युज्यो योगाहँः 
सखा सखिभूतः सोमः पूवं पूतिगन्धोऽभूत्‌, ततो देवैर्वायुरुक्तस्त्व सोमं सुगन्धं कुरु इति । ततो वायुना सोमो 
दुर्गन्धमपहूत्य सुगन्धः कृतः । 

अत्र ब्राह्मणम्‌ 'अथ पूर्वेद्युः । परिलुत१9_ सन्दधात्यश्िभ्यां”' पच्यस्वेति सा यदा परिल्द्‌ भवत्यथैनया 
प्रचरति! ( श० ५।५।७१२० )। परिख्नुत्सन्धान समन्त्रकं विधत्ते -अथ पुर्वेद्युरिति । ता दर्भे: पावयति। 
पूता$सदिति वायुः पूतः पवित्रेण''-युज्यः सखेति तत्कुवलसक्तनु वरकन्धुसत्तन्‌ वदरसक्तूनित्यावपत्येतद्वै ततः 


छोड कर अध्याहार तथा गौण अथे की कल्पना की अधिकता होने के कारण अनुचित है॥ ३० !। 

्त्रारथ--अशिनीकुमार देवताओं की प्रीति के लिये रस के रूप में परिणत हुआ, सरस्वती देवी की प्रीति के 
लिये पच्च कर रूपान्तर को प्रास हुआ, भरी प्रकार रक्षा करने वाले इन्द्र देवता की प्रीति के लिये पाक को प्राप्त 
हुआ इन्द्र का मित्र, पवित्र द्वारा शुद्ध हुआ तथा बायु द्वारा पवित्र हुआ यह्‌ सोम इस पवित्र हारा अधोमुख क्षरित 
होकर प्रसपंण कर रहा है ॥ २१ ॥ 


भाष्यसार--अब राजमूय यज्ञ के अन्तगंत 'चरक सौत्रामणी! नामक याग के मन्त्र उपदिष्ट किये जाते हैं । 


३६६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० १० 


समभवद्यत्त्रिनिरष्ी वत्तेनैवैनमेतत्वमर्धयति कृत्स्नं क रोति तस्मादेतानावपति' ( श० ५।५।४।२६ ) । तां विधत्ते 
तां दर्भ: पावयतीति । सा परिल्नत्‌ पूता असद्‌ भवेत्‌। तां दर्भे: पावयेत्‌ । तस्यां परिखुति कुवलव कंन्धुवदर- 
चूर्णान्यावपति । तेनैव तत्समधंयति । 


अध्यात्मपक्षे ~ अश्विभ्यामिव परमसुन्दराभ्यां रामलक्ष्मणाभ्यां बलकृष्णाभ्यां तत्प्राप्त्यर्थं पच्यस्व 
तत्पुण्यगाथाश्रवणाभिधानजपादिभिविशुदान्तःक रणो भव । सरस्वत्यै ज्ञानविज्ञानरूपिण्यै ब्रह्मविद्यात्मिकायै 
श्रीसीतायै श्रीराधायै वा पच्यस्व तत्कृपामृतपरिप्लृतो भव । सुत्राम्णे सुष्ठु रक्षकाय अन्तर्यामिणे पच्यस्व 
तदनुभवसामग्रीसम्पन्नो भव । पवित्रेण ज्ञानेन पूतोऽपहताज्ञानान्धकारः प्रत्यङ्‌ परब्रह्मा भिंन्तप्रत्यक्‌चेतन्याभिमुखः 
सोमः सोम इव शीतलः शान्तो भूत्वा अतिलुतः संसारमतित्रम्य ब्रह्मणि स्थितः, इन्द्रस्य परमेश्वरस्य युज्य 
स्तदभेदाहं: सखा समानख्यानोऽसि । पवित्रं ज्ञानम्‌, “नहि ज्ञानेन सहृशं पवित्रमिह विद्यते’ ( भ० गी० ४।३८ ) 
इति भगवदुक्तेः।. जीवपरमेश्वरयोः साजात्य-सख्य-सादेश्य-सायुज्यसम्बन्धवच्वेनाभेदाहंता श्रुतिसिद्धा, ढा 
सुपर्णा सयुजा सखाया समानं बुक्ष परिषस्वजाते’ ( ऋ० सं० १।१६४।२० ) इति श्रुतेः । 


पक्वो भव । सरस्वत्यै सुशिक्षिताये वाचे पच्यस्व । सुत्राम्णे सुष्ठु रक्षकाय इन्द्राय परमेश्वर्याय पवित्रेण 
शुद्धेन धर्माचरणेन वायुरिव पूतो निर्दोषः प्रत्यङ्‌ पूजितः सोम ऐश्वयंवाच्‌ सोमगुणसम्पन्नो वा अतिल्नृतोऽ- 
्यन्तज्ञानवान्‌ इन्द्रस्य परमेश्वरस्य युज्यो युक्त: सखा मित्रो भव? इति, तृदपि न मनोरमम्‌, अभिप्रायस्य 
अनौचितीत्वाभावेऽपि व्याख्यानस्य मन्त्ाक्ष रानुगुण्याभावात्‌, पच्यस्वेत्यस्य नाना्थंत्वाभ्युपगमात्‌, सम्बोधनस्य 
निर्मूलत्वाच्च, सिद्धान्ताथंस्य श्रुत्यानुगुण्याच्च । तथैवाध्यापकोपदेशकी त्वश्चिशब्दस्य न वाच्याथौं सम्भवतः, 
निमूंलत्वात्‌ । पवित्रेणेति न शुद्धाचरणवाचकं पदघ्‌, कुशादिपरत्वप्रसिद्धेः । एवमन्यदपि दूषणजालमूह प्‌ ॥ ३१ ॥ 


स्वामी दयानन्दस्तु--'३ राजप्रजाजन, त्वमश्रिभ्यां सुर्यंचन्द्रमोभ्याम अध्यापकोपदेशकाभ्यां पच्यस्व 


कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।१०।१० ) में उल्लिखित याज्ञिक विनियोग के अनुसार “वायुः पूतः' इस मन्त्र से कुशाओं के 
द्वारा पवित्रीकरण किया जाता है । शतपथ श्रृति में याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल व्याख्यान उपदिष्ट है । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है -अरिविनी देवों के समान अतिशय सुन्दर रामलक्ष्मण अथवा बलराम? 
श्रीकृष्ण की प्राप्ति के लिये उनकी पुण्यप्रद कथाओं को सुनने, कहने, जप-मनन करने आदि के द्वारा विशुद्ध अन्तःकरण 
से युक्त बनो । ज्ञानविज्ञानस्वरूपा ब्रह्वाविद्यात्मिका श्री सीता अथवा श्री राधा के लिये उनकी कृपा के अमृत से 
अभिषिक्त होओ । भळी-भांति रक्षा करने वाले अन्तर्यामी के लिये उसकी अनुभवसम्पत्ति से सम्पन्न बनो । पवित्र 
ज्ञान से अज्ञानान्धकार को नष्ट करके परब्रह्म से अभिन्न प्रत्यक्‌ चैतन्य कै प्रति अभिमुख होकर सोम की भाँति शीतल, 
शान्त होते हुए संसार का अतिक्रमण करके, ब्रह्म में स्थित रह कर परमेश्वर से अभेद-सम्पन्त तथा सखा रूप बनो । 
द्वा सुपर्णा? आदि वचनों से जीव एवं परमेश्वर की सजातीयता, सख्य, समान देश में स्थिति तथा सायुज्य सम्बन्ध 
रहने से अभेद की योग्यता श्रुति से प्रमाणित है । 

स्वामी दयानन्द द्वारा प्रणीत व्याख्या में यद्यपि अभिप्राय अनुचित नहीं है, तथापि व्याख्यान मन्त्रोक्तः अक्षरों के 
अनुरूप नहीं है । 'पच्यस्व' पद के विभिन्‍न अर्थ माने गये हैं तथा सम्बोधन भी अप्रामाणिक है । इन कारणों से 
बहाँ मनौचित्य है । हमारे सिद्धान्त के अनुसार अथं श्रृतिवचनों के अनुरूप है । इसी प्रकार “अइिविन्‌' शब्द का अध्यापक 
तथा उपदेशक अर्थं करना भी वाच्याथं के रूप में सम्भव नहीं है, गयोंकि इसमें कोई प्रमाण नहीं है । पवित्र शब्द 
कुशा का वाचक प्रसिद्ध होने के कारण शुद्धाचरण का वाचक नहीं है । इसी प्रकार अन्य भी दोष समझने चाहिये ॥ ३१॥ 


म० ३२] वैदाथंपारिजातमाष्यसहिता | ३६७ 


“ है ३91 , बि 

कविदङ्ग यवमम्तो यव चिद्यथा दान्त्यनुपवं वियूय । इहेहषां क्ृणृहि भोजनानि ये 

बहिषो नमर्डाक्त यर्जन्ति उपयामगृहीतोऽस्यरिविभ्यां त्वा सरस्वत्ये त्वेन्द्राय त्वा 
सुत्राम्णे ॥ ३२ ॥ 


ग्रह गृह्णाति कुविदङ्गेति त्रीन्‌ वा प्रतिदेवतमेतयैव' ( का० श्रौ० १५।१०।१२) । कृबिदङ्गेति 
मन्त्रेण पूतायां सुरायां बदरीफलच्‌ण प्रक्षि्यैकं ग्रहं वैकद्धुतेन पात्रेण गृह्वाति प्रतिदेवतं कुविद ङ्गेत्येतयैवर्चा । 
तद्यथा--कुविदङ्ग'" उपयामगृहीतोऽस्यश्विभ्यां त्वेति प्रथमम्‌ । कुविदङ्ग” उपयामगृहीतोऽसि सरस्वत्य्‌ त्वेति 
द्वितीयम्‌ । कुविद ङ्ग" उपयामगृहीतोऽसीन्द्राय त्वा सुत्राम्णे इति तृतीयम्‌ । त्युचं काक्षीवतस्य सुकीर्तेराषंम्‌ । 
आद्या सोमदेवत्या अतिरक्ता त्रिष्टुप्‌ । अङ्गशब्दः सम्बोधनवाची। कुविच्छब्दो बह्वथंवाची। चिच्छब्दः 
समुच्चये । हे सोम, यथा लोके केचिद्‌ यवमन्तः, यवा विदन्ते येषां ते यवादिधान्योपेताः कृषीबलाः, 
यवादित्वात्‌ 'मादुपधायाश्च मतोर्वोऽयवादिभ्यः' ( पा० सु० ८।२।९ ) इति मतोमंकारस्य वकाराभावः, 
कुविद्‌ यवबहुलं यवमन्यानि च गोधूमप्रियङग्वादिधान्यानि, अनुपर्वं तत्परिपाकानुक्रमेण इदं पकवमिदमपक्वमिति 
वियूय विशेषेण पृथक्कृत्य क्षिप्रं दान्ति लुनन्ति, “दाप्‌ लवने”। तथा एषां यज्वनां भोजनान्यन्नानि वस्तूनि इह 
यजमाने कृणुहि कुरुत । एषां केषाम्‌ ? ये यजमाना बहिषि उपस्थिता नम उक्ति यजन्ति । नम इत्यन्ननाम । 
उक्तिवंचनम्‌ । हविर्लक्षणमन्नमादाय उक्ति याज्यामभिधाय यजन्ति यागं कुर्वेन्ति। यद्वा अङ्गेति क्षिप्रनाम । 
हें सोम, यथा केचिद्‌ जनपदा यवमस्तो बहुयवा: कुविद्‌ बहुक्षेत्रै यवं चिद्‌ वितक्यं, चिच्छन्दो वितर्कः, अनुपूर्व 
आनुपूर्व्येण वियूय अमिश्रित्य ( पृथक्कृत्य ) अङ्ग क्षिप्रं दान्ति लुनम्ति, एवमिहैषां यज्वनां भोजनानि 
अन्नानि कृणुहि कुरुत । ये बहिषो नमर्डाक्त यजन्ति, नमस्कारवचनं हविर्लक्षणमम्नं च यजन्ति कुवन्ति 
निवपन्ति वा । यद्दा ये यजमाना बहिष उपरि स्थिता नमउक्ति यजन्ति हनिक्षणमन्तमादाय उक्ति याज्यामभिधाय 
यजन्ति यागं कुर्वन्ति । हे सोम, त्वमुपयामेन गृहीतोऽसि, अश्विभ्यां त्वा त्वां गृहामि, सरस्वत्यै त्वा गृह्णामि, 
सुत्राम्णे रक्षकायेन्द्राय त्वां गृह्वामि। अत्र काण्वास्तु न जग्मुः' इति पठन्ति। तेन ये यजमाना बहिषो 
यज्ञस्य नमउक्तिं नमस्कारवचनं हविलक्षणमन्नं च न जग्मुः, एषां सम्बन्धीनि भोजनानि धनानि इह्‌ एतस्मिन्‌ 
यजभाने कृणुहि । 


अत्र ब्राह्णणमु--'अथ ग्रहान्‌ शृह्लाति। एकं वा त्रीन्‌ वैवस्त्वेव ग्रहीतव्य एका हि पुरोरुग भबत्येकानुः ` 
वाक्यैका याज्या तस्मादेक एव ग्रहीतव्यः! ( श० ५।५।४।२३ )। ग्रहग्रहणं विधत्ते-अथ ग्रहानिति। एको 


मन्त्रार्थ--हे सोम, जिस प्रकार इस लोक में बहुत यव धाम्य से सम्पन्न किसान बहुत से यव से पूर्ण शस्य को 
विचार करके क्रम से अलग करके शीघ्र काटता है, उसी तरह से अल्प साधा में रहने पर भी तुम देवगणों के प्रिय 
हो, इस यजमान के लिये तुम नाना प्रकार की भोजन सामग्री इकट्टी कर दो, कुशा के आसन पर बैठे क्रत्बिगाण 
हथि लक्षण वाले अन्न से याज्या का नाम लेकर पाग करते हैं। हे सोम, तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो । अश्विनीकुमार 
को प्रीति के निमित्त, सरस्वती देवता की प्रीति के निमित्त ओर सबके पालक इन्द्र देवता की प्रीति के निमित्त 
तुमको ग्रहण करता हू ॥ ३२ ॥ 

भाष्यसार--कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५।१०।११-१२ ) में अभिहित याज्ञिक प्रक्रिया के अनुसार कुविदङ्ग” 


३६८ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १० 


बा ग्रहो ग्रहीतव्यस्त्रयो वा ग्रहीतव्या इति विकल्प्य एकं सिद्धान्तयति-- एकस्त्वेवेति । पुरोरुक्‌ पुरोऽनुवाक्याः 
याज्यानामेकत्वादेक एव ग्रहीतव्यः । स गृह्णाति | कुविदङ्ग" यजन्ति" सुत्राम्णे? ( श० ५।५।४।२४ ) इति । 


अध्यात्मपक्षे हे परमेश्वर, यथा लोके यवमन्तो यवान्तादिमम्तः कृषीबलाः कुविद्‌ बहुयवं सर्व 
यवमयं सख्यं चिद्‌ विचायं अनृपूवंस्‌ आनुपूर्व्येण वियूय पृथक्कृत्य अङ्गं क्षिप्रं दान्ति लुनन्ति, तथा एषां 
यञ्वनां सम्बन्धीनि भोजनानि भोज्यानि वस्तूनि, इह अस्मिन्‌ यजमाने कृणुहि कुरु । कीहृशास्ते ? ये बहिष 
उपरि स्थिता नमउक्तिं नमस्कारवचनमाश्रित्य यजन्ति, नमस्कारवचनैस्त्वां यजन्ति । हे सोम, निवेदं 
हविरुपयामेन श्रद्धया त्वं गृहीतोऽसि । अश्विभ्यां पूर्वोक्ताभ्यां त्वां गृहामि, पूर्वोक्ताये सरस्वत्यै, पूर्वोक्ताय 
सुत्राम्णे इन्द्राय त्वां गृह्णामि । ; 

दयानन्दस्तु--हि अङ्ग राजन्‌, यः कुविद्‌ ब ह्ँशवर्यस्त्वमश्विभ्यां व्याप्तविद्याभ्यां शिक्षकाभ्यामुपयामः 
गृहीतोऽसि ब्रह्मचर्यादिनियमैः स्वीकृतोऽसि, तं सरस्वत्यै विद्यायुक्तवाचे त्वा इन्द्राय परमैश्वर्याय त्वा 
सुत्राम्णे सुष्ठु त्राणाय त्वा त्वां वर्य स्वीकुमं: । ये बहिषो वृद्धा नमउक्ति नमसोऽ्नस्योक्ति वचनं यजन्ति 
सङ्गच्छन्ते, तेभ्यः सत्कारेण भोजनानि देहि । यथा यवमन्तः कृषीबला इहेह अस्मिन्तस्मिन्‌ व्यवहारे एषां 
कृषीबलानां यवं चिद्‌ अपि, अनुपूवँ क्रमशः दान्ति लुनन्ति वियूय बुसादिकं पृथक्कृत्य यव रक्षन्ति, तथेषां 
सत्यासत्ये विविच्य रक्षणं कृणुहि’ इति, तदपि यत्किश्वित्‌, सम्बोध्यादेरप्रामाणिकत्वात्‌, कुविदित्यस्य 
बह्व्थंत्वेऽपि बह्लश्वर्याथत्वे मानाभावात्‌ । बहिष्पदस्य वृद्धार्थत्वमपि चिन्त्यम्‌ । थे बृद्धा अन्तस्य उक्ति वचनं 
सङ्गच्छन्ते’ इत्यनेन नान्नाभिलापप्रकटनमर्थंः स्फुरति, तेभ्यो भोजनानि देहीत्यध्याहारदोषोऽपि। उपमाः 
लङ्कारमाश्नित्य कृषीबलकर्तुका न्नपृथङ्कू रणदृष्टान्तेन सत्यासत्यविश्लेषणपूर्वकरक्षणमित्यपि कल्पनाबहुलमेव 
व्याख्यानम्‌ । श्रतिसूत्रविरोधस्तु स्फुट एव ॥ ३२ ॥ 


इस कण्डिका से अश्विन्‌, सरस्त्रती तथा सुत्रामा इन्द्र नामक देवताओं के लिये प्रदेय हवि का ग्रहण ग्रहमात्रों में किया 
जाता है । इस याज्ञिक विनियोग के अनुकूल व्याख्यान शतपथ ब्राह्मण में उपदिष्ट है । 

अध्यात्मपक्ष में अथ. इस प्रकार है-हे परमेश्वर, जिस प्रकार जगत्‌ में जौ आदि अन्त से युक्त किसान जो 
आदि से परिपूर्ण समस्त फसल को समझ कर क्रमशः उन्हें अलग करते जल्दी ही काट लेते हैं, इसी प्रकार यज्ञो से 
सम्बद्ध भोग्य पदार्थो को इस यजमान में निहित कीजिये, जो कुशाओं के ऊपर बैठ कर नमस्कारात्मक वचनो, 
स्तुतियों से आपकी उपासना, यजन करता है । हे निवेदनीय हविद्रंग्य, तुम श्रद्धा से ग्रहण किये गये हो । पूर्वोक्त 
अध्विनियों के लिये, सरस्वती के लिये तथा सुत्रामा इन्द्र के लिये तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । 

स्वामी दयानन्दोक्त व्याख्यान संबोधनीय आदि की अप्रामाणिकता के कारण अग्राह्य है । कुवित्‌ शब्द का अथं 
'बहुत' होते हुए भी बहुत ऐष्वर्य' यह अर्थं करना अप्रामाणिक है । बहिष्‌ शब्द का वृद्ध अर्थ भी विचारणीय है । 
उपमा अलंकार का आश्रय लेकर किसानों के द्वारा अन्न अलग करने के उदाहरण से “सत्य तथा असत्य की विवेचन- 


पूवंक रक्षा करना' इस प्रकार की व्याख्या में भी कल्पना को ही अधिकता है । श्रुति तथा सूत्र के वचनों का विरोध 


तो स्पष्ट है ही ॥ ३२ ॥ 


म« ३३ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ३६९. 


यव सुराममदिवना नमचावासरे सचाँ । 
विपिपाना शुभस्पती इन्द्रं कमेस्वावतम्‌ ॥ ३३ ॥ 


'ग्रहाणां युव सुरामं पुत्रमिवेति! ( का० श्रौ० १९।६।२० ) । द्वे ऋचो सुराग्रहाणां याज्यानुवाक्ये । 
प्रथमा अनुवाक्या, पुत्रभिवेति थाज्या। अनुष्टुप्‌ । अश्विसरस्वतीन्द्रदेवत्या । हे अश्विनी, युवं युवां कर्मसु 
निमित्तेषु कर्मकरणाथंम्‌, इन्द्रमावतमपालयतम्‌, स्वकर्मक्षममकुरुतंम्‌ । अवतेलँङि मध्यमद्विवचने रूपम्‌ । 
कीहृशौ युवास्‌ ? नमुंचौ आसुरे असुर एवासुरस्तस्मिन्तवस्थितम्‌, सुरामं सुराभूयं सोमं सुष्ठु रमणीयं सचा 
सह भुत्वा एकीभुय विपिपाना विविधं पीतवन्तौ । पिबतेव्यंत्ययेन ह्वादित्वे शानचि रूपस्‌ । 'नमुचिर्नामासुर 
इन्द्रस्य सखासीत्‌ । स विश्वस्तस्येन्द्रस्य वीर्य सुरया सोमेन सह पपौ । तत इस्ट्रोऽश्चिनो सरस्वतीं चोवाचाहं 
नमुचिना पीतवीर्योऽस्मि । ततोऽश्चिनौ सरस्वती चापां फेतरूपं वञ्ञमिन्द्राय ददुः । तेनेन्द्रो नमुचेः शिरश्चिच्छेद 
ततो लोहितमिश्रः ससुरः सोमस्तदृदरादश्चिभ्यांः पीत्वा शुद्ध इन्द्रायापित इति तदपंणनेन््रमश्विनावरक्षता- 
मितीतिहासरूपाख्यायिका शतपथे ( १२।३।४।१ ) इश्यते । पुनः कीहशौ ? शुभस्पती, शोभनं शुप्‌ तस्य 
शोभनस्य कर्मणः पती पालको । सम्पदादित्वाद्‌ भावे क्विप्‌ । "षष्ठ्याः पतिपुत्र””” ( पा० सू० ८1३५३) 
इत्यादिना पतिपरे विसर्गस्य सकारः । 


तत्र ब्राह्मणघ्‌ ~ यद्यु त्रीन्‌ गृह्हीयादेतयैव गृह्णीयादृपयामंस्तु तहि नाना गुह्लीयादथाहाश्चिभ्मा, 
सरस्वत्या इन्द्राय सुत्राम्णेऽनुत्रूह्ञेति’ ( श० ५।५।४२४ ) । 'सोऽस्वाह्‌ । युव! ““कर्मस्वावतमित्याक्चाव्याहाश्विनौ 
सरस्वतीमिन्द्रछ सुत्रामाणं यजेति’ ( श० ५।५।४।२५ ) । अहत्रयग्रहणपक्षेऽपीममेव मन्त्रमुपयामेत्यत्र विशेष 
च दशयति --यद्यु त्रीनिति । नाना पृथक्‌ पृथग्‌ उपयामेन तिसृभ्यो देवताभ्यो गृह्णीयात्‌ । अनुवचनप्रैषे विशेषं 
दशंयति--अथाहेति । होतारमनूच्याश्विसरस्वतीन्द्रप्रतिपादकं मन्त्रमाह-सोऽन्वाह युबमिति। मन्वाथंस्तुक्त 
एव । यज इति प्रैषे देवताशंसनं विधत्ते- आश्राव्याहेति । देवतात्रयप्रतिपादिकां याज्यां पठति-- अश्विनाविति । 


अध्यात्मपक्षे- है रामलक्ष्मणौ, युवं युवास्‌ अश्विनौ अश्विनाविव सुन्दरो विविधशत्तिसम्पन्नौ, नमुचौ 
हैनुमदङ्गदाभ्यां ्रबोधनेऽपि सीतां न मुश्वतीति नमुचिस्तस्मिव्‌, आसुरे असुर एवासुरस्तस्मिन्‌, सीतारक्षणाथं 
सचा सहभूता प्रहारं कुरुतमिति शेषः। कीदृशो युवाम्‌ ? विपिपानौ विविधमात्मनि पालयन्ती । शुभः शोभनस्य 


कमणः पती पालको । 
Dt ni दर 


सन्त्रा्थ--हे सवंजनहितकारी अश्विनीकुमार, नमुचि संज्ञक दैत्य के साथ इस रमणीय सोम का विविध 
प्रकार से पान करते हुए शुभ कमं के पालक तुमने उन-उन कार्यों में इन्द्र की सहायता की है ॥ ३३ ॥ 

भाष्यसार~-'युवं सुरामम्‌' यह ऋचा सुराग्रहहोम की अनुवाक्या है । कात्यायन श्रौतसूत्र ( १९।९।१० ) में यह 
याज्ञिक विनियोग प्रतिपादित है। शतपथ ब्राह्मण में इस ऋचा के प्रसंग में आख्यायिका तथा याज्ञिक प्रक्रियानुकूल 
व्याख्या उपदिष्ट हे । 


अध्यात्मपक्ष में अर्थयोजना इस प्रकार है--हे श्रीराम तथा लक्ष्मण ! आप दोनों अक्विनियों की भाँति सुन्दर 
तथा विविध शकितियों से सम्पन्न है । हनुमान्‌ तथा अंगद के द्वारा समझाये जावे पर भी सीताजी का मोचन न करने 
वाले असुर रावण के प्रति सीता की रक्षा के लिये संयुक्त होकर प्रहार करें। आप दोनों वैविष्य के धारक तथा 
अच्छे कर्मा के रक्षक हैं । 
७ 


३७० शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ० १० 


दयानन्दस्तु-- है सचा सत्यसमवेतौ, विपिपाना विविधं राज्यं रक्षमाणौ, शुभस्पती शुभः कल्याणकरस्य 
व्यवहारस्य पती पालयितारौ, अश्विना अश्विनौ सुयंचन्द्रमसाविव सभासेनेशौ, युवं युवां नमुचौ न मुम्चति 
स्वकीयं कमे यस्तस्मिनु आसुरे असुरस्य मेधस्यायं व्यवहारस्तस्मिन्‌, कमंसु कृष्यादिषु वर्तमान सुरामं सुष्ठु 
रमणं यस्मिनु तं इन्द्रम्‌, परमेश्वर्यंवन्तं धनिकं सततमावतं रक्षतम्‌’ इति, तदपि वेदस्य लोकायतीकरणमेव, 
्रत्यक्षानुमानाभ्यामज्ञातार्थस्यैव ज्ञापकत्वेन वेदत्वोपपत्तेः। न च सभेशन्सेनेशो सर्चौ समवेतौ सम्भवतः, 
भारतीयनीतिधमंशास्त्रादिषु राज्ञः स्वामित्वेन सेनापतेस्तन्नियोज्यत्वाभ्युपगमात्‌ । तत एव भूपतेरेव पालकः 
त्वादुभयोः पालकत्वमप्यनुपपन्नमेव । नहि नुपद्वयमेकराज्ये सम्भवति, न्‌ वाश्वित्वमपि-तत्र सम्भवति । 
असुरशब्देन मेघव्यवहारोऽभिप्रेतश्चेत्‌, कथं तस्य नमुचिरिति पदं विशेषणं सम्भवति ?. व्यवहारस्य कर्मेरूपत्वेन 
तत्र कर्मान्तरायोगात्‌ । किञ्च, सत्यसमवेतौ पितरौ दम्पती रामलक्ष्मणौ भ्रातरावपि सम्भवत इति 
ताहृशाथंग्रहणे विनिगमनाऽयोगाच्च। एवं कमपदेन वैदिकान्यग्निहोत्रादीति कर्माणि कुतो न गृह्येरन्‌ ? 
कृष्यादिकर्माण्येव किमर्थं गृह्येरन्‌ ? प्रवर्तमानमित्यध्याहारोऽपि निमूल एव । इन्द्रपदेन धनिक एव कुतो 
गृह्येत ? नहि धनिक एव ताभ्यां रक्ष्यते ? तयो रविशेषेण सर्वपालकत्वोपपत्तेः ॥ ३३॥ 
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पत्रमिव पितर्रवदिवनोमेन्द्रावयः कार्ये दशाभिः ! 
यत्सरामं व्यपिबः शर्चोंभि: सरस्वती त्वा मघवन्तभिष्णक्‌ ॥ ३४ ॥ 


इति माध्यन्दिनसंहितायाँ दहामोऽध्यायः॥ 


स्वामी दयानन्द का व्याख्यान वेद को चार्वाक दक्षंन का अनुयायी बना देता है, क्योंकि प्रत्यक्ष तथा अनुमान 
प्रमाणो से ज्ञात न होने बाले पदार्थों का ज्ञापन कराना ही वेदों का वेदत्व है । सभापति तथा सेनापति एक समान 
नहीं हो सकते, क्योंकि भारतीय नीति तथा धमंशास्त्र आदि में राजा को ही स्वामी माना गया है तथा सेनापति उसके 
द्वारा नियुक्त किया जाता है । अत एव राज्याध्यक्ष के ही पाछनकर्ता होने के कारण दोनों का पालक होना भी असिद्ध 
है । एक राज्य में दो राज्याध्यक्ष नहीं हो सकते । उनमें अध्विनीत्व भो संगत नहीं हे । असुर शब्द से यदि मेघ का 
व्यवहार' अर्थ लिया गया है, तो उसमें नमुचि पद कैसे विशेषण के रूप में संगत होगा ? क्योंकि व्यवहार कर्मात्मक 
होता है तथा उसमें कोई अन्य कमं संगत नहीं होता । सत्य से संयुक्त दो तो माता-पिता, दम्पती अथवा श्रीराम-लक्ष्मण 
हो भाई भी हो सकते हैं। अतः इसमें एक ही अथं के लिये कोई निश्चित युक्ति नहीं हैं। इसी प्रकार कमं शब्द से 
बैदिक अग्निहोत्र आदि कर्मों का अर्थ क्यों न ग्रहण किया जाय ? केवल कृषिकमं ही क्यों माना जाय ? धनिक अर्थ का 
ही बोधन इन्द्र शब्द से क्यों कराया जाता है ? इत्यादि विसंगतियाँ भी इसमें हैं ॥ ३३॥ 

मन्त्राथ--हे इन्द्र, असुर सहवास से, अशुद्ध सोमरस का पान कर जब तुम विपत्ति सें पड़ गये थे, उस 
समय भी दोनों हितकारी अश्विनीकुसारों ने मन्त्रद्रष्टा महषियों के काव्य ओर कर्मों के प्रयोगों से तुम्हारी उसी तरह से 
रक्षा की थी, जसे कि माता-पिता पुश्न की रक्षा करते हैं। हे इन्त्र, तुमने तमुचि का वघ करके रमणीय सोम का 


विशेष रूप से पान किया था । सरस्वती बाणी तुम्हारी अनुगत है, तुम्हारी सेवा करती है ॥ २४ ॥ 


म० ३४] वेदा्थपारिजातभाष्यसहिता ३७१ 


त्रिष्टुप्‌, अश्विस रस्वतीन्द्रदेवत्या । हे इन्द्र, पितरौ पुत्रमिव यथा पालयतः, तथा उभा उभौ अश्िनौ 
त्वा त्वाम्‌ आवथुः रक्षितवन्तौ, अब रक्षणे’ इत्यस्य पुरुषव्यत्यये रूपम्‌ । कार्यैः कबिकर्मोभः स्तोत्रैः, 
कवयोऽत्र भन्त्रदष्टारस्तेषां कर्माणि मन्त्रदर्शनानि तान्येव दंशनाः कर्माणि ताभिः, 'दंश इति कर्मनाम’ 
( निघ० २।१।३ ), इन्द्रं पालितवम्तौ । कुत एतदित्याह - यद्‌ यस्मात्‌ सुरामं सुरमणीयं सोमं व्यपिबो 
विशेषेण पीतवानसि, शचीभिः कर्मभिः । नमुचिवधादीनि वर्माणि कृत्वा सुष्ठु रमणीयं सोमं विशेषेण 
पीतबानसि। हे मघवन्निन्द्र, त्वां सोमातिपूतं सरस्वती अभिष्णक्‌ भेषजसन्धानं कृतवती, 'भिष्णज्‌ 
उ पसेवायास्‌' इति कण्ड्वादिषु पव्यते । अभिष्णग्‌ उपसेवते त्वत्कृतसोमपानेन सरस्वती कृतचिकित्सादिसेवनेन 
च अश्विनौ त्वामावतुरिति । 


तत्र ब्राह्मणम्‌ --'स यजति । पुत्रमिव" मघवन्नभिष्णगिति द्विहोता वषट्करोति द्विरध्वयुंजुंहोत्याहरति 
भक्षं यदयु त्रीन्‌ गृल्णीयादेतस्यैवानुहोममितरौ हृयेते’ ( श० ५।५।४।२६ ) । विधत्ते-- ढिहेतिति । होत्रा द्विवारं 
वषट्कारः कतंव्यः । अध्वर्युंणापि हवनं द्विवारं कार्यस्‌ । आहरति भक्षमिति हृवनानन्तरं भक्षार्थमाहरेयुः । 
ग्रहत्रयपक्षे हवने विशेषमाह. यद्यु त्रीनिति । एतस्य होममनु इतरौ द्वौ परिलुद्धोमौ होतव्यौ । एष परिखुद्धोमो 
दक्षिणाग्नौ कार्यः, कात्यायनश्रौतसूत्रात्‌ ( का० श्रौ० १५।१०।१५ )। 


अध्यात्मपक्षे -हे इन्द्र ! इन्द्रियेरिध्यमान, पितरौ मातापितरौ पुत्रमिव त्वामुभा उभौ अश्विना अश्विनाविव 
सुन्दरौ सुगुणौ रामलक्ष्मणौ त्वश्मावथुस्तव रक्षणं कृतवन्तौ । कैः साधनैः ? काव्यैः कविकमंभी रामायणादि- 
लक्षणैः, काव्यैः दंशनाभिः सेतुबन्धरावणवधादिलक्षणैः कर्मभिः, तैरेव साधनैर्जीवस्याविद्याकामकर्मात्सादन- 
सम्भवातु। यद्‌ यस्मात्‌ शचीभिः कर्मभिः स्वधर्माचरणलक्षणैविशुद्धान्तःकरणः सन्‌ सुरामं शोभनं रामं 
रमणीयं चरित्रं व्यपिबो विशेषेण कर्णपुटैः पीतवानसि। हे मघवन्‌ भक्तिज्ञानलक्षणधनसम्पन्न, सरस्वती 
ब्रह्मविद्यालक्षणा त्वा त्वामभिष्णग्‌ उपसेवते। भगवन्तौ रामलक्ष्मणौ हे इन्द्र ! इन्द्रियैरिध्यमान त्वामावथुः । 
कथमबनमिति तत्र तयोः कर्माणि स्तोत्राणि च साधनम्‌ । चरित्रामृतपानेन स्वान्तःशुद्धौ तयोरनुग्रहात्‌ सरस्वती 
जञानविज्ञानाधिष्ठात्री तमुपसेवते5नुगृह्हाति । तस्माद्‌ ब्रह्मविद्यालाभेन सवंथैवाविद्यातत्कायंलक्षणस्य संसारस्य 
बाधनेन तदवनं सम्पद्यते । 


भाष्यसार--'पुत्रमिव' यह ऋचा सुराग्रहहोम की याज्या के रूप में कात्यायन श्रौतसूत्र ( १५६८) में 
विनियुक्त की गई है । इस याज्ञिक प्रक्रिया के अनुकूल मन्त्राथं शतपथ ब्राह्मण में उपदिष्ट है । 


अध्यात्मषक्ष में मन्त्राथं यह है-हे इन्द्रियों से परिवधित जीव ! माता-पिता की भाँति, दोनों अश्विनियों की भाँति 
सुन्दर, सुगुण श्रीराम तथा लक्ष्मण ने तुम्हारा रक्षण किया है । किन साधनों से किया इसका वर्णन है कि रामायण आदि 
कविकृतियों के द्वारा, सेतुबन्धन तथा रावणवध आदि कार्यों के धारा किया है, क्योंकि उन्हीं साधनों से जोव के 
अविद्या, काम, कर्मो का निराकरण संभव है । जिन स्वघर्माचरणात्मक कर्मों से शुद्ध अन्तःकरण से युफ्त होकर सुन्दर 
रमणीय चरित्र का तुमने अपने कणंपुटों से विशेष रूप से पान किया है, हे भवित-ज्ञान आदि धन से सम्पन्नजीव ! 
ब्रह्मविद्यात्मिका सरस्वती तुम्हारे समीप अवस्थित है । हे इन्द्रियों से वधित होने वाले, भगवान्‌ श्रीराम तथा लक्ष्मण ने 
तुम्हारा रक्षण किया हे । उनके कमं तथा स्तोत्र ही इसमें साधन हें । चरितामृत के पान से अन्तःकरण के शुद्ध हो 
जाने पर उन दोनों की कृपा से ज्ञान-विज्ञान की अधिष्ठात्री देवी सरस्वती तुम पर अनुग्रह करती है । इसलिये ब्रह्माविद्या की 
प्राप्ति से अविद्या तथा उसके कायंछपी संसार का सर्वथा बाध हो जाने पर रक्षण सम्पादित होता है ! 


३७२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० १० 


दयानन्दस्तु-- हे मघवन्निन्द्र राजन्‌, यत्‌ त्वं शचीभिः प्रज्ञाभिः सुरामं शोभन आरामो येन रसेन, तं 
व्यपिबो विविधतयापिबः, तं त्वा सरस्वती विद्यासुशिक्षिता वागिव पत्नी अभिष्णग्‌ उपसेबताम्‌ । हे 
अश्विनौ सभासेनेशौ राज्ञा ज्ञापितौ सेनापतिन्यायाधीशावुभौ युवां काव्यैः कविभिः परमविद्व्धिर्धामिकै- 
मिमितैदशनाभिः कमंभिः पितरौ जननीजनकौ पुत्रमिव सर्वं राज्यमावथू रक्षेथाम्‌’ इति, तदपि यत्कि छित्‌, 
ूर्वापरविरोधात्‌ । त्वद्रीत्या सभापतिरेव राजा भवति । पूवं त्वश्चिपदेन सभासेनेशाबुक्तौ, इह तु राज्ञाज्ञापितौ 
सेनापतिन्यायाधीशावुच्येते । किञ्च, धनवान्‌ कञ्चिद्धनिकोऽपि भवत्येवेति कथं मघवन्निति राजैव गृह्येत ? 
सरस्वतीपदेन राज्ञः पत्नी गृह्यत इत्यपि निर्मूलम्‌, मुख्याथंत्यागे मानाभावात्‌ । किख, सर्वमेतद्‌ 
लोकगम्यनीत्यादिशास्त्रवेद्यमिति तद्वोधनार्थं कथं वेदप्रवृत्तिः ? 


इति वेदोर्थपारिजातभाष्यमण्डितायां शुक्लयजुर्वेदमाध्यन्विनसंहितायां 
दशमोऽध्यायः ॥ 


स्वामी दयानन्द द्वारा निरूपित व्याख्यान पूर्वापर के बिरोध के कारण असंगत है। उस मत में सभापति ही 
राजा होता है । पहले अदिव शब्द से सभापति तथा सेनापति कहे गये हैं, यहाँ राजा से आश्ञप्त सेनापति तथा न्यायाधीश 
बताये गये हँ । घनवान्‌ तो कोई भी धनिक हो ही सकता है, तो मघवन्‌' शब्द से राजाका ही बोधन कैसे किया 
गया है? सरस्वती शब्द से राजा की पत्नी का बोधन कराना भी अप्रामाणिक है, क्योंकि मुख्य अथं को छोड़ने में 


कोई कारण नहीं है। ये सभी अर्थ लौकिक नीतिशास्त्र आदि के द्वारा जाने जाते हैं, अतः उन्हीं को बताने के 
लिये वेद की प्रवृत्ति कैसे हो सकती है ॥ ३४ ॥। 


